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ТОМ I 



НАЧИНАНИЕ ДЕТЕЙ  
ДОСТОПОЧТЕННОГО ШЕЙХА 

(да помилует его Аллах) 

Хвала Аллаху, Господу миров. Мир и благословение нашему господину Мухаммаду, по-

следнему из пророков, а также его семье, его сподвижникам и всем тем, кто последовал за 

ним по его прямому руководству вплоть до Судного дня. 

Священный Коран – оберегаемое писание. На протяжении веков он демонстрирует свои 

сокровища, решая все современные проблемы и вопросы. И как бы ни отличалась глубина 

возникающих проблем, аспекты просвещения или цивилизация, Коран всегда является под-

тверждающим и завершающим писанием, охватывающим собой все вопросы. Темы Корана 

объемлют собой всю вселенную и все, что в ней происходит, а также весь мир, с его кризи-

сами и проблемами. Для того, чтобы решать все возникающие вопросы с помощью Корана, 

необходимо уделять должное внимание такому вопросу, как «глубокое размышление» (та-

даббур) над его аятами, дабы понять их смыслы, уяснить их цели и начать поступать в соот-

ветствии с ними1. Руководствуясь именно этим принципом, жил наш любимый отец, и имен-

но этому он посвятил многие годы своей жизни – размышлению над Священным Кораном и 

изучению его различными доступными способами. Результатом этой деятельности стал 

научный вклад нашего отца в эту сферу. Некоторые труды нашего отца были напечатаны 

еще при его жизни, а некоторые – лишь после его смерти. И сегодня нам предоставлена 

честь предложить Вашему вниманию данную книгу, написанную рукой нашего отца (да по-

милует его Всевышний Аллах), дабы она пополнила труды толкований Священного Корана с 

помощью самого Корана. 

Данное толкование отражает отличительный подход нашего отца, который заключается в 

том, что большинство толкований Великого Корана сделаны посредством самого Корана. По 

мнению нашего отца, в первую очередь Коран толкует сам себя, а затем уже посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) разъяснил, как Коран воплощается в реалиях бытия. 

При этом следует обратить особое внимание на то, что сам посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) не оставил после себя какого-то полного собрания толкования Кора-

на. 

Следовательно, основываясь на вышеупомянутых фактах, наш отец посвятил много свое-

го времени глубоким размышлениям над Священным Кораном, стремясь достичь опреде-

ленной цели, о которой он постоянно говорил и напоминал в различных кругах и на своих 

1 Аль-Альвани, Та Ха Джабир, «Разве они не поразмыслят над Кораном? Вехи методологии глубокого размыш-
ления и воплощения» («Афаля Йатадаббарун аль-Куран: Ма’алим Манхаджия фи ат-Тадаббур ва ат-
Тадбир»), Каир, изд-во «ас-Салям», 2011 г. 
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уроках, – это демонстрация главенства Священного Корана над человеческим разумом и над 

человеческой реальностью. Наш отец пытался продемонстрировать, что любая попытка по-

нять эту религию или осуществить реформирование того положения, в котором оказались 

верующие, не должна выходить за рамки Корана. Также наш отец (да помилует его Аллах) 

обращал внимание на то, что нельзя читать Коран, как он выражался, «подобно ослам». 

Да помилует Аллах нашего любимого отца и воздаст ему наилучшим за его усилия. Также 

просим Всевышнего Аллаха сделать знания, глубокие размышления и правильные мнения 

нашего отца полезными для всех мусульман. Мы также просим Всевышнего Аллаха воздать 

благом Международному Институту Исламской Мысли за усилия, которые он приложил для 

выхода этой книги в свет в таком блестящем формате. Поистине, Аллах отвечает на мольбы! 

И наши мольбы завершаются словами: «Хвала Аллаху, Господу миров!» 
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ВВЕДЕНИЕ 
لَ الْفرُْقاَنَ عَلىَٰ عَبْدِهِ لیِكَُونَ للِْعَالمَِینَ نذَِیرًا   تبَاَرَكَ الَّذِي نزََّ

Благословен Тот, Кто ниспослал Своему рабу Различение (Коран), чтобы он 

предостерег миры. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 1) 

Хвала Аллаху, Господу миров! Мы просим у Него прощения, помощи и верного руковод-

ства. Мы также просим у Него прибежища от зла наших душ и от зла наших деяний. Мы 

просим Аллаха даровать мир и благословение посланнику Аллаха, а также всем тем, кто по-

следовал по пути его верного руководства вплоть до того дня, когда они встретятся с Ним. 

Безмерная, нескончаемая, наилучшая и великолепнейшая хвала Аллаху, которую мы воздаем 

всевозможными способами. Аллах является единственным истинным объектом поклонения 

всегда и везде. Аллах является Тем, Кто возвысил нашу религию над всеми остальными ре-

лигиями. Он ниспослал Коран в качестве руководства как для людей, так и для джиннов. Я 

свидетельствую, что нет никого, по праву достойного поклонения, кроме Единого Аллаха, у 

Которого нет равных. И я свидетельствую, что Мухаммад – Его раб и посланник, которого 

Он отправил в качестве милости ко всем мирам, всегда и везде.   

Всевышний Аллах облегчил Священный Коран для поминания и сделал его живым по-

сланником, который обращается к живым людям. Также Всевышний Аллах обращается по-

средством Корана к тем, кто подобен мертвым, дабы оживить их и пробудить в них ростки 

жизни. Всевышний Аллах сказал: 

نْھاَ ۚ كَذَ أوََمَن كَانَ مَیْتاً فأَحَْییَْناَهُ وَجَعَلْناَ لھَُ نوُرًا یمَْشِي  ثلَھُُ فيِ الظُّلمَُاتِ لیَْسَ بخَِارِجٍ مِّ لكَِ زُیِّنَ للِْكَافرِِینَ مَا كَانوُا  ٰبھِِ فيِ النَّاسِ كَمَن مَّ

 یعَْمَلوُنَ 

Разве тот, кто был мертвецом, и Мы вернули его к жизни и наделили светом, благодаря 

которому он ходит среди людей, подобен тому, кто находится во мраках и не может выйти 

из них? Так неверующим представляется прекрасным то, что они совершают. 

(Сура «аль-Анам», аят 122) 

Весь Коран, в его целостной структуре, является воплощением жизни. Если у людей по-

лучается объединить два вида чтения – чтение Корана и чтение вселенной, то Коран олице-

творяет собой жизнь для целых народов, а также становится мерилом и фундаментом для их 

методологии. Всевышний Аллах сказал: 

لاَمِ وَیخُْ  ُ مَنِ اتَّبعََ رِضْوَانھَُ سُبلَُ السَّ سْتقَیِمٍ یھَْدِي بھِِ اللهَّ نَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ بإِذِْنھِِ وَیھَْدِیھِمْ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ  رِجُھمُ مِّ

Посредством его Аллах ведет по путям мира тех, кто стремится снискать Его 

довольство. По Своему соизволению Он выводит их из мраков к свету и наставляет их 

на прямой путь. 

(Сура «аль-Маида», аят 16) 
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Но если Славный Коран не влияет на человека, а тот свет, который кроется в нем, не ока-

зывает влияние на его жизнь, то такому человеку следует знать, что подобное никоим обра-

зом не кроется в каких-то воображаемых недостатках Корана, а кроется в «глухоте», которой 

окутаны уши слушающего, и в «слепоте», которой окутаны глаза чтеца. Также это может 

быть «покрывало», которое окутало сердце слушающего и чтеца и преградило путь Корана к 

нему. Священный Коран не вызывает улыбки у такого человека и не открывает секретных 

дверей его сердца. Напротив, свет Священного Корана не доходит до него. Всевышний Ал-

лах сказал: 

رْهُ بعَِذَابٍ ألَیِمٍ وَإذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِ آیاَتنُاَ وَلَّىٰ مُسْتكَْبِرًا كَأنَ لَّمْ یسَْمَعْھاَ كَأنََّ فيِ أذُُنیَْھِ وَقْ    رًا ۖ فبَشَِّ

Когда ему читают Наши аяты, он надменно отворачивается, словно он даже не 

слышал их, словно он туг на ухо. Обрадуй же его вестью о мучительных страданиях. 

(Сура «Лукман», аят 7) 

ا مَّ تدَْعُوناَ إلِیَْھِ وَفيِ آذَاننِاَ وَقْرٌ وَمِن بیَْننِاَ وَبیَْنكَِ حِجَابٌ فاَعْمَلْ إنَِّناَ عَامِلوُنَ  وَقاَلوُا قلُوُبنُاَ فيِ أكَِنَّةٍ مِّ  

Они говорят: «Наши сердца закрыты для того, к чему ты призываешь нас, наши 

уши поражены глухотой, а между нами и тобой – завеса. Трудись же, и мы будем 

трудиться». 

(Сура «Фуссылят», аят 5) 

ن یسَْتمَِعُ إلِیَْكَ ۖ وَجَعَلْناَ عَلَىٰ قلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَقْرًا ۚ وَإِ  ن یرََوْا كُلَّ آیةٍَ لاَّ یؤُْمِنوُا بھِاَ ۚ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوكَ وَمِنْھمُ مَّ

لیِنَ یجَُادِلوُنكََ یقَوُ ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ ٰـ  لُ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

Среди них есть такие, которые слушают тебя, но Мы накинули на их сердца 

покрывала, чтобы они не могли понять его (Коран), и поразили их уши глухотой. 

Какое бы знамение они ни увидели, они все равно не уверуют в него, и поэтому, когда 

они приходят к тебе, чтобы препираться с тобой, неверующие говорят: «Это – всего 

лишь легенды древних народов». 

(Сура «аль-Анам», аят 25) 

 وَقْرًا ۚ وَإذَِا ذَكَرْتَ رَبَّكَ فيِ الْقرُْآنِ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلىَٰ أدَْباَرِھِمْ نفُوُرًا وَجَعَلْناَ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ 

Мы набросили на их сердца покрывала, дабы они не могли понять его (Коран), и 

лишили их уши слуха. Когда ты поминаешь в Коране своего Единственного Господа, 

они отворачиваются, испытывая к этому отвращение. 

(Сура «аль-Исра», аят 46) 

رَ بآِیاَتِ رَبِّھِ فَأعَْرَضَ عَنْھاَ وَنسَِيَ مَا قدََّمَتْ یدََاهُۚ  إنَِّا جَعَلْناَ عَلىَٰ قُ  ن ذُكِّ وَقْرًا ۖ وَإنِ لوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ

 تدَْعُھمُْ إلِىَ الْھدَُىٰ فلَنَ یھَْتدَُوا إذًِا أبَدًَا

Кто может быть несправедливее того, кому напомнили о знамениях его Господа, а он 

отвернулся от них и забыл то, что совершили его руки? Мы накинули на их сердца 
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покрывала, чтобы они не постигли его (Коран), а их уши поражены глухотой. Если 

даже ты призовешь их на прямой путь, они никогда не последуют прямым путем. 

(Сура «аль-Кахф», аят 57) 

Поэтому если чтец не видит пути следования Корану в собственном сердце, если не видит 

света глубокого размышления над Кораном в своей душе, в своем разуме и в своих чувствах, 

то пусть не винит никого, кроме самого себя. Такой человек должен исправить и излечить 

собственную душу, чтобы суметь наилучшим образом воспринять Коран и преуспеть в глу-

боком размышлении над ним. Таким образом человек сумеет получить свою часть света и 

щедрости Священного Корана.  

Эффективность этого процесса зависит от того, насколько человек пускает аяты Корана в 

свое сердце и как он поступает в соответствии с ними. По мере того как человек повторяет 

аяты Корана, увеличивается и эффективность их воздействия на него. И по мере того как че-

ловек размышляет и старается жить в соответствии с аятами Корана, он начинает ощущать, 

будто бы Аллах прямо сейчас напрямую обращается к нему посредством Великого Корана. 

Следовательно, человек начинает читать глазами, затем произносит своим языком, а затем 

эта информация поступает к нему в мозг, дабы образовались новые нейронные связи и дали 

возможность поразмыслить над прочитанным, попытаться представить его. Полученная ин-

формация проникает в человека и начинает течь в нем, подобно крови, попадая в сердце. 

Следовательно, глубоко размышляющий человек осознает прочитанное из Священного Ко-

рана. Чтец Корана должен пытаться ощущать прочитанные слова: они должны проникать в 

его воображение, а затем – в сердце. Таким образом чтец Священного Корана будет посте-

пенно повышать свой уровень. 

Человеку не следует далеко отдаляться от Аллаха. По мере того как человек будет ста-

раться поступать в своей жизни в соответствии с аятами Всевышнего Аллаха, Священный 

Коран будет отвечать ему и раскрывать более глубокие вопросы. Потому что такой человек 

последовал велению Аллаха – он старался совершать поступки в соответствии с Кораном. А, 

как известно, практика ведет к более глубокому размышлению и пониманию. 

НЕКОТОРЫЕ ПРЕПЯТСТВИЯ НА ПУТИ ГЛУБОКОГО 
РАЗМЫШЛЕНИЯ НАД СВЯЩЕННЫМ КОРАНОМ 

Мусульманину следует знать препятствия, которые мешают ему глубоко размышлять над 

Великим Кораном. К этим препятствиям относятся грехи; принятие поспешных решений, 

предшествующих глубокому размышлению; частичный подход к Священному Корану – то 

есть предположение, что коранические аяты или суры представляют из себя нечто самостоя-
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тельное, не связанное между собой. Также к препятствиям на пути к глубокому размышле-

нию над Священным Кораном относится невежество относительно закономерностей Свя-

щенного Корана, а особенно – невежество относительно языка Корана. В равной степени к 

препятствиям также относится невежество по отношению к высшим целям Священного Ко-

рана; невежество при оценке последствий проблемы аннулирования аятов, которая переко-

чевала в ислам из иудейской Торы, став одной из причин споров и разногласий среди му-

сульман; неясность цели даже после глубокого размышления. Все вышеперечисленное влия-

ет на мышление человека, который пытается глубоко размышлять над Священным Кораном. 

Следовательно, такому человеку необходимо освободить свой разум от всего этого, прежде 

чем он приступит к глубокому размышлению. 

Мусульманину следует читать Коран надлежащим образом и стараться понимать его 

смысл. Мусульманин должен сделать Коран своим наставником при формировании своей 

личности и своего мышления. В равной степени мусульманин должен сделать Коран своей 

верной методологией, в соответствии с которой он построит и усовершенствует свою лич-

ность. Священный Коран – это методология жизни мусульманина, который хочет быть од-

ним из людей, о которых сказано в аяте: 

 الْفرِْدَوْسَ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ الَّذِینَ یرَِثوُنَ 

Которые унаследуют Фирдаус, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Муминун», аят 11) 

И когда чтец будет поступать таким образом, то обретет великие качества, которые сде-

лают из него праведного члена мусульманской общины (умма) и ее социальной жизни. 

Священный Коран стремится освободить человека от оков «исторического джабризма». 

Славный Коран должен стать ведущей методологией, которая поможет человеку реализовать 

миссию своей преемственности на земле (истихляф) со всеми ее принципами, деталями и 

аспектами. Священный Коран – это путеводитель миссии преемственности человека на зем-

ле и «словарь» развития и ценностей. 

Кораническая методология смогла сформировать «общину писания» и предоставила то, в 

чем так нуждался человек во всех остальных сферах своей жизни. Хорошо если бы люди по-

старались размышлять над Великим Кораном и понять его так же, как они стараются изучать 

остальные науки (к которым в том числе относятся так называемые «коранические науки» 

(улюм аль-Куран), сформированные самими же людьми исходя из того, что они способству-

ют пониманию Корана). Тогда, по моему мнению, они обрели бы великое благо. Если бы 

люди приложили хотя бы часть этих усилий для понимания самого Священного Корана, для 

глубокого размышления над ним, для его чтения надлежащим образом и для осознания его 

глубоких аспектов в соответствии со средствами и методологией самого Корана, то обяза-
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тельно избежали бы многих негативных аспектов, на которые жалуются специалисты в раз-

личных сферах. Если поступить таким образом, то, вне всякого сомнения, положение му-

сульманской общины изменится и она станет на путь развития цивилизации, заслужив тем 

самым по праву называться свидетельствующей общиной и общиной, придерживающейся 

середины. 

ВЕЛИКИЙ КОРАН 
И ТОЛКОВАНИЕ 

Издавна люди по-разному относились к вопросу, нуждается ли Великий Коран, о котором 

Сам Всевышний Аллах сказал, что «он был ниспослан от Него», что он «ясный»; что «все 

его аяты являются ясными знамениями» и «ясно изложены», в толковании, объяснении и 

комментариях. Ведь Сам Всевышний Аллах описал Коран такими чертами. 

Многие обладатели знания полагали, что Коран не нуждается в толковании2 и что жизнь, 

нрав и остальные манеры поведения посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

являются практическим толкованием Священного Корана. Они считают, что посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) читал людям Коран; обучал ему в таком виде, в ка-

ком он был ниспослан; показывал, как на практике поступать в их жизни в соответствии с 

его аятами. Также пророк (мир ему и благословение Аллаха) не обучал людей новым десяти 

аятам, пока не показывал им на собственном примере, как их нужно воплощать в жизнь. По-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) был для людей примером для подража-

ния и живым воплощением Священного Корана. Как говорил Абу Абд ар-Рахман ас-Сулями: 

«Нам сообщили те, кто обучали нас Корану, что когда они обучались Корану от Пророка 

(мир ему и благословение Аллаха), то «изучив десять аятов, не переходили к изучению сле-

дующих десяти аятов, пока не поступали в соответствии с первыми десятью аятами. Таким 

образом мы сразу же обучались Корану и учились поступать в соответствии с ним»3. 

2 Ат-Табари, Абу Джафар Мухаммад ибн Джарир (310 г. х.), «Сборник изложений толкования аятов Корана» 
(«Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), ред.: Махмуд Шакир, проверка хадисов: Ахмад Шакир, Каир, 
изд-во «Мактаба Ибн Таймия», второе издание, глава «Упоминание определенных сообщений, в толковании 
которых ошиблись те, кто отрицают возможность толкования Корана» (1/84). 
3 Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник (1/84). Редактор книги сказал: «Цепочка передачи этого сообщения является достовер-
ной и непрерывной». Абу Абд ар-Рахман ас-Сулями – это Абд Аллах ибн Хабиб. Он являлся одним из извест-
нейших табиинов. Он ясно говорил о том, что ему сообщили те люди, которые обучали его Корану, в свою оче-
редь, они обучались у самого пророка (мир ему и благословение Аллаха), и это – его сподвижники. При этом 
отсутствие упоминания имени сподвижника, от которого передается сообщение, никак не влияет на достовер-
ность сообщения (потому что все без исключения сподвижники являются заслуживающими доверия). И данное 
высказывание является хадисом с непрерывной цепочкой передатчиков. 
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Другая группа ученых сказала: «Коран был ниспослан на языке, который является вызо-

вом для всего человечества. Следовательно, язык Корана – это язык высокого уровня и мно-

гие люди не смогут с легкостью его понять и разобраться в нем, если им не объяснить и не 

растолковать его. В равной степени разъяснение и толкование не исключают того, что Коран 

является ясно изложенным знамением, а его аяты представляют из себя венец ясности и 

красноречия. 

Но сам по себе образ поведения посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а 

также то, что он не оставил после себя какого-то толкования Корана, за исключением своих 

поступков (мир ему и благословение Аллаха), подтверждает правильность первого мнения. 

Если же мы посмотрим на «Главу о толковании Корана» в сборнике достоверных хадисов 

аль-Бухари, то увидим там всего лишь около 88 хадисов, которые восходят к самому послан-

нику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)4. И нет никакого сомнения в том, что если 

бы посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) составил толкование Корана, в его 

терминологическом значении, то мы увидели бы не менее 6230 хадисов о толковании Кора-

на. Это могло бы произойти, если бы пророк (мир ему и благословение Аллаха) толковал 

один аят одним хадисом. Но так как мы не видим ничего подобного, то это указывает на со-

ответствие поступков посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) Корану, а также 

на следование пророка (мир ему и благословение Аллаха) определенной методологии при 

обучении людей Корану и совершении поступков в соответствии с ним. Это избавило людей 

от нужды обращаться к каким-то толкованиям. При этом, естественно, следует отметить, что 

люди понимали и хорошо владели языком Корана. 

Но более поздние поколения стали заниматься толкованием Корана и, в силу различных 

причин, изобрели множество различных подходов к этому вопросу. Так, они стали толковать 

Коран с помощью преданий (масур), с помощью разума (ма’куль) и с помощью различных 

диалектов арабского языка (люгат). Со временем Коран стали толковать различные течения 

(фирка) и богословско-правовые школы (мазхаб), а также появилось толкование на основе 

скрытых смыслов (батыния) и многое другое. Все это относится к поступкам поздних поко-

лений и не может являться доводом относительно крайней нужды в толковании Корана, а 

4 Ибн Хаджар аль-Аскалани сказал: «Книга толкования Корана» состоит из 500 хадисов, 84 из которых являют-
ся словами пророка (мир ему и благословение Аллаха) (марфу') либо же имеют такую же степень. Из всех этих 
хадисов 465 имеют непрерывную цепочку передатчиков (муттасыль), а цепочка остальных прерывается 
(му'алляк). В 448 хадисах в общем содержатся повторения, и из них можно выделить 100 уникальных хадисов. 
Также в этой главе упоминаются высказывания сподвижников (асар) и более поздних поколений, суммарное 
количество которых составляет 580 высказываний. Некоторые из этих высказываний касаются событий начала 
творения, а также других вопросов. И их крайне немного. Имам Муслим согласился с путем выведения некото-
рых из этих хадисов, но большинства из этих хадисов он не упомянул (в своем сборнике достоверных хадисов). 
Ибо по внешним признакам эти хадисы не являются словами пророка (мир ему и благословение Аллаха) (мар-
фу’), а большинство из них являются толкованием Ибн Аббаса». См. «Фатх аль-Бари» (8/743). 
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также не может являться аргументом в пользу того, что Коран нуждается в толковании. Ко-

ран не нуждается в толковании в терминологическом смысле этого слова. И для всех после-

дующих поколений, которые жили после поколения ниспослания Корана, достаточно толко-

вания Корана с помощью самого Корана. Ибо Священный Коран толкует сам себя. И те лю-

ди, которые глубоко изучат методологию посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), обнаружат, что он всегда толковал Коран с помощью Корана. Два средства помогут 

людям наиболее точно, качественно и правильно понять Коран. Первое средство – это обу-

чать людей поступкам в соответствии с Кораном, а второе средство – это обращать их вни-

мание на то, что одни коранические аяты толкуют другие коранические аяты. 

В наше время все запуталось, мусульманская община стала разобщенной, люди разделили 

свою религию и стали партиями, а многие отчаялись в возможности возродить структуру 

этой общины и положить конец ее разобщенности с помощью книг-толкований Корана и ис-

пользования существующих унаследованных методологий. Потребность разобраться в этом 

вопросе и предоставить людям его всеохватывающее разъяснение стала крайне необходи-

мой. Для этого мы избрали методологию посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), которая заключается в толковании Корана с помощью самого же Корана, а также в 

связывании поведения и поступков нашего господина, посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), с Великим Кораном. Цель этой методологии заключается в том, чтобы 

люди узнали о том, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) обучал окру-

жающих как самому Корану, так и поступкам в соответствии с его аятами. Посланник Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха) пытался воплотить в жизнь все, о чем сказано в Свя-

щенном Коране, а также превратить его в ежедневную практику. Именно поэтому мы обра-

тились к возрождению этой пророческой методологии и приложили все возможные усилия и 

потенциал для разъяснения Корана с помощью Корана. Мы стремимся возродить методоло-

гию посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а также обучить людей Книге 

Аллаха и очистить их после ее прочтения должным образом. Именно на этой методологии 

была построена эта община, и именно на ее опорах зиждется развитие этой общины. 

Мы хотим предложить вниманию мусульманской общины нашу книгу. Мы просим Все-

вышнего и Всемогущего укрепить нас и даровать успех в этом сложном деле. Мы надеемся, 

что обладатели знания и специалисты – представители этой общины, – приложат все воз-

можные усилия для того, чтобы наилучшим образом возродить эту методологию и вернуть к 

ней мусульман. И эта методология сама по себе является гарантом защиты высших целей, 

осуществления задуманного и укрепления поведения будущих поколений этой общины в со-

ответствии с тем, как вели себя ранние и лучшие представители этой общины, в эпоху кото-

рых ниспосылалось откровение. И лишь Аллах дарует успех!
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НАША МЕТОДОЛОГИЯ 
ТОЛКОВАНИЯ КОРАНА 

Наша методология толкования Корана заключается в глубоком размышлении (тадаббур) 

и в толковании одних частей Корана другими. Это означает толкование ясно изложенных 

(мухкам) частей Корана посредством других, более коротких частей (муфассаль) Корана. 

Ибо смыслы Священного Корана могут то приближаться к пониманию, то отдаляться – все 

по мере готовности человека воспринять их и по мере чистоты его сознания. 

ЧТО ТАКОЕ ГЛУБОКОЕ  
РАЗМЫШЛЕНИЕ (ТАДАББУР)? 

Глубокое размышление – это размышление над тем, что находится за пределами внешнего 

смысла, понимание исхода дел, а также осознание того, что на первый взгляд не видно глазу. 

Коран – это речь, ключом к пониманию которой является глубокое размышление. Это озна-

чает, что подготовленный чтец должен использовать всю силу собственного сознания и все 

доступные для него средства для размышления над Священным Кораном. При этом чтецу 

следует опираться на просвещенный разум, вобравший в себя ряд наук и умений, позволяю-

щих ему должным образом размышлять над этой речью и правильно понимать ее цели. 

Глубоко размышляющий человек способен понять и усвоить речь, какой бы сложной, 

неподражаемой и чудесной она ни была, – речь, обладающую отличительными особенностя-

ми и не похожую ни на какую иную речь! У этой речи есть свой смысл, свое послание, свое 

направление, своя цель и свои ожидаемые результаты. Эта речь исходит от Того, Кто знает 

абсолютно все о творениях, и Он – Проницательный, Ведающий. Он подробно разъяснил эту 

речь в соответствии со Своим всеохватывающим знанием обо всем – эта речь является абсо-

лютным знанием, ниспосланным от Всезнающего и Осведомленного. Он объемлет все Сво-

им знанием. Следовательно, просто нельзя ожидать, что глубоко размышляющий человек 

сможет постичь все детали и аспекты такой речи подобно тому, как можно постичь детали 

какой-то иной, человеческой речи. 

МОДЕЛЬ «РЕАЛЬНОСТЬ И ИДЕАЛ»,  
А ТАКЖЕ СТЕПЕНИ ВОЗЛОЖЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

Ранее мы уже обращали внимание на то, что Коран охватывает собой «бинарную модель: 

реальность и идеал», а также то, что находится за ее пределами. Далее нам следует объяс-
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нить, что мы подразумеваем под термином бинарной модели «реальность и идеал». Когда 

Всевышний Аллах повелел совершать определенные предписания и вменил определенные 

обязательства, тогда Он знал о возможностях и потенциале людей, а также о том, как чело-

веческие отношения во многих вопросах зависят от времени и места. И поэтому мы видим, 

что в вопросе некоторых обязательств существуют определенные степени. Высшая степень 

вменения в обязанность представляет из себя первую степень, для исполнения которой чело-

век должен приложить все возможные усилия. И при этом может случиться так, что не все 

смогут выполнить эту обязанность надлежащим образом. 

Также существуют более низкие степени вменения в обязанность. И подход Священного 

Корана обращает внимание на все виды подобных степеней. Именно поэтому существует 

выражение, что «благие деяния, которые совершают обычные люди, могут считаться грехов-

ными деяниями для приближенных Аллаха». В качестве примера можно привести молитву, 

важность исполнения которой является крайне высокой. Молитву следует совершать в опре-

деленное для нее время, с полной кротостью, набожностью и смиреннием перед Всевышним 

Аллахом. Перед молитвой необходимо должным образом совершить малое ритуальное омо-

вение, а при совершении молитвы следует достигать успокоения во всех действиях и ни на 

одно мгновение не забывать о Всевышнем Аллахе. Именно таким является положение при-

ближенных к Аллаху, и именно такой была молитва пророков. 

Также существуют и другие, более низкие, степени вменения в обязанность. 

Следовательно, первую степень совершения молитвы могут выполнить только определен-

ная категория людей, которых для этого подготовил Аллах. Но если говорить об остальных 

степенях, то они под силу многим рабам Аллаха. Но при этом они должны приложить все 

свои усилия, дабы достичь возможности соблюдать первую степень предписанного. Следо-

вательно, первая степень вменения в обязанность – это то, что помогает реализовать цель, 

заложенную Творцом в Его творения, а также то, что позволяет достичь осуществления за-

ложенных Им целей в наиболее совершенном виде. 

Получается, что первый уровень является неким идеальным уровнем, который Всевыш-

ний Аллах установил для нас с целью того, чтобы мы пытались достичь Его довольства. Ес-

ли же говорить об остальных уровнях вменения в обязанность, то каждый обычный человек 

с определенным уровнем сосредоточенности может достичь их. Таким образом мы можем 

приблизительно понять разницу в этой сфере между реальностью и идеалом. 

Священный Коран – это речь, которая может напрямую попасть в сердце и слиться воеди-

но с силой сознания слушающего, а также с силой сознания чтеца. 

После того как в сознание чтеца проникает Коран, он начинает взаимодействовать с чте-

цом для освещения того, что находится перед ним, и того, что находится позади него. И со-
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всем скоро возвышенная кораническая речь, которая дошла до мозга человека, воспринявше-

го ее, начинает порождать в нем множество различных вопросов, в корне отличающихся от 

тех вопросов, которые может порождать какая-то иная речь. 

Скорее всего, самые важные отличия между тем влиянием, которое оказывает кораниче-

ская речь, и тем влиянием, которую оказывают все остальные, некоранические, виды речи, 

заключаются в тех вопросах, возникающих после ее прочтении. У чтеца возникает вопрос: 

«Какие цели, умыслы и желания преследовал Тот, Кто ниспослал эту речь? Чего хотел Тот, 

Кто отправил Коран, от того, кому он был адресован?» И в то же самое мгновение тот, кому 

была адресована кораническая речь, начинает задумываться о своей роли в рамках этой речи, 

используя при этом свой разум и воображение – практикуя все свои человеческие возможно-

сти. 

Первый человек (мир ему и благословение Аллаха), которому был ниспослан Славный 

Коран, воплотил его в жизнь на практике и последовал всем его предписаниям. Пророк (мир 

ему и благословение Аллаха) уподобился воплощению Славного Корана – нрав и поведение 

этого человека (мир ему и благословение Аллаха) стали воплощением Корана. Все действия 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) соответствовали Корану5. Таким об-

разом, этот человек подробно представил «методологию следования», к которой уже нечего 

добавить: все люди могут подражать этому человеку (мир ему и благословение Аллаха). 

Но как бы люди ни подражали в следовании этому человеку, они смогут достичь правиль-

ного и точного уровня следования ему только при условии, что им будет оказано божествен-

ное содействие. Поэтому верующие должны стараться превратить свою жизнь в реальность, 

озаренную светом и верным руководством Корана. Мусульмане должны стать свидетелями 

перемен, к которым призывает Коран. Эти перемены должны отразиться на окружении му-

сульман. Что поможет воплотить в обществе социальные принципы, основанные на верном 

руководстве Корана и освещенные его светом. Именно в таком случае личность такого об-

5 Сообщается, что Са'ид ибн Хишам ибн ‘Амир сказал: «Однажды я пришел к Аише и сказал: “О мать право-
верных, сообщи мне о нраве посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)”, на что он ответила: “Его 
нравом был Коран. Разве ты не читал в Коране слова Всевышнего Аллаха: 

 ىٰ خُلقٍُ عَظِیمٍ وَإنَِّكَ لعََلَ 
Воистину, твой нрав превосходен. 

(Сура «аль-Калям», аят 4)” 
Тогда он сказал: “Я хочу всецело посвятить себя поклонению, и ничему другому”. На что она сказала: “Не де-
лай этого. Разве ты не читал слова Аллаха: 

ِ أسُْوَةٌ حَسَنةٌَ لَّقدَْ كَانَ لكَُمْ فيِ   رَسُولِ اللهَّ
В Посланнике Аллаха был прекрасный пример для вас. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 21) 
Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) женился и у него были дети”». 
См. Ибн Ханбаль, Абу Абдуллах Ахмад ибн Мухаммад (241 г. х.), «Сборник хадисов имама Ахмада ибн Ханба-
ля» («Муснад аль-Имам Ахмад ибн Ханбаль»), ред.: Шуейб аль-Арнаут и другие ученые, Бейрут, изд-во «Муас-
саса ар-Рисаля», 2001 г., дополнение к сборнику хадисов от Аиши (да будет доволен ею Аллах), (41/148), хадис 
№ 24601. 
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щества неразрывно переплетется с совокупностью динамично изменяющихся социальных 

взаимосвязей в рамках авторитетности и высших целей Корана. 

Следовательно, удел каждого представителя такого общества будет подобен уделу раз-

личных участков земли, которая орошается дождем. Ибо один участок земли является пло-

дородным и на нем произрастают растения, другой же участок земли – удерживает воду, 

чтобы ею смогли воспользоваться люди, животные и растения, а третий участок земли – бес-

плодный и сухой, на котором ничего не произрастает и который не удерживает воду6. 

И после этого наступает этап глубокого размышления (тадаббур). Глубокое размышление 

(тадаббур) является крайне необходимым для того, чтобы чтец Корана смог взаимодейство-

вать с коранической речью и смог понять свою роль в этой речи. Если чтец Корана начинает 

глубоко размышлять над прочитанным, то обнаруживает себя один на один с cодержанием, 

подключая к этому историю и все горизонты понимания. Таким образом чтец закладывает 

фундамент связи с прочитанным. Глубокое размышление (тадаббур) заставляет чтеца ис-

кать тот смысл, который в конце концов приводит его к взаимодействию с прочитанным, а 

не смысл «скрытого и сокровенного». И в таком случае смысл прочитанного будет оказывать 

влияние и побуждать к действиям, а не будет просто темой, которую следует понять. 

Глубокое размышление над Кораном, толкование Корана с помощью Корана, чтение Ко-

рана надлежащим образом, красивое чтение Корана как в молитве, так и вне нее ведут ко 

всем вышеупомянутым желанным результатам. В итоге Коран становится исцелением сер-

дец, верным руководством, милостью, наставлением, светом и наглядным знамением. Коран 

не просто затрагивает слух глубоко размышляющих чтецов, но и дает им силу различения. 

Всевышний Аллах сказал: 

ئكَِ ھمُْ  ٰـ ُ ۖ وَأوُلَ ئكَِ الَّذِینَ ھدََاھمُُ اللهَّ ٰـ  أوُلوُ الأْلَْباَبِ الَّذِینَ یسَْتمَِعُونَ الْقوَْلَ فیَتََّبعُِونَ أحَْسَنھَُ ۚ أوُلَ

Которые прислушиваются к словам и следуют наилучшим из них. Это – те, которых 

Аллах наставил на прямой путь. Они и есть обладающие разумом. 

(Сура «аз-Зумар», аят 18) 

6 Сообщается, что Абу Муса передал от пророка (мир ему и благословение Аллаха), что он сказал: «Поистине, 
руководство и знание, с которыми Аллах послал меня к людям, подобны выпавшему на землю дождю. Часть 
этой земли была плодородной, она впитала в себя воду, и на ней выросло много всяких растений и травы. Дру-
гая часть ее была плотной, она задержала на себе воду, и Аллах обратил ее на пользу людям, которые стали 
употреблять эту воду для питья, поить ею скот и использовать ее для орошения. Дождь выпал также и на дру-
гую часть земли, представлявшую собой равнину, которая не задержала воду и на которой ничего не выросло. 
Эти части земли подобны тем людям, которые постигли религию Аллаха, получили пользу от того, с чем по-
слал меня Аллах, сами приобрели знание и передали его другим, а также тем, кто не обратился к этому сам и не 
принял руководства Аллаха, с которым я был направлен к людям». 
См. аль-Бухари, Абу Абдуллах Мухаммад ибн Исмаил (256 г. х.), «Сборник достоверных хадисов имама аль-
Бухари» («Сахих аль-Бухари»), ред.: Абу Сухейб аль-Карами, эр-Рияд, изд-во «Бейт аль-Афкар ад-Дувалия», 
1998 г., «Книга знаний. Глава о достоинстве того, кто изучает и обучает знанию», хадис (79), стр. 41. 
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После этого шайтан не способен преградить человеку свет и обретение решения из Кора-

на, с одной стороны, а с другой стороны, шайтан не способен затуманить силу человеческого 

сознания. Поэтому глубокое размышление является необходимым для формирования разума 

и развития сознания с помощью Корана. Именно глубокое размышление над Священным 

Кораном готовит человека и его разумный потенциал к величайшим задачам, которые ожи-

дают его на протяжении этой жизни. К этим задачам относится задача воплощения единобо-

жия и очищение веры; достижение прогресса, формирование строения мусульманской об-

щины и ведение призыва наилучшим образом. Все остальные виды чтения Корана будут яв-

ляться обычным произношением слов и мало повлияют на слушающих. 

Мы надеемся, что Всевышний Аллах направит нас к наилучшему глубокому размышле-

нию над Его Книгой, дабы Коран стал весной наших сердец, устранением наших тягот и пе-

чалей, а также светом наших размышлений и очей! Поистине, Он – Слышащий и Отвечаю-

щий на мольбы. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ  
К ТОЛКОВАНИЮ КОРАНА 

С ПОМОЩЬЮ КОРАНА 

Великий Коран является Книгой Аллаха, которую Он ниспослал в сердце Мухаммада 

(мир ему и благословение Аллаха) – Его раба и посланника. К Корану не подберется ложь ни 

спереди, ни сзади. Коран – это ниспослание от Мудрого и Достохвального. Аллах подробно 

разъяснил Коран в соответствии со Своим знанием, которое объемлет собой все и главен-

ствует надо всем. Всевышний завершил посредством Корана ниспослание всех писаний и 

даровал его Своему последнему пророку и посланнику, дабы изложить в нем абсолютно все 

аспекты их предыдущих посланий, а также все аспекты их вероучений. Священный Коран 

является верным хранителем всех общих фундаментальных устоев, с которыми приходили 

все пророки. В Коране мы находим единобожие (ханифия) пророка Ибрахима, свитки, Тору 

и скрижали пророка Мусы и Евангелие пророка Исы. 

Всевышний Аллах описал Свое Священное Писание многими эпитетами, количество ко-

торых приближается к 40. Коран является «ясным светом», «мудрым писанием» и «прямым 

путем», который направляет к наиболее правильному, выводя людей из тьмы к свету и ука-

зывая им на пути Всеславного и Достохвального! Сколь много существует хадисов, в кото-

рых говорится о Коране и в которых упоминаются аяты, толкующие сам Коран! 

Об этом говорится в сообщениях, которые упоминает великий ученый и имам Абу Талиб 

(да помилует его Аллах) в своей книге «аль-Амали», а также хафиз и знаток хадисов Абу Иса 

ат-Тирмизи7 в своем сборнике хадисов «аль-Джами’». Сообщается в хадисе, который пере-

дал аль-Харис ибн Абдуллах аль-Хамазани, друг Али (да будет доволен им Аллах). Он ска-

зал: «Однажды я, проходя мимо мечети, неожиданно обратил внимание на то, что люди спо-

рят о хадисах. Тогда я подошел к Али (да будет доволен им Аллах) и сообщил ему об этом. 

После чего он спросил: “А поступают ли они в соответствии с ними?”. Я ответил: “Да”. То-

гда он сказал: “Я слышал, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) говорил: 

‘Наступит время смуты!’, тогда я спросил: ‘Так как же нам ее избежать?’ Тогда он ответил: 

‘Книга Аллаха! В ней весть о том, что было до вас, весть о том, что будет после вас, а также 

законоположение о том, как рассудить во всем. Это решающая и судьбоносная книга, а не 

7 Ат-Тирмизи, Абу Иса Мухаммад ибн Иса ибн Сурра (279 г. х.), «Сборник хадисов ат-Тирмизи» («Джами' ат-
Тирмизи»), эр-Рияд, изд-во «Бейт аль-Афкар ад-Дувалия», 1999 г., «Книга достоинств Корана», «Глава о том, 
что говорится о Коране», хадис № 2906, стр. 464. Этот хадис также использовал в качестве доказательства Ибн 
аль-Вазир в своей книге «Исар аль-Хакк». 
См. Ибн аль-Вазир, Мухаммад ибн Ибрахим ибн аль-Муртада (840 г. х.), «Превосходство коранической стили-
стики над древнегреческой стилистикой» («Тарджих Асалиб аль-Куран аля Асалиб аль-Йунан»), Бейрут, изд-во 
«Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», стр. 15. 
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шутка. Каково бы ни было величие того, кто откажется от нее, Аллах сокрушит его. Он по-

губит всякого, кто захочет получать наставление от чего-то иного. Это прочная веревка Ал-

лаха, мудрое напоминание, прямой путь. Никакие человеческие прихоти не смогут изменить 

ее, и никакие языки не смогут исказить ее. Ученые никогда не устанут читать ее, им не ис-

черпать ее мудрости, и она никогда не обветшает, как бы часто ни повторяли ее. Чудеса ее 

неисчерпаемы. Как только джинны услышали ее, так сразу сказали: 

شْدِ فآَمَنَّا بھِِ  * إنَِّا سَمِعْناَ قرُْآناً عَجَبًا  یھَْدِي إلِىَ الرُّ

Воистину, мы слышали удивительный Коран. Он наставляет на прямой путь 

и мы уверовали в него. 

(Сура «аль-Джинн», аяты 1-2) 

Всегда будет правдив тот, кто говорит в соответствии с этой Книгой. Всегда будет спра-

ведлив тот, кто судит по этой Книге. Получит награду тот, кто будет следовать ей, а тот, кто 

призвал к ней, тот наставлен на путь истинный’”». Этот великий хадис упоминает великий 

ученый, имам Абу Талиб в его книге «аль-Амали» с другой цепочкой передатчиков, со слов 

Муаза ибн Джабаля (да будет доволен им Аллах)8, от посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха). Абу ас-Са’адат ибн аль-Асир также упоминает этот хадис в своей книге 

«Сборник основ» («Джами’ аль-Усуль») с третьей цепочкой передатчиков, от Умара ибн аль-

Хаттаба (да будет доволен им Аллах)9. Он сказал: «Ученые продолжают передавать этот ха-

8 Муаз сообщает этот хадис от Али (да будет доволен им Аллах), о чем говорится в книге «Собрание дополне-
ний» («Муджамма’ аз-Заваид»). 
См. аль-Хейсами, Нур ад-Дин Али ибн Абу Бакр (807 г. х.), «Собрание дополнений и источник польз» 
(«Муджамма’ аз-Заваид ва Манба’ аль-Фаваид»), Бейрут, изд-во «аль-Фикр», 1992 г. (7/164). 
9 Хадис передается со слов Умара ибн аль-Хаттаба, и его можно найти в книге «Сборник основ» («Джами' аль-
Усуль»), который написал Абу ас-Са’адат, Мубарак ибн Мухаммад ибн аль-Асир (606 г. х.), Бейрут, изд-во 
«Ихъя ат-Турас аль-Арабий», 1980 г. (9/353), хадис № 6222. 
Но в книге этот хадис передается от Абдуллаха ибн Умара (да будет доволен им Аллах). Редактор сборника 
Абд аль-Кадир аль-Арнаут отметил: «В свой основе этот хадис передается от Абдуллаха ибн Умара (да будет 
доволен им Аллах), а в печатной версии книги говорится, что от Умара ибн аль-Хаттаба (да будет доволен им 
Аллах)». При этом редактор не отдает предпочтение какой-то версии. В этой версии хадиса есть небольшое 
отличие от версии, упомянутой у имама Абу Талиба и ат-Тирмизи. В их версии упоминаются слова Ибн Умара 
(да будет доволен им Аллах): «Во время посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) снизошел ангел 
Джибриль и сообщил о том, что наступят смуты. Тогда он сказал (то есть посланник Аллаха сказал Джибрилю): 
“Как же избежать их, о Джибриль?”, на что он ответил: “Книга Аллаха…”» и до конца хадиса. Ибн аль-Асир 
сказал: «Разин упомянул этот хадис. Также его упомянул Ибн Касир в своей книге “Достоинства Корана” 
(“Фадаиль аль-Куран”). По смыслу хадис аль-Хариса очень похож на хадис Абдуллаха ибн Мас’уда. Ибн Касир 
сказал: “Этот хадис упомянул Абу Убейд аль-Касим ибн Салям в своей книге ‘Достоинства Корана’ (‘Фадаиль 
аль-Куран’) и сказал: ‘С этой точки зрения данный хадис является чуждым (гариб)’”». 
См. ад-Дарими, Абу Мухаммад Абдуллах ибн Абд ар-Рахман (255 г. х.), «Сунна ад-Дарими» («Сунан ад-
Дарими»), ред.: Фавваз Ахмад Замрали и Халид ас-Саб’, Бейрут, изд-во «Дар аль-Китаб аль-Арабий», 1407 г. х. 
(2/523), хадис № 3315. 
Сообщается от Абдуллаха, который начал со слов: «Поистине, этот Коран является угощением Аллаха, так изу-
чайте же из угощения Аллаха то, что сможете…» и завершил словами: «и читайте его, ибо поистине Аллах воз-
награждает вас за его чтение». Что же касается слов, указывающих на этот смысл, то их упомянул ад-Дарими в 
хадисе № 3331 и 3332. Оба редактора книги отметили: «Этот хадис передал ат-Тирмизи в “Книге достоинств 
Корана”, в “Главе № 14: о том, что говорится о достоинствах Корана”, хадис № 2906 (5/172-173), и Ахмад в 
“аль-Муснаде” (1/91), Абу Давуд ат-Таялуси и Абу Бакр аль-Анбари в книге “Опровержение” (“ар-Радд”), с 
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сообщения от аль-Хариса, от Али». Также об этом говорится в книге «Напоминание» («ат-Тазкира») аль-
Куртуби, стр. 48 под моей редакцией. 
Ибн Касир в своей книге «Достоинства Корана» (с.11-12) сказал: «Не только Хамза ибн Хабиб аз-Зайят передал 
эту версию хадиса, но также его передал и Мухаммад ибн Исхак от Мухаммада ибн Ка'ба аль-Куразый, от аль-
Хариса аль-А’вара. И даже несмотря на то, что Хамза считается слабым передатчиком хадисов, все же он явля-
ется имамом в науке чтения Корана (кыраат). Данный хадис известен по версии, которую передал аль-Харис 
аль-А’вар. Многие ученые высказывались относительно аль-Хариса. Более того, некоторые из них, учитывая 
его мнения и убеждения, считали, что он говорит неправду (то есть они не считали его лжецом в вопросе пере-
дачи хадисов и не сомневались в его честности). Они не считали, что он преднамеренно лгал, передавая хади-
сы. Аллах об этом знает лучше. Вкратце можно сказать, что эти слова сказаны предводителем правоверных Али 
(да будет доволен им Аллах), а некоторые посчитали, что это слова пророка (мир ему и благословение Аллаха). 
И данное мнение является хорошим и правильным. Также упоминаются основания этих слов от Абдуллаха ибн 
Масуда (да будет доволен им Аллах)». Аят 2 из суры «аль-Джинн». 
Я говорю: «Я обратил внимание на то, что в некоторых толкованиях говорится о том, что «смута хадиса» или 
«смута хадисов» – это излишнее увлечение передачей «хадисов» или передачей «сунны», которое отвлекает от 
чтения Великого Корана и от постоянного обращения к нему. Некоторые же толкователи считают, что это ис-
кушение касается речей и слов как таковых. В любом случае человек отвлекается от Корана. Сторонники дан-
ного мнения опираются на хадисы, в которых говорится о запрете записывать Сунну и о запрете заниматься 
чем-то, помимо Корана. (Та Ха сказал:) «Но существует огромная разница между передачей и изучением до-
стоверных пророческих хадисов, которые являются одним из видов толкования Великого Корана, также пере-
дачей и изучением хадисов как таковых. Вместе с тем существует огромная разница между занятием хадисами 
для того, чтобы узнать разъяснение, и занятием хадисами ради того, чтобы заменить ими Коран или ограни-
читься ими как доводом, под предлогом того, что они охватывают собой Коран или содержат в себе Коран. Ли-
бо же по какой-то иной причине. 
Начиная с IV века после хиджры, богословско-правовые школы (мазхабы) утвердились и согласились с суще-
ствованием абсолютного иджтихада (иджтихад мутлак), а также с тем, что неосведомленные люди должны 
следовать богословско-правовым школам тех или иных имамов. Начиная с этого времени стали составляться 
труды, в которых описывались достойные качества имамов, а их сторонники усердно работали над тем, чтобы 
увеличить количество последователей своей богословско-правовой школы или своего имама. 
Некоторые сторонники поставили в один ряд мнения своих имамов с шариатскими текстами Законодателя: к 
словам имамов стали подходить с точки зрения принципов противоречия (та'аруд), предпочтения (тарджих), 
аннулирования (насх) и т. д. Хотя в эпоху сподвижников, а особенно во время двух ближайших друзей послан-
ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) – Абу Бакра и Умара (да будет доволен Аллах ими обоими), – 
их ничто не отвлекало от Книги Аллаха. Но после окончания 40 года по хиджре начали появляться направления 
по изучению исламского права (фикх) и люди стали уделять им много внимания. 
Когда Абд аль-Азиз, отец Умара, стал в 83 г. х. правителем, он задумался о собрании Сунны воедино. Этот про-
ект завершил его сын, Умар ибн Абд аль-Азиз. В конце концов сборник хадисов стал заменой праву, в котором 
присутствовало множество разногласий среди людей. Но многих людей хадисы стали отвлекать от Великого 
Корана. Их доводом было то, что хадисы охватывали собой Коран и что они были неразрывно связаны с ним. 
Хадисами стали аргументировать мнения и высказывания имамов исламского права, а затем стали уделять 
больше внимания их мнениям, чем самой Сунне. Многие люди начали пересказывать друг другу мнения има-
мов, а также стали комментировать их. Как будто шариат – это слова имамов. Дошло до того, что один из уче-
ных ханафитского мазхаба аль-Кырахи заявил следующее: «Любой аят, который противоречит тому мнению, 
которого придерживаются наши ученые, является либо неверно истолкованным, либо отмененным». Также он 
писал: «Правило: знай, что любой хадис, который противоречит тому мнению, которого придерживаются наши 
ученые, является либо неверно истолкованным, либо отмененным». И как бы ни пытались истолковать эти сло-
ва и какое бы объяснение ни пытались им дать, чтобы разрядить обстановку, вне всякого сомнения, подобные 
слова являются катастрофическими и указывают на проявления крайнего фанатизма в следовании богословско-
правовым школам. Подобный фанатизм принял форму болезни – основа стала следовать ответвлению. Более 
того, основе был вынесен приговор. Именно поэтому возрождение мусульманской общины, возобновление ее 
роли как свидетеля в сфере цивилизации, а также возвращение ей функции свидетеля среди людей просто не-
возможно без преодоления и излечения этих опасных травм. Люди должны снова начать считать Великий Ко-
ран основным учителем и светилом как шариатских законоположений, так и всех остальных вопросов, ибо Ко-
ран ниспослал Милостивый и Милосердный: 

ِ زِدْناَھمُْ عَذَاباً فوَْقَ الْعَذَابِ بمَِا كَانوُا یفُْسِدُونَ  وا عَن سَبیِلِ اللهَّ  الَّذِینَ كَفرَُوا وَصَدُّ
Для тех, которые не уверовали и сбивали других с пути Аллаха, Мы будем прибавлять мучения к 

мучениям за то, что они распространяли нечестие. 
(Сура «ан-Нахль», аят 88) 

И при возникновении каких-то разногласий среди людей необходимо обращаться к пророческой Сунне, кото-
рая исходит от посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха): 

 وا فیِھِ لتِبُیَِّنَ لھَمُُ الَّذِي اخْتلَفَُ 
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дис. И учитывая известность этого хадиса, ученые основ согласны с ним. Таким образом, его 

смысл стал считаться достоверным и приобрел статус единогласного мнения (иджма), а 

также передаваемого (манкуль) и разумного доказательства (ма’куль)». 

Всевышний Аллах даровал Свое Писание в качестве закона и пути. Посредством Своего 

Писания Аллах спас нас от заблуждения, открыл всем мирам врата Своей милости и пути 

верного руководства. Так восхвалим же Всевышнего Аллаха за Его верное руководство и 

возблагодарим Его за бесчисленные милости и заботу!  Всевышний Аллах сделал так, что 

после ниспослания Корана нам уже не нужны никакие иные послания. Он сказал: 

 لكَِ لرََحْمَةً وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ  ٰإنَِّ فيِ ذَ  ۚ◌  أوََلمَْ یكَْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Мы просим Всевышнего Аллаха, который облагодетельствовал нас ниспосланием Вели-

кого Корана и пришествием достопочтенного пророка (мир ему и благословение Аллаха), 

сделать Священный Коран весной наших сердец, светом наших очей, обучить нас тому из 

Корана, чего мы не знаем, напомнить нам о том, что мы забыли из Корана, сделать Коран 

доводом за нас, а не против нас, а также сделать Коран нашим путеводителем в Рай. Воисти-

ну, Он – Слышащий и Отвечающий на мольбы! 

Всевышний Аллах, по Своей милости, облегчил поминание этого Великого Корана. Он 

позволил чистым сердцам и светлым умам воспринимать и понимать Коран. 

И вместе с этим Всевышний в этом Коране бросил вызов всему человечеству – вызов, ко-

торый продемонстрировал неспособность людей, а вместе с ними джиннов и абсолютно всех 

творений привести нечто подобное Корану, даже если одни из них будут помощниками дру-

гих! И вместе с существующим вызовом и вместе с облегчением, Всевышний Аллах сделал 

для Корана внутреннего стража, который оберегает его изнутри: то есть оберегает Коран от 

изменения, подмены и искажения. И этим стражем является внутренняя структура Корана. 

Структура Корана является его надежным хранителем. Эта структура зиждется на многих 

опорах, о которых не может говориться ни в одной человеческой речи. Так давайте же 

вспомним одну из этих опор – обилие пользы и разнообразие доказательств, которое сопро-

вождается лаконичностью каждого отдельно взятого аята и в наиболее точной и красноречи-

вой форме излагает все детали. Имам ар-Рази сказал: «Коран является непревзойденным чу-

…дабы ты разъяснил им то, в чем они разошлись во мнениях… 
(Сура «ан-Нахль», аят 64) 

Основываясь на вышесказанном, следует отметить, что смысл, упомянутый в этом хадисе или высказывании 
сподвижников, является правильным. И об этом свидетельствует как Коран, так и достоверная Сунна. Аллах об 
этом знает лучше». 
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дом как с точки зрения литературности и возвышенного смысла, так и с точки зрения своей 

структуры и последовательности». И некоторые также отмечают: «Коран является непре-

взойденным чудом в силу своей стилистики»10. Именно поэтому аяты Священного Корана 

содержат в себе фразы и предложения, скрывающие в себе различные виды изложения11. В 

арабском языке существует указание грамматической формы и указание формы составления 

предложения. И данный уровень указания охватывает собой всю арабскую речь, и на него 

указывают формы красноречия арабского языка, коих существует огромное множество. Так, 

например, по некоторым параметрам и в некоторых выражениях по своему красноречию и 

литературности к некоторым кораническим выражениям и предложениям могла прибли-

жаться речь господина всех богобоязненных красноречивых, посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), который является «самым красноречивым человеком, который ко-

гда-либо произносил букву “дод”»12, а затем – речь красноречивейших сподвижников из 

числа его сподвижников и семьи, подобно речи имама Али (да будет доволен им Аллах). Но 

при всем этом никто из людей, как бы он ни старался, никогда не сможет достичь уровня 

красноречия даже одной суры. Также никто из людей не сможет достичь высших уровней 

непревзойденного красноречия Славного Корана, даже на уровне одного предложения. Сле-

довательно, Тот, Кто ниспослал и изрек Священный Коран, описал его так: 

كْنوُنٍ  كِتاَبٍ فيِ   مَّ

…находящийся в Хранимом Писании. 

(Сура «аль-Вакыа», аят 78) 

В глубинах коранического текста и посреди аятов глубоко размышляющие обнаруживают 

для себя незримые жемчужины и несметные драгоценности. Скрытые аспекты Корана рас-

крываются на протяжении веков – как будто они были только что ниспосланы жителям этого 

столетия! Коран переполнен различными многоуровневыми указаниями. Например: указа-

ние упоминания чего-то скрытого; подразумевание каких-то слов; подразумевание чего-то 

описанного или же атрибута, а также иные аспекты и тонкости подразумевания. Также к ко-

раническим стилям относится указание контекста (сияк)13. К пониманию этого уровня глу-

10 Ар-Рази, Фахр ад-Дин Мухаммад ибн Умар (606 г. х.), «Предельная лаконичность в познании неподражаемо-
сти» («Нихая аль-Иджаз фи Дирая аль-И’джаз»), ред.: Насруллах Хаджи Муфтий Оглу, Бейрут, изд-во «Дар 
Садир» (1/28), 2004 г. 
11 Скорее всего, тот факт, что большинство переводчиков Священного Корана не владеют деталями языковых 
указаний арабского языка, является одной из важнейших причин допущения ошибок с их стороны. Речь идет о 
тех переводчиках, которые имеют чистое намерение. Ибо перевод Священного Корана на иные языки не сохра-
няет стилистики арабского языка, а особенно – красноречия. И мы уже не говорим о переводчиках, которые 
имеют плохие намерения. 
12 Арабский язык также называют «языком буквы “дод”», которая существует только в нем. – Прим. пер. 
13 Контекст представляет из себя крайне важный вопрос. Контекст в Славном Коране считается «производите-
лем указания» и указателем на желанный смысл. Но, даже несмотря на то, что знатоки красноречия уделили 
огромное внимание данному вопросу, они не дали четкого определения понятию «контекст». Выглядит так, как 
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бокого размышления можно прийти после прочтения предложений, которые состоят из слов, 

из аятов состоят суры, а из сур состоит Коран в общем. Достичь этого можно путем размыш-

ления над тем, что предшествовало рассматриваемому вопросу, а также над тем, что после-

дует после него. В процессе такого подхода человек понимает взаимосвязь между частями 

речи и проясняет для себя детали описываемого. И это может стать ответом на поставленный 

вопрос, аргументацией ранее упомянутых слов или дополнительным объяснением какой-то 

ситуации. В остальных же случаях в Коране существует обилие указаний, к уровню которых 

не в силах приблизиться даже самые красноречивые знатоки арабского языка. Коран содер-

жит в себе несметное количество указаний на различные виды смыслов. Данное обобщение 

относится к особенностям коранического арабского языка и характерно только для него. Все 

остальные виды речи могут быть ограничены и обособлены, но не арабский язык Корана, ко-

торый является абсолютным, всеохватывающим и выходящим за границы любой человече-

ской речи! И это также относится к словам пророков и посланников. 

Всевышний Аллах взял на себя обязательство сохранить как текст, так и смысл Священ-

ного Корана. Всевышний сказал: 

 لاَّ یأَتْیِھِ الْباَطِلُ مِن بیَْنِ یدََیْھِ وَلاَ مِنْ خَلْفھِِ 

Ложь не подберется к нему ни спереди, ни сзади. 

(Сура «Фуссылят», аят 42) 

Ясные коранические аяты, посредством всех видов указаний, подтверждают факт сохран-

ности текста Священного Корана. Совокупность упорядоченности и целостной структурой 

будто знатоки красноречия считали, что контекст относится к само собой разумеющимся понятиям. Также ве-
роятно и то, что они ограничились просто описанием контекста и разъяснением его последствий. Ученые науки 
основ исламского права (усуль аль-фикх) уделили очень много внимания вопросу «контекста». По их мнению, 
именно контекст способен разъяснить кратко изложенное (муджмаль), конкретизировать равновероятное 
(мухтамаль) и прийти к категорическому мнению (кат’), отбросив в сторону все виды вероятности желаемого 
результата… Они полагали, что указания шариатских текстов бывают двух видов – прямое значение (хакыка) и 
дополнительное значение (идафия). Следовательно, прямое значение следует цели и желанию того, кто гово-
рит. И относительно указания данного вида нет никаких разногласий. А вот дополнительное значение вытекает 
из понимания слушающего речь и зависит от уровня его мышления, чистоты разума и знаний в сфере указания 
и степеней смысла слов. Именно этот вид указания отличается по мере того, как отличаются способности слу-
шающих. 
См. Ибн аль-Кайим, Шамс ад-Дин Абу Абдуллах Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), «Оповещение подписы-
вающихся» («И’лям аль-Муваккы'ин»), ред.: Мухаммад Мухий ад-Дин Абд аль-Хамид, Бейрут, изд-во «Дар аль-
Фикр», (стр. 350-351), 1977 г. 
См. также Ибн аль-Кайим, Шамс ад-Дин Абу Абдуллах Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), «Чудесные пользы» 
(«Бада’и аль-Фаваид»), ред.: Али ибн Мухаммад аль-Имран, Джидда, изд-во «Муджамма’ аль-Фикх аль-
Ислямий», 2008 г. 
Моя дочь, профессор Рукейя аль-Альвани упомянула важные детали относительно «указания контекста», а 
также древние и современные классификации этого вопроса. Она разъяснила эти виды указаний, и я рекомен-
дую каждому исследователю в данной сфере обратиться к ее труду. Ее ценная работа называется «Влияние тра-
диций в понимании шариатских текстов: практические вопросы женщины» – работа, написанная на соискание 
степени профессора, которую опубликовало изд-во «Дар аль-Фикр» в Дамаске в 2003 г. (стр. 260–265). Также я 
рекомендую ознакомиться с трудом нашего друга, профессора Ибрахима Усбана, который был написан на со-
искание степени профессора. Этот труд называется «Указания контекста в Коране» – данный труд все еще не 
издан. 
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Корана, вместе с остальными очевидными и скрытыми фактами, указывают на недопусти-

мость проникновения хоть какой-то лжи в Священный Коран. Также все это подтверждает 

факт защиты текста и смыслов Священного Корана. 

Следовательно, Священный Коран охватывает собой бытие, виды взаимосвязей внутри 

него, а также все остальные его составляющие. Ученые издавна пытались понять смыслы 

Корана посредством его всестороннего изучения. Священному Корану присущи отличитель-

ные черты, особенности, атрибуты совершенства, наивысшая форма поэзии, высокий уро-

вень красноречия, невиданная литературность и облегчение от Всевышнего Аллаха. При 

всем этом Коран остается возвышенным. И если человек пытается глубоко познать его 

смыслы, то эта попытка в первую очередь нуждается в налаживании постоянной связи со 

Священным Кораном, а также нуждается в формировании будущих поколений мусульман-

ской общины в соответствии с такими же основами, которых придерживались и ранние по-

коления. Тому, кто пытается глубоко понять смысл Священного Корана, необходимо учиты-

вать уже предпринятые попытки его толкования и разъяснения. Во все века и во всех поко-

лениях мусульмане должны оберегать чистоту, дабы суметь достичь этих глубоких смыслов. 

Нельзя порицать то наследие, которое оставили в этой сфере мусульманские ученые. Они 

приложили множество последовательных усилий к толкованию и разъяснению, а также к 

объяснению аспектов красноречия, литературности, сути вызова и непревзойденности Свя-

щенного Корана. Никакие иные народы и общины не приложили подобных усилий для тол-

кования писаний, некогда ниспосланных им от Аллаха. Но этот Коран является абсолютным 

писанием, повествующим о бытии и охватывающим собой как вселенную, так и все осталь-

ное. И ни одно толкование или разъяснение, вне зависимости от приложенных к этому уси-

лий, не способно постичь Коран. Напротив, только Сам Всевышний Аллах может постичь 

его, ибо именно Он подробно изложил Коран в соответствии со Своим знанием и разъяснил 

в ясных аятах то, относительно чего люди разногласят между собой. Всевышний Аллах по-

средством Корана вывел людей из тьмы к свету. 

И мы, мусульмане, получили наследие по толкованию Корана, которое количественно и 

качественно на порядок превышает наследие в остальных науках. Начиная с эпохи сподвиж-

ников и продолжая следующими поколениями, в нашей общине появилось множество 

направлений в науке толкования Корана. Среди этих направлений существуют «лингвисти-

ческое толкование» (с точки зрения арабского языка) (ат-тафсир аль-люгавий); «толкова-

ние, основанное на передаваемых сообщениях» (ат-тафсир аль-масур), которые словесно 

или практически связаны с толкуемыми аятами; «правовое толкование» (ат-тафсир аль-

фикхый), в котором толкователь делает акцент на познании законоположений Корана или на 

законоположениях, упомянутых в аятах Священного Корана. После этих видов толкования 
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появились также и другие виды. Например, «указательное толкование» (ат-тафсир аль-

ишарий), внимание которому чаще всего уделяли некоторые суфии; «разумное толкование» 

(ат-тафсир аль-аклий); «толкование с точки зрения красноречия» (ат-тафсир аль-балягый); 

«стилистическое толкование» (ат-тафсир аль-баяний). Затем, уже в наше время, появилось 

так называемое «научное толкование» (ат-тафсир аль-ильмий). К этому перечню также до-

бавляют «нумерологическое толкование» (ат-тафсир аль-ададий), «философское толкова-

ние» (ат-тафсир аль-фальсафий) и т. д. 

И когда мы попытались разобраться во всем этом разнообразном наследии толкований и 

понять, что же оно принесло Священному Корану и тем, к кому он был обращен (то есть ко 

всему человечеству), то обнаружили, что это наследие, несмотря на всю его обширность, 

многообразие и пользу, не преуспело в выяснении смыслов Священного Корана. И вероятнее 

всего, человек ощущает, что в этом вечном писании все еще остается множество моментов, 

которые можно постичь, оставаясь один на один с Кораном и прибегая к глубокому размыш-

лению над ним с помощью различных путей и подходов. Человек все еще может узнать для 

себя много нового из Корана, а также получить много пользы и осветить свой путь его све-

том. При этом человек может почерпнуть из Корана намного больше, чем из комментариев 

толкователей. И мы не перестаем говорить, что некоторые толкования стали настоящей пре-

градой между Кораном и его чтецами. Иногда подобные толкования могут даже откровенно 

мешать чтецам делать правильные выводы из смыслов Великого Корана, а также препят-

ствовать попытке глубокого размышления и формирования связи с кораническими аятами. 

Именно с этого момента начинается наше путешествие вместе с глубоким размышлением 

о Коране… Мы попытаемся понять Коран изнутри и озариться его светом из глубин его ая-

тов. Мы постараемся изнутри окунуться в свет Священного Корана и почувствовать его ду-

новения, дабы обрести в этом великое благо и заполучить неисчисляемые милости! Это тол-

кование сделает уважаемого, глубоко размышляющего чтеца, более сознательным и разби-

рающимся в Коране, что позволит ему лучше понимать и усваивать коранические истории и 

притчи. Подобный подход позволит глубоко размышляющему чтецу приблизиться к пра-

вильному пониманию и понять цели Корана. Именно поэтому мы посчитали необходимым в 

этом введении уделить внимание исправлению подобного вида толкования, а также разъяс-

нению верной пророческой методологии в толковании Корана. Мы просим Всевышнего и 

Всемогущего Аллаха даровать нам содействие и помочь нам достичь этих возвышенных и 

почетных целей. Также мы просим Аллаха сделать Священный Коран весной наших сердец, 

устранением наших тягот и печалей, а также светом наших размышлений и очей! Поистине, 

Он – наш Покровитель и способен на это! 
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Связь Священного Корана с посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

началась на этой Земле с приказа читать. Первыми словами, которые были ниспосланы про-

року (мир ему и благословение Аллаха), было повеление читать: 

نسَانَ مِنْ عَلقٍَ  * قْرَأْ باِسْمِ رَبِّكَ الَّذِي خَلقََ ا نسَانَ مَا لمَْ  * الَّذِي عَلَّمَ باِلْقلَمَِ  * اقْرَأْ وَرَبُّكَ الأْكَْرَمُ  * خَلقََ الإِْ  یعَْلمَْ عَلَّمَ الإِْ

Читай во имя твоего Господа, Который сотворил все сущее, сотворил человека из 

сгустка крови. 

Читай, ведь твой Господь – Самый великодушный. Он научил посредством 

письменной трости – научил человека тому, чего тот не знал. 

(Сура «аль-Аляк», аяты 1–5) 

В этих пяти аятах Священного Писания содержится повеление читать двумя способами. В 

них обращается внимание на то, что вскоре также будут ниспосылаться и другие аяты, до-

полняя Писание и подтверждая правдивость того, что было до него. Данное Писание станет 

завершающим и подтверждающим. Оно охватит собой все предыдущие пророчества и будет 

содержать в себе верное руководство всех пророков и посланников. 

У обоих видов чтения есть свои особенности, о которых можно узнать из внимательного 

прочтения этих аятов. О первом виде чтения говорится в словах Всевышнего Аллаха: 

 اقْرَأْ باِسْمِ رَبِّكَ الَّذِي خَلقََ 

Читай во имя твоего Господа, Который сотворил все сущее. 

(Сура «аль-Аляк», аят 1) 

В данном виде чтения человек ищет помощи именем Аллаха, Создателя и Творца. Чело-

век, который читает это «тяжелое слово» – Коран, был изначально создан из сгустка крови: 

نسَانَ مِنْ عَلقٍَ   خَلقََ الإِْ

…сотворил человека из сгустка крови. 

(Сура «аль-Аляк», аят 2) 

Второй вид чтения – это чтение того, что написано письменной тростью: 

  الَّذِي عَلَّمَ باِلْقلَمَِ  * اقْرَأْ وَرَبُّكَ الأْكَْرَمُ  *

Читай, ведь твой Господь – Самый великодушный. Он научил посредством 

письменной трости… 

(Сура «аль-Аляк», аяты 3-4) 

Письменная трость, в данном контексте, упоминается в качестве соединительного звена с 

аятами: 

نسَانَ مَا لمَْ یعَْلمَْ  * الَّذِي عَلَّمَ باِلْقلَمَِ    عَلَّمَ الإِْ

Он научил посредством письменной трости – научил человека тому, чего тот не знал. 

(Сура «аль-Аляк», аяты 4-5) 
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Связующее звено объединяет собой как два вида чтения – чтение Священного Корана и 

чтение того, что написано посредством письменной трости, – так и абсолютно все виды чте-

ния, которые входят в данный смысл: с начала сотворения и вплоть до эпохи ниспослания 

Корана. Чтение можно разделить на следующие виды: чтение творений, чтение посредством 

накопленных знаний и чтение ниспосланного божественного откровения. Данный факт де-

монстрирует, что изначально Коран учит нас объединять между собой два вида чтения (или 

даже больше, чем два вида чтения), дабы мы смогли достичь целей Корана и реализовать це-

ли его ниспослания. 

И уже из этих двух видов чтения происходят другие виды чтения. Следовательно, суще-

ствует чтение, на которое опираются поклоняющиеся – те, кто желают заслужить награду 

Всевышнего Аллаха. Сам посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал об 

обещанной за это награде: «Тому, кто прочтет хотя бы одну букву из Книги Аллаха, запи-

шется одно доброе дело, а за каждое доброе дело воздастся десятикратно, и я не говорю, что 

“Алиф, Лям, Мим” это одна буква, нет, “Алиф” – буква, “Лям” – буква и “Мим” – буква»14. 

Существует и иной вид чтения – чтение тех, кто стремится узнать дозволенное и запретное, а 

также законодательство Священного Корана. Этот вид чтения отличается глубоким изучени-

ем шариата и аятов, в которых говорится о божественных законах: о приказах, о запретах, о 

наставлениях и т. д. Существует и третий вид чтения – чтение тех, кто хочет узнать об исто-

рии, о пути развития и о конечной судьбе человечества сквозь века: начиная со времен со-

творения и вплоть до дней посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). При этом 

желающие познать историю ставят перед собой цель сделать для себя определенные выводы 

и получить уроки и назидания. Существует и четвертый вид чтения – это чтение тех, кто по-

лучают наслаждение от точности фраз, красоты стилистики и красноречия Священного Ко-

рана. Они пытаются увидеть аспекты непревзойденности и чудесности Корана, а также отве-

тить на вопрос: почему все человечество не в силах привести нечто подобное Корану? Суще-

ствует и пятый вид чтения, к которому прибегают те, кто хотят узнать об истории пророков, 

об их народах, о том, что произошло в их время и в чем заключался смысл их посланий. Су-

ществует и шестой вид чтения, посредством которого чтецы пытаются увидеть, что говорит-

ся в Коране о будущем и какие подсказки он дает нам: что говорится в Коране о судьбе че-

ловека и о судьбе человечества? Также существует много других видов чтения, которые 

практически охватывают собой все сферы Корана. Некоторые люди постепенно приходят к 

тем или иным вопросам. У некоторых возникают вопросы в сфере астрономии, у некоторых 

14 Ат-Тирмизи, «Сборник хадисов ат-Тирмизи» («Джами' ат-Тирмизи»), ред.: Ахмад Мухаммад Шакир и дру-
гие ученые, Бейрут, изд-во «Ихъя ат-Турас аль-Арабий», «Книга достоинств Корана», «Глава о том, кто прочи-
тал хотя бы одну букву из Корана, и о том, какая награда его за это ожидает», хадис № 2910 (5/175). 
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– в сфере истории, у некоторых – относительно сегодняшнего и будущего положения. Имен-

но поэтому все люди могут найти ответы на свои вопросы в божественном откровении, и это

наполнит их души спокойствием, а сердце – успокоением.

Исламское мышление состоит из этих многочисленных и разнообразных видов чтения. До 

ниспослания Корана у арабов не было каких-то структурированных наук или прогрессивных 

познаний. Арабы были неграмотным народом. Слово «неграмотные» несет в себе два смыс-

ла. Первый смысл – это те люди, которые не умеют читать и писать. И в данном контексте 

речь об этом не идет. Ибо общеизвестно, что курейшиты были торговцами и среди них су-

ществовали люди, которые умели читать и писать подобно тому, как это было во всех 

остальных обществах, где процветала торговля. Также существуют подтверждения того, что 

у арабов в ту эпоху уже существовали определенные книги15. Второй смысл слова «негра-

мотные» – это те люди, которым прежде не было ниспослано писание, или же те люди, у ко-

торых давно оборвалась связь с божественным откровением. И даже несмотря на то, что к 

арабам приходили некоторые пророки, такие как Худ и Салих, арабы вернулись к своей не-

грамотности, поскольку это было очень давно. И поэтому в некоторых аятах арабы называ-

ются «беспечными»: 

ن قبَْلكَِ لعََلَّھمُْ یھَْتدَُونَ  ن نَّذِیرٍ مِّ ا أتَاَھمُ مِّ  لتِنُذِرَ قوَْمًا مَّ

Чтобы ты предостерег людей, к которым до тебя не приходил предостерегающий 

увещеватель, – быть может, они последуют прямым путем. 

(Сура «ас-Саджда», аят 3) 

ا أنُذِرَ آباَؤُھمُْ فھَمُْ غَافلِوُنَ   لتِنُذِرَ قوَْمًا مَّ

Чтобы ты предостерег людей, отцов которых никто не предостерег, из-за чего они 

оставались беспечными невеждами. 

(Сура «Йа Син», аят 6) 

Арабы позабыли все эти послания, и между ними стали пролегать целые столетия: как 

будто к ним никогда и не приходил ни пророк, ни посланник. С этой точки зрения арабы бы-

ли неграмотным народом, то есть теми, кто никак не связан с небесным посланием. Именно 

поэтому сердца арабов соскучились и желали получить божественное послание: 

15 Можно обратиться к некоторым источникам, в которых говорится о положении арабов, о ситуации в доис-
ламскую эпоху (аль-джахилия) и о различных племенах в эпоху ниспослания Корана. Об этом можно прочи-
тать в книге «Подробное повествование о положении арабов» («Аль-Муфассаль фи Ахваль аль-‘Араб»), автором 
которой является Ибн Йа’иш; в книге «Достижение цели, описывающее положение арабов» («Булюг аль-Араб 
фи Ахваль аль-'Араб»), автором которой является аль-Алуси; в книге «Эпоха пророка и его окружение до нача-
ла пророческой миссии» («'Аср ан-Набий ви Биатихи кабля аль-Би’са»), автором которой является Мухаммад 
Иззат Дарваза, а также во многих других источниках, описывающих ту эпоху. 
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بِّكُمْ وَھدًُى وَرَحْمَةٌ  ۚ◌  أوَْ تقَوُلوُا لوَْ أنََّا أنُزِلَ عَلیَْناَ الْكِتاَبُ لكَُنَّا أھَْدَىٰ مِنْھمُْ  ن رَّ  فقَدَْ جَاءَكُم بیَِّنَةٌ مِّ

Или чтобы вы не говорили: «Если бы нам было ниспослано Писание, то мы 

придерживались бы прямого пути лучше, чем они». К вам уже явилось ясное знамение 

от вашего Господа, верное руководство и милость. 

(Сура «аль-Анам», аят 157) 

Это означает, что арабы видели иудеев и христиан, которые жили рядом с ними, и очень 

хотели, чтобы им также было ниспослано какое-то писание или послание от Всевышнего. 

Из-за того, что арабы были неграмотными, до Корана им не было ниспослано божествен-

ное откровение. Но после того, как им был ниспослан Священный Коран, у арабов стало 

формироваться мышление, познание и наука. Все это произошло из-за их взаимодействия с 

Кораном. Поэтому Ибн Абд аль-Барр и другие ученые говорили: «Знание, это слова Аллаха и 

слова Его посланника (мир ему и благословение Аллаха)». Как будто бы арабы до ниспосла-

ния Корана вообще не практиковали никакой научной или познавательной деятельности. 

Именно поэтому Священный Коран стал для арабов основным источником их мышления, 

куратором их точек зрения и наставником в их представлениях о науке. На основании этого 

источника были разработаны так называемые «исламские науки» и «исламское мышление», 

а также «науки, основанные на передаваемых доказательствах», которые на некоторых эта-

пах также назывались «шариатскими науками». И эти науки были разработаны в рамках раз-

личных видов чтения Священного Корана вплоть до того, как стали совокупностью опреде-

ленных наук, сбор и фиксация которых началась с 143 г. х.16 Эта дата является началом офи-

циального сбора и фиксации данных познаний. Другими словами, именно тогда начали запи-

сываться мысли, которые формировались у мусульман после прочтения Священного Корана. 

К этим наукам относится толкование Корана, вероучение либо же единобожие, исламское 

право и его основы, хадис и науки арабского языка. Все вышеупомянутые направления зна-

ний появились в результате прочтения и применения различных исламских подходов к Свя-

щенному Корану, которые, как об этом уже говорилось ранее, опирались на различные виды 

чтения. Среди них были как древние, так и современные виды чтения. Все они были нераз-

рывно связаны с самим чтецом. Следовательно, у чтеца есть свое всеохватывающее видение, 

представление, мотивы и причины, а также другие многочисленные влияющие факторы из 

его окружения, просвещения, цивилизации, способностей, намерений, целей и т. д. Чтец иг-

рает огромную роль в определении вида чтения, посредством которого он будет читать Свя-

щенный Коран. 

16 Об этом писал аз-Захаби, и с ним согласился ас-Суюты. 
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Чтение неразрывно связано со временем и местом. Время, когда человек читает Коран, а 

также место, в котором человек читает Коран, влияют на факт чтения, на выбор его вида и 

его уровня, а также на достижение ожидаемых результатов. Существует также мир сокро-

венного, с которым соприкасается человек, читая и размышляя над Кораном. И если на чтеца 

нисходит милость, содействие и поддержка Всевышнего Аллаха, то он обретает успех в сво-

ем чтении и может постичь посредством своего чтения многие сокровенные смыслы Свя-

щенного Корана. Именно поэтому Всевышний Аллах сказал: 

ھُ إلاَِّ الْمُطھََّرُونَ   لاَّ یمََسُّ

К нему прикасаются только очищенные. 

(Сура «аль-Вакыа», аят 79) 

Данный аят, по мнению некоторых ученых исламского права, указывает на процесс по-

стижения смысла, а не на физическое прикосновение. Следовательно, по их мнению, в аяте 

речь идет о постижении сокровенного смысла. Всевышний Аллах упомянул слово «очищен-

ные» (аль-мутатаххирун) в форме причастия страдательного залога, дабы обратить внима-

ние на процесс очищения извне. То есть очищенным является тот, кого очистил кто-то дру-

гой. Следовательно, очищенными являются те, кого очистил Всевышний Аллах, – те, чьи 

сердца, разум и психику Аллах подготовил для прикосновения к смыслам и пониманию 

Священного Корана. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) говорил: «Поис-

тине, в течение вашей жизни у вашего Господа есть для вас дуновения, так прикасайтесь же 

к ним»17. Когда чтец Священного Корана прикасается к дуновениям, которые дарует ему 

Всевышний Аллах, то он получает гораздо больше пользы, чем тот, кто лишен таких дунове-

ний или же не прикасается к ним. 

Всевышний Аллах назвал Священный Коран «верным руководством для людей» и «разъ-

яснением для людей». Также Всевышний сказал, что Коран не добавит несправедливым лю-

дям ничего, кроме убытка. Аллах ниспослал в Коране то, что является исцелением и мило-

стью для верующих: 

لُ مِنَ الْقرُْآنِ مَا ھوَُ شِفاَءٌ وَرَحْمَةٌ لِّلْمُؤْمِنیِنَ ۙ وَلاَ یزَِیدُ الظَّالمِِینَ إلاَِّ    خَسَارًاوَننُزَِّ

Мы ниспосылаем в Коране то, что является исцелением и милостью для верующих, 

а беззаконникам он не прибавляет ничего, кроме убытка. 

(Сура «аль-Исра», аят 82) 

Кораническая речь по-разному влияет на чтецов, а также многообразно позволяет прикос-

нуться к дуновениям, которые дарует Всевышний Аллах. 

17 Ас-Суюты, Джаляль ад-Дин (911 г. х.), «Сборник хадисов» («Джами' аль-Ахадис»), ред.: группа исследовате-
лей, Египет, изд-во «Дар иль-Ифта» (9/153). 
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Существуют определенные препятствия, которые мешают чтецу в его чтении. При этом 

чтец должен стараться исправить эти моменты, к которым относятся: 

1. Разногласия

Иногда при чтении Священного Корана между чтецами могут возникать разногласия, они

начинают спорить между собой, и каждый из них пытается занять какую-то позицию, дабы 

привести ее в качестве доказательства. В таком случае, при наличии разногласий и психоло-

гической разобщенности, чтецы превращают Священный Коран исключительно в цитирова-

ние доводов и в средство для аргументации собственных точек зрения, относительно кото-

рых они разногласят между собой. И все это приводит к тому, что они начинают противопо-

ставлять одни части Корана другим вместо того, чтобы читать его полноценно и всесторонне 

в рамках его целостной структуры, дабы соприкоснуться с дуновениями, которые дарует 

Всевышний Аллах. 

2. Поиск доказательств

К препятствиям, которые мешают чтецу при чтении Корана, относится «поиск доказа-

тельств», подтверждающих позицию или точку зрения чтеца. В равной степени и в этом слу-

чае чтец будет отделен от важных аспектов, света, озарения, верного руководства и смыслов 

Священного Корана. 

3. Подход на основе ранее сложившегося представления

Также и подход к Священному Корану на основе ранее сложившегося представления счи-

тается препятствием, которое мешает чтецу. Такой чтец не сможет правильно понять смысл 

Священного Корана. Ибо Коран открывается лишь тому, кто в нем по-настоящему нуждает-

ся и кто старается спросить у него совета, дабы обрести верное руководство, понять пра-

вильный смысл, исправить свои ошибки и найти помощь для решения собственных проблем. 

Всевышний Аллах говорит: 

 وَوَجَدَكَ ضَالاًّ  فھَدََىٰ 

Он нашел тебя заблудшим и повел прямым путем. 

(Сура «ад-Духа», аят 7) 

Блуждающий всегда может найти верный путь, но тот, кто станет читать Коран на основе 

ранее сложившегося представления, обнаружит, что читает Коран, пытаясь найти в нем то, 

что он хочет. Но, скорее всего, текст Корана не несет в себе таких смыслов, а его речь никак 

не указывает на это. В таком случае человек превращается из чтеца, который нуждается в 

Священном Коране, в того, кто пытается вложить в Коран то, чего в нем нет. 

Существуют предпосылки, которые должен учитывать чтец Священного Корана во время 

его чтения. 
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1. Как относиться к прочитанному?

Чтец Корана должен определить, как он подходит к прочитанному: «Как я отношусь к

прочитанному? Я начал читать Священный Коран для того, чтобы обрести верный путь? Ли-

бо же я начал читать Коран для того, чтобы поклоняться Аллаху? Либо же я начал читать 

Коран для того, чтобы узнать божественные закономерности? Или социальные закономерно-

сти? Либо же историю определенных народов? Либо же для того, чтобы вывести какие-то 

наставления? Для чего же я читаю Коран?» Подобная конкретизация очень важна, и чтец 

Корана должен определить, как он подходит к чтению Священного Корана, окунаясь в его 

глубины. Также чтец Корана должен определить: какое положение занимает текст Корана по 

отношению к нему? Какова связь между чтецом и Кораном? Посредством такой конкретиза-

ции проявится вера, уважение, видение, связь и представление чтеца о Коране. При этом 

чтец должен быть абсолютно уверен и непоколебимо убежден, что Великий Коран, в силу 

щедрости Аллаха, способен снабдить человека тем, в чем он так нуждается. Следовательно, 

чтец Корана обязательно должен предельно четко определить цель. Мы также это называем 

намерением. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Все деяния, без исключе-

ния, будут оценены по намерениям». Чтение Корана – это деяние. Поэтому чтец обязательно 

должен иметь намерение и желание обрести божественное очищение. Быть может, такой 

чтец окажется из числа тех очистившихся, которые могут достичь понимания и прикоснове-

ния к смыслам Священного Корана! 

2. Понимание смысла, прочитанного сердцем

Мы должны понимать прочитанное в Коране нашими сердцами. И это очень важно, дабы об-

рести плоды чтения и получить от него пользу. Чтение глазами и шевеление языком без участия 

сердца не принесет таких результатов, как чтение, в котором участвует сердце. Данный вид чте-

ния предполагает наличие всей предельной сознательности, которой обладает человек. Чтец 

должен практиковаться, дабы чтение Корана распространилось из сердца на все части его тела. 

Таким образом, сердце является первым «приемником» аятов Священного Корана. 

Коран – это не обычная книга. Она не была ниспослана лишь для того, чтобы ее слушали; 

не для того, чтобы она просто находилась перед человеком и меняла его представления; не 

для того, чтобы ее страницы просто листали; не для того, чтобы ее просто слушали с беспеч-

ным или злым сердцем. Коран должен попасть в сердце прежде, чем он будет произнесен 

языком или будет услышан ушами. Всевышний Аллах сказал: 

یاَطِینُ  ھلَْ  لُ الشَّ لُ عَلىَٰ كُلِّ أفََّاكٍ أثَیِمٍ  * أنُبَِّئكُُمْ عَلىَٰ مَن تنَزََّ  تنَزََّ

Поведать ли вам о том, на кого нисходят дьяволы? 

Они нисходят на каждого лжеца и грешника. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 221-222) 
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لھَُ رُوحُ الْقدُُسِ مِن  بِّكَ باِلْحَقِّ لیِثُبَِّتَ الَّذِینَ آمَنوُا وَھدًُى وَبشُْرَىٰ للِْمُسْلمِِینَ قلُْ نزََّ  رَّ

Скажи, что Святой Дух (Джибриль) спустил его (Коран) от твоего Господа с истиной, 

чтобы укрепить верующих, а также как верное руководство и благую весть для 

мусульман. 

(Сура «ан-Нахль», аят 102) 

Получается, что понимание прочитанного сердцем является не таким уж и простым, ибо 

оно нуждается в практике и очищении. Не каждую речь человек может понять сердцем. По-

этому посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) было запрещено просто шеве-

лить языком, читая Коран: 

كْ بھِِ لسَِانكََ لتِعَْجَلَ بھِِ   إنَِّ عَلیَْناَ جَمْعَھُ وَقرُْآنھَُ  * لاَ تحَُرِّ

Не шевели своим языком, повторяя его (Коран), чтобы поскорее запомнить. Нам 

надлежит собрать его и прочесть. 

(Сура «аль-Кыяма», аяты 16-17) 

И в то же самое время в аятах говорится, что понимание Корана происходит именно серд-

цем. Следовательно, для того чтобы понять прочитанное сердцем, во-первых, следует очи-

стить свое сердце от всего, что может воспрепятствовать Корану проникнуть в него. Если 

Коран проникнет в сердце, то обязательно увеличит веру и смиренность. Это относится к 

мягкому сердцу, которому не свойственна никакая черствость. Коран лишь увеличивает мяг-

кость такого сердца подобно тому, как от чтения Корана по коже проходит дрожь: 

 تقَْشَعِرُّ مِنْھُ جُلوُدُ الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھمُْ 

У тех, кто страшится своего Господа, от него по коже проходит дрожь. 

(Сура «аз-Зумар», аят 23) 

И вместе с этим человеку следует очищать сердце и готовить его подобно тому, как гото-

вят землю, например, для посадки самолета. Необходимо готовить сердце для того, чтобы до 

него дошли аяты Священного Корана, и для того, чтобы между сердцем и Священным Писа-

нием была сформирована крепкая связь. Такая связь будет напоминать человеку о Том, Кто 

ниспослал, и о Том, Кто произнес эту Речь! Вдобавок к этому, связь будет напоминать о том 

человеке, которому впервые был дарован Коран (мир ему и благословение Аллаха), и о том, 

кто донес его всему человечеству! 

3. Культура слова и культура формы

Существует иной вопрос, на который чтецу Священного Корана следует обратить свое

внимание: Коран является Словом Аллаха. Чтец должен понимать, что Коран – это Речь Ал-

лаха, состоящая из слов. Также чтец должен понимать, что культура, на которой зиждется 

Священный Коран, это культура слова, являющаяся противоположностью культуре формы и 

скульптуры. Невозможно придать форму слову. Но, даже несмотря на то, что некоторые лю-

~ 33 ~ 



ди попытались это сделать, все равно, придание формы слову не было похоже на придание 

формы скульптуре. Вне зависимости от обстоятельств, к слову всегда относились как к сло-

ву. Речь, которая содержится в Коране, является божественной и дополняет существующие 

божественные слова во вселенной, на которых и была основана вселенная. Всевышний и 

Всеблагой Аллах сказал: 

 إنَِّمَا قوَْلنُاَ لشَِيْءٍ إذَِا أرََدْناَهُ أنَ نَّقوُلَ لھَُ كُن فیَكَُونُ 

Когда Мы хотим чего-либо, то стоит Нам сказать: «Будь!» – как это сбывается. 

(Сура «ан-Нахль», аят 40) 

Культура слова отличается от культуры формы и скульптуры. У культуры слова есть свои 

особенности, также есть свои особенности и отличительные черты у разума, который отно-

сится к ней. И чтец Священного Корана должен осознанно их учитывать, дабы наилучшим 

образом наладить свое взаимодействие с этими словами. Необходимо помнить о том, что 

слова Священного Корана не похожи на все остальные слова арабского языка. Коранические 

слова – это слова высочайшего уровня, посредством которых формируется степень понятий. 

Существует огромная разница между тем, как Бог использовал арабский язык, и тем, как его 

используют люди. Человеческое использование языка не несет в себе того богатства смыс-

лов, которое содержится в божественном использовании арабского языка. Ибо Бог объемлет 

Своим знанием абсолютно все и именно Он подробно изложил это Писание в соответствии 

со Своим знанием! Следовательно, кораническое слово возвышается до уровня понятия и 

чтец должен понимать разницу между тем, как Бог использовал арабский язык, и тем, как 

человек может использовать его. Именно в силу вышеупомянутых фактов Священный Коран 

является первостепенным толкованием самого себя. Всего лишь одно кораническое слово 

является самостоятельной обителью и самостоятельным кирпичиком в целостной структуре, 

и это слово несет в себе пользу как само по себе (как самостоятельная и независимая едини-

ца), так и в совокупности с общей структурой оно несет в себе разновидности пользы. Имен-

но поэтому чтец должен быть сознательным в данном вопросе. Важность его сознательности 

проявляется в процессе понимания и взаимодействия как с отдельно взятыми словами Свя-

щенного Корана, которые в общем можно назвать «понятиями», так и со всем Священным 

Кораном в целом в его «целостной структуре», «всеохватывающих понятиях», «целях» и 

«устремлениях». Но если говорить о форме, то она используется совсем по-иному и к ней 

применимы совсем другие пути изучения. Структура и психологические склонности разума, 

который относится к культуре образа, в корне отличаются от склонностей разума, который 

относится к культуре слова. 
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4. Язык Корана

Другой пункт, на который обязательно следует обратить внимание, это общее отличие

языка Корана от всех остальных языков, в том числе и от обычного арабского языка. Язык 

Корана обладает рядом отличительных черт. Очень сложно ограничить язык Священного 

Корана рамками каких-то закономерностей в существующих языках, особенно в рамках со-

временных языков, которые основываются на изучении и детальном разборе текстов, а также 

на переформировании разобранного слова так, чтобы из него получилось нечто более легкое. 

Если чтец Корана не будет обращать внимания на все остальные аспекты, о которых мы уже 

упоминали ранее (отличительные черты слов Священного Корана, его структуру, его стили-

стику, его вызов и его непревзойденность, влияние божественного использования арабского 

языка, разницу между божественным использованием языка и между человеческим исполь-

зованием языка), то будет очень сложно достичь такого уровня, непросто взаимодействовать 

с текстом Священного Корана должным образом и возвыситься до уровня древних языков. 

Мусульманские специалисты в сфере науки красноречия (баляга) и в сфере изучения линг-

вистики, такие как автор книги «Доказательства непревзойденности» («Даляиль аль-

И’джаз») Абд аль-Кадир аль-Джарджани, автор книги «Основы красноречия» («Асас аль-

Баляга») аз-Замахшари, автор книги «Особенности» («аль-Хасаис») Ибн Джинни, автор тру-

да «Книга» («аль-Китаб») Сибавейх, автор книги «Источник» («аль-‘Айн») аль-Халиль, были 

рождены и вели свою деятельность в мусульманском обществе, на которое влиял Коран. И 

если мусульмане преодолеют отсталость, в которой пребывают сегодня, то они смогут пола-

гаться на уже проведенные исследования и на их основе у них получится сформировать 

науку о языках. Эта наука благоприятно скажется на их подходе ко всем отличительным 

чертам и особенностям Священного Корана. Также мусульмане смогут добавить к этим 

наукам и методологиям, посвященным изучению языков, ряд иных познаний и методологий, 

что позволит сделать исламские языки, в частности арабский язык, отличительными языка-

ми, способными послужить кораническому подходу и защитить его от небрежного отноше-

ния со стороны самозванцев. Также со стороны тех, кто не знает многого о Коране, не может 

вкусить его и не в силах соприкоснуться со многими его основополагающими аспектами. 

Мусульмане способны оградить себя от псевдонаук, занимающихся фонетическими иссле-

дованиями и иными ненужными делами. Мусульмане могут избавить Великое Писание от 

пустых исследований, которые никак не служат интересам Корана и ничего не приносят ему. 

Сам Священный Коран подсказывал людям верные методологии для его чтения. Как буд-

то бы Священный Коран берет людей за руки и говорит им: «Если вы хотите меня читать, то 

читайте в соответствии с такими-то методологиями или такими-то путями». Сам Священный 
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Коран детально объяснил разницу между глубоким размышлением во время его прослуши-

вания и во время его чтения: 

 وَإذَِا قرُِئَ الْقرُْآنُ فاَسْتمَِعُوا لھَُ وَأنَصِتوُا لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ 

Когда читается Коран, то слушайте его и храните молчание, – быть может, вас 

помилуют. 

(Сура «аль-Араф», аят 204) 

От чтеца требуется читать Коран с соблюдением всех условий и особенностей, о которых 

говорилось ранее. А слушатель Корана должен внимательно его слушать всеми своими ча-

стями тела, ибо кораническое обращение включает в себя различные пути, призванные по-

степенно привести как чтеца, так и слушателя к размышлению о нем. И если для чтеца или 

слушателя станут понятны пути обращения Корана и если человек сможет подготовиться к 

их восприятию, то ничто не помешает кораническому обращению повлиять на восприятие 

сердцем. Ведь величие, важность и отличительные черты Священного Корана может постичь 

каждый. Существует множество сообщений, повествующих о том, как повлиял Коран на не-

которых многобожников, когда они услышали его. Кто из нас не знает историю того, как 

принял ислам Умар ибн аль-Хаттаб (да будет доволен им Аллах), после того как прочитал 

часть суры «Та Ха»? Кто из нас не знает историю аль-Валида ибн аль-Мыгыра? Или историю 

троих – аль-Ахнаса ибн Шурейка, Абу Джахля и Абу Суфьяна, – которые подслушивали, как 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) читал Коран? Отрицательной стороной 

было то, что, вопреки своему знанию о влиянии Корана, многобожники поспешили сказать: 

ذَا الْقرُْآنِ وَالْغَوْا فیِھِ لعََلَّكُمْ تغَْلبِوُنَ  تسَْمَعُواوَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا لاَ  ٰـ  لھَِ

Неверующие сказали: «Не слушайте этот Коран, а начинайте говорить вздор 

(опровергайте его любым способом или шумите во время его чтения). Быть может, вы 

одержите верх». 

(Сура «Фуссылят», аят 26) 

Они изначально призывали людей не слушать Коран, потому что осознавали, насколько 

сильно он влияет на слушающего и на читающего его человека. Именно поэтому те трое из-

начально никому не давали возможности даже услышать Коран. Но, несмотря на это, Все-

вышний Творец сказал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха): 

نَ الْمُشْرِكِینَ اسْتجََارَكَ  ِ ثمَُّ أبَْلغِْھُ مَأمَْنھَُ  فأَجَِرْهُ وَإنِْ أحََدٌ مِّ  حَتَّىٰ یسَْمَعَ كَلاَمَ اللهَّ

Если же какой-либо многобожник попросит у тебя убежища, то предоставь ему 

убежище, чтобы он мог услышать Слово Аллаха. Затем доставь его в безопасное место. 

(Сура «ат-Тауба», аят 6) 

Следовательно, обращение должно определенным образом влиять на слушателя и тем са-

мым освобождать для себя путь к его сердцу, разуму и психике. Получается, если человек 
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осознает ценности Корана и то, какое впечатление он производит на слушателя и чтеца, то 

просто невозможно, чтобы Коран не повлиял на него. 

Первое повеление Священного Корана – «Читай!». Этот приказ подсказывает людям осо-

бую важность чтения Корана, а также то, что Всевышний Аллах облегчил его для читателей: 

دَّكِرٍ   وَلقَدَ تَّرَكْناَھاَ آیةًَ فھَلَْ مِن مُّ

Мы облегчили Коран для поминания. Но есть ли среди вас вспоминающие? 

(Сура «аль-Камар», аят 17) 

Всевышний разъяснил нам, что эта речь может оказывать как негативное, так и позитив-

ное влияние: 

 وَإذَِا تلُیِتَْ عَلیَْھِمْ آیاَتھُُ زَادَتْھمُْ إیِمَانًا

 Вера которых усиливается, когда им читают Его аяты. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 2) 

ِ تطَْمَئنُِّ الْقلُوُبُ   ألاََ بذِِكْرِ اللهَّ

Разве не поминанием Аллаха утешаются сердца? 

(Сура «ар-Рад», аят 28) 

Поминанием Аллаха утешаются сердца лишь тех, кто уверовал в Коран и осознал величие 

его степени! 

5. Названия Корана

Одним из важнейших аспектов, который помогает чтецу познать Коран, является форми-

рование крепкой связи и глубокое познание названий Священного Корана, а также познание 

его отличительных черт на основе доказательств. У Священного Корана есть более 34-х 

названий, а также ряд отличительных черт, о ряде которых упомянул имам ар-Рази и другие 

исследователи Священного Корана. Общее количество названий и отличительных черт Свя-

щенного Корана превышает 50! Все это усиливает в сознании чтеца важность Корана, а так-

же увеличивает понимание его величия! И начиная с этого момента душа, разум, сердце и 

психика готовятся к восприятию ясных коранических аятов: либо посредством чтения, либо 

посредством прослушивания. В Священном Коране существует очень много священных ая-

тов, которые объясняют нам пути того, как верующие должны слушать и читать Коран. Так-

же в нем изложены пути того, как остальные люди должны воспринимать и использовать 

Коран. Как мы уже говорили ранее, Священный Коран является исцелением того, что нахо-

дится в груди, верным руководством и милостью. Коран – это наставление для богобоязнен-

ных, радостная весть, напоминание и в то же самое время предостережение. Чтецу Корана ни 

в коем случае не позволительно не знать всего этого. Ибо без всех этих знаний при чтении и 

слушании Корана он не сможет достичь того уровня, о котором сказано в Священном Ко-

ране. При чтении Корана «должным образом» не должно быть места искажению языком или 
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поношению религии, не должно быть неправильного намерения или иных аспектов, которые 

противоречат этикету или наставлениям, изложенным в Священном Коране. Данный этикет 

и наставления призваны разъяснить нам методологию, с которой мы должны быть связаны и 

посредством которой мы должны его читать. Таковой является методология чтения и мето-

дология слушания Корана. Все это нуждается в определенном виде глубокого изучения аятов 

Священного Корана, объясняющих особую взаимосвязь, посредством которой чтецу будет 

позволено то, чего он стремится достичь при чтении Священного Корана. Всевышний и Все-

благой Аллах поэтапно, детально и частями ниспослал Коран людям лишь для того, чтобы 

укрепить их сердца и умы с помощью него. Всевышний сказал: 

لْنَاهُ تنَزِیلاً   وَقرُْآناً فرََقْناَهُ لتِقَْرَأهَُ عَلىَ النَّاسِ عَلىَٰ مُكْثٍ وَنزََّ

Мы разделили Коран для того, чтобы ты читал его людям не спеша. 

Мы ниспослали его частями. 

(Сура «аль-Исра», аят 106) 

 تَرْتیِلاً وَرَتَّلْناَهُ  ۖ◌  لكَِ لنِثُبَِّتَ بھِِ فؤَُادَكَ  ٰكَذَ 

Мы поступили так, чтобы укрепить им твое сердце, и разъяснили его самым 

прекрасным образом. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 32) 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) назвал некоторые виды чтения «го-

ворильней». Священный Коран назвал некоторые виды чтения «частичными»: 

 الَّذِینَ جَعَلوُا الْقرُْآنَ عِضِینَ 

Которые поделили Коран на части (уверовали в одну 

часть Корана и отвергли другую). 

(Сура «аль-Хиджр», аят 91) 

Это означает, что они читали Коран отдельно взятыми частями, а не как нечто единое и 

целое. 

И если собрать воедино все эти вопросы, то получится точная методология чтения Кора-

на, начерченная самим Кораном для самого себя, дабы показать нам методологию, которой 

мы должны следовать при чтении, декламации и слушании Корана. Значит, необходимо 

знать названия и отличительные черты Корана, дабы чтец всегда помнил об этом, когда чи-

тает коранические аяты. Чтецу следует глубоко размышлять, понимать и помнить упорядо-

ченность Священного Корана. Ему нужно размышлять как над Кораном и его удивительной 

стилистикой, так и над вызовом, который он бросил не только всему человечеству, но и всем 

творениям в общем! Чтец должен осознавать, что абсолютно все человечество не смогло от-

ветить на этот вызов. Коран – это писание, которого следует крепко держаться, восприни-

мать с открытым сердцем и разумом, а также с искренней решительностью! 
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Это лишь некоторые вехи и лаконичные комментарии, быть может, они помогут прояс-

нить разновидность чтения, которую мы должны практиковать при чтении и при размышле-

нии над Священным Кораном. Особенно это актуально в этот сложный исторический пери-

од, когда зачастую мы можем видеть только вселенскую книгу Аллаха, способную вывести 

нас из растерянности и освободить нас от смут. Книга Аллаха прочерчивает для нас путь ис-

кренности. На это также указывают слова, которые передаются от предводителя правовер-

ных, Али (да будет доволен им Аллах), и о которых мы недавно упоминали. 

Так может ли наша община через призму своей истории, прибегая к различным наукам и 

учениям, которые были разработаны для познания смыслов Корана, открыть для себя Коран, 

а затем предложить этот Священный Коран всему человечеству как писание, ориентирован-

ное на миссию преемственности человека на земле (истихляф) и как источник развития? Как 

путеводитель верного пути и руководства в этом бытии? 

Вне всякого сомнения, наша община уже пыталась сделать это и сделала многое для фик-

сации, записи, чтения, правильного произношения и украшения страниц Корана. Она сдела-

ла многое для сохранения путей передачи и фиксации многих точных вопросов о Коране. 

Но, даже несмотря на все приложенные усилия, которые исчисляются приблизительно мил-

лионом проведенных исследований, книг и трудов (среди которых есть как печатные версии, 

так и рукописи), мусульманская община все же не смогла нам представить Коран в подоба-

ющем виде – в виде писания, повествующего о миссии преемственности человека на земле; в 

виде путеводителя для развития; в виде источника обретения свидетельства цивилизации в 

этой мирской жизни. И очень часто мы изучаем «коранические науки» с большой долей 

оплошности. Некоторые оплошности сопровождаются опасными вопросами, к которым от-

носятся, например, заявления об аннулировании аятов, наличии нескольких стилей чтения, 

особенно того, что также называют «нетипичным чтением» (кыраа шазза). Из этих наук тле-

творные начала стали проникать и в наши остальные науки, например – в основы исламского 

права (усуль аль-фикх). И по сей день мы продолжаем прибегать к ряду опасных тлетворных 

начал, о которых говорили ранее, под видом тех или иных знаний или под видом определен-

ных коранических наук. Совокупность подобных заявлений привела к возникновению ряда 

вопросов относительно Священного Корана, и это существенно отвлекло от глубокого раз-

мышления над ним, а также подтолкнуло мусульманскую общину к беспечности относи-

тельно определенных вопросов, в которых нельзя быль беспечными. В своей основе нельзя 

было позволять, чтобы это вопросы просочились в «коранические науки», не говоря уже о 

том, что подобные вопросы не должны существовать и обсуждаться в наше время. Имеются 

определенные сообщения, одно из которых приписывают нашей матери Аише (да будет до-

волен ею Аллах), хотя, вне всякого сомнения, она непричастна к нему! В сообщении гово-
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рится, что она сказала: «Известно ли вам, из скольких аятов сегодня состоит сура “аль-

Ахзаб”? Ей ответили: “О мать правоверных, сура состоит из 73-х аятов!” Тогда она сказала: 

“Клянусь Аллахом! В эпоху посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) мы чита-

ли суру ‘аль-Ахзаб’, и она была примерно равна суре ‘аль-Бакара’ – более 200 аятов”». Как 

вообще можно сказать подобное? Как можно продолжать передавать такие слова? C учетом 

знания того, что Всевышний Аллах обязал Себя сохранить этот Коран и воспрепятствовать 

его забвению или искажению хотя бы его малейшей части – даже если речь идет об одном 

слове или об одной букве! 

Следовательно, Славный Коран является источником всего блага в этих науках и позна-

ниях. И все детали или общие правила, относящиеся к этим наукам, можно принять или 

оспорить по мере того, насколько они близки или далеки от Священного Корана. Имам ар-

Рази, который в своих знаниях, уважении и толковании считается научной энциклопедией в 

этой сфере, попытался объединить эти науки с Книгой Аллаха. Он подготовил толкование, в 

которое вложил множество правил науки основ исламского права (усуль аль-фикх) (при этом 

мы не заявляем о том, что он вложил в свое толкование абсолютно все правила этой науки), 

связав их со Священным Кораном. В свое толкование он добавил многие законоположения 

исламского права (ахкам фикхия), красноречия (баляга), арабского языка (люга арабия), 

грамматики (нахв), морфологии (сарф), хадиса и других наук. Выглядит так, как будто имам 

хотел найти доказательства для самого себя и для других ученых исламского права (фукаха), 

которые в период формирования этих наук занимались изучением, обучением и разъяснени-

ем глубоких деталей, при этом они не обращали внимания на связь со Священным Кораном. 

Ибо каждый из этих ученых приходил к определенным выводам. Ученые привнесли правила 

из науки исламского права, из его основ, из пророческих хадисов, а также правила филосо-

фии и вероучения. Но если сравнить все эти правила в той или иной степени со Священным 

Кораном, то станет очевидно, что в начальный период формирования науки толкования Ко-

рана они обращались к аятам Священного Писания ради поиска подтверждения и поддержки 

собственных выводов, к которым они пришли, опираясь на что-то вне Корана, либо же, как 

минимум, с целью обоснования того, что было сформировано за его пределами. После чего 

они попытались придать легитимность своим выводам, связав их со Священным Кораном 

посредством приведения тех или иных аятов в качестве доказательства. Выглядит так, как 

будто ар-Рази (да помилует его Аллах), когда писал свое толкование, пытался (хотя и не го-

ворил об этом явно) сделать Священный Коран фундаментом и отправной точкой для этих 

наук. Вне всякого сомнения, имам ар-Рази писал свое толкование уже в зрелом возрасте, ко-

гда обзавелся опытом и изучил ряд наук. Имам как будто говорил: «Когда мы пребывали в 

начале своей научной жизни и занимались изучением наук и написанием трудов, то исполь-
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зовали Священный Коран и пророческие хадисы в качестве доказательств определенных 

научных правил, к которым мы пришли в сфере науки основ исламского права, самого ис-

ламского права, толкования Корана, вероучения и т. д. Но сейчас я бы хотел возвратить все 

эти науки к их истокам, используя для этого путь толкования Корана – к самому Священно-

му Корану. И быть может, таким образом я использую Священный Коран не только для по-

иска ограниченного количества подтверждений или главенствующих доказательств, но и как 

источник, фундамент и основу». Именно поэтому в его толковании говорится: «Я исследовал 

различные философские подходы и методологии, но не нашел в них того, что нашел в Книге 

Аллаха». Тот, кто глубоко поразмышляет над наследием этого ученого, предельно ясно при-

дет к пониманию этого смысла. 

Если же говорить лично о себе, то после достаточно длительного путешествия в наследие 

и после того, как у меня сформировалось аналитическое мышление, я не считаю позволи-

тельным слепо соглашаться с чем-то из этого наследия. Как нам известно, Великий Коран и 

пророческая Сунна не относятся к наследию, а, напротив, являются источником, фундамен-

том и основой наследия. Также я обнаружил, что аргументированная критика ни в коем слу-

чае не может быть направлена в сторону Священного Писания. Но если мы все-таки считаем 

сферу критики допустимой, то она должна быть адресована в сторону той части наследия, 

которая не связана со Священным Кораном и не основана на нем.  

Именно поэтому я извлек для себя урок и сделал выводы из позиции имама ар-Рази. Я 

сказал себе: «Я должен вернуться к Корану прежде, чем достигну этой степени, которой до-

стиг имам ар-Рази (да помилует его Аллах)!» И начиная с этого момента я сосредоточил всю 

свою научную деятельность на Великом Коране. У такого шага было очень много отличи-

тельных черт и мотивов. Коран является вселенским писанием, и сейчас не существует иного 

вселенского писания в бытии, кроме него. После завершения всех пророчеств посланниче-

ской миссией Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) и после завершения ниспосла-

ния всех небесных писаний Кораном, Великий Коран является абсолютной, совершенной, 

непревзойденной книгой-вызовом, к которой не подберется ложь ни спереди, ни сзади! Ни 

одно существующее писание не описывает волю и желание Всевышнего Аллаха, кроме Ко-

рана. И после того, как у меня зародилась эта мысль, я обнаружил в толкованиях огромное 

количество преданий от сынов Исраиля (исраилият), различных историй, а также обрывки 

сокращений из лингвистики, морфологии, грамматики, науки о красноречии и законополо-

жений исламского права. Также в толкованиях я обнаружил множество другого, что, по мо-

ему мнению, является преградой между людьми и Кораном или, как минимум, является пре-

пятствием для того, чтобы люди глубоко размышляли над Священным Кораном. Люди могут 

увидеть в науках, которые были добавлены в толкование Священного Корана, например, 

~ 41 ~ 



толкование посредством исламского права (фикх), либо же толкование аятов, в которых го-

ворится о шариатских законоположениях; толкование посредством науки основ исламского 

права (усуль аль-фикх), которое закрепило и связало эти основы с некоторыми аятами Свя-

щенными Корана при наличии большего или меньшего соответствия между ними – в зави-

симости от того, как на это смотрели ученые, заложившие фундамент науки основ исламско-

го права. То же самое относится и ко многим историческим событиям, закономерностям и 

иным аспектам. Я обнаружил, что во многих коранических науках и познаниях не уделялось 

достаточного внимания погружению в вопросы законоположений (ахкам). Следовательно, 

необходимо обратиться к Священному Корану, который является писанием миссии преем-

ственности человека на земле, а также писанием единобожия, развития и очищения. Именно 

Коран дает каждому то, что он заслуживает по праву. В вопросах, связанных с поклонением 

Всевышнему Аллаху, Коран излагает принципы единобожия и дает человеку возможность 

правильно поклоняться Аллаху. Коран является источником самых правильных оттенков и 

степеней вероучения. Также Коран является самым верным источником в вопросах, которые 

связаны с разъяснением прав и обязанностей. Коран как до, так и после – это писание, к ко-

торому не подберется ложь ни спереди, ни сзади. Это – ниспослание от Мудрого и Досто-

хвального. Писание, которое Всевышний Аллах детально изложил в соответствии со Своим 

знанием, которое ничто не способно уменьшить и которое охватывает собой абсолютно все! 

Следовательно, мы должны крепко связывать наши реформистские и цивилизационные 

проекты со Священным Кораном. Если же мы этого не сделаем, то так же продолжим блуж-

дать в том положении, в котором пребываем в последнее время, и рано или поздно мы вер-

немся к той точке, с которой начали свое блуждание. И так будет продолжаться постоянно. 

Именно поэтому я считаю, что повторное рассмотрение нашего наследия и критический 

подход к нему, в свете верного руководства Священного Корана, является одним из средств 

обновления, иджтихада и возрождения, к которому мы все так стремимся! Все ранее огла-

шенные призывы не смогли достичь этой цели, хотя именно Священный Коран ограничивает 

для нас ряд правил и социальных закономерностей, способных приблизить человечество (по-

сле приложенных усилий с их стороны) к поставленной цели. Но, несмотря на это, многие 

представители человечества до сих пор очень далеки от этих правил и закономерностей, а 

причина в том, что они забросили Коран18. 

18 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
سُ  ذَا الْقرُْآنَ مَھْجُورًاوَقاَلَ الرَّ ٰـ  ولُ یاَ رَبِّ إنَِّ قوَْمِي اتَّخَذُوا ھَ

Посланник сказал: «Господи! Мой народ забросил этот Коран». 
(Сура «аль-Фуркан», аят 30). – Прим. пер. 
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Прежде всего, Всевышний Аллах вложил в Великий Коран различные притчи19, а также 

детально изложил его в соответствии со Своим всеохватывающим знанием. Всевышний 

подытожил в Коране наследие всех предыдущих пророчеств и сделал его правдивым и за-

вершающим писанием. В Священном Коране Аллах рассказал о том, что ожидает человече-

ство в будущем – Он побудил людей совершать благое и предостерег их от совершения пло-

хого. Всевышний упомянул в Коране пути, которые призваны и могут помочь человечеству 

достичь поставленной цели – соблюсти завет, заключенный между ними и Всевышним Ал-

лахом20. И в то же самое время это поможет человечеству реализовать истинную цель, ради 

которой их сотворил Создатель; позволит построить жизнь на незыблемых правилах, что 

сделает ее благой; и на этапе воздаяния поможет человеку достичь довольства Всевышнего 

Аллаха и попасть в Рай! 

Я обнаружил, что, обратившись к Священному Корану, в нем можно найти толкование 

Корана с помощью него же самого в предельно ясной форме; выведение законоположений, 

связанных с цивилизацией, миссией преемственности человека на земле и развитием; пути 

реализации проектов очищения человека и человеческой жизни (либо же то, что мы можем 

назвать «полным очищением», которое охватывает собой очищение разума, представления, 

видения, мышления, вероучения, поведения, систем взаимоотношений и связей). При усло-

вии, что мы будем знать пути, которые приведут и приблизят нас к его глубинам. Следова-

тельно, Священный Коран более чем что бы то ни было разъясняет сам себя, излагает глубо-

кий смысл своих аятов и дает определение всему, что находится в нем. Мы видим, что в од-

ном случае Священный Коран выступает в контексте непревзойденного чуда, в другом слу-

чае – в контексте детально изложенных аспектов, в ином случае – в контексте кратко изло-

женных деталей, иногда – в контексте разъяснений, иногда – в контексте безусловной речи, 

иногда – в контексте обусловленной речи, иногда – в контексте общего смысла, иногда – в 

контексте частного смысла. Иногда мы видим, что аяты Священного Писания изложены ла-

конично и кратко, а иногда мы видим, что та или иная история описана в предельно точных 

деталях. И то, что было кратко упомянуто в одном месте Корана, детально объясняется в 

19 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
ذَا الْقرُْآنِ للِنَّاسِ  ٰـ فْناَ فيِ ھَ نسَانُ أكَْثرََ شَيْءٍ جَدَلاً  لقَدَْ صَرَّ  مِن كُلِّ مَثلٍَ ۚ وَكَانَ الإِْ

Мы разъяснили людям в этом Коране любые притчи, но человек больше всего склонен препираться. 
(Сура «аль-Кахф», аят 54). – Прим. пер. 

20 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ألَسَْتُ برَِبِّكُمْ وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ   غَافلِیِنَ  ذَاأنَ تقَوُلوُا یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا عَنْ ھ َـٰ ۛ◌  شَھِدْنَا ۛ◌  قاَلوُا بلََىٰ  ۖ◌  مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ

Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их засвидетельствовать против 
самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: «Да, мы свидетельствуем». Это – для того, чтобы 

в День воскресения вы не говорили: «Мы не знали этого». 
(Сура «аль-Араф», аят 172). – Прим. пер. 
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другом месте. Таким образом, все вышеупомянутые подходы мы можем обнаружить в Свя-

щенном Коране! 

И здесь следует отметить, что человек, который наделен предпосылками и основами глу-

бокого размышления, а также основами путешествия в глубины Великого Корана, увидит, 

что может постичь то, чего не может постичь посредством иных познаний. И к таким позна-

ниям относится то, что также называют «шариатскими науками». 

Толкование Корана бывает многих видов, как об этом говорилось ранее. К ним относится 

толкование посредством того, что передано от праведных предшественников, толкование 

посредством арабского языка и разъяснения, указательное толкование, толкование с точки 

зрения исламского права, разумное толкование, научное толкование и тематическое толко-

вание. Сегодня предлагают толковать Коран также и с точки зрения философии. Но послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) показал нам и узаконил для нас толкование 

Корана с помощью Корана. Большинство того, что дошло до нас по достоверной цепочке пе-

редачи от посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), относится именно к этому 

виду толкования. Это в том случае, если появляется необходимость растолковать то или иное 

слово. Но если речь идет о практическом толковании Корана, то вся Сунна посланника Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) является толкованием Великого Корана. В таком 

случае его Сунна (мир ему и благословение Аллаха) – это и есть Коран, его жизнеописание 

(мир ему и благословение Аллаха) – это и есть Коран, его нравственность (мир ему и благо-

словение Аллаха) и есть Коран. Но все остальные виды толкования Корана вызывают у нас 

опасный вопрос, который заключается в следующем: Славный Коран назван ясным, разъяс-

нением, светом, облегченным для поминания и многими другими эпитетами. Это указывает 

на предельную ясность Корана и на отсутствие необходимости как-то его толковать или 

разъяснять. Люди и так смогут понять его смысл и его цели. Так зачем же уделять столько 

внимания посреднику под названием «толкование», к какому бы виду оно не относилось? 

Цель толкования Корана – приблизить людей к пониманию Священного Корана. Но ведь 

Коран был ниспослан людям, способным его воспринять и взять его для себя в качестве ру-

ководства при условии, что они будут его читать надлежащим образом, глубоко размышлять 

над ним, понимать его, связывать себя с его аятами и помнить о его содержании, целях и 

устремлениях. Людям также следует помнить о том, что им велено следовать Корану, а так-

же приказано формировать свою жизнь, развитие и цивилизацию в соответствии с тем вер-

ным руководством, которое ниспослано в Коране. В равной степени человечество обязано 

решать свои разногласия и споры в соответствии с Кораном, а также быть довольным его 

решением: 
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نَ الْكِتاَبِ یدُْعَوْنَ  عْرِضُونَ  إلِىَٰ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ أوُتوُا نصَِیباً مِّ نْھمُْ وَھمُ مُّ ِ لیَِحْكُمَ بیَْنھَمُْ ثمَُّ یتَوََلَّىٰ فرَِیقٌ مِّ  كِتاَبِ اللهَّ

Разве ты не видел, что тех, кому была дарована часть Писания, призывают к 

Писанию Аллаха, дабы оно рассудило между ними, но часть из них отворачивается с 

отвращением? 

(Сура «Аль Имран», аят 23) 

И отторжение этих людей не было аргументировано тем, что они не понимают речи, с по-

мощью которой к ним обращаются. Напротив, данное действие с их стороны было обоснова-

но особым аргументом: 

ا كَانوُا یفَْترَُونَ لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا  ٰذَ  ھمُْ فيِ دِینھِِم مَّ عْدُودَاتٍ ۖ وَغَرَّ  لنَ ناَ النَّارُ إلاَِّ أیََّامًا مَّ

Это потому, что они говорят: «Огонь коснется нас лишь на считанные дни!» Их 

обольстило в их религии то, что они измышляли. 

(Сура «Аль Имран», аят 24) 

Получается, что отторжение и отсутствие глубокого понимания кроются в неготовности и 

нежелании людей, к которым была обращена эта речь. Если же говорить о коранической ре-

чи, то в ней нет никаких противоречий, потому что она – от Всевышнего Аллаха. Противо-

речия являются бедой и могут быть присущи только относительной речи. Если же говорить о 

речи Всеславного и Всезнающего, Который объемлет все Своим знанием, а также если гово-

рить о Писании, которое Всевышний Аллах ниспослал по Своему знанию и в соответствии 

со Своим знанием, то им не присущи никакие противоречия или недостатки. Человеческое 

толкование Корана, какими бы глубокими знаниями ни обладал толкователь и сколь бы ува-

жаемым он ни был, ни в коем случае не может быть более ясным и понятным, чем толкова-

ние Священного Корана. «Освещение светом» или «лучами источника» всегда намного ши-

ре, чем констатация факта. Именно поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) не толковал Коран какими-то «познавательными смыслами», за исключением не-

скольких аятов, толкованию которых его обучил Джибриль (мир ему) – то есть Джибриль 

(мир ему) сообщил пророку (мир ему и благословение Аллаха) толкование определенных 

аятов, в соответствии с мудростью, которую пожелал Всевышний Аллах. Скорее всего, часть 

этой мудрости заключается в том, что Всевышний Аллах хотел научить Своего пророка (мир 

ему и благословение Аллаха) тому, как обучать людей Писанию (Корану) и Мудрости (Сун-

не). И большинство из упомянутого относится к сфере толкования Корана с помощью Кора-

на21. 

21 Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) оставил людям помимо Книги Аллаха также свою 
Сунну и свое жизнеописание. У терминов «Сунна» и «жизнеописание» (сира) есть свое значение, а у термина 
«толкование» (тафсир) – свое. И если бы посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) истолковал все 
аяты Священного Корана, в терминологическом смысле слова «толкование», то никому не было бы разрешено 
толковать Великий Коран не так, как его истолковал посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). То-
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Это означает, что толкование (тафсир), в его терминологическом значении, за исключе-

нием того, что истолковал сам посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), являет-

ся исключительно результатом человеческих усилий. Толкователи Корана использовали свой 

потенциал и различные познания для того, чтобы сформировать у себя определенное пони-

мание. Их понимание может приниматься или отвергаться. Решение относительно принятия 

или непринятия того или иного понимания принадлежит исключительно Всевышнему Алла-

ху. Стало быть, Славный Коран толкует сам себя. Так что же представляет из себя толкова-

ние Корана с помощью Корана? Мы бы хотели придать ясность пониманию этого термина, 

хотя в своей основе это нечто большее, чем просто толкование. И мы бы не хотели, чтобы 

над этим термином преобладало привычное для нас понимание «толкования» или же пони-

мание «толкования» в его терминологическом смысле, как его привыкли использовать тол-

кователи Корана. Под термином «толкование» они подразумевали познание смыслов от-

дельных слов Корана или разбор слов Корана. Данное определение, на наш взгляд, является 

более точным. 

«Толкование Корана с помощью Корана» зиждется не на тематическом аспекте, как пола-

гают некоторые деятели, занимающиеся толкованием. Они считают, что толкование Корана 

с помощью Корана – это собрать воедино в одном месте аяты, которые связаны с определен-

ной тематикой, а затем попытаться объединить их между собой, изучив хронологию и при-

чины их ниспослания, пока не прояснится смысл тематики. «Тематическое толкование» Ко-

рана, вне всякого сомнения, относится к одним из важнейших видов толкования, и оно нахо-

дится очень близко к теме нашего изучения. Но «толкование Корана с помощью Корана», о 

котором мы говорим сейчас, имеет ряд отличий от «тематического толкования» – толкование 

Корана с помощью Корана включает в себя тематическое толкование и выходит далеко за 

гда можно было бы сказать, что ко всем этим толкователям Корана, среди которых сподвижники и табиины, от 
которых передаются многочисленные высказывания толкования Корана, применимы слова пророка, в которых 
говорится об обещании наказания. Тогда какой смысл в повелении глубоко размышлять над Кораном, если тот, 
кому был ниспослан Великий Коран, полностью истолковал его? Каким образом ученые в сфере исламского 
права – как сторонники школы хадиса (ахль аль-хадис), так и сторонники суждения на основании собственного 
мнения (ахль ар-рай) – в своих многочисленных трудах пришли к выводу, что посланник Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха) упомянул все эти вопросы в своем толковании? 
Фахр ад-Дин ар-Рази в предисловии к своему толкованию Корана отметил, что если бы он хотел изложить 
смыслы только одной суры «аль-Фатиха», то это заставило бы оглохнуть даже верблюда, и при этом смыслы 
этой суры не были бы полностью изложены. И как нам понимать его слова, а также слова остальных толковате-
лей Корана? Этот смысл сообщается от самого пророка (мир ему и благословение Аллаха)? И каково положе-
ние этих толкователей и их толкований (к числу которых также относятся и те, кто передавали высказывания 
сподвижников и табиинов о толковании Корана), количество которых достигает тысяч, если допустить, что 
существует пророческое толкование, за рамки которого они вышли? Существует огромное отличие между 
Сунной, жизнеописанием пророка (мир ему и благословение Аллаха) и толкованием Корана. Сунна посланника 
Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) – это совокупность его слов, действий и молчаливого согласия, ко-
торая, вне всякого сомнения, является разъяснением Корана, но при этом она не называется «толкованием» в 
его терминологическом смысле. Именно поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не оста-
вил какого-то целостного толкования Корана. И в свете всего вышеперечисленного нам следует повторно рас-
смотреть вопрос «толкования, основанного на передаваемых сообщениях» (ат-тафсир аль-масур). 
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его границы. Следовательно, при детальном и глубоком размышлении над Священным Ко-

раном, очень сложно миновать этап тематического рассмотрения. Но толкование Корана с 

помощью Корана, как мы говорили об этом ранее, выходит далеко за рамки всего вышеупо-

мянутого. Толкование Корана с помощью Корана – это толкование, глубокое размышление, 

постижение разумом и чтение Великого Корана. При этом человек использует все эти осно-

вы и средства, дабы сделать для себя Священный Коран главным источником для понимания 

самого же Корана; для понимания того, что упоминается в Коране, с целью обучить этому 

все человечество. И вне зависимости от того, будет ли связано это понимание с законополо-

жениями, назиданиями, закономерностями, построением цивилизации, достижением про-

гресса, залогом очищения, осуществлением единобожия, формированием правильного вос-

приятия или построением верного вероучения, все это можно будет найти в Священном Ко-

ране!  Всевышний Аллах облегчил Священный Коран для поминания. И если для глубокого 

размышления над Священным Кораном люди приложат хотя бы часть тех усилий, которые 

они приложили для изучения других наук (тех наук, которые сами же люди установили для 

себя под предлогом того, что они облегчат им путь к пониманию Корана); если люди будут 

наилучшим образом читать, помнить, размышлять и поступать в соответствии с Кораном, то, 

вне всякого сомнения, смогут обрести великое благо и смогут избежать многих проблем, от 

которых сегодня они страдают во многих сферах! 

Поэтому мы бы хотели сказать: «Когда мы постарались изучить этот вид практики, то 

также обратились к нашему наследию и попытались увидеть, как посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) толковал то, что считал необходимым истолковать для своих 

сподвижников (да будет доволен всеми ими Аллах). При этом мы увидели, что он (мир ему и 

благословение Аллаха) использовал исключительно толкование Корана с помощью самого 

Корана. Однажды испуганные сподвижники поспешили обратиться к посланнику Аллаху 

(мир ему и благословение Аллаха), после ниспослания слов Аллаха: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ ۗ وَإنِ تبُْدُوا مَا  ِ مَا فيِ السَّ َّ ُ للہِّ بُ مَن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ُ ۖ فیَغَْفرُِ لمَِن یشََاءُ وَیعَُذِّ فيِ أنَفسُِكُمْ أوَْ تخُْفوُهُ یحَُاسِبْكُم بھِِ اللهَّ

 عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 

Аллаху принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. Обнаружите ли вы то, что 

в ваших душах, или утаите, Аллах предъявит вам счет за это. Он прощает, кого 

пожелает, и причиняет мучения, кому пожелает. Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 284) 

Тогда они сказали: «О посланник Аллаха, кто же из нас в силах совладать с собственными 

мыслями? Иногда кому-то из нас приходят в голову такие мысли, что лучше бы он предпо-

чел, чтобы его сбросили в обрыв, чем эти мысли посетили его!» На это посланник Аллаха 
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(мир ему и благословение Аллаха) улыбнулся и сказал им: «Что бы каждый из вас сказал о 

словах Всевышнего Аллаха: 

ُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھَا  لاَ یكَُلِّفُ اللهَّ

Аллах не возлагает на человека сверх его возможностей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 286)» 

Таким образом, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) ответил на их во-

прос относительно одного аята другим аятом из Книги Аллаха. Пророк (мир ему и благосло-

вение Аллаха) устранил из сердца сподвижников затруднение, которое они испытали, услы-

шав первый аят. Однажды сподвижники пришли к посланнику Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) и спросили его: «Кто же из нас боится Аллаха должной богобоязненностью?» 

Это произошло после ниспослания слов Всевышнего Аллаха в суре «Аль Имран»: 

سْلمُِونَ یاَ أیَُّھاَ  َ حَقَّ تقَُاتھِِ وَلاَ تمَُوتنَُّ إلاَِّ وَأنَتمُ مُّ  الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللهَّ

О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха должным образом и умирайте не иначе, 

как будучи мусульманами! 

(Сура «аль Имран», аят 102) 

Тогда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) указал им на следующий аят: 

َ مَا اسْتطََعْتمُْ  فاَتَّقوُا  اللهَّ

Бойтесь Аллаха по мере своих возможностей. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 16) 

Получается, что в этом вопросе существует изначальная методологическая точка отсчета, 

коей является возможность человека: 

ُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھَا  لاَ یكَُلِّفُ اللهَّ

Аллах не возлагает на человека сверх его возможностей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 286) 

ُ نفَْسًا إلاَِّ مَا آتاَھَا یكَُلِّفُ لاَ   اللهَّ

Аллах не возлагает на человека сверх того, что Он даровал ему. 

(Сура «ат-Талак», аят 7) 

َ مَا اسْتطََعْتمُْ  فاَتَّقوُا  اللهَّ

Бойтесь Аллаха по мере своих возможностей. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 16) 

Также существуют и многие другие аяты, повествующие об этом. Подобные примеры от-

носятся к толкованию Корана с помощью Корана. При этом посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) в подобных случаях мог сказать что-то от себя или своими словами, 

но он хотел сформировать у сподвижников определенный подход – подход «толкования Ко-

рана с помощью Корана». Однажды к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 
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пришел человек, ощущавший нечто похожее на сомнение, и услышал аят из суры «аз-

Зумар»: 

حِیمُ قلُْ یاَ عِباَدِيَ الَّذِینَ أسَْرَفوُا عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ لاَ تقَْنطَوُا مِن  نوُبَ جَمِیعًا ۚ إنَِّھُ ھوَُ الْغَفوُرُ الرَّ َ یغَْفرُِ الذُّ ِ ۚ إنَِّ اللهَّ حْمَةِ اللهَّ  رَّ

Скажи Моим рабам, которые излишествовали во вред самим себе: «Не отчаивайтесь 

в милости Аллаха. Воистину, Аллах прощает грехи полностью, ибо Он – Прощающий, 

Милосердный». 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 

В данном случае слово «полностью» использовано для подтверждения, и это слово указы-

вает на обобщение: 

نوُبَ جَمِیعًا َ یغَْفرُِ الذُّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах прощает грехи полностью. 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 

Но в другом аяте, в суре «ан-Ниса», говорится: 

َ لاَ یغَْفرُِ أنَ یشُْرَكَ بھِِ وَیغَْفِرُ مَا دُونَ ذَ   لكَِ لمَِن یشََاءُ  ٰإنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах не прощает, когда к Нему приобщают сотоварищей, но прощает все 

остальные (или менее тяжкие) грехи, кому пожелает. 

(Сура «ан-Ниса», аят 48) 

Следовательно, многобожие является исключением из совокупности грехов, которые прощает 

Аллах. Получается, что, опираясь на этот священный аят, можно понять принадлежность многобо-

жия к непростительным грехам, потому что многобожие – это великая несправедливость. Многобо-

жие является несправедливостью человека по отношению к самому себе прежде, чем является не-

справедливостью по отношению к кому-то другому. Также многобожие – это несправедливость по 

отношению к Творцу человека, вселенной и жизни, а также нарушение завета, который был заклю-

чен между Всевышним Аллахом и Его рабами, когда они пребывали еще в «мире зарождения». 

Многобожие – это восстание против посланнических миссий абсолютно всех пророков, а ведь они 

приходили с миссией единобожия. В суре «Та Ха» упоминается и третий аят, в котором сказано: 

 وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом 

последовал прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Следовательно, перед нами – три аята, смысл первого из которых не ограничен какими-то 

условиями: 

نوُبَ جَمِیعًا َ یغَْفرُِ الذُّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах прощает грехи полностью. 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 
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И в этом аяте нет каких-то исключений. Во втором аяте речь идет об исключении много-

божия, а в третьем аяте разъяснены условия покаяния, которые гармонично переплетаются 

со словами Всевышнего в суре «ан-Ниса»: 

ِ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السُّوءَ إ ُ عَلیِمًا حَكِیمًا ِ◌نَّمَا التَّوْبةَُ عَلىَ اللهَّ ُ عَلیَھِْمْ ۗ وَكَانَ اللهَّ ئكَِ یتَوُبُ اللهَّ ٰـ وَلیَسَْتِ التَّوْبةَُ  * بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ یتَوُبوُنَ مِن قرَِیبٍ فأَوُلَ

ئكَِ أعَْتدَْناَ لھَمُْ عَذَاباً ألَیِمًا للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السَّیِّئاَتِ حَتَّىٰ إذَِا حَضَرَ أحََدَھمُُ المَْوْتُ قاَلَ إنِِّي تبُتُْ الآْنَ وَلاَ  ٰـ  الَّذِینَ یمَُوتوُنَ وَھمُْ كُفَّارٌ ۚ أوُلَ

Воистину, Аллах обязался принимать покаяния тех, которые совершают дурной поступок 

по своему невежеству и вскоре раскаиваются. Их покаяния Аллах принимает, ведь Аллах 

– Знающий, Мудрый. Но бесполезно покаяние для тех, кто совершает злодеяния, а когда к

нему приходит смерть, то говорит: «Вот теперь я раскаиваюсь», – и для тех, кто умирает

неверующим. Для них Мы приготовили мучительные страдания. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 17-18) 

И в этих аятах предельно ясно говорится, что принятие покаяния – это право рабов Аллаха, 

которым они обладают перед их Господом. Но у покаяния есть свои условия, к которым отно-

сится то, чтобы грех был совершен по невежеству и непреднамеренно. Но если грех был совер-

шен преднамеренно и осознанно (подобно тому, как Иблис ослушался своего Господа), то дан-

ный вопрос в корне отличается от совершения греха непреднамеренно и неосознанно. Всевыш-

ний Аллах отдалил Иблиса от Своей милости не только потому, что он ослушался Его и не по-

каялся перед Ним, а наоборот: Всевышний навечно отдалил Иблиса от Своей милости потому, 

что Иблис прекрасно понимал вопрос покорности и ослушания – он знал, что настоящий раб не 

может ослушаться Всевышнего Аллаха, какой бы ни была причина! Но высокомерие и оболь-

щение Иблиса побудили его ослушаться Всевышнего Аллаха, а затем начать отрицать Мудрость 

Аллаха, из-за которой он приказал совершить земной поклон Адаму и избрал его среди Своих 

творений. Абсолютно все ангелы подчинились повелению Всевышнего Аллаха, Который обу-

чил Адама всем именам, а затем показал их ангелам, и все они подчинились тому, что Адам мо-

жет быть наместником (халифа) и ставленником на земле. Ангелы не стали оспаривать решение 

Всевышнего или задавать лишних вопросов – все они подчинились тому, что им было приказано 

сделать. При этом ангелы уточнили у Всевышнего: 

سُ لكََ ۖ  مَاءَ وَنحَْنُ نسَُبِّحُ بِحَمْدِكَ وَنقُدَِّ قاَلَ إنِِّي أعَْلمَُ مَا لاَ تعَْلمَُونَ أتَجَْعَلُ فیِھاَ مَن یفُْسِدُ فیِھاَ وَیسَْفكُِ الدِّ وَعَلَّمَ آدَمَ الأْسَْمَاءَ كُلَّھاَ ثمَُّ  * 

ؤُلاَءِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  ٰـ  عَرَضَھمُْ عَلىَ الْمَلاَئكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنِي بأِسَْمَاءِ ھَ

Они сказали: «Неужели Ты поселишь там того, кто будет распространять нечестие и 

проливать кровь, тогда как мы прославляем Тебя хвалой и освящаем Тебя?» Он 

сказал: «Воистину, Я знаю то, чего вы не знаете». Он научил Адама всевозможным 

именам, а затем показал их (творения, нареченные именами) ангелам и сказал: 

«Назовите мне их имена, если вы говорите правду». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 30-31) 
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После чего ангелы безропотно подчинились, но Иблис (будучи джинном) сказал: 

 لمَِنْ خَلقَْتَ طِیناً أأَسَْجُدُ 

Неужели я паду ниц перед тем, кого Ты создал из глины? 

(Сура «аль-Исра», аят 61) 

У Иблиса были определенные проявления обольщения, кичливости и высокомерия даже 

по отношению к собственному Господу! Иблис стал отрицать мудрость того, что Всевышний 

Аллах велел поклониться Адаму и избрал его из всех Своих творений. Получается, что, ос-

новываясь на словах Иблиса, Всевышний Аллах как будто не обратил внимания на отличия 

между сущностями, созданными Им из огня и из глины! Подобные слова и действия являют-

ся великим преступлением против всех смыслов божественного господства, а также указы-

вают на отрицание мудрости божественности и господства! У подобной болезни нет иного 

излечения, кроме изгнания и отдаления. В ином же случае, если бы существовало какое-то 

иное решение ситуации, сложившейся с ослушанием Иблиса (например, как произошло с 

Адамом, который ослушался своего Господа из-за собственного невежества), то Всевышний 

Аллах мог бы принять покаяние Иблиса подобно тому, как принял покаяние Адама: 

بِّھِ كَلمَِاتٍ فتَاَبَ عَلیَْھِ  حِیمُ  ۚ◌  فتَلَقََّىٰ آدَمُ مِن رَّ ابُ الرَّ  إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ

Адам принял слова от своего Господа, и Он принял его покаяние. Воистину, Он –

Принимающий покаяние, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 37) 

Но то преступление, которое совершил Иблис, ни с какой точки зрения не могло быть ис-

правлено покаянием. Изначально Иблис даже и не думал о покаянии. Наоборот, он попросил 

отсрочку, дабы и дальше упорствовать в своем обольщении и ослушании. В Коране сказано: 

 الْمَعْلوُمِ  إلِىَٰ یوَْمِ الْوَقْتِ  * قاَلَ فإَنَِّكَ مِنَ الْمُنظَرِینَ  * قاَلَ رَبِّ فأَنَظِرْنيِ إلِىَٰ یوَْمِ یبُْعَثوُنَ 

Иблис сказал: «Господи! Предоставь мне отсрочку до того дня, когда они будут 

воскрешены». Аллах сказал: «Воистину, ты – один из тех, кому предоставлена отсрочка 

до дня, срок которого определен». 

(Сура «аль-Хиджр», аяты 36–38) 

تكَِ لأَغُْوِینََّھمُْ أجَْمَعِینَ قاَلَ   فبَعِِزَّ

Иблис сказал: «Клянусь Твоим могуществом! Я совращу их всех». 

(Сура «Сад», аят 82) 

Следовательно, существует определенный вид упрямства, который сопровождается пред-

шествующим ему упорством и отсутствием колебания. И при этом у Иблиса была полная яс-

ность относительно того вида греха, который он совершает. После всего этого Иблис совер-

шил этот грех, проявив упорство, обольщение, высокомерие и кичливость по отношению к 

повелениям Всевышнего Аллаха! 
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Теперь хотелось бы возвратиться к трем вышеупомянутым аятам. Мы видим, что аят из 

суры «аз-Зумар» упоминается для того, чтобы устранить отчаяние из сердца человека. И мы 

уже видели, что произошло после того, как Иблис отчаялся – он стал регулярно ослушивать-

ся Аллаха, взбунтовался и стал совершать плохие деяния, вплоть до Судного дня. Поэтому 

отчаяние – это опасное состояние души, которое может побудить человека постоянно со-

вершать зло. Если человек совершил какой-то грех, то после отчаяния он может совершить в 

десять раз больше. И если человек совершил какое-то ослушание Аллаха, то после отчаяния 

он может совершить в сто раз больше. Таким образом, контекст аята направлен на устране-

ние отчаяния из человеческой души: 

حِیمُ لاَ تَ  نوُبَ جَمِیعًا ۚ إنَِّھُ ھوَُ الْغَفوُرُ الرَّ َ یغَْفرُِ الذُّ ِ ۚ إنَِّ اللهَّ حْمَةِ اللهَّ  قْنطَوُا مِن رَّ

Не отчаивайтесь в милости Аллаха. Воистину, Аллах прощает грехи полностью, ибо 

Он – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 

Всевышний Аллах может простить абсолютно все грехи, поэтому не отчаивайтесь. И по-

сле того, как Вы узнали и поняли, как покаяться в соответствии с повелением Всевышнего 

Аллаха, вы должны это сделать, и тогда Всевышний Аллах примет ваше покаяние и сделает 

вас подобным тому человеку, у которого вообще не было греха. Следовательно, контекст 

вышеупомянутого аята направлен на устранение отчаяния как такового, а не на перечисле-

ние видов грехов, не на борьбу с ними и не на объяснение того, что из них прощается, а что – 

нет. Если же говорить об аяте из суры «ан-Ниса», то он описывает духовное состояние лю-

дей, которые уверовали, потом стали неверующими, затем уверовали и опять стали неверу-

ющими. После чего их неверие усилилось. Покаяние таких людей не будет принято, потому 

что Аллах не приемлет того, чтобы поклонялись еще кому-то, помимо Него, но прощает ме-

нее тяжкие грехи, кому пожелает. Получается, что Всевышний может простить все их грехи, 

помимо многобожия, ставшего их изначальным грехом, в совершении которого они упор-

ствовали, повторяли и практиковали его многократно – то исповедуя веру, то впадая в неве-

рие. Аллах не примет покаяния таких людей, после того как они многократно каялись, осо-

знавая и понимая смысл содеянного: 

َ لاَ یغَْفرُِ أنَ یشُْرَكَ بھِِ  ِ فقَدَِ افْترََىٰ إثِْمًا عَظِیمًا ٰوَیغَْفِرُ مَا دُونَ ذَ  إنَِّ اللهَّ  لكَِ لمَِن یشََاءُ ۚ وَمَن یشُْرِكْ باِللہَّ

Воистину, Аллах не прощает, когда к Нему приобщают сотоварищей, но прощает все 

остальные (или менее тяжкие) грехи, кому пожелает. Кто же приобщает сотоварищей к 

Аллаху, тот измышляет великий грех. 

(Сура «ан-Ниса», аят 48) 

Человек должен быть предельно внимательным, чтобы не впасть в многобожие, потому 

что многобожие является великой несправедливостью. После того как Аллах позволил чело-
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веку разобраться в пагубных последствиях многобожия, наставил его на прямой путь и дал 

присоединиться к рядам верующих, человеку уже нельзя выходить из этих рядов. Ибо если 

человек снова соблазнится многобожием, то возникнет опасность, что он не сможет из него 

выйти. В результате, после того как человек углубится в многобожие, его покаяние не будет 

принято. Существует опасность того, что такой человек будет снова и снова исповедовать 

многобожие, не придавая ему значения как величайшему греху. 

В третьем аяте из суры «Та Ха» сказано: 

 وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом 

последовал прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

В данном аяте описаны условия покаяния, которые должен соблюсти кающийся, дабы его 

покаяние было принято. Все эти условия ясно изложены и разъяснены в аяте из суры «ан-

Ниса»: 

وءَ بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ یتَوُبوُنَ مِن قرَِیبٍ  ِ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السُّ ُ عَلیِمًا حَكِیمًاإنَِّمَا التَّوْبةَُ عَلىَ اللهَّ ُ عَلیَْھِمْ ۗ وَكَانَ اللهَّ ئكَِ یتَوُبُ اللهَّ ٰـ  فأَوُلَ

Воистину, Аллах обязался принимать покаяния тех, которые совершают дурной 

поступок по своему невежеству и вскоре раскаиваются. Их покаяния Аллах принимает, 

ведь Аллах – Знающий, Мудрый. 

(Сура «ан-Ниса», аят 17) 

И тогда Всевышний будет Таким, как об этом говорится в аяте из суры «Та Ха»: 

 وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом 

последовал прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

В данном случае речь идет о человеке, который раскаялся, говорится о соблюдении им 

условий покаяния для самого себя, а также о тех вопросах, которым должен следовать чело-

век для того, чтобы его покаяние было принято: 

 وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом 

последовал прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Так будет в том случае, если человек раскаялся и вернулся ко Всевышнему Аллаху. Тот, 

кто уверовал и покаялся, должен сделать это искренне. Вне всякого сомнения, кающийся че-

ловек должен быть верующим. Получается, что повторное упоминание веры после принесе-

ния покаяния как будто обращает внимание на то, что покаяние должно содержать в себе чи-
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стую веру, никоим образом не смешанную с многобожием или каким-то отклонением в ве-

роубеждении – человек должен покаяться, уверовать, совершать благие деяния и следовать 

прямым путем. Но если говорить о человеке, который просто сожалел о содеянном, но при 

этом не покаялся за свое убеждение или не исправил его, то покаяние такого человека не бу-

дет принято. Обязательно должно иметь место исправление вероубеждения: 

 الحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَ 

Кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом последовал прямым 

путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Как вероубеждение, так и вера должны быть подтверждены искренним покаянием, после 

которого последуют праведные деяния, следование верному пути, постоянство и отсутствие 

отказа от совершенного покаяния. Потому что отказ от покаяния является одним из проявле-

ний забавы и несерьезности, а покаяние такого человека не будет принято Всевышним Алла-

хом: 

 صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ  لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ 

Кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом последовал прямым 

путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Все это относится к толкованию Корана с помощью Корана и является одним из самых 

лучших видов толкования, как об этом мы уже говорили ранее. И когда Вы практикуете этот 

вид толкования, то видите, как отдаляете от себя все виды сомнения и любые противоречия 

(если существует что-то, в чем могут возникнуть противоречия). И у Вас не возникает во-

проса: «Почему в данном случае существует обобщение, а в другом – ограничение?», или 

иных видов вопросов. При использовании такого подхода нельзя что-то отбросить или доба-

вить, ибо Священный Коран является исцелением сердец. И когда мы толкуем Коран с по-

мощью Корана или когда Коран толкует сам себя, то это исцеляет сердца людей. И этот вид 

толкования не похож на какой-то другой вид толкования и не схож с ситуацией, когда при 

толковании опираются на какое-то иное объяснение. 

Вышеупомянутые примеры, в которых описывается подход посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) к Корану, показывают, что Коран толкуется с помощью Корана. 

Фундамент для этого был заложен самим посланником Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) – он лично начал с самого себя и обучал этому людей. Также вышеупомянутые при-

меры демонстрируют важность учета принципа целостной структуры, которая, в свою оче-

редь, зиждется на принципе того, что в Коране существуют определенные предпосылки, не-

обходимые для погружения в его глубины и для понимания его деталей. Коран облегчен для 
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понимания. Он скрывает в себе множество тонких смыслов. Коран занимает положение всех 

пророчеств и излагает позицию абсолютно всех пророков. Священный Коран сегодня играет 

роль «живого пророка» для всего человечества, который живет среди людей: они могут об-

ратиться к нему по любому вопросу. Следовательно, необходимо заострить внимание на том, 

что этот вид толкования зиждется на принципе ясности Священного Корана. И одна из са-

мых высших степеней разъяснения – это объяснение Корана посредством его же самого. 

Именно об этом сказано в пречистой пророческой Сунне, ибо, как мы отмечали ранее, сам 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) практиковал этот вид толкования Ко-

рана и обучал ему своих сподвижников. 

Поэтому мы считаем, что нашей личной обязанностью является опора на то же, на что 

опирались и ранние ученые. Следовательно, мы должны приложить все усилия для того, 

чтобы преподнести Коран всему человечеству в том виде, в котором его ниспослал Всевыш-

ний Аллах Своему благородному посланнику (мир ему и благословение Аллаха). Всевыш-

ний Аллах защитил Свое Писание, упорядочил его общую стилистику, изложил его в под-

черкнуто литературной форме и продемонстрировал его непревзойденность. Ложь не подбе-

рется к Корану ни спереди, ни сзади. Также мы ощущаем необходимость уберечь умы веру-

ющих, дабы они не стали жертвой таких явлений, как восприятие преданий от сынов Исраи-

ля (исраилият), лжи, выдумок и недостоверных сообщений. Также мусульмане должны раз-

бираться в сформированных науках, к которым относятся так называемые «коранические 

науки», наподобие науки об аннулировании аятов, науки о ясных и иносказательных аятах и 

т. д. Мы бы хотели преподнести человечеству Писание Аллаха так, как его видела мусуль-

манская община в эпоху имама, предводителя правоверных и мученика Усмана ибн Аффана 

(да будет доволен им Аллах), что привело к ее объединению. Именно праведный халиф 

Усман ибн Аффан (да будет доволен им Аллах) установил рамки допустимости этих разно-

гласий и споров, переступив те высказывания и хадисы, которые привели к появлению раз-

ногласий среди людей. Ибо ранее люди читали Коран по-разному. Этот этап является частью 

божественной защиты Священного Корана. Именно в то время была отрегулирована струк-

тура Корана, подобно структуре созвездий на небе. После этого перестала существовать да-

же малейшая вероятность добавления или убавления хотя бы одного символа из Священного 

Корана! 

И то, что нельзя сделать полностью, нужно сделать хотя бы частично. Именно поэтому 

мы посчитали необходимым выпустить серию книг, посвященных толкованию Корана с по-

мощью Корана. Это толкование позволит направить возникающие вопросы к первоисточни-

ку, а также к основам первого поколения мусульман, которые получили Коран от посланника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), посланник Аллаха (мир ему и благословение Ал-

~ 55 ~ 



лаха) получил Коран от Джибриля, а Джибриль – от Господа миров. Наша попытка изложить 

толкование Корана с помощью Корана является призывом ко всем мусульманам, а также 

призывом ко всему человечеству связать себя с Кораном и опираться на него, зная о том, что 

он защищен Всевышним Аллахом посредством чудесного изложения, стилистики, красноре-

чия, литературности и непревзойденности. И мы очень надеемся на то, что каждый, кто вни-

мательно и усердно прочитает этот труд, обретет уверенность в том, что Корана достаточно

самого по себе и что он не нуждается во многих толкованиях, в которые проникло многое из 

исраилият и недостоверных сообщений. Это позволит отказаться от многих толкований, ко-

торые переступили границы достоверной опоры. А ведь Посланник Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) показал нерушимую опору и приемлемую с точки зрения шариата мето-

дологию толкования – толкование Корана с помощью Корана. 

Мы постарались выйти за рамки привычного подхода для некоторых великих ученых-

хадисоведов в сфере толкования Корана, которые привыкли делить суры на тематические 

разделы. Мы бы предпочли использовать иную терминологию: вместо слова «разделы» или 

«части» – слово «звезды» (нуджум), опираясь на то, что Коран был ниспослан частями (му-

наджаман). И при этом мы не подразумеваем под этим словом его терминологический 

смысл, а подразумеваем взаимосвязанную тематическую классификацию сур в соответствии 

с тем, что поможет лучше понять и усвоить суры Священного Корана, а также связать между 

собой его части, суры и аяты. 
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СУРА «АЛЬ-ФАТИХА» 
(«ОТКРЫВАЮЩАЯ») 

حِیمِ * مَالكِِ یوَْمِ ا نِ الرَّ ٰـ حْمَ ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ * الرَّ حِیمِ * الْحَمْدُ لِلہَّ نِ الرَّ ٰـ حْمَ ِ الرَّ ینِ * إیَِّاكَ نعَْبدُُ وَإیَِّاكَ نسَْتعَِینُ * اھْدِناَ بسِْمِ اللهَّ لدِّ

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ * صِ  الِّینَ الصِّ  رَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ

Во имя Аллаха, Милостивого, Милосердного! Хвала Аллаху, Господу миров, 

Милостивому, Милосердному, Властелину Дня воздаяния! Тебе одному мы 

поклоняемся и Тебя одного молим о помощи. Веди нас прямым путем, путем тех, кого 

Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аяты 1–7) 

ОПИСАНИЕ СУРЫ 

Количество аятов суры: 7. 

Количество слов суры: 29. 

Количество букв суры: 143. 

Мединская сура, хотя некоторые ученые считают ее мекканской22. 

НАЗВАНИЯ СУРЫ 

О целях каждой суры говорит ее название. Взаимосвязь смысла и содержания обычно вы-

ражается в названии. Именно об этом Всевышний Аллах сообщил Адаму (мир ему), когда 

представил его ангелам. Цель каждой суры является указателем ее взаимосвязи с тем, что ей 

предшествовало, и с тем, что последует после нее. Сура «аль-Фатиха» относится к сурам, у 

которых есть множество названий. Автор книги «Совершенство в науках Корана» («Аль-

Иткан фи Улюм аль-Куран») упомянул более 20-ти названий суры «аль-Фатиха». Он разъяс-

нил, как эту суру называли различные знатоки Корана, начиная с эпохи предшественников. 

При этом в достоверной Сунне упоминаются только следующие названия: «Открывающая 

Книгу»23 (Фатиха аль-Китаб), «Семь повторяемых»24 (Ас-Саб` аль-Масани), «Мать Кора-

22 Ибн Аббас, Абдуллах ибн Аббас (да будет доволен им Аллах), «Освещение горящих углей из толкования 
Ибн Аббаса» («Танвир аль-Микбас мин Тафсир Ибн Аббас»), собрал: Маджд ад-Дин Абу Тахир Мухаммад ибн 
Йакуб аль-Фейрузабади (817 г. х.), Бейрут, изд-во «аль-Кутуб аль-Ильмия», стр. 3. 
23 Абдуллах ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) передает: «Однажды, когда Джибриль (мир ему) сидел у 
пророка (мир ему и благословение Аллаха), он услышал какой-то скрип над собой, поднял голову и сказал: 
“Это открылись небесные врата, которые никогда до сегодняшнего дня не открывались!” Затем оттуда спустил-
ся ангел, и Джибриль сказал: “Это спустился на землю ангел, который никогда до сегодняшнего дня не спус-
кался”. Этот ангел поприветствовал пророка (мир ему и благословение Аллаха) и сказал ему: “Возрадуйся двум 
светам, которые дарованы тебе и которые не были дарованы ни одному пророку до тебя. Это – сура ‘Открыва-
ющая Книгу’ и заключительные аяты суры ‘аль-Бакара’. Прочитав любую мольбу из содержащихся в них, ты 
непременно получишь то, что просил”». 
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на»25 (Умм аль-Куран) и «Мать Книги» (Умм аль-Китаб). Эта сура называется «Открываю-

щей Книгу» потому, что Всевышний начал ею Коран. Она называется «Матерью Корана», 

потому что является основой Корана: с нее начинается Коран, а, как известно, матерью явля-

ется основа чего-то. Также говорится, что эта сура называется «Матерью Корана», потому 

что она является введением, первой сурой, которая пишется в экземпляре Корана, а также 

первой сурой, которая читается в обязательной пятикратной молитве (салят; намаз). Эта су-

ра также называется «Семь повторяемых», потому что, по единогласному мнению всех уче-

ных, она состоит из 7-ми аятов, а «повторяемых» – потому что при совершении молитвы они 

повторяются в каждом цикле (ракят)»26. 

ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ СУРЫ В КОРАНЕ 

Сура «аль-Фатиха» первая сура в Коране, но в последовательности чтения Корана она 

следует после суры «ан-Нас». 

СВЯЗЬ СУРЫ С ПРЕДЫДУЩИМИ 

И С ПОСЛЕДУЮЩИМИ СУРАМИ 

Перед сурой «аль-Фатиха» – сура «ан-Нас», в которой говорится о том, что Всевышний 

Аллах является Господом, Царем и Богом людей. Он способен уберечь людей от всего зла, 

исходящего как от людей, так и от джиннов. Всевышний Аллах также любит, чтобы Его вос-

хваляли за оказанные Им милости. Именно поэтому после суры «ан-Нас» следует сура «аль-

Фатиха», которая начинается с восхваления Аллаха. Аль-Бука’и в книге «Нанизывание жем-

См. Муслим, Абу аль-Хасан Муслим ибн аль-Хаджадж ан-Найсабури (261 г. х.), «Сборник достоверных хади-
сов имама Муслима» («Сахих Муслим»), ред.: Абу Сухейб аль-Карми, эр-Рияд, изд-во «Бейт аль-Афкар ад-
Дувалия», 1998 г., «Книга о молитве путников и о ее сокращении», «Глава о достоинстве суры “аль-Фатиха” и 
последних аятов суры “аль-Бакара”», а также о побуждении читать два последние аята из суры «аль-Бакара», 
хадис № 806, стр. 315. 
24 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благосло-
вение Аллаха) сказал: “Мать Книги – это семь повторяемых аятов и великий Коран, который был дарован 
мне”». 
См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования Корана», «Глава об аяте: 

نَ الْمَثَانيِ وَالْقرُْآنَ الْعَظِیمَ  آتیَْناَكَ وَلقَدَْ   سَبْعًا مِّ
Мы даровали тебе семь часто повторяемых сур или аятов и великий Коран. 

(Сура «аль-Хиджр», аят 87)». 
Хадис № 4707, стр. 903. 

25 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благосло-
вение Аллаха) сказал: “’Хвала Аллаху, Господу миров’” – это мать Корана, мать Писания и семь повторяющих-
ся”». 
См. ас-Сиджистани, Абу Давуд Сулейман аль-Аш’ас аль-Азди (275 г. х.), «Сборник сунан Абу Давуда» («Сунан 
Абу Давуд»), ред.: Шуейб аль-Арнаут и Мухаммад Камиль Курра Баляли, Дамаск, изд-во «ар-Рисаля аль-
Алямия», 2009 г., «Главы о достоинстве Корана», «Глава об «Открывающей Книгу» (2/587), хадис № 1458. 
26 Аль-Багави, Абу Мухаммад аль-Хусейн ибн Масуд ибн Мухаммад ибн аль-Фарра аш-Шафии (510 г. х.), «Ве-
хи ниспослания в толковании Корана» или «Толкование аль-Багави» («Ма'алим ат-Танзиль фи Тафсир аль-
Куран» – «Тафсир аль-Багави»), редакция и исследование хадисов: Мухаммад ан-Нимр, Усман Думейрия, Су-
лейман аль-Харш, Бейрут, изд-во «Тайиба ли ан-Нашр ва ат-Тавзи`», 1997 г. (1/49). 
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чуга: взаимосвязь между аятами и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб аль-Аят ва ас-

Сувар») сказал: «Сначала в суре “ан-Нас” говорится, что человек должен просить у Аллаха 

защиты от шайтана (исти'аза), которая относится к способам устранения вреда. Таким обра-

зом, это демонстрирует величие Корана. При этом чтец должен прилагать все возможные 

усилия для постижения секретов и собирания воедино аспектов Корана, дабы найти ответы 

на свои вопросы и обрести то, что заложено в кладезях счастья: отдаление от врага-

завистника и обращение в сторону Любимого Покровителя. Отсюда можно увидеть связь 

двух сур, “аль-Фаляк” и “ан-Нас”, с сурой “аль-Фатиха”»27. 

После суры «аль-Фатиха» следует сура «аль-Бакара», в которой детально развернуты 

кратко изложенные аспекты суры «аль-Фатиха»28. Потому что в суре «аль-Фатиха» речь идет 

о том, что только Господь миров заслуживает абсолютного восхваления, всестороннего про-

славления, поклонения и обращения с мольбой о помощи. Все это подтверждается тем, что 

только Он является Милосердным Господом (ар-рубубия), Который всецело управляет дела-

ми мирской и вечной жизни. Положение людей в обеих жизнях может отличаться друг от 

друга. Среди них есть те, «кому Он оказал Свою милость», среди них есть те, «на кого Он 

разгневался», а также «заблудшие». Сура «аль-Бакара» в первых 25-ти аятах объясняет отли-

чительные черты всех этих трех категорий людей. 

ДОСТОИНСТВА СУРЫ «АЛЬ-ФАТИХА» 

Ни одной из сур Великого Корана не было уделено столько внимания, сколько суре «аль-

Фатиха». Многие ученые посвятили свои труды толкованию суры «аль-Фатиха», а также 

разъяснению ее важности и достоинств. Скорее всего, причина такого внимания заключается 

в том, что семь аятов суры «аль-Фатиха» обращают внимание на все цели, смыслы и устрем-

ления Корана. 

27 Аль-Бука’и, Бурхан ад-Дин Абу аль-Хасан Ибрахим ибн Умар (885 г. х.), «Нанизывание жемчуга: взаимо-
связь между аятами и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб аль-Аят ва ас-Сувар»), Каир, изд-во «Дар аль-
Китаб аль-Ислямий», 1984 г. (1/22). 
28 Всевышний Аллах говорит: 

لتَْ مِن لَّدُنْ حَكِیمٍ خَبیِرٍ   الر ۚ كِتاَبٌ أحُْكِمَتْ آیَاتھُُ ثمَُّ فصُِّ
Алиф. Лям. Ра. Это – Писание, аяты которого ясно изложены, а затем разъяснены Мудрым, Ведающим. 

(Сура «Фуссылят», аят 1) 
В этом священном аяте говорится, во-первых, о том, что Коран, ясно изложен, а уже после этого следует его 
подробное разъяснение. А не наоборот. То есть подробное разъяснение не предшествует ясному изложению. 
Весь Коран без исключения представляет из себя ясно изложенные аяты, а затем – подробно разъясненные. 
Следовательно, ни про один аят нельзя сказать о том, что ему не присуще ясное изложение, а уже, в свою оче-
редь, более подробное разъяснение аятов возвращается к ясному изложению. Именно ясное изложение аятов 
является решающим судьей в вопросе внесения или невнесения чего бы то ни было в эту структуру. Таково 
положение всего Писания. Для большей информации можно обратиться к двум статьям на сайте Та Ха Джаби-
ра аль-Альвани в интернете. 
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НЕКОТОРЫЕ ДОСТОИНСТВА 

СУРЫ «АЛЬ-ФАТИХА» 

• Передают со слов Абу Хурейры, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) ска-

зал: «Если кто-нибудь совершит молитву, не прочитав Мать Корана, такая молитва будет не-

полной, неполной, неполной и несовершенной». 

Кто-то спросил Абу Хурейру: «Как же нам поступать, когда мы будем находиться позади 

имама?» Он ответил: «Читай ее про себя, ибо я слышал, как посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) говорил: “Аллах Всевышний сказал: ‘Я разделил молитву между Со-

бой и рабом Моим на две равные части, и будет рабу Моему даровано то, чего он попро-

сит’”. Если раб Аллаха скажет: “Хвала Аллаху, Господу миров” (Сура “аль-Фатиха”, аят 2), 

Аллах Всевышний говорит: “Раб Мой воздал Мне хвалу”. Если раб Аллаха скажет: “Мило-

стивому, Милосердному” (Сура “аль-Фатиха”, аят 3), Аллах Всевышний говорит: “Раб Мой 

возблагодарил Меня”. Если раб Аллаха скажет: “Царю Дня воздаяния!” (Сура “аль-Фатиха”, 

аят 4), Аллах говорит: “Раб Мой восславил Меня”. Один раз он сказал: “Мой раб предоста-

вил Мне свое дело”. Если раб Аллаха скажет: “Лишь Тебе мы поклоняемся и лишь Тебя мо-

лим о помощи” (Сура “аль-Фатиха”, аят 5), Аллах говорит: “Это между Мной и Моим рабом, 

и будет даровано рабу Моему то, чего он просит”. Если же раб Аллаха скажет: “Веди нас 

прямым путем, – путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, что вызвали гнев Твой, и 

не заблудших” (Сура “аль-Фатиха”, аяты 6-7), Аллах говорит: “Это – рабу Моему, и будет 

даровано рабу Моему то, чего он просит”»29. 

• Аллах извечно знал о том, что будут существовать определенные люди, которые не

смогут читать Коран полностью, всесторонне его постигнуть или погрузиться в его глубины. 

И Всевышний сделал эту суру связующим звеном со Своим Писанием, дабы люди не совер-

шили грех оставления Корана. Всевышний Аллах повелел нам читать из Корана то, что нам 

под силу, а посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) объяснил нам, что нет ни-

чего легче, универсальнее и точнее, чем сура «аль-Фатиха». Именно поэтому было предпи-

сано читать эту суру в каждой молитве. Сообщается, что Убада ибн ас-Самит сказал, что по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Нет молитвы у того, кто не про-

читал Открывающую Книгу»30.  

29 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
молитвы», «Глава об обязательности чтения суры “аль-Фатиха” в каждом ракяте», хадис № 395, стр. 169. 
30 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга призыва на молитву», «Глава об обязательности чтения суры “аль-Фатиха” для имама и для тех, 
кто за ним следует, во всех молитвах, как пребывая в своей местности, так и во время путешествия», хадис № 
756, стр. 157. 
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• Мусульманин на протяжении дня и ночи должен в общем совершать 17 ракятов. Так-

же он может добавлять к этому как минимум 12 ракятов, о которых сообщается в сборнике 

достоверных хадисов имама Муслима, с его цепочкой передатчиков, что Умм Хабиба (да бу-

дет доволен ею Аллах) слышала, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

сказал: «Тому, кто станет совершать двенадцать ракятов в течение дня и ночи, за это будет 

построен дом в Раю»31. 

Стало быть, мусульманин читает суру «аль-Фатиха» в течение одного дня и ночи 29 раз! 

И если мусульманин будет читать суру «аль-Фатиха» должным образом, а также поступать в 

соответствии с тем, что в ней сказано, то она станет для него как наставником при формиро-

вании его личности и мышления, так и верной методологией при исправлении и формирова-

нии его индивидуальности. И, вне всякого сомнения, такой человек окажется среди тех, кому 

Аллах оказал Свою милость! 

• Молитва, в которой прочитана только сура «аль-Фатиха», является действительной.

Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «В каждой молитве сле-

дует читать суру “аль-Фатиха”. И то, что нам сообщил посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), мы сообщаем вам, а то, что скрыл от нас, мы скрываем от вас. И если ты 

ограничишься только чтением “Матери Корана”, то молитва будет засчитана, а если доба-

вишь к ней еще что-то из Корана, то это – благо»32. 

• При размышлении над сурой «аль-Фатиха» после ее чтения человеку прощаются как

его прежние, так и последующие прегрешения. Сообщается, что Абу Хурейра (да будет до-

волен им Аллах) сказал, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Когда имам 

говорит “Амин”, вы тоже говорите “Амин”, ибо, поистине, тому, кто скажет “Амин” одно-

временно с ангелами, простятся его прошлые прегрешения». 

И после этого мы бы хотели обратить внимание имамов и проповедников мечетей, а также 

преподавателей и призывающих на то, что после обучения людей глубокому смыслу двух 

свидетельств (аш-шахадатейн) их следует также обучать размышлению и совершению по-

ступков в соответствии с сурой «аль-Фатиха». Из этой суры призывающие должны сформи-

ровать у людей эффективную и влиятельную методологию, которая поможет в построении 

исламской личности. Эту методологию сможет практиковать каждый, кто способен читать и 

глубоко размышлять над этой сурой. 

31 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
молитвы путников и ее сокращения», «Глава о достоинстве дополнительных желательных молитв перед и по-
сле совершения обязательных молитв, а также разъяснение их количества», хадис № 728, стр. 287. 
32 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга призыва на молитву», «Глава о чтении в утренней молитве», хадис № 722, стр. 159. 
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СУРА «АЛЬ-ФАТИХА» И ЕЕ ТОЛКОВАНИЕ 

В СООТВЕТСТВИИ С МЕТОДОЛОГИЕЙ 

ТОЛКОВАНИЯ КОРАНА С ПОМОЩЬЮ КОРАНА 

Первое: определение стержней суры. 

1 – Первый стержень суры «аль-Фатиха» – это единобожие (таухид), со всеми его

видами: 

• единобожие в божественности (таухид аль-улюхия);

• единобожие в господстве (таухид ар-рубубия);

• единобожие в именах и качествах (таухид аль-асма ва ас-сыфат);

• единобожие в правлении (таухид аль-хакимия)33, которое является частью единобо-

жия в божественности. 

Изучение этой суры, в которой говорится о восхвалении Аллаха, о взывании с мольбой о 

помощи, о посвящении абсолютно всех видов поклонения только Ему, а также о классифи-

кации людей, и об исходе их деяний, и об их конечном месте пребывания – все это зависит 

от того, как человек относился к единобожию. Чистое единобожие вводит человека в число 

тех, кому Аллах оказал милость, а отдаление от чистого единобожия или же совершение то-

го, что ему противоречит, вводит человека в число тех, на кого разгневался Аллах, или же в 

число заблудших – в зависимости от того, как человек относился к единобожию, а также как 

он относился к таким понятиям, как очищение, развитие, община и призыв. 

2 – Второй стержень суры «аль-Фатиха» – это очищение (тазкия). 

Следовательно, очищение человеческой души основывается на единобожии и как в об-

щем, так и в частности происходит именно из него. Очищение души – это результат восхва-

ления рабом своего Господа; результат поклонения только Ему; результат мольбы о помощи, 

которая направлена только к Нему Одному; результат просьбы человека, обращенной к 

Нему, наставить на прямой путь; результат ожидания милостей лишь от Него; результат по-

стоянного поминания вечной жизни. Все это относится к столпам очищения, о которых го-

ворит эта священная сура. 

3 – Третий стержень суры «аль-Фатиха» – это развитие (умран). 

Развитие Земли, использование всего, что находится в этой вселенной во благо окружаю-

щих, а также демонстрация заботы Всевышнего Аллаха о Своих творениях являются одними 

из целей этой суры. Использование окружающего мира и всех его производных – это путь 

тех, кого облагодетельствовал Аллах, – путь пророков, правдивых, павших мучеников и пра-

33 Однако подавляющее большинство ученых ограничиваются первыми тремя видами единобожия, отмечая, 
что так называемое «единобожие в правлении» само по себе уже является частью единобожия в господстве. –  
Прим. пер. 
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ведников. Именно эти люди были истинным двигателем прогресса на земле! И именно эти 

праведники заслуживают того, чтобы им следовали. Именно эти люди заложили фундамент 

Дома, в котором Всевышний разрешил провозглашать Его имя! Они оживили мечети Алла-

ха. Именно они взвалили на себя бремя защищать землю и ее жителей от тех, кто пытались 

распространять на земле нечестие. 

4 – Четвертый стержень суры «аль-Фатиха» – это община (умма). 

Сура «аль-Фатиха» была основана в том числе и на таком принципе, как община. В этой 

суре все люди были разделены на три категории в соответствии с их следованием или укло-

нением от следования прямому пути, а не на основе цвета кожи, языка, достатка или места 

проживания. По степени своей близости к прямому пути, люди могут быть либо теми, кого 

облагодетельствовал Аллах, либо теми, на кого Он разгневался, либо заблудшими. 

Термин «община» употребляется по отношению к группе людей, которая следует прямым 

путем, – это и есть те люди, кого облагодетельствовал Аллах. В суре «аль-Фатиха» была за-

ложена основа этого термина, а уже в других сурах он был раскрыт более детально.  

5 – Пятый стержень суры «аль-Фатиха» – это призыв (да’ва). 

Сура «аль-Фатиха» указывает на то, что призыв – это средство проведения диалога и до-

стижения взаимопонимания между всеми тремя категориями людей: между общиной, кото-

рая следует верным путем, между общиной, на которую разгневался Аллах из-за их много-

божия и неверия, а также между общиной заблудших и сомневающихся в собственной пози-

ции. 

Второе: после того, как мы разобрались в стержнях суры «аль-Фатиха», нам следует пе-

рейти к точному определению понятий и ряда предпосылок, которые упоминаются в этой 

суре. 

1. Что такое «басмаля»?

2. Что такое «хвала»?

3. Кто такой «Аллах» и «Господь», а также что такое господство?

4. Что такое «милосердие»?

5. Кто такой «Царь» и что такое «власть»?

6. Что такое «День воздаяния»?

7. Что такое «поклонение»?

8. Что такое «мольба о помощи»?

9. Что такое «ведение прямым путем»?

10. Что такое «прямой путь»?

11. Что такое «милость»?
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12. Что означает классификация людей? Каковы качества и понятия этих людей, указы-

вающие на то, что они относятся к той или иной группе? 

Третье: необходимо дать определение вышеупомянутым терминам из Великого Корана, 

изучив их в различных коранических контекстах и формах в рамках его целостной структу-

ры34. Священный Коран следует сделать первым источником такой структуры. И если после 

этого мы увидим пользу в том, чтобы добавить к нему еще какие-то указания или современ-

ные лексические смыслы, то это допустимо с соизволения Аллаха. Особенно если мы попы-

таемся указать на след, который оставил Священный Коран в современном арабском языке. 

При этом нам следует помнить о том, что любые смыслы, помимо Священного Корана, сле-

дуют ему, а не наоборот. 

Четвертое: мы постараемся разъяснить общий смысл суры в свете «целостной структуры 

Великого Корана», а также подойти с точки зрения всестороннего анализа, проведенного ис-

ключительно в соответствии с Великим Кораном. 

Пятое: разъяснение смысла суры с помощью предшествующей или последующей суры, 

либо же с помощью любой другой суры Великого Корана. При этом мы знаем, что формиро-

вание этих понятий с точки зрения Корана, а также проявление внимания ко всем остальным 

шагам помогает в большей степени пролить свет на все эти виды взаимосвязи. 

ДЕТАЛЬНОЕ ИЗЛОЖЕНИЕ ПОНЯТИЙ 

СУРЫ «АЛЬ-ФАТИХА» В КОРАНЕ 

Мы используем термин «понятие» по отношению к отдельно взятым словам Корана пото-

му, что коранические слова – это не обычные термины, относительно которых могут быть 

согласны или не согласны представители той или иной специализации. Слова Корана – это 

не обычные слова. По своей сути коранические слова ближе к понятиям, которые универ-

сально указывают на многогранный смысл. Во время изложения того или иного вопроса ко-

ранические слова указывают на суть вопроса, охватывая и объемля собой то, что находится 

вокруг них. Глубоко размышляющий человек видит между кораническими словами взаимо-

связь и обращает внимание на скрытый смысл, исключая вероятность неясности, иносказа-

тельности, взаимопроникновения, сомнительности, недосказанности и т. д. – всего того, что 

может быть применимо к общепринятой речи арабского языка. 

При толковании Корана с помощью Корана мы относимся к словам Корана как к отдельно 

взятым понятиям, что позволяет нам существенно приблизиться к достижению нашей цели и 

34 Существует подробное объяснение того, что такое «целостная структура Великого Корана», а также как ее 
использовать в качестве методологического определителя в нашем толковании Корана с помощью Корана. 
См. аль-Альвани, Та Ха Джабир, «Целостная структура Великого Корана», изд-во «Дар аш-Шурук аль-
Дувалия», т. 1, 2006 г. 
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способствует развитию сферы толкования Корана с помощью Корана. И то, что кораниче-

ские слова являются понятиями, существенно помогает в раскрытии ясных взаимосвязей 

между кораническими словами. Аллах об этом знает лучше. 

1. Что такое «басмаля»35?

С первого момента ниспослания Коран пребывал в неразрывной связи с именем Всевыш-

него Аллаха. Первыми словами божественного откровения, которые были ниспосланы Му-

хаммаду (мир ему и благословение Аллаха), были слова: 

 اقْرَأْ باِسْمِ رَبِّكَ الَّذِي خَلقََ 

Читай во имя твоего Господа… 

(Сура «аль-Аляк», аят 1) 

Поэтому когда мы читаем Священный Коран, то начинаем с тех слов, с которых пожелал 

начать Всевышний Аллах – со слов «Во имя Аллаха» (бисмиллях). Смысл этих слов заключа-

ется в следующем: «Я начинаю читать Коран с поминания Аллаха». Таким было начало нис-

послания Священного Корана – дабы впоследствии он выполнил свою миссию во вселенной 

во имя Аллаха. И сейчас, когда мы читаем Коран, мы также начинаем с тех же слов. Когда 

Всевышний Аллах Своим могуществом говорит чему бы то ни было: «Будь!», то оно обрета-

ет существование. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) после ниспослания 

первых аятов, в силу своей человеческой природы, сказал, что не умеет читать и не может 

произнести ни одного слова. Но именно могущество Всевышнего Аллаха сделало из этого 

человека, который не умел ни читать, ни писать, наставника для всего человечества, вплоть 

до Судного дня! Ибо учителем любого человека является какой-то другой человек, но учите-

лем Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) являлся Всевышний Аллах! Именно по-

этому Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) стал учителем величайших представите-

лей всего человечества, которые получали от него знания. Именно поэтому Всевышний Ал-

лах сказал: 

 كَ الَّذِي خَلقََ اقْرَأْ باِسْمِ رَبِّ 

Читай во имя твоего Господа… 

(Сура «аль-Аляк», аят 1) 

Аллах, Который создал абсолютно все из ничего, дарует тебе возможность зачитать перед 

людьми то, что не в силах превозмочь и превзойти величайшие ученые и величайшие циви-

лизации всего мира! Никто из них не в силах придумать нечто подобное тому, что будешь 

читать ты. То, что зачитаешь ты перед ними, будучи неграмотным, станет величайшим вызо-

вом и знамением твоего пророчества и посланнической миссии. И услышанное ими не будет 

35 «Басмаля» – слова «Во имя Аллаха Милостивого, Милосердного» (Бисмилляхи р-Рахмани р-Рахим). 
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ограничено только временем ниспослания, но и дойдет абсолютно во все уголки мира сквозь 

все времена – вплоть до Судного часа. Поэтому Всевышний Аллах сказал: 

 الَّذِي عَلَّمَ باِلقْلَمَِ  * اقْرَأْ وَرَبُّكَ الأْكَْرَمُ 

Читай, ведь твой Господь – Самый великодушный. Он научил посредством 

письменной трости 

(Сура «аль-Аляк», аяты 3-4)36 

Законоположения выражения «басмаля» относятся к законоположениям суры «аль-

Фатиха». Ученые имеют несколько точек зрения относительно выражения «басмаля»: явля-

ется ли оно частью каждой суры или же это – самостоятельный аят, который был ниспослан 

в качестве разделителя между сурами? Если «басмаля» является частью каждой суры, то 

необходимо ли ее произносить вслух в начале суры «аль-Фатиха», как об этом говорят ша-

фииты? Либо же ее не следует произносить вслух, потому что она не является частью суры 

«аль-Фатиха», представляющей из себя семь часто повторяющихся аятов, к которым не от-

носится «басмаля»? Мы считаем, что «басмаля» является аятом суры «аль-Фатиха» и частью 

аята из суры «ан-Намль». «Басмаля» не читается вначале суры «ат-Тауба». Сначала чтец 

произносит слова: 

حِیمِ  نِ الرَّ ٰـ حْمَ ِ الرَّ  بسِْمِ اللهَّ

Во имя Аллаха Милостивого, Милосердного. 

А затем он продолжает читать суру, заявляя о своем желании читать во имя Аллаха Мило-

стивого, Милосердного. Подобный смысл вкладывается и в том случае, когда человек гово-

рит: «Во имя Аллаха», поднимаясь, опускаясь или совершая иные действия. То есть он под-

разумевает следующее: «Я поднимаюсь во имя Аллаха», «Я опускаюсь во имя Аллаха» и т. 

д.37 

2. Что такое «хвала»?

Слово «хвала» (хамд) упоминается в Священном Коране 38 раз: как с определенным ар-

тиклем, так и без него. Причем во всех остальных положениях оно приписывается только 

Всевышнему Аллаху. 

В самом начале суры «аль-Фатиха» говорится о том, что хвала, в абсолютном и самом 

высшем проявлении, может быть посвящена только Тому, Кто ее по-настоящему заслужива-

ет – Господу миров, Которому присущи атрибуты совершенства, подобающие Его господ-

ству и божественности. 

36 Аш-Ша’рави, Мухаммад Мутавалли, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), Каир, изд-во «Ма-
таби Ахбар аль-Йяум» (1/42). 
37 Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник, глава «Упоминание определенных сообщений, в толковании которых ошиблись те, кто 
отрицают возможность толкования Корана» (1/115). 
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ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Господу миров. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 2) 

«Господь» (ар-Рабб) – это Создатель, Который заботится обо всех творениях вплоть до 

того, когда они обретут наивысшую степень полноценности, что позволит им выполнить то, 

ради чего они были созданы. 

«Миры» (аль-‘Алямин) – все люди, которые находятся на Земле. Следовательно, причина 

хвалы в данном случае – это господство и милосердие Аллаха по отношению к мирам, а так-

же то, что только Он владеет Днем суда. 

Таким образом, во всем Великом Коране «хвала» связана с милостями и заслугами, у ко-

торых есть свои причины. 

Так, Всевышний Аллах восхвалил Себя за то, что проявил милость к творениям. Всевыш-

ний Аллах сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ ۖ ثمَُّ الَّذِینَ كَفرَُوا برَِبِّ  ِ الَّذِي خَلقََ السَّ  ھِمْ یعَْدِلوُنَ الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Который сотворил небеса и землю и установил мраки и свет. Но даже 

после этого те, которые не уверовали, приравнивают к своему Господу других. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

Всевышний Аллах восхвалил Себя за ниспослание Писания, в котором нет неправды: 

ِ الَّذِي أنَزَلَ عَلىَٰ عَبْدِهِ الْكِتاَبَ وَلمَْ یجَْعَل لَّھُ عِوَجًا  الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Который ниспослал Своему рабу Писание и не допустил в нем 

неправды. 

(Сура «аль-Кахф», аят 1)38 

Всевышний Аллах восхвалил Себя за Свою справедливость. Он сказал: 

ِ سَیرُِیكُمْ آیاَتھِِ فتَعَْرِفوُنھََا ا تعَْمَلوُنَ وَمَا رَبُّكَ  ۚ◌  وَقلُِ الْحَمْدُ لِلہَّ  بغَِافلٍِ عَمَّ

Скажи: «Хвала Аллаху! Он покажет вам Свои знамения, и вы узнаете их». Твой 

Господь не находится в неведении о том, что вы совершаете. 

(Сура «ан-Намль», аят 93) 

В суре «аз-Зумар» Всевышний упомянул, как верующие восхваляют своего Господа за то, 

что Он облагодетельствовал их правдивостью и позволил им войти в Рай: 

38 Ибн Касир (да помилует его Аллах) сказал: «Всевышний восхвалил Себя за ниспослание Своего Великого 
Писания Своему благородному посланнику Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха). Поистине, это явля-
ется величайшей милостью, которую Аллах когда-либо даровал обитателям Земли! Ибо посредством нее Он 
вывел их из тьмы к свету». 
См. Ибн Касир, Абу аль-Фада Исмаил ибн Умар аль-Кураши аль-Басри (774 г. х.), «Толкование Великого Кора-
на» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), ред.: Сами ибн Мухаммад Саляма, эр-Рияд, изд-во: «Дар Тайиба ли ан-
Нашр ва ат-Тавзи’», 1999 г. (5/135). 
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أُ مِنَ الْجَ  ِ الَّذِي صَدَقنَاَ وَعْدَهُ وَأوَْرَثنَاَ الأْرَْضَ نتَبَوََّ  فنَعِْمَ أجَْرُ الْعَامِلیِنَ  ۖ◌  نَّةِ حَیْثُ نشََاءُ وَقاَلوُا الْحَمْدُ لِلہَّ

Они скажут: «Хвала Аллаху, Который дал нам правдивое обещание и позволил нам 

унаследовать райскую землю. Мы можем поселиться в Раю, где пожелаем. Как же 

прекрасна награда тружеников!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 74) 

И примеров этому очень много! 

Достохвальный (аль-Хамид) является одним из прекрасных имен Аллаха. Всевышний ска-

зал: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ  َ لھَوَُ الْغَنيُِّ الْحَمِیدُ  ۗ◌  لَّھُ مَا فيِ السَّ  وَإنَِّ اللهَّ

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. Воистину, Аллах – Богатый, 

Достохвальный. 

(Сура «аль-Хадж», аят 64) 

Всевышний Аллах назвал Своего пророка, еще до начала его пророческой миссии, именем 

«хвалимый» (Ахмад), которое происходит от слов «хвала» (хамд) и «восхваление» (тахмид). 

Всевышний Аллах сказал: 

قاً لِّمَا بیَْنَ یدََيَّ  صَدِّ ِ إلِیَْكُم مُّ رًا برَِسُولٍ یأَتْيِ مِن بعَْدِي وَإذِْ قاَلَ عِیسَى ابْنُ مَرْیمََ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ إنِِّي رَسُولُ اللهَّ مِنَ التَّوْرَاةِ وَمُبشَِّ

بیِنٌ  ۖ◌  أحَْمَدُ  اسْمُھُ  ذَا سِحْرٌ مُّ ٰـ ا جَاءَھمُ باِلْبیَِّناَتِ قاَلوُا ھَ  فلَمََّ

А вот Иса (Иисус), сын Марьям (Марии), сказал: «О сыны Исраила (Израиля)! Я 

послан к вам Аллахом, чтобы подтвердить правдивость того, что было в Таурате 

(Торе) до меня, и чтобы сообщить благую весть о Посланнике, который придет после 

меня, имя которого будет Ахмад (Мухаммад)». Когда же он явился к ним с ясными 

знамениями, они сказали: «Это – очевидное колдовство». 

(Сура «ас-Сафф», аят 6) 

А тот человек, который воспитывал и оберегал пророка (мир ему и благословение Аллаха) 

в детстве, назвал его Мухаммадом. 

Разница между хвалой (хамд) и благодарностью (шукр) заключается в том, что хвала воз-

дается как за оказанную милость, так и без нее, а благодарность воздается только за какую-

то оказанную милость или благодеяние. Хвала – более узкое понятие, чем благодарность. 

3. Кто такой «Аллах»?

Слово Аллах упоминается в Священном Коране 980 раз. Оно пронизывает собой начало,

содержание и окончание сур Корана. Слово «Аллах» является величайшим именем Всевыш-

него Создателя творений, а уже все остальные Его имена происходят от него. Имя Аллах яв-

ляется совершенным и всеохватывающим, включающим в себя все имена и атрибуты, указы-

вающие на Его сущность. В силу своего величия имя Аллах является одним из важнейших и 

основополагающих звеньев стержня Священного Корана – единобожия Единого и Един-
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ственного Аллаха. А ведь именно от этого стержня происходят все остальные стержни Вели-

кого Корана. 

Слово «Аллах» указывает на Того, Кто является Устроителем приказов и запретов; от 

Чьего имени идет повествование; Кто предостерегает; Кто удивительным образом создал 

Свои творения и не указывает на кого-то другого. Слово «Аллах» указывает на величие аб-

солютной власти Всевышнего над мирской и над вечной жизнью. 

Именно поэтому именем Аллах нельзя называть никого, кроме Него. Если же кто-то назо-

вет кого-то, помимо Всевышнего, Аллахом, то впадет в многобожие, испортив тем самым 

свое положение как в мирской, так и в вечной жизни. 

Кто такой «Господь» и что такое «господство»?39 

Пророк Всевышнего Йусуф (мир ему) порицал тех, которые взяли себе в качестве господ 

различных божеств и проявили беспечность по отношению к Единственному и Самодоста-

точному Могущественному Господу. Всевышний сказал словами пророка Йусуфа: 

ُ الْوَاحِدُ الْقھََّارُ  قوُنَ خَیْرٌ أمَِ اللهَّ تفَرَِّ جْنِ أأَرَْباَبٌ مُّ  یاَ صَاحِبيَِ السِّ

О мои товарищи по темнице! Множество различных богов лучше или же Аллах, 

Единственный, Могущественный? 

(Сура «Йусуф», аят 39) 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) приказывал призывать людей Писа-

ния к Единому Богу, дабы они не делали себе иных господ, помимо Аллаха. Всевышний ска-

зал: 

َ وَلاَ نشُْ  ِ ۚقلُْ یاَ أھَْلَ الْكِتاَبِ تعََالوَْا إلِىَٰ كَلمَِةٍ سَوَاءٍ بیَْننَاَ وَبیَْنكَُمْ ألاََّ نعَْبدَُ إلاَِّ اللهَّ ن دُونِ اللهَّ رِكَ بھِِ شَیْئاً وَلاَ یتََّخِذَ بعَْضُناَ بعَْضًا أرَْباَباً مِّ

 نَّا مُسْلمُِونَ فإَنِ توََلَّوْا فقَوُلوُا اشْھدَُوا بأَِ 

Скажи: «О люди Писания! Давайте придем к единому слову для нас и для вас, о том, 

что мы не будем поклоняться никому, кроме Аллаха, не будем приобщать к Нему 

никаких сотоварищей и не будем считать друг друга господами наряду с Аллахом». 

Если же они отвернутся, то скажите: «Свидетельствуйте, что мы – мусульмане». 

(Сура «Аль Имран», аят 64) 

39 Господь – это Всевышний Аллах. Он является Господом абсолютно всего – то есть Он Властелин всего. Он 
господствует надо всеми Своими творениями. Никто не равен Ему, и у Него нет сотоварищей, Он Господь всех 
господ и Властелин всех царей. Абу Мансур сказал: «В арабском языке “господом” называют царя, господина, 
управителя, воспитателя и завершителя. Слово “Господь” (ар-Рабб) вместе с определенным артиклем “алиф 
лям” не используется по отношению ни к кому, помимо Всевышнего Аллаха. Также слово “господин” может 
использоваться в связке с каким-то другим словом, например – “господин чего-то”. В доисламскую эпоху (аль-
джахилия) слово “господин” (ар-рабб) вместе с определенным артиклем “алиф лям” употребляли к царю». 
См. аз-Зубейди, Мухаммад ибн Мухаммад ибн Абд ар-Раззак аль-Муртада аль-Хусейни (1205 г. х.), «Корона 
новобрачных из драгоценностей словаря» («Тадж аль-‘Арус мин Джавахир аль-Камус»), ред.: Абд ас-Саттар 
Ахмад Фарадж и др., аль-Кувейт, Национальное собрание по вопросам просвещения, культуры и этикета, 2004 
г. (2/459).  
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В конце концов Священный Коран порицает тех представителей людей Писания, которые 

отвернулись от этого предложения и признали своих первосвященников и монахов господа-

ми, помимо Аллаха: 

ِ وَالْمَسِیحَ ابْنَ مَرْیمََ وَمَا أمُِرُوا إلاَِّ لیَِ  ن دُونِ اللهَّ ا اتَّخَذُوا أحَْباَرَھمُْ وَرُھْباَنھَمُْ أرَْباَباً مِّ ھَ إلاَِّ ھوَُ ۚ سُبْحَانھَُ عَمَّ ٰـ ھاً وَاحِدًا ۖ لاَّ إلَِ ٰـ عْبدُُوا إلَِ

 یشُْرِكُونَ 

Они признали господами помимо Аллаха своих первосвященников и монахов, а 

также Мессию, сына Марьям (Марии). А ведь им было велено поклоняться только 

одному Богу, кроме которого нет иного божества. Он превыше того, что они 

приобщают в сотоварищи! 

(Сура «ат-Тауба», аят 31)40 

Так какое же определение дает Священный Коран сути господства? 

Диалог, который состоялся между Мусой, Харуном и фараоном, проливает свет на то, ка-

кое определение слову «господство» дает Великий Коран. Всевышний сказал: 

وقنِیِنَ  * عَالمَِینَ قاَلَ فرِْعَوْنُ وَمَا رَبُّ الْ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَمَا بیَْنھَمَُا ۖ إنِ كُنتمُ مُّ قاَلَ  * قاَلَ لمَِنْ حَوْلھَُ ألاََ تسَْتمَِعُونَ  * قاَلَ رَبُّ السَّ

لیِنَ   قاَلَ رَبُّ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ وَمَا بیَْنھَمَُا ۖ إنِ كُنتمُْ تعَْقلِوُنَ  * قاَلَ إنَِّ رَسُولكَُمُ الَّذِي أرُْسِلَ إلِیَْكُمْ لمََجْنوُنٌ  * رَبُّكُمْ وَرَبُّ آباَئكُِمُ الأْوََّ

Фараон сказал: «А что такое Господь миров?» Муса сказал: «Господь небес, земли и 

того, что между ними, если только вы обладаете убежденностью». Фараон сказал тем, 

кто был около него: «Разве вы не слышите?» Муса сказал: «Ваш Господь и Господь 

ваших праотцев». Фараон сказал: «Воистину, отправленный к вам посланник – 

одержимый». Муса сказал: «Господь востока и запада и того, что между ними, если 

только вы разумеете». 

(Сура «аш-Шуара», аяты 23–28) 

Этот диалог демонстрирует нам истинную суть понятия «господство». 

Возникает вопрос: «Кто же такой Господь миров?» Ответ можно получить, разъяснив суть 

творений, созданных Аллахом: это небеса и земля. То есть это мир небес и мир земель, а 

также иные миры (творения), существующие между ними, о которых нам известно лишь то, 

что о них сообщил Аллах, а точнее – это мир джиннов и мир ангелов. 

40 ‘Ади ибн Хатим рассказывал: «Я слышал, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) прочитал 
аят:  

ِ اتَّخَذُوا أَحْباَرَھمُْ  ن دُونِ اللهَّ  وَرُھْباَنھَمُْ أرَْبَاباً مِّ
Они признали господами помимо Аллаха своих первосвященников и монахов. 

(Сура «ат-Тауба», аят 31) 
Я сказал ему: “Но ведь мы не поклонялись им!” Тогда он спросил: “А разве они не запрещали то, что разрешено 
Аллахом, и вы считали это запрещенным, и если они разрешали вам запрещенное Аллахом, то и вы разрешали 
себе это?” Я ответил: “Да”. Он сказал: “Это и есть поклонение им!”» 
См. ат-Тирмизи, Абу Иса Мухаммад ибн Иса ибн Сурра (279 г. х.), «Большой сборник» он же «Сборник Сунны 
ат-Тирмизи» («аль-Джами' аль-Кабир» / «Сунан ат-Тирмизи»), ред.: Шуе'йб аль-Арнаут и другие ученые, Да-
маск, изд-во «Дар ар-Рисаля аль-‘Алямия», 2009 г., «Главы толкования Корана», «Глава из суры «аль-
Муминун», хадис № 3352 (5/327). 
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لیِنَ    قاَلَ رَبُّكُمْ وَرَبُّ آباَئكُِمُ الأْوََّ

Ваш Господь и Господь ваших праотцев. 

(Сура «аш-Шуара», аят 26) 

То есть Он – Господь этого ныне существующего мира, в котором живете вы, а также 

Господь прошлого, в котором жили ваши праотцы. 

 رَبُّ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ 

Господь востока и запада и того, что между ними, если только вы разумеете». 

(Сура «аш-Шуара», аят 28) 

Он – Господь этого вселенского движения в нашей современности, в прошлом и в буду-

щем. Только Он владеет всеми причинами и их обстоятельствами. 

4. Что такое «милосердие»?

Понятие «милосердие» (рахма) формирует определенную взаимосвязь с рядом понятий и 

является очень важным звеном в Священном Коране, с которого начинаются все суры, кроме 

суры «ат-Тауба». 

Милосердие – это мягкость, которая предполагает проявление благодеяния к тому, кто 

помилован. Милосердие охватывает собой два смысла – мягкость и благодеяние. Всевышний 

Аллах заложил мягкость в природу людей, а благодеяние присуще исключительно Ему. 

Также слово «Милосердный» (ар-Рахим) образовано от слова «милосердие» (рахма). Следо-

вательно, смысл милосердия, которое есть среди людей, происходит от смысла милосердия, 

которое есть у Всевышнего Аллаха. Получается, что взаимосвязь между этими двумя смыс-

лами заключается во взаимосвязи этих слов. Два имени Аллаха, Милостивый (ар-Рахман) и 

Милосердный (ар-Рахим), имеют схожий смысл. Имя Милостивый можно употреблять толь-

ко по отношению ко Всевышнему Аллаха, ибо смысл этого имени подходит только Ему. 

Милостивый – это Тот, Кто объемлет Своей милостью абсолютно все. Вместе с тем слово 

«милосердный» может употребляться также и к кому-то иному, помимо Аллаха. Милосерд-

ный – это обладатель обильной милости. Всевышний Аллах в Коране говорит: 

حِیمٌ  َ غَفوُرٌ رَّ  إنَِّ  اللهَّ

Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 182) 

Всевышний Аллах назвал пророка (мир ему и благословение Аллаха) милосердным: 

حِیمٌ  نْ أنَفسُِكُمْ عَزِیزٌ عَلیَْھِ مَا عَنتُِّمْ حَرِیصٌ عَلیَْكُم باِلْمُؤْمِنیِنَ رَءُوفٌ رَّ  لقَدَْ جَاءَكُمْ رَسُولٌ مِّ

К вам явился Посланник из вашей среды. Тяжко для него то, что вы страдаете. Он 

старается для вас. Он сострадателен и милосерден к верующим. 

 (Сура «ат-Тауба», аят 128) 
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Также существует мнение, что Аллах Милостивый по отношению ко всем в мирской жиз-

ни, а Милосерден только к верующим в жизни вечной. Ибо благодеяние Аллаха охватывает 

собой абсолютно всех в мирской жизни – как верующих, так и неверующих. Но в вечной 

жизни Его милосердие коснется лишь верующих. Именно поэтому Всевышний сказал: 

 یتََّقوُنَ فسََأكَْتبُھُاَ للَِّذِینَ  ۚ◌  رَحْمَتيِ وَسِعَتْ كُلَّ شَيْءٍ 

всякую вещь. Я предпишу ее для тех, которые будут  объемлетА Моя милость 

богобоязненны. 

(Сура «аль-Араф», аят 156) 

В этих словах Аллах обратил внимание на то, что в мирской жизни Его милость охваты-

вает собой всех – как верующих, так и неверующих, но в вечной жизни Его милосердие кос-

нется только верующих41. 

Существует разница между именами Милостивый и Милосердный. Имя Милостивый ука-

зывает на широту милости Аллаха, а имя Милосердный указывает на доведение этой мило-

сти до Его творений42. 

Также Всевышний Аллах предписал Сам Себе качество милости и милосердия (рахма). 

Он сказал: 

حْمَةَ ۚ لیَجَْمَعَنَّكُمْ إلِىَٰ  ِ ۚ كَتبََ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ َّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ قلُ للہِّ ا فيِ السَّ نَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ لاَ رَیْبَ فیِھِ ۚ الَّذِیقلُ لِّمَن مَّ

 فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Скажи: «Кому принадлежит то, что на небесах и на земле?» Скажи: «Аллаху! Он 

предписал Себе милосердие. Он непременно соберет вас вместе в День воскресения, в 

котором нет сомнения. Те, которые потеряли самих себя, никогда не уверуют». 

(Сура «аль-Анам», аят 12) 

41 Ар-Рагыб аль-Асфахани, аль-Хусейн ибн Мухаммад (425 г. х.), «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфра-
дат Альфаз аль-Куран»), ред.: Сафван Аднан Дауди, Дамаск, изд-во «Дар аль-Калям», 2009 г., стр. 336, буква 
«ра». С небольшими изменениями. 
42 Если сказать, что имя Милостивый более объемно указывает на смысл милости, чем имя Милосердный, как 
об этом сказал аз-Заджадж и другие ученые, тогда почему арабы в своей речи начинали с этого имени при упо-
минании атрибутов похвалы, переходя от более всеохватывающего смысла к менее всеохватывающему? Мы бы 
хотели сказать следующее: «Аль-Джаухари и другие ученые писали, что оба эти имени имеют одинаковый 
смысл. Поэтому изначально вопроса относительно отличия между ними не существует. Но, в соответствии с 
первым мнением, можно сказать, что первым упоминается имя Милостивый, потому что имя Аллаха является 
самым частным именем Творца, которым нельзя называть никого другого – ни в виде самостоятельного слова, 
ни в виде добавления к другому слову. В то время как именем Милосердный можно называть кого-то другого, 
помимо Аллаха – как в виде самостоятельного слова, так и в виде добавления к другому слову. Милостивым 
можно назвать кого-то, помимо Аллаха, если добавить это слово к другому слову, но в виде отдельного слова 
нельзя назвать кого-то милостивым, помимо Аллаха». 
См. Аль-Ханафи ар-Рази, Зейн ад-Дин Абу Абдуллах ибн Абу Бакр ибн Абд аль-Кадир (666 г. х.), «Великолеп-
ный пример вопросов и ответов об удивительных аятах Ниспосланного» («Унмузадж Джалиль фи Асиля ва 
Аджвиба ан Гараиб Ай ат-Танзиль»), ред.: п-р Абд ар-Рахман ибн Ибрахим аль-Матруди, эр-Рияд, изд-во «Дар 
Алям аль-Кутуб», 1991 г., стр. 2. 
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Всевышний также сказал: 

حْمَةَ  ۖ◌  یؤُْمِنوُنَ بآِیاَتنِاَ فقَلُْ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ وَإذَِا جَاءَكَ الَّذِینَ  أنََّھُ مَنْ عَمِلَ مِنكُمْ سُوءًا بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ تاَبَ مِن  ۖ◌  كَتبََ رَبُّكُمْ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ

حِیمٌ   بعَْدِهِ وَأصَْلحََ فأَنََّھُ غَفوُرٌ رَّ

Когда к тебе приходят те, которые уверовали в Наши знамения, говори им: «Мир 

вам! Ваш Господь предписал себе быть Милосердным, и если кто из вас сотворит зло 

по своему невежеству, а затем раскается и станет совершать праведные деяния, то ведь 

Он – Прощающий, Милосердный». 

(Сура «аль-Анам», аят 54) 

Противоположностью понятия «милость» (рахма) в Великом Коране являются понятия 

«погибель» (халяк), «страдание» (азаб) и «зло» (дарр). Всевышний сказал: 

 وَالظَّالمِِینَ أعََدَّ لھَمُْ عَذَاباً ألَیِمًا ۚ◌  یدُْخِلُ مَن یشََاءُ فيِ رَحْمَتھِِ 

Он вводит в Свою милость, кого пожелает, а для беззаконников Он приготовил 

мучительные страдания. 

(Сура «аль-Инсан», аят 31) 

Всевышний сказал: 

عِيَ أوَْ رَحِمَناَ فمََن یجُِیرُ الْكَافرِِینَ مِنْ عَذَابٍ ألَیِمٍ  ُ وَمَن مَّ  قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِْ أھَْلكََنيَِ اللهَّ

Скажи: «Как вы думаете, кто защитит от мучительных страданий неверующих, если 

Аллах погубит меня и тех, кто со мной, или помилует нас?» 

(Сура «аль-Мульк», аят 28) 

Всевышний сказал: 

وا فيِ  ن ضُرٍّ لَّلجَُّ  طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ وَلوَْ رَحِمْناَھمُْ وَكَشَفْناَ مَا بھِِم مِّ

Если бы Мы смилостивились над ними и избавили их от беды, они все равно 

продолжали бы слепо скитаться, настаивая на своем беззаконии. 

(Сура «аль-Муминун», аят 75) 

Всевышний сказал: 

نيَِ  احِمِینَ وَأیَُّوبَ إذِْ ناَدَىٰ رَبَّھُ أنَِّي مَسَّ رُّ وَأنَتَ أرَْحَمُ الرَّ  الضُّ

Помяни также Айюба (Иова), который воззвал к своему Господу: «Воистину, меня 

коснулось зло, а ведь Ты – Милосерднейший из милосердных». 

(Сура «аль-Анбия», аят 83) 

Путь обретения милости как в мирской, так и в вечной жизни, это Священный Коран. 

Всевышний сказал: 

 وَإذَِا قرُِئَ الْقرُْآنُ فاَسْتمَِعُوا لھَُ وَأنَصِتوُا لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ 

Когда читается Коран, то слушайте его и храните молчание, – быть может, вас 

помилуют. 

(Сура «аль-Араф», аят 204) 
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Всевышний Аллах ниспослал Славный Коран Мухаммаду (мир ему и благословение Ал-

лаха) как разъяснение, верное руководство и радостную весть для верующих. В Коране со-

держится то, в чем есть исцеление и милость для верующих. Всевышний сказал: 

لْناَ عَلیَْ   كَ الْكِتاَبَ تبِْیَاناً لِّكُلِّ شَيْءٍ وَھدًُى وَرَحْمَةً وَبشُْرَىٰ للِْمُسْلمِِینَ وَنزََّ

Мы ниспослали тебе Писание для разъяснения всякой вещи, как руководство к 

прямому пути, милость и благую весть для мусульман. 

(Сура «ан-Нахль», аят 89) 

Всевышний Аллах также сказал: 

لُ مِنَ الْقرُْآنِ مَا ھوَُ شِفاَءٌ وَرَحْمَةٌ لِّلْمُؤْمِنیِنَ   وَلاَ یَزِیدُ الظَّالمِِینَ إلاَِّ خَسَارًا ۙ◌  وَننُزَِّ

Мы ниспосылаем в Коране то, что является исцелением и милостью для верующих, 

а беззаконникам он не прибавляет ничего, кроме убытка. 

(Сура «аль-Исра», аят 82) 

5. Кто такой «Царь»?

Слово «Царь» (Малик)43 употребляется в Священном Коране всего лишь 3 раза, хотя в 

Коране существуют и иные слова, близкие по смыслу к этому слову. Царь называется царем 

43 Царь (Малик) – это Тот, Кто является Властелином и распоряжается приказами и запретами относительно 
всех Своих творений. Приказы и запреты адресованы к разумным существам, именно поэтому говорится: 
«Царь людей», но не говорится: «Царь вещей». Всевышний сказал: 

ینِ   مَالكِِ یوَْمِ الدِّ
Властелину Дня воздаяния! 

(Сура «аль-Фатиха», аят 4) 
Подразумевается, что в День воздаяния не будет иного Властелина, кроме Него. Именно поэтому в другом аяте 
говорится: 

ِ الْوَاحِدِ الْقھََّارِ  ۖ◌  لِّمَنِ الْمُلْكُ الْیوَْمَ   لِلہَّ
Кому же принадлежит власть сегодня? Аллаху, Единственному, Всемогущему. 

(Сура «Гафир», аят 16) 
Царствование бывает двух видов. Царствование – владение и управление чем-то, и царствование – власть над 
чем-то, вне зависимости от того, происходит ли управление или нет. К первому виду царствования относятся 
слова Аллаха: 

 إنَِّ الْمُلوُكَ إذَِا دَخَلوُا قرَْیةًَ أفَْسَدُوھَا
Когда цари вторгаются в селение, они разрушают его. 

(Сура «ан-Намль», аят 34) 
Ко второму виду царствования относятся слова Аллаха: 

لوُكًا  إذِْ جَعَلَ فیِكُمْ أنَبیَِاءَ وَجَعَلكَُم مُّ
Когда создал среди вас пророков, сделал вас царями. 

(Сура «аль-Маида», аят 20) 
Следовательно, в данном аяте сказано о том, что пророчество – более частный вопрос, а царствование – более 
общий. И в данном случае под царствованием подразумевается сила, посредством которой человек способен 
проводить ту или иную политику. Но не потому, что человек может принудить всех своих подчиненных следо-
вать его повелениям, ибо подобное противоречит мудрости. Как говорится: «Нет блага в большом количестве 
предводителей». Некоторые люди сказали: «Царствование – это слово, охватывающее собой все, на что может 
распространяться политика управления. Это может быть душа человека, если речь идет об управлении собой и 
о контроле собственных страстей. Также это может быть какой-то другой человек, вне зависимости от того, 
управляют им или нет, как об этом говорилось ранее». Всевышний сказал: 

لْكًا عَظِیمًا  فقَدَْ آتیَْناَ آلَ إبِْرَاھِیمَ الْكِتاَبَ وَالْحِكْمَةَ وَآتَیْناَھمُ مُّ
Мы уже одарили род Ибрахима (Авраама) Писанием и мудростью и одарили их великой властью. 

(Сура «ан-Ниса», аят 54) 
Царствование – это извечное право Аллаха. Именно поэтому Он сказал: 

 لھَُ الْمُلْكُ وَلھَُ الْحَمْدُ 
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Ему принадлежит власть и надлежит хвала. 
(Сура «ат-Тагабун», аят 1) 

Всевышний также сказал: 
 مِمَّن تشََاءُ  قلُِ اللَّھمَُّ مَالكَِ الْمُلْكِ تؤُْتيِ الْمُلْكَ مَن تشََاءُ وَتنَزِعُ الْمُلْكَ 

Скажи: «О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и отнимаешь власть, у кого 
пожелаешь. 

(Сура «Аль Имран», аят 26) 
Царствование – это управление и распоряжение чем-то в соответствии с определенным решением. Все, над чем 
царствуют, является владением, но не каждое владение является царствованием. Всевышний сказал: 

 قلُِ اللَّھمَُّ مَالكَِ الْمُلْكِ تؤُْتيِ الْمُلْكَ مَن تشََاءُ 
Скажи: «О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь… 

(Сура «Аль Имран», аят 26) 
ا وَلاَ نفَْعًا وَلاَ یَمْلكُِونَ مَوْتاً وَلاَ حَیاَةً وَلاَ نشُُورًاوَ   لاَ یمَْلكُِونَ لأِنَفسُِھِمْ ضَرًّ

Они не властны принести вред или пользу даже самим себе и не распоряжаются ни смертью, ни жизнью, 
ни воскрешением. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 3) 
مْعَ وَالأْبَْصَارَ أمََّن    یمَْلكُِ السَّ

Кто властен над слухом и зрением? 
(Сура «Йунус», аят 31) 

ا  قلُ لاَّ أمَْلكُِ لنَِفْسِي نفَْعًا وَلاَ ضَرًّ
Скажи: «Я не властен принести себе пользу или причинить себе вред». 

(Сура «аль-Араф», аят 188) 
Также существует очень много других аятов. Слово «царство» (малякут) употребляется исключительно к Ал-
лаху. Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ  ٰوَكَذَ   لكَِ نرُِي إبِْرَاھِیمَ مَلكَُوتَ السَّ
Так Мы показали Ибрахиму (Аврааму) царство небес и земли. 

(Сура «аль-Анам», аят 75) 
مَاوَاتِ وَالأَْرْضِ   أوََلمَْ ینَظرُُوا فيِ مَلكَُوتِ السَّ

Неужели они не вглядываются в царствие небес и земли? 
(Сура «аль-Араф», аят 185) 

Слово «королевство» (мамляка) – это сфера влияния царя и его вотчина. Слово «раб» (мамлюк) употребляется 
для обозначение подневольного человека, являющегося имуществом своего господина. Всевышний сказал: 

مْلوُكًا ُ مَثلاًَ عَبْدًا مَّ  ضَرَبَ اللهَّ
Аллах привел притчу о рабе, который принадлежит другому. 

(Сура «ан-Нахль», аят 75) 
Иногда говорят: «Такой-то щедр тем, чем владеет». Слово «рабовладение» (милька) используется для обозна-
чения владения рабом. Говорят: «Такой-то хорошо относится к своим рабам». Выражение «Те, кем овладели 
десницы» в Коране используется для обозначения рабов. Всевышний сказал: 

 مُ الَّذِینَ مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ لیِسَْتأَْذِنكُ 
Пусть невольники, которыми овладели ваши десницы, спрашивают у вас разрешения войти в покои. 

(Сура «ан-Нур», аят 58) 
 أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ 

Или невольницами, которыми овладели ваши десницы… 
(Сура «ан-Ниса», аят 3) 

 أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُنَُّ 
…или невольников, которыми овладели их десницы… 

(Сура «ан-Нур», аят 31) 
Существует множество похожих однокоренных слов, связанных с царствованием и владением. Также суще-
ствует слово «главная часть» (миляк). Говорится: «Сердце – главная часть всего тела». […] 
Слово «ангел» (маляк) также является однокоренным с этими словами. О них сказано в словах Аллаха: 

 فاَلْمُدَبِّرَاتِ أمَْرًا
И клянусь исполняющими повеления! 

(Сура «ан-Назиат», аят 5) 
مَاتِ أمَْرًا  فاَلْمُقسَِّ

Клянусь распределяющими дела! 
(Сура «аз-Зарият», аят 4) 

 غَرْقًا وَالنَّازِعَاتِ  
Клянусь исторгающими души неверующих жестоко! 

(Сура «ан-Назиат», аят 1) 
Одним из ангелов также является ангел смерти, в том числе существуют и другие ангелы. Всевышний о них 
сказал: 
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из-за того, что обладает высоким положением, обильным богатством и большой властью. 

Царь (Малик) – это один из атрибутов величия, могущества и власти. Всевышний Аллах яв-

ляется абсолютным Властелином всех Своих творений – Он ими повелевает и распоряжает-

ся, являясь Царем Дня воздаяния. Это означает, что в этот день ни у кого не будет власти, 

кроме Него. 

Всевышний Аллах сказал: 

ن تشََاءُ وَتعُِزُّ مَن تشََاءُ وَتذُِلُّ مَن تشََاءُ ۖ بیَِدِكَ الْخَیْرُ ۖ إنَِّكَ عَلىَٰ كُلِّ شَ قلُِ اللَّھمَُّ مَالكَِ الْمُلْكِ تؤُْتيِ الْمُلْكَ مَن تشََاءُ  يْءٍ وَتنَزِعُ الْمُلْكَ مِمَّ

 الْمَیِّتَ مِنَ الْحَيِّ ۖ وَترَْزُقُ مَن تشََاءُ بغَِیْرِ حِسَابٍ  قدَِیرٌ* توُلجُِ اللَّیْلَ فيِ النَّھاَرِ وَتوُلجُِ النَّھاَرَ فيِ اللَّیْلِ ۖ وَتخُْرِجُ الْحَيَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَتخُْرِجُ 

Скажи: «О Аллах, Владыка царства! Ты даруешь власть, кому пожелаешь, и 

отнимаешь власть, у кого пожелаешь. Ты возвеличиваешь, кого пожелаешь, и 

унижаешь, кого пожелаешь. Все благо – в Твоей Руке. Воистину, Ты способен на 

всякую вещь. Ты удлиняешь день за счет ночи и удлиняешь ночь за счет дня. Ты 

выводишь живое из мертвого и выводишь мертвое из живого. Ты даруешь удел без 

счета, кому пожелаешь». 

(Сура «Аль Имран», аяты 26-27) 

Всевышний Аллах даровал некоторым из Своих пророков особую власть – Давуду и Су-

лейману (мир им обоим). И то, что Всевышний даровал Своим пророкам и другим людям – 

лишь часть из Его власти. Ибо власть всех этих людей ограничена временными и географи-

ческими рамками, но власть Всевышнего не ограничена ничем. Аллах сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَمَا بیَْنھَمَُا ِ مُلْكُ السَّ  وَإلِیَْھِ الْمَصِیرُ  ۖ◌  وَلِلہَّ

Аллаху принадлежит власть над небесами, землей и тем, что между ними, и к Нему 

предстоит прибытие. 

(Сура «аль-Маида», аят 18) 

Аллах является Царем Дня воздаяния. Если оказанные милости заслуживают восхваления, 

то власть и царствование в День воздаяния, которая охватывает собой как мирскую, так и 

вечную жизнь, заслуживает просто великого восхваления! Ибо если бы не существовало Дня 

расчета, то те, кто заполнили своими злодеяниями мирскую жизнь, ушли бы от воздаяния. 

Но, даже несмотря на то, что человек придерживался возложенных на него предписаний, по-

 وَالْمَلكَُ عَلىَٰ أرَْجَائھَِا
Ангелы будут находиться по его краю… 

(Сура «аль-Хакка», аят 17) 
 عَلىَ الْمَلكََیْنِ ببَِابِلَ 

…двум ангелам в Вавилоне… 
(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

لَ بكُِمْ  لكَُ الْمَوْتِ الَّذِي وُكِّ  قلُْ یتَوََفَّاكُم مَّ
Скажи: «Ангел смерти, которому вы поручены, умертвит вас». 

(Сура «ас-Саджда», аят 11) 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 774. 

~ 76 ~ 



клонялся только Аллаху и препятствовал собственной душе углубляться в запретное, стре-

мясь при этом заслужить довольство Аллаха, он мог быть относительно несчастным в мир-

ской жизни. Но так как Всевышний Аллах является Царем мирской жизни и Дня воздаяния, а 

также Властелином всего бытия, то эта отсылка ко Дню воздаяния оберегает права слабого и 

угнетенного во вселенной Аллаха.  

Существование вечной жизни и расчета препятствует дисбалансу в мирской жизни и не 

позволяет ей «перевернуться с ног на голову». Таким образом, осознание существования 

вечной жизни и расчета не дает сильному использовать слабого, а тирану не позволяет угне-

тать беззащитного. Всевышний Аллах обязательно рассчитает все Свои творения. И это от-

носится к проявлению справедливости Аллаха в мирской и в вечной жизни44. 

6. Что такое «День воздаяния»?

Фраза «Царю Дня воздаяния» упоминается в Священном Коране только один раз – в суре 

«аль-Фатиха». Если же говорить о словосочетании «День воздаяния», то оно упоминается в 

Коране 13 раз. Так что же такое День воздаяния? В суре «аль-Инфитар» упоминается ответ 

на этот вопрос. Всевышний сказал: 

ینِ * ثمَُّ مَا أدَْرَاكَ مَ  ینِ * وَمَا ھمُْ عَنْھَا بغَِائبِیِنَ * وَمَا أدَْرَاكَ مَا یوَْمُ الدِّ ینِ * یوَْمَ لاَ تمَْلكُِ نفَْسٌ لِّنفَْسٍ شَیْئاً ۖیصَْلوَْنھَاَ یوَْمَ الدِّ ا یوَْمُ الدِّ

 ِ َّ  وَالأْمَْرُ یوَْمَئذٍِ للہِّ

Куда они войдут в День воздаяния. Они не смогут избежать этого. Откуда ты мог 

знать, что такое День воздаяния? Да, откуда ты мог знать, что такое День воздаяния? В 

тот день ни одна душа не сможет ничем помочь другой, и власть в тот день будет 

принадлежать Аллаху. 

(Сура «аль-Инфитар», аяты 15–19) 

В суре «аль-Ма’аридж» объясняется, что такое хорошее воздаяние, а также говорится о 

довольстве Аллаха теми людьми, которые верили в День воздаяния. Всевышний сказал: 

نسَانَ خُلقَِ ھلَوُعًا * إذَِا مَسَّھُ  ھُ الْخَیْرُ مَنوُعًا * إلاَِّ الْمُصَلِّینَ * الَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلاَتھِِمْ دَائمُِونَ إنَِّ الإِْ * الشَّرُّ جَزُوعًا * وَإذَِا مَسَّ

ینِ * وَ  قوُنَ بیِوَْمِ الدِّ ائلِِ وَالْمَحْرُومِ * وَالَّذِینَ یصَُدِّ عْلوُمٌ * لِّلسَّ شْفقِوُنَ * إنَِّ عَذَابَ الَّ وَالَّذِینَ فيِ أمَْوَالھِِمْ حَقٌّ مَّ نْ عَذَابِ رَبِّھِم مُّ ذِینَ ھمُ مِّ

لكَِ  ٰانھُمُْ فإَنَِّھمُْ غَیْرُ مَلوُمِینَ * فمََنِ ابْتغََىٰ وَرَاءَ ذَ رَبِّھِمْ غَیْرُ مَأمُْونٍ * وَالَّذِینَ ھمُْ لفِرُُوجِھِمْ حَافظِوُنَ * إلاَِّ عَلىَٰ أزَْوَاجِھِمْ أوَْ مَا مَلكََتْ أیَْمَ 

ئكَِ ھمُُ الْعَادُونَ * وَالَّذِینَ ھمُْ لأِمََانَاتھِِمْ وَعَھْدِھِمْ رَاعُونَ * وَالَّذِینَ ھمُ بشَِھاَدَاتھِِمْ قَ  ٰـ ائمُِونَ * وَالَّذِینَ ھمُْ عَلىَٰ صَلاَتھِِمْ یحَُافظِوُنَ * فأَوُلَ

كْرَمُونَ  ئكَِ فيِ جَنَّاتٍ مُّ ٰـ  أوُلَ

Воистину, человек создан нетерпеливым, беспокойным, когда его касается беда, и 

скупым, когда его касается добро. Это не относится к молящимся, которые регулярно 

совершают свой намаз, которые выделяют известную долю своего имущества для 

44 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (1/68). 
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просящих и обездоленных, которые веруют в День воздаяния, которые трепещут перед 

мучениями от своего Господа, ведь мучения от их Господа небезопасны, которые 

оберегают свои половые органы от всех, кроме своих жен и невольниц, которыми 

овладели их десницы, за что они не заслуживают порицания, тогда как желающие 

сверх этого являются преступниками; которые сохраняют доверенное им и соблюдают 

договоры, которые стойки в своих свидетельствах и которые оберегают свой намаз. Им 

будет оказано почтение в Райских садах. 

(Сура «аль-Ма’аридж», аяты 19–35) 

Пророк Ибрахим обращался с мольбой к Аллаху, чтобы он простил ему его грех в День 

воздаяния. Всевышний сказал: 

ینِ  * الَّذِي یمُِیتنُيِ ثمَُّ یحُْییِنِ   وَالَّذِي أطَْمَعُ أنَ یغَْفرَِ ليِ خَطِیئتَيِ یوَْمَ الدِّ

Который умертвит меня, а потом воскресит, Который, я надеюсь, простит мой грех в 

День воздаяния. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 81-82) 

Первый, кого постигнет проклятие в День воздаяния, это Иблис. Всевышний сказал: 

ینِ   وَإنَِّ عَلیَْكَ لعَْنتَيِ إلِىَٰ یوَْمِ الدِّ

И проклятие Мое пребудет над тобой до Дня воздаяния. 

(Сура «Сад», аят 78) 

Так горе же тому, кто считает ложью День воздаяния! Всевышний сказал: 

اصُونَ   ینِ  * الَّذِینَ ھمُْ فيِ غَمْرَةٍ سَاھوُنَ  * قتُلَِ الْخَرَّ ذَا الَّذِي ذُوقوُا  * یوَْمَ ھمُْ عَلىَ النَّارِ یفُْتنَوُنَ  * یسَْألَوُنَ أیََّانَ یوَْمُ الدِّ ٰـ فتِْنتَكَُمْ ھَ

 كُنتمُ بھِِ تسَْتعَْجِلوُنَ 

Да будут убиты лжецы, которые окутаны невежеством и беспечны! Они 

спрашивают, когда же настанет День воздаяния? В тот день они будут гореть в Огне. 

Вкусите ваше наказание, которое вы торопили. 

(Сура «аз-Зарият», аяты 10–14) 

Всевышний также сказал: 

بیِنَ  ینِ  * وَیْلٌ یوَْمَئذٍِ لِّلْمُكَذِّ بوُنَ بیِوَْمِ الدِّ بُ بھِِ إلاَِّ كُلُّ مُعْتدٍَ أثَیِمٍ  * الَّذِینَ یكَُذِّ لیِنَ  * وَمَا یكَُذِّ  إذَِا تتُْلىَٰ عَلیَْھِ آیاَتنُاَ قاَلَ أسََاطِیرُ الأْوََّ

Горе в тот день тем, кто считает истину ложью, кто считает ложью День воздаяния! 

Его считает ложью только преступник и грешник. Когда ему читают Наши аяты, он 

говорит: «Это – легенды древних народов!». 

(Сура «аль-Мутаффифин», аяты 10–13) 

Те, кто считали День воздаяния ложью еще в мирской жизни, будут сильно и неожиданно 

удивлены, когда он наступит. Всевышний сказал: 
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وَلمَْ نكَُ نطُْعِمُ  * المُْصَلِّینَ قاَلوُا لمَْ نكَُ مِنَ  * مَا سَلكََكُمْ فيِ سَقرََ  * عَنِ الْمُجْرِمِینَ  * فيِ جَنَّاتٍ یتَسََاءَلوُنَ  * إلاَِّ أصَْحَابَ الْیمَِینِ 

ینِ  *وَكُنَّا نخَُوضُ مَعَ الْخَائِضِینَ  * الْمِسْكِینَ  بُ بیِوَْمِ الدِّ  فمََا تنَفعَُھمُْ شَفَاعَةُ الشَّافعِِینَ  * حَتَّىٰ أتَاَناَ الْیقَیِنُ  * وَكُنَّا نكَُذِّ

Кроме людей правой стороны. В Райских садах они будут расспрашивать друг друга 

о грешниках. Что привело вас в Преисподнюю? Они скажут: «Мы не были в числе тех, 

которые совершали намаз. Мы не кормили бедняков. Мы погружались в словоблудие 

вместе с погружавшимися. Мы считали ложью Последний день, пока к нам не явилась 

убежденность (смерть)». Заступничество заступников не поможет им. 

(Сура «аль-Муддассир», аяты 39–48) 

В суре «аль-Вакыа» говорится о том, куда в вечной жизни попадут те, кто считали ложью 

День воздаяния, а также о том наказании, которое их ожидает. Всевышний сказал: 

ن یحَْمُومٍ * لاَّ باَرِدٍ وَلاَ كَرِیمٍ  مَالِ * فيِ سَمُومٍ وَحَمِیمٍ * وَظِلٍّ مِّ مَالِ مَا أصَْحَابُ الشِّ لكَِ مُتْرَفیِنَ *  ٰ* إنَِّھمُْ كَانوُا قبَْلَ ذَ  وَأصَْحَابُ الشِّ

ونَ عَلىَ الْحِنثِ الْعَظِیمِ   وَكَانوُا یصُِرُّ

لوُنَ * قلُْ  لیِنَ وَالآْخِرِینَ * لمََجْمُوعُونَ إلِىَٰ وَكَانوُا یقَوُلوُنَ أئَذَِا مِتْناَ وَكُنَّا ترَُاباً وَعِظَامًا أإَنَِّا لمََبْعُوثوُنَ * أوََآباَؤُنَا الأْوََّ  إنَِّ الأْوََّ

ن زَقُّومٍ * فمََ مِ  بوُنَ * لآَكِلوُنَ مِن شَجَرٍ مِّ الُّونَ الْمُكَذِّ عْلوُمٍ * ثمَُّ إنَِّكُمْ أیَُّھاَ الضَّ الئِوُنَ مِنْھاَ الْبطُوُنَ * فشََارِبوُنَ عَلیَْھِ مِنَ یقاَتِ یوَْمٍ مَّ

ذَا نزُُلھُمُْ یوَْمَ الدِّ  ٰـ  ینِ الْحَمِیمِ * فشََارِبوُنَ شُرْبَ الْھِیمِ * ھَ

И будут те, кто по левую сторону. Кто же будет по левую сторону? Они окажутся под 

знойным ветром и в кипятке, в тени черного дыма, которая не приносит ни прохлады, 

ни добра. Прежде они нежились роскошью, упорствовали в великом грехе и говорили: 

«Неужели мы будем воскрешены после того, как мы умрем и станем прахом и 

костями? Или же наши праотцы?». Скажи: «Воистину, как первые, так и последние 

поколения будут собраны в определенном месте в известный день. Тогда вы, о 

заблудшие, считающие лжецами посланников, непременно вкусите от дерева заккум. 

Вы будете набивать ими животы и запивать их кипятком, как пьют больные 

верблюды, которые не могут спастись от жажды». Таким для них будет угощение в 

День воздаяния. 

7. Что такое «поклонение»?

Поклонение (‘ибада) – это цель, ради которой Аллах создал людей и джиннов. Всевыш-

ний сказал: 

نسَ إلاَِّ لیِعَْبدُُونِ   وَمَا خَلقَْتُ الْجِنَّ وَالإِْ

Я сотворил джиннов и людей только для того, чтобы они поклонялись Мне. 

(Сура «аз-Зарият», аят 56) 

Целью призыва абсолютно всех пророков, о которых говорится в Священном Коране, бы-

ло достижение этой цели. Всевышний сказал: 
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َ وَاجْتنَبِوُا الطَّاغُوتَ  سُولاً أنَِ اعْبدُُوا اللهَّ ةٍ رَّ  وَلقَدَْ بعََثْناَ فيِ كُلِّ أمَُّ

Мы отправили к каждой общине посланника: «Поклоняйтесь Аллаху и избегайте 

тагута!» 

(Сура «ан-Нахль», аят 36) 

Всевышний также сказал: 

ھَ إلاَِّ أنَاَ فاَعْبدُُونِ  ٰـ سُولٍ إلاَِّ نوُحِي إلِیَْھِ أنََّھُ لاَ إلَِ  وَمَا أرَْسَلْناَ مِن قبَْلكَِ مِن رَّ

Мы не посылали до тебя ни одного посланника, которому не было бы внушено: «Нет 

божества, достойного поклонения, кроме Меня. Поклоняйтесь же Мне!» 

(Сура «аль-Анбия», аят 25) 

Так что же такое «поклонение» и какой смысл оно в себе несет? Сообщается, что Абу 

Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) сказал: “Вера включает в себя более шестидесяти (или: семидесяти) ответвлений, 

высшим из которых является произнесение слов ‘Нет бога, достойного поклонения, кроме 

Аллаха’, а наименьшим – устранение с пути того, что наносит вред людям, и стыдливость – 

одно из ответвлений веры”»45. 

Поклонение – это всеохватывающий термин. Он начинается со свидетельства «Нет боже-

ства, достойного поклонения, кроме Аллаха, и Мухаммад – посланник Аллаха» и заканчива-

ется устранением препятствия с дороги, приведением улиц в порядок, очищением окружаю-

щей среды – будь то еда, вода, воздух или посевы. О если бы мусульмане обращали больше 

внимания на эти вопросы и смотрели на них как на часть понятия «поклонение»! О если бы 

мусульмане знали, что «ощущение цивилизации» неотделимо от «ощущения веры»! 

И основываясь на этом принципе, необходимо отметить, что мусульмане должны забо-

титься о совершении исламских обязанностей мусульманской общины, которые связаны с 

достаточностью (фард кифая). Это те вопросы, без которых просто невозможно построить 

мусульманскую общину – обучение достаточного количества докторов, медицинских работ-

ников, инженеров, фармацевтов, ученых в остальных сферах жизни, специалистов в области 

электрики, механиков, кузнецов, плотников, водителей и пилотов. Среди мусульман должны 

быть профессионалы в различных сферах – фермеры, способные возделывать землю, инже-

неры в сфере сельского хозяйства, ученые-геодезисты, инженеры в сфере построения мостов, 

виадуков и магистралей. Все эти вопросы относятся к обязанностям мусульманской общины. 

Следовательно, мусульманская община должна предоставить достаточное количество своих 

сыновей и дочерей для освоения этих и им подобных специальностей. Если же в данных 

45 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
веры», «Глава о разъяснении степеней веры и того, что является лучшей из них, и того, что является наимень-
шей из них, а также о разъяснении достоинств стыдливости, которая является одним из ответвлений веры», 
хадис № 35, стр. 48. 
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сферах не будет достаточного количества специалистов для их беспрепятственного функци-

онирования, то вся мусульманская община будет ответственной за это и понесет бремя греха 

перед Всевышним Аллахом. Подобная ситуация может сложиться в том случае, если му-

сульманская община не будет строить достаточное количество мечетей, в которых возвели-

чивается и поминается имя Аллаха; достаточное количества школ, в которых людей обучают 

во имя их Господа читать, писать, считать и преподавать остальные полезные науки. 

Также, основываясь на таком всеохватывающем понимании термина «поклонение», мно-

гие ученые исламского права (фукаха) заявляют об обязательности переселения (хиджра) из 

страны, в которой недостаточно больниц, докторов, инженеров, архитекторов и судей, пото-

му что в такой стране не соблюдаются условия развития (умран) и человеку может грозить 

опасность. Жители стран, в которых человеку не гарантировано даже самое необходимое для 

жизни, несут общественную ответственность перед Аллахом до тех пор, пока не обеспечат 

эти нужды. И вызывает огромное сожаление то, что многие мусульманские страны в своем 

питании, одежде и вещах первой необходимости зависят от других стран, при том что у му-

сульманских стран нет недостатка в воде, богатствах и человеческих ресурсах. Хотя на са-

мом деле причина проблемы заключается в недостатке сознательности, отсутствии социаль-

ной ответственности и нехватке достаточной воли у этих народов для реализации необходи-

мых проектов. Сколь прекрасны слова наших ученых в сфере исламского права, которые 

разделили нужды человека на необходимость (дарурият), потребность (хаджият) и второ-

степенное (мукаммилят)! 

Если нужда связана с каким-то вопросом необходимости (дарурият), то мусульманская 

община несет за нее двойную ответственность и, в случае халатности со стороны мусульман, 

грех, который они понесут на себе, будет огромным. О если бы спутниковые телеканалы, ко-

торые занимают людей бессмысленными вопросами, призывают к предрассудкам и распро-

страняют шарлатанство, направили свои усилия (либо хотя бы часть усилий) на просвещение 

относительно обязанностей мусульманской общины, на призыв к ее оживлению и на попу-

ляризацию ее становления! 

За короткий период времени народы Мира убедили в том, что спортивные победы на ста-

дионах тождественны национальным победам. Ради спортивных состязаний проводятся чем-

пионаты, а их участникам аплодируют стоя. Но если бы людей научили, что изобретение ле-

карства от какой-то болезни или решение проблемы недостатка каких-то необходимых про-

дуктов (например, пшеницы или хлопка) является национальной победой; если бы победите-

лям в этих сферах оказывался такой же почет, как и выдающимся спортсменам, то разве это 

не поспособствовало бы переключению внимания тысяч специалистов на решение этих обя-

занностей? Разве люди не уделили бы данному вопросу достаточное внимание? И быть мо-
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жет, средства массовой информации и образование смогут сделать что-то в этом направле-

нии прежде, чем мы превратимся (невзирая на все наши богатства и возможности) в один из 

народов, который занимается попрошайничеством на международном уровне. Лишь таким 

образом мы сможем сохранить как собственное достоинство, так и собственное лицо! 

8. Что такое «мольба о помощи»?

Обращение с мольбой о помощи (исти’ана) происходит ради устранения бессилия и по-

лучения поддержки для завершения какого-то дела, с которым невозможно справиться в 

одиночку46. Помощь можно получить посредством силы, которую оказывает тот, у кого ее 

просят. Это может быть как физическая, так и духовная сила. Всевышний Аллах в Коране 

упомянул Зуль-Карнейна, который сказал: 

ةٍ أجَْعَلْ بیَْنكَُمْ وَبیَْنھَمُْ رَدْمًا  فأَعَِینوُنيِ بقِوَُّ

Помогите мне силой, и я установлю между вами и ними преграду. 

(Сура «аль-Кахф», аят 95) 

Помощь может исходить как от одного лица, так и от группы лиц. К этому относятся сло-

ва многобожников, которые лживо сказали о посланнике Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) следующее: 

ذَا إلاَِّ إفِكٌْ افْترََاهُ وَأعََانھَُ عَلیَْھِ قوَْمٌ آخَرُونَ ۖ فقَدَْ جَاءُوا ظلُْمً  ٰـ  ا وَزُورًاوَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

Неверующие говорят: «Это – всего лишь ложь, которую он выдумал с помощью 

других людей». Воистину, они поступают несправедливо и лгут. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 4) 

 Всевышний Аллах приказал нам обращаться за помощью к терпению и совершению мо-

литвы, ибо в них кроется особая сила, которая отражается на тех людях, которые прибегают 

к ним. Всевышний Аллах сказал: 

لاَةِ ۚ وَإنَِّھَا لكََبیِرَةٌ إلاَِّ عَلىَ الْخَاشِعِینَ  بْرِ وَالصَّ  وَاسْتعَِینوُا باِلصَّ

Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, намаз является тяжким 

бременем для всех, кроме смиренных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 45) 

Муса (мир ему) повелел своему народу терпеливо просить помощи у Всевышнего Аллаха. 

Всевышний сказал: 

46 Рида, Мухаммад Рашид, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран 
аль-Хаким» / «Тафсир аль-Манар»), Каир, Общественный Египетский Комитет по книгоизданию, 1990 г. (1/58). 
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 ِ ِ یوُرِثھُاَ مَن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ ۖ وَالْعَاقبِةَُ للِْمُتَّقیِنَ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ اسْتعَِینوُا باِللہَّ  وَاصْبرُِوا ۖ إنَِّ الأْرَْضَ لِلہَّ

Муса (Моисей) сказал своему народу: «Просите помощи у Аллаха и терпите. 

Воистину, земля принадлежит Аллаху. Он дарует ее в наследие тому из Своих рабов, 

кому пожелает, и благой конец уготован богобоязненным». 

(Сура «аль-Араф», аят 128) 

Когда дети Йакуба плохо отнеслись к своему брату Йусуфу, то он сказал: 

ُ الْمُسْتعََانُ عَلىَٰ مَا تصَِفوُنَ   فصََبْرٌ جَمِیلٌ ۖ وَاللهَّ

И лучше проявить терпение. Только Аллаха следует просить о помощи против того, 

что вы рассказали. 

(Сура «Йусуф», аят 18) 

Всевышний обратился к верующим со словами: 

ابرِِینَ  َ مَعَ الصَّ لاَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ بْرِ وَالصَّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتعَِینوُا باِلصَّ

О те, которые уверовали! Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, 

Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 153) 

Выражение «мы молим о помощи» (наста’ин) упоминается в Священном Коране в такой 

форме всего лишь один раз – в суре «аль-Фатиха». Просить помощи у Аллаха можно только 

в делах благочестия и богобоязненности. Если же о помощи просят грешные ослушники, то 

Аллах им не окажет помощи. Именно так распорядился Всевышний Аллах, сказав: 

ثْمِ وَالْعُدْوَانِ وَتعََاوَنوُا عَلىَ الْبِ   رِّ وَالتَّقْوَىٰ ۖ وَلاَ تعََاوَنوُا عَلىَ الإِْ

Помогайте друг другу в благочестии и богобоязненности, но не помогайте друг другу 

в грехе и посягательстве. 

(Сура «аль-Маида», аят 2) 

Почему аят «Тебе одному мы поклоняемся и Тебя одного молим о помощи» начина-

ется со слов «Тебе одному»? 

Аят «Тебе одному мы поклоняемся и Тебя одного молим о помощи» начинается со слов 

«Тебе одному» потому, что этот стиль изложения речи указывает на ограничение. То есть 

эти слова означают: «Мы не поклоняемся никому, кроме Тебя, и мы не просим никого о по-

мощи, кроме Тебя». Следовательно, нельзя поклоняться никому, кроме Аллаха, и нельзя ни-

кого молить о помощи, кроме Него. Также в этом аяте сначала говорится: «Тебе одному мы 

поклоняемся», а затем – «и Тебя одного молим о помощи». Потому что цель всего – это по-

клонение Аллаху, а мольба о помощи – одно из средств достижения поклонения. То есть 

сначала говорится о самом важном, а затем – о важном. 
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9. Что такое «наставление на прямой путь»?

Наставление на прямой путь (хидая) в арабском языке – это указание на что-то необходи-

мое. 

Смысл термина «Аллах наставляет человека на прямой путь» бывает четырех видов. 

Первый вид: общее наставление на прямой путь, охватывающее каждого человека и 

включающее в себя разум, смышленость и необходимые познания. Всевышний сказал: 

 قاَلَ رَبُّناَ الَّذِي أعَْطَىٰ كُلَّ شَيْءٍ خَلقْھَُ ثمَُّ ھدََىٰ 

Господь наш – Тот, Кто придал облик всякой вещи, а затем указал всему путь. 

(Сура «Та Ха», аят 50) 

Второй вид: наставление на прямой путь, обретенное людьми вследствие мольбы, кото-

рую за них неоднократно возносили пророки, а также вследствие ниспослания им Корана и 

т. д. Именно об этом виде сказано в словах Всевышнего: 

ةً یھَْدُونَ بِأمَْرِنَا وَجَعَلْناَھمُْ   أئَمَِّ

Мы сделали их вождями, которые по Нашему велению указывали на прямой путь. 

(Сура «аль-Анбия», аят 73) 

Третий вид: наставление на прямой путь того человека, которому дарованы содействие и 

успех. Об этом сказано в словах Всевышнего: 

 زَادَھمُْ ھدًُىوَالَّذِینَ اھْتدََوْا 

Тем, кто следует прямым путем, Он увеличивает их приверженность прямому пути. 

(Сура «Мухаммад», аят 17) 

Всевышний сказал: 

ِ یھَْدِ قلَْبھَُ   وَمَن یؤُْمِن باِللہَّ

Сердце того, кто уверовал в Аллаха, Он наставляет на прямой путь. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 11) 

Всевышний сказал: 

الحَِاتِ یھَْدِیھِمْ رَبُّھمُ بإِیِمَانھِِمْ   إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Воистину, тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, Господь поведет 

верным путем за их веру. 

(Сура «Йунус», аят 9) 

Всевышний сказал: 

 وَالَّذِینَ جَاھدَُوا فیِناَ لنَھَْدِینََّھمُْ سُبلُنََا

А тех, которые сражаются ради Нас, Мы непременно поведем Нашими путями. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 69) 
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Всевышний сказал: 

ُ الَّذِینَ اھْتدََوْا ھدًُى  وَیزَِیدُ اللهَّ

Аллах увеличивает приверженность прямому пути тех, кто следует прямым путем. 

(Сура «Марьям», аят 76) 

Всевышний сказал: 

ُ الَّذِینَ آمَنوُا  فھَدََى اللهَّ

Аллах по Своей воле направил тех, которые уверовали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Всевышний сказал: 

 ُ سْتقَیِمٍ  وَاللهَّ  یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Аллах наставляет на прямой путь, кого пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Четвертый вид: наставление на прямой путь в вечной жизни, чтобы человек попал в Рай. 

Всевышний сказал: 

 باَلھَمُْ سَیھَْدِیھِمْ وَیصُْلحُِ 

 Он поведет их прямым путем, исправит их положение. 

(Сура «Мухаммад», аят 5) 

Всевышний сказал: 

نْ غِلٍّ  وَنزََعْناَ  مَا فيِ صُدُورِھِم مِّ

Мы исторгнем из их сердец злобу. 

(Сура «аль-Араф», аят 43) 

Всевышний сказал: 

ِ الَّذِي  ذَاالْحَمْدُ لِلہَّ ٰـ  ھدََاناَ لھَِ

Хвала Аллаху, Который привел нас к этому! 

(Сура «аль-Араф», аят 43) 

Все эти четыре вида наставления на прямой путь непрерывно следуют один за одним. Ес-

ли кому-то не дарован первый вид наставления на прямой путь, то он не сможет обрести 

второй вид наставления на прямой путь. Более того, на такого человека и вовсе не возлага-

ются шариатские предписания. Если кому-то не дарован второй вид наставления на прямой 

путь, то он не сможет обрести третий и четвертый вид наставления на прямой путь. Если ко-

му-то дарован четвертый вид наставления на прямой путь, то, естественно, он уже обрел три 

предыдущих вида наставления на прямой путь. Если кому-то дарован третий вид наставле-

ния на прямой путь, то он уже обрел два предыдущих вида наставления на прямой путь. И 
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наоборот. Может произойти так, что кому-то дарован первый вид наставления на прямой 

путь, но не дарован второй и третий вид наставления на прямой путь47. 

Смятение и выход48 

«Сегодня, когда наша мусульманская община находится в эпицентре важных событий, мы 

просыпаемся и засыпаем, испытывая психологическое и бытовое давление. Каждый из нас 

оглядывается вправо и влево, спрашивая о причинах происходящего и практически никогда 

не получая ответ на свой вопрос. 

При этом исчерпывающий ответ содержится в Книге Аллаха. Всевышний сказал: 

 فمََن تبَعَِ ھدَُايَ فلاََ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ 

Если к вам явится руководство от Меня, то те, которые последуют за Моим 

руководством, не познают страха и не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 38) 

Всевышний сказал: 

 فمََنِ اتَّبعََ ھدَُايَ فلاََ یضَِلُّ وَلاَ یشَْقَىٰ 

Всякий, кто последует Моему верному руководству, не окажется заблудшим и 

несчастным. 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

Всевышний сказал: 

ن فوَْقكُِمْ أوَْ مِن تحَْتِ أرَْجُلكُِمْ أوَْ یلَْبسَِكُمْ شِیعًَا وَیذُِیقَ بعَْضَكُم بأَسَْ بعَْضٍ قلُْ ھوَُ الْقاَدِرُ عَلىَٰ أنَ یبَْعَثَ عَلیَْكُمْ  انظرُْ كَیْفَ  ۗ◌  عَذَاباً مِّ

فُ الآْیاَتِ لعََلَّھمُْ یفَْقھَوُنَ   نصَُرِّ

Скажи: «Он способен наслать на вас мучения сверху или из-под ваших ног, или 

привести вас в замешательство, разделив на группировки и дав одним из вас вкусить 

жестокость других». Посмотри, как Мы разъясняем знамения, чтобы они могли 

понять. 

(Сура «аль-Анам», аят 165) 

Когда первые мусульмане читали или слышали Священный Коран, то ощущали великий 

страх и спешили тревожно воззвать с просьбой о помощи ко Всевышнему Аллаху со слова-

ми: «Я прибегаю к Твоему Лику!»49. Так почему же впоследствии люди разделились на тече-

ния? Всевышний разделяет людей на течения, когда происходит следующее: 

47 Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыдущий 
источник, стр. 832. 
48 Аль-Альвани, Та Ха Джабир, «Смятение и выход», («Аль-Хейра ва аль-Махрадж»), газета «аль-Ахрам», кол-
во экз. 132, 06.08.2007 г. 
49 Имам аль-Бухари упомянул со своей цепочкой передатчиков, что Джабир (да будет доволен им Аллах) ска-
зал: «После того, как был ниспослан этот аят: 

 ن فوَْقكُِمْ قلُْ ھوَُ الْقاَدِرُ عَلىَٰ أنَ یبَْعَثَ عَلیَْكُمْ عَذَابًا مِّ 
Скажи: «Он способен наслать на вас мучения сверху... – 

(Сура «аль-Анам», аят 65) 
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Первое: когда люди начинают возлагать неоправданно большие надежды, в результате 

чего связь между их молитвами и источником следования верному пути прерывается. Люди 

начинают занимать себя чем-то иным помимо следования верному пути и проявляют бес-

печность. 

Второе: в результате отдаления от источника света и от верного пути их сердца черстве-

ют. 

Третье: вследствие чего люди начинают забывать, либо же начинают делать вид, что за-

бывают источник верного руководства. И среди них все четче начинают проявляться призна-

ки враждебности, ненависти и отдаление сердец. Всевышний сказал: 

رُوا بھِِ فأَغَْرَیْناَ بیَْنھَُ  ا ذُكِّ مَّ  ضَاءَ إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مُ الْعَدَاوَةَ وَالْبغَْ وَمِنَ الَّذِینَ قاَلوُا إنَِّا نصََارَىٰ أخََذْناَ مِیثاَقھَمُْ فنَسَُوا حَظًّا مِّ

Мы также взяли завет с тех, которые сказали: «Мы – христиане». Они забыли долю 

из того, что им напомнили, и тогда Мы возбудили между ними вражду и ненависть до 

Дня воскресения. 

(Сура «аль-Маида», аят 14) 

Люди будут пребывать в таком положении до тех пор, пока не вернутся к источнику со-

гласия, любви и братства, который способен очистить их сердца от взаимной ненависти, а 

также смягчить их тем, что пришло от Аллаха, возвратив к врожденному человеческому 

естеству и вечному Писанию Аллаха. 

Четвертое: если мусульманская община отдалится от источника верного руководства и 

истока своих ценностей, то ее понятия запутаются, а мысли, точки зрения и высказывания 

столкнутся между собой вплотную. В таком случае над ней возьмут вверх факторы разногла-

сия. И так будет продолжаться вплоть до того, пока мусульманская община не вернется к ис-

току верных понятий и правильных смыслов. 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Я прибегаю к Твоему Лику!” 
 أوَْ مِن تحَْتِ أرَْجُلكُِمْ 

…или из-под ваших ног... 
(Сура «аль-Анам», аят 65) 

Тогда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) произнес: “Я прибегаю к Твоему Лику!” 
 أوَْ یلَْبسَِكُمْ شِیعًَا وَیذُِیقَ بعَْضَكُم بأَسَْ بَعْضٍ 

…или привести вас в замешательство, разделив на группировки и дав одним из вас вкусить жестокость 
других. 

(Сура «аль-Анам», аят 65) 
Тогда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “И это намного проще” или “И это намного 
легче”». 
См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования Корана», «Глава об аяте: 

ن فوَْقكُِمْ أوَْ مِن تحَْتِ أرَْجُلكُِمْ   قلُْ ھوَُ الْقاَدِرُ عَلىَٰ أنَ یبَْعَثَ عَلیَْكُمْ عَذَابًا مِّ
Скажи: «Он способен наслать на вас мучения сверху или из-под ваших ног». 

(Сура «аль-Анам», аят 65)». 
Хадис № 4628, стр. 881. 
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Это лишь некоторые истинные причины, которые стоят за различными смутами и траге-

диями, которые мы видим. Все это происходит, невзирая на анализ аналитиков, толкование 

толкователей и искажения чрезмерствующих. 

Следовательно, если не пресечь негативные явления и деятельность по подмене правиль-

ных и непоколебимых понятий в самом начале их появления, то это приведет к более пла-

чевным результатам. Подобные призывы будут распространяться с еще большей силой и бу-

дут принимать все более катастрофические формы. Может дойти до того, что даже терпели-

вый разум почувствует себя не в состоянии разобраться, где же путь излечения и возрожде-

ния? В таком состоянии кроткому разуму не останется ничего другого, кроме как сказать: 

«Это – крайне сложный, спорный и запутанный вопрос, поэтому я не вижу из него никакого 

выхода». 

Мы не относимся к пораженцам, но мы призываем терпеливых и разумных представите-

лей мусульманской общины оставить «смуту смятения» и перейти к поиску мудрого и взве-

шенного решения. Это решение заключается в уверенном следовании Книге Аллаха. Все-

вышний сказал: 

سْلمُِونَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا ا َ حَقَّ تقَُاتھِِ وَلاَ تمَُوتنَُّ إلاَِّ وَأنَتمُ مُّ ِ  * تَّقوُا اللهَّ قوُا ۚ وَاذْكُرُوا نعِْمَتَ اللهَّ ِ جَمِیعًا وَلاَ تفَرََّ وَاعْتصَِمُوا بحَِبْلِ اللهَّ

نْھاَ ۗ كَذَ عَلیَْكُمْ إذِْ كُنتمُْ أعَْدَاءً فأَلََّفَ بیَْنَ قلُوُبكُِمْ فأَصَْبحَْتمُ  نَ النَّارِ فأَنَقذََكُم مِّ ُ لكَُمْ آیَاتھِِ  ٰبنِعِْمَتھِِ إخِْوَاناً وَكُنتمُْ عَلىَٰ شَفاَ حُفْرَةٍ مِّ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

 لعََلَّكُمْ تھَْتدَُونَ 

О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха должным образом и умирайте не иначе, 

как будучи мусульманами! Крепко держитесь за вервь Аллаха все вместе и не 

разделяйтесь. Помните о милости, которую Аллах оказал вам, когда вы были врагами, 

а Он сплотил ваши сердца, и по Его милости вы стали братьями. Вы были на краю 

Огненной пропасти, и Он спас вас от нее. Так Аллах разъясняет вам Свои знамения, – 

быть может, вы последуете прямым путем. 

(Сура «Аль Имран», аяты 102-103) 

10. Что такое «прямой путь»?

Слово «путь» (сырат) упоминается в Священном Коране 38 раз, в падежной форме «пу-

тем» (сыратан) – 5 раз, слово «твой путь» (сыратака) – 1 раз, слово «мой путь» (сыраты) – 

1 раз. Таким образом, это слово, а также взаимосвязанные с ним смыслы, упоминаются в 

Священном Коране 45 раз. 

Рамки, в которых находится термин «прямой путь», – это призыв крепко придерживаться 

того, с чем пришел пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха), последний из про-

роков и посланников. А ведь это и есть религия ислам! На это указывает Священный Коран: 

سْلاَمِ ۖ وَمَن یرُِدْ   ُ أنَ یھَْدِیھَُ یشَْرَحْ صَدْرَهُ للإِِْ مَاءِ ۚ كَذَ فمََن یرُِدِ اللهَّ دُ فيِ السَّ عَّ لكَِ یجَْعَلُ  ٰأنَ یضُِلَّھُ یجَْعَلْ صَدْرَهُ ضَیِّقاً حَرَجًا كَأنََّمَا یَصَّ

جْسَ عَلىَ الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ  ُ الرِّ لْناَ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یذََّكَّرُونَ  * اللهَّ ذَا صِرَاطُ رَبِّكَ مُسْتقَیِمًا ۗ قَدْ فصََّ ٰـ  وَھَ
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Кого Аллах желает наставить на прямой путь, тому Он раскрывает грудь для 

ислама, а кого Он желает ввести в заблуждение, тому Он сдавливает и сжимает грудь, 

словно тот забирается на небо. Так Аллах насылает скверну (или наказание) на тех, кто 

не верует. Таков прямой путь твоего Господа. Мы уже подробно разъяснили знамения 

людям поминающим. 

(Сура «аль-Анам», аяты 125-126) 

Всевышний также сказал: 

 الْعَزِیزِ الْحَمِیدِ  لر ۚ كِتاَبٌ أنَزَلْناَهُ إلِیَْكَ لتِخُْرِجَ النَّاسَ مِنَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ بإِذِْنِ رَبِّھِمْ إلِىَٰ صِرَاطِ 

Алиф. Лям. Ра. Мы ниспослали тебе Писание, чтобы ты вывел людей с дозволения 

их Господа из мраков к свету – на путь Могущественного, Достохвального. 

(Сура «Ибрахим», аят 1) 

Самое важное, от чего зависит счастье каждого человека, это наставление, укрепление и 

неустанное следование по прямому пути. Именно поэтому мы постоянно просим Всевышне-

го Аллаха наставить нас на прямой путь, читая суру «аль-Фатиха» утром и вечером множе-

ство раз: 

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ   اھْدِناَ الصِّ

Веди нас прямым путем. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 6) 

Мы очень нуждаемся в повторении этой мольбы и этого обращения, потому что суще-

ствует скрытый враг (шайтан), который выжидает любую возможность отдалить нас от по-

минания Милосердного или хотя бы на мгновение забыть о Нем. Шайтан всячески изощря-

ется, чтобы стать ближе к нам и отклонить нас от следования прямому пути. Этот враг пыта-

ется затянуть нас в недра отклонения, заблуждения и соблазна, а также в пустынный лаби-

ринт тщетных надежд. 

Человек нуждается в наставлении на верный путь подобно тому, как нуждается в жизнен-

но важных вещах. Более того, жизнь в отклонении и заблуждении – это ранняя смерть. А 

следование верному пути – это истинная жизнь. Всевышний сказал: 

َ یَ  یاَ سُولِ إذَِا دَعَاكُمْ لمَِا یحُْییِكُمْ ۖ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ ِ وَللِرَّ  حُولُ بیَْنَ الْمَرْءِ وَقلَْبھِِ وَأنََّھُ إلِیَْھِ تحُْشَرُونَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتجَِیبوُا لِلہَّ

О те, которые уверовали! Отвечайте Аллаху и Посланнику, когда он призывает вас 

к тому, что дарует вам жизнь. Знайте, что Аллах – между человеком и его сердцем 

(может помешать человеку добиться того, что он желает), и что вы будете собраны к 

Нему. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 24) 

Следование верному пути – это настоящая истинная жизнь. Знайте, что Тот, Кто между 

человеком и его сердцем, может стать между человеком и шайтаном, дабы помешать ему до-
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браться и повлиять на сердце человека. Всевышний способен наставить нас на правильный 

путь и сделать для нас различение, с помощью которого мы сможем отличать добро от зла, 

истину от лжи, верный путь от заблуждения. 

Верный путь – это путь мусульманской общины, по которому она следует. И кто следует 

по этому пути, находится под защитой. Ибо именно такие люди являются теми, кого облаго-

детельствовал Аллах верным путем, жизнью в лоне веры и ясным различением. Так следуйте 

же тому верному пути, которому последовали они! Эти люди обращаются к Аллаху с моль-

бой: 

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ  الِّینَ  صِرَاطَ الَّذِینَ  * اھْدِناَ الصِّ  أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ

Веди нас прямым путем, путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал 

гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аяты 6-7) 

Они просят у Всевышнего сделать их самой лучшей и самой умеренной общиной, которая 

будет следовать верному пути. Мы обращаемся к Аллаху с мольбами, чтобы стать частью 

этой общины, а также чтобы следовать ее пути. И это не путь тех людей, на которых Он раз-

гневался. К ним также относятся те, кого проклял Аллах за то, что они нарушили их завет. 

Всевышний сделал их сердца черствыми, потому что они стали искажать смысл Слов Алла-

ха, забыли дарованный им удел, проявили неверие в знамения Аллаха и убивали Его проро-

ков… 

О наш Господь, мы также просим Тебя отдалить нас от пути заблудших – тех, кому Ты 

показал верный путь, но они отошли от него. В связи с этим молящийся вспоминает все, что 

говорится в Великом Коране о качествах тех, на кого пал Его гнев, и о качествах заблудших. 

Молящийся вспоминает те пути, которым они последовали, и те грехи, которые они совер-

шили. Верующий старается крепко следовать повелениям Аллаха и просит у Него защиты от 

того, чтобы не оказаться среди их числа, не следовать их пути и не попасть в то, во что попа-

ли они.  

11. Что такое «милость»?

Всевышний Аллах в Своем Великом Писании сказал, что Его милости неисчислимы. Все-

вышний сказал: 

نسَانَ لظََلوُمٌ كَفَّارٌ  ِ لاَ تحُْصُوھاَۗ  إنَِّ الإِْ وا نعِْمَتَ اللهَّ  وَإنِ تعَُدُّ

Если вы станете считать милости Аллаха, то не сможете сосчитать их. Воистину, 

человек несправедлив и неблагодарен. 

(Сура «Ибрахим», аят 34) 
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Аллах дарует Свои милости как явно, так и скрыто. Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ  ا فيِ السَّ رَ لكَُم مَّ َ سَخَّ ِ بغَِیْرِ ألَمَْ ترََوْا أنََّ اللهَّ الأْرَْضِ وَأسَْبغََ عَلیَْكُمْ نعَِمَھُ ظَاھِرَةً وَباَطِنةًَ ۗ وَمِنَ النَّاسِ مَن یجَُادِلُ فيِ اللهَّ

نیِرٍ   عِلْمٍ وَلاَ ھدًُى وَلاَ كِتاَبٍ مُّ

Неужели вы не видите, что Аллах подчинил вам то, что на небесах, и то, что на 

земле, и одарил вас сполна Своими явными и незримыми благами? Но среди людей 

находится такой, который спорит об Аллахе, не имея ни знания, ни верного 

руководства, ни озаряющего Писания. 

(Сура «Лукман», аят 20) 

Все, что создал Аллах, является милостью для человека, ибо Он подчинил человеку все, 

что создал. Всевышний Аллах не сделал все Свои остальные творения равными человеку, 

ибо выбрал человека для того, чтобы он стал наместником на земле. Более того, Всевышний 

облагодетельствовал человека милостью разума и мышления, подчинив ему все во вселен-

ной! Аллах даровал человеку превосходство перед всеми Своими творениями. Всевышний 

сказал: 

لْناَھمُْ  نَ الطَّیِّباَتِ وَفضََّ مْناَ بنَيِ آدَمَ وَحَمَلْناَھمُْ فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ وَرَزَقْناَھمُ مِّ نْ وَلقَدَْ كَرَّ مَّ  خَلقَْنَا تفَْضِیلاً  عَلىَٰ كَثیِرٍ مِّ

Мы почтили сынов Адама и позволяем им передвигаться по суше и морю. Мы 

наделили их благами и даровали им явное превосходство над многими другими 

тварями. 

(Сура «аль-Исра», аят 70) 

Но, несмотря на это, многие люди неблагодарны за эти милости и забывают благодеяния, 

которые им оказал Всевышний Аллах. В Коране говорится о различных примерах такой не-

благодарности: 

 أوَْفوُا بعَِھْدِي أوُفِ بعَِھْدِكُمْ وَإیَِّايَ فاَرْھبَوُنِ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَ 

О сыны Исраила (Израиля)! Помните милость, которую Я оказал вам. Будьте верны 

завету со Мной, и Я буду верен завету с вами. Меня одного страшитесь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

Всевышний также сказал: 

لْتكُُمْ عَلىَ الْعَالمَِینَ   یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ

О сыны Исраила (Израиля)! Помните о милости, которую Я оказал вам, а также о 

том, что Я возвысил вас над мирами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 47) 
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Всевышний сказал: 

ن كُلِّ مَكَانٍ فكََفرََتْ بِ  طْمَئنَِّةً یأَتْیِھاَ رِزْقھُاَ رَغَدًا مِّ ُ مَثلاًَ قرَْیةًَ كَانتَْ آمِنةًَ مُّ ُ لبِاَسَ الْجُوعِ وَالْخَوْفِ بمَِا وَضَرَبَ اللهَّ ِ فأَذََاقھَاَ اللهَّ أنَْعُمِ اللهَّ

 ونَ كَانوُا یصَْنعَُ 

Аллах привел в качестве притчи селение, которое пребывало в безопасности и покое 

(Мекку). Они обретали свой удел в изобилии отовсюду, но не благодарили Аллаха за 

эти блага, и тогда Аллах облек их в одеяние голода и страха за то, что они творили. 

(Сура «ан-Нахль», аят 112) 

Также Священный Коран приводит множество примеров тех людей, которым Аллах даро-

вал Свою милость и они были благодарны Ему за нее. И мы бы хотели привести пример это-

го. Пророк Аллаха Сулейман (мир ему) не обольстился той властью, мудростью и знанием, 

которыми его наделил Всевышний Аллах. Напротив, это побудило пророка Сулеймана (мир 

ему) быть благодарным Аллаху за дарованные ему милости. Всевышний сказал: 

ن قوَْلھِاَ وَقاَلَ رَبِّ أوَْزِعْنيِ أنَْ أشَْكُرَ نِ  مَ ضَاحِكًا مِّ عْمَتكََ الَّتيِ أنَْعَمْتَ عَليََّ وَعَلىَٰ وَالدَِيَّ وَأنَْ أعَْمَلَ صَالحًِا ترَْضَاهُ وَأدَْخِلْنيِ فتَبَسََّ

الحِِینَ   برَِحْمَتكَِ فيِ عِباَدِكَ الصَّ

Он улыбнулся, рассмеявшись от ее слов. Он сказал: «Господи! Внуши мне быть 

благодарным за Твою милость, которую Ты оказал мне и моим родителям, и 

совершать праведные деяния, которыми Ты будешь доволен. Введи меня по Своей 

милости в число Своих праведных рабов». 

(Сура «ан-Намль», аят 19) 

Также и все остальные пророки и посланники восхваляли и благодарили Всевышнего Ал-

лаха за оказанные им милости. 

12. Классификация людей в суре «аль-Фатиха»

Человечество очень нуждается в классификации, которая бы основывалась на деталях и 

причинах, находящихся в руках человека и в рамках его возможностей. Ибо у вопросов, ко-

торые находятся за пределами человеческих возможностей, нет ощутимых результатов ни в 

мирской жизни, ни в вечной жизни. И исходя из этого принципа следует подходить к вопро-

су классификации людей на основе их реальных возможностей. Таким образом, верующий 

осознанно подходит к вопросу веры – на основе познания своего Господа. Затем, после по-

знания единственности Всевышнего Аллаха, а также после познания того, что Аллаху при-

сущи атрибуты совершенства и не присущи никакие атрибуты несовершенства, верующий 

следует путем веры и убежденности. И при всем этом верующий задействует человеческие 

возможности, используя свой человеческий потенциал. И в такой момент действиям челове-

ка можно дать какую-то оценку – именно за такой поступок человек заслуживает воздаяния: 

либо награду, либо наказание. Человек несет ответственность за последствия своего дей-

ствия. Всевышний сказал: 

~ 92 ~ 



بیِنٍ   وَنكَْتبُُ مَا قدََّمُوا وَآثاَرَھمُْ ۚ وَكُلَّ شَيْءٍ أحَْصَیْناَهُ فيِ إمَِامٍ مُّ

И мы записываем то, что они совершили, и то, что они оставили после себя. Всякую 

вещь Мы подсчитали в ясном руководстве (Хранимой скрижали). 

(Сура «Йа Син», аят 12) 

Следовательно, именно осознанное действие заслуживает оценки, в отличие от непроиз-

вольного действия. Всевышний сказал: 

 طَ لیِوَْمِ الْقیِاَمَةِ فلاََ تظُْلمَُ نفَْسٌ شَیْئًاوَنضََعُ الْمَوَازِینَ الْقسِْ 

В День воскресения Мы установим справедливые Весы, и ни с кем не поступят 

несправедливо. 

(Сура «аль-Анбия», аят 47) 

Всевышний также сказал: 

 مَعَھمُُ الْكِتَابَ وَالْمِیزَانَ لیِقَوُمَ النَّاسُ باِلْقسِْطِ لقَدَْ أرَْسَلْناَ رُسُلنَاَ باِلْبیَِّناَتِ وَأنَزَلْناَ 

Мы уже отправили Наших посланников с ясными знамениями и ниспослали с ними 

Писание и Весы, чтобы люди придерживались справедливости. 

(Сура «аль-Хадид», аят 25) 

Всевышний сказал: 

مَاءَ   رَفعََھاَ وَوَضَعَ الْمِیزَانَ وَالسَّ

Он возвысил небо и установил весы. 

(Сура «ар-Рахман», аят 7) 

Осознанное действие человека будет взвешено, оценено и у него будут последствия – ли-

бо награда, либо наказание. Именно поэтому деление человечества на верующих, неверую-

щих и лицемеров считается лучшим для классификации всех людей. Ибо такая классифика-

ция исключает наличие какого-то пристрастия и основывается на практической реальности 

каждого отдельно взятого человека. И в соответствии с такой классификацией каждая группа 

людей входит в определенную категорию, которая соответствует совершенным ими поступ-

кам, а не чему-то, что находится за пределами человеческого выбора. Результатом соверше-

ния деяния, по милости Аллаха, будет принятие этого деяния, обретение довольства Аллаха, 

справедливое воздаяние и введение в Рай, либо же попадание в Огонь. 

И, начиная с этого момента, хочется обратить внимание на категории людей, о которых 

говорится в суре «аль-Фатиха», в соответствии с их положением перед Всевышний Аллахом. 

Ибо Сам Аллах разделил людей на три категории. Первая категория – те, кому Он оказал 

милость. Вторая категория – те, на кого Он разгневался. Третья категория – заблудшие. 

а) кто такие «те, кого облагодетельствовал Аллах»? 
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Для того, чтобы объяснить смысл выражения «те, кого облагодетельствовал Аллах», сна-

чала следует изучить смысл понятия «милость» и «оказание милости» в некоторых местах 

Корана. 

После упоминания группы пророков Всевышний сказал: 

نَ النَّ  ُ عَلیَْھِم مِّ ئكَِ الَّذِینَ أنَْعَمَ اللهَّ ٰـ نْ ھدََیْناَأوُلَ یَّةِ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْرَائیِلَ وَمِمَّ نْ حَمَلْناَ مَعَ نوُحٍ وَمِن ذُرِّ یَّةِ آدَمَ وَمِمَّ وَاجْتبَیَْناَ ۚ إذَِا  بیِِّینَ مِن ذُرِّ

دًا وَبكُِیًّا وا سُجَّ نِ خَرُّ ٰـ حْمَ  تتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ آیاَتُ الرَّ

Это – те, кого облагодетельствовал Аллах, из числа пророков, которые были 

потомками Адама и тех, кого Мы спасли вместе с Нухом (Ноем), и потомками 

Ибрахима (Авраама) и Исраила (Израиля), и из числа тех, кого Мы наставили на 

прямой путь и избрали. Когда им читали аяты Милостивого, они падали ниц и рыдали. 

(Сура «Марьям», аят 58) 

Всевышний также сказал: 

یقیِنَ  دِّ نَ النَّبیِِّینَ وَالصِّ ُ عَلیَْھِم مِّ ئكَِ مَعَ الَّذِینَ أنَْعَمَ اللهَّ ٰـ سُولَ فأَوُلَ َ وَالرَّ الحِِینَ ۚ وَحَ وَمَن یطُِعِ اللهَّ ھدََاءِ وَالصَّ ئكَِ رَفیِقاً وَالشُّ ٰـ  سُنَ أوُلَ

Те, которые повинуются Аллаху и Посланнику, окажутся вместе с пророками, 

правдивыми мужами, павшими мучениками и праведниками, которых 

облагодетельствовал Аллах. Как же прекрасны эти спутники! 

(Сура «ан-Ниса», аят 69) 

Эти люди – одни из первых, кого облагодетельствовал Аллах. 

Милость, от которой исходит много других милостей, это – милость веры в Единственно-

го Аллаха. В результате этой веры человек понимает мудрости и узнает, для чего Аллах со-

здал все остальные милости. 

Получается, что описание верующих, о котором говорится в суре «аль-Фатиха», указывает 

на то, что сначала они приобрели познание, а затем – веру и убежденность. Это было даро-

вано верующим в качестве воздаяния за приложенные ими старания, а также в качестве ми-

лости и подарка от Аллаха. Всевышний внушил им слово веры и убеждения, и облагодетель-

ствовал их тем, что они смогли соблюсти все столпы веры и построить на ее основе свои де-

яния. В результате чего деяния верующих отдалились от хаотичности и беспорядочности, за 

что они заслужили называться богобоязненными. 

б) кто такие «те, на кого пал гнев Аллаха»? 

Гнев, с точки зрения арабского языка, это учащение сердцебиения и желание отомстить. 

Именно поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Опасайтесь 

гнева, ибо поистине, это – горящий уголек в сердце сына Адама. Разве вы не видели красно-
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ту его глаз и вздутие его вен?»50 Если же говорится о Всевышнем Аллахе, то подразумевает-

ся отплата, а не какой-то иной смысл: 

 ىٰ غَضَبٍ فبَاَءُوا بغَِضَبٍ عَلَ 

Они навлекли на себя гнев, один поверх другого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 90)51 

Гнев Всевышнего Аллаха на людей в вечной жизни – это мучительное и унизительное 

наказание и попадание в Ад. Гнев Аллаха может постигнуть в мирской жизни и тех людей, 

которые его заслужили, в результате чего они лишаются милости и на них нисходят беды. 

Словосочетание «те, кто разгневал Аллаха» упоминается в такой форме в Коране всего один 

раз – в суре «аль-Фатиха». Те, на кого пал гнев Аллаха, – это не только иудеи, как об этом 

сказали подавляющее большинство толкователей Корана52, но и абсолютно все многобожни-

50 Сообщается, что Абу Саид аль-Худри (да будет доволен им Аллах) сказал, что пророк (мир ему и благосло-
вение Аллаха) сказал: «Поистине, гнев – это горящий уголек в сердце сына Адама. Разве вы не видели красноту 
его глаз и вздутие его вен? А кто почувствует из вас что-либо из этого, то пусть ляжет на землю». 
См. ат-Тирмизи, «Большой сборник» он же «Сборник Сунны ат-Тирмизи» («аль-Джами' аль-Кабир» / «Сунан 
ат-Тирмизи»), предыдущий источник, «Главы о смутах», «Глава о том, что пророк (мир ему и благословение 
Аллаха) сообщил своим сподвижникам о грядущих событиях вплоть до Дня воскрешения», хадис № 2336, стр. 
260. 
51 См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 601, буква «гайн». 
52 Аль-Хафиз Ибн Касир сказал: 

الِّینَ   صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ
Путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7) 
«В этом аяте данное предложение является описанием пути. Смысл этих слов заключается в следующем: “Веди 
нас прямым путем, путем тех, кого Ты облагодетельствовал – тех людей, описание и атрибуты которых уже 
ранее упоминались. Они являются обладателями верного и правильного пути. И не сделай нас из числа тех, на 
кого пал Твой гнев – тех людей, которые знали истину, но отклонились от нее. А также не сделай нас одними из 
заблудших – тех, которые утратили знание и погрузились в заблуждение, отклонившись от истины”. Всевыш-
ний подтвердил сказанное, использовав отрицание “не” (ля), дабы указать на существование двух ошибочных 
путей: пути иудеев и пути христиан. Всевышний упомянул слово “не” (ля) для подтверждения отрицания и для 
указания на отличие между этими двумя путями, дабы отдаляться от них обоих. Потому что путь обладателей 
веры охватывает собой как знание истины, так и совершение поступков в соответствии с ней. Иудеи перестали 
совершать поступки, а христиане утратили знание. Именно поэтому гнев пал на иудеев, а заблуждение стало 
чертой христиан. Самой яркой отличительной чертой иудеев является гнев Аллаха, который пал на них. Все-
вышний Аллах сказал о них следующее:  

ُ وَغَضِبَ عَلیَْھِ   مَن لَّعَنھَُ اللهَّ
Это – те, кого Аллах проклял, на кого Он разгневался. 

(Сура «аль-Маида», аят 60) 
Самой яркой отличительной чертой христиан является заблуждение. Всевышний Аллах сказал о них следую-
щее: 

بیِلِ   قدَْ ضَلُّوا مِن قبَْلُ وَأضََلُّوا كَثیِرًا وَضَلُّوا عَن سَوَاءِ السَّ
Которые еще раньше впали в заблуждение, ввели в заблуждение многих других и сбились с прямого 

пути. 
(Сура «аль-Маида», аят 77) 

Именно об этом говорится в хадисах пророка (мир ему и благословение Аллаха) и высказываниях сподвижни-
ков. Сообщается, что Ади ибн Хатим (да будет доволен им Аллах) сказал: “Я спросил посланника Аллаха (мир 
ему и благословение Аллаха) о том, что означают слова Аллаха: 

 غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ 
…не тех, на кого пал гнев… 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7)”. 
Он (мир ему и благословение Аллаха) ответил: “Это иудеи”. 
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ки, которые поклоняются еще кому-то помимо Всевышнего Аллаха. Также к этой категории 

относятся лицемеры, представители религии огнепоклонников и выдуманных религий.  

Все три категории людей, на которых разгневался Всевышний Аллах – лицемеры, много-

божники и неверующие из числа людей Писания, – в суре «аль-Фатиха» называются «теми, 

на кого пал гнев Аллаха», и никто из них ни в какой мере не следует пути Аллаха. 

в) кто такие «заблудшие»? 

Заблуждение и ошибка – это отклонение от верного пути и отклонение от правильности, 

вне зависимости от того, было ли это отклонение преднамеренным или по забывчивости; 

было ли оно несущественным или серьезным53. 

Заблудшие – это блуждающие и растерянные люди. В их сердцах болезнь, в их нраве бес-

печность, а в их поступках и действиях отклонение и заблуждение. Аллах даровал этим лю-

дям возможность обрести стабильность, но они отбросили это предложение и предпочли ему 

беспокойство и шаткость. Всевышний сказал о таких людях следующее: 

ةٍ وَنذََرُھمُْ فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ وَنقُلَِّبُ أفَْئدَِتھَمُْ وَأبَْصَ  لَ مَرَّ  ارَھمُْ كَمَا لمَْ یؤُْمِنوُا بھِِ أوََّ

Мы отворачиваем их сердца и умы, поскольку они не уверовали в него в первый раз, 

и оставляем их скитаться вслепую в собственном беззаконии. 

(Сура «аль-Анам», аят 11) 

Всевышний также сказал: 

نسِ نجَْعَلْھمَُا تحَْتَ أقَْدَامِنَ  ناَ مِنَ الْجِنِّ وَالإِْ  ا لیِكَُوناَ مِنَ الأْسَْفلَیِنَ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا رَبَّناَ أرَِناَ اللَّذَیْنِ أضََلاَّ

Неверующие скажут: «Господь наш! Покажи нам тех джиннов и людей, которые 

ввели нас в заблуждение. Мы бросим их себе под ноги, чтобы они были самыми 

низкими». 

(Сура «Фуссылят», аят 29) 

Этот аят показывает горе и боль тех, которые в мирской жизни пребывали в заблуждении. 

Но в тот день уже не поможет сожаление. Именно исходя из этой божественной классифика-

ции можно правильно понять, каким образом Всевышний возложил на человека обязанности 

(таклиф). Ибо при любом виде возложения шариатских обязанностей на человека учитыва-

ются человеческие возможности: 

الِّینَ   وَلاَ الضَّ
…и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7) 
Он (мир ему и благословение Аллаха) ответил: “Это христиане”». 
Хадис передал Ахмад и ат-Тирмизи различными цепочками передачи. У этого хадиса существует много версий. 
См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(1/140). 
53 Ар-Рагыб аль-Асфахани, Абу аль-Касим аль-Хусейн ибн Мухаммад (425 г. х.), «Толкование ар-Рагыба аль-
Асфахани» («Тафсир Ар-Рагыб аль-Асфахани»), ред.: и исследование: Мухаммад Абд аль-Азиз Басьюни, Каир, 
Факультет литературы – Университет Танты, 2009 г. (1/66). 
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ُ نَ   فْسًا إلاَِّ وُسْعَھَالاَ یكَُلِّفُ اللهَّ

Аллах не возлагает на человека сверх его возможностей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 286) 

Следовательно, миссия преемственности на земле была возложена на человека в соответ-

ствии со свободным выбором человека и принятием на себя той ответственности, от которой 

отказались земля и горы – они отказались нести ее и испугались этого, а человек взялся 

нести ее54. На основе осознанно сделанного выборы зиждется вопрос воздаяния в вечной 

жизни. Всевышний сказал: 

ن ذَكَرٍ   وَلنَجَْزِینََّھمُْ أجَْرَھمُ بأِحَْسَنِ مَا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  ۖ◌  أوَْ أنُثىَٰ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فلَنَحُْییِنََّھُ حَیاَةً طَیِّبَةً  مَنْ عَمِلَ صَالحًِا مِّ

Верующих мужчин и женщин, которые поступали праведно, Мы непременно одарим 

прекрасной жизнью и вознаградим за лучшее из того, что они совершали. 

Всевышний также сказал: 

 وَمَنْ أعَْرَضَ عَن ذِكْرِي فإَنَِّ لھَُ مَعِیشَةً ضَنكًا وَنَحْشُرُهُ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ أَعْمَىٰ 

А кто отвернется от Моего Напоминания, того ожидает тяжкая жизнь, а в День 

воскресения Мы воскресим его слепым». 

(Сура «Та Ха», аят 124) 

Весь принцип воздаяния зиждется на осознанном выборе человека, и, как следствие, нет ника-

кого принуждения. Именно поэтому эта сура полностью отрицает принцип принуждения человека 

(иджбар) к совершения того, чего он не хочет. То, что коротко изложено в суре «аль-Фатиха», де-

тально изложено в суре «аль-Бакара». Эти категории являются универсальными и охватывают со-

бой все человечество в целом с точки зрения их отношения к религии. Если же говорить о внут-

ренней классификации мусульманской общины, то Всевышний сказал следующее: 

َ بِ  قاً لِّمَا بیَْنَ یدََیْھِ ۗ إنَِّ اللهَّ ثمَُّ أوَْرَثْناَ الْكِتاَبَ الَّذِینَ اصْطفَیَْناَ مِنْ  * عِباَدِهِ لخََبیِرٌ بصَِیرٌ وَالَّذِي أوَْحَیْناَ إلِیَْكَ مِنَ الْكِتاَبِ ھوَُ الْحَقُّ مُصَدِّ

ِ ۚ ذَ  قْتصَِدٌ وَمِنْھمُْ سَابقٌِ باِلْخَیْرَاتِ بإِذِْنِ اللهَّ  لكَِ ھوَُ الْفضَْلُ الْكَبیِرُ  ٰعِباَدِناَ ۖ فمَِنْھمُْ ظَالمٌِ لِّنفَْسِھِ وَمِنْھمُ مُّ

Писание, которое Мы внушили тебе в откровении, является истиной, которая 

подтверждает то, что было до него. Воистину, Аллах ведает о Своих рабах и видит их. 

Потом Мы дали Писание в наследие тем из Наших рабов, которых Мы избрали. Среди 

них есть такие, которые несправедливы к самим себе, умеренные и опережающие 

других в добрых делах с дозволения Аллаха. Это и есть большая милость. 

(Сура «Фатыр», аят 31-32) 

54 Всевышний Аллах сказал: 
مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَالْجِباَلِ فأَبَیَْنَ أنَ یحَْمِلْنھَاَ وَأشَْفقَْنَ مِنْھاَ  نسَانُ إنَِّا عَرَضْناَ الأْمََانةََ عَلىَ السَّ  إنَِّھُ كَانَ ظلَوُمًا جَھوُلاً ۖ◌  وَحَمَلھَاَ الإِْ

Мы предложили небесам, земле и горам взять на себя ответственность, но они отказались нести ее и 
испугались этого, а человек взялся нести ее. Воистину, он является несправедливым и невежественным. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 72). – Прим. пер. 
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Если в общине преобладают умеренные люди, а также те, кто опережают других в добрых 

делах, то можно сказать, что в общем община пребывает в благе. Но если в общине преобла-

дают несправедливые сами к себе, то она обречена на погибель. И когда общину постигнет 

погибель, то она коснется не только грешников или несправедливых из их числа, но и охва-

тит собой всех. Спастись от этой участи смогут лишь те, кто не творили зла, не совершали 

губительных грехов и призывали к одобряемому и запрещали порицаемое. Всевышний ска-

зал: 

ةً  َ  ۖ◌  وَاتَّقوُا فتِْنةًَ لاَّ تصُِیبنََّ الَّذِینَ ظَلمَُوا مِنكُمْ خَاصَّ  شَدِیدُ الْعِقاَبِ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

Бойтесь искушения, которое поразит не только тех из вас, кто был несправедлив. И 

знайте, что Аллах суров в наказании. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 25) 

Однажды мать правоверных Зейнаб бинт Джахш (да будет доволен ею Аллах) спросила: 

«О посланник Аллаха, так неужели погибнем и мы, несмотря на то, что среди нас будут пра-

ведники?» Он сказал: «Да, если пороки умножатся!»55. То есть это произойдет в том случае, 

если вы не будете препятствовать совершению порока со стороны грешников и грешниц, ко-

торые находятся среди вас. 

ТОЛКОВАНИЕ НЕКОТОРЫХ ПОЛЬЗ ИЗ СУРЫ «АЛЬ-ФАТИХА» ЧЕРЕЗ ПРИЗ-

МУ ПРИНЦИПА «ОБЪЕДИНЕНИЕ ДВУХ ВИДОВ ЧТЕНИЯ» 

1) о подготовке разума к пониманию закономерностей вселенной ради реализации

цели развития (умран). 

Сура «аль-Фатиха» является введением этого Завершающего Писания, которое возвыша-

ется нам всеми предыдущими писаниями. Аллах предписал повторять суру «аль-Фатиха» в 

каждой молитве, и эта сура является неотъемлемой частью молитвы. Поэтому Аллах кратко 

упомянул в этой суре цели и высшие устремления, изложенные во всем Великом Писании. 

Эти цели – единобожие (таухид), очищение (тазкия), развитие (умран), община (умма) и 

призыв (да’ва). Всевышний не только коротко упомянул все эти цели, но и сделал их стерж-

нями суры «аль-Фатиха». Всевышний сказал: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Господу миров. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 2) 

Если мы глубоко поразмыслим над этим аятом, то обнаружим в нем упоминание условия 

достижения развития, а также упоминание условия, ведущего к очищению и единобожию. И 

55 См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий ис-
точник, «Книга хадисов пророков», «Глава об истории Йаджудж и Маджудж», хадис № 3346, стр. 639. 
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для того, чтобы это понять, мы должны спросить: «Что же это за условия, которые необхо-

димо соблюсти для достижения развития?» 

Одно из самых важных условий (которое предшествует вечному кораническому призыву 

читать вселенную и размышлять над ней, побуждая разум объединить между собой два вида 

чтения ради воплощения единобожия) – это преодоление мыслительных препятствий перед 

исследованием мира и страстное стремление понять его. Это является естественным услови-

ем, которое предшествует попытке развивать вселенную, дабы реализовать миссию преем-

ственности человека на земле. Следовательно, невозможно добиться развития без первона-

чального понимания мира и размышления над его закономерностями. Как и невозможно об-

рести понимание и достичь глубокого размышления без преодоления препятствий, преграж-

дающих путь к этому. И даже если мы теоретически поразмыслим или подумаем через приз-

му истории, то обнаружим, что попытка понимания мира сталкивается со множеством пре-

пятствий. 

НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ, КОТОРЫЕ ПРЕПЯТСТВУЮТ 

ПРОЦЕССУ ПОНИМАНИЯ МИРА 

а) деление мира в произвольном порядке таким образом, что в результате этого мир не 

пытаются исследовать или понять. И быть может, самым ярким примером этого является 

теоретическая мысль Аристотеля, которая смотрит на мир через призму предшествующих 

теоретических мыслей. Эта точка зрения делит вселенную на то, что выше уровня луны, и на 

то, что ниже уровня луны. После чего все, что выше уровня луны, считается священным. И 

такой подход стал огромным препятствием для проведения исследований. Более того, неко-

торые исследователи56 считают, что путаница в такой науке, как физика, произошла именно 

по причине диктата аристотелевской мысли, которую христианская церковь впоследствии 

сделала священной. И в конце концов, физика (а особенно физика, изучающая движение) 

смогла развиваться лишь после того, как освободилась от астрономии Аристотеля. В равной 

степени астрономия Аристотеля также сильно замедлила научное развитие, став причиной 

безразличия к изучению тех или иных явлений, став причиной согласия с выведением науч-

ных решений исключительно на основе этого мышления и отдаления от реального мира. 

Мухаммад Икбаль, автор книги «Обновление религиозной мысли» («Тадждид аль-Фикр ад-

Диний») гениально отметил: «Ислам естественным образом освободил нас от всех проявле-

ний диктата. Ислам – это книга, которая радушно воспринимает природу, не презирая и не 

56 Первая глава работы «Возрождение и научные реформы: борьба прогресса и нового в мысли Коперника». 
См. Яфут, Салим, «Новая эпистемология знания» («Истимулуджия аль-Ильм аль-Хадис»), Касабланка, изд-во 
«Тубкал ли ан-Нашр», 2008 г. (2/9). 
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порабощая ее. Ислам открыл горизонты для изучения и понимания мира, а также заложил 

основы экспериментального подхода в исламском мире»57. 

б) взгляд на природные явления через призму страха и святости представляет собой пре-

граду для разума при изучении мира с целью его развития. Этот взгляд препятствует попыт-

кам понять мир и развивать его. Предельно ясно суть данного взгляда прослеживается в ис-

тории, которая произошла в день смерти Ибрахима, сына пророка Мухаммада (мир ему и 

благословение Аллаха). Этот день совпал со временем солнечного затмения, и некоторые 

люди подумали, что оно произошло из-за смерти Ибрахима. Но честный и заслуживающий 

доверия посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал им: «Поистине, солнце 

и луна являются двумя знамениями из числа знамений Аллаха, а затмения их не происходят 

ни из-за смерти, ни из-за жизни кого бы то ни было»58. Это подтверждается словами Все-

вышнего в суре «ар-Рад»: 

وَاعِقَ فیَصُِیبُ بھِاَ مَن یشََاءُ وَھمُْ یُ  عْدُ بحَِمْدِهِ وَالْمَلاَئكَِةُ مِنْ خِیفتَھِِ وَیرُْسِلُ الصَّ ِ وَھوَُ شَدِیدُ وَیسَُبِّحُ الرَّ  الْمِحَالِ جَادِلوُنَ فيِ اللهَّ

Гром прославляет Его хвалой, а также ангелы от страха перед Ним. Он мечет 

молнии и поражает ими, кого пожелает. Они спорят об Аллахе, а ведь Он силен и суров 

в наказании. 

(Сура «ар-Рад», аят 13) 

В данном аяте Коран обращает внимание на то, что все эти разнообразные явления, кото-

рые кому-то могут навеять мысль об их почитании, происходят по воле Единого Аллаха. Все 

эти явления являются законами природы, которые создал Единый Аллах. Только Он управ-

ляет вселенной посредством своей Милости, Справедливости и Всемогущества. Такой под-

ход освобождает человеческий разум от культа почитания окружающих его природных яв-

лений, дабы человек смог их понять, прочитать и реализовать миссию преемственности че-

ловека на земле и обеспечить ее развитие. 

в) к наиболее распространенным мыслям и представлениям, которые препятствуют пони-

манию мира, относится уверенность в том, что мир управляется какими-то иными силами, 

помимо силы Аллаха. Например, представление о том, что якобы джинны способны управ-

лять вселенной; что колдуны, которые прибегают к помощи шайтанов, могут творить насто-

ящие чудеса в рамках законов и закономерностей Аллаха на земле. Вне всякого сомнения, 

57 Икбаль, Мухаммад, «Обновление религиозной мысли в исламе» («Тадждид аль-Фикр ад-Диний фи аль-
Ислям»), перевод: Аббас Махмуд, Каир, Коллегия написания, перевода и печати книг, 1968 г., стр. 21. 
58 Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Поистине, солнце и луна являются двумя зна-
мениями из числа знамений Аллаха, а затмения их не происходят ни из-за смерти, ни из-за жизни кого бы то ни 
было из людей, и поэтому если вы увидите подобное, то молитесь Аллаху и взывайте к Нему, пока не минует 
то, что с вами произошло». Это произошло тогда, когда умер сын пророка (мир ему и благословение Аллаха), 
которого звали Ибрахим. 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга затмения», «Глава о затмении», хадис № 1063, стр. 212. 
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подобные убеждения главенствовали в доисламскую эпоху (аль-джахилия), и вместе с ними 

были распространены гадание, предсказания и колдовство. Подобные представления обез-

движивают разум и не дают ему читать вселенную, вселяя уверенность в правильности вы-

бранного подхода, навеивая подчинение воле злых сил и допуская вероятность того, что эти 

силы могут превозмочь волю Творца! Именно поэтому ислам развеял миф об этих силах и 

объявил о том, что ничто не может произойти без воли Единого Аллаха. Ислам подчеркива-

ет, что все силы природы подчиняются только Ему. Таким образом, ислам устранил очеред-

ное препятствие перед разумом, дабы он смог читать мир и понимать его закономерности. 

С учетом того, что все вышеперечисленные мысли препятствуют разуму достичь цели 

развития, и того, что Священный Коран постарался устранить все эти препятствия, очевидно, 

что об этом мы можем узнать из суры «аль-Фатиха». Ибо прежде мы уже говорили о важно-

сти суры «аль-Фатиха», которая представляет собой некое введение в Коран и постоянно со-

провождает мусульманина во время его ежедневных молитв. Всевышний Аллах кратко из-

ложил в суре «аль-Фатиха» возвышенные цели и стремления. И мы предельно отчетливо 

можем увидеть в суре «аль-Фатиха» попытку преодоления всех этих препятствий. Всевыш-

ний Аллах сказал: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Господу миров. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 2) 

В этом аяте мы видим ясное заявление о том, что Аллах является Господом и Управите-

лем абсолютно всего. Слово «миры» (‘алямин) является множественным числом слова «мир» 

(‘алям). В это понятие входит мир людей, мир животных, мир растений, мир джиннов и мир 

неодушевленных творений. Все явления природы находятся во власти господства Аллаха и 

подчинены Его воле. Когда мусульманин в своей молитве читает этот аят и размышляет над 

ним, то вспоминает о том, что абсолютно все вокруг него находится во власти и господстве 

Аллаха. Всевышний создал всех из ничего, наделил их всем необходимым, сотворил все за-

коны и закономерности, а также защитил их.  

َ باِلنَّاسِ لرََءُوفٌ  مَاءَ أنَ تقَعََ عَلىَ الأْرَْضِ إلاَِّ بإِذِْنھِِ ۗ إنَِّ اللهَّ حِیمٌ  وَیمُْسِكُ السَّ  رَّ

Он удерживает небо, чтобы оно не упало на землю без Его соизволения. Воистину, 

Аллах сострадателен и милосерден к людям. 

(Сура «аль-Хадж», аят 65) 

Всевышний Аллах сказал: 

حِیمِ  نِ الرَّ ٰـ حْمَ  الرَّ

Милостивому, Милосердному. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 3) 
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Всевышний милосерден к нам, к нашему разуму и к нашему пониманию. Именно поэтому 

он оберегает Свои законы от джиннов, шайтанов и колдунов, которые изо всех сил пытаются 

повлиять на законы Аллаха, но у них ничего не получается. И скорее всего, в этом аспекте 

кроется взаимосвязь между сурой «аль-Фатиха» и сурой «аль-Бакара». В суре «аль-Бакара» 

говорится о колдовстве и о попытке изменить законы Аллаха: 

قوُنَ بھِِ بیَْنَ الْمَرْءِ وَزَوْجِھِ    یفُرَِّ

…разлучать мужа с женой. 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

И далее в этом же аяте говорится: 

 ِ ینَ بھِِ مِنْ أحََدٍ إلاَِّ بإِذِْنِ اللهَّ  وَمَا ھمُ بضَِارِّ

Но никому не могли причинить вред без соизволения Аллаха. 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

В другом аяте суры «аль-Бакара» упоминается разъяснение того факта, что абсолютно все 

природные явления подчинены Аллаху. Всевышний напомнил потомкам сынов Исраиля об 

оказанной им милости и чести, сказав: 

لْوَىٰ ۖ كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ  كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  ۖوَظَلَّلْناَ عَلیَْكُمُ الْغَمَامَ وَأنَزَلْناَ عَلیَْكُمُ الْمَنَّ وَالسَّ ٰـ   وَمَا ظَلمَُوناَ وَلَ

Мы осенили вас облаками и ниспослали манну и перепелов: «Вкушайте блага, 

которыми Мы наделили вас». Они не были несправедливы по отношению к Нам – они 

поступали несправедливо лишь по отношению к себе. 

(Сура «аль-Бакара», аят 57) 

После признания того, что все явления природы находятся в господстве Аллаха Милости-

вого и Милосердного, разум и чувства обретают покой и становятся готовыми к развитию 

мира и осуществлению миссии преемственности человека на земле. 

Чтение вселенной является вторым видом чтения наряду с чтением Корана. Этот вид чте-

ния возможен только после осуществления первого вида чтения. Ведь именно первый вид 

чтения освобождает разум от всех домыслов и представлений, которые могут помешать че-

ловеку понять окружающую его вселенную. Именно поэтому данный вид чтения неразрывно 

связан с мольбой: 

الِّینَ   صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ

Путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7) 

Те, кого облагодетельствовал Аллах, а также те, кто следуют прямым путем, черпают этот 

путь из Великой Книги. И лишь такие люди могут прочитать вселенную, но никак не за-

блудшие, и не те, на кого разгневался Аллах. Ибо эти две последние категории людей далеки 

от единобожия и от развития вселенной. Равновероятно и обратное: то есть чтение вселенной 
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ведет к познанию единственности ее Творца и Созидателя, ведет к познанию Его мудрости и 

Его милосердия. Чтение вселенной – это дорога наставления на верный путь, которая также 

является милостью от Аллаха. Поэтому наши языки должны постоянно повторять слова: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   الْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Господу миров. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 2) 

Хвала Аллаху, господствующему над мирами! Он освободил наш разум и наши чувства, а 

также подготовил нас к началу процесса понимания этого мира и к его развитию. Хвала Ал-

лаху за то, что Он облагодетельствовал нас чтением Его Писания, которое, в свою очередь, 

подготовило нас ко второму виду чтения – чтению Его вселенной. Хвала Аллаху, что Он 

подготовил нас ко второму виду чтения, дабы оно увеличило нашу веру в Его единствен-

ность. 

Наше восхваление Аллаха и признание оказанных Им милостей ведет нас к прямому пути 

и оберегает мир от разрушения. Человек, несмотря на свой разум и понимание, в какой-то 

момент своей жизни может обольститься и впасть в греховное, совершая все возможные 

ослушания. Но сам по себе Коран, и именно сура «аль-Фатиха», напоминает человеку о том, 

что его понимание этого мира является ничем иным, как результатом господства Единого 

Аллаха. Вера в господство Аллаха относится к убеждениям тех, кого Он облагодетельство-

вал чтением и размышлением над Кораном. И какими бы ни были знания и достижения тако-

го человека, он безоговорочно покоряется и соглашается с тем, что чтение и размышление 

над Кораном – это путь к верному руководству и осуществлению высших целей Господа Ко-

рана, а не путь к разрушению, как обстоит дело в западном мире. Ибо западный мир сфор-

мировал свою связь со всеми целями, в результате чего сбился с пути. 
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СУРА «АЛЬ-БАКАРА» 
(«КОРОВА») 

Хвала Аллаху, Господу миров! Мы просим у Него прощения, помощи и верного руковод-

ства. Мы также просим у Него прибежища от зла наших душ и от зла наших деяний. Мы 

просим Аллаха даровать мир и благословение посланнику Аллаха, а также всем тем, кто по-

следовал по пути его верного руководства вплоть до того дня, когда они встретятся с Ним. 

Эта серия представляет из себя доступное толкование Корана с помощью Корана. И в 

этой главе мы поговорим о суре «аль-Бакара». Мы бы хотели сделать как суру «аль-Бакара», 

так и все остальные суры Корана, доступными для грядущих поколений молодежи, которые 

стремятся понять Коран. Этот труд поможет им более глубоко размышлять и понимать Свя-

щенный Коран, а также избавить их от необходимости постоянно обращаться к объемным 

толкованиям Корана, что может быть весьма сложным. Данная книга призвана помочь моло-

дежи разобраться в том, что из этих толкований является приемлемым, а что – отвергаемым; 

какие сообщения-исраилият просочились в них; какие сообщения являются выдуманными, а 

какие – слабыми; а также те сообщения, которые ни при каких обстоятельствах нельзя при-

менять к смыслам Корана. Мы просим Всевышнего Аллаха, чтобы Он сделал эту книгу по-

лезной для всех носителей и любителей Корана. Данный труд – это экспериментальная по-

пытка, которую можно улучшить, что-то к ней добавить или что-то в ней исправить. Мы 

очень надеемся, что ученые и чтецы Корана откликнутся на наш призыв и поспособствуют 

тому, чтобы эта попытка стала по-настоящему научной и полезной, особенно для нашей мо-

лодежи и знатоков Великого Корана, которые уделяют ему много внимания. 

ОПИСАНИЕ СУРЫ 

Сура «аль-Бакара» – мединская. 

Количество аятов суры: 286. 

Количество слов суры: 6121. 

Количество букв суры: 25500. 

На протяжении всей суры «аль-Бакара» ее основным стержнем является «замена одной 

общины другой». Сура, всем своим содержанием, заявляет о завершении роли общины иуде-

ев (сынов Исраиля – «Бану Исраиль») и о ее замене другой общиной. Это заявление детально 

изложено и основательно аргументировано. Также в суре «аль-Бакара» разъясняются причи-

ны, которые привели к бесповоротности этой «замены». Таким образом, посредством упомя-

нутой «замены» завершилось ниспослание индивидуального божественного обращения, в 

котором Всевышний Аллах обращался к определенным народам, дабы началась роль уни-
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версального мирового обращения ко всему человечеству, актуального всегда и везде. Все-

ленское писание, являющееся чудом и вызовом, содержит в себе это обращение. В нем гово-

рится о появлении наилучшей из общин, выведенной на благо всего человечества:  

ةٍ أخُْرِجَتْ للِنَّاسِ تَأْمُرُونَ باِلْمَعْرُوفِ وَتنَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ  نْھمُُ كُنتمُْ خَیْرَ أمَُّ ِ ۗ وَلوَْ آمَنَ أھَْلُ الكِْتاَبِ لكََانَ خَیْرًا لَّھمُ ۚ مِّ وَتؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

 الْمُؤْمِنوُنَ وَأكَْثرَُھمُُ الْفاَسِقوُنَ 

Вы являетесь лучшей из общин, появившейся на благо человечества, повелевая 

совершать одобряемое, удерживая от предосудительного и веруя в Аллаха. Если бы 

люди Писания уверовали, то это было бы лучше для них. Среди них есть верующие, но 

большинство из них – нечестивцы. 

(Сура «Аль Имран», аят 110) 

Такими являются черты общины, взявшей в руки знамя призыва к Аллаху после того, как сы-

ны Исраиля утратили все способности, черты и навыки, позволявшие им нести эту миссию. 

СУРА «АЛЬ-ФАТИХА» И НАЧАЛО СУРЫ «АЛЬ-БАКАРА»: 

ПРИМЕР КРАТКОГО И ДЕТАЛЬНОГО ИЗЛОЖЕНИЯ 

После моих размышлений над сурой «аль-Фатиха» я увидел, что в одном аяте люди были 

разделены на три категории: 

الِّینَ   صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ

Путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7) 

И эта классификация была упомянута кратко, дабы после нее последовало детальное объ-

яснение59 в суре «аль-Бакара», особенно в первых 25-ти аятах. 

Первые двадцать пять аятов суры «аль-Бакара» начинаются с мудрого начала – с раздель-

но читаемых букв: 

 الم

Алиф. Лям. Мим. 

(Сура «аль-Бакара», аят 1) 

Быть может, Всевышний Творец хотел напомнить человечеству об этой великой милости 

– милости разделять звуки на буквы, а затем их преобразовывать в слова, с помощью кото-

рых человек может излагать свои мысли и говорить о том, что он хочет. И если бы не эта ве-

ликая милость, то человек не мог бы излагать то, о чем думает60.

59 Я предпочитаю использовать термины «краткое изложение» (ихкам) и «подробное изложение» (тафсыль) 
вместо использования терминов «недосказанность» (иджмаль) и «разъясненность» (баян). Я это сделал для 
того, чтобы проявить большее уважение к Ясному Корану и к его ясным аятам. 
60 Данный вопрос более подробно будет рассмотрен далее. 
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Во втором аяте суры «аль-Бакара» говорится о важности источника, в рамках которого изложе-

ны эти аяты. Также говорится об абсолютном доверии к этому источнику, ибо в нем нет ни ма-

лейшего сомнения и ни малейшего несоответствия. Затем в следующих трех аятах детально разъ-

ясняются атрибуты тех, кого облагодетельствовал Аллах. В последующих двух аятах говорится о 

тех, на кого разгневался Аллах, а в последующих тринадцати аятах детально объясняются каче-

ства отклонившихся, которые погрязли в заблуждении. И в качестве назидания приводится два 

примера лицемеров, чтобы человек мог представить глубину их заблуждения и смятения. 

В 21-м аяте говорится: 

 ا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُمْ وَالَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اعْبدُُو

О люди! Поклоняйтесь вашему Господу, Который сотворил вас и тех, кто был до вас, 

– быть может, вы устрашитесь.

(Сура «аль-Бакара», аят 21) 

Всевышний обращается абсолютно ко всем людям, используя слово «люди» (нас). Данное 

обращение подразумевает кого-то близкого и указывает на допустимость поклонения только 

Всевышнему Аллаху. И в этом аяте содержится подтверждение и разъяснение того, что упо-

минается в словах Аллаха в суре «аль-Фатиха»: 

 إیَِّاكَ نعَْبدُُ 

Тебе Одному мы поклоняемся. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 5) 

Также в этом аяте упоминаются мотивации, причины и мудрости, которые побуждают 

людей посвящать свое поклонение только Всевышнему Аллаху: 

مَاءَ بنِاَءً وَأنَزَلَ مِنَ السَّمَاءِ مَاءً فأَخَْرَجَ بھِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ رِزْقاً لَّكُمْ ۖ فلاََ تجَْعَ لَّذِي جَعَلَ لكَُمُ الأْرَْضَ  ِ أنَدَادًا وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ فرَِاشًا وَالسَّ  لوُا لِلہَّ

Он сделал для вас землю ложем, а небо – кровлей, низвел с неба воду и взрастил ею 

плоды для вашего пропитания. Посему никого не равняйте с Аллахом сознательно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 22) 

В 23-м аяте говорится: 

لْناَ عَلىَٰ عَبْدِناَ فأَتْوُا بسُِورَةٍ مِّن ا نزََّ مَّ ِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  وَإنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ ن دُونِ اللهَّ ثْلھِِ وَادْعُوا شُھدََاءَكُم مِّ  مِّ

Если же вы сомневаетесь в том, что Мы ниспослали Нашему рабу, то сочините одну 

подобную суру и призовите своих свидетелей, помимо Аллаха, если вы говорите правду. 

(Сура «аль-Бакара», аят 23) 

Данный аят дополнительно подтверждает истинность источника верного пути, о следова-

нии которому мы просили у Всевышнего Аллаха в аяте: 

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ   اھْدِناَ الصِّ

Веди нас прямым путем. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 6) 
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Источник этого прямого пути – один, и нет второго. Этот источник – Писание, в котором 

нет ни малейшего сомнения, содержит в себе прямой путь для богобоязненных. И после под-

тверждения того, что в этом Писании нет ни малейшего сомнения, говорится о вызове: напи-

сать нечто подобное этому Писанию или хотя бы нечто подобное одной суре из этого Писа-

ния. Всевышний Аллах извечно знал о том, что никто не сможет ответить на этот вызов и 

привести нечто подобное хотя бы одной суре из Корана, даже если для этого соберутся вме-

сте все люди, джинны и вообще все творения Аллаха. И пока данное заявление аргументиро-

вано доказательством и нет никаких оснований считать его ложным, то уделом того, кто ста-

нет отрицать Коран, будет адский огонь, топливом для которого будут люди и камни. Таким 

образом, мы видим, что «краткое изложение» (ихкам) и «детальное изложение» (тафсыль) 

идут параллельно, нога в ногу и в остальных сурах Священного Корана. То, о чем кратко 

сказано в одном месте Корана, детально объясняется в другом месте. Этот факт исключает 

возможность применения к Великому Корану такого качества, как «недосказанность» (идж-

маль) (под которой подразумевается неопределенность или неясность). Хотя некоторые уче-

ные основ исламского права (усулийун) применяли к некоторым аятам Корана такой термин. 

Существует огромная разница между этими двумя подходами. Аллах об этом знает лучше. 

Люди по-разному понимают классификацию человечества. Кто-то может посчитать ту 

или иную классификацию несостоятельной. Но семь коротко изложенных аятов в суре «аль-

Фатиха» и детально изложенные аяты в начале суры «аль-Бакара» разъясняют устоявшуюся 

классификацию всего человечества. Данная классификация не зависит от времени, места или 

обстоятельств и основывается на отношении людей к истине. Классификация и суть трех ка-

тегорий людей, упомянутых в этих аятах, не подвержена каким-то изменениям с течением 

времени, места или факторов. Более того, данная классификация полностью соответствует 

разуму и чувствам человека, а также согласуется со всеми составляющими его личности. Ес-

ли же говорить о каких-то иных классификациях человечества, то они подвержены влиянию 

изменяющихся обстоятельств и не содержат в себе устойчивых неизменных факторов. 

Данная классификация закладывает незыблемые теоретические социальные устои, кото-

рые содержат в себе ценностные и нравственные ориентиры, неотделимые друг от друга. 

Каждое человеческое общество должно обладать определенным видением, посредством ко-

торого можно понять поведение людей внутри этого общества – как во время войны, так и во 

время мира; как внутри семьи и государства, так и внутри сфер религии и власти и т. д. Все 

человеческие объединения формируются вокруг такого видения. 
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СПЕЦИАЛИСТЫ В СФЕРЕ СОЦИОЛОГИИ 

ПРЕДЛАГАЮТ ТРИ ВИДЕНИЯ 

Первое видение было сформировано сторонниками социальной теории, которые склоня-

лись к нравственному видению. Они считали, что только познание может сделать мир луч-

шим местом для существования. Эта теория очень близка к тому, о чем идет речь в суре 

«аль-Фатиха» и в суре «аль-Бакара». В этих двух сурах говорится о классификации челове-

чества в соответствии с тремя категориями – по мере того, как люди относятся к единобо-

жию. 

Второе видение было сформировано теми, кого называют «научными теоретиками». Оно 

основано на исследовании закономерностей и законов, которые применимы к человеческому 

поведению во всех обществах. «Научные теоретики» считают, что наблюдения, исследова-

ния и полученные истины должны быть упорядочены в качестве общих принципов или же 

законов, подтверждающих правильность или неправильность этого видения посредством 

проведения многочисленных научных опытов. 

Третье видение было сформировано теми, кого называют «философскими теоретиками». 

Они стремятся заложить фундаментальный закон человеческого поведения и общественную 

жизнь. 

После того, как в Великом Коране были упомянуты те, кто следует прямым путем, те, на 

кого разгневался Аллах, а также заблудшие, в самом начале суры «аль-Бакара» детально 

описываются качества всех этих трех категорий. Мы считаем, что Священный Коран полно-

стью охватил собой все вышеупомянутые теории и даже превзошел их! После упоминания 

каждой из вышеупомянутых категорий, а также тех, кто может в них входить с точки зрения 

следования тому или иному видению и поведению, Священный Коран преподнес обладате-

лям знаний одно из важнейших средств, способствующих формированию определенной пе-

риодической общественной теории, являющейся толкованием для поведения и действий аб-

солютно всех человеческих групп по отношению к неопровержимым фактам. И начиная с 

этого момента лаконичные священные аяты предлагают нам и всему человечеству в целом 

определенный незыблемый фундамент, призванный сформировать социальные науки, кото-

рые наиболее точно и эффективно смогут истолковать человеческое поведение. Аллах об 

этом знает лучше61. 

61 См. труды Международного института исламской мысли относительно формирования социальных теорий, и 
в частности – труды профессора Махмуда аз-Завади. 

~ 108 ~ 



ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА62 

62 Основа слова «звезда» (наджм) указывает либо на планету, либо на небесное тело, множественное число – 
«звезды» (нуджум) […] Всевышний сказал: 

 وَالنَّجْمِ إِذَا ھوََىٰ 
Клянусь звездой, когда она падает (или частью Корана, когда она нисходит)! 

(Сура «ан-Наджм», аят 1) 
Говорят, что в данном случае звездой названо небесное тело или планета. Сказано, что она падает, а не восхо-
дит, потому что слово «звезда» (наджм) подразумевает спуск вниз. Также говорят, что под звездой подразуме-
вается плеяда звезд. Когда арабы употребляли это слово, то подразумевали плеяду звезд. Также говорят, что 
под звездой здесь подразумевается весь Священный Коран, который ниспосылался постепенно, а под словом 
«падает» (хава) подразумевается его ниспослание. Именно поэтому эти слова Всевышнего можно трактовать 
двумя смыслами: 

 فلاََ أقُْسِمُ بمَِوَاقعِِ النُّجُومِ 
Но нет! Клянусь местами заката звезд (или ниспослания частей Корана)! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 75) 
Слово «астрономия» (танаджум) – это наука, изучающая звезды. Всевышний сказал: 

 انِ وَالنَّجْمُ وَالشَّجَرُ یسَْجُدَ 
Травы (или звезды) и деревья совершают поклоны. 

(Сура «ар-Рахман», аят 6) 
Возможны оба толкования: как звезда, так и растения. 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 791. 
Арабы чаще всего использовали слово «звезда» (наджм) для названия Плеяд, в результате наблюдения за кото-
рыми они определяли время суток, наступление тех или иных времен года и срок созревания плодов. 
Слово «звезда» (наджм) упоминается в Священном Коране всего лишь 13 раз и всегда – в виде имени суще-
ствительного. Ни разу это слово не упомянуто в виде глагола. В 4-х местах это слово указывает на вид как та-
ковой. Например, в словах Всевышнего: 

 وَعَلاَمَاتٍ ۚ وَباِلنَّجْمِ ھمُْ یھَْتدَُونَ 
Он создал знаки. А по звездам они находят правильную дорогу. 

(Сура «ан-Нахль», аят 16) 
В 9-ти местах это слово упоминается во множественном числе. Например, в словах Всевышнего:  

 وَھوَُ الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ النُّجُومَ لتِھَْتدَُوا بھِاَ
Он – Тот, Кто сотворил для вас звезды, чтобы вы находили по ним путь во мраках суши и моря. Мы уже 

разъяснили знамения для людей знающих. 
(Сура «аль-Анам», аят 97) 

В Священном Коране слово (наджм) употребляется в трех смыслах. 
Первый смысл: известные небесные тела, которые видны на небе. Всевышний сказал: 

رَاتٍ بأِمَْرِهِ  مْسَ وَالْقمََرَ وَالنُّجُومَ مُسَخَّ  وَالشَّ
Солнце, луна и звезды – все они покорны Его воле. 

(Сура «аль-Араф», аят 54) 
В данном аяте говорится о звездах, которые известны людям и которые являются украшением неба, с помощью 
которых люди находят путь в темноте как на суше, так и в море. Чаще всего это слово упоминается в Коране 
именно в этом значении. 
Второй смысл: ниспослание Корана частями. В таком смысле оно употребляется, например, в словах Всевыш-
него: 

 وَىٰ وَالنَّجْمِ إِذَا ھَ 
Клянусь звездой, когда она падает (или частью Корана, когда она нисходит)! 

(Сура «ан-Наджм», аят 1) 
Сообщается, что Муджахид сказал: «Здесь говорится о Коране, когда он ниспосылается». Ар-Рагыб аль-
Асфахани сказал: «Коран был ниспослан частями, постепенно. И об этом говорится в словах Всевышнего: 

 وَالنَّجْمِ إِذَا ھوََىٰ 
Клянусь звездой, когда она падает (или частью Корана, когда она нисходит)! 

(Сура «ан-Наджм», аят 1) 
То есть: когда он ниспосылается». 
В данном случае речь идет о толковании аята. О таком же значении сказано: 

 فلاََ أقُْسِمُ بمَِوَاقعِِ النُّجُومِ 
Но нет! Клянусь местами заката звезд (или ниспослания частей Корана)! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 75) 
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РАЗЪЯСНЕНИЕ ПЕРВЫХ АЯТОВ 

СУРЫ «АЛЬ-БАКАРА» И КАТЕГОРИЙ ЛЮДЕЙ, 

О КОТОРЫХ В НИХ ГОВОРИТСЯ 

ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ  لكَِ الْكِتاَبُ لاَ رَیْبَ ۛ فیِھِ ۛ ھدًُى لِّلْمُتَّقیِنَ  ٰ* ذَ  ألم لاَةَ وَمِمَّ وَالَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ *  * الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ باِلْغَیْبِ وَیقُیِمُونَ الصَّ

ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ  بمَِا أنُزِلَ إلِیَْكَ وَمَا أنُزِلَ مِن قبَْلكَِ وَباِلآْخِرَةِ ھمُْ یوُقنِوُنَ  ٰـ بِّھِمْ ۖ وَأوُلَ ن رَّ ئكَِ عَلىَٰ ھدًُى مِّ ٰـ * إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا سَوَاءٌ  * أوُلَ

* تنُذِرْھمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ عَلیَْھِمْ أأَنَذَرْتھَمُْ أمَْ لمَْ 

ُ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ وَعَلىَٰ سَمْعِھِمْ ۖ وَعَلىَٰ أبَْصَارِھِمْ غِشَاوَةٌ ۖ وَلھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ  ِ وَباِلْیوَْمِ الآْخِرِ   خَتمََ اللهَّ * وَمِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ آمَنَّا باِللہَّ

َ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَمَا یخَْدَعُونَ إلاَِّ أنَفسَُھمُْ وَمَا یشَْعُرُونَ  * یخَُادِعُونَ  وَمَا ھمُ بمُِؤْمِنیِنَ  ُ مَرَضًا ۖ وَلھَمُْ  اللهَّ رَضٌ فزََادَھمُُ اللهَّ * فيِ قلُوُبھِِم مَّ

كِن لاَّ  ا نحَْنُ مُصْلحُِونَ * وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ لاَ تفُْسِدُوا فيِ الأْرَْضِ قاَلوُا إنَِّمَ  عَذَابٌ ألَیِمٌ بمَِا كَانوُا یكَْذِبوُنَ  ٰـ * ألاََ إنَِّھمُْ ھمُُ الْمُفْسِدُونَ وَلَ

فَ   یشَْعُرُونَ  فھَاَءُ ۗ ألاََ إنَِّھمُْ ھمُُ السُّ كِن لاَّ یعَْلمَُونَ * وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ آمِنوُا كَمَا آمَنَ النَّاسُ قاَلوُا أنَؤُْمِنُ كَمَا آمَنَ السُّ ٰـ ا لقَوُا الَّذِینَ وَإذَِ   * ھاَءُ وَلَ

Ат-Табари упомянул, что Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) сказал: «Коран был ниспослан полностью в 
ночь предопределения из высшего неба на ближайшее небо, а затем на протяжении многих лет ниспосылался 
частями», – после чего Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) зачитал аят: 

 فلاََ أقُْسِمُ بمَِوَاقعِِ النُّجُومِ 
Но нет! Клянусь местами заката звезд (или ниспослания частей Корана)! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 75) 
То есть: он был ниспослан частями». 
Также упоминается у ат-Табари, от Икримы, что он сказал следующее относительно слов Всевышнего: 

 فلاََ أقُْسِمُ بمَِوَاقعِِ النُّجُومِ 
Но нет! Клянусь местами заката звезд (или ниспослания частей Корана)! 

(Сура «аль-Вакыа», аят 75) 
«Коран ниспосылался частями: по три, по четыре, по пять аятов». 
См. Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник (23/147). 
Третий смысл: растение, у которого нет стебля. В соответствии с этим смыслом толкуют слова Всевышнего: 

 وَالنَّجْمُ وَالشَّجَرُ یسَْجُدَانِ 
Травы (или звезды) и деревья совершают поклоны. 

(Сура «ар-Рахман», аят 6) 
Некоторые сказали: (наджм) – это растения, у которых нет стебля, а (шаджар) – это растения, у которых есть 
стебель. И в данном случае подразумеваются растения, растущие и стелющиеся непосредственно по земле, как 
злаки и овощи. Ат-Табари упоминает от Ибн Аббаса (да будет доволен им Аллах), что он сказал в толковании 
слова: 

 وَالنَّجْمُ 
Травы (или звезды)… 

(Сура «ар-Рахман», аят 6) 
«То, что стелется по земле». Также сообщается от Саида, что он сказал: «Наджм – все, что стелется по земле, 
подобно ковру». Сообщается, что ас-Судди сказал: «Наджм – растения земли». 
См. Ибн Манзур аль-Ифрикый, Джамаль ад-Дин Абу аль-Фадль Мухаммад ибн Мукрим аль-Ансари (711 г. х.), 
«Язык арабов» («Лисан аль-Араб»), Бейрут, изд-во «Дар Садир», 1414 г. х. (12/568). 
Ат-Табари предпочел именно это мнение, сказав: «Предпочтительное и наиболее правильное мнение заключа-
ется в том, что (наджм) – это те растения, которые стелются по земле, потому что после слова (наджм) было 
упомянуто слово “деревья” (шаджар). Таким образом, под словом (наджм) подразумеваются те растения, у 
которых нет стебля, а под словом (шаджар) – те растения, у которых есть стебель. Пресвят Аллах и превыше 
всех недостатков! Ему поклоняется абсолютно все, вне зависимости от своего образа и формы. И данный смысл 
является более предпочтительным, чем какой-то иной смысл. Некоторые толкователи выбрали именно этот 
смысл». 
См. Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник, (22/12). С небольшими изменениями. 
Результат всего вышесказанного: слово (наджм) упоминается в Священном Коране в смысле известного небес-
ного тела, хотя в некоторых случаях оно может употребляться не в своем основном значении. Иногда оно ис-
пользуется для обозначения ниспослания Корана частями и в разное время. Иногда оно используется для обо-
значения растений, у которых нет стебля. Оба эти толкования выходят за рамки основного значения слова 
(наджм). И об этом говорится в речи арабов, а также это можно увидеть в контексте самого Корана. И в нашем 
случае мы подразумеваем именно второй смысл. 
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ھمُْ فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ  آمَنوُا قاَلوُا آمَنَّا وَإذَِا خَلوَْا إلِىَٰ شَیاَطِینھِِمْ قاَلوُا إنَِّا مَعَكُمْ إنَِّمَا نحَْنُ مُسْتھَْزِئوُنَ  ُ یسَْتھَْزِئُ بھِِمْ وَیمَُدُّ *   * اللهَّ

لاَلَ  ئكَِ الَّذِینَ اشْترََوُا الضَّ ٰـ ا أضََاءَتْ مَا حَوْلھَُ ةَ باِلْھدَُىٰ فمََا رَبحَِت تِّجَارَتھُمُْ وَمَا كَانوُا مُھْتدَِینَ * مَثلَھُمُْ كَمَثلَِ الَّذِي اسْتوَْقدََ ناَرًا فلَمََّ أوُلَ

ُ بنِوُرِھِمْ وَترََكَھمُْ فيِ ظلُمَُاتٍ لاَّ یبُْصِرُونَ  مَاءِ فیِھِ ظلُمَُاتٌ وَرَعْدٌ   یرَْجِعُونَ  * صُمٌّ بكُْمٌ عُمْيٌ فھَمُْ لاَ   ذَھبََ اللهَّ نَ السَّ * أوَْ كَصَیِّبٍ مِّ

ُ مُحِیطٌ باِلْكَافرِِینَ * یَ  وَاعِقِ حَذَرَ الْمَوْتِ ۚ وَاللهَّ نَ الصَّ لھَمُ كَادُ الْبرَْقُ یخَْطَفُ أبَْصَارَھمُْ ۖ كُلَّمَا أضََاءَ وَبرَْقٌ یجَْعَلوُنَ أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِم مِّ

 َ ُ لذََھبََ بسَِمْعِھِمْ وَأبَْصَارِھِمْ ۚ إنَِّ اللهَّ شَوْا فیِھِ وَإذَِا أظَْلمََ عَلیَْھِمْ قاَمُوا ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ   عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ مَّ

Алиф. Лям. Мим. Это Писание, в котором нет сомнения, является верным 

руководством для богобоязненных, которые веруют в сокровенное, совершают намаз и 

расходуют из того, чем Мы их наделили, которые веруют в ниспосланное тебе и 

ниспосланное до тебя и убеждены в Последней жизни. Они следуют верному руководству 

от их Господа, и они являются преуспевшими. Воистину, неверующим безразлично, 

предостерег ты их или не предостерег. Они все равно не уверуют. Аллах запечатал их 

сердца и слух, а на глазах у них – покрывало. Им уготованы великие мучения. Среди 

людей есть такие, которые говорят: «Мы уверовали в Аллаха и в Последний день». 

Однако они суть неверующие. Они пытаются обмануть Аллаха и верующих, но 

обманывают только самих себя и не осознают этого. Их сердца поражены недугом. Да 

усилит Аллах их недуг! Им уготованы мучительные страдания за то, что они лгали. Когда 

им говорят: «Не распространяйте нечестия на земле!». – они отвечают: «Только мы и 

устанавливаем порядок». Воистину, именно они распространяют нечестие, но они не 

осознают этого. Когда им говорят: «Уверуйте так, как уверовали люди», – они отвечают: 

«Неужели мы уверуем так, как уверовали глупцы?» Воистину, именно они являются 

глупцами, но они не знают этого. Когда они встречают верующих, то говорят: «Мы 

уверовали». Когда же они остаются наедине со своими дьяволами, они говорят: 

«Воистину, мы – с вами. Мы лишь издеваемся». Аллах поиздевается над ними и увеличит 

их беззаконие, в котором они скитаются вслепую. Они – те, которые купили заблуждение 

за верное руководство. Но сделка не принесла им прибыли, и они не последовали прямым 

путем. Они подобны тому, кто разжег огонь. Когда же огонь озарил все вокруг него, Аллах 

лишил их света и оставил их в темноте, где они ничего не видят. Глухие, немые, слепые! 

Они не вернутся на прямой путь. Или же они подобны тем, кто оказался под ливнем с 

неба. Он несет мрак, гром и молнию. Они же в смертельном страхе затыкают уши 

пальцами от грохота молний. Воистину, Аллах объемлет неверующих. Молния готова 

отнять у них зрение. Когда она вспыхивает, они отправляются в путь, когда же опускается 

мрак, они останавливаются. Если бы Аллах пожелал, Он лишил бы их слуха и зрения. 

Воистину, Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 1–20) 
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Я бы хотел более подробно остановиться на словах: 

 الم

Алиф. Лям. Мим. 

(Сура «аль-Бакара», аят 1) 

И я бы хотел это сделать для того, чтобы впредь не останавливаться на похожих местах в 

других сурах, которые начинаются с раздельно читаемых букв (хуруф мукатта'а). Так какой 

же смысл несут в себе буквы «Алиф. Лям. Мим»? Ученые достаточно много сказали как об 

этих буквах, так и вообще об отдельно читаемых буквах, которыми Всевышний Аллах начал 

29 сур из Корана. Некоторые ученые считали эти буквы названиями сур, некоторые считали 

их секретом, а некоторые – знаками… Но в то же время мы читаем, что Всевышний обучил 

всех пророков и посланников. Мы читаем, чему Всевышний научил пророка Адама (мир 

ему): 

 وَعَلَّمَ آدَمَ الأْسَْمَاءَ كُلَّھَا

Он научил Адама всевозможным именам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 31) 

Мы читаем, как Всевышний испытал повелениями и обучил пророка Ибрахима (мир ему): 

ھنَُّ   وَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ

Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

Также мы читаем, как Всевышний научил пророка Мухаммада (мир ему). И тогда мы 

ощущаем, что эти буквы должны обратить наше внимание на самую великую милость, кото-

рой Всевышний Аллах облагодетельствовал человека, а также посредством которой отличил 

его от животных, сделав господином вселенной – это милость обучения и разъяснения. 

Все животные издают звуки: кони – ржут, ослы – иакают, собаки – гавкают, кошки – мяу-

кают. Человек также может издавать звуки, но одной из величайших милостей, которой Все-

вышний Аллах облагодетельствовал человека (как об этом мы уже говорилось во введении), 

является то, что Он научил человека разделять эти звуки и произносить буквы, из которых 

формируются слова. Затем из слов формируются предложения. И если не это, то человек не 

был бы человеком, а стал одним из животных. Он бы не смог заниматься развитием, строить 

цивилизации и формировать культуру. 

Следовательно, эти отдельно читаемые буквы обращают внимание человека на самый 

важный и сильный аспект в его человечности – то, что Всевышний Аллах обучил его, как 

разделять звуки на буквы, которые стали «алифом», «лямом», «мимом», «ха», «’айном», «со-

дом», «кафом» и т. д. А уже из этих букв, в свою очередь, были сформированы слова. 

Например, если бы мы не знали всего этого и кто-то из нас захотел описать дерево человеку, 
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который никогда не видел дерева, то сколько бы это заняло времени? Быть может, для этого 

понадобилось два или три дня: описание ветвей, высоты, ширины и корней. Все это для того, 

чтобы сформировать в уме слушателя представление о том, что такое дерево. Но лаконичное 

слово, сформированное из букв, существенно упрощает нашу задачу. Следовательно, «Алиф. 

Лям. Мим», «Алиф. Лям. Ра», «Та. Син. Мим», «Йа. Син», «Ха. Мим»» – все эти буквы за-

благовременно, с самого начала суры, обращают наше внимание на то, что Всевышний Ал-

лах облагодетельствовал тебя, о человек, величайшей милостью, отличающей тебя от живот-

ных и сделавшей из тебя господина природы. Эта милость – возможность формировать из 

звуков слова. Всевышний научил тебя Корану, а также научил тебя тому, чего ты не знал: 

писать и использовать письменную трость для фиксации целых наук, познаний, искусств и 

цивилизаций! Всевышний научил тебя реализовывать просветительские проекты с помощью 

этих букв. И все это было бы невозможно, если бы Всевышний Аллах не создал в человеке 

эту возможность выделять и формировать из звуков буквы. 

 لكَِ الْكِتاَبُ لاَ رَیْبَ  ٰذَ 

Это Писание, вне всякого сомнения… 

(Сура «аль-Бакара», аят 2) 

Этот аят указывает на рукописное Писание, которое состоит из таких же букв и из произ-

несенных звуков. И если Вы ищете писание, которое избавит Вас от нужды обращаться ко 

всем иным писаниям, начертанным людьми, то речь именно о нем! Следовательно, суще-

ствует только одно такое универсальное писание и это – Священный Коран. Потому что, как 

сказал Всевышний Аллах: 

 الْكِتاَبُ لاَ رَیْبَ فیِھِ لكَِ  ٰذَ  

Это Писание, в котором нет сомнения… 

(Сура «аль-Бакара», аят 2) 

Нет ни малейшего сомнения или разногласия в том, что это Коран – от Аллаха: 

ِ لوََجَدُوا فیِھِ اخْتلاَِفاً كَثیِرًا   وَلوَْ كَانَ مِنْ عِندِ غَیْرِ اللهَّ

Ведь если бы он был не от Аллаха, то они нашли бы в нем много противоречий. 

(Сура «ан-Ниса», аят 82) 

Далее в суре «аль-Бакара» Всевышний сказал: 

 ھدًُى لِّلْمُتَّقیِنَ 

Является верным руководством для богобоязненных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 2) 

В этом аяте разъясняется источник верного руководства, о даровании которого мы проси-

ли Всевышнего Аллаха в суре «аль-Фатиха»: 
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رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ   اھْدِناَ الصِّ

Веди нас прямым путем. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 6) 

И если кто-то спросит: «Как может верное руководство предназначаться для тех, кто уже 

богобоязненный? Ибо богобоязненные априори следуют верным путем. Выглядит как за-

мкнутый круг», – то мы ответим: «Они стали богобоязненными благодаря тому, что получи-

ли знания из верного руководства». Либо же: «Речь может идти об укреплении на верном пу-

ти и об усилении их веры». Также можно сказать, что Всевышний упомянул богобоязненных 

потому, что именно они обретут успех потому, что они приняли верное руководство и по-

следовали ему. И этот случай можно сравнить со словами Аллаха: 

 إنَِّمَا أنَتَ مُنذِرُ مَن یخَْشَاھَا

Воистину, ты – всего лишь предостерегающий увещеватель для тех, 

кто опасается этого. 

(Сура «ан-Назиат», аят 45) 

Либо же подразумеваются обе категории людей, но упомянута лишь одна из них, как в 

словах Всевышнего: 

 وسَرَابیِلَ تقَیِكُمُ الْحَرَّ 

Он сотворил для вас одеяния, которые оберегают вас от жары. 

(Сура «ан-Нахль», аят 81)63 

И в этой связи следует отметить, что существуют два вида коранического прямого пути: 

ближайший прямой путь и далекий, глубокий прямой путь. Всевышний сказал: 

نَ الْھدَُىٰ وَالْفرُْقاَنِ   شَھْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أنُزِلَ فیِھِ الْقرُْآنُ ھدًُى لِّلنَّاسِ وَبیَِّنَاتٍ مِّ

В месяц рамадан был ниспослан Коран – верное руководство для людей, ясные 

доказательства из верного руководства и различение. 

(Сура «аль-Бакара», аят 185) 

Всевышний Аллах сказал: 

رُ الْمُؤْمِنیِنَ الَّذِینَ یعَْمَلوُنَ  ذَا الْقرُْآنَ یھَْدِي للَِّتيِ ھِيَ أقَوَْمُ وَیبُشَِّ ٰـ الحَِاتِ أنََّ لھَمُْ أجَْرًا كَبیِرًاإنَِّ ھَ  الصَّ

Воистину, этот Коран указывает на самый правильный путь и возвещает верующим, 

которые совершают праведные деяния, благую весть о том, что им уготована великая 

награда. 

(Сура «аль-Исра», аят 9) 

Слово «это» указывает на нечто близкое, то есть на то, что существует близкий прямой 

путь, который может понять и постигнуть каждый, кто читает Коран, стремится идти пря-

63 См. Ар-Рази, «Великолепный пример вопросов и ответов об удивительных аятах Ниспосланного» («Унму-
задж Джалиль фи Асиля ва Аджвиба ан Гараиб Ай ат-Танзиль»), предыдущий источник, стр. 4. 
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мым путем и имеет искреннее намерение обрести его. Но также существует и далекий пря-

мой путь, которым может последовать лишь небольшое количество людей. Этот прямой путь 

предназначен исключительно для богобоязненных – тех, на кого Аллах возложил слово бо-

гобоязненности64. Они заслужили его больше, чем кто бы то ни было, и оказались достойны 

его. 

 الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ باِلْغَیْبِ  * مُتَّقیِنَ ھدًُى لِّلْ 

…является верным руководством для богобоязненных, которые веруют в 

сокровенное. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 2-3) 

Богобоязненные – это те, кто верует в сокровенное; в то, что недоступно для их органов 

чувств, но, несмотря на это, оно укрепилось в их сознании и сердцах. Человек является созна-

тельным и видящим – у него есть как явные органы чувств, так и скрытые. Следовательно, те, 

кто веруют в то, что скрыто от их явных органов чувств, возвышаются над всеми остальными 

существующими в этом бытии творениями и становятся некими особыми отличительными тво-

рениями. Ибо источники познания и веры таких людей различны и разнообразны и состоят как 

из источников мира сокровенного (гайб), так и из источников мира явного (шахада). И насколь-

ко ощущения являются для таких людей источником для познания, настолько и скрытые ощу-

щения являются для них источником для познания. Они читают своими глазами и понимают 

своим сознанием. Таким образом, человек объединяет в себе два подхода: сенсорно обоснован-

ный и чувственный. Если говорить о сенсорно обоснованной вере, которая исходит из очевидно-

го, то даже животные разделяют с нами эту возможность. Когда животное видит какой-то посев, 

то направляется к нему для того, чтобы съесть его. Когда животное видит то, что представляет 

для него опасность, то убегает. Но человек объединяет в себе способность познавать сокровен-

ное и способность познавать явное, объединяя тем самым между собой зрение и сознание – объ-

единяя между собой слух, зрение и сердце. 

 یؤُْمِنوُنَ باِلْغَیْبِ 

…веруют в сокровенное. 

(Сура «аль-Бакара», аят 3) 

Богобоязненные не ограничиваются лишь тем, что в равной степени верят и в сокрытое, и в 

явное, но и трансформируют эту веру в действия, в результате чего она становится частью их 

созидательного потенциала, который побуждает человека совершать добро и отдаляться от зла. 

И самое первое благо, которое может совершить человек, это укрепить связь со своим Творцом. 

Ибо связь с нашим Всевышним Творцом подобна связи света со своим источником. 

64 Свидетельство о том, что нет божества, достойного поклонения, кроме Аллаха. – Прим. пер. 

~ 115 ~ 



Сокровенное бывает двух видов: сокровенное в его абсолютном смысле (гайб мутлак), 

знанием о котором обладает только Всевышний Аллах: 

 عَالمُِ الْغَیْبِ فلاََ یظُْھِرُ عَلىَٰ غَیْبھِِ أحََدًا

Он – Ведающий сокровенное, и Он не открывает Своего сокровенного никому. 

(Сура «аль-Джинн», аят 26) 

И сокровенное в его относительном смысле (гайб нисбий), знание о котором открывается 

для нас через столетия, переходя из категории сокровенного в категорию явного. 

ا رَزَقْناَھمُْ ینُفقِوُنَ  لاَةَ وَمِمَّ  وَیقُیِمُونَ الصَّ

Совершают намаз и расходуют из того, чем Мы их наделили. 

(Сура «аль-Бакара», аят 3) 

Когда люди совершают обязательную обрядовую молитву (салят; намаз), то укрепляют 

свою связь со Всевышним Творцом, а когда расходуют из своего имущества, то укрепляют 

свою связь с другими людьми. И говоря о своей вере, эти люди отмечают, что Всевышний 

сделал их наместниками и преемниками на Земле. Они обретают блага, распоряжаются ими 

и расходуют из своего имущества, которое им даровал и вверил на хранение Аллах. Все-

вышний Аллах смотрит на людей и знает, кто из них будет благодарен Ему за оказанные ми-

лости, а кто будет неблагодарен. 

Слово «расходование» (инфак) имеет более общий смысл, нежели слово «обязательная 

милостыня» (закят). Может быть так, что человек расходует на себя, на свою семью, на сво-

их детей, на своих гостей, на того, кто постучал в двери его дома, или на того, кто попросил 

у него помощи. И данный вид расходования не ограничен какой-то мерой или размером. Как 

будто Аллах побудил представителей мусульманской общины противостоять возникающим 

кризисам и природным катаклизмам, прибегая к такому виду расходования имущества, ко-

торое, быть может, и не относится к закяту (предназначенному только для восьми категорий 

нуждающихся представителей мусульманской общины). Получается, что закят представляет 

из себя минимальный и фундаментальный уровень расходования при обычных стабильных 

обстоятельствах. А расходование в его общем смысле необходимо для противостояния тем 

трудностям, которые возникают в исключительных ситуациях. Богобоязненные – это щед-

рые люди, и расходуют в обеих ситуациях, ибо они непоколебимо убеждены в том, что по-

лучат за это воздаяние от Всевышнего и Всемогущего Благодетеля. 

 ؤْمِنوُنَ بمَِا أنُزِلَ إلِیَْكَ وَالَّذِینَ یُ 

…которые веруют в ниспосланное тебе… 

(Сура «аль-Бакара», аят 4) 
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То есть: которые веруют в Коран65, о котором сказано, что он был ниспослан от боже-

ственного источника, Который находится в возвышенности, ибо Он господствует над всем. 

И после избранности и почета, который Аллах оказал людям, они не перестают быть Его по-

корными рабами. Существуют определенные божественные милости, помимо божественного 

откровения (вахъй), о которых сказано в Священном Коране, которые также были ниспосла-

ны от Аллаха. Например, об этом говорится в словах Всевышнего Аллаха: 

نَ الأْنَْعَامِ ثمََانیِةََ أزَْوَاجٍ    وَأنَزَلَ لكَُم مِّ

И ниспослал для вас из скотины восемь животных парами. 

(Сура «аз-Зумар», аят 6) 

Также об этом говорится в словах Всевышнего Аллаха: 

ُ مَن ینَصُرُهُ وَرُسُلھَُ باِلْغَیْبِ ۚ َ قوَِيٌّ عَزِیزٌ وَأنَزَلْناَ الْحَدِیدَ فیِھِ بأَسٌْ شَدِیدٌ وَمَنَافعُِ للِنَّاسِ وَلیِعَْلمََ اللهَّ   إنَِّ اللهَّ

Мы также ниспослали железо, в котором заключается могучая сила и польза для 

людей, для того, чтобы Аллах узнал тех, кто помогает Ему и Его посланникам, хотя и 

не видит Его воочию. Воистину, Аллах – Всесильный, Могущественный. 

(Сура «аль-Хадид», аят 25) 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَمَا أنُزِلَ مِن قبَْلكَِ 

И ниспосланное до тебя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 4) 

65 В книге «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Манар») сказано: «И в общем смысл веры в том, что было нис-
послано пророку (мир ему и благословение Аллаха) – это вера в исламскую религию как в общем, так и в частности. 
Существуют определенные общеизвестные аспекты религии (относительно которых не существует допустимых разно-
гласий), которые непозволительно не знать мусульманину. Следовательно, вера во все это и есть вера, подчинение Ал-
лаху и есть ислам, а отрицание этого и есть выход из ислама. Именно эта вера должна быть узлом исламской взаимо-
связи и способом достижения исламского единства. Все же остальные, менее подтвержденные аспекты религии или 
знания, оставляются на усмотрение иджтихада ученых, на интуицию знатоков и на честность передатчиков, которые 
излагают те или иные религиозные вопросы, претендующие на то, чтобы после изучения и выяснения стать частью 
убеждения. И в таких вопросах ученые не могут обязывать остальных мусульман верить в то, что стало очевидным для 
них самих. Ибо доверие к тому, кто передает какие-то знания, замыкается на том человеке, который убедился, что ему 
можно доверять. И это – индивидуальный случай, ибо другой человек, для которого этот передатчик не является за-
служивающим доверия, не ощутит такого же доверия к нему, пока не изучит все детали жизни этого передатчика. Сле-
довательно, человек должен будет узнать все аспекты жизни, нравственности, особенностей этого передатчика и мно-
гое другое, о чем не упоминается здесь во избежание многословности. И человек должен разобраться в этих деталях, 
пока не убедится в достоверности того, о чем говорит передатчик. И смысл сказанного мной сводится к следующему: 
“Некоторые единичные хадисы (ахад) будут являться доводом (худжжа) для того, кто убедился в их достоверности и 
чье сердце при этом переполнилось спокойствием. Хотя эти же хадисы могут и не являться доводом для другого чело-
века и не обязывают его поступать в соответствии с ними”. Именно поэтому сподвижники (да будет доволен всеми ими 
Аллах) не записывали все хадисы, которые слышали, и не призывали к ним, хотя наряду с этим они призывали следо-
вать Корану, поступать в соответствии с ним и в соответствии с ясной практической Сунной. Существовало очень мало 
таких случаев, и чаще всего они представляли из себя разъяснение Сунны. Например, свиток (сахыфа) имама Али (да 
будет доволен им Аллах), в котором были зафиксированы некоторые законоположения компенсации за убийство (дия), 
освобождения пленных и освобождения некоторых городов, таких как Мекка. При этом имам Малик при правлении 
двух халифов – аль-Мансура и ар-Рашида, – не хотел, чтобы они принуждали людей поступать в соответствии с его 
книгами, даже в соответствии с книгой “аль-Муватта”». 
См. Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким» / 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (1/116). 
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То есть они верят в писания, ниспосланные посланникам до тебя. Здесь содержится заяв-

ление о единстве всех религий, ниспосланных от Всевышнего, а также об их едином фунда-

менте. Эта сура вывела понимание религиозности на новый уровень. Ранее религиозность 

заключалась в «богоизбранности определенного народа» или «богоизбранности определен-

ного рода» – то есть в проявлении религиозности со стороны определенных семей: 

َ اصْطفَىَٰ آدَمَ وَنوُحًا وَآ  لَ إبِْرَاھِیمَ وَآلَ عِمْرَانَ عَلىَ الْعَالمَِینَ إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах избрал и возвысил над мирами Адама, Нуха (Ноя), род Ибрахима 

(Авраама) и род Имрана. 

(Сура «Аль Имран», аят 33) 

В качестве примера можно привести связь религии с иудеями и с иудейским посланием, 

которое было адресовано народу пророка Мусы (мир ему). 

Но эта сура вывела понимание религиозности на уровень избранности целой общины, 

ставшей примером для всех миров! В суре упоминается первое заявление относительно того, 

что религиозность принимает общемировую форму, а религия направляет свое послание ко 

всему человечеству! Именно это подразумевается под термином «замена» (истибдаль), ко-

торый мы считаем фундаментальным стержнем суры «аль-Бакара». 

Поэтому на протяжении этой суры будет упомянуто много аятов, гласящих о единстве 

общины всех пророков, о необходимости верить во всех них без исключения и о важности 

понимать, что теперь религиозность не ограничена какими-то определенными народами, 

племенами или семьями. 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَباِلآْخِرَةِ ھمُْ یوُقنِوُنَ 

…и убеждены в Последней жизни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 4) 

Они абсолютно непоколебимо и без какого бы то ни было сомнения убеждены в Послед-

ней жизни. Все, что меньше убежденности, не является верой. Об этом сказано в словах Все-

вышнего: 

 وَمَا لھَمُ بھِِ مِنْ عِلْمٍ ۖ إنِ یتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ ۖ وَإنَِّ الظَّنَّ لاَ یغُْنيِ مِنَ الْحَقِّ شَیْئًا

У них нет об этом никакого знания. Они следуют лишь предположениям, хотя 

предположения не могут заменить истину. 

(Сура «ан-Наджм», аят 28) 

И если верующий не будет убежден и не будет озарен в своем вероубеждении светом от 

своего Господа, то что можно сказать о более низкой категории людей, состоящей из колеб-

лющихся и сомневающихся? 
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О вере в Аллаха и в Последний день можно узнать по ее плодам, которые проявляются в 

деяниях, поведении, нравственности и поступках66. 

ئكَِ ھمُُ الْمُفْلحُِونَ  ٰـ بِّھِمْ ۖ وَأوُلَ ن رَّ ئكَِ عَلىَٰ ھدًُى مِّ ٰـ  أوُلَ

Они следуют верному руководству от их Господа, и они являются преуспевшими. 

(Сура «аль-Бакара», аят 5) 

Те люди, которым присущи все эти черты, являются богобоязненными. Для них Священ-

ный Коран является верным руководством; они заслуживают того, чтобы называться «иду-

щими прямым путем»; они те, кого облагодетельствовал Аллах. И в суре «аль-Фатиха» мы 

обращались ко Всевышнему Аллаху с мольбой, чтобы Он повел нас по их пути: 

الِّینَ  رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ * صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ عَلیَْھِمْ غَیْرِ الْمَغْضُوبِ عَلیَْھِمْ وَلاَ الضَّ  اھْدِناَ الصِّ

Веди нас прямым путем, путем тех, кого Ты облагодетельствовал, не тех, на кого пал 

гнев, и не заблудших. 

(Сура «аль-Фатиха», аяты 6-7) 

И именно это является путем тех, кого облагодетельствовал Аллах, – путем пророков, 

правдивых, павших мучеников и праведников. Как же прекрасны эти путники! 

На данном этапе нам было разъяснено введение суры «аль-Бакара», которое представляет 

собой детальное изложение слов Всевышнего Аллаха, упомянутых в суре «аль-Фатиха»: 

صِرَاطَ الَّذِینَ أنَْعَمْتَ 

…путем тех, кого Ты облагодетельствовал… 

(Сура «аль-Фатиха», аят 7) 

После чего два последующих аята из суры «аль-Бакара» разъясняют нам смысл пути «тех, 

на кого пал гнев Аллаха»: 

 إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا سَوَاءٌ عَلیَْھِمْ أأَنَذَرْتھَمُْ أمَْ لمَْ تنُذِرْھمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Воистину, неверующим безразлично, предостерег ты их или не предостерег. Они все 

равно не уверуют. 

(Сура «аль-Бакара», аят 6) 

То есть: они те, на кого пал гнев Аллаха: 

ُ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ وَعَلىَٰ سَمْعِھِمْ   عَظِیمٌ وَلھَمُْ عَذَابٌ  ۖ◌  وَعَلىَٰ أبَْصَارِھِمْ غِشَاوَةٌ  ۖ◌  خَتمََ اللهَّ

Аллах запечатал их сердца и слух, а на глазах у них – покрывало. Им уготованы 

великие мучения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 7) 

66 См. Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким» / 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (1/111–113). 
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Слова «Аллах запечатал их» обращают внимание на то, что эти люди уверовали только на 

словах, но не в сердцах. В результате чего Всевышний наказал их, отдалив от них верный 

путь, как об этом сказано в словах Всевышнего: 

 لكَِ بأِنََّھمُْ آمَنوُا ثمَُّ كَفرَُوا فطَبُعَِ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ فھَمُْ لاَ یفَْقھَوُنَ  ٰذَ 

Это потому, что они уверовали, а затем стали неверующими. Затем их сердца были 

запечатаны, и теперь они не разумеют. 

(Сура «аль-Мунафикун», аят 3) 

Их сердца навсегда останутся запечатанными, потому что Сам Аллах запечатал их, и ни-

кто не в силах после этого их распечатать – ни пророк, ни посланник, ни заступник! 

Затем следующие аяты суры «аль-Бакара» разъясняют нам смысл пути «заблудших», дабы 

мы узнали их по их признакам и, с соизволения Аллаха, отдалились от вероятности оказаться 

одними из них. Всевышний сказал: 

ِ وَباِلْیَ   وْمِ الآْخِرِ وَمَا ھمُ بمُِؤْمِنیِنَ وَمِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ آمَنَّا باِللہَّ

Среди людей есть такие, которые говорят: «Мы уверовали в Аллаха и в Последний 

день». Однако они суть неверующие. 

(Сура «аль-Бакара», аят 8) 

Эти слова возвращают нас к тому, о чем я упоминал ранее – об отличительной черте чело-

века, у которого есть как явные, так и скрытые органы чувств. Следовательно, явные и скры-

тые органы чувств тех, кого облагодетельствовал Аллах, руководствуются богобоязненно-

стью. И поэтому сущность таких людей остается одинаковой как в явных, так и в скрытых 

обстоятельствах. Они одинаковы как внутри, так и снаружи. Но если речь идет о заблудших, 

то их внутренняя натура отличается от того, что снаружи. Внешне они заявляют о своей ве-

ре, о любви к религии, о любви к Аллаху, о любви к Его посланнику (мир ему и благослове-

ние Аллаха), о вере в ценности, но на самом деле внутри они не являются верующими. Аллах 

раскрыл отличительные черты таких людей во многочисленных аятах. Например, в словах 

Всевышнего: 

ُ یشَْھدَُ إنَِّ الْمُناَفقِیِنَ لكََاذِبوُنَ إذَِا جَاءَكَ الْمُناَفقِوُنَ قاَلوُا نشَْھدَُ إنَِّ  ُ یعَْلمَُ إنَِّكَ لرََسُولھُُ وَاللهَّ ِ ۗ وَاللهَّ  كَ لرََسُولُ اللهَّ

Когда лицемеры приходят к тебе, они говорят: «Свидетельствуем, что ты – 

Посланник Аллаха». Аллах знает, что ты – Его Посланник, и Аллах свидетельствует, 

что лицемеры являются лжецами. 

(Сура «аль-Мунафикун», аят 1) 

Лицемеры являются лжецами потому, что их внутренние убеждения не соответствуют то-

му, что они говорят и демонстрируют. И они являются лжецами еще до того, как мы можем 

обнаружить их ложь: 
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 وَمَا ھمُ بمُِؤْمِنیِنَ 

Однако они суть неверующие. 

(Сура «аль-Бакара», аят 8) 

Тогда зачем они заявляют о якобы своей вере и относят себя к общине верующих? Ответ 

очень прост: потому что они хотят обмануть Аллаха и верующих: 

َ وَالَّذِینَ آمَنوُا  یخَُادِعُونَ اللهَّ

Они пытаются обмануть Аллаха и верующих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 9) 

Лицемеры могут обмануть верующих, потому что и те и другие являются людьми. Но как 

в заблудшие умы лицемеров могла прийти мысль о том, что они могут обмануть Самого Ал-

лаха?!! А ведь Он сказал: 

رَّ وَأخَْفىَ  فإَنَِّھُ یعَْلمَُ السِّ

Ему все равно известно тайное и сокрытое. 

(Сура «Та Ха», аят 7) 

دُورُ   یعَْلمَُ خَائنِةََ الأْعَْینُِ وَمَا تخُْفيِ الصُّ

Он знает о предательском взгляде и том, что скрывают груди. 

(Сура «Гафир», аят 19) 

Как лицемеры могли себе представить нечто подобное?!! А причина этого заключается в 

том, что в их сердцах болезнь и отклонение. Когда заблуждение овладевает сердцем челове-

ка (просим Аллаха уберечь нас от этого!), то оно теряет способность отличать истину от лжи. 

В результате чего сердце не видит разницы между Творцом и творением. Более того, лице-

меры начинают бояться людей больше, чем боятся Всевышнего Аллаха. Всевышний сказал: 

ِ لأَنَتمُْ أشََدُّ رَھْبةًَ فيِ صُدُو نَ اللهَّ  لكَِ بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ  ٰذَ  ۚ◌  رِھِم مِّ

Воистину, они страшатся вас в сердцах сильнее, чем Аллаха, поскольку они 

являются людьми непонимающими. 

(Сура «аль-Хашр», аят 13) 

Смысл аята: лицемеры страшатся и боятся вас, о верующие, намного больше, чем они 

страшатся и боятся Аллаха. Так произошло потому, что лицемеры являются людьми, кото-

рые не понимают величия Аллаха, не верят в Него и не страшатся Его наказания67. В конце 

концов лицемеры начинают бояться того, что скажут люди и как это отразится на их репута-

ции друг перед другом. Они опасаются этого больше, чем боятся Всевышнего и Всемогуще-

го Аллаха в Вечной жизни: 

67 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 457. 
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ُ مَرَضًا رَضٌ فزََادَھمُُ اللهَّ  فيِ قلُوُبھِِم مَّ

Их сердца поражены недугом. Да усилит Аллах их недуг! 

(Сура «аль-Бакара», аят 10) 

Болезнь – это злоба, зависть и печаль. Все это относится к болезням сердца. После того, 

как Всевышний Аллах даровал победу Своему посланнику, возвысил Свое слово и распро-

странил Свою религию, несмотря на все попытки лицемеров, это привело к болезни их сер-

дец. Всевышний сказал: 

ا الَّذِینَ آمَنوُا فزََ  ذِهِ إیِمَاناً ۚ فأَمََّ ٰـ ن یَقوُلُ أیَُّكُمْ زَادَتْھُ ھَ ا الَّذِینَ فيِ  * ادَتْھمُْ إیِمَاناً وَھمُْ یسَْتبَْشِرُونَ وَإذَِا مَا أنُزِلتَْ سُورَةٌ فمَِنْھمُ مَّ وَأمََّ

رَضٌ فزََادَتْھمُْ رِجْسًا إلِىَٰ رِجْسِھِمْ وَمَاتوُا وَھمُْ كَافرُِونَ قلُوُبھِِم   مَّ

Когда ниспосылается сура, то среди них находится такой, который говорит: «Чья 

вера от этого стала сильнее?». Что касается тех, кто уверовал, то их вера от этого 

усиливается, и они радуются. А что касается тех, чьи сердца поражены недугом, то это 

добавляет сомнение к их сомнению, и поэтому они умрут неверующими. 

(Сура «ат-Тауба», аяты 124-125) 

Лицемеры сами для себя выбрали этот путь и поэтому Всевышний Аллах увеличил их со-

мнения, ибо таково установление Аллаха68. Человеку была дарована возможность достигать 

того, чего он желает. А тому, кто выбрал для себя веру, Аллах увеличит его убежденность и 

поможет следовать Своим путем. Всевышний Аллах сказал: 

 ھدًُىوَالَّذِینَ اھْتدََوْا زَادَھمُْ 

Тем, кто следует прямым путем, Он увеличивает их приверженность прямому пути. 

(Сура «Мухаммад», аят 17) 

Всевышний Аллах сказал: 

َ غَفوُرٌ  ۚ◌  وَمَن یقَْترَِفْ حَسَنةًَ نَّزِدْ لھَُ فیِھاَ حُسْناً  شَكُورٌ إنَِّ اللهَّ

Тому, кто приобретет добро, Мы увеличим его. Воистину, Аллах – Прощающий, 

Благодарный. 

(Сура «аш-Шура», аят 23) 

Аллах не будет препятствовать тому, кто выбрал заблуждение. Всевышний сказал: 

ُ لاَ  ُ قلُوُبھَمُْ ۚ وَاللهَّ ا زَاغُوا أزََاغَ اللهَّ  یھَْدِي الْقوَْمَ الْفاَسِقیِنَ فلَمََّ

Когда же они уклонились, Аллах совратил их сердца. Аллах не ведет прямым путем 

людей нечестивых. 

(Сура «ас-Сафф», аят 5) 

68 Данный принцип основывается на ответственности, которую возложил Всевышний и Всеблагой Аллах на 
человека – это ответственность свободы выбора, о которой говорится в словах Всевышнего: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَالْجِبَ  نسَانُ إنَِّا عَرَضْناَ الأْمََانةََ عَلىَ السَّ  إنَِّھُ كَانَ ظلَوُمًا جَھوُلاً ۖ◌  الِ فأَبَیَْنَ أنَ یحَْمِلْنھَاَ وَأشَْفقَْنَ مِنْھاَ وَحَمَلھَاَ الإِْ
Мы предложили небесам, земле и горам взять на себя ответственность, но они отказались нести ее и 

испугались этого, а человек взялся нести ее. Воистину, он является несправедливым и невежественным. 
(Сура «аль-Ахзаб», аят 72) 
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Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

ُ مَرَضًا  ألَیِمٌ وَلھَمُْ عَذَابٌ  ۖ◌  فزََادَھمُُ اللهَّ

Да усилит Аллах их недуг! Им уготованы мучительные страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 10) 

Таких людей постигнут недуг и мучительные страдания уже в мирской жизни прежде, чем 

это произойдет с ними в вечной жизни! Именно поэтому лицемеры будут наказаны уже в 

мирской жизни и будут колебаться69, показывая перед одними людьми одно лицо, а перед 

другими – другое. Таким образом, лицемеры наказаны тем, что испытывают беспокойство, 

волнение и не знают смысла понятия «стабильность». А в вечной жизни их ожидает мучи-

тельное наказание из-за того, что в мирской жизни они считали истину ложью. 

 وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ لاَ تفُْسِدُوا فيِ الأْرَْضِ قاَلوُا إنَِّمَا نحَْنُ مُصْلحُِونَ 

Когда им говорят: «Не распространяйте нечестия на земле!» – они отвечают: 

«Только мы и устанавливаем порядок». 

(Сура «аль-Бакара», аят 11) 

В данном аяте говорится о чем-то очень важном и значительном – об изменении понятий 

людей. То есть лицемеры сказали: «Мы возьмем определенные достойные понятия, слова и 

названия и поменяем их смысл». И сегодня, в эпоху современных технологий, мы можем ви-

деть примеры такого подхода. Когда человека, который уверенно следует своей религии, 

называют «отсталым», а оставившего свою религию, вышедшего из общины и портящего 

общество называют «прогрессивным» или «революционным»! Именно в силу важности дан-

ного подхода посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) уделял очень много вни-

мания исправлению понятий. Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) 

сказал: «Однажды посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) спросил людей: 

“Знаете ли вы, кто является неимущим?” Они ответили: “Неимущим среди нас называют тех, 

у кого нет ни денег, ни имущества”. Тогда пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: 

“Поистине, неимущим из числа членов моей общины окажется тот, кто в День воскресения 

принесет с собой молитвы, посты и закят, но при этом выяснится, что он оскорбил этого, 

оклеветал этого, присвоил имущество этого, пролил кровь этого и ударил этого, и тогда что-

то из его благих дел будет отдано этому и что-то – этому, а если запас его благих дел иссяк-

нет, прежде чем он сумеет рассчитаться со всеми, тогда из грехов обиженных им станут 

69 Всевышний Аллах сказал: 
ذَبْذَبیِنَ بیَْنَ ذَ  ُ فلَنَ تَجِدَ لھَُ سَبِیلاً  ٰ مُّ ؤُلاَءِ ۚ وَمَن یضُْللِِ اللهَّ ٰـ ؤُلاَءِ وَلاَ إلِىَٰ ھَ ٰـ  لكَِ لاَ إلِىَٰ ھَ

Они колеблются между этим (верой и неверием), но не принадлежат ни к тем, ни к другим. Для того, 
кого Аллах вводит в заблуждение, ты уже не найдешь дороги. 

(Сура «ан-Ниса», аят 143). – Прим. пер. 
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брать что-то и возлагать на него, а потом его ввергнут в Ад”»70. Также посланник Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Ни в коем случае не поддавайтесь влиянию бе-

дуинов в том, что касается названия вашей вечерней молитвы (магриб)». Он (мир ему и бла-

гословение Аллаха) сказал: «Они называли ее ночной (иша)»71. Тем самым пророк (мир ему 

и благословение Аллаха) обратил наше внимание на то, чтобы терминология бедуинов не 

вытесняла терминологию Корана. 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

كِن لاَّ یشَْعُرُونَ  * وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ لاَ تفُْسِدُوا فيِ الأْرَْضِ قاَلوُا إنَِّمَا نحَْنُ مُصْلحُِونَ  ٰـ وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ آمِنوُا كَمَا  * ألاََ إنَِّھمُْ ھمُُ الْمُفْسِدُونَ وَلَ

فھَاَءُ ۗ ألاََ إِ  كِن لاَّ یعَْلمَُونَ آمَنَ النَّاسُ قاَلوُا أنَؤُْمِنُ كَمَا آمَنَ السُّ ٰـ فھَاَءُ وَلَ  نَّھمُْ ھمُُ السُّ

Когда им говорят: «Не распространяйте нечестия на земле!». – они отвечают: 

«Только мы и устанавливаем порядок». Воистину, именно они распространяют 

нечестие, но они не осознают этого. Когда им говорят: «Уверуйте так, как уверовали 

люди», – они отвечают: «Неужели мы уверуем так, как уверовали глупцы?» Воистину, 

именно они являются глупцами, но они не знают этого. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 11–13) 

И после того, как лицемеры стали разрушать окружающий мир и начали вести несправед-

ливые войны, в которых нет ни капли благородства, они заявили, что «мы хотим исправить 

положение людей, ибо они якобы “отсталые” и живут “не в этом веке”». Лицемеры заявили: 

«Мы же хотим принести людям цивилизацию, и пусть даже для этого придется их всех уни-

чтожить, закопать в землю и использовать оружие массового уничтожения, убивающее все 

живое: людей, животных и растения»! Все это лицемеры называют «обновлением» и претен-

дуют на то, что тем самым они «выведут отсталые народы к тому, что, по их мнению, назы-

вается “новизной”». 

فھََ  فھَاَءُ ۗ ألاََ إنَِّھمُْ ھمُُ السُّ كِن لاَّ یعَْلمَُونَ وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ آمِنوُا كَمَا آمَنَ النَّاسُ قاَلوُا أنَؤُْمِنُ كَمَا آمَنَ السُّ ٰـ  اءُ وَلَ

Когда им говорят: «Уверуйте так, как уверовали люди», – они отвечают: «Неужели 

мы уверуем так, как уверовали глупцы?» Воистину, именно они являются глупцами, 

но они не знают этого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 13) 

Они объединили в себе неверие и лицемерие, скрытое в их душах и сердцах, – они попы-

тались прикрыть ими распространение нечестия на земле! Лицемеры искажают понятия и 

присваивают людям ярлыки, по мере выбранных ими искаженных понятий. Так, например, 

70 Муслим, «Сахих Муслим», предыдущий источник, «Книга благочестия и этикета», предыдущий источник, 
«Книга благочестия и этикета», «Глава о запретности несправедливости», хадис № 2581, стр. 1040. 
71 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга времен молитвы», «Глава о нежелательности называть вечернюю молитву ночной», хадис № 563, 
стр. 126. 
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они исказили понятие «реформы» (ислах) и понятие «нечестие» (фасад), придав каждому из 

них противоположное значение: 

فھَاَء  وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ آمِنوُا كَمَا آمَنَ النَّاسُ قاَلوُا أنَؤُْمِنُ كَمَا آمَنَ السُّ

Когда им говорят: «Уверуйте так, как уверовали люди», – они отвечают: «Неужели 

мы уверуем так, как уверовали глупцы?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 13) 

Сегодня лицемеры пытаются изменить понятия, отделив их от изначального смысла, а за-

тем пытаются приписать эту черту тем, кто с ними не согласен. И тогда у человека возника-

ют вопросы: «А хочу ли я быть “глупцом”? А хочу ли я быть “отсталым”»? Ибо лицемеры 

присваивают такие ярлыки каждому, кто с ними не согласен. И в наши дни все подобные по-

пытки распространяются через средства массовой информации, через просвещение и через 

масштабные сферы образования, охватывающие собой весь мир. Ошибка стала правдой, а 

правда – ошибкой. Истина стала ложью, а ложь – истиной. Но вместе с этим такое понима-

ние является уделом слабых людей. Пусть они не считают, что подмена понятий и искаже-

ние качеств людей являются признаком силы. Напротив, это – признак слабости. Именно по-

этому Всевышний сказал: 

  مُسْتھَْزِئوُنَ وَإذَِا لقَوُا الَّذِینَ آمَنوُا قاَلوُا آمَنَّا وَإذَِا خَلوَْا إلِىَٰ شَیاَطِینھِِمْ قاَلوُا إنَِّا مَعَكُمْ إنَِّمَا نحَْنُ 

Когда они встречают верующих, то говорят: «Мы уверовали». Когда же они 

остаются наедине со своими дьяволами, они говорят: «Воистину, мы – с вами. Мы 

лишь издеваемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 14) 

«Когда они встречают верующих», проявляя перед ними свою слабость, «то говорят: “Мы 

уверовали”, то есть: “Мы – с вами, и вы хорошие и добрые люди”», «когда же они остаются 

наедине со своими дьяволами» из числа людей и джиннов, «они говорят: “Воистину, мы – с 

вами” противостоим добру, истине и вере, “Мы лишь издеваемся” над верующими, пытаясь 

их обхитрить, и демонстрируем им лишь то, что они хотят от нас увидеть. Но на самом деле 

наши мечи и наша сила – вместе с вами и в вашем распоряжении». 

Всевышний Аллах вынес Свое решение относительно таких людей, сказав: 

لاَلةََ باِلْھدَُىٰ  ئكَِ الَّذِینَ اشْترََوُا الضَّ ٰـ  أوُلَ

Они – те, которые купили заблуждение за верное руководство. 

(Сура «аль-Бакара», аят 16) 

Они направились в сторону заблуждения и получили его, заплатив за это цену верным ру-

ководством. Они избрали для себя отклонение, отдав взамен за него верный путь. Они полу-

чили неверие взамен веры. Так будет ли успешным такой торговец?!! 
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 مَثلَھُمُْ كَمَثلَِ الَّذِي اسْتوَْقدََ ناَرًا

…они подобны тому, кто разжег огонь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 17) 

Они подобны тому, кто разжег небольшой огонь. 

ا أضََاءَتْ مَا حَوْلھَُ  ُ بنِوُرِھِمْ فلَمََّ ذَھبََ اللهَّ  

Когда же огонь озарил все вокруг него, Аллах лишил их света… 

(Сура «аль-Бакара», аят 17) 

Огонь, который молниеносно разгорелся из соломы, потух и исчез прежде, чем кто-то 

смог подняться и получить от него хоть какую-то пользу. 

 ترََكَھمُْ فيِ ظلُمَُاتٍ لاَّ یبُْصِرُونَ وَ  

…и оставил их в темноте, где они ничего не видят. 

(Сура «аль-Бакара», аят 17) 

Они ничего не видят вокруг себя и испытывают страх и сомнения относительно того, куда 

следовать.72 И в таком случае мы должны задать вопрос: «Почему лицемеров постигла такая 

участь?» Ответ заключается в следующем (Аллах об этом знает лучше): 

 صُمٌّ بكُْمٌ عُمْيٌ فھَمُْ لاَ یرَْجِعُونَ 

Глухие, немые, слепые! Они не вернутся на прямой путь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 18) 

Их уши оглохли и не слышат призыв Аллаха. То есть на их ушах завеса и заслон, который 

не позволяет им слышать ничего из истины. Они немые и не могут ничего произнести из ис-

тины. И они не вернутся на прямой путь, потому что отключили силу своего сознания. 

Священный Коран продолжает раскрывать истинную сущность лицемеров и приводит 

другой пример: 

وَاعِقِ  نَ الصَّ مَاءِ فیِھِ ظلُمَُاتٌ وَرَعْدٌ وَبرَْقٌ یجَْعَلوُنَ أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِم مِّ نَ السَّ ُ مُحِیطٌ بِ  ۚ◌  حَذَرَ الْمَوْتِ أوَْ كَصَیِّبٍ مِّ  الْكَافرِِینَ وَاللهَّ

Или же они подобны тем, кто оказался под ливнем с неба. Он несет мрак, гром и 

молнию. Они же в смертельном страхе затыкают уши пальцами от грохота молний. 

Воистину, Аллах объемлет неверующих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 19) 

Ливень, который нисходит с неба. Это не тот дождь, который приносит пользу людям, 

орошает посевы и поит животных, а обильный дождь, который несет с собой мрак, страх, 

гром и молнию. Люди же в смертельном страхе затыкают уши пальцами от грохота молний, 

опасаясь смерти. Но могут ли пальцы, которыми заткнули уши, защитить от смерти, нисхо-

72 Аль-Махалли, Джаляль ад-Дин Мухаммад ибн Ахмад (864 г. х.), ас-Суюты, Джаляль ад-Дин Абд ар-Рахман 
ибн Абу Бакр (911 г. х.), «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), Бейрут, изд-во «Дар аль-
Ма’рифа», стр. 5. 
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дящей с неба по воле Аллаха? Конечно же нет! Напротив, затыкание ушей пальцами в по-

добной ситуации является проявлением слабоумия со стороны заблудших, которые предпо-

чли поддерживать связь со своими шайтанами, а не со Всевышним Аллахом и с верующими! 

Лицемеры подобны тем, кто затыкают уши своими пальцами из-за страха перед молнией. Но 

если молния их поразит, то непременно убьет! И пальцы, которыми закрывают уши, никогда 

не смогут уберечь людей от неминуемой гибели! 

شَوْا فیِھِ   یكََادُ الْبرَْقُ یخَْطَفُ أبَْصَارَھمُْ ۖ كُلَّمَا أضََاءَ لھَمُ مَّ

Молния готова отнять у них зрение. Когда она вспыхивает, они отправляются в 

путь, когда же опускается мрак, они останавливаются. 

(Сура «аль-Бакара», аят 20) 

Они полагают, что свет от молнии будет и далее освящать их путь и они смогут дойти ту-

да, куда направляются. Но молния – это всего лишь мерцающее сияние: 

ُ لذََھبََ  ۚ◌  وَإذَِا أظَْلمََ عَلیَْھِمْ قاَمُوا  بسَِمْعِھِمْ وَأبَْصَارِھِمْ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Когда же опускается мрак, они останавливаются. Если бы Аллах пожелал, Он 

лишил бы их слуха и зрения. Воистину, Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 20) 

Лицемеры становятся подобны животным, ибо избрали заблуждение вместо прямого пу-

ти, мрак вместо света, невежество вместо знания и слепоту вместо зрения. Таким образом, 

они стали больше похожи на животных, чем на людей: 

مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ  ِ الصُّ عْرِضُونَ وَلَ  * إنَِّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ ھمُ مُّ سَْمَعَھمُْ ۖ وَلوَْ أسَْمَعَھمُْ لتَوََلَّوا وَّ ُ فیِھِمْ خَیْرًا لأَّ  وْ عَلمَِ اللهَّ

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. Если бы Аллах знал, что в них есть добро, Он 

непременно наделил бы их слухом. Но даже если бы Он наделил их слухом, они все 

равно бы отвернулись с отвращением. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 22-23) 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ  ُ لذََھبََ بسَِمْعِھِمْ وَأبَْصَارِھِمْ ۚ إنَِّ اللهَّ  وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, Он лишил бы их слуха и зрения. Воистину, Аллах способен 

на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 20) 

Но Аллах оставил их в живых, даровав возможность выбирать. Таково божественное 

обещание! Всевышний предоставил человеку выбор в мирской жизни, и человек волен вы-

бирать: либо верный путь, либо заблуждение. Всевышний Аллах не препятствует и не при-

нуждает человека к чему-то. Ибо Аллах вверил человеку ответственность выбора, от которой 

отказались небеса, земля и горы! Именно поэтому Всевышний сказал: 
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ینِ   لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ

Нет принуждения в религии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ВСЕМИРНОЕ ПОСЛАНИЕ КОРАНА 

И ВЫЗОВ, БРОШЕННЫЙ ВСЕМУ ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ 

مَاءَ بنِاَءً وَأنَزَلَ مِنَ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اعْبدُُوا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُمْ وَالَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ * الَّذِي جَعَ  لَ لكَُمُ الأْرَْضَ فرَِاشًا وَالسَّ

مَاءِ مَاءً فأَخَْرَجَ بھِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ رِزْقاً لَّكُمْ  لْناَ عَلىَٰ عَبْدِناَ فأَْ  ۖالسَّ ا نزََّ مَّ ِ أنَدَادًا وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ * وَإنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ توُا  فلاََ تجَْعَلوُا لِلہَّ

ِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * فإَنِ لَّمْ تفَْعَلوُا وَلنَ تفَْ  ن دُونِ اللهَّ ثْلھِِ وَادْعُوا شُھدََاءَكُم مِّ ن مِّ عَلوُا فاَتَّقوُا النَّارَ الَّتيِ وَقوُدُھاَ النَّاسُ وَالْحِجَارَةُ ۖبسُِورَةٍ مِّ

الحَِاتِ أنََّ لھَمُْ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ ا رِ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ زْ أعُِدَّتْ للِْكَافرِِینَ * وَبشَِّ قاً ۙ لأْنَْھاَرُ ۖ كُلَّمَا رُزِقوُا مِنْھاَ مِن ثمََرَةٍ رِّ

طھََّرَةٌ ۖ وَھمُْ فِ  ذَا الَّذِي رُزِقْناَ مِن قبَْلُ ۖ وَأتُوُا بھِِ مُتشََابھِاً ۖ وَلھَمُْ فیِھاَ أزَْوَاجٌ مُّ ٰـ ا  یھاَ خَالدُِونَ * قاَلوُا ھَ َ لاَ یسَْتحَْیيِ أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ إنَِّ اللهَّ

ا الَّذِینَ آمَ  ذَ بعَُوضَةً فمََا فوَْقھَاَ ۚ فأَمََّ ٰـ ُ بھَِ ا الَّذِینَ كَفرَُوا فیَقَوُلوُنَ مَاذَا أرََادَ اللهَّ بِّھِمْ ۖ وَأمََّ ا مَثلاًَ ۘ یضُِلُّ بھِِ كَثیِرًا نوُا فیَعَْلمَُونَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ

ُ بھِِ أنَ یوُصَلَ وَیفُْسِدُونَ فيِ وَیھَْدِي بھِِ كَثیِرًا ۚ وَمَا یضُِلُّ بھِِ إلاَِّ الْفاَسِقیِنَ * الَّذِینَ ینَقضُُونَ عَھْدَ  ِ مِن بعَْدِ مِیثاَقھِِ وَیقَْطَعُونَ مَا أمََرَ اللهَّ اللهَّ

ِ وَكُنتمُْ أمَْوَاتاً فَأحَْیاَكُمْ ۖ ثمَُّ یمُِیتكُُ  ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ * كَیْفَ تكَْفرُُونَ باِللہَّ ٰـ ھِ ترُْجَعُونَ * ھوَُ الَّذِي خَلقََ لكَُم مْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ثمَُّ إلِیَْ الأْرَْضِ ۚ أوُلَ

اھنَُّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ ۚ وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  مَاءِ فسََوَّ ا فيِ الأْرَْضِ جَمِیعًا ثمَُّ اسْتوََىٰ إلِىَ السَّ  مَّ

О люди! Поклоняйтесь вашему Господу, Который сотворил вас и тех, кто был до вас, 

– быть может, вы устрашитесь. Он сделал для вас землю ложем, а небо – кровлей,

низвел с неба воду и взрастил ею плоды для вашего пропитания. Посему никого не

равняйте с Аллахом сознательно. Если же вы сомневаетесь в том, что Мы ниспослали 

Нашему рабу, то сочините одну подобную суру и призовите своих свидетелей, помимо 

Аллаха, если вы говорите правду. Если же вы этого не сделаете – а ведь вы никогда 

этого не сделаете, – то побойтесь Огня, растопкой которого являются люди и камни. Он 

уготован для неверующих. Обрадуй тех, которые уверовали и совершали праведные 

деяния, тем, что им уготованы Райские сады, в которых текут реки. Всякий раз, когда 

им будут подавать плоды для пропитания, они будут говорить: «Это уже было 

даровано нам прежде». Но им будут давать нечто похожее. У них там будут очищенные 

супруги, и они пребудут там вечно. Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о 

комаре или том, что больше него. Те, которые уверовали, знают, что это – истина от их 

Господа. Те же, которые не уверовали, говорят: «Чего хотел Аллах, когда приводил эту 

притчу?» Посредством нее Он многих вводит в заблуждение, а многих наставляет на 

прямой путь. Однако вводит Он в заблуждение посредством нее только нечестивцев, 

которые нарушают завет с Аллахом после того, как они заключили его, разрывают то, 

что Аллах велел поддерживать, и распространяют нечестие на земле. Именно они 

окажутся в убытке. Как вы можете не веровать в Аллаха, тогда как вы были мертвы, и 
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Он оживил вас? Потом Он умертвит вас, потом оживит, а потом вы будете возвращены 

к Нему. Он – Тот, Кто сотворил для вас все, что на земле, а затем обратился к небу и 

сделал его семью небесами. Ему известно о всякой вещи. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 21–29) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

 رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُمْ وَالَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اعْبدُُوا 

О люди! Поклоняйтесь вашему Господу, Который сотворил вас и тех, кто был до вас, 

– быть может, вы устрашитесь.

(Сура «аль-Бакара», аят 21) 

Возвращаемся к детальному разъяснению суры «аль-Фатиха» и к объяснению того, что 

было кратко изложено в ней. Речь идет о поклонении. В суре «аль-Фатиха» говорится: 

 إیَِّاكَ نعَْبدُُ وَإیَِّاكَ نسَْتعَِینُ 

Тебе одному мы поклоняемся и Тебя одного молим о помощи. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 5) 

Этот аят говорит о понятии «поклонение» (‘ибада) в его универсальном и всеохватываю-

щем смысле. Аят объясняет, что должны делать люди перед Господом миров для того, чтобы 

посредством своего поклонения достичь степени богобоязненности. А ведь именно с объяс-

нения отличительных черт богобоязненных людей начинается сура «аль-Бакара». И если вы 

хотите быть среди тех, кого облагодетельствовал Аллах, то поклоняйтесь только вашему 

Господу, Который сотворил вас, а не поклоняйтесь друг другу. Не поклоняйтесь ни старей-

шинам, ни знати, а поклоняйтесь вашему Господу, потому что именно Он сотворил вас, при-

дал вам облик и соразмерил его. Поклоняйтесь вашему Господу, Который сотворил вас, и 

тех, кто был до вас, – быть может, вы будете богобоязненны! То есть: быть может, вы ока-

житесь из числа общины богобоязненных, которых облагодетельствовал Аллах, – одними из 

общины идущих прямым путем, а не из общины заблудших. Быть может, вы окажитесь из 

числа общины тех, чьи сердца Аллах испытал на предмет богобоязненности – из числа об-

щины тех, которые улучшают землю, а не распространяют на ней нечестие! 

КАК ОТНОСИТЬСЯ К НЕХВАТКЕ ВОДЫ 

И ПРОДУКТОВ ПИТАНИЯ? 

مَاءِ مَاءً فأَخَْرَجَ بھِِ مِنَ الثَّمَرَا مَاءَ بنِاَءً وَأنَزَلَ مِنَ السَّ ِ أنَدَادًا وَأنَتمُْ تِ رِزْقً الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ الأْرَْضَ فرَِاشًا وَالسَّ ا لَّكُمْ ۖ فلاََ تجَْعَلوُا لِلہَّ

 تعَْلمَُونَ 

Он сделал для вас землю ложем, а небо – кровлей, низвел с неба воду и взрастил ею 

плоды для вашего пропитания. Посему никого не равняйте с Аллахом сознательно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 22) 
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Чтение видимой Книги Аллаха, коей является вселенная, укрепляет сердца стремящихся к 

истине. Так пусть же человечество поразмыслит над этой землей, которую распростер Все-

вышний Аллах и сделал пригодной для жизни. Пусть же человечество поразмыслит над этим 

небом, которое устроено настолько удивительно, что из облаков нисходит дождь, поливает 

землю и из нее произрастают разнообразные виды растений и плодов, являющихся для лю-

дей пропитанием. Так пусть же люди никого не равняют наряду с Аллахом в поклонении, 

зная о том, что только Он творит, наделяет уделом и заслуживает поклонения73. В этом аяте 

Всевышний Аллах обращает наше внимание на то, что вселенная является домом для всего 

человечества. Ибо все люди представляют собой единую семью, созданную Всевышним Ал-

лахом из единой души. Он сотворил всех людей из одного человека, сотворил из него пару 

для него и расселил много мужчин и женщин. Он сделал землю ложем, а небо – кровлей, из 

чего получился дом для человека. Но после этого человек придумал так называемое «нацио-

нальное» и «региональное» государство. Он попытался разделить этот дом, принадлежавший 

большой семье, коим является Земля. И что же из этого получилось? Люди стали делиться на 

бедных и богатых, на отсталых и прогрессивных – между ними зародилась зависть, появи-

лось притеснение, и они стали врагами друг другу. И все это произошло после того, как они 

были единой семьей! 

Сегодня люди говорят о многочисленных катаклизмах. Нехватка продуктов питания и во-

ды также относится к этим кризисам, которые угрожают сегодня всему человечеству. А ведь 

все это произошло из-за несправедливого разделения этого «общечеловеческого дома» – до-

ма «объединенной семьи», которым является вся Земля в целом! Именно к этому привело 

разделение Земли. Сегодня люди волнуются за свою жизнь, за отсутствие продуктов пита-

ния, за нехватку воды и за многое другое… А ведь Всевышний Аллах сказал: 

رَ فیِھاَ أقَْوَاتھَاَ فيِ أرَْبعََةِ أیََّامٍ سَوَاءً لِّلسَّ   ائلِیِنَ وَجَعَلَ فیِھاَ رَوَاسِيَ مِن فوَْقھِاَ وَبَارَكَ فیِھاَ وَقدََّ

Он воздвиг над землей незыблемые горы, наделил ее благодатью и распределил на 

ней пропитание для страждущих (или для тех, кто спрашивает) за четыре полных дня. 

(Сура «Фуссылят», аят 10) 

Каждый новорожденный наделен достаточной территорией для жизни, а также достаточ-

ным пропитанием, водой, воздухом да и вообще всем, что призвано помочь человеку про-

жить свою жизнь свободно и достойно. 

Давайте представим, что сегодня Землей правит Великий Коран и что все человечество 

руководствуется им! Давайте представим, что не существует границ и преград между госу-

дарствами, а все ресурсы предоставлены в пользование этой огромной семье! Давайте пред-

73 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 4. 
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ставим, что в этой большой семье главенствует дух братства и приверженности к семейному 

единству. Каким бы тогда стало положение людей? Существовал бы в таком случае голод? 

Каждый день, когда встает солнце, от голода на земле умирают тысячи людей! Тысячи лю-

дей умирают от безразличия и от различных болезней, к которым оно приводит! А причина 

кроется в отсутствии справедливости внутри этой единой общечеловеческой семьи… Но ес-

ли бы люди последовали Священному Корану, то наслаждались бы едой, которая нисходит 

на них сверху и снизу. Земля может обеспечить все человечество необходимым объемом 

продуктов питания и воды, ибо Всевышний Аллах вместил в нее необходимые запасы про-

питания и сделал ее хранилищем для них. Если бы люди следовали Священному Корану, то 

избежали бы загрязнения окружающей среды, которое является одним из вопиющих прояв-

лений зла на суше, на море и в воздухе. Если бы люди следовали Священному Корану, то 

среди людей не выделялись бы сказочно богатый и вопиюще нищий бедняк. Всего этого зла 

просто не существовало бы! Но причина всего этого – в оставлении Корана. Поэтому мы хо-

тим сказать: «Человечество утратило себя в тот день, когда оставило это Писание и переста-

ло к нему прислушиваться!» 

ِ أنَدَادًا  فلاََ تجَْعَلوُا لِلہَّ

Посему никого не равняйте с Аллахом… 

(Сура «аль-Бакара», аят 22) 

И совсем не обязательно, чтобы те, кому поклонялись наряду с Аллахом, были идолами, 

истуканами или явными объектами поклонения. Ибо когда человек ставит богатство, ресур-

сы, репутацию, страсти или что бы то ни было другое выше, чем слово Аллаха, то как будто 

бы он равняет это с Аллахом и делает из него сотоварища для Аллаха. Именно поэтому Все-

вышний сказал: 

ھھَُ ھوََاهُ أفَأَنَتَ تكَُونُ عَلیَْھِ وَكِیلاً  ٰـ  أرََأیَْتَ مَنِ اتَّخَذَ إلَِ

Видел ли ты того, кто обожествил свою прихоть? Разве ты являешься его 

попечителем и хранителем? 

(Сура «аль-Фуркан», аят 43) 

Получается, что человек может сделать из своей страсти, прихоти или желания нечто, за-

нимающее для него место божества, к которому он обращается утром и вечером. В хадисе 

сказано: «Да окажется в бедственном положении раб динара, раб дирхема и раб хамисы, ко-

торый остается довольным, если ему даруется это, а если нет, то он негодует»74. Всевышний 

Аллах сказал: 

74 Передают со слов Абу Хурейры (да будет доволен им Аллах), что Пророк (мир ему и благословение Аллаха) 
сказал: «Да окажется в бедственном положении раб динара, раб дирхема и раб хамисы, который остается до-
вольным, если ему даруется это, а если нет, то он негодует, да окажется он в бедственном положении, и да вер-
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شْرِكُونَ  ِ إلاَِّ وَھمُ مُّ  وَمَا یؤُْمِنُ أكَْثرَُھمُ باِللہَّ

Большая часть их верует в Аллаха, приобщая к Нему сотоварищей. 

(Сура «Йусуф», аят 106) 

ВЫЗОВ КОРАНА ТЕМ, КТО ОТРИЦАЕТ, 

ЧТО КОРАН – ОТ АЛЛАХА 

ن دُ  ثْلھِِ وَادْعُوا شُھدََاءَكُم مِّ ن مِّ لْناَ عَلىَٰ عَبْدِناَ فأَتْوُا بسُِورَةٍ مِّ ا نزََّ مَّ ِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ وَإنِ كُنتمُْ فيِ رَیْبٍ مِّ  ونِ اللهَّ

Если же вы сомневаетесь в том, что Мы ниспослали Нашему рабу, то сочините одну 

подобную суру и призовите своих свидетелей, помимо Аллаха, если вы говорите 

правду. 

(Сура «аль-Бакара», аят 23) 

Если вы, о творения Аллаха, сомневаетесь в том, что это Писание является Нашей речью 

и Нашим посланием, то со всей легкостью вы можете это перепроверить: приведите нечто 

подобное одной суре из этого Писания – дабы то, что вы упомянете, по своей лаконичности, 

емкости, слаженности, стилистике и всем остальным параметрам было подобно суре из Ко-

рана. Выберите любую суру из сур Корана – длинную или короткую, – и приведите нечто, 

подобное ей, соответствующее всем ранее упомянутым параметрам. Этот вызов не ограни-

чивается только вами. Напротив, вы можете позвать кого угодно: 

 وَادْعُوا شُھدََاءَكُم

…и призовите своих свидетелей… 

(Сура «аль-Бакара», аят 23) 

Обращайтесь к каким пожелаете знатокам красноречия, ученым литературы и предводи-

телям мышления и попросите у них помощи. И если вы увидите, что достигли в этом какого-

то успеха, и подтвердите, что у вас есть способность привести нечто подобное сказанному 

Нами, то лишь тогда вы можете заявлять о том, что Коран был написан человеком. Но если 

же вы не сможете этого сделать и потерпите неудачу, то в обязательном порядке вы должны 

признать: то, о чем сообщил вам Наш посланник, – это Наша речь. Также вы должны при-

знать, что это Писание – это Наше Писание, которое Мы ниспослали в сердце Нашего по-

сланника. Руководствуйтесь этим писанием и следуйте ему по пути верного руководства и 

по пути спасения». 

нется к нему болезнь, и да не найдется того, кто извлек бы из его тела колючку, когда он уколется! Да будет 
блажен тот раб с растрепанными волосами и покрытыми пылью ногами, который станет держаться за поводья 
своего коня на пути Аллаха, и, если его поставят в охранение, он пойдет в охранение, если же его поставят в 
тыл, он пойдет в тыл, а сам он настолько непритязателен, что если он просит, то ему не позволяют, если же хо-
датайствует за кого-нибудь, то его ходатайство не принимают». 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга джихада и военных походов», «Глава об охране на пути Аллаха», хадис № 2885, стр. 555. 

~ 132 ~ 



ذَا الْقرُْآنِ لاَ یأَتْوُنَ بمِِثْلھِِ وَلوَْ كَ  ٰـ نسُ وَالْجِنُّ عَلىَٰ أنَ یأَتْوُا بمِِثْلِ ھَ  انَ بعَْضُھمُْ لبِعَْضٍ ظھَِیرًاقلُ لَّئنِِ اجْتمََعَتِ الإِْ

Скажи: «Если бы люди и джинны объединились для того, чтобы сочинить нечто, 

подобное этому Корану, это не удалось бы им, даже если бы они стали помогать друг 

другу». 

(Сура «аль-Исра», аят 88) 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 ا وَلنَ تفَْعَلوُا فاَتَّقوُا النَّارَ الَّتيِ وَقوُدُھاَ النَّاسُ وَالْحِجَارَةُ ۖ أعُِدَّتْ للِْكَافرِِینَ فإَنِ لَّمْ تفَْعَلوُ

Если же вы этого не сделаете – а ведь вы никогда этого не сделаете, – то побойтесь 

Огня, растопкой которого являются люди и камни. Он уготован для неверующих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 24) 

После того как Всевышний указал людям на то, каким образом они могут подтвердить ис-

тинность пророка (мир ему и благословение Аллаха), Он сказал им: «Если же вы не в силах 

этого сделать и если стала очевидной ваша несостоятельность в этом вопросе, то вы обяза-

тельно должны признать истинность Корана, уверовать в него и бояться наказания, которое 

было приготовлено для каждого, кто считал ложью (Коран и пророка) и упорствовал в этом». 

В этом аяте также содержится доказательство, подтверждающее пророчество и истинность 

того, с помощью чего был брошен этот вызов – Коран. Также в этом аяте сообщается о том, 

что они не смогут этого сделать. Данное сообщение относится к миру сокровенного, о кото-

ром не знает никто, кроме Аллаха75. 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

الحَِاتِ أنََّ لھَمُْ جَنَّاتٍ تجَْرِي مِن تحَْتِھَا الأْنَْھاَرُ ۖ كُلَّمَا رُزِ  رِ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ ذَا وَبشَِّ ٰـ زْقاً ۙ قاَلوُا ھَ الَّذِي قوُا مِنْھاَ مِن ثَمَرَةٍ رِّ

طھََّرَةٌ ۖ وَھمُْ فیِھَا خَالدُِونَ   رُزِقْناَ مِن قبَْلُ ۖ وَأتُوُا بھِِ مُتشََابھِاً ۖ وَلھَمُْ فیِھاَ أزَْوَاجٌ مُّ

Обрадуй тех, которые уверовали и совершали праведные деяния, тем, что им 

уготованы Райские сады, в которых текут реки. Всякий раз, когда им будут подавать 

плоды для пропитания, они будут говорить: «Это уже было даровано нам прежде». Но 

им будут давать нечто похожее. У них там будут очищенные супруги, и они пребудут 

там вечно. 

О посланник, сообщи тем, которые обладают верой и совершают праведные деяния, о но-

вости, которая переполнит их радостью: в вечной жизни их ожидают удивительные сады с 

высокими замками и тенистыми деревьями, у подножья которых текут реки. Каждый раз, 

когда Аллах будет наделять их какими-то райскими плодами, они будут говорить: «Аллах 

нас уже ранее наделял таким видом плодов». Но после того, как они попробуют их, то обна-

75 Ан-Насафи, Абу аль-Баракят Абдуллах ибн Ахмад ибн Махмуд (710 г. х.), «Толкование ан-Насафи: постиже-
ние разъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-
Тавиль»), ред.: Йусуф Бадьюви и Мухиддин Масту, Бейрут, изд-во «Дар Ибн Касир», 1998 г. (1/66). 
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ружат, что райские плоды имеют другой вкус и являются более вкусными, нежели плоды в 

мирской жизни, которые имели похожий цвет, вид и название. Обитателей райских садов 

также ожидают райские чистые супруги, очищенные от всех видов ощутимых нечистот (та-

ких, как моча или менструация) и духовных нечистот (таких, как ложь или плохой нрав). 

Они вечно пребудут в Раю среди райских наслаждений. В Раю они никогда не умрут и не ис-

пытают печали!76 

ПРИТЧИ В КОРАНЕ 

ا بعَُوضَةً فمََا فوَْقھََا َ لاَ یسَْتحَْیيِ أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о комаре или том, что больше 

него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

Притчи являются одними из ярчайших примеров, сохранивших в себе мудрость и кладезь 

опыта различных народов. Притчи относятся к одним из важнейших способов защиты этого 

опыта, мудрости и передачи их последующим поколениям. И в первую очередь притчи яв-

ляются одними из точнейших и лаконичнейших способов изложения, оказывающих влияние 

на сердца людей. Очень часто использование лаконичной и уместной притчи существенно 

облегчает понимание смысла речи говорящего. 

Притчи Священного Корана ярчайшим образом демонстрируют его красноречие и непре-

взойденность, художественную точность описываемого и чудесность стилистики. Кораниче-

ские притчи произвели неизгладимое впечатление как на верующих, так и на неверующих 

арабов. Красота и изящество коранических притч оказали влияние абсолютно на всех арабо-

язычных людей!77 

Коранические притчи представляют собой науку, относящуюся к важным наукам Корана, 

а также сферу для исследований со стороны толкователей, знатоков красноречия и писателей 

в области наук Корана. Но мало кто из них смог в полной мере и всесторонне изучить этот 

вопрос и продемонстрировать в нем примеры художественной непревзойденности Корана с 

учетом верного упоминания тематического смысла. 

В аятах, где упомянуты притчи, описываются люди, сердца, личности, поступки, выска-

зывания, события, народы и цивилизации. И в каждом описанном аспекте притчи содержит-

ся разъяснение и выяснение, что делает притчи одним из важнейших воспитательных 

76 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 5. 
77 Ибн аль-Кайим сказал: «В Коране есть притчи. И их смысл могут постигнуть только размышляющие. Притчи 
Корана представляют из себя уподобление чего-то, похожего на что-то. При этом их объединяют общее поло-
жение и близость с точки зрения разума или близость с точки зрения ощущений». 
См. Ибн Кайим аль-Джаузия, Абу Абдуллах Шамс ад-Дин Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), «Притчи в Свя-
щенном Коране» («Амсаль фи аль-Куран аль-Карим»), ред.: Са'ид Мухаммад Нимр аль-Хатыб, Бейрут, изд-во 
«Дар аль-Ма'рифа», 1981 г., стр. 173-174. 
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средств. В притчах описывается нечто неощутимое органами чувств и представляется нам в 

виде ощутимого; нечто непостижимое обычным разумом представляется в притчах пости-

жимым; нечто необычное и из ряда вон выходящее представляется обычным; нечто не обла-

дающее какими-то существенными атрибутами представляется как то, что обладает таковы-

ми. Притчи также относятся к одним из лучших средств объяснения и обучения. 

В Священном Коране приводятся для людей различные притчи, ибо Всевышний сказал: 

ذَا الْقُ  ٰـ فْناَ للِنَّاسِ فيِ ھَ  رْآنِ مِن كُلِّ مَثَلٍ وَلقَدَْ صَرَّ

Мы разъяснили людям в этом Коране всякие притчи. 

(Сура «аль-Исра», аят 58) 

И нам следует понимать, что все эти притчи снабжают нас универсальной методологией 

воспитания, в которой учтены и детально изложены абсолютно все научно-воспитательные 

аспекты. Коранические притчи сопровождаются яснейшими примерами. И уже только этот 

аспект нуждается в исследовании и в большем разъяснении, дабы как можно яснее изложить 

его различные аспекты и помочь воспитателям сформировать то, к чему они так стремятся – 

мысли и примеры для различных научно-воспитательных постулатов. 

Иной аспект притч Корана заключается в том, что после знакомства с определенными исследо-

ваниями, которые я считаю достаточно серьезными, я до сих пор не обнаружил того, что может 

полностью ответить на все вопросы, связанные с подходом к кораническим притчам. Я имею в 

виду подход, в соответствии с которым коранические притчи являются одним из важнейших ис-

точников шариатских законоположений (ахкам). И этот вопрос объясняется двумя аспектами. 

Первый аспект: притчи Корана всегда сопровождаются одобрением (тахсин) или пори-

цанием (такбих), дабы олицетворить некий пример, на который можно взглянуть со стороны 

– как будто то, о чем идет речь, находится непосредственно перед нами и воплощает опреде-

ленного человека, определенный поступок, определенное поведение или определенный нрав.

И то, что одобряется в коранических притчах, является благим. Ученый основ исламского

права (усулий) считает это «благое» некой общей составляющей между обязательным (ву-

джуб), желательным (надб) и дозволенным (ибаха). И при проведении глубокого шариатско-

го исследования (иджтихад), знание этого аспекта направит ученого к выведению подходя-

щего шариатского решения. Естественно, если при этом отсутствует какое-то иное ясное до-

казательство, помимо аята, в котором упомянута притча. Порицаемое считается некой общей

составляющей между запретным (тахрим) и нежелательным (караха). И муджтахид, учи-

тывая этот аспект, прикладывает все свои усилия для того, чтобы вывести подходящее шари-

атское постановление из него. Естественно, если при этом отсутствует какое-то иное ясное

доказательство, помимо аята, в котором упомянута притча. При этом нет необходимости

рассматривать формы ясных приказов и запретов. Именно поэтому имам аш-Шафии (да по-
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милует его Аллах) считал, что знание коранических притч является одним из условий 

иджтихада и каждый муджтахид обязан в них разбираться. Об этом упоминает аз-Заркаши в 

своей книге «Неопровержимое доказательство» («аль-Бухран»), передавая от аль-Байхакы78. 

Второй аспект: притчи Корана крепко-накрепко заложили в умах некоторых великих 

имамов из числа сподвижников, знатоков Корана и исламского права, а также в умах после-

дующих поколений идею суждения по аналогии (кыяс) в сфере основ исламского права. В 

равной степени суждение по аналогии (кыяс) стало одним из доказательств шариатских за-

коноположений и одним из методологических средств для муджтахидов. И когда мы осозна-

ем это, то можем с уверенностью сказать, что внимание к данному доказательству привело к 

настоящей правовой и интеллектуальной революции. Если же говорить о связи кыяса в ос-

новах исламского права с притчами Корана, то это будет уже совсем другая тема, которая 

нуждается в проведении ряда отдельных исследований и изучений. Это позволит показать 

тот след, который притчи Великого Корана оставили в сфере мышления и исламского права. 

Мы знаем, что открытие суждения по аналогии в сфере исламского права стало первой науч-

ной опорой, на которой впоследствии была построена научно-экспериментальная методология. 

И именно в свете таких фактов изучение притч Великого Корана выглядит крайне важным. Но, к 

великому сожалению, мы наблюдаем огромные усилия, которые прикладываются к проведению 

исследований коранических притч с точки зрения арабского языка, красноречия, разъяснения и 

грамматики. И эти усилия приняли форму особого излишества. Но при этом во всех остальных 

направлениях прослеживается предельный аскетизм. И об этом мы уже говорили ранее. Мы 

очень надеемся на то, что смогли обратить внимание на существующее положение вещей и что 

иным аспектам коранических притч также будет уделено достаточно внимания. И именно уче-

ные в сфере социальных и гуманитарных наук должны раскрыть и объяснить эти аспекты, служа 

Книге Всевышнего Аллаха и Его целям в этой сфере. 

Враги Священного Корана уже поняли, какое влияние на души и сердца способны оказать 

притчи Корана; какое убеждение в себе несут притчи Корана и как сложно им противосто-

ять. И поэтому враги Корана попытались преуменьшить значимость коранических притч и 

даже насмехаться над некоторыми из них! Они стали говорить: «Разве не нашлось каких-то 

иных притч, кроме притч о мухах, пауках и остальных примитивных насекомых?» Но Свя-

щенный Коран ответил на эти заявления стилем, который подчеркивает примитивность их 

же умов, слабость их сердец, болезненность их сущности и глупость их мышления. Всевыш-

ний Аллах сказал: 

78 Аз-Заркаши, Абу Адбдуллах Бадр ад-Дин Мухаммад ибн Абдуллах ибн Бухатир (794 г. х.), «Неопровержимое 
доказательство в науках Корана» («Аль-Бурхан фи Улюм аль-Куран»), ред.: Мухаммад Абу аль-Фадль Ибрахим, 
Каир, изд-во «Дар Ихъя аль-Кутуб аль-Арабия: Иса аль-Баби аль-Халяби и партнеры», 1957 г. (1/486). 
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ا بعَُوضَةً فمََا فوَْقھََا َ لاَ یسَْتحَْیيِ أنَ یضَْرِبَ مَثلاًَ مَّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах не смущается приводить притчи о комаре или том, что больше него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

 Аят, с учетом контекста всего Корана, более детально останавливается на описании ряда 

особенностей этих двух видов людей, о которых говорится в начале суры «аль-Бакара» и в 

конце суры «аль-Фатиха». Всевышний сказал: 

بِّھِمْ ۖ وَ  ا الَّذِینَ آمَنوُا فیَعَْلمَُونَ أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ ذَا مَثلاًَ فأَمََّ ٰـ ُ بھَِ ا الَّذِینَ كَفرَُوا فیَقَوُلوُنَ مَاذَا أرََادَ اللهَّ  أمََّ

Те, которые уверовали, знают, что это – истина от их Господа. Те же, которые не 

уверовали, говорят: «Чего хотел Аллах, когда приводил эту притчу?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 26) 

То есть: каков смысл сказанного в Коране? Каков смысл приводить для нас притчи с са-

мыми ничтожными насекомыми, такими как мухи, муравьи, пчелы, пауки и им подобные? 

На это Всевышний Аллах ответил следующим образом: 

ا الَّذِینَ آمَنوُا فیَعَْلمَُونَ  ذَا مَثلاًَ ۘ یضُِلُّ فأَمََّ ٰـ ُ بھَِ ا الَّذِینَ كَفرَُوا فیَقَوُلوُنَ مَاذَا أرََادَ اللهَّ بِّھِمْ ۖ وَأمََّ بھِِ كَثیِرًا وَیھَْدِي بھِِ كَثیِرًا ۚ  أنََّھُ الْحَقُّ مِن رَّ

ِ  * وَمَا یضُِلُّ بھِِ إلاَِّ الْفاَسِقیِنَ   الَّذِینَ ینَقضُُونَ عَھْدَ اللهَّ

Те, которые уверовали, знают, что это – истина от их Господа. Те же, которые не 

уверовали, говорят: «Чего хотел Аллах, когда приводил эту притчу?» Посредством нее Он 

многих вводит в заблуждение, а многих наставляет на прямой путь. Однако вводит Он в 

заблуждение посредством нее только нечестивцев, которые нарушают завет с Аллахом. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 26-27) 

На этот завет указывают слова Всевышнего: 

یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ   ۛ◌  قاَلوُا بلَىَٰ  ۖ◌  ألَسَْتُ برَِبِّكُمْ وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ

Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их 

засвидетельствовать против самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: 

«Да, мы свидетельствуем». 

(Сура «аль-Араф», аят 172) 

ُ بھِِ أنَ یوُصَلَ مِن بعَْدِ   مِیثاَقھِِ وَیقَْطَعُونَ مَا أمََرَ اللهَّ

После того, как они заключили его, разрывают то, что Аллах велел поддерживать. 

(Сура «аль-Бакара», аят 27) 

Они разрывают свою связь с Аллахом, хотя им было велено ее поддерживать; они разры-

вают свою связь со Священным Писанием; они разрывают свою связь с посланником Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), не следуя его примеру и не подражая ему; они разрывают 

свою связь со своим обществом; они разрывают свою связь со своей общиной, а также со 

всем, с чем Всевышний Аллах приказал поддерживать связь: 
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 وَیفُْسِدُونَ فيِ الأْرَْضِ 

…и распространяют нечестие на земле. 

(Сура «аль-Бакара», аят 27) 

Хотя они были созданы для того, чтобы улучшать и развивать Землю. 

ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ  ٰـ  أوُلَ

Именно они окажутся в убытке. 

(Сура «аль-Бакара», аят 27) 

Они окажутся в убытке жизни мирской и в убытке жизни вечной. Ранее уже говорилось о 

том, что означает убыток в мирской жизни. А убыток в вечной жизни – это когда они будут 

брошены в Огонь, приготовленный для некоторых людей. 

После этого в Великом Коране рассматривается величайший из вопросов – противостоя-

ние неверию и призыв к вере и единобожию. Вопрос исполнен удивления и порицания: 

 ِ  كَیْفَ تكَْفرُُونَ باِللہَّ

Как вы можете не веровать в Аллаха? 

(Сура «аль-Бакара», аят 28) 

Что же вас побудило к этому? И почему вы так поступаете? 

 ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ثمَُّ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ  ۖ◌  وَكُنتمُْ أمَْوَاتاً فأَحَْیاَكُمْ 

Тогда как вы были мертвы, и Он оживил вас? Потом Он умертвит вас, потом 

оживит, а потом вы будете возвращены к Нему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 28) 

От таких людей, как вы – которые познали свои корни, историю своего создания и основ-

ную цель своей жизни, – никак не ожидалось проявление неверия в Аллаха и поклонение 

кому-то еще наряду с Ним. Относительно этого действия нет никаких доказательств. Так по-

чему же вы кого-то равняете наряду с Аллахом, хотя были созданы с врожденным качеством, 

побуждающим к единобожию (фитра)? Вы были сотворены ради поклонения Одному Алла-

ху, чтобы возвышать Его религию и войти в ее лоно. 

 وَكُنتمُْ أمَْوَاتاً 

…тогда как вы были мертвы... 

(Сура «аль-Бакара», аят 28) 

Вы просто не существовали. 

 فأَحَْیاَكُمْ ۖ ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ثمَُّ إِلیَْھِ ترُْجَعُونَ 

И Он оживил вас? Потом Он умертвит вас, потом оживит, а потом вы будете 

возвращены к Нему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 28) 

Как может здравомыслящий человек не веровать в Аллаха, который создал его из ничего? 
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ذْكُورًا نَ الدَّھْرِ لمَْ یكَُن شَیْئاً مَّ نسَانِ حِینٌ مِّ  ھلَْ أتَىَٰ عَلىَ الإِْ

Неужели не прошло то время, когда человек был безвестен? 

(Сура «аль-Инсан», аят 1) 

После чего Аллах, в соответствии со Своим знанием, даровал человеку Свою милость: 

 ثمَُّ یمُِیتكُُمْ ثمَُّ یحُْییِكُمْ ثمَُّ إلِیَْھِ ترُْجَعُونَ 

Потом Он умертвит вас, потом оживит, а потом вы будете возвращены к Нему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 28) 

Так как же после этого вы не веруете в Него? 

ا فيِ الأْرَْضِ جَمِیعًا  ھوَُ الَّذِي خَلقََ لكَُم مَّ

Он – Тот, Кто сотворил для вас все, что на земле. 

(Сура «аль-Бакара», аят 29) 

И здесь следует обратить внимание на то, что наши ученые сказали: «Этот аят является дока-

зательством дозволенности всего, что создал Всевышний и Всемогущий Аллах». Также они от-

метили, что любой запрет чего-либо, который упоминается после ниспослания этого аята, явля-

ется исключением из общего смысла. Это очень важно понимать. Следовательно, человеку раз-

решено все, что во вселенной, которую Всевышний Аллах подчинил ему. Но когда упоминается 

какой-то запрет, то он является исключением, а также несет в себе определенную пользу. По-

этому любой запрет – это не попытка религии запретить что-то новое, а исключение, призванное 

уберечь здоровье и разум человека. Например, запрет алкоголя и употребления в пищу мертве-

чины, свинины и крови, а также иных вредных веществ является исключением. 

И данный факт вынуждает меня кое о чем напомнить. Когда некоторых призывающих 

спрашивают о дозволенности или запретности чего-то, то они зачастую стараются поскорее 

ответить на вопрос. Но следует помнить, что разрешение (тахлиль) чего-то или запрет чего-

то (тахрим) – это решение Всевышнего Аллаха, а не решение людей. И только Он обладает 

этим правом. Всевышний сказал: 

ذَا  ٰـ ذَا حَلاَلٌ وَھَ ٰـ ِ الْكَذِبَ وَلاَ تقَوُلوُا لمَِا تصَِفُ ألَْسِنتَكُُمُ الْكَذِبَ ھَ ِ الْكَذِبَ لاَ یفُْلحُِونَ  ۚ◌  حَرَامٌ لِّتفَْترَُوا عَلىَ اللهَّ  إنَِّ الَّذِینَ یفَْترَُونَ عَلىَ اللهَّ

Не изрекайте своими устами ложь, утверждая, что это – дозволено, а то – запретно, и не 

возводите навет на Аллаха. Воистину, не преуспеют те, которые возводят навет на Аллаха. 

(Сура «ан-Нахль», аят 116) 

Следовательно, мы должны изучать, что нам запретил Всевышний Аллах. И Всевышний 

Аллах детально объяснил нам запретное, дабы мы останавливались у его границ и не пре-

ступали их. 

اھنَُّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ  مَاءِ فسََوَّ   ۚ◌  ثمَُّ اسْتوََىٰ إلِىَ السَّ

А затем обратился к небу и сделал его семью небесами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 29) 
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А затем Он приступил к созданию небес и сделал их семью небесами. 

 وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ 

Ему известно о всякой вещи. 

(Сура «аль-Бакара», аят 29) 

Всевышнему известно, что полезно для человека. Ему известно, что полезно для растений, 

животных, земли и неба. Ему известно, в чем заключается благо для человека. Ему известно, 

в чем заключается вред для человека. И если мы будем уверенно следовать этим аятам и 

поймем важность данного вопроса, то обязательно осознаем крепкую связь между тем, что 

сегодня мы называем «развитием», верой и достатком продовольствия. Мы обязательно 

поймем, что вера – одна из важнейших составляющих, позволяющих нам получить пользу от 

нашей планеты и от того, что существует на ней. Более того, Всевышний Аллах назвал раз-

витие Земли шариатской обязанностью и одной из целей Мудрого Законодателя. Всевышний 

Аллах в Коране сказал, что пророк Салих сказал: 

نَ الأْرَْضِ وَاسْتعَْمَرَكُمْ فیِھاَ  ھوَُ أنَشَأكَُم مِّ

Он сотворил вас из земли и поселил вас на ней. 

(Сура «Худ», аят 61) 

Следовательно, оживление заброшенных земель, добыча полезных ископаемых и исполь-

зование их на благо человека является предписанием Мудрого Законодателя. Он приказал 

заботиться о Земле и запретил проявлять по отношению к ней халатность. Напротив, возде-

лывание земельных участков и получение от них пользы не будет считаться использованием 

Земли, а будет считаться ее оживлением: 

تْ وَرَبتَْ وَأنَبتَتَْ مِن كُلِّ زَوْجٍ بھَِیجٍ    وَترََى الأْرَْضَ ھاَمِدَةً فإَذَِا أنَزَلْناَ عَلیَْھاَ الْمَاءَ اھْتزََّ

Ты видишь безжизненную землю. Но стоит Нам ниспослать на нее воду, как она 

приходит в движение, набухает и порождает всякие прекрасные растения. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ИСТОРИЯ СОТВОРЕНИЯ 

سُ وَإذِْ قاَلَ رَبُّكَ للِْمَلاَئكَِةِ إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الأْرَْضِ خَلیِفةًَ ۖ قاَلوُا  مَاءَ وَنَحْنُ نسَُبِّحُ بحَِمْدِكَ وَنقُدَِّ أتَجَْعَلُ فیِھاَ مَن یفُْسِدُ فیِھاَ وَیسَْفكُِ الدِّ

ؤُلاَءِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ وَعَلَّمَ آدَمَ الأْسَْمَاءَ كُلَّھاَ ثمَُّ عَرَضَھمُْ عَلىَ الْمَلاَئكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنيِ بأِسَْمَ  * لكََ ۖ قاَلَ إنِِّي أعَْلمَُ مَا لاَ تعَْلمَُونَ  ٰـ  * اءِ ھَ

ا أنَبأَھَمُ بأِسَْمَائھِِمْ قاَلَ ألَمَْ أقَلُ لَّكُمْ إنِِّ  * قاَلوُا سُبْحَانكََ لاَ عِلْمَ لنَاَ إلاَِّ مَا عَلَّمْتنَاَ ۖ إنَِّكَ أنَتَ الْعَلیِمُ الْحَكِیمُ  ي قاَلَ یاَ آدَمُ أنَبئِْھمُ بأِسَْمَائھِِمْ ۖ فلَمََّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَأعَْلمَُ مَا تبُْدُونَ وَمَا كُنتمُْ تكَْتمُُونَ  وَإذِْ قلُْناَ للِْمَلاَئكَِةِ اسْجُدُوا لآِدَمَ فسََجَدُوا إلاَِّ إبِْلیِسَ أبَىَٰ وَاسْتكَْبرََ  * أعَْلمَُ غَیْبَ السَّ

جَرَةَ فتَكَُوناَ مِنَ الظَّالمِِ  وَقلُْناَ یاَ آدَمُ اسْكُنْ أنَتَ  * وَكَانَ مِنَ الْكَافرِِینَ  ذِهِ الشَّ ٰـ  * ینَ وَزَوْجُكَ الْجَنَّةَ وَكُلاَ مِنْھاَ رَغَدًا حَیْثُ شِئْتمَُا وَلاَ تقَْرَباَ ھَ

ا كَاناَ فیِھِ ۖ وَقلُْناَ اھْبطِوُا بعَْضُكُمْ لبِعَْضٍ عَدُوٌّ ۖ یْطَانُ عَنْھاَ فأَخَْرَجَھمَُا مِمَّ فتَلَقََّىٰ  * وَلكَُمْ فيِ الأْرَْضِ مُسْتقَرٌَّ وَمَتاَعٌ إلِىَٰ حِینٍ  فأَزََلَّھمَُا الشَّ
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حِیمُ  ابُ الرَّ بِّھِ كَلمَِاتٍ فتَاَبَ عَلیَْھِ ۚ إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ نِّي ھدًُى فمََن تبَعَِ ھدَُايَ  * آدَمُ مِن رَّ ا یأَتْیِنََّكُم مِّ فلاََ خَوْفٌ قلُْناَ اھْبطِوُا مِنْھاَ جَمِیعًا ۖ فإَمَِّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  * عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ  ٰـ بوُا بآِیاَتنِاَ أوُلَ  وَالَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ

Вот твой Господь сказал ангелам: «Я установлю на земле наместника». Они сказали: 

«Неужели Ты поселишь там того, кто будет распространять нечестие и проливать 

кровь, тогда как мы прославляем Тебя хвалой и освящаем Тебя?» Он сказал: 

«Воистину, Я знаю то, чего вы не знаете». Он научил Адама всевозможным именам, а 

затем показал их (творения, нареченные именами) ангелам и сказал: «Назовите мне их 

имена, если вы говорите правду». Они ответили: «Пречист Ты! Мы знаем только то, 

чему Ты научил нас. Воистину, Ты – Знающий, Мудрый». Он сказал: «О Адам! 

Поведай им об их именах». Когда Адам поведал им об их именах, Он сказал: «Разве Я 

не говорил вам, что знаю сокровенное на небесах и земле, и знаю, что вы совершаете 

открыто и что утаиваете?» Вот Мы сказали ангелам: «Падите ниц перед Адамом». Они 

пали ниц, и только Иблис отказался, возгордился и стал одним из неверующих. Мы 

сказали: «О Адам! Поселись в Раю вместе со своей супругой. Ешьте там вволю, где 

пожелаете, но не приближайтесь к этому дереву, а не то окажетесь одними из 

беззаконников». Дьявол же побудил их споткнуться о него и вывел их оттуда, где они 

находились. И тогда Мы сказали: «Низвергнитесь и будьте врагами друг другу! Земля 

будет для вас обителью и предметом пользования до определенного срока». Адам 

принял слова от своего Господа, и Он принял его покаяние. Воистину, Он – 

Принимающий покаяние, Милосердный. Мы сказали: «Низвергнитесь отсюда все!» 

Если к вам явится руководство от Меня, то те, которые последуют за Моим 

руководством, не познают страха и не будут опечалены. А те, которые не уверуют и 

сочтут ложью Наши знамения, будут обитателями Огня. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 30–39) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

 إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الأْرَْضِ خَلیِفةًَ 

Я установлю на земле наместника. 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

Люди-наместники сменяют друг друга, занимаясь развитием Земли. В соответствии с тем, 

как Всевышний сказал: 

ِ  ۗ◌  وَیجَْعَلكُُمْ خُلفَاَءَ الأْرَْضِ  عَ اللهَّ ھٌ مَّ ٰـ ا تذََكَّرُونَ  ۚ◌  أإَلَِ  قلَیِلاً مَّ

И Он делает вас наследниками земли? Есть ли бог, достойный поклонения, кроме 

Аллаха? Мало же вы поминаете назидания! 

(Сура «ан-Намль», аят 62) 
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Всевышний Аллах сообщил ангелам, что Он установит на Земле наместника. По-

видимому, а Аллах знает об этом лучше, это произошло еще до сотворения Адама и его 

потомства. При этом ангелы знали, что люди станут проливать кровь. И тогда они сказали: 

مَاءَ   قاَلوُا أتَجَْعَلُ فیِھاَ مَن یفُْسِدُ فیِھاَ وَیسَْفكُِ الدِّ

Они сказали: «Неужели Ты поселишь там того, кто будет распространять нечестие и 

проливать кровь?.. 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

То есть ангелы сравнили человека с теми творениями, которые уже существовали до него. 

سُ لكََ   وَنحَْنُ نسَُبِّحُ بِحَمْدِكَ وَنقُدَِّ

…Тогда как мы прославляем Тебя хвалой и освящаем Тебя?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

Выглядит так, как будто бы ангелы предлагали сделать их наместниками на земле, ибо 

именно они прославляют хвалой Аллаха и неустанно возвеличивают Его днем и ночью. И, в 

силу врожденной природы ангелов, от них всегда исходит только благочестие и добро. Ан-

гелы по своей природе не могут ослушаться Всевышнего Аллаха. Ангелы были сотворены из 

света, а джинны (разновидностью которых являются шайтаны) – из огня. Человек же был со-

творен с присущими ему двумя склонностями: он может совершать как добро, так и зло. И 

Всевышний Аллах извечно знал, что эта земля нуждается в таком наместнике, который будет 

происходить из нее же самой и который будет готов совершать добро или зло. 

И после того, как ангелы обратились к Аллаху с такими словами, то, по Мудрости Все-

вышнего Аллаха, Он обучил Адама всяким именам. Мы не знаем, что это за имена, и его 

знание об этом не несет для нас особой пользы. Когда происходит толкование Корана с по-

мощью Корана, мы видим, что нет нужды в каких-то необоснованных толкованиях, которые 

иногда упоминают кое-какие толкователи. В начале этой суры мы уже говорили, что одной 

из милостей, которыми облагодетельствовал нас Всевышний Аллах, является возможность 

произносить звуки, в результате чего формируются слова и целые предложения. И таким об-

разом, человек может излагать свои мысли. Опираясь на такой подход, мы можем предполо-

жить, что Аллах обучил Адама абсолютно всем именам и названиям, с которыми ему при-

шлось столкнуться на Земле. Например, к таким словам может относиться слово «семья», 

потому что Адам – первый человек, и семья начала формироваться именно с него. Суще-

ствует очень длинная дискуссия между некоторыми обладателями знания. Некоторые из них 

говорят, что после сотворения Адама из его ребра была сотворена Хава, и именно поэтому 

она побудила его совершить грех. И скорее всего, эти ученые подверглись влиянию того, что 

было упомянуто в Торе и иных древних преданиях. Хотя Коран нас предостерегает от по-

добного и пытается отдалить от этого. Всевышний Аллах сказал: 
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ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْھاَ زَوْجَھاَ وَبثََّ مِنْھمَُ  َ الَّذِي  ۚ◌  ا رِجَالاً كَثیِرًا وَنسَِاءً یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ وَاتَّقوُا اللهَّ

َ كَانَ عَلیَْكُمْ رَقیِباً ۚ◌  تسََاءَلوُنَ بھِِ وَالأْرَْحَامَ   إنَِّ اللهَّ

О люди! Бойтесь вашего Господа, Который сотворил вас из одного человека, 

сотворил из него пару ему и расселил много мужчин и женщин, произошедших от них 

обоих. Бойтесь Аллаха, именем Которого вы просите друг друга, и бойтесь разрывать 

родственные связи. Воистину, Аллах наблюдает за вами. 

(Сура «ан-Ниса», аят 1) 

Всевышний Аллах также сказал: 

ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ  نَ الأْنَْعَامِ ثمََانیِةََ أزَْوَاجٍ خَلقَكَُم مِّ ن بعَْدِ خَلْقٍ فيِ ۚ◌  ثمَُّ جَعَلَ مِنْھاَ زَوْجَھاَ وَأنَزَلَ لكَُم مِّ ھاَتكُِمْ خَلْقاً مِّ یخَْلقُكُُمْ فيِ بطُوُنِ أمَُّ

ُ رَبُّكُمْ لھَُ الْمُلْكُ  ٰذَ  ۚ◌  ظلُمَُاتٍ ثلاََثٍ  ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ◌  لكُِمُ اللهَّ ٰـ  نَّىٰ تصُْرَفوُنَ فأََ  ۖ◌  لاَ إلَِ

Он создал вас из одного человека. Он сотворил из него жену и ниспослал для вас из 

скотины восемь животных парами. Он создает вас в утробах ваших матерей: одно 

творение появляется вслед за другим в трех мраках. Таков Аллах, ваш Господь. Ему 

принадлежит власть. Нет божества, кроме Него. До чего же вы отвращены от истины! 

(Сура «аз-Зумар», аят 6) 

При этом не упоминается половая принадлежность этой души. Слово «пара» охватывает 

собой как представителя мужского пола, так и представительницу женского пола. Человече-

ство не нуждается в том, чтобы знать что-то сверх этого о своем происхождении и становле-

нии: данных фактов достаточно. 

 وَعَلَّمَ آدَمَ الأْسَْمَاءَ كُلَّھَا

Он научил Адама всевозможным именам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 31) 

Слово «семья» это – отец, это – мать, это – брат, это – сын. Потому как преемственность, 

так и миссия преемственности человека на земле подразумевают существование вида, состо-

ящего из представителей обоих полов – мужского и женского. Семья лежит в самой основе 

рода человеческого. Именно в семье человек узнает, чем он отличается от животных. Ведь 

животные также рожают своих детенышей, но на этом между ними прерывается любая связь. 

Ведь животные могут вступать друг с другом в близость, при этом не зная, что они являются 

родственниками. Но когда речь идет о человеке, который заявлен самым почетным создани-

ем перед Аллахом, то он превыше подобного! Поэтому, обучаясь смыслу этих слов, человек 

учится, как строить свое общество, в котором он был сделан наместником. 

ؤُلاَءِ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ  ٰـ  ثمَُّ عَرَضَھمُْ عَلىَ الْمَلاَئكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنيِ بأِسَْمَاءِ ھَ

А затем показал их (творения, нареченные именами) ангелам и сказал: «Назовите 

мне их имена, если вы говорите правду». 

(Сура «аль-Бакара», аят 31) 
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«Вы полагали, что Я оставлю на земле того, кто будет творить нечестие и проливать 

кровь?» В этих словах содержится ответ ангелам и разъяснение того, что одно из качеств то-

го, кто будет сделан наместником на земле, будет определенная научная выгода, являющаяся 

фундаментом всего полезного. И именно поэтому человек заслуживает быть наместником на 

земле. Тогда ангелы сказали: 

 قاَلوُا سُبْحَانكََ 

Они ответили: «Пречист Ты!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 32) 

Ты превыше того, чтобы чего-то не знать! И Ты превыше того, чтобы Тебе мог кто-то пе-

речить в Твоем решении! 

 إنَِّكَ أنَتَ الْعَلیِمُ الْحَكِیمُ  ۖ◌  لاَ عِلْمَ لنَاَ إلاَِّ مَا عَلَّمْتنََا

Мы знаем только то, чему Ты научил нас. Воистину, Ты – Знающий, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 32) 

У нас есть только те знания, которым Ты научил нас. И у нас нет знаний относительно тех 

имен. 

 إنَِّكَ أنَتَ الْعَلیِمُ الْحَكِیمُ 

Воистину, Ты – Знающий, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 32) 

Знающий – Тот, Кого никто не учит. Мудрый в том, что Ты решил и предопределил. 

 قاَلَ یاَ آدَمُ أنَبئِْھمُ بأِسَْمَائھِِمْ 

Он сказал: «О Адам! Поведай им об их именах». 

(Сура «аль-Бакара», аят 33) 

И тогда Адам назвал все своими именами79. 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ    وَأعَْلمَُ مَا تبُْدُونَ وَمَا كُنتمُْ تكَْتمُُونَ قاَلَ ألَمَْ أقَلُ لَّكُمْ إنِِّي أعَْلمَُ غَیْبَ السَّ

Он сказал: «Разве Я не говорил вам, что знаю сокровенное на небесах и земле, и 

знаю, что вы совершаете открыто и что утаиваете?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 33) 

На этом завершился процесс избрания исполнителя миссии преемственности на земле. 

Преемник был выбран. Следовательно, все получилось не так, как полагали ангелы. Суть не 

заключается исключительно в поклонении, прославлении и возвеличивании Аллаха, а за-

ключается также и в преемственности. 

79 Аль-Вахиди, Абу аль-Хасан ибн Ахмад ан-Найсабури аш-Шафии (468 г. х.), «Посредник в толковании Вели-
кого Корана» («Аль-Васыт фи Тафсир аль-Куран аль-Маджид»), ред. и комментарии: шейх Адиль Ахмад Абд 
аль-Мауджуд, шейх Али Мухаммад Му’аввад, профессор Ахмад Мухаммад Сабура, профессор Ахмад Абд аль-
Ганий аль-Джамаль, профессор Абд ар-Рахман ’Увейис. Предисловие написал устаз, профессор Абд аль-Хайй 
аль-Фарамави, Бейрут, изд-во: «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1994 г. (1/116). 
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 للِْمَلاَئكَِةِ اسْجُدُوا لآِدَمَ وَإذِْ قلُْناَ 

Вот Мы сказали ангелам: «Падите ниц перед Адамом». 

(Сура «аль-Бакара», аят 34) 

То есть: выскажите свое почтение ему, ибо он – избранный Аллахом для миссии преем-

ственности. Земной поклон, который совершили ангелы перед Адамом, это земной поклон 

почтения и смиренности, а не земной поклон поклонения. Всевышний Аллах приказал анге-

лам поклониться Адаму, но ангелы попытались возразить Ему, сказав: 

مَاءَ   قاَلوُا أتَجَْعَلُ فیِھاَ مَن یفُْسِدُ فیِھاَ وَیسَْفكُِ الدِّ

Они сказали: «Неужели Ты поселишь там того, кто будет распространять нечестие и 

проливать кровь?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

Быть может, мудрость того, что Всевышний приказал ангелам совершить земной поклон 

Адаму, заключается в том, что Всевышний непосредственно вдохнул из Своей сущности в 

душу Адама. В любом случае все повеления Творца преисполнены Его мудрости, и у каждо-

го повеления есть цель, которую Он вложил в него. 

فسََجَدُوا إلاَِّ إبِْلیِسَ أبَىَٰ 

Они пали ниц, и только Иблис отказался… 

(Сура «аль-Бакара», аят 34) 

Быть может, мудрость того, что Всевышний приказал ангелам совершить земной поклон 

Адаму, заключается в том, чтобы Иблис смог проявить свою сущность, ибо он отказался по-

клониться Адаму и возгордился:  

 أبَىَٰ وَاسْتكَْبرََ وَكَانَ مِنَ الْكَافرِِینَ 

…отказался, возгордился и стал одним из неверующих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 34) 

А быть может, мудрость того, что Всевышний приказал ангелам совершить земной по-

клон Адаму, заключается в испытании и в определенном экзамене, целью которого являлось 

отделить благих от мерзких. Аллах об этом знает лучше. 

ذِهِ الشَّ  ٰـ  جَرَةَ وَقلُْناَ یاَ آدَمُ اسْكُنْ أنَتَ وَزَوْجُكَ الْجَنَّةَ وَكُلاَ مِنْھاَ رَغَدًا حَیْثُ شِئْتمَُا وَلاَ تقَْرَباَ ھَ

Мы сказали: «О Адам! Поселись в Раю вместе со своей супругой. Ешьте там вволю, 

где пожелаете, но не приближайтесь к этому дереву». 

(Сура «аль-Бакара», аят 35) 

Не приближайтесь всего лишь к одному дереву! И поэтому мы считаем, что это может 

быть не тот Рай, который был обещан богобоязненным. Ибо в Раю, обещанном богобоязнен-

ным, будет все разрешено и не будет ничего запрещенного. Более того, по милости Аллаха, в 

Раю будет разрешено абсолютно все, чего пожелают его обитатели!  

~ 145 ~ 



جَرَةَ فتَكَُوناَ مِنَ الظَّالمِِینَ*وَقلُْناَ یاَ آدَمُ اسْكُنْ أنَتَ وَزَوْجُكَ الْجَنَّةَ وَكُلاَ مِنْھاَ رَغَدًا حَیْثُ شِ  ذِهِ الشَّ ٰـ یْطَانُ  ئْتمَُا وَلاَ تقَْرَباَ ھَ فأَزََلَّھمَُا الشَّ

 عَنْھاَ

Мы сказали: «О Адам! Поселись в Раю вместе со своей супругой. Ешьте там вволю, 

где пожелаете, но не приближайтесь к этому дереву, а не то окажетесь одними из 

беззаконников». Дьявол же побудил их споткнуться. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 35-36) 

С этого момента начинается этап подготовки, изучения и выяснения способностей Адама: 

готов ли он выполнить возложенную на него миссию преемственности на земле, противосто-

ять шайтану и не подчиниться ему в различных ситуациях? Наместник, который будет от-

правлен на Землю, получит определенную «дозу вакцины» – он будет испытан для того, что-

бы у него сформировался иммунитет. После чего человек был испытан и ему было запреще-

но приближаться к определенному дереву, но шайтан смог побудить его оступиться. И этот 

аспект демонстрирует максимальное величие Корана: упрек не касается ни Адама, ни Хавы. 

Хотя мы видим, что в искаженной Торе упрек адресован именно Хаве – она считается ответ-

ственной за поступок Адама! И подобных выдуманных историй очень много. Например, в 

некоторых из таких историй говорится: «Когда Иблис захотел войти в Рай для того, чтобы 

побудить Адама и Хаву споткнуться, то он пробрался туда в виде змея. И когда змей вошел в 

Рай, то из него вышел Иблис и стал искушать Хаву, а Хава – Адама»80. 

Подобное – лишь рассказы и выдумки, но все произошедшее в тот период было неким 

введением. Ибо Адам был испытан и не смог пройти испытание. 

ا كَاناَ فیِھِ ۖ وَقلُْناَ اھْبطِوُا بعَْضُكُمْ لبِعَْضٍ عَدُوٌّ  یْطَانُ عَنْھاَ فأَخَْرَجَھمَُا مِمَّ فأَزََلَّھمَُا الشَّ

Дьявол же побудил их споткнуться о него и вывел их оттуда, где они находились. И 

тогда Мы сказали: «Низвергнитесь и будьте врагами друг другу!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 36) 

Шайтан начал пробуждать у первых двух людей определенную «систему иммунитета». 

Практическим образом Всевышний продемонстрировал людям, как шайтан может их сбить, 

ввести в заблуждение и обольстить. Все наущения шайтана, с которыми он подкрадывался к 

Адаму и Хаве (вплоть до того, как они вкусили с этого дерева), могут произойти и с любым 

их потомком в мирской жизни. Поэтому потомки Адама и Хавы должны быть стойкими пе-

ред наущениями Иблиса. 

 لبِعَْضٍ عَدُوٌّ  وَقلُْناَ اھْبطِوُا بعَْضُكُمْ 

И тогда Мы сказали: «Низвергнитесь и будьте врагами друг другу!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 36) 

80 Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник (1/561). 
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Вы и шайтаны, а также вы и Иблис являетесь друг другу врагами. 

 وَلكَُمْ فيِ الأْرَْضِ مُسْتقَرٌَّ وَمَتاَعٌ إلِىَٰ حِینٍ 

Земля будет для вас обителью и предметом пользования до определенного срока. 

(Сура «аль-Бакара», аят 36) 

На земле нет вечной жизни. Земля – это обитель испытаний. И на каждом из жизненных 

этапов видна мудрость сотворения человека. После этого Адам и его жена признали совер-

шенную ими ошибку и содеянную несправедливость. Затем Всевышний Аллах открыл Ада-

му слова, которыми он смог покаяться перед Аллахом и попросить у Него прощения: 

بِّھِ كَلمَِاتٍ فتَاَبَ عَلیَْھِ   فتَلَقََّىٰ آدَمُ مِن رَّ

 Адам принял слова от своего Господа, и Он принял его покаяние. 

(Сура «аль-Бакара», аят 37) 

Всевышний разъяснил слова, которые Адам получил от своего Господа. Всевышний ска-

зал: 

 قاَلاَ رَبَّناَ ظَلمَْناَ أنَفسَُناَ وَإنِ لَّمْ تغَْفِرْ لنَاَ وَترَْحَمْناَ لنَكَُوننََّ مِنَ الْخَاسِرِینَ 

Они сказали: «Господь наш! Мы поступили несправедливо по отношению к себе, и 

если Ты не простишь нас и не смилостивишься над нами, то мы непременно окажемся 

одними из потерпевших урон». 

(Сура «аль-Араф», аят 23) 

И Всевышний Аллах оказал милость Адаму: 

حِیمُ فتَاَبَ  ابُ الرَّ  عَلیَْھِ ۚ إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ

И Он принял его покаяние. Воистину, Он – Принимающий покаяние, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 37) 

Адам произнес эти слова, и Всевышний принял их от него и простил его, потому что Он – 

Многопринимающий покаяние, и также Он – Милосердный к Своим слабым рабам81. 

نِّي ھدًُى ا یأَتْیِنََّكُم مِّ  قلُْناَ اھْبطِوُا مِنْھاَ جَمِیعًا ۖ فَإمَِّ

Мы сказали: «Низвергнитесь отсюда все!» Если к вам явится руководство от 

Меня… 

(Сура «аль-Бакара», аят 38) 

То есть верный путь. 

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ فمََن تبَعَِ ھدَُايَ فلاََ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ *  ٰـ بوُا بآِیَاتنِاَ أوُلَ  ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ۖ◌  وَالَّذِینَ كَفرَُوا وَكَذَّ

81 Коллегия Корана и Сунны при Высшем Совете по Делам ислама в Каире, «Избранное из толкования Свя-
щенного Корана» («Аль-Мунтахаб фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), Доха, изд-во «Дар ас-Сакафа», 1995 г., 
стр. 10. 
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…то те, которые последуют за Моим руководством, не познают страха и не будут 

опечалены. А те, которые не уверуют и сочтут ложью Наши знамения, будут 

обитателями Огня. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 38-39) 

Следовательно, вы должны быть осторожны. Вы получили урок в этом Раю, в котором вас 

оставили для прохождения испытания и экзамена. Шайтану удалось поколебать ваших пра-

родителей и вывести их из Рая, но Мы не позволим шайтану сделать то же самое с вами. И 

поэтому Адам принял слова от своего Господа, а Он принял его покаяние. И после своего 

покаяния Адам стал одним из тех, кто следует прямым путем – одним из тех, кто не будет 

испытывать страха и не будет опечален. Но те, кто не уверуют и посчитают ложью этот пря-

мой путь, окажутся в Огне, в котором они пребудут вечно. 

Все это произошло в качестве назидания для всего человечества и демонстрации того, что 

между человеком и шайтаном обязательно будет идти борьба – между шайтанами из числа 

людей и джиннов; между тем, кого Аллах сделал для нас врагом, пытающимся всячески по-

тушить в нас стремление ко благу. Все это повышает выносливость нашего «иммунитета» 

против наущений и соблазнов шайтана. Всевышний Аллах продемонстрировал нам различ-

ные уловки шайтана, а затем, после этого, показал опасный опыт, с которым столкнулось че-

ловечество. И об этом будет рассказано сразу же после этого аята. Всевышний и Всеблагой 

Аллах пожелал, чтобы эти люди стали примером для всего человечества. Шайтан будет пы-

таться сбивать весь род человеческий подобно тому, как заставил споткнуться их прародите-

лей – Адама и Хаву, – следствием этого стало их изгнание из из Рая. 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

СЫНЫ ИСРАИЛЯ: ПРИМЕР ИЗБРАННОЙ  

ОБЩИНЫ, КОТОРАЯ НЕ СМОГЛА ДОСТИЧЬ СТЕПЕНИ ИЗБРАННОСТИ И БЫЛА 

ЗАМЕНЕНА ДРУГОЙ ОБЩИНОЙ 

قاً لِّمَا  * وَأوَْفوُا بعَِھْدِي أوُفِ بعَِھْدِكُمْ وَإیَِّايَ فاَرْھبَوُنِ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ  وَآمِنوُا بمَِا أنَزَلْتُ مُصَدِّ

لَ كَافرٍِ بھِِ ۖ وَلاَ تشَْترَُوا بآِیاَتيِ ثمََناً قلَیِلاً وَإیَِّايَ فاَتَّقوُنِ   * لْباَطِلِ وَتكَْتمُُوا الْحَقَّ وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ وَلاَ تلَْبسُِوا الْحَقَّ باِ * مَعَكُمْ وَلاَ تكَُونوُا أوََّ

اكِعِینَ  كَاةَ وَارْكَعُوا مَعَ الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ   * وَأقَیِمُوا الصَّ

لاَةِ ۚ وَإنَِّھاَ لكََبیِرَةٌ إلاَِّ عَلىَ وَاسْتعَِ  * أتَأَمُْرُونَ النَّاسَ باِلْبرِِّ وَتنَسَوْنَ أنَفسَُكُمْ وَأنَتمُْ تتَْلوُنَ الْكِتاَبَ ۚ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ ۞  بْرِ وَالصَّ ینوُا باِلصَّ

لاَقوُ رَبِّھِمْ وَأنََّھمُْ إلِیَْھِ رَاجِعُونَ  * الْخَاشِعِینَ  لْتكُُمْ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ  * الَّذِینَ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ

  ھمُْ ینُصَرُونَ وَاتَّقوُا یوَْمًا لاَّ تَجْزِي نفَْسٌ عَن نَّفْسٍ شَیْئاً وَلاَ یقُْبلَُ مِنْھاَ شَفاَعَةٌ وَلاَ یؤُْخَذُ مِنْھاَ عَدْلٌ وَلاَ  * عَلىَ الْعَالمَِینَ 

О сыны Исраила (Израиля)! Помните милость, которую Я оказал вам. Будьте верны 

завету со Мной, и Я буду верен завету с вами. Меня одного страшитесь. Уверуйте в то, 

что Я ниспослал в подтверждение того, что есть у вас, и не становитесь первыми, кто 
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отказался уверовать в это. Не продавайте Мои знамения за ничтожную цену и Меня 

одного бойтесь. Не облекайте истину в ложь и не скрывайте истину, тогда как вы 

знаете ее. Совершайте намаз, выплачивайте закят и кланяйтесь вместе с 

кланяющимися. Неужели вы станете призывать людей к добродетели, предав забвению 

самих себя, ведь вы же читаете Писание? Неужели вы не образумитесь? Обратитесь за 

помощью к терпению и намазу. Воистину, намаз является тяжким бременем для всех, 

кроме смиренных, которые убеждены в том, что они встретятся со своим Господом и 

что они возвратятся к Нему. О сыны Исраила (Израиля)! Помните о милости, которую 

Я оказал вам, а также о том, что Я возвысил вас над мирами. Страшитесь того дня, 

когда ни один человек не принесет пользы другому и когда не будет принято 

заступничество, когда нельзя будет откупиться и когда им не будет оказана поддержка. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 40–48) 

В суре «аль-Имран» Всевышний Аллах объяснил, что Он избрал и возвысил над мирами 

из всех Своих творений Адама, Нуха, семейство Ибрахима и семейство Имрана. Одни из них 

были потомками других: 

 َ ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ  * اصْطفَىَٰ آدَمَ وَنوُحًا وَآلَ إبِْرَاھِیمَ وَآلَ عِمْرَانَ عَلىَ الْعَالمَِینَ إنَِّ اللهَّ یَّةً بعَْضُھاَ مِن بعَْضٍ ۗ وَاللهَّ  ذُرِّ

Воистину, Аллах избрал и возвысил над мирами Адама, Нуха (Ноя), род Ибрахима 

(Авраама) и род Имрана. Одни из них были потомками других. Аллах – Слышащий, 

Знающий. 

(Сура «аль-Имран», аяты 33-34) 

Можно сказать, что этот этап был этапом избранности определенного рода. Это являлось 

предпосылкой к вхождению различных родов и племен в рамки одной общины и начальным 

этапом постепенного формирования единой общины, шаг за шагом. Чем и занимались про-

роки. В конце концов эта община стала серединной и избранной общиной, которая способна 

быть свидетелем над остальными людьми. Именно поэтому Великий Коран стремится сфор-

мировать человека, способного объединить в себе оба вида чтения. И для этого Коран закла-

дывает пять опор: единобожие (таухид), очищение (тазкия), развитие (умран) и призыв 

(да’ва). 

Именно на этих вышеупомянутых опорах зиждется кораническая личность, сформиро-

ванная божественным откровением посредством объединения двух видов чтения. Как будто 

бы родоплеменные рамки были подготовительным и вступительным этапом для формирова-

ния этой общины. И если человек отклонится и будет считать эту родоплеменную связь пре-

делом связи между людьми, то он впадет в заблуждение и испортит свою жизнь. Но если че-

ловек будет стремиться выполнить широкие задачи всей мусульманской общины и будет 

формировать ее, то тем самым достигнет шариатской цели в ее наивысшем проявлении. 
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Сыны Исраиля представляли из себя последнее звено родоплеменного этапа и начало пе-

рехода к этапу единой общины. История сынов Исраиля переполнена событиями и явления-

ми, которые позволяют всему человечеству увидеть последствия противостояния между че-

ловеком и шайтаном. Этот народ (или это племя) попало в оковы рабства, которого челове-

чество не знало ранее – это рабство под гнетом фараона, о котором рассказано в деталях. 

Например, в словах Всевышнего: 

نْھمُْ یذَُبِّحُ أبَْناَءَھمُْ وَیَ   إنَِّھُ كَانَ مِنَ الْمُفْسِدِینَ  ۚ◌  سْتحَْیيِ نسَِاءَھمُْ إنَِّ فرِْعَوْنَ عَلاَ فيِ الأْرَْضِ وَجَعَلَ أھَْلھَاَ شِیعًَا یسَْتضَْعِفُ طَائفِةًَ مِّ

Фараон возгордился на земле и разделил ее жителей на группы. Одних он ослаблял, 

убивая их сыновей и оставляя в живых их женщин. Воистину, он был одним из тех, кто 

распространял нечестие. 

(Сура «аль-Касас», аят 4) 

Избрание именно этого народа скрывает в себе множество уроков и назиданий. Этот 

народ попал в оковы рабства фараонов на протяжении длительного этапа истории. И в связи 

с этим появилась необходимость объяснить всему человечеству негативные и опасные по-

следствия порабощения одного человека другим. А также все люди должны понять, что по-

рабощенному человеку, который прожил какую-то часть своей жизни, будучи рабом другого 

человека, уже будет не так просто освободиться от последствий этого порабощения. И пока 

человек не изучит искреннее и чистое единобожие, он не сможет избавиться от последствий 

порабощения другим человеком. Следовательно, человека может освободить и очистить от 

последствий деспотии только искреннее и чистое единобожие, в котором не будет никакой 

иной примеси. Но если даже единобожие не сможет очистить и полностью избавить челове-

ка от порабощения, то разрушительные последствия деспотии одних людей по отношению к 

другим не перестанут существовать и раб раба (то есть раб человека) останется слабым, 

угнетенным и сомневающимся. И вы увидите, как такой человек, пытаясь подняться с колен, 

будет падать снова. А причина этого заключается в том, что человек принял и практиковал 

единобожие неполноценно или неискренне, и это помешало ему достичь того, к чему он 

стремился. 

История сынов Исраиля объясняет нам, что некоторые люди могут быть искренни в своем 

единобожии, признавая лишь господство Аллаха и посвящая поклонение только Ему. И 

именно таких людей Всевышний делает предводителями, которые руководствуются истиной 

и устанавливают справедливость: 

ةً  ا صَبرَُوا ۖ وَكَانوُا بآِیاَتنِاَ یوُقنِوُنَ  وَجَعَلْناَ مِنْھمُْ أئَمَِّ   یھَْدُونَ بأِمَْرِناَ لمََّ

Мы создали среди них предводителей, которые вели остальных по Нашему повелению 

прямым путем, поскольку они были терпеливы и убежденно верили в Наши знамения. 

(Сура «ас-Саджда», аят 24) 
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Но не все сыны Исраиля были такими. Напротив, большинство из них не исповедовали 

чистое единобожие. И об этом нам сообщают аяты Священного Писания – в других сурах 

описаны истории этих людей. 

На опыте сынов Исраиля Великий Коран объясняет нам то, чего не объясняет на опыте 

других народов. Причина этого заключается в том, что существует важная связь между сы-

нами Исраиля и судьбоносным становлением нашей общины. И у многих мусульман возни-

кает закономерный вопрос: «Почему в Великом Коране так часто говорится о сынах Исраи-

ля? Какова цель этого упоминания?» И ответ на этот вопрос (Аллах знает об этом лучше) за-

ключается в следующем: «В Коране часто говорится о сынах Исраиля для того, чтобы их ис-

тория стала уроком для нашей общины; дабы отдалить нашу общину от впадания в то, во что 

впали они; дабы наша община вынесла для себя уроки и назидания; дабы наша община обра-

тила внимание на степень, чистоту и искренность своего единобожия перед Всевышним Ал-

лахом». 

История сынов Исраиля бросает нашей общине постоянный вызов, обращая внимание на 

неизменную необходимость следовать методологии взаимоотношений с ниспосланными пи-

саниями наиболее точным и правильным образом. Также история сынов Исраиля показывает 

нам, что избранные общины должны неуклонно, уверенно и искренне следовать ниспослан-

ному им от Аллаха писанию. Ни при каких обстоятельствах избранные общины не могут от-

казываться или неправильно понимать ниспосланное им, ибо в таком случае они превратятся 

в стадо животных, которые относятся к писанию подобно ослам, нагруженным книгами. Из-

бранным общинам не следует задавать лишних вопросов о том, о чем не сказано в их писа-

ниях, и не следует пытаться излишне глубоко исследовать очевидное, выходя за рамки их 

внешних смыслов и указаний. 

В равной степени существует определенный вид последовательности между этими двумя 

общинами. После того как сыны Исраиля были заменены мусульманской общиной, в мире 

наблюдается некое историческое противостояние между представителями этих двух цивили-

заций. Все, что было в прошлом, все, что наблюдается в настоящем, и все, что ожидается в 

будущем, практически полностью не выходит за рамки противостояния между этими двумя 

общинами. Выглядит так, будто община сынов Исраиля противостоит исламской общине 

подобно тому, как болезненное состояние активизирует работу иммунной системы, приводя 

мусульманскую общину (как это предполагается) в активное состояние и обостряя ее внима-

ние по отношению к любым изменениям. 

И каждый, кто глубоко размышляет над аятами Священного Корана, обязательно увидит 

то, о чем мы упоминали ранее. Данный вопрос в суре «аль-Бакара» настолько очевидно и от-

четливо изложен, что без особых усилий его может увидеть каждый чтец и размышляющий 
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над Кораном. И, с соизволения Аллаха, вскоре мы приступим к изучению того, что сказано в 

Великом Коране об этих двух общинах – заменяющей и замененной. 

Сура «аль-Бакара» объясняет важнейшие причины, которые привели к замене общины 

сынов Исраиля мусульманской общиной. Сура «аль-Бакара» – это сура «замены»: замены 

общины, которой присущи родоплеменные черты, общиной, которой присущи всемирные 

черты. Поэтому после упоминания истории сотворения и после разъяснения того, как шайтан 

побудил споткнуться наших прародителей, в результате чего они были выведены из Рая, нам 

объясняется положение сынов Исраиля, которые окажутся в Аду, а не в Раю. Всевышний и 

Всеблагой Аллах отправлял к сынам Исраиля пророков и посланников, которые являлись 

представителями их же народа – Аллах возвысил их над мирами. Всевышний вывел сынов 

Исраиля из униженности порабощения к широте главенства и руководства. Так сохранили ли 

они дарованную им милость? Наши и их прародители были выведены из Рая, а они были вы-

ведены из пекла рабства. Но все же, несмотря на это, шайтан смог заставить сынов Исраиля 

поскользнуться и испортить даже эту возможность. Получается, что Всевышний Аллах да-

ровал им очень важную возможность, а они не смогли воспользоваться ею! 

 یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ 

О сыны Исраила (Израиля)! Помните милость, которую Я оказал вам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

То есть: «Помните те милости, которые Я оказал вашим отцам: спасение от фараона, рас-

крытие моря, осенение облаками и многое другое. И за них вы должны быть благодарны». 

 وَأوَْفوُا بعَِھْدِي

Будьте верны завету со Мной. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

Данный завет упоминается в словах Всевышнего: 

َ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً وَذِي الْقرُْبىَٰ وَ  حُسْناً وَأقَیِمُوا الْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینِ وَقوُلوُا للِنَّاسِ وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ لاَ تعَْبدُُونَ إلاَِّ اللهَّ

عْرِضُونَ  نكُمْ وَأنَتمُ مُّ كَاةَ ثمَُّ توََلَّیْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ ن دِیاَرِكُمْ  * الصَّ وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ لاَ تسَْفكُِونَ دِمَاءَكُمْ وَلاَ تخُْرِجُونَ أنَفسَُكُم مِّ

 ھدَُونَ ثمَُّ أقَْرَرْتمُْ وَأنَتمُْ تشَْ 

Вот Мы заключили с сынами Исраила (Израиля) завет о том, что вы не будете 

поклоняться никому, кроме Аллаха; будете делать добро родителям, а также 

родственникам, сиротам и беднякам; будете говорить людям прекрасное, совершать 

намаз и выплачивать закят. Но впоследствии вы отвернулись с отвращением, за 

исключением немногих. Вот Я заключил с вами завет о том, что вы не будете 

проливать вашей крови и изгонять друг друга из ваших жилищ. Потом вы признали 

это, свидетельствуя об этом. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 83-84) 
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Также о завете между Аллахом и сынами Исраиля говорится в следующем аяте: 

ُ مِیثاَقَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَبعََثْناَ مِنْھمُُ اثْنيَْ عَشَرَ نقَیِبًا ُ إنِِّي مَعَكُمْ  ۖ◌  لقَدَْ أخََذَ اللهَّ لاَةَ وَآتیَْتمُُ ۖ◌  وَقاَلَ اللهَّ كَاةَ وَآمَنتمُ برُِسُليِ لئَنِْ أقَمَْتمُُ الصَّ الزَّ

كَُفِّرَنَّ عَنكُمْ سَیِّئاَتكُِمْ وَلأَدُْخِلنََّكُمْ جَنَّاتٍ  َ قرَْضًا حَسَناً لأَّ رْتمُُوھمُْ وَأقَْرَضْتمُُ اللهَّ لكَِ مِنكُمْ  ٰفمََن كَفرََ بعَْدَ ذَ  ۚ◌  تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأَْنْھاَرُ  وَعَزَّ

 بیِلِ فقَدَْ ضَلَّ سَوَاءَ السَّ 

Аллах взял завет с сынов Исраила (Израиля). Мы создали среди них двенадцать 

вождей. Аллах сказал: «Я – с вами. Если вы будете совершать намаз и выплачивать 

закят, уверуете в Моих посланников, поможете им и одолжите Аллаху прекрасный 

заем, то Я отпущу вам ваши прегрешения и введу вас в сады, в которых текут реки. А 

если кто-либо из вас после этого станет неверующим, то он сойдет с прямого пути». 

(Сура «аль-Маида», аят 12) 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 أوُفِ بعَِھْدِكُمْ 

И Я буду верен завету с вами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

Об этом сказано в вышеупомянутом аяте из суры «аль-Маида»: 

َ قرَْضًا حَسَ  رْتمُُوھمُْ وَأقَْرَضْتمُُ اللهَّ كَاةَ وَآمَنتمُ برُِسُليِ وَعَزَّ لاَةَ وَآتیَْتمُُ الزَّ كَُفِّرَنَّ عَنكُمْ سَیِّئاَتكُِمْ وَلأَدُْخِلنََّكُمْ جَنَّاتٍ ناً لئَنِْ أقَمَْتمُُ الصَّ لأَّ

بیِلِ  ٰفمََن كَفرََ بعَْدَ ذَ  ۚ◌  تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأْنَْھاَرُ   لكَِ مِنكُمْ فقَدَْ ضَلَّ سَوَاءَ السَّ

Если вы будете совершать намаз и выплачивать закят, уверуете в Моих 

посланников, поможете им и одолжите Аллаху прекрасный заем, то Я отпущу вам 

ваши прегрешения и введу вас в сады, в которых текут реки. А если кто-либо из вас 

после этого станет неверующим, то он сойдет с прямого пути. 

(Сура «аль-Маида», аят 12) 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَإیَِّايَ فاَرْھبَوُنِ 

Меня одного страшитесь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

И если вы вздумаете нарушить завет, то бойтесь только Меня, а не кого-то другого! 

لَ  قاً لِّمَا مَعَكُمْ وَلاَ تكَُونوُا أوََّ  وَلاَ تشَْترَُوا بآِیاَتيِ ثمََناً قلَیِلاً  ۖ◌  كَافرٍِ بھِِ وَآمِنوُا بمَِا أنَزَلْتُ مُصَدِّ

Уверуйте в то, что Я ниспослал в подтверждение того, что есть у вас, и не 

становитесь первыми, кто отказался уверовать в это. Не продавайте Мои знамения за 

ничтожную цену. 

(Сура «аль-Бакара», аят 41) 

То есть за ту цену, которую вы получите за искажение вами Речи Всевышнего Аллаха. 

ِ لیِشَْترَُوا بھِِ ثمََنً  ذَا مِنْ عِندِ اللهَّ ٰـ ا كَتبَتَْ ۖ◌  ا قلَیِلاً فوََیْلٌ لِّلَّذِینَ یكَْتبُوُنَ الْكِتاَبَ بأِیَْدِیھِمْ ثمَُّ یقَوُلوُنَ ھَ مَّ ا فوََیْلٌ لَّھمُ مِّ مَّ أیَْدِیھِمْ وَوَیْلٌ لَّھمُ مِّ

 یكَْسِبوُنَ 
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Горе тем, которые пишут Писание собственными руками, а затем говорят: «Это – от 

Аллаха», – чтобы купить за это ничтожную цену. Горе им за то, что написали их руки! 

Горе им за то, что они приобретают! 

(Сура «аль-Бакара», аят 79) 

 وَإیَِّايَ فاَتَّقوُنِ 

И Меня одного бойтесь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 41) 

То есть: «И Меня одного страшитесь». 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَلاَ تلَْبسُِوا الْحَقَّ باِلْباَطِلِ 

Не облекайте истину в ложь… 

(Сура «аль-Бакара», аят 42) 

Не облекайте ниспосланную истину в ложь, которую вы выдумываете. И в этом заключа-

ется очень важный вопрос. Если какую-то общину постигнет один из величайших недостат-

ков, то она испортится, что приведет к покрытию истины ложью. Ибо община, которая обле-

кает истину ложью, не сможет следовать верным путем и не сможет исправиться. От такой 

общины можно ожидать только заблуждения и порочности. Потому что истина и ложь – это 

две противоположности: если появляется одна, то исчезает другая. И посему смешивание их 

между собой ведет к разрушению всех остальных устоев развития и праведности. Каждый, 

кто последует этим путем, обречен на погибель. 

 وَتكَْتمُُوا الْحَقَّ وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ 

…и не скрывайте истину, тогда как вы знаете ее. 

(Сура «аль-Бакара», аят 42) 

И не скрывайте очевидную истину, тогда как вы знаете, что она – истина. А как может 

быть иначе, когда вы уже читали в вашей Торе и в добрых вестях ваших пророков, что ближе 

к концу времен придет пророк, который был детально описан вам: место его рождения, ме-

сто его появления, место его переселения? Более того, вам были описаны его сподвижники – 

те люди, которые поддержат его и будут вместе с ним вплоть до того момента, когда вы 

узнаете его так же, как знаете собственных детей. 

اكِعِینَ وَأقَِ  كَاةَ وَارْكَعُوا مَعَ الرَّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  یمُوا الصَّ

Совершайте намаз, выплачивайте закят и кланяйтесь вместе с кланяющимися. 

(Сура «аль-Бакара», аят 43) 

Всецело подчинитесь повелениям Аллаха вместе с теми праведниками, которые уже под-

чинились им. Похожий смысл несет в себе и другой аят: 
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كَاةَ وَھمُْ رَ  لاَةَ وَیؤُْتوُنَ الزَّ ُ وَرَسُولھُُ وَالَّذِینَ آمَنوُا الَّذِینَ یقُیِمُونَ الصَّ  اكِعُونَ إنَِّمَا وَلیُِّكُمُ اللهَّ

Вашим Покровителем является только Аллах, Его Посланник и верующие, которые 

совершают намаз, выплачивают закят и преклоняются. 

(Сура «аль-Маида», аят 55) 

Далее Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

 أتَأَمُْرُونَ النَّاسَ باِلْبرِِّ 

Неужели вы станете призывать людей к добродетели? 

(Сура «аль-Бакара», аят 44) 

Слово «добродетель» или же «благочестие» (бирр) – это определенное всеохватывающее 

понятие, которое включает в себя все благо. На смысл добродетели и благочестия указывают 

слова Аллаха: 

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالْكِتاَبِ وَالنَّبیِِّینَ وَآتىَ الْمَالَ لَّیْسَ الْبرَِّ أنَ توَُلُّوا وُجُوھكَُمْ قبِلََ المَْشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ  كِنَّ الْبرَِّ مَنْ آمَنَ باِللہَّ ٰـ وَلَ

قاَبِ وَأقَاَمَ  ائلِیِنَ وَفيِ الرِّ بیِلِ وَالسَّ كَاةَ وَالْمُوفوُنَ بعَِھْدِھِمْ إذَِا الصَّ  عَلىَٰ حُبِّھِ ذَوِي الْقرُْبىَٰ وَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینَ وَابْنَ السَّ لاَةَ وَآتىَ الزَّ

اءِ وَحِینَ الْبأَسِْ  ۖ◌  عَاھدَُوا رَّ ابرِِینَ فيِ الْبأَسَْاءِ وَالضَّ ئكَِ الَّذِینَ صَدَقوُا ۗ◌  وَالصَّ ٰـ ئكَِ ھمُُ الْمُتَّقوُنَ  ۖ◌  أوُلَ ٰـ  وَأوُلَ

Благочестие состоит не в том, чтобы вы обращали ваши лица на восток и запад. Но 

благочестив тот, кто уверовал в Аллаха, в Последний день, в ангелов, в Писание, в пророков, 

кто раздавал имущество, несмотря на свою любовь к нему, родственникам, сиротам, бедным, 

путникам и просящим, расходовал его на освобождение рабов, совершал намаз, выплачивал 

закят, соблюдал договоры после их заключения, проявлял терпение в нужде, при болезни и во 

время сражения. Таковы те, которые правдивы. Таковы богобоязненные. 

(Сура «аль-Бакара», аят 177) 

Также смысл добродетели и благочестия раскрывают слова Аллаха: 

كِنَّ الْبرَِّ مَنِ اتَّقىَٰ  ٰـ َ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ  ۚ◌  وَأْتوُا الْبیُوُتَ مِنْ أبَْوَابھَِا ۗ◌  وَلیَْسَ الْبرُِّ بأِنَ تأَتْوُا الْبیُوُتَ مِن ظھُوُرِھاَ وَلَ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Благочестие не в том, чтобы вы входили в дома с их задней стороны. Но благочестив 

тот, кто богобоязнен. Входите в дома через двери и бойтесь Аллаха, – быть может, вы 

окажетесь преуспевшими. 

Далее Всевышний сказал: 

 وَتنَسَوْنَ أنَفسَُكُمْ 

…предав забвению самих себя? 

(Сура «аль-Бакара», аят 44) 

Вы забываете побуждать к благодетели друг друга? 

  وَأنَتمُْ تتَْلوُنَ الْكِتاَبَ 

…ведь вы же читаете Писание? 

(Сура «аль-Бакара», аят 44) 
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Ведь вы же читаете Тору, в которой содержится суровая угроза тем, чьи слова не соответ-

ствуют их поступкам. 

 أفَلاََ تعَْقلِوُنَ 

Неужели вы не образумитесь? 

(Сура «аль-Бакара», аят 44) 

Сколь скверный поступок вы совершаете, поэтому прекратите это делать. 

لاَةِ ۚ وَإنَِّھَا لكََبیِرَةٌ إلاَِّ عَلىَ  بْرِ وَالصَّ  الْخَاشِعِینَ وَاسْتعَِینوُا باِلصَّ

Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, намаз является тяжким 

бременем для всех, кроме смиренных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 45) 

При решении ваших дел ищите помощи «у терпения», удерживая собственные души от про-

явления недовольства тем, что вам не нравится, а также ищите помощи «у молитвы», помня о 

ней и проявляя уважение к ее степени. В хадисе сказано, что когда пророка (мир ему и благосло-

вение Аллаха) что-то расстраивало, то он совершал молитву82. Также существует мнение, что 

это – обращение к иудеям, когда их алчность и любовь к власти превзошла их любовь к вере. 

Воистину, молитва является тяжкой ношей для всех, кроме тех, кто проявляет смиренность при 

совершении поклонения Аллаху83. Степень молитвы велика, и ее трудно вынести обладателям 

больных сердец. Молитва трудна для неверующих и для помощников шайтана. «Намаз является 

тяжким бременем для всех, кроме смиренных», и смиренными являются те: 

لاَقوُ رَبِّھِمْ وَأَنَّھمُْ   إلِیَْھِ رَاجِعُونَ الَّذِینَ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ

Которые убеждены (полагают) в том, что они встретятся со своим Господом и что 

они возвратятся к Нему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 46) 

Слово «предположение» (зонн) арабы употребляют для того, чтобы указать равновероят-

ный исход с обеих точек зрения (то есть 50 на 50). Такое определение предположению дают 

философы. Но в Священном Коране слово «предположение» (зонн) используется в смысле 

«убежденность», как и говорится в этом аяте. В качестве примера можно привести слова 

Всевышнего: 

 تُ أنَِّي مُلاَقٍ حِسَابیِھَْ إنِِّي ظنَنَ

Я верил в то, что мне предъявят счет. 

(Сура «аль-Хакка», аят 20) 

82 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, ответвление глав, посвященных молитве путника, «Глава 
о времени, когда пророк (мир ему и благословение Аллаха) совершал дополнительную ночную молитву», хадис 
№ 1219 (2/160). 
83 Аль-Вахиди, «Посредник в толковании Великого Корана» («Аль-Васыт фи Тафсир аль-Куран аль-Маджид»), 
предыдущий источник (1/131). 
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То есть: «Я был убежден и верил». 

Также в качестве примера можно привести слова Всевышнего: 

ا كَانوُا یدَْعُونَ مِن قبَْلُ ۖ وَظنَُّوا مَا  حِیصٍ وَضَلَّ عَنْھمُ مَّ ن مَّ لھَمُ مِّ  

Те, к кому они взывали прежде, покинут их, и они обретут уверенность в том, что не 

смогут сбежать. 

(Сура «Фуссылят», аят 48) 

Таким образом, мы можем увидеть существенную разницу между языком Великого Кора-

на и языком арабов, содержащим иные словесные выражения, которые могут быть как фило-

софскими, так и логическими. И данный факт обращает на себя наше с вами внимание и по-

буждает нас разбираться в определенной науке, посредством которой мы сможем отличить 

понятия Корана и возвышенные коранические выражения от привычных выражений для зна-

токов арабского языка, логиков и философов. 

لْتكُُمْ عَلىَ الْعَالمَِینَ   یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ

О сыны Исраила (Израиля)! Помните о милости, которую Я оказал вам, а также о 

том, что Я возвысил вас над мирами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 47) 

О потомки Йакуба! Помните о тех многочисленных милостях, которыми Я одарил вас и 

будьте Мне благодарны за это! Помните, что Я возвысил вас над мирами вашей эпохи, от-

правив к вам множество пророков и ниспослав вам такие писания, как Тора и Евангелие84. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

АЛЛАХ НАПОМИНАЕТ СЫНАМ ИСРАИЛЯ О ТОМ, ЧТО, 

ДАЖЕ НЕСМОТРЯ НА ИХ ОТРИЦАНИЕ И ВЫСОКОМЕРИЕ, 

ОН ПОСТОЯННО ОКАЗЫВАЛ ИМ МИЛОСТИ 

لْتكُُمْ عَلىَ الْعَالمَِینَ * وَاتَّ   قوُا یوَْمًا لاَّ تجَْزِي نفَْسٌ عَن نَّفْسٍ شَیْئاً وَلاَ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ

نْ آلِ فرِْعَوْنَ یسَُومُونكَُمْ سُوءَ الْعَذَابِ یذَُبِّحُونَ أبَْناَءَكُمْ یقُْبلَُ مِنْھاَ شَفاَعَةٌ وَلاَ یؤُْخَذُ مِنْھاَ عَدْلٌ وَلاَ ھمُْ ینُصَ  یْناَكُم مِّ رُونَ * وَإذِْ نجََّ

بِّكُمْ عَظِیمٌ * وَإذِْ فرََقْناَ بكُِمُ الْبحَْرَ فأَنَجَیْناَكُمْ وَأغَْرَقْناَ آ ٰوَیسَْتَحْیوُنَ نسَِاءَكُمْ ۚ وَفيِ ذَ  ن رَّ لَ فرِْعَوْنَ وَأنَتمُْ تنَظرُُونَ * وَإذِْ وَاعَدْناَ لكُِم بلاََءٌ مِّ

ن بعَْ  لكَِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ * وَإذِْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ  ٰدِ ذَ مُوسَىٰ أرَْبعَِینَ لیَْلةًَ ثمَُّ اتَّخَذْتمُُ الْعِجْلَ مِن بعَْدِهِ وَأنَتمُْ ظَالمُِونَ * ثمَُّ عَفوَْناَ عَنكُم مِّ

لكُِمْ خَیْرٌ  ٰمُ الْعِجْلَ فتَوُبوُا إلِىَٰ باَرِئكُِمْ فاَقْتلُوُا أنَفسَُكُمْ ذَ لْفرُْقاَنَ لعََلَّكُمْ تھَْتدَُونَ * وَإذِْ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ یاَ قوَْمِ إنَِّكُمْ ظَلمَْتمُْ أنَفسَُكُم بِاتِّخَاذِكُ وَا

َ جَھْرَةً فأَخََذَتْ  لَّكُمْ عِندَ باَرِئكُِمْ فتَاَبَ عَلیَْكُمْ ۚ حِیمُ * وَإذِْ قلُْتمُْ یاَ مُوسَىٰ لنَ نُّؤْمِنَ لكََ حَتَّىٰ نرََى اللهَّ ابُ الرَّ اعِقةَُ وَأنَتمُْ إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ كُمُ الصَّ

ن بعَْدِ مَوْتكُِمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ * وَظَلَّلْناَ عَلیَْكُ  لوَْىٰ ۖ كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا تنَظرُُونَ * ثمَُّ بعََثْناَكُم مِّ مُ الْغَمَامَ وَأنَزَلْناَ عَلیَْكُمُ الْمَنَّ وَالسَّ

ذِهِ الْقرَْیةََ فَ  ٰـ كِن كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ * وَإذِْ قلُْناَ ادْخُلوُا ھَ ٰـ دًا كُلوُا مِنْھاَ حَیْثُ شِئْتمُْ رَغَدًا وَ رَزَقْناَكُمْ ۖ وَمَا ظَلمَُوناَ وَلَ ادْخُلوُا الْباَبَ سُجَّ

لَ الَّذِینَ ظَلمَُوا قوَْلاً غَیْرَ الَّ  نَ وَقوُلوُا حِطَّةٌ نَّغْفرِْ لكَُمْ خَطَایاَكُمْ ۚ وَسَنزَِیدُ الْمُحْسِنیِنَ * فبَدََّ ذِي قیِلَ لھَمُْ فأَنَزَلْناَ عَلىَ الَّذِینَ ظَلمَُوا رِجْزًا مِّ

84 Предыдущий источник (1/126). 
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مَاءِ بمَِا كَانوُا یفَْسُقُ  قدَْ عَلمَِ كُلُّ  وَإذِِ اسْتسَْقىَٰ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ فقَلُْناَ اضْرِب بِّعَصَاكَ الْحَجَرَ ۖ فاَنفجََرَتْ مِنْھُ اثْنتَاَ عَشْرَةَ عَیْناً ۖ ۞ ونَ *السَّ

ِ وَلاَ تعَْثوَْا فيِ الأْرَْضِ  زْقِ اللهَّ شْرَبھَمُْ ۖ كُلوُا وَاشْرَبوُا مِن رِّ مُفْسِدِینَ * وَإذِْ قلُْتمُْ یاَ مُوسَىٰ لنَ نَّصْبرَِ عَلىَٰ طعََامٍ وَاحِدٍ فاَدْعُ لنَاَ أنُاَسٍ مَّ

ا تنُبتُِ الأْرَْضُ مِن بقَْلھِاَ وَقثَِّائھِاَ وَفوُمِھاَ وَعَدَسِھاَ وَبصََلھِاَ ۖ قاَلَ أتَسَْ  ذِي ھوَُ خَیْرٌ ۚ اھْبطِوُا تبَْدِلوُنَ الَّذِي ھوَُ أدَْنىَٰ باِلَّ رَبَّكَ یخُْرِجْ لنَاَ مِمَّ

ِ ۗ ذَ  نَ اللهَّ لَّةُ وَالْمَسْكَنةَُ وَباَءُوا بغَِضَبٍ مِّ ا سَألَْتمُْ ۗ وَضُرِبتَْ عَلیَْھِمُ الذِّ ِ وَیقَْتلُوُنَ النَّبیِِّینَ  ٰمِصْرًا فإَنَِّ لكَُم مَّ لكَِ بأِنََّھمُْ كَانوُا یَكْفرُُونَ بآِیاَتِ اللهَّ

ابئِیِنَ مَنْ آ ٰ ذَ  ۗبغَِیْرِ الْحَقِّ  كَانوُا یعَْتدَُونَ * إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَدُوا وَالنَّصَارَىٰ وَالصَّ ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَعَمِلَ لكَِ بمَِا عَصَوا وَّ مَنَ باِللہَّ

ةٍ  صَالحًِا فلَھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ  یحَْزَنوُنَ * وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ وَرَفعَْناَ فوَْقكَُمُ الطُّورَ خُذُوا مَا آتیَْنَاكُم بقِوَُّ

ن بعَْدِ ذَ  ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ لكَُنتمُ ٰوَاذْكُرُوا مَا فیِھِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ * ثمَُّ توََلَّیْتمُ مِّ نَ الْخَاسِرِینَ * وَلقَدَْ عَلمِْتمُُ الَّذِینَ اعْتدََوْا  لكَِ ۖ فلَوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ مِّ

بْتِ فقَلُْناَ لھَمُْ كُونوُا قِرَدَةً خَاسِئیِنَ * فجََعَلْناَھاَ نكََالاً لِّمَا بیَْنَ یدََیْھاَ وَمَا خَ   لْفھَاَ وَمَوْعِظَةً لِّلْمُتَّقیِنَ مِنكُمْ فيِ السَّ

Вот Мы спасли вас от рода Фараона. Они подвергали вас ужасным мучениям, 

убивали ваших сыновей и оставляли в живых ваших женщин. Это было для вас 

великим испытанием (или великой милостью) от вашего Господа. Вот Мы разверзли 

для вас море, спасли вас и потопили род Фараона, тогда как вы наблюдали за этим. Вот 

Мы определили Мусе (Моисею) сорок дней, а после его ухода вы стали поклоняться 

тельцу, будучи беззаконниками. После этого Мы простили вас, – быть может, вы будете 

благодарны. Вот Мы даровали Мусе (Моисею) Писание и различение, – быть может, вы 

последуете прямым путем. Вот сказал Муса (Моисей) своему народу: «О мой народ! Вы 

были несправедливы к себе, когда стали поклоняться тельцу. Покайтесь перед своим 

Создателем и убейте сами себя (пусть невинные убьют беззаконников). Так будет 

лучше для вас перед вашим Создателем». Затем Он принял ваши покаяния. Воистину, 

Он – Принимающий покаяния, Милосердный. Вот вы сказали: «О Муса (Моисей)! Мы 

не поверим тебе, пока не увидим Аллаха открыто». Вас поразила молния (или постигла 

гибель), тогда как вы наблюдали за этим. Затем Мы воскресили вас после смерти, – 

быть может, вы будете благодарны. Мы осенили вас облаками и ниспослали манну и 

перепелов: «Вкушайте блага, которыми Мы наделили вас». Они не были 

несправедливы по отношению к Нам – они поступали несправедливо лишь по 

отношению к себе. Вот Мы сказали: «Войдите в этот город и ешьте вволю, где 

пожелаете. Войдите во врата, поклонившись, и скажите: “Прости нас!” Мы простим 

ваши прегрешения и приумножим награду творящим добро». Беззаконники заменили 

сказанное им слово другим, и Мы ниспослали на беззаконников наказание с неба за то, 

что они поступали нечестиво. Вот Муса (Моисей) попросил питья для своего народа, и 

Мы сказали: «Ударь своим посохом по камню». Из него забили двенадцать ключей, и 

все люди узнали, где им надлежит пить. Ешьте и пейте из того, чем наделил Аллах, и не 

творите на земле зла, распространяя нечестие! Вот вы сказали: «О Муса (Моисей)! Мы 

не сможем вынести однообразную пищу. Помолись за нас своему Господу, чтобы Он 

взрастил для нас из того, что произрастает на земле, овощи, огурцы, чеснок, чечевицу и 
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лук». Он сказал: «Неужели вы просите заменить лучшее тем, что хуже? Спуститесь в 

любой город, и там вы получите все, о чем попросили». Их постигли унижение и 

бедность. Они навлекли на себя гнев Аллаха тем, что не уверовали в знамения Аллаха 

и несправедливо убивали пророков. Это произошло потому, что они были 

ослушниками и преступали границы дозволенного. Воистину, верующим, а также 

иудеям, христианам и сабиям, которые уверовали в Аллаха и в Последний день и 

поступали праведно, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и не будут 

опечалены. Вот Мы взяли с вас обещание и воздвигли над вами гору: «Крепко 

придерживайтесь того, что Мы даровали вам, и поминайте то, что содержится там, – 

быть может, вы устрашитесь». После этого вы отвернулись, и если бы не милость и 

милосердие Аллаха к вам, вы непременно оказались бы в числе потерпевших убыток. 

Вы знали тех из вас, которые нарушили субботу. Мы сказали им: «Будьте обезьянами 

презренными!» Мы сделали это примерным наказанием для них самих и для будущих 

поколений, а также увещеванием для богобоязненных. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 49–66) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

نْ آلِ فرِْعَوْنَ یسَُومُونكَُمْ سُوءَ  یْناَكُم مِّ  الْعَذَابِ وَإذِْ نجََّ

Вот Мы спасли вас от рода Фараона. Они подвергали вас ужасным мучениям… 

(Сура «аль-Бакара», аят 49) 

И совсем не обязательно, чтобы те люди, к которым обращены эти слова и которые могут 

получить непосредственную пользу от этой милости, жили в эпоху ниспослания Корана. Ибо 

Всевышний Аллах облагодетельствовал сынов Исраиля тем, что спас их отцов, а, как извест-

но, спасение отцов – это спасение их детей. И как будто бы милость повторяется в каждом 

поколении. Поэтому каждое из поколений должно быть благодарно Всевышнему Аллаху за 

милость, проявленную к их отцам. 

 یذَُبِّحُونَ أبَْناَءَكُمْ 

…убивали ваших сыновей… 

(Сура «аль-Бакара», аят 49) 

Всевышний Аллах напоминает сынам Исраиля, как он спас их от тирании, которая пере-

ходила все границы и проявлялась как в убийствах, так и в надругательстве над честью. В 

результате такой тирании повсеместно распространилось убийство детей и изнасилование 

женщин. При этом тираны использовали свою силу и военную власть. Но, несмотря на все 

это, Аллах оказал милость порабощенному народу и спас их от деспотии, с которой они не 

могли справиться. Уже очень давно порабощенный народ смирился со своим положением, и 

так могло продолжаться еще очень долго, если бы по Своей мудрости Аллах не спас их этого 
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великого бедствия. Аллах напоминает сынам Исраиля об этой милости, быть может, их 

сердца смягчатся и, быть может, они воспримут назидание и будут благодарны Всевышнему 

Аллаху. Ведь Он облагодетельствовал их и спас, даровав им возможность уверовать и отпра-

вив к ним завершающего из пророков. О пришествии этого пророка говорил Муса, Иса и 

другие пророки Господни. Кого Аллах облагодетельствовал милостью спасения от самых 

изощренных видов деспотии и разрушения, тот должен благодарить Аллаха, уверовав в Его 

последнего пророка и посланника. 

بِّكُمْ عَظِیمٌ  ٰوَفيِ ذَ  ۚ◌  وَیسَْتَحْیوُنَ نسَِاءَكُمْ  ن رَّ  لكُِم بلاََءٌ مِّ

…и оставляли в живых ваших женщин. Это было для вас великим испытанием (или 

великой милостью) от вашего Господа. 

(Сура «аль-Бакара», аят 49) 

Это было сделано для того, чтобы уничтожить ваши будущие поколения, дабы каждый 

ваш новорожденный ребенок соотносился с отцами, которые происходят не из вашего наро-

да. Также в подобном случае ваши враги могли использовать ваших женщин для различных 

видов работ, развлечений и забав. 

 وَإذِْ فرََقْناَ بكُِمُ الْبحَْرَ فأَنَجَیْناَكُمْ 

Вот Мы разверзли для вас море, спасли вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 50) 

«Мы спасли вас от фараона и от его армии, которые гнались за вами и практически 

настигли вас». Но Аллах спас вас от них. Всевышний разверзнул море и открыл для вас путь, 

по которому вы смогли без страха пройти. Также и фараон последовал за вами по этому пу-

ти, но Аллах спас вас от него. 

 وَأغَْرَقْناَ آلَ فرِْعَوْنَ وَأنَتمُْ تنَظرُُونَ 

…и потопили род Фараона, тогда как вы наблюдали за этим. 

(Сура «аль-Бакара», аят 50) 

Когда фараон со своей армией пошел по этому пути, Аллах позволил воде вернуться на 

свое прежнее место и море сомкнулось. И тогда фараон со своей армией утонули, а вы смот-

рели, как это происходит. Какое знамение может быть более великим, чем это?!! На ваших 

глазах разомкнулись волны Красного моря, разделившись на две части и став похожими на 

две огромные горы. После чего вы прошли по образовавшемуся пути, даже не намочив свои 

ноги. Но когда ваш враг, преследуя вас, ступил на этот же путь, то морские воды сомкнулись 

и ваш враг утонул! В тот момент тиран-фараон, который поработил вас, унижал вас, власт-

вовал над вами, губил ваши посевы и убивал ваших детей, произнес: 
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ھَ إلاَِّ الَّذِي آمَنتَْ بھِِ بنَوُ إسِْرَائیِلَ وَأنَاَ مِنَ الْمُسْلمِِینَ  ٰـ  آمَنتُ أنََّھُ لاَ إلَِ

Я уверовал в то, что нет Бога, достойного поклонения, кроме Того, в Кого уверовали 

сыны Исраила (Израиля). Я стал одним из мусульман». 

(Сура «Йунус», аят 90) 

«Я уверовал в Того, в Кого уверовали сыны Исраиля» – фараон искал спасения, но нет 

спасения для того, кто уверовал в истину только после того, как воочию увидел наказание! 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ وَحْدَهُ وَكَفرَْناَ بمَِا كُنَّا بھِِ مُشْرِكِینَ  ا رَأوَْا بأَسَْناَ قاَلوُا آمَنَّا باِللہَّ ِ الَّتيِ قدَْ خَلتَْ فِ  * فلَمََّ ا رَأوَْا بأَسَْنَا ۖ سُنَّتَ اللهَّ ي فلَمَْ یكَُ ینَفعَُھمُْ إیِمَانھُمُْ لمََّ

 عِباَدِهِ ۖ وَخَسِرَ ھنُاَلكَِ الْكَافرُِونَ 

Когда они узрели Наше наказание, они сказали: «Мы уверовали в Единственного 

Аллаха и не веруем в тех, кого мы приобщали в сотоварищи к Нему!» Но не помогла 

им вера, когда они увидели Наше наказание. Таким всегда было установление Аллаха 

для Его рабов. Вот тогда неверующие оказались в убытке. 

(Сура «Гафир», аяты 84-85) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

یِّئَاتِ حَتَّىٰ إذَِا حَضَرَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ إنِِّي ئكَِ أعَْتدَْناَ  وَلیَْسَتِ التَّوْبةَُ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السَّ ٰـ تبُْتُ الآْنَ وَلاَ الَّذِینَ یمَُوتوُنَ وَھمُْ كُفَّارٌ ۚ أوُلَ

 لھَمُْ عَذَاباً ألَیِمًا

Но бесполезно покаяние для тех, кто совершает злодеяния, а когда к нему приходит 

смерть, то говорит: «Вот теперь я раскаиваюсь», – и для тех, кто умирает неверующим. 

Для них Мы приготовили мучительные страдания. 

(Сура «ан-Ниса», аят 18) 

Поэтому Всевышний сказал: 

یكَ ببِدََنكَِ لتِكَُونَ لمَِنْ خَلْفكََ آیةًَ ۚ وَإنَِّ كَثِ  * آلآْنَ وَقدَْ عَصَیْتَ قبَْلُ وَكُنتَ مِنَ الْمُفْسِدِینَ  نَ النَّاسِ عَنْ آیاَتنِاَ لغََافلِوُنَ فاَلْیوَْمَ ننُجَِّ  یرًا مِّ

Аллах сказал: «Только сейчас! А ведь раньше ты ослушался и был одним из 

распространяющих нечестие. Сегодня Мы спасем твое тело, чтобы ты стал знамением 

для тех, кто будет после тебя». Воистину, многие люди пренебрегают Нашими 

знамениями. 

(Сура «Йунус», аяты 91-92) 

Последующие аяты суры «аль-Бакара» продолжают напоминать сынам Исраиля о великих 

милостях, которыми их облагодетельствовал Аллах. Быть может, их сердца смягчатся, а их 

души покорятся и примут призыв посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Всевышний сказал: 

 وَإذِْ وَاعَدْناَ مُوسَىٰ أرَْبعَِینَ لیَْلةًَ 

Вот Мы определили Мусе (Моисею) сорок дней… 

(Сура «аль-Бакара», аят 51) 
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Мы определили Мусе сорок дней для того, чтобы даровать ему божественное откровение 

и ниспослать ему причины следования прямым путем, а также даровать то, в чем вы так 

нуждаетесь. Но вы не смогли потерпеть сорок дней, когда вместе с вами был Харун, брат 

Мусы, который также был пророком. Аллах хотел, чтобы вы проявили терпение в вопросах 

единобожия, веры и поклонялись Ему Одному, пока Муса не вернется к вам со встречи со 

своим Господом. После ухода Мусы вы стали поклоняться тельцу, будучи беззаконниками. 

Как только к вам пришел самаритянин и сделал для вас мычащее изваяние из золота – тель-

ца, вы коллективно отступили от своей религии. И сколь быстро вы оставили свою веру в 

Аллаха и свое единобожие, посчитав этого золотого тельца не только своим божеством, но и 

божеством Мусы! Вы отреклись от всех знамений, с которыми к вам пришел Муса. Но, не-

смотря на это, Мы не наказали и не унизили вас,  

ن بعَْدِ ذَ   لكَِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ  ٰثمَُّ عَفوَْناَ عَنكُم مِّ

После этого Мы простили вас, – быть может, вы будете благодарны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 52)85 

 وَإذِْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتَابَ وَالْفرُْقاَنَ لعََلَّكُمْ تھَْتدَُونَ 

Вот Мы даровали Мусе (Моисею) Писание и различение, – быть может, вы 

последуете прямым путем. 

(Сура «аль-Бакара», аят 53) 

«Писание» – это Тора, а «различение» – это дополнительный эпитет этого писания, потому 

что оно является различением между истиной и ложью, между дозволенным и запретным. Быть 

может, вы последуете прямым путем этого писания и не последуете путем заблуждения. 

 ا قوَْمِ إنَِّكُمْ ظَلمَْتمُْ أنَفسَُكُم باِتِّخَاذِكُمُ الْعِجْلَ فتَوُبوُا إلِىَٰ باَرِئكُِمْ فاَقْتلُوُا أنَفسَُكُمْ وَإذِْ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ یَ 

Вот сказал Муса (Моисей) своему народу: «О мой народ! Вы были несправедливы к 

себе, когда стали поклоняться тельцу. Покайтесь перед своим Создателем и убейте 

сами себя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 54) 

85 Мне неизвестно, почему наши ученые-знатоки исламского права, которые говорят о существовании наказа-
ния за вероотступничество, не обратили внимания на эту историю и не поразмыслили над ней должным обра-
зом. Когда сыны Исраиля начали поклоняться золотому тельцу, то придали Аллаху сотоварища в поклонении и 
полностью отступили от своей религии. И их действие не может трактоваться как-то иначе. Пророк (мир ему) 
сказал им: 

حِیمُ لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ عِندَ باَرِئِ  ٰفتَوُبوُا إلِىَٰ باَرِئكُِمْ فاَقْتلُوُا أنَفسَُكُمْ ذَ  ابُ الرَّ  كُمْ فتَاَبَ عَلیَْكُمْ ۚ إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ
Покайтесь перед своим Создателем и убейте сами себя (пусть невинные убьют беззаконников). Так будет 

лучше для вас перед вашим Создателем». Затем Он принял ваши покаяния. Воистину, Он – 
Принимающий покаяния, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 54) 
И Аллах принял их покаяние. Если грех вероотступничества не связан с выступлением против мусульманской 
общины (джама’а) или сговором против нее, то его не может смыть никакое телесное наказание. Грех вероот-
ступничества может быть прощен исключительно Божественным прощением. Ибо вероотступник совершил 
преступление против права Всевышнего Аллаха. 
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То есть пусть невинные убьют беззаконников. 

حِیمُ  ٰذَ  ابُ الرَّ  لكُِمْ خَیْرٌ لَّكُمْ عِندَ باَرِئكُِمْ فتَاَبَ عَلیَْكُمْ ۚ إنَِّھُ ھوَُ التَّوَّ

Так будет лучше для вас перед вашим Создателем». Затем Он принял ваши 

покаяния. Воистину, Он – Принимающий покаяния, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 54) 

Он принял ваши покаяния, но вы делаете вид, что не замечаете всего этого и считаете 

произошедшее само собой разумеющимся. Вы отрицаете все доказательства, побуждающие 

разум задуматься и привести его к вере в то, что за всем этим стоит Великий, Всемогущий 

Творец и Вседержитель, Который и облегчил для вас вышеперечисленное. И после этого вы 

обращаетесь с удивительной просьбой, которая указывает на заносчивость, лживое побуж-

дение и отклонение в мышлении – вы просите вашего посланника показать вам воочию ва-

шего Господа. При этом вы не знаете, что у Него есть атрибуты Величайшего Бога, среди 

которых следующий атрибут: 

 لاَّ تدُْرِكُھُ الأْبَْصَارُ وَھوَُ یدُْرِكُ الأْبَْصَارَ ۖ وَھوَُ اللَّطِیفُ الْخَبیِرُ 

Взоры не могут постичь Его, а Он постигает взоры. 

Он – Проницательный (или Добрый), Сведущий. 

(Сура «аль-Анам», аят 103) 

Вы не желаете знать о том, что в мирской жизни земными глазами невозможно увидеть 

Благословенный Лик Аллаха. Получается, как будто бы вы проводите неправильное сравне-

ние и считаете, что Всевышний и Всеблагой Аллах подобен фараону, деспотическое отно-

шение которого утвердилось в ваших душах. Вас обольстило то, как фараон показывался пе-

ред своим народом в дни украшений и праздников, и поэтому вы попросили открыто увидеть 

Аллаха. При этом вы не учли, что Всевышний Аллах отличается от всех Своих творений. 

Также вы не смогли понять границ, у которых останавливались пророки: вы перепутали про-

рочество с божественностью, ибо ошибочно посчитали, что пророк Муса может вам показать 

Аллаха, когда и как вам заблагорассудится! Хотя ни пророки, ни посланники, не могли этого 

сделать ни для вас, ни для кого-то еще. Всевышний Аллах оставил милость возможности 

взглянуть на Него исключительно для обитателей Рая: 

 إلِىَٰ رَبِّھاَ ناَظِرَةٌ  * وُجُوهٌ یوَْمَئذٍِ نَّاضِرَةٌ 

Одни лица в тот день будут сиять и взирать на своего Господа. 

(Сура «аль-Кыяма», аяты 22-23) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

اعِقةَُ وَأنَتمُْ تنَظرُُونَ   فأَخََذَتْكُمُ الصَّ

Вас поразила молния (или постигла гибель), тогда как вы наблюдали за этим. 

(Сура «аль-Бакара», аят 55) 
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Вы наблюдали за тем, что с вами произошло. Потому что ваша просьба означала отрицание ве-

ры в то, что было ниспослано Мусе, и отрицание веры в девять знамений, которые Я даровал ему. 

ن بعَْدِ مَوْتكُِمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ   ثمَُّ بعََثْناَكُم مِّ

Затем Мы воскресили вас после смерти, – быть может, вы будете благодарны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 56) 

«Затем Мы оживили вас», быть может, вы будете благодарны Аллаху за эту милость. Но 

вы не были благодарны Ему, когда Он простил вас за то, что вы стали поклоняться тельцу. И 

вы не были благодарны Ему, когда Он воскресил вас после смерти, после того, как вас пора-

зила молния и вы наблюдали за этим. 

لْوَىٰ ۖ كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ ۖ كِن وَظَلَّلْناَ عَلیَْكُمُ الْغَمَامَ وَأنَزَلْناَ عَلیَْكُمُ الْمَنَّ وَالسَّ ٰـ  كَانوُا أنَفسَُھمُْ یظَْلمُِونَ  وَمَا ظَلمَُوناَ وَلَ

Мы осенили вас облаками и ниспослали манну и перепелов: «Вкушайте блага, 

которыми Мы наделили вас». Они не были несправедливы по отношению к Нам – они 

поступали несправедливо лишь по отношению к себе. 

(Сура «аль-Бакара», аят 57) 

Так поминайте же Мою милость по отношению к вам, когда вы странствовали по земле, а об-

лака укрывали вас в своей тени от солнечных лучей и жары. «Мы ниспослали вам манну» – кле-

еобразную субстанцию, по вкусу напоминающую мед. «Мы ниспослали вам перепелов» – ма-

леньких птиц. И Мы сказали вам «вкушайте блага, которыми Мы наделили вас» и не перечьте ва-

шей религии, но вы не подчинились. «Они не были несправедливы по отношению к Нам», не про-

являя благодарность за оказанные Нами милости. «Они поступали несправедливо лишь по отно-

шению к себе», потому что в конце концов несправедливость обернется против их же самих. 

ذِهِ الْقرَْیةََ فكَُلوُا مِنْھاَ حَیْثُ  ٰـ دًا وَقوُلوُا حِطَّةٌ نَّغْفرِْ لكَُمْ خَطَایاَكُمْ ۚ وَسَنَزِیدُ الْمُحْسِنیِنَ وَإذِْ قلُْناَ ادْخُلوُا ھَ  شِئْتمُْ رَغَدًا وَادْخُلوُا الْباَبَ سُجَّ

Вот Мы сказали: «Войдите в этот город и ешьте вволю, где пожелаете. Войдите во 

врата, поклонившись, и скажите: “Прости нас!” Мы простим ваши прегрешения и 

приумножим награду творящим добро». 

(Сура «аль-Бакара», аят 58) 

Поминайте Нашу милость по отношению к вам, когда Мы сказали: «Войдите в этот город 

– Иерусалим и ешьте из того благого, что находится там, вволю и на здоровье». И когда бу-

дете входить в него, то будьте смиренны перед Аллахом и скажите: «О наш Господь, прости

нам наши грехи!» И тогда мы ответим на ваши мольбы, простим вас, скроем ваши грехи и

приумножим награду творящим добро.

لَ الَّذِینَ ظَلمَُوا قوَْلاً غَیْرَ  مَاءِ بمَِا كَانوُا یفَْسُقوُنَ فبَدََّ نَ السَّ  الَّذِي قیِلَ لھَمُْ فأَنَزَلْناَ عَلىَ الَّذِینَ ظَلمَُوا رِجْزًا مِّ

Беззаконники заменили сказанное им слово другим, и Мы ниспослали на 

беззаконников наказание с неба за то, что они поступали нечестиво. 

(Сура «аль-Бакара», аят 59) 
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Но несправедливые и заблудшие представители сынов Исраиля заменили сказанное Алла-

хом, исказив тем самым как слово, так и поступок. Они вошли в этот город задом и сказали: 

«Зернышко в волоске»86. Тем самым они насмехались над религией Аллаха. За их восстание 

и выход за рамки подчинения Аллаху Всевышний ниспослал на них наказание с небес. 

شْرَبھَمُْ ۖ كُلوُا وَاشْرَبوُا  قدَْ عَلمَِ كُلُّ أنُاَسٍ  وَإذِِ اسْتسَْقىَٰ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ فقَلُْناَ اضْرِب بِّعَصَاكَ الْحَجَرَ ۖ فاَنفجََرَتْ مِنْھُ اثْنتَاَ عَشْرَةَ عَیْناً ۖ مَّ

ِ وَلاَ تعَْثوَْا فيِ الأَْرْضِ مُفْسِدِینَ  زْقِ اللهَّ  مِن رِّ

Вот Муса (Моисей) попросил питья для своего народа, и Мы сказали: «Ударь своим 

посохом по камню». Из него забили двенадцать ключей, и все люди узнали, где им 

надлежит пить. Ешьте и пейте из того, чем наделил Аллах, и не творите на земле зла, 

распространяя нечестие! 

(Сура «аль-Бакара», аят 60) 

Поминайте Нашу милость по отношению к вам, когда вы испытывали сильную жажду, 

блуждали по пустыне, а Муса обратился к Нам с мольбой, чтобы Мы напоили его народ. И 

тогда Мы сказали: «Ударь своим посохом по камню». После того как Муса ударил по камню, 

из него забили двенадцать источников, в соответствии с количеством существовавших пле-

мен. Каждому племени был присвоен свой источник, чтобы избежать споров между ними. 

Но скверная сущность не меняется. Всевышний даровал сынам Исраиля манну и перепелов. 

Эта еда воплощала в себе все самое необходимое для них, вдобавок к тому она была сладкой 

и готовой к употреблению – сразу же с небес! Сыны Исраиля получили все это без каких-

либо усилий или трудностей. И что же они сказали после этого?!! Они сказали: 

 لنَ نَّصْبرَِ عَلىَٰ طعََامٍ وَاحِدٍ 

Мы не сможем вынести однообразную пищу. 

(Сура «аль-Бакара», аят 61) 

Мы устанем от этой пищи. 

ا تنُبتُِ الأْرَْضُ   فاَدْعُ لنَاَ رَبَّكَ یخُْرِجْ لنَاَ مِمَّ

Помолись за нас своему Господу, чтобы Он взрастил для нас из того, что 

произрастает на земле. 

(Сура «аль-Бакара», аят 61) 

86 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал, что пророк (мир ему и благословение Ал-
лаха) сказал: «Сынам Исраиля было сказано войти во врата в земном поклоне и сказать: “Прости нас (хыт-
та)!”, но они вошли в них задом и заменили слово, сказав: “Зернышко (хабба) в волоске!”» 
См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования Корана», «Глава об аяте: 

دًا وَقوُلوُ ذِهِ الْقرَْیةََ فكَُلوُا مِنْھاَ حَیْثُ شِئْتمُْ رَغَدًا وَادْخُلوُا الْباَبَ سُجَّ ٰـ  الْمُحْسِنیِنَ ا حِطَّةٌ نَّغْفرِْ لكَُمْ خَطَایاَكُمْ ۚ وَسَنزَِیدُ وَإذِْ قلُْناَ ادْخُلوُا ھَ
Вот Мы сказали: «Войдите в этот город и ешьте вволю, где пожелаете. Войдите во врата, поклонившись, 

и скажите: «Прости нас!» Мы простим ваши прегрешения и приумножим награду творящим добро». 
(Сура «аль-Бакара», аят 58)» 

Хадис № 4479, стр. 847. 
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Как будто бы они вспомнили период, когда пребывали в рабстве у фараона, и соскучились 

по нему. Они возжелали есть то, что ели на земле своего унижения. 

Очевидно, что когда достойный и уважающий себя человек вспомнит о земле, в которой 

он был когда-то унижен, то не пожелает вернуться туда. Напротив, он изо всех сил постара-

ется отдалиться от нее. Но они сказали: «Мы хотим есть огурцы, чеснок, чечевицу и лук. Мы 

хотим употреблять в пищу то, к чему привыкли во время нашего порабощения и во время 

нашей униженности». Такой является психология рабов! После своего освобождения от раб-

ства их обременила полученная свобода. В максимально сжатые сроки сыны Исраиля верну-

лись к своей рабской жизни и униженности со всеми ее деталями, одним из проявлений ко-

торой была их примитивная еда. «Подобно этому некоторые рабы в Америке даже после от-

мены рабства по собственному желанию хотели вернуться и служить своим прежним хозяе-

вам. Ибо они привыкли к прислуживанию и рабству – свободная и независимая жизнь была 

для них в тягость»87. 

لَّةُ وَالْمَسْكَنةَُ قاَلَ أتَسَْتبَْدِلوُنَ الَّذِي ھوَُ أدَْنَ  ا سَألَْتمُْ ۗ وَضُرِبتَْ عَلیَْھِمُ الذِّ نَ  ىٰ باِلَّذِي ھوَُ خَیْرٌ ۚ اھْبطِوُا مِصْرًا فإَنَِّ لكَُم مَّ وَباَءُوا بغَِضَبٍ مِّ

ِ ۗ ذَ  ِ وَیقَْتلُوُنَ النَّبیِِّینَ بغَِیْرِ  ٰاللهَّ ۗ  ذَ لكَِ بأِنََّھمُْ كَانوُا یكَْفرُُونَ بآِیَاتِ اللهَّ كَانوُا یعَْتدَُونَ  ٰالْحَقِّ  لكَِ بمَِا عَصَوا وَّ

Он сказал: «Неужели вы просите заменить лучшее тем, что хуже? Спуститесь в 

любой город, и там вы получите все, о чем попросили». Их постигли унижение и 

бедность. Они навлекли на себя гнев Аллаха тем, что не уверовали в знамения Аллаха 

и несправедливо убивали пророков. Это произошло потому, что они были 

ослушниками и преступали границы дозволенного. 

(Сура «аль-Бакара», аят 61) 

«Неужели вы просите заменить лучшее тем, что хуже? Спуститесь в любой город» – спу-

ститесь в любой город, в котором вы были унижены, покорены и порабощены «и там вы по-

лучите все, о чем попросили» – то есть там вы получите те овощи и растения, о которых про-

сили. «Их постигли унижение и бедность» – позор и последствия бедности, которые будут 

их сопровождать, где бы они ни были, даже если они будут богачами. «Они навлекли на себя 

гнев Аллаха тем, что не уверовали в знамения Аллаха и несправедливо убивали пророков» – 

например, они убили пророка Закарию и Яхью (мир им обоим). «Это произошло потому, что 

они (сыны Исраиля) были ослушниками и преступали границы дозволенного» – они совер-

шали много грехов. Об этом неоднократно говорится для того, чтобы подтвердить данный 

факт88. 

87 Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким» / 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (6/275). 
88 Аль-Махалли, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, стр. 13. 
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ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَعَمِلَ صَالحًِا فلَھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَدُوا وَالنَّصَارَىٰ  ابئِیِنَ مَنْ آمَنَ باِللہَّ وَالصَّ

 عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ 

Воистину, верующим, а также иудеям, христианам и сабиям, которые уверовали в 

Аллаха и в Последний день и поступали праведно, уготована награда у их Господа. Они 

не познают страха и не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 62) 

И здесь я бы хотел обратить внимание на то, что некоторые люди в наше время говорят: 

«Аллах не потребовал от иудеев и христиан уверовать в Мухаммада (мир ему и благослове-

ние Аллаха)». При этом они приводят в качестве доказательства этот аят. Суть их доказа-

тельства сводится к тому, что этот священный аят ограничивает столпы веры тремя вопроса-

ми, среди которых нет веры в пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха). Вот 

эти три вопроса: вера в Аллаха, вера в Последний день и совершение благих деяний. И в 

конце аята говорится о награде, которая уготована для таких людей: 

 ھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ فلَھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْ 

Уготована награда у их Господа. Они не познают страха и не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 62) 

 Подобное понимание аята является огромной ошибкой, корни которой уходят в частич-

ный подход к чтению Священного Корана89, в невежество и в пренебрежение к стилистике и 

точным подходам Священного Корана, когда он решает определенные проблемы. 

Правильное чтение Корана не допускает подобного понимания и не допускает согласия с 

таким утверждением. Напротив, данный аят разъясняет, что Всевышний Аллах обращает 

внимание на важнейшие вопросы, которыми они пренебрегали. Поэтому Всевышний Аллах 

упомянул эти вопросы не для того, чтобы ограничить вопросы веры исключительно этими 

составляющими, а для разъяснения самых важных аспектов, от которых они отклонились. А 

если же говорить о тех людях, которые не веруют в пророка Мухаммада (мир ему и благо-

словение Аллаха), то, вне всякого сомнения, они являются неверующими не только в него, 

но и во всех остальных пророков и посланников. Тот, кто верует в Аллаха, обязательно дол-

жен верить как в посланника Аллаха, так и в абсолютно всех посланников Аллаха и во все 

писания Аллаха. 

89 Всевышний в Коране сказал: 
 الَّذِینَ جَعَلوُا الْقرُْآنَ عِضِینَ  * كَمَا أنَزَلْناَ عَلىَ الْمُقْتسَِمِینَ 

Мы также ниспослали его (наказание) разделяющим, которые поделили Коран на части (уверовали в 
одну часть Корана и отвергли другую. 

(Сура «аль-Хиджр», аяты 90-91). – Прим. пер. 
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НОВЫЙ ЭТАП В ОТНОШЕНИЯХ 

С СЫНАМИ ИСРАИЛЯ 

ةٍ وَاذْكُرُوا مَا فیِھِ لعََلَّكُ   مْ تتََّقوُنَ وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ وَرَفعَْناَ فوَْقكَُمُ الطُّورَ خُذُوا مَا آتیَْنَاكُم بقِوَُّ

Вот Мы взяли с вас обещание и воздвигли над вами гору: «Крепко придерживайтесь 

того, что Мы даровали вам, и поминайте то, что содержится там, – быть может, вы 

устрашитесь». 

(Сура «аль-Бакара», аят 63) 

Продолжается упоминание отклонений, в которые впали сыны Исраиля. Об этом пошла 

речь сразу же после упоминания истории о сотворении Адама. Таким образом, Всевышний 

указывает нам на то, что как шайтан заставил оступиться Адама и его супругу, так же он 

может заставить оступиться целые общины и народы, сбив их с пути Всевышнего Аллаха. 

Поэтому мусульманская община должна изо всех сил остерегаться впадания в эти отклоне-

ния, чтобы ее положение не стало похожим на положение сынов Исраиля. В свое время сы-

ны Исраиля не смогли понять колоссальные отличия между правлением фараона, деспота и 

тирана, и правлением Всевышнего и Всемогущего Аллаха. Сыны Исраиля не смогли распро-

бовать вкус свободы, поклоняясь исключительно Аллаху, – они не почувствовали величие и 

силу принадлежности к поклонению Аллаху. После чего их сердца стали нуждаться в ином 

подходе, который бы объединял в себе как логику убеждения, так и логику устрашения. По-

этому после того, как Всевышний почтил этот народ намного большими милостями, чем они 

этого заслуживали, божественное обращение стало содержать в себе устрашение и давление, 

соответствующее их очерствевшим сердцам и заблудшим душам. Всевышний Аллах раз за 

разом брал с них завет, а они раз за разом нарушали его. И в этот раз с них уже был взят 

строгий завет, который они могли увидеть воочию. Быть может, это поможет им усвоить 

важность и ценность заключенных с Аллахом заветов, а также поможет им уважать и соблю-

дать их. Смысл аята заключается в следующем: «О сыны Исраиля, помяните, когда Мы взяли 

с вас утвержденный завет, что вы будете веровать в Аллаха и поклоняться только Ему. Мы 

подняли над вами гору и сказали вам: “Крепко и усердно придерживайтесь Писания, которое 

Мы вам даровали. А если же вы этого не сделаете, то Мы опустим на вас эту гору. И не за-

бывайте говорить и поступать в соответствии с Торой, чтобы оставаться богобоязненными 

передо Мной и бояться Моего наказания”». 

ن بعَْدِ ذَ  نَ  ۖ◌  لكَِ  ٰثمَُّ توََلَّیْتمُ مِّ ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ لكَُنتمُ مِّ  الْخَاسِرِینَ فلَوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

После этого вы отвернулись, и если бы не милость и милосердие Аллаха к вам, вы 

непременно оказались бы в числе потерпевших убыток. 

(Сура «аль-Бакара», аят 64) 
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Но после всего этого вы стали проявлять дерзость и над вами возобладал дух безрассуд-

ства, который тлел в ваших душах, и вы стали пренебрегать заветом и делать вид, что не зна-

ете, о чем в нем говорится. Но Всевышний Аллах ответил на все это очередным благодеяни-

ем и отнесся к ним по Своей милости, а не по Своей справедливости: Он проявил к ним Свое 

милосердие, а не наказал. Всевышний предоставил им очередную возможность и позволил 

вернуться к праведности: 

نَ الْخَاسِرِینَ  ِ عَلیَْكُمْ وَرَحْمَتھُُ لكَُنتمُ مِّ  فلَوَْلاَ فضَْلُ اللهَّ

И если бы не милость и милосердие Аллаха к вам, вы непременно оказались бы в 

числе потерпевших убыток. 

(Сура «аль-Бакара», аят 64) 

Вы непременно оказались бы в числе погибших, на которых сброшена гора и которые от-

правятся прямиком в Огонь. Но Всевышний Аллах по Своей мудрости пожелал оставить вас 

в живых. Также среди вас есть те, которые преступают запреты субботнего дня. В этот день 

Всевышний Аллах приказал полностью посвящать себя поклонению Ему. Но часть вашего 

народа, которая жила в прибрежной деревне, стала преступать запреты субботы и ослуша-

лась Аллаха. В этот день они стали ловить рыбу: 

بْتِ فقَلُْناَ لھَمُْ كُونوُا قرَِدَةً خَاسِئیِنَ   وَلقَدَْ عَلمِْتمُُ الَّذِینَ اعْتدََوْا مِنكُمْ فيِ السَّ

Вы знали тех из вас, которые нарушили субботу. Мы сказали им: «Будьте 

обезьянами презренными!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 65) 

И это лишь один из примеров того, как людей может постичь наказание, и не всегда все 

заканчивается исключительно угрозами. Из этого вы должны вынести для себя урок и нази-

дание и вернуться к праведности, к вашему Господу и к исполнению возложенных Им задач. 

Но, несмотря на все это, вы этого не сделали. 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

ОНИ УСЛОЖНИЛИ САМИМ СЕБЕ, 

И ЗА ЭТО АЛЛАХ УСЛОЖНИЛ ИМ 

َ یأَمُْرُكُمْ  ِ أنَْ أكَُونَ مِنَ الْجَاھِلیِنَ * قاَلوُا وَإذِْ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ إنَِّ اللهَّ ادْعُ لنَاَ أنَ تذَْبحَُوا بقَرََةً ۖ قاَلوُا أتَتََّخِذُناَ ھزُُوًا ۖ قاَلَ أعَُوذُ باِللہَّ

لكَِ ۖ فاَفْعَلوُا مَا تؤُْمَرُونَ * قاَلوُا ادْعُ لنَاَ رَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا  ٰرَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا ھِيَ ۚ قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ بقَرََةٌ لاَّ فاَرِضٌ وَلاَ بكِْرٌ عَوَانٌ بیَْنَ ذَ 

رَ تشََابھََ عَلیَْناَ وَإنَِّا إنِ شَاءَ رَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا ھِيَ إِنَّ الْبقََ لوَْنھُاَ ۚ قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ بقَرََةٌ صَفْرَاءُ فاَقعٌِ لَّوْنھُاَ تسَُرُّ النَّاظِرِینَ * قاَلوُا ادْعُ لنَاَ 

ُ لمَُھْتدَُونَ * قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ بقَرََةٌ لاَّ ذَلوُلٌ تثُیِرُ الأْرَْضَ وَلاَ تسَْقِي الْحَرْثَ مُسَلَّ  مَةٌ لاَّ شِیةََ فیِھاَ ۚ قاَلوُا الآْنَ جِئْتَ باِلْحَقِّ ۚ فذََبحَُوھاَ اللهَّ

ا كُنتمُْ تكَْتمُُونَ * فقَلُْناَ اضْرِ  وَمَا كَادُوا ُ مُخْرِجٌ مَّ ارَأْتمُْ فیِھاَ ۖ وَاللهَّ ُ الْمَوْتىَٰ  ٰبوُهُ ببِعَْضِھَا ۚ كَذَ یفَْعَلوُنَ * وَإذِْ قتَلَْتمُْ نفَْسًا فاَدَّ لكَِ یحُْیيِ اللهَّ

ن بعَْدِ ذَ  وَیرُِیكُمْ آیَاتھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ * ثمَُّ قسََتْ قلُوُبكُُم رُ مِنْھُ الأْنَْھاَرُ ۚ وَإنَِّ  ٰمِّ  لكَِ فھَِيَ كَالْحِجَارَةِ أوَْ أشََدُّ قسَْوَةً ۚ وَإنَِّ مِنَ الْحِجَارَةِ لمََا یتَفَجََّ

ِ ۗ وَمَا قَّقُ فیَخَْرُجُ مِنْھُ الْمَاءُ ۚ وَإنَِّ مِنْھاَ لمََا یھَْبطُِ مِنْ خَشْیةَِ اللهَّ ا تعَْمَلوُنَ  مِنْھاَ لمََا یشََّ ُ بغَِافلٍِ عَمَّ  اللهَّ
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Вот Муса (Моисей) сказал своему народу: «Аллах приказывает вам зарезать 

корову». Они сказали: «Неужели ты насмехаешься над нами?» Он сказал: «Упаси меня 

Аллах оказаться одним из невежд». Они сказали: «Помолись за нас своему Господу, 

чтобы Он разъяснил нам, какая она». Он сказал: «Он говорит, что она не старая и не 

телка, средняя по возрасту между ними. Выполните же то, что вам велено!» Они 

сказали: «Помолись за нас своему Господу, чтобы Он разъяснил нам, какой она масти». 

Он сказал: «Он говорит, что эта корова светло-желтого цвета. Она радует смотрящих 

на нее». Они сказали: «Помолись за нас своему Господу, чтобы Он разъяснил нам, 

какова же она, ведь коровы кажутся нам похожими одна на другую. И если Аллах 

пожелает, то мы последуем прямым путем». Он сказал: «Он говорит, что эта корова не 

приучена пахать землю или орошать ниву. Она здорова и не имеет отметин». Они 

сказали: «Теперь ты принес истину». Затем они зарезали ее, хотя были близки к тому, 

чтобы не сделать этого. Вот вы убили человека и стали препираться по этому поводу. 

Но Аллах выявляет то, что вы скрываете. Мы сказали: «Ударьте его (убитого) частью 

ее (коровы)». Так Аллах воскрешает мертвых и показывает вам Свои знамения, – быть 

может, вы уразумеете. После этого ваши сердца ожесточились и стали, как камни, или 

даже еще жестче. Воистину, среди камней есть такие, из которых бьют родники. Среди 

них есть такие, которые раскалываются и изливают воду. Среди них есть такие, 

которые падают от страха перед Аллахом. Аллах не находится в неведении о том, что 

вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 67–74) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

َ یأَمُْرُكُمْ أنَ تذَْبحَُوا بقَرََةً ۖ قاَلوُا أتَتََّخِذُناَ ھزُُوًا ۖ قاَلَ أَ  ِ أنَْ أكَُونَ مِنَ الْجَاھِلیِنَ عُوذُ وَإذِْ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ إنَِّ اللهَّ  باِللہَّ

Вот Муса (Моисей) сказал своему народу: «Аллах приказывает вам зарезать 

корову». Они сказали: «Неужели ты насмехаешься над нами?» Он сказал: «Упаси меня 

Аллах оказаться одним из невежд». 

(Сура «аль-Бакара», аят 67) 

О сыны Исраиля, помяните преступление, которое совершили ваши предки, а также их 

упорство и препирательство с Мусой (мир ему), когда он сказал им: «Аллах приказывает вам 

зарезать корову». Они же, возгордившись, сказали: «Неужели ты считаешь, что над нами 

можно насмехаться и что к нам можно относиться пренебрежительно?» На что Муса им от-

ветил: «Я прибегаю к Аллаху оттого, чтобы быть одним из насмехающихся над вами!» 
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 لكَِ ۖ فاَفْعَلوُا مَا تؤُْمَرُونَ  ٰبقَرََةٌ لاَّ فاَرِضٌ وَلاَ بكِْرٌ عَوَانٌ بیَْنَ ذَ قاَلوُا ادْعُ لنَاَ رَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا ھِيَۚ  قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ 

Они сказали: «Помолись за нас своему Господу, чтобы Он разъяснил нам, какая 

она». Он сказал: «Он говорит, что она не старая и не телка, средняя по возрасту между 

ними. Выполните же то, что вам велено!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 68) 

Они сказали: «Обратись за нас к своему Господу, чтобы он описал нам эту корову». Муса 

ответил им: «Аллах говорит вам, что эта корова не старая, и не молодая, а средняя по возрас-

ту». Так спешите же подчиниться повелению вашего Господа. 

 قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ بقَرََةٌ صَفْرَاءُ فاَقعٌِ لَّوْنھُاَ تسَُرُّ النَّاظِرِینَ  ۚ◌  قاَلوُا ادْعُ لنَاَ رَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا لوَْنھَُا

Они сказали: «Помолись за нас своему Господу, чтобы Он разъяснил нам, какой она 

масти». Он сказал: «Он говорит, что эта корова светло-желтого цвета. Она радует 

смотрящих на нее». 

(Сура «аль-Бакара», аят 69) 

Они продолжили спорить и сказали: «Обратись за нас к своему Господу, чтобы он описал 

нам цвет этой коровы». Муса ответил им: «Аллах говорит вам, что эта корова ярко-желтого 

цвета и радует глаз того, кто на нее смотрит». 

ُ لمَُھْتدَُونَ قاَلوُا ادْعُ لنَاَ رَبَّكَ یبُیَِّن لَّناَ مَا ھِيَ إنَِّ الْبقَرََ تشََابھََ عَلَ   یْناَ وَإنَِّا إنِ شَاءَ اللهَّ

Они сказали: «Помолись за нас своему Господу, чтобы Он разъяснил нам, какова же 

она, ведь коровы кажутся нам похожими одна на другую. И если Аллах пожелает, то 

мы последуем прямым путем». 

(Сура «аль-Бакара», аят 70) 

Сыны Исраиля сказали Мусе: «Обратись за нас к своему Господу, чтобы он объяснил нам 

все остальные детали описания этой коровы, помимо тех, которые уже указаны ранее. Пото-

му что коров с таким описанием очень много и мы не можем определиться, какую из них 

нам выбрать. И после этого, если пожелает Аллах, мы обязательно найдем именно ту корову, 

которую мы должны зарезать». 

الْحَرْثَ مُسَلَّمَةٌ لاَّ شِیةََ فیِھاَ ۚ قاَلوُا الآْنَ جِئْتَ بِالْحَقِّ ۚ فذََبحَُوھاَ وَمَا كَادُوا  قاَلَ إنَِّھُ یقَوُلُ إنَِّھاَ بقَرََةٌ لاَّ ذَلوُلٌ تثُِیرُ الأْرَْضَ وَلاَ تسَْقيِ

 یفَْعَلوُنَ 

Он сказал: «Он говорит, что эта корова не приучена пахать землю или орошать 

ниву. Она здорова и не имеет отметин». Они сказали: «Теперь ты принес истину». 

Затем они зарезали ее, хотя были близки к тому, чтобы не сделать этого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 71) 

Муса ответил им: «Аллах говорит, что эта корова не предназначена для работы по вспахи-

ванию земли, она не предназначена для орошения полей и у нее нет никаких недостатков, 

присущих обычным коровам. На ее теле нет никаких иных пятен, кроме цвета ее шкуры». 
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Они сказали: «Именно теперь ты дал предельно точное истинное описание коровы». После 

долгих увиливаний они были просто вынуждены ее зарезать, хотя, из-за своего упрямства, 

они были близки к тому, чтобы этого не сделать. Именно поэтому вначале было сказано: 

«Они усложнили сами себе, и за это Аллах усложнил им»90. 

ا كُنتمُْ تكَْتمُُونَ وَإذِْ قتَلَْتمُْ نفَْسًا  ُ مُخْرِجٌ مَّ ارَأْتمُْ فیِھاَ ۖ وَاللهَّ  فاَدَّ

Вот вы убили человека и стали препираться по этому поводу. Но Аллах выявляет то, 

что вы скрываете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 72) 

Помяните, когда вы убили человека, а затем стали спорить по этому поводу: каждый стал 

выгораживать себя и оправдывать себя за совершенное убийство. Но Аллах показал то, что 

вы скрывали, и выявил факт совершенного вами убийства. 

ُ الْمَوْتىَٰ وَیرُِیكُمْ  ٰكَذَ  ۚ◌  فقَلُْناَ اضْرِبوُهُ ببِعَْضِھَا  آیاَتھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ لكَِ یحُْیيِ اللهَّ

Мы сказали: «Ударьте его (убитого) частью ее (коровы)». Так Аллах воскрешает 

мертвых и показывает вам Свои знамения, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 73) 

Мы сказали: «Ударьте убитого частью этой зарезанной коровы, и Аллах вернет убитого к 

жизни, а затем убитый сообщит вам о том, кто его убил». Они так и сделали: Аллах оживил 

мертвого, и он сообщил о своем убийце. Таким образом, Аллах оживит умерших в День вос-

кресения и покажет вам, о сыны Исраиля, Свои чудеса, указывающие на совершенство Свое-

го могущества, дабы вы задумались своим разумом и отказались совершать грехи. 

ن بعَْدِ ذَ  قَّقُ فیَخَْرُجُ مِنْھُ لكَِ فھَِيَ كَالْحِجَارَةِ أوَْ أشََدُّ قسَْوَةً ۚ وَإنَِّ مِنَ الْحِجَارَةِ لمََا یتَفَجََّ  ٰثمَُّ قسََتْ قلُوُبكُُم مِّ رُ مِنْھُ الأْنَْھاَرُ ۚ وَإِنَّ مِنْھاَ لمََا یشََّ

ا تعَْمَلوُنَ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ ِ ۗ وَمَا اللهَّ  الْمَاءُ ۚ وَإنَِّ مِنْھاَ لمََا یھَْبطُِ مِنْ خَشْیَةِ اللهَّ

После этого ваши сердца ожесточились и стали, как камни, или даже еще жестче. 

Воистину, среди камней есть такие, из которых бьют родники. Среди них есть такие, 

которые раскалываются и изливают воду. Среди них есть такие, которые падают от 

страха перед Аллахом. Аллах не находится в неведении о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 74) 

Но вы не получили от всего этого никакой пользы, потому что после всех этих удивитель-

ных чудес ваши сердца ожесточились, запутались и в них перестало проникать добро. Ваши 

сердца не смягчились перед блестящими знамениями, которые Мы продемонстрировали вам. 

И дошло до того, что ваши сердца стали подобны безмолвным камням и даже более черст-

90 Сообщается, что Анас ибн Малик сказал, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: 
«Не усложняйте сами себе, дабы вам не было усложнено. Ибо поистине, существовал один народ, который 
усложнил сам себе, и за это им усложнил Аллах. И это – их последние представители этого народа, которые 
пребывают в ущельях и землях. А монашество они выдумали сами. Мы не предписывали им этого». 
См. Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга этикета», «Глава о зависти», хадис № 4904 
(2/265). 
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выми, чем камни! Потому что даже камни иногда сдвигаются и между ними может протечь 

вода. В результате чего образуются целые реки. Некоторые камни раскалываются, и из-под 

них могут течь ручьи. Некоторые камни могут раскалываться, падая с гор, из-за страха и 

возвеличивания Всевышнего Аллаха. Аллах не находится в неведении о том, что вы совер-

шаете91. 

СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ПРОШЛОЕ ЗАСТАВИЛО ИХ 

ОТЧАЯТЬСЯ В БУДУЩЕМ 

ا كُنتمُْ تكَْتمُُونَ  ُ مُخْرِجٌ مَّ ارَأْتمُْ فیِھاَ ۖ وَاللهَّ ُ الْمَوْتىَٰ وَیرُِیكُمْ آیاَتھِِ لعََلَّكُمْ  ٰفقَلُْناَ اضْرِبوُهُ ببِعَْضِھاَ ۚ كَذَ  * وَإذِْ قتَلَْتمُْ نفَْسًا فاَدَّ لكَِ یحُْیيِ اللهَّ

ن  * تعَْقلِوُنَ  رُ مِنْھُ الأْنَْھاَرُ ۚ وَإنَِّ  ٰبعَْدِ ذَ ثمَُّ قسََتْ قلُوُبكُُم مِّ قَّقُ  لكَِ فھَِيَ كَالْحِجَارَةِ أوَْ أشََدُّ قسَْوَةً ۚ وَإنَِّ مِنَ الْحِجَارَةِ لمََا یتَفَجََّ مِنْھاَ لمََا یشََّ

 ُ ِ ۗ وَمَا اللهَّ ا تعَْمَلوُنَ فیَخَْرُجُ مِنْھُ الْمَاءُ ۚ وَإنَِّ مِنْھاَ لمََا یھَْبطُِ مِنْ خَشْیةَِ اللهَّ نْھمُْ  ۞  *  بغَِافلٍِ عَمَّ أفَتَطَْمَعُونَ أنَ یؤُْمِنوُا لكَُمْ وَقدَْ كَانَ فرَِیقٌ مِّ

فوُنھَُ مِن بعَْدِ مَا عَقلَوُهُ وَھمُْ یعَْلمَُونَ  ِ ثمَُّ یحَُرِّ ا خَلاَ بعَْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ قاَلوُا وَإذَِا لقَوُا الَّذِینَ آمَنوُا قاَلوُا آمَنَّا وَإذَِ  * یسَْمَعُونَ كَلاَمَ اللهَّ

وكُم بھِِ عِندَ رَبِّكُمْ ۚ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ  ُ عَلیَْكُمْ لیِحَُاجُّ ثوُنھَمُ بمَِا فتَحََ اللهَّ ونَ وَمَا یعُْلنِوُنَ  * أتَحَُدِّ َ یعَْلمَُ مَا یسُِرُّ یُّونَ لاَ  * أوََلاَ یعَْلمَُونَ أنََّ اللهَّ وَمِنْھمُْ أمُِّ

ِ لیِشَْترَُوا بھِِ ثمََنً  * یعَْلمَُونَ الْكِتاَبَ إلاَِّ أمََانيَِّ وَإنِْ ھمُْ إلاَِّ یظَنُُّونَ  ذَا مِنْ عِندِ اللهَّ ٰـ ا قلَیِلاً ۖ فوََیْلٌ لِّلَّذِینَ یكَْتبُوُنَ الْكِتاَبَ بِأیَْدِیھِمْ ثمَُّ یقَوُلوُنَ ھَ

ا كَتبَتَْ أیَْدِیھِمْ  مَّ ا یكَْسِبوُنَ  فوََیْلٌ لَّھمُ مِّ مَّ ُ  * وَوَیْلٌ لَّھمُ مِّ ِ عَھْدًا فلَنَ یخُْلفَِ اللهَّ عْدُودَةً ۚ قلُْ أتََّخَذْتمُْ عِندَ اللهَّ ناَ النَّارُ إلاَِّ أیََّامًا مَّ  وَقاَلوُا لنَ تمََسَّ

ِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ  ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ بلَىَٰ مَن كَسَبَ سَیِّئَ  * عَھْدَهُ ۖ أمَْ تقَوُلوُنَ عَلىَ اللهَّ ٰـ وَالَّذِینَ  * ةً وَأحََاطتَْ بھِِ خَطِیئتَھُُ فأَوُلَ

ئكَِ أصَْحَابُ الْجَنَّةِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ٰـ الحَِاتِ أوُلَ  آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Неужели вы надеетесь, что они поверят вам, если некоторые из них слышали Слово 

Аллаха и сознательно исказили его после того, как поняли его смысл? Когда они 

встречали верующих, то говорили: «Мы уверовали». Когда же они оставались наедине 

друг с другом, то говорили: «Неужели вы расскажете им о том, что открыл вам Аллах, 

чтобы они могли препираться с вами посредством этого перед вашим Господом? 

Неужели вы не уразумеете этого?» Неужели они не знают, что Аллаху ведомо все, что 

они скрывают и обнародуют? Среди них есть неграмотные люди, которые не знают 

Писания, а лишь верят пустым мечтам и делают предположения. Горе тем, которые 

пишут Писание собственными руками, а затем говорят: «Это – от Аллаха», – чтобы 

купить за это ничтожную цену. Горе им за то, что написали их руки! Горе им за то, что 

они приобретают! Они говорят: «Огонь коснется нас лишь на считанные дни». Скажи: 

«Неужели вы заключили завет с Аллахом? А ведь Аллах никогда не изменит Своему 

обещанию! Или же вы наговариваете на Аллаха то, чего не знаете?» О нет! Те, которые 

приобрели зло и оказались окружены своим грехом, окажутся обитателями Огня. Они 

91 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 11. 
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пребудут там вечно. А те, которые уверовали и совершали праведные деяния, окажутся 

обитателями Рая. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 75–82) 

Всевышний Аллах обращается к верующим, сподвижникам посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), которые пребывали в Пресветлой Медине92. Сильное желание (тама’) – 

это ожидание осуществления чего-то без существования достаточных для этого причин. Надеж-

да (раджа) – это когда существуют какие-то пути для достижения ожидаемого или желаемого. 

 ِ نْھمُْ یسَْمَعُونَ كَلاَمَ اللهَّ  أفَتَطَْمَعُونَ أنَ یؤُْمِنوُا لكَُمْ وَقدَْ كَانَ فرَِیقٌ مِّ

Неужели вы надеетесь, что они поверят вам, если некоторые из них слышали Слово 

Аллаха? 

(Сура «аль-Бакара», аят 75) 

Слово Аллаха, а не ваши слова. 

فوُنھَُ مِن بعَْدِ مَا عَقلَوُهُ وَھمُْ یعَْلمَُونَ   ثمَُّ یحَُرِّ

И сознательно исказили его после того, как поняли его смысл? 

(Сура «аль-Бакара», аят 75) 

Они исказили смысл слова Аллаха после того, как поняли и истинно осознали его. И 

неужели вы надеетесь, что те, кто исказили слово Аллаха, будут уважать данные ими обеща-

ния и соблюдать заключенные с вами договоры? Это просто невозможно! 

ُ عَلیَْكُمْ وَإذَِا لقَوُا الَّذِ  ثوُنھَمُ بمَِا فتَحََ اللهَّ وكُم بھِِ عِندَ رَبِّكُمْ ینَ آمَنوُا قاَلوُا آمَنَّا وَإذَِا خَلاَ بعَْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ قاَلوُا أتَحَُدِّ  لیِحَُاجُّ

Когда они встречали верующих, то говорили: «Мы уверовали». Когда же они оставались 

наедине друг с другом, то говорили: «Неужели вы расскажете им о том, что открыл вам 

Аллах, чтобы они могли препираться с вами посредством этого перед вашим Господом?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 76) 

Они объединили в себе неверие, многобожие и лицемерие. В самом начале суры «аль-

Бакара» говорится: 

 وَإذَِا خَلوَْا إلِىَٰ شَیاَطِینھِِمْ  

Когда же они остаются наедине со своими дьяволами… 

(Сура «аль-Бакара», аят 14) 

А в этом аяте говорится: 

 وَإذَِا خَلاَ بعَْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ 

Когда же они оставались наедине друг с другом… 

(Сура «аль-Бакара», аят 76) 

92 И как мы говорили об этом ранее, сура «аль-Бакара» – мединская сура. Поэтому мы должны внимательно 
изучить общество Медины и понять, каким оно стало спустя 10 лет, которые в нем провел посланник Аллаха 
(мир ему и благословение Аллаха). 
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Это означает, что все они являются шайтанами, которые остаются наедине друг с другом. 

Они завидуют слову Аллаха, не практикуют его, искажают его смысл и не позволяют никому 

пользоваться им. 

ثوُنھَمُ بمَِا فتَحََ  ُ عَلیَْكُمْ أتَحَُدِّ  اللهَّ

Неужели вы расскажете им о том, что открыл вам Аллах… 

(Сура «аль-Бакара», аят 76) 

О том, что было ниспослано Мусе, Харуну и вашим пророкам. Получается, что для вас это 

– некое открытие, которое вы стремились скрывать и никому о нем не говорить, дабы никто

не смог получить от него пользу. Такие люди являются врагами всего человечества!

ونَ وَمَا یعُْلنِوُنَ  َ یعَْلمَُ مَا یسُِرُّ  أوََلاَ یعَْلمَُونَ أنََّ اللهَّ

Неужели они не знают, что Аллаху ведомо все, что они скрывают и обнародуют? 

(Сура «аль-Бакара», аят 77) 

«Неужели они не знают», если бы они по-настоящему верили в Мусу и в ниспосланное 

ему, «что Аллаху ведомо все, что они скрывают и обнародуют»! Среди них есть определен-

ные группы: 

یُّونَ   لاَ یعَْلمَُونَ الْكِتاَبَ إلاَِّ أمََانيَِّ وَإنِْ ھمُْ إلاَِّ یظَنُُّونَ وَمِنْھمُْ أمُِّ

Среди них есть неграмотные люди, которые не знают Писания, а лишь верят пустым 

мечтам и делают предположения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 78) 

«Неграмотные люди» – это те, кто не умеют ни читать, ни писать; «которые не знают Пи-

сания, а лишь верят пустым мечтам» – практически не могут отличить одну букву писания 

от другой; «и делают предположения» – то есть лгут93. 

ا كَتبَتَْ أیَْدِیھِمْ وَوَیْلٌ لَّھمُ فوََیْلٌ لِّلَّذِینَ یكَْتبُوُنَ الْكِتاَبَ بأِیَْدِیھِمْ ثمَُّ یقَوُلوُنَ  مَّ ِ لیِشَْترَُوا بھِِ ثمََناً قلَیِلاً ۖ فوََیْلٌ لَّھمُ مِّ ذَا مِنْ عِندِ اللهَّ ٰـ ا ھَ مَّ مِّ

 یكَْسِبوُنَ 

Горе тем, которые пишут Писание собственными руками, а затем говорят: «Это – от 

Аллаха», – чтобы купить за это ничтожную цену. Горе им за то, что написали их руки! 

Горе им за то, что они приобретают! 

(Сура «аль-Бакара», аят 79) 

«Горе тем, которые пишут Писание» – искажают «собственными руками» – от себя. В ая-

те упоминаются руки для дополнительного подтверждения. «А затем говорят: “Это – от Ал-

лаха”, – чтобы купить за это ничтожную цену» – жалкую и малую цену. «Горе им за то, что 

93 Ас-Сабуни, Мухаммад Али, «Сокращенное толкование Ибн Касира» («Мухтасар Тафсир Ибн Касир»), Бей-
рут, изд-во «Дар аль-Куран аль-Карим», 1981 г. (1/81). 
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написали их руки! Горе им за то, что они приобретают!» – горе им за то, что они соверша-

ют94. 

И у Вас может возникнуть вопрос, как они могли дойти до такой дерзости по отношению 

к Аллаху? Сначала они ослушались Всевышнего, затем посчитали лжецами Его посланников 

и, более того, стали их преследовать и убивать! После этого они исказили смысл слов Алла-

ха, ложно и не по праву возомнив себя «сыновьями» и «возлюбленными» Аллаха! 

عْدُودَةً  ناَ النَّارُ إلاَِّ أیََّامًا مَّ  وَقاَلوُا لنَ تمََسَّ

Они говорят: «Огонь коснется нас лишь на считанные дни». 

(Сура «аль-Бакара», аят 80) 

Это означает, что они стали настолько дерзкими по отношению к истине, что возомнили 

себя теми, кем они не являются. Они заявили, что будут наказаны в Огне лишь несколько 

дней и не более того. Потому что «мы – сыновья Аллаха и его возлюбленные». 

ِ عَھْدًا  قلُْ أتََّخَذْتمُْ عِندَ اللهَّ

Скажи: «Неужели вы заключили завет с Аллахом?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 80) 

Неужели вы заключили с Аллахом завет о том, что Он не накажет вас? 

ِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ  ُ عَھْدَهُ ۖ أمَْ تقَوُلوُنَ عَلىَ اللهَّ  فلَنَ یخُْلفَِ اللهَّ

А ведь Аллах никогда не изменит Своему обещанию! Или же вы наговариваете на 

Аллаха то, чего не знаете?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 80) 

И об этом у них нет никаких знаний. 

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ٰـ  بلَىَٰ مَن كَسَبَ سَیِّئةًَ وَأحََاطتَْ بھِِ خَطِیئتَھُُ فأَوُلَ

О нет! Те, которые приобрели зло и оказались окружены своим грехом, окажутся 

обитателями Огня. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 81) 

В этом аяте Всевышний Аллах объяснил Свои справедливые законы и мудрые установле-

ния, которые никогда не изменяются и не склоняются в сторону чьей-то стороны. И к этим 

законам и установлениям относится то, что если кто-то станет совершать зло и окажется 

окружен своим грехом, то: 

94 Данная устрашающая угроза касается тех, кто выдумывает хадисы от имени посланника Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха), а также тех, кто пытается заполнить свое толкование Корана различными измышлени-
ями, ложными сообщениями и преданиями от племени сынов Исраиля, искажая тем самым смысл слов Аллаха. 
И едва ли они смогут что-то сделать, потому что Сам Всевышний Аллах обещал защитить Коран! 
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ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ *  ٰـ ئكَِ أصَْحَابُ الْجَنَّةِ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ فأَوُلَ ٰـ  ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ۖ◌  الحَِاتِ أوُلَ

Те окажутся обитателями Огня. Они пребудут там вечно. А те, которые уверовали и 

совершали праведные деяния, окажутся обитателями Рая. Они пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 81-82) 

Потому что они уверовали и совершали те праведные деяния, которые вменяла им в обя-

занность их вера. И за это они окажутся обитателями Рая, в котором пребудут вечно95. Неко-

торые мусульмане считают, что, пока они называются мусульманами, обязательно окажутся 

одними из обитателей Рая, даже несмотря на то, что в их нравственности нет ничего ислам-

ского. Но этот закон гласит о том, что подобный подход относится к иудейской нравственно-

сти, и что мусульманин должен сторониться его и всячески опасаться быть хоть как-то при-

частным к нему. 

ВОСЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ФЕНОМЕН СЫНОВ ИСРАИЛЯ: 

КАК ИУДЕИ ОТНОСИЛИСЬ К ЗАВЕТАМ, 

КОТОРЫЕ С НИМИ ЗАКЛЮЧАЛ АЛЛАХ? 

َ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً وَذِي الْقرُْبىَٰ وَ  الْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینِ وَقوُلوُا للِنَّاسِ حُسْناً وَأقَیِمُوا وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ لاَ تعَْبدُُونَ إلاَِّ اللهَّ

كَاةَ ثمَُّ توََلَّیْتمُْ إلاَِّ قلَِ  لاَةَ وَآتوُا الزَّ عْرِضُونَ * وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ لاَ تسَْفكُِونَ دِمَاءَكُمْ وَلاَ تخُْرِجُونَ أنَفسَُكُم الصَّ نكُمْ وَأنَتمُ مُّ ن دِیاَرِكُمْ یلاً مِّ مِّ

ؤُلاَءِ تقَْتلُوُنَ أنَفسَُكُمْ وَتخُْرِجُونَ فرَِیقً  ٰـ ثْمِ وَالْعُدْوَانِ وَإنِ ثمَُّ أقَْرَرْتمُْ وَأنَتمُْ تشَْھدَُونَ * ثمَُّ أنَتمُْ ھَ ن دِیاَرِھِمْ تظََاھرَُونَ عَلیَْھِم باِلإِْ نكُم مِّ ا مِّ

مٌ عَلیَْكُمْ إخِْرَاجُھمُْ ۚ أفَتَؤُْمِنوُنَ ببِعَْضِ الْكِتاَبِ وَتكَْفرُُ  كَ مِنكُمْ إلاَِّ لِ  ٰونَ ببِعَْضٍ ۚ فمََا جَزَاءُ مَن یفَْعَلُ ذَ یأَتْوُكُمْ أسَُارَىٰ تفُاَدُوھمُْ وَھوَُ مُحَرَّ

ُ بغَِافلٍِ عَمَّ  ونَ إلِىَٰ أشََدِّ الْعَذَابِ ۗ وَمَا اللهَّ نْیاَ ۖ وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ یرَُدُّ نْیاَ باِلآْخِرَةِ ۖخِزْيٌ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ ئكَِ الَّذِینَ اشْترََوُا الْحَیاَةَ الدُّ ٰـ ا تعَْمَلوُنَ * أوُلَ

سُلِ ۖ وَآتیَْناَ عِیسَىفلاََ یخَُفَّفُ عَنْھمُُ الْ  ابْنَ مَرْیمََ الْبیَِّناَتِ وَأیََّدْناَهُ  عَذَابُ وَلاَ ھمُْ ینُصَرُونَ * وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتَابَ وَقفََّیْناَ مِن بعَْدِهِ باِلرُّ

ُ برُِوحِ الْقدُُسِ ۗ أفَكَُلَّمَا جَاءَكُمْ رَسُولٌ بمَِا لاَ تھَْوَىٰ أنَفسُُكُمُ اسْ  بْتمُْ وَفرَِیقاً تقَْتلُوُنَ * وَقاَلوُا قلُوُبنُاَ غُلْفٌ ۚ بلَ لَّعَنھَمُُ اللهَّ تكَْبَرْتمُْ ففَرَِیقاً كَذَّ

قٌ لِّمَا مَعَھمُْ وَكَانوُا ِ مُصَدِّ نْ عِندِ اللهَّ ا جَاءَھمُْ كِتاَبٌ مِّ ا یؤُْمِنوُنَ * وَلمََّ ا جَاءَھمُ مِن قبَْلُ یسَْ  بكُِفْرِھِمْ فقَلَیِلاً مَّ تفَْتحُِونَ عَلىَ الَّذِینَ كَفرَُوا فلَمََّ

ِ عَلىَ الْكَافرِِینَ * بئِْسَمَا اشْترََوْا بھِِ أنَفسَُھمُْ أنَ یكَْفرُُوا بِ  ا عَرَفوُا كَفرَُوا بھِِ ۚ فلَعَْنةَُ اللهَّ ُ مِن فضَْلھِِ عَلىَٰ مَن مَّ لَ اللهَّ ُ بغَْیًا أنَ ینُزَِّ مَا أنَزَلَ اللهَّ

ھِینٌ * وَإذَِا قیِلَ لھَمُْ آمِنوُا بِ یَ  ُ قاَلوُا نؤُْمِنُ بمَِا أنُزِلَ عَلیَْناَ شَاءُ مِنْ عِباَدِهِ ۖ فبَاَءُوا بغَِضَبٍ عَلىَٰ غَضَبٍ ۚ وَللِْكَافرِِینَ عَذَابٌ مُّ مَا أنَزَلَ اللهَّ

قاً لِّمَا مَعَھُ  ؤْمِنیِنَ * وَیكَْفرُُونَ بمَِا وَرَاءَهُ وَھوَُ الْحَقُّ مُصَدِّ ِ مِن قبَْلُ إنِ كُنتمُ مُّ وسَىٰ باِلْبیَِّناَتِ  ۞ مْ ۗ قلُْ فلَمَِ تقَْتلُوُنَ أنَبیِاَءَ اللهَّ وَلقَدَْ جَاءَكُم مُّ

ةٍ وَاسْمَعُوا ۖ قاَلوُا سَمِعْناَ ثمَُّ اتَّخَذْتمُُ الْعِجْلَ مِن بعَْدِهِ وَأنَتمُْ ظَالمُِونَ * وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ وَرَفعَْنَا فوَْقكَُمُ الطُّو رَ خُذُوا مَا آتیَْناَكُم بقِوَُّ

 ؤْمِنیِنَ وَعَصَیْناَ وَأشُْرِبوُا فيِ قلُوُبھِِمُ الْعِجْلَ بكُِفْرِھِمْ ۚ قلُْ بئِْسَمَا یأَمُْرُكُم بھِِ إیِمَانكُُمْ إنِ كُنتمُ مُّ 

Вот Мы заключили с сынами Исраила (Израиля) завет о том, что вы не будете 

поклоняться никому, кроме Аллаха; будете делать добро родителям, а также 

родственникам, сиротам и беднякам; будете говорить людям прекрасное, совершать намаз 

и выплачивать закят. Но впоследствии вы отвернулись с отвращением, за исключением 

95 Коллегия Корана и Сунны, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб фи Тафсир аль-
Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 19. 
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немногих. Вот Я заключил с вами завет о том, что вы не будете проливать вашей крови и 

изгонять друг друга из ваших жилищ. Потом вы признали это, свидетельствуя об этом. Но 

впоследствии именно вы стали убивать друг друга и изгонять некоторых из вас из жилищ, 

помогая одним против других в грехе и посягательстве. А если они приходят к вам 

пленными, то вы выкупаете их. А ведь вам было запрещено изгонять их. Неужели вы 

станете веровать в одну часть Писания и отвергать другую часть? Воздаянием тому, кто 

совершает подобное, будет позор в мирской жизни, а в День воскресения они будут 

подвергнуты еще более ужасным мучениям. Аллах не находится в неведении о том, что вы 

совершаете. Они купили мирскую жизнь за Последнюю жизнь. Их мучения не будут 

облегчены, и им не будет оказана помощь. Мы даровали Мусе (Моисею) Писание и 

отправили вслед за ним череду посланников. Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям 

(Марии), ясные знамения и укрепили его Святым Духом (Джибрилем). Неужели каждый 

раз, когда посланник приносил вам то, что было вам не по душе, вы проявляли 

высокомерие, нарекали лжецами одних и убивали других? Они сказали: «Сердца наши 

покрыты завесой (или переполнены знаниями)». О нет, это Аллах проклял их за их 

неверие. Как же мала их вера! К ним явилось от Аллаха Писание, подтверждающее 

правдивость того, что было у них. Прежде они молили о победе над неверующими. Когда 

же к ним явилось то, что они узнали, они отказались уверовать в него. Да пребудет 

проклятие Аллаха над неверующими! Скверно то, что они купили за свои души, не 

уверовав в ниспосланное Аллахом и завидуя тому, что Аллах ниспосылает Свою милость 

тому из Своих рабов, кому пожелает. Они навлекли на себя гнев, один поверх другого. 

Неверующим уготованы унизительные мучения. Когда им говорят: «Уверуйте в то, что 

ниспослал Аллах», – они отвечают: «Мы веруем в то, что было ниспослано нам». Они не 

веруют в то, что явилось впоследствии, хотя это является истиной, подтверждающей 

правдивость того, что есть у них. Скажи: «Почему же раньше вы убивали пророков 

Аллаха, если вы являетесь верующими?» Муса (Моисей) явился к вам с ясными 

знамениями, но в его отсутствие вы стали поклоняться тельцу, будучи беззаконниками. 

Вот Мы заключили с вами завет и воздвигли над вами гору: «Крепко придерживайтесь 

того, что Мы даровали вам, и слушайте». Они сказали: «Слышали и ослушаемся». Их 

сердца впитали любовь к тельцу по причине их неверия. Скажи: «Скверно то, что велит 

вам ваша вера, если вы вообще являетесь верующими». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 83–93) 

В этих аятах дополнительно объясняется о том, как иудеи относились к заветам, которые с 

ними заключил Всевышний Аллах, а также как они относились к своим писаниям. Люди могут 

нести свет божественного откровения одним из двух способов: либо как ослы, либо как люди. 
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Если говорить о том случае, когда какой-то народ несет свет божественного откровения, 

подобно ослам, то в Великом Коране ясно об этом говорится: 

لوُا التَّوْرَاةَ ثمَُّ لمَْ یحَْمِلوُھاَ كَمَثلَِ الْحِمَارِ یحَْمِلُ أسَْفاَرًا ۚ بئِْسَ مَثلَُ الْقَ  ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ وْمِ امَثلَُ الَّذِینَ حُمِّ ِ ۚ وَاللهَّ بوُا بآِیاَتِ اللهَّ لَّذِینَ كَذَّ

 الظَّالمِِینَ 

Те, кому было поручено придерживаться Таурата (Торы) и которые не 

придерживались его, подобны ослу, который везет на себе много книг. Как же скверно 

сравнение с людьми, которые считают ложью знамения Аллаха! Аллах не ведет 

прямым путем несправедливых людей. 

(Сура «аль-Джумуа», аят 5) 

В предыдущем священном аяте, который предшествует этому аяту, Всевышний Аллах 

сказал, что Он оказал особую милость неграмотным народам, отправив к ним посланника из 

числа их самих. Посланник читает им аяты Всевышнего, и они учатся у него правильному 

чтению, и этот посланник очищает неграмотный народ. Таким образом, правильное чтение 

приносит свои плоды и влияет на людей, направляя их к очищению (тазкия). Посланник 

обучает своих последователей писанию и мудрости, посредством которых они могут глубоко 

разобраться в миссии преемственности человека на земле, а также могут понять, как 

наилучшим и самым полноценным образом исполнить эту миссию. 

 Если же говорить о том случае, когда какой-то народ несет писание по-человечески, то об 

этом говорится в священных аятах, указывающих и разъясняющих роль и задачи посланника 

(мир ему и благословение Аллаха), который был отправлен к неграмотному народу. 

Сынам Исраиля было приказано следовать Торе, но они стали следовать ей, как ослы. И 

это не присуще исключительно народу сынов Исраиля, но и всем остальным народам, кото-

рым было приказано придерживаться ниспосланных им божественных писаний, а они этого 

не сделали должным образом и стали придерживаться своих писаний, как ослы. Те народы, 

которые поступили таким образом, понимали свои писания и послания в соответствии с ос-

новами «коровьего» понимания, которое продемонстрировали иудеи. 

Наследие пророчеств было собрано и кристаллизовано в «феномене сынов Исраиля». Этот 

«феномен» сформировал отношение к пророчествам на основе ослиного подхода. Его суть 

сводилась к тому, что обладатели такого понимания несли наследие на своих спинах, а не в 

своих сердцах и умах. Это привело к тому, что их сердца были запечатаны. И они даже стали 

хвастаться тем, что их сердца запечатаны: 

 وَقاَلوُا قلُوُبنُاَ غُلْفٌ 

Они сказали: «Сердца наши покрыты завесой». 

(Сура «аль-Бакара», аят 88) 
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Это означает, что их сердца закрыты для восприятия пророческого наследия – их не пере-

полняет радость от того, что они слышат. Осел может выглядеть блестяще, если на него по-

ложить новое красивое седло, но он не перестанет быть ослом: отличительные черты осла 

всегда будут присущи ему. И то, что сыны Исраиля периодически нарушали свои заветы, за-

ключенные не только со своими пророками, но и со Всевышним Аллахом, наиболее ярко 

свидетельствует о том, что они несли писание, подобно ослам. 

 بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقَ 

Вот Мы заключили с сынами Исраила (Израиля) завет… 

(Сура «аль-Бакара», аят 83) 

Данный завет, как об этом говорилось ранее, это часть того, что Всевышний Аллах прика-

зал соблюдать сынам Исраиля. Об этом уже шла речь в предыдущих аятах этой священной 

суры: 

 أوُفِ بعَِھْدِكُمْ وَإیَِّايَ فاَرْھبَوُنِ  

И Я буду верен завету с вами. Меня одного страшитесь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 40) 

Также об этом сказано в словах Аллаха: 

ُ مِیثاَقَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَبعََثْناَ مِنْھمُُ  ُ إنِِّي مَعَكُمْ  ۖ◌  اثْنيَْ عَشَرَ نقَیِبًالقَدَْ أخََذَ اللهَّ كَاةَ وَآمَنتمُ برُِسُليِ ۖ◌  وَقاَلَ اللهَّ لاَةَ وَآتیَْتمُُ الزَّ لئَنِْ أقَمَْتمُُ الصَّ

كَُفِّرَنَّ عَنكُمْ سَیِّئاَتكُِمْ وَلأَدُْخِلنََّكُمْ جَنَّاتٍ  َ قرَْضًا حَسَناً لأَّ رْتمُُوھمُْ وَأقَْرَضْتمُُ اللهَّ لكَِ مِنكُمْ  ٰفمََن كَفرََ بعَْدَ ذَ  ۚ◌  تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأَْنْھاَرُ  وَعَزَّ

بیِلِ   فقَدَْ ضَلَّ سَوَاءَ السَّ

Аллах взял завет с сынов Исраила (Израиля). Мы создали среди них двенадцать 

вождей. Аллах сказал: «Я – с вами. Если вы будете совершать намаз и выплачивать 

закят, уверуете в Моих посланников, поможете им и одолжите Аллаху прекрасный 

заем, то Я отпущу вам ваши прегрешения и введу вас в сады, в которых текут реки. А 

если кто-либо из вас после этого станет неверующим, то он сойдет с прямого пути». 

(Сура «аль-Маида», аят 12) 

И самый основной смысл этого завета заключается в следующем: 

َ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً  لاَ تعَْبدُُونَ إلاَِّ اللهَّ

Вы не будете поклоняться никому, кроме Аллаха, и будете делать добро родителям. 

(Сура «аль-Бакара», аят 83) 

Всевышний Аллах сначала упомянул Самого Себя, потому что Он является Творцом и 

Создателем всего. После этого Всевышний упомянул родителей, потому что они являются 

причиной существования человека в мирской жизни. В этом аяте содержится указание на то, 

что сыны Исраиля были черствы по отношению друг к другу: сын мог быть черствым по от-

ношению к собственному отцу или к собственной матери. Следовательно, у них не было та-

кого понятия, как «благочестивое отношение к родителям». 

~ 180 ~ 



 وَالْمَسَاكِینِ وَذِي الْقرُْبىَٰ وَالْیتَاَمَىٰ 

…а также родственникам, сиротам и беднякам… 

(Сура «аль-Бакара», аят 83) 

Также проявляйте к ним хорошее отношение. 

نكُمْ وَأنَتمُ مُّ  كَاةَ ثمَُّ توََلَّیْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ  عْرِضُونَ وَقوُلوُا للِنَّاسِ حُسْناً وَأقَیِمُوا الصَّ

Будете говорить людям прекрасное, совершать намаз и выплачивать закят. Но 

впоследствии вы отвернулись с отвращением, за исключением немногих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 83) 

Выбирайте хорошие слова. Но, несмотря на все это, они выбирали для посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) и верующих неясные и запутанные слова. Ибн Касир ска-

зал: «Между пророком (мир ему и благословение Аллаха) и иудеями было заключено пере-

мирие. Но когда мимо них проходил какой-то сподвижник, то они начинали перешептывать-

ся между собой о том, как бы его убить или как сделать верующему какую-то пакость. Если 

верующий видел это, то боялся и шел другой дорогой. Тогда посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) запретил иудеям перешептываться между собой. Но они не прекра-

тили и продолжили перешептываться. Тогда Всевышний Аллах ниспослал следующий аят: 

ثْمِ وَالْعُدْ  سُولِ وَإذَِا جَاءُوكَ حَیَّوْكَ بمَِا وَانِ وَمَعْصِیَ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ نھُوُا عَنِ النَّجْوَىٰ ثمَُّ یعَُودُونَ لمَِا نھُوُا عَنْھُ وَیتَنَاَجَوْنَ باِلإِْ تِ الرَّ

ُ بمَِا نقَوُلُ ۚ حَسْبھُمُْ جَھنََّمُ یَ  بنُاَ اللهَّ ُ وَیقَوُلوُنَ فيِ أنَفسُِھِمْ لوَْلاَ یعَُذِّ  صْلوَْنھَاَ ۖ فبَئِْسَ الْمَصِیرُ لمَْ یحَُیِّكَ بھِِ اللهَّ

Разве ты не видел тех, кому были запрещены тайные беседы. Они возвращаются к 

тому, что было им запрещено, и тайно переговариваются о грехах, посягательстве и 

неповиновении Посланнику. Когда они приходят к тебе, то приветствуют тебя не так, 

как приветствует тебя Аллах, говоря в душе: «Почему бы Аллаху не наказать нас за то, 

что мы говорим?» Довольно с них Геенны! Туда они попадут, и как же скверно это 

место прибытия! 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 8) 

Это сообщение передается от Муджахида и Мукатиля ибн Хиббана»96. 

«И тайно переговариваются о грехах, посягательстве и неповиновении Посланнику» – они 

тайно совещаются и перешептываются между собой о тех грехах, которые хотят совершить 

сами, и «о посягательстве» – о том, что хотят совершить по отношению к другим людям. К 

таким грехам также относится неповиновение посланнику (мир ему и благословение Алла-

ха): они упорно и скрыто заповедуют друг другу это. 

Всевышний Аллах сказал: 

96 См. Ибн Касир, «Толкование Великого Корана» («Тафсир аль-Куран аль-Азым»), предыдущий источник 
(8/42). 
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 ُ  وَإذَِا جَاءُوكَ حَیَّوْكَ بمَِا لمَْ یحَُیِّكَ بِھِ اللهَّ

Когда они приходят к тебе, то приветствуют тебя не так, 

как приветствует тебя Аллах. 

(Сура «аль-Муджадиля», аят 8) 

Сообщается, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) сказала: «Как-то раз группа людей из 

числа иудеев попросила разрешения войти к пророку (мир ему и благословение Аллаха), а 

когда они вошли, то сказали: “Смерть тебе! (Ас-саму ‘алейка)” Тогда я сказала: “Это вам 

смерть и проклятие Аллаха!” Но посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал 

мне: “О Аиша! Поистине, Аллах добр, и Он любит проявления доброты во всем”. Я сказала: 

“Разве ты не слышал, что они сказали?” Он сказал: “Я сказал им в ответ: ‘И вам того 

же!’”»97. 

Затем в суре «аль-Бакара» описываются остальные детали этого завета: 

كَاةَ ثمَُّ  لاَةَ وَآتوُا الزَّ عْرِضُونَ وَأقَیِمُوا الصَّ نكُمْ وَأنَتمُ مُّ  توََلَّیْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ

Совершать намаз и выплачивать закят. Но впоследствии вы отвернулись с 

отвращением, за исключением немногих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 83) 

Смиренно совершайте молитву, дабы ваши сердца смягчились и смогли выйти из этого 

каменного состояния, в котором они оказались. «Но впоследствии вы отвернулись» от завета 

и отвергли его. «За исключением немногих» – кроме считанных единиц из вашего числа. Но 

как народ вы в общем отвернулись и отказались соблюдать завет. Вместо того чтобы выпла-

чивать закят, вы стали заключать ростовщические сделки и незаконно пожирать имущество 

людей. После того как завет был нарушен с вашей стороны, вы предали все вышеупомяну-

тые достойные качества, которые до этого обязались соблюдать перед Аллахом. Все хорошее 

вы заменили самым скверным и продолжили совершать плохие поступки, нарушая данное 

вами обещание. Так поступил весь народ, за исключением совсем немногих людей, которые 

смогли проявить уважение к заключенному со Всевышним Аллахом завету. 

После этого Всевышний Аллах упоминает другой завет, который был взят с сынов Исраи-

ля. Он касался их взаимоотношений между собой: 

97 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования Корана», «Глава о толковании слов Всевышнего: 

دًا وَقوُلوُ ذِهِ الْقرَْیةََ فكَُلوُا مِنْھاَ حَیْثُ شِئْتمُْ رَغَدًا وَادْخُلوُا الْباَبَ سُجَّ ٰـ  ا حِطَّةٌ نَّغْفرِْ لكَُمْ خَطَایاَكُمْ ۚ وَسَنزَِیدُ الْمُحْسِنیِنَ وَإذِْ قلُْناَ ادْخُلوُا ھَ
Вот Мы сказали: «Войдите в этот город и ешьте вволю, где пожелаете. Войдите во врата, поклонившись, 

и скажите: “Прости нас!” Мы простим ваши прегрешения и приумножим награду творящим добро». 
(Сура «аль-Бакара», аят 58)» 

Хадис № 7401, стр. 1229. 
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ن   دِیاَرِكُمْ ثمَُّ أقَْرَرْتمُْ وَأنَتمُْ تشَْھدَُونَ وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ لاَ تسَْفكُِونَ دِمَاءَكُمْ وَلاَ تخُْرِجُونَ أنَفسَُكُم مِّ

Вот Я заключил с вами завет о том, что вы не будете проливать вашей крови и 

изгонять друг друга из ваших жилищ. Потом вы признали это, свидетельствуя об этом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 84) 

«Вот Я заключил с вами завет о том, что вы не будете проливать вашей крови» – то есть 

вы не будете убивать друг друга «и не будете изгонять друг друга из ваших жилищ» вне за-

висимости от того, как это может происходить: в результате сговора, хитрости или обмана. 

«Потом вы признали это» – то есть вы согласились соблюдать этот завет, «свидетельствуя об 

этом». Но что же случилось впоследствии? Проявили ли вы уважение к этому завету? Ответ: 

«Нет». Также существует и другой смысл у этих слов: «Не проливайте чужую кровь, и не 

будет пролита ваша кровь в качестве мести за то, что вы совершили». «И не будете изгонять 

друг друга из ваших жилищ» – то есть вы не будете изгонять других людей из их домов, и 

также вас не будут изгонять из ваших домов в качестве мести за содеянное. Аят как будто 

был ниспослан в наше время! Если сегодня вы проливаете кровь палестинцев, то в ответ на 

ваши действия они будут проливать вашу кровь. Следовательно, если вы будете применять 

против них силу, то и они, в ответ на ваши действия, будут применять силу против вас. Тот, 

кто проливает кровь других людей, на самом деле проливает собственную кровь, а тот, кто 

изгоняет других людей из их жилищ, пусть ожидает скорой мести. 

ن دِ  نكُم مِّ ؤُلاَءِ تقَْتلُوُنَ أنَفسَُكُمْ وَتخُْرِجُونَ فرَِیقاً مِّ ٰـ ثْمِ وَالْعُدْوَانِ وَإنِ یأَتْوُكُمْ أسَُارَىٰ تفُاَدُوھمُْ وَھوَُ ثمَُّ أنَتمُْ ھَ یاَرِھِمْ تظََاھرَُونَ عَلیَْھِم باِلإِْ

مٌ عَلیَْكُمْ إخِْرَاجُھمُْ ۚ  مُحَرَّ

Но впоследствии именно вы стали убивать друг друга и изгонять некоторых из вас 

из жилищ, помогая одним против других в грехе и посягательстве. А если они приходят 

к вам пленными, то вы выкупаете их. А ведь вам было запрещено изгонять их. 

(Сура «аль-Бакара», аят 85) 

«Но впоследствии именно вы стали убивать друг друга и изгонять некоторых из вас из 

жилищ» – то есть вы стали изгонять даже представителей сынов Исраиля, «помогая одним 

против других» – то есть сотрудничая друг с другом «в грехе» – в совершении ослушаний «и 

посягательстве» – в несправедливости. «А если они приходят к вам пленными, то вы выку-

паете их» за деньги или за иные блага, «а ведь вам было запрещено изгонять их». Сегодня 

мы видим, как этот аят воплощается в жизнь в обществе страны, которое называется «госу-

дарством Израиль». Тот, кто исследует это общество, сможет увидеть кардинальные отличия 

между ашкеназами, сефардами и остальными евреями. И даже между собой, внутри своего 

же общества, они живут в рамках расизма и расовой нетерпимости. Всевышний Аллах сказал 

о них правду: 
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 لكَِ بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یعَْقلِوُنَ  ٰذَ  ۚ◌  تحَْسَبھُمُْ جَمِیعًا وَقلُوُبھُمُْ شَتَّىٰ  ۚ◌  بأَسُْھمُ بیَْنھَمُْ شَدِیدٌ 

Меж собой у них жестокая вражда. Ты полагаешь, что они едины, но сердца их 

разобщены. Это потому, что они – люди неразумные. 

(Сура «аль-Хашр», аят 14) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

ونَ إلِىَٰ أشََدِّ  ٰأفَتَؤُْمِنوُنَ ببِعَْضِ الْكِتاَبِ وَتكَْفرُُونَ ببِعَْضٍ ۚ فمََا جَزَاءُ مَن یفَْعَلُ ذَ  نْیاَ ۖ وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ یرَُدُّ لكَِ مِنكُمْ إلاَِّ خِزْيٌ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

ا تعَْمَلوُنَ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ  الْعَذَابِ ۗ وَمَا اللهَّ

Неужели вы станете веровать в одну часть Писания и отвергать другую часть? 

Воздаянием тому, кто совершает подобное, будет позор в мирской жизни, а в День 

воскресения они будут подвергнуты еще более ужасным мучениям. Аллах не находится 

в неведении о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 85) 

В конце повествования Всевышний Аллах объяснил нам главную причину, из-за которой 

иудеи постоянно нарушали завет, заключенный со Всевышним Аллахом, с пророками и по-

сланниками, а также со всеми остальными людьми. Причина этого феномена заключается в 

том, что сыны Исраиля не уверовали в писание полностью: они уверовали лишь в одну часть 

писания, а другую его часть отвергли. И подобная болезнь перешла на нашу общину и рас-

пространилась в ней (исключив тех, кого помиловал Аллах). И совсем не обязательно, чтобы 

человек открыто заявлял о своем неверии в какую-то часть писания, – достаточно того, что 

он отвергает какие-то законоположения из писания; достаточно того, что он говорит: «Я 

принимаю молитву и пост, но не принимаю закят»; «Я принимаю пост, но не принимаю при-

зыв к одобряемому и запрет порицаемого, джихад на пути Аллаха или установление шариа-

та»; «Я принимаю одно, но отвергаю другое». Урок, который мы усвоили на примере сынов 

Исраиля, заключается в том, что мы должны принимать Коран полностью и не можем отка-

зываться от какой-то его части. Мы обязаны принимать как вероучение и шариат, так и си-

стему, в соответствии с которой мы должны строить наши семьи, общество, взаимоотноше-

ния, законоположения, представления о жизни и устремления. Мы должны абсолютно во 

всем подчиняться Корану. Либо мы подчинимся Корану, либо станем одними из тех, кому 

Всевышний Аллах пригрозил страшным наказанием: 

 لكَِ مِنكُمْ إلاَِّ خِزْيٌ  ٰفمََا جَزَاءُ مَن یفَْعَلُ ذَ 

Воздаянием тому, кто совершает подобное, будет позор… 

(Сура «аль-Бакара», аят 85) 

Позор, в котором сегодня живут мусульмане, весьма значителен. Разве недостаточно того, 

что по всему миру женщины, дети, больные, старики и инвалиды из числа мусульман взы-

вают о помощи, но никто им не оказывает поддержку? Разве не сжимается сердце, когда че-
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ловек слышит подобное? Разве никто не пытается помочь этим людям или сказать хоть слово 

истины и добра в их поддержку или в их защиту? Разве не это является сутью позора? Это – 

позор в мирской жизни, который ведет к позору в жизни вечной и к скверному исходу: 

ُ بغَِافلٍِ لكَِ مِنكُمْ إِ  ٰفمََا جَزَاءُ مَن یفَْعَلُ ذَ  ونَ إلِىَٰ أشََدِّ الْعَذَابِ ۗ وَمَا اللهَّ نْیاَ ۖ وَیوَْمَ الْقیِاَمَةِ یرَُدُّ ئكَِ لاَّ خِزْيٌ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ ٰـ ا تعَْمَلوُنَ * أوُلَ عَمَّ

نْیاَ باِلآْخِرَةِ ۖ فلاََ یخَُفَّفُ عَنْھمُُ الْعَذَابُ وَلاَ    ھمُْ ینُصَرُونَ الَّذِینَ اشْترََوُا الْحَیاَةَ الدُّ

…а в День воскресения они будут подвергнуты еще более ужасным мучениям. Аллах 

не находится в неведении о том, что вы совершаете. Они купили мирскую жизнь за 

Последнюю жизнь. Их мучения не будут облегчены, и им не будет оказана помощь. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 85-86) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَلقَدَْ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ 

Мы даровали Мусе (Моисею) Писание. 

(Сура «аль-Бакара», аят 87) 

Муса – один из посланников, представитель семейства Имрана и один из достойнейших 

сынов Исраиля. Аллах даровал ему писание и сделал его пророком, посланником, предводи-

телем и освободителем. Всевышний повелел Мусе освободить свой народ от рабства фарао-

на. Муса объединил в себе три отличительные черты – он был пророком, посланником и 

народным лидером-освободителем. Муса освободил весь израильский народ от рабства фа-

раона, но, несмотря на все это, сыны Исраиля не стали подчиняться ему и не последовали за 

ним. 

سُلِ   وَقفََّیْناَ مِن بعَْدِهِ باِلرُّ

…и отправили вслед за ним череду посланников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 87) 

«Вслед за ним» – то есть после него, друг за другом, без длительного временного проме-

жутка между ними. После Мусы и Харуна Всевышний Аллах отправил к черствосердечному 

народу других посланников. К ним пришел Давуд, затем Сулейман, затем и другие послан-

ники: 

 وَآتیَْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیَمَ 

Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), ясные знамения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 87) 

Иса – последний и завершающий пророк, который пришел к сынам Исраиля. Он принес 

ясные знамения. Исе было велено разрешить сынам Исраиля некоторые вещи, которые были 

запретны для них до этого. Также Исе было приказано облегчить некоторые затруднения, с 

которыми они сталкивались: 

~ 185 ~ 



 الْقدُُسِ وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ 

…и укрепили его Святым Духом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 87) 

«Святой дух» – это ангел Джибриль. 

 أفَكَُلَّمَا جَاءَكُمْ رَسُولٌ بمَِا لاَ تھَْوَىٰ أنَفسُُكُمُ اسْتكَْبرَْتمُْ 

Неужели каждый раз, когда посланник приносил вам то, что было вам не по душе, 

вы проявляли высокомерие? 

(Сура «аль-Бакара», аят 87) 

Речь идет о болезни реваншизма в иудейском разуме. Каждый раз, когда к ним приходил 

какой-то посланник и приносил нечто, чего не хотели или не желали их души, его либо счи-

тали лжецом, либо убивали. В силу своего невежества сыны Исраиля не могли отличить то, к 

чему следует подходить на основе разума и сердца, от того, к чему следует подходить на ос-

нове собственных желаний и страстей. Например, я могу сказать, что определенная еда мне 

не нравится и что она мне не по душе, но я не могу сказать, что я не хочу верить в эту по-

сланническую миссию или что она мне не по душе. Следовательно, человек должен внима-

тельно и осознанно изучать ту или иную миссию своим разумом и сердцем, но если эта мис-

сия не предоставляет неопровержимых доказательств своей истинности, то ее следует от-

вергнуть. 

وَقاَلوُا قلُوُبنُاَ غُلْفٌ 

Они сказали: «Сердца наши покрыты завесой (или переполнены знаниями)». 

(Сура «аль-Бакара», аят 88) 

«Сердца наши закрыты и ограждены от той мудрости, религии и откровения, которые ты 

принес нам». На это Всевышний Аллах ответил жестко и непоколебимо: 

ا یؤُْمِنوُنَ  ُ بكُِفْرِھِمْ فقَلَیِلاً مَّ  بلَ لَّعَنھَمُُ اللهَّ

О нет, это Аллах проклял их за их неверие. Как же мала их вера! 

(Сура «аль-Бакара», аят 88) 

Очень редко среди таких людей можно встретить верующего. Затем Всевышний сообщил 

о них: 

قٌ لِّمَا مَعَھمُْ وَكَانوُا مِن قبَْلُ یسَْتفَْتحُِونَ عَلىَ الَّذِینَ  ِ مُصَدِّ نْ عِندِ اللهَّ ا جَاءَھمُْ كِتاَبٌ مِّ ا جَاءَھمُ وَلمََّ ا عَرَفوُا كَفرَُوا بھِِ ۚ فلَعَْنةَُ  كَفرَُوا فلَمََّ مَّ

ِ عَلىَ الْكَافرِِینَ   اللهَّ

К ним явилось от Аллаха Писание, подтверждающее правдивость того, что было у 

них. Прежде они молили о победе над неверующими. Когда же к ним явилось то, что 

они узнали, они отказались уверовать в него. Да пребудет проклятие Аллаха над 

неверующими! 

(Сура «аль-Бакара», аят 89) 
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Писание от Аллаха – это Коран. И второй раз говорится о том, что Всевышний Аллах 

проклял их и отдалил от Своей милости, быть может, это побудит их извлечь урок и образу-

миться – быть может, они придут в себя от этой беспечности и выйдут из заблуждения, в ко-

торое впали! Это Писание подтвердило правдивость того, к чему вас призывали ваши по-

сланники. Вы возомнили, что уверовали в то, с чем к вам пришли Муса, Иса, Давуд и Су-

лейман. Вы возомнили, что являетесь детьми Ибрахима, а ведь именно в этом Писании к вам 

пришло законодательство Ибрахима. Так почему же вы отрицаете это Писание, хотя между 

ним и последним пророком, отправленным к Вам, прошло всего семь столетий? Почему же 

вы не веруете в пророческую миссию последнего пророка, который пришел также и к вам? 

Почему вы заявляете, что все еще ожидаете какого-то пророка, дабы уверовать в него? 

 ُ  بئِْسَمَا اشْتَرَوْا بھِِ أنَفسَُھمُْ أنَ یكَْفرُُوا بمَِا أنَزَلَ اللهَّ

Скверно то, что они купили за свои души, не уверовав в ниспосланное Аллахом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 90) 

Они продали свои души за мизерную цену. Вместо того, чтобы подчиниться и покориться 

Аллаху, уверовать в Него и продать свои души Ему, они стали совершать грехи и проявили 

неверие в то, что было ниспослано, тем самым продав свои души шайтану. И возникает во-

прос: «Произошла ли эта продажа на основании какого-то довода и доказательства?» Ответ: 

«Нет». Напротив: 

ُ مِن فضَْلھِِ عَلىَٰ مَن یَ  لَ اللهَّ  شَاءُ مِنْ عِباَدِهِ بغَْیاً أنَ ینُزَِّ

…завидуя тому, что Аллах ниспосылает Свою милость тому из Своих рабов, кому 

пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 90) 

Завидуя тому, что Аллах ниспослал нечто из Своей милости каким-то другим Своим ра-

бам. Ранее мы уже говорили о том, что сыны Исраиля считали, что Аллах – исключительно 

для них. То есть они полагали, что Всевышний и Всеблагой Аллах должен им служить, а не 

они Ему – им якобы не подобает быть Его рабами! 

 فبَاَءُوا بغَِضَبٍ عَلىَٰ غَضَبٍ 

Они навлекли на себя гнев, один поверх другого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 90) 

Гнев уже в мирской жизни. 

ھِینٌ   وَللِْكَافرِِینَ عَذَابٌ مُّ

Неверующим уготованы унизительные мучения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 90) 

В жизни вечной. 
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Понятие «избранности» воплощалось в посланниках и писаниях, но сыны Исраиля от-

вергли посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) подобно тому, как прежде они 

уже отвергли предыдущих посланников. Сыны Исраиля также отвергли Писание, ниспо-

сланное посланнику от Аллаха: 

ُ قاَلوُا نؤُْمِنُ بمَِا أنُزِلَ عَلیَْناَ وَیكَْفرُُونَ بمَِا وَرَاءَهُ وَإذَِا قیِ  لَ لھَمُْ آمِنوُا بمَِا أنَزَلَ اللهَّ

Когда им говорят: «Уверуйте в то, что ниспослал Аллах», – они отвечают: «Мы 

веруем в то, что было ниспослано нам». Они не веруют в то, что явилось впоследствии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 91) 

Что же это за заносчивость? Что же это за порицаемый фанатизм? Поистине, они хотят 

веровать только в то, что было ниспослано им, но при этом они считают ложью истину: 

 وَھوَُ الْحَقُّ 

…хотя это является истиной… 

(Сура «аль-Бакара», аят 91) 

Хотя это является истиной, подтвержденной неопровержимым доказательством и дово-

дом. 

قاً لِّمَا مَعَھمُْ  مُصَدِّ

…подтверждающей правдивость того, что есть у них. 

(Сура «аль-Бакара», аят 91) 

Подтверждающей правдивость и соответствующей тому, что есть у них. В этом аяте Все-

вышний Аллах опровергает их и со многих точек зрения уличает их во лжи. 

Например, если вы веруете только в то, что было ниспослано вам, тогда: 

ؤْمِنیِنَ قلُْ فلَمَِ تقَْتلُوُنَ  ِ مِن قبَْلُ إنِ كُنتمُ مُّ  أنَبیِاَءَ اللهَّ

Скажи: «Почему же раньше вы убивали пророков Аллаха, если вы являетесь 

верующими?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 91)98 

98 Сообщается что Абу Убейда ибн аль-Джаррах сказал: «Однажды я сказал: “О посланник Аллаха, кто из лю-
дей будет подвергнут наиболее суровому наказанию?”, на что пророк (мир ему и благословение Аллаха) отве-
тил: “Человек, который убил пророка или же другого человека, побуждавшего его к одобряемому и запрещаю-
щего ему порицаемое”, а затем он прочитал аят: 

ِ وَیقَْتلُوُنَ النَّبیِِّینَ بغَِیْرِ حَقٍّ وَیقَْتلُوُنَ الَّذِینَ یأَمُْرُونَ بِ  رْھُ إنَِّ الَّذِینَ یكَْفرُُونَ بآِیاَتِ اللهَّ  م بعَِذَابٍ ألَیِمٍ الْقسِْطِ مِنَ النَّاسِ فبَشَِّ
Тех, которые не веруют в знамения Аллаха, и убивают пророков, не имея на это никакого права, и 

убивают тех из людей, которые повелевают поступать справедливо, обрадуй мучительными 
страданиями. 

(Сура «Аль Имран», аят 21) 
Далее пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “О Абу Убейда! Сыны Исраиля убили 34 пророка в 
течение одного часа! После этого восстали 112 праведников из числа сынов Исраиля и стали призывать их к 
одобряемому и запрещать порицаемое, но и они все были убиты!”». 
См. аль-Хейсами, Нур ад-Дин Али ибн Абу Бакр (807 г. х.), «Собрание дополнений и источник польз» 
(«Муджамма’ аз-Заваид ва Манба’ аль-Фаваид»), ред.: Хусам ад-Дин аль-Кудси, Каир, изд-во «Мактаба аль-
Кудси», 1994 г., хадис № 12166 (7/272). 
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Пророки, которых вы убивали, были из вашего числа – из вашего избранного народа и 

происходили из рода сынов Исраиля. 

ؤْمِنیِنَ   إنِ كُنتمُ مُّ

…если вы являетесь верующими? 

(Сура «аль-Бакара», аят 91) 

Если вы на самом деле являетесь верующими в то, что ниспослано вам, тогда вы обязаны 

верить в пророка Ису и в пророка Мухаммада (мир им обоим). Но на самом деле вы их от-

вергли, когда они явились к вам. И после всего этого вы все еще заявляете, что вы уверовали 

в то, что вам было ниспослано, и в того, кто все это вам принес? 

Всевышний Аллах также опровергает сынов Исраиля и уличает их во лжи, потому что 

еще во времена пророка Мусы они стали поклоняться тельцу помимо Аллаха: 

وسَىٰ باِلْبیَِّناَتِ   وَلقَدَْ جَاءَكُم مُّ

Муса (Моисей) явился к вам с ясными знамениями… 

(Сура «аль-Бакара», аят 92) 

Когда Муса пришел к вам в качестве вашего освободителя, пророка и посланника, то он 

продемонстрировал вам девять ясных знамений и спас вас от унижения. Так чем же вы от-

платили Создателю Мусы и Отправившему его к вам с посланнической миссией? 

 ثمَُّ اتَّخَذْتمُُ الْعِجْلَ مِن بعَْدِهِ 

…но в его отсутствие вы стали поклоняться тельцу… 

(Сура «аль-Бакара», аят 92) 

После того как Муса отправился на гору, вы выбрали для себя поклонение тельцу. 

 وَأنَتمُْ ظَالمُِونَ 

…будучи беззаконниками. 

(Сура «аль-Бакара», аят 92) 

Всевышний Аллах также опровергает сынов Исраиля и уличает их во лжи, потому что они 

явно ослушались Его повелений, даже несмотря на наличие угрозы: 

ةٍ وَاسْمَعُوا  وَإذِْ أخََذْناَ مِیثاَقكَُمْ وَرَفعَْناَ فوَْقكَُمُ الطُّورَ خُذُوا مَا آتیَْنَاكُم بقِوَُّ

Вот Мы заключили с вами завет и воздвигли над вами гору: «Крепко 

придерживайтесь того, что Мы даровали вам, и слушайте». 

(Сура «аль-Бакара», аят 93) 

Крепко придерживайтесь и слушайте то, что вам было приказано в Торе. 

 قاَلوُا سَمِعْناَ وَعَصَیْنَا

Они сказали: «Слышали и ослушаемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 93) 

Они сказали: «Мы слышали твои слова, но мы ослушаемся твоего приказа». 
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ؤْمِنیِنَ   وَأشُْرِبوُا فيِ قلُوُبھِِمُ الْعِجْلَ بكُِفْرِھِمْ ۚ قلُْ بئِْسَمَا یأَمُْرُكُم بھِِ إیِمَانكُُمْ إنِ كُنتمُ مُّ

Их сердца впитали любовь к тельцу по причине их неверия. Скажи: «Скверно то, 

что велит вам ваша вера, если вы вообще являетесь верующими». 

(Сура «аль-Бакара», аят 93) 

ДЕВЯТАЯ ЗВЕЗДА 

НЕКОТОРЫЕ КАЧЕСТВА СЫНОВ ИСРАИЛЯ, 

ЗА КОТОРЫЕ ИХ ОСУДИЛ АЛЛАХ 

 ِ ن دُونِ النَّاسِ فتَمََنَّوُا الْمَوْتَ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * وَلنَ یتَمََنَّوْهُ أبَدًَا بمَِا قدََّمَتْ أیَْ قلُْ إنِ كَانتَْ لكَُمُ الدَّارُ الآْخِرَةُ عِندَ اللهَّ دِیھِمْ ۗخَالصَِةً مِّ

ُ عَلیِمٌ باِلظَّالمِِینَ * وَلتَجَِدَنَّھمُْ أَحْرَصَ النَّاسِ عَلىَٰ حَیاَةٍ وَمِنَ الَّذِینَ أشَْرَكُوا ۚ یوََ  رُ ألَْفَ سَنةٍَ وَمَا ھوَُ بمُِزَحْزِحِھِ مِنَ وَاللهَّ دُّ أحََدُھمُْ لوَْ یعَُمَّ

لھَُ عَلَ  ا لِّجِبْرِیلَ فإَنَِّھُ نزََّ ُ بصَِیرٌ بمَِا یعَْمَلوُنَ * قلُْ مَن كَانَ عَدُوًّ رَ ۗ وَاللهَّ قاً لِّمَا بیَْنَ الْعَذَابِ أنَ یعَُمَّ ِ مُصَدِّ یدََیْھِ وَھدًُى ىٰ قلَْبكَِ بإِذِْنِ اللهَّ

َ عَ  ِ وَمَلاَئكَِتھِِ وَرُسُلھِِ وَجِبْرِیلَ وَمِیكَالَ فإَنَِّ اللهَّ َّ ا للہِّ دُوٌّ لِّلْكَافرِِینَ * وَلقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكَ آیاَتٍ بیَِّنَاتٍ ۖ وَمَا وَبشُْرَىٰ للِْمُؤْمِنیِنَ * مَن كَانَ عَدُوًّ

ا جَاءَھمُْ رَسُولٌ  یكَْفرُُ بھِاَ إلاَِّ الْفاَسِقوُنَ  نْھمُ ۚ بلَْ أكَْثرَُھمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَلمََّ قٌ لِّمَا * أوََكُلَّمَا عَاھدَُوا عَھْدًا نَّبذََهُ فرَِیقٌ مِّ ِ مُصَدِّ نْ عِندِ اللهَّ مِّ

ِ وَرَاءَ ظھُوُرِھِمْ  نَ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ كِتاَبَ اللهَّ  كَأنََّھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ  مَعَھمُْ نبَذََ فرَِیقٌ مِّ

Скажи: «Если Последняя обитель у Аллаха предназначена только для вас, а не для 

других людей, то пожелайте себе смерти, если вы говорите правду». Однако они 

никогда не пожелают себе этого из-за того, что приготовили их руки. Аллах ведает о 

беззаконниках. Ты непременно убедишься, что они жаждут жизни больше всех людей, 

даже больше многобожников. Каждый из них желал бы прожить тысячу лет. Но даже 

долгая жизнь ничуть не отдалит их от мучений. Аллах видит то, что они совершают. 

Скажи: «Кто является врагом Джибрилу (Гавриилу)?» Он низвел его (Коран) на твое 

сердце с соизволения Аллаха в подтверждение правдивости того, что было прежде, в 

качестве верного руководства и благой вести для верующих. Если кто враждует с 

Аллахом и Его ангелами, посланниками, Джибрилом (Гавриилом) и Микаилом 

(Михаилом), то ведь Аллах является врагом неверующих. Мы ниспосылали тебе ясные 

знамения, и не веруют в них только нечестивцы. Неужели всякий раз, когда они 

заключают завет, часть из них отбрасывает его? Более того, большинство из них не 

веруют. Когда к ним пришел Посланник от Аллаха (Мухаммад), подтвердивший 

правдивость того, что было у них, некоторые из тех, кому было даровано Писание, 

отбросили Писание Аллаха за спины, словно они не знают истины. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 94–101) 
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ДЕСЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ОБ ИСТИННОЙ СУТИ КОЛДОВСТВА, 

А ТАКЖЕ ОБ ИСТИННОЙ СУТИ 

ОДЕРЖИМОСТИ ДЖИННАМИ 

یاَطِینَ كَفرَُو كِنَّ الشَّ ٰـ یاَطِینُ عَلىَٰ مُلكِْ سُلیَْمَانَ ۖ وَمَا كَفرََ سُلیَْمَانُ وَلَ حْرَ وَمَا أنُزِلَ عَلىَ الْمَلكََیْنِ ا وَاتَّبعَُوا مَا تتَْلوُ الشَّ یعَُلِّمُونَ النَّاسَ السِّ

قوُنَ بھِِ بیَْنَ الْمَرْءِ وَ ببِاَبلَِ ھاَرُوتَ وَمَارُوتَ ۚ وَمَا یعَُلِّمَانِ مِنْ أحََدٍ حَتَّىٰ یقَوُلاَ إنَِّمَا نحَْنُ فتِْنةٌَ فلاََ تكَْفرُْ ۖ فیََ  زَوْجِھِ ۚ تعََلَّمُونَ مِنْھمَُا مَا یفَُرِّ

ھمُْ وَلاَ ینَفعَُھمُْ ۚ وَلقَدَْ  ِ ۚ وَیتَعََلَّمُونَ مَا یضَُرُّ ینَ بھِِ مِنْ أحََدٍ إلاَِّ بإِذِْنِ اللهَّ  عَلمُِوا لمََنِ اشْترََاهُ مَا لھَُ فيِ الآْخِرَةِ مِنْ خَلاَقٍ ۚ وَمَا ھمُ بضَِارِّ

ِ خَیْرٌ ۖ لَّوْ كَانوُا یعَْلمَُونَ * یَ وَلبَئِْسَ مَا شَرَوْا بھِِ أنَفسَُھمُْ ۚ لوَْ كَانُ  نْ عِندِ اللهَّ ا أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ وا یعَْلمَُونَ * وَلوَْ أنََّھمُْ آمَنوُا وَاتَّقوَْا لمََثوُبةٌَ مِّ

ا یوََدُّ  نْ  تقَوُلوُا رَاعِناَ وَقوُلوُا انظرُْناَ وَاسْمَعُوا ۗ وَللِْكَافرِِینَ عَذَابٌ ألَیِمٌ * مَّ لَ عَلیَْكُم مِّ الَّذِینَ كَفرَُوا مِنْ أھَْلِ الْكِتاَبِ وَلاَ الْمُشْرِكِینَ أنَ ینُزََّ

ُ ذُو الْفضَْلِ الْعَظِیمِ  ُ یخَْتصَُّ برَِحْمَتھِِ مَن یشََاءُ ۚ وَاللهَّ بِّكُمْ ۗ وَاللهَّ ن رَّ  خَیْرٍ مِّ

Они последовали за тем, что читали дьяволы в царстве Сулеймана (Соломона). 

Сулейман (Соломон) не был неверующим. Неверующими были дьяволы, и они обучали 

людей колдовству, а также тому, что было ниспослано двум ангелам в Вавилоне – 

Харуту и Маруту. Но они (ангелы) никого не обучали, не сказав: «Воистину, мы 

являемся искушением, не становись же неверующим». Они обучались у них тому, как 

разлучать мужа с женой, но никому не могли причинить вред без соизволения Аллаха. 

Они обучались тому, что приносило им вред и не приносило им пользы. Они знали, что 

тому, кто приобрел это, нет доли в Последней жизни. Скверно то, что они купили за 

свои души! Если бы они только знали! Если бы они уверовали в Аллаха и были 

богобоязненны, то вознаграждение от Аллаха было бы лучше для них. Если бы они 

только знали! О те, которые уверовали! Не говорите Пророку: «Заботься о нас», а 

говорите: «Присматривай за нами» и слушайте. А неверующим уготованы 

мучительные страдания. Неверующие из людей Писания и многобожники не хотят, 

чтобы вам ниспосылалось благо от вашего Господа. Аллах же отмечает Своей 

милостью, кого пожелает. Аллах обладает великой милостью. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 102–105) 

Эти аяты являются неким завершением всей истории исхода сынов Исраиля. В них также 

перечислены их отклонения. Данные аяты повествуют нам об отмене роли сынов Исраиля, 

об их историческом исходе, а также гласят о том, что они не сумели придерживаться того, 

посредством чего в свое время Всевышний Аллах возвысил их над всеми мирами. Сыны 

Исраиля потерпели неудачу и не смогли следовать тому, чему следовали их предки. Также 

сыны Исраиля не смогли вынести ответственности дарованного им послания и не сумели во-

плотить в жизнь его необходимые аспекты. В конце концов Всевышний Аллах объявил, что 

они преступили границы того, с чем к ним пришел Муса и все остальные их пророки, и по-

следовали тому, что читали дьяволы в царстве Сулеймана. Все это стало извещением о том, 
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что сыны Исраиля оказались в плачевном состоянии и тем самым заслужили свою замену 

другой общиной. 

Нам необходимо более внимательно остановиться на этом аяте, дабы разъяснить содер-

жащиеся в нем законоположения. Ибо наша община была поражена следованием за общиной 

сынов Исраиля в том, что называется «ослиным чтением» Писания, подобно тому, как иудеи 

оставили книгу Аллаха позади себя и последовали тому, что читали шайтаны во время цар-

ства Сулеймана. Они стали заниматься колдовством, шарлатанством и прорицанием. Также 

и сегодня многие мусульмане повторяют все вышеперечисленное (кроме тех, кого помило-

вал Аллах). Они верят в шайтанов и в их влияние, они верят в джиннов и в одержимость 

ими, тратя на это миллиарды! Сегодня колдовство распространилось в мусульманских стра-

нах намного больше, чем среди иудеев и иных народов! Материальные возможности некото-

рых колдунов сегодня достигли таких масштабов, что они могут позволить себе создавать 

спутниковые телеканалы, в которых днем и ночью вещают о различных формах колдовства. 

При этом ученые (уляма) порой не находят то, с помощью чего могут распространить свои 

знания и достучаться до своего общества. Мы принадлежим Аллаху, и к Нему наше возвра-

щение! 

Так давайте же приступим к рассмотрению вопроса колдовства: какова его суть, если та-

ковая вообще имеется? Может ли колдовство влиять на нашу жизнь? Является ли колдовство 

наукой или искусством? Как колдовство проникло в умы мусульман? 

СУТЬ КОЛДОВСТВА 

Прежде чем приступить к вопросу описания истинной сути колдовства, мы бы хотели об-

ратить внимание на важное правило, которое упомянул Ибн Хазм аль-Андалуси. Это прави-

ло гласит: «Множество тех, кто говорит о каком-то мнении, не указывает на его правиль-

ность, если это мнение не было правильным изначально. И небольшое количество тех, кто 

говорит о каком-то мнении, не указывает на его неправильность, если это мнение было пра-

вильным изначально. Сторонников того или иного мнения может становиться больше после 

того, как их было мало, или же их может становиться меньше после того, как их было мно-

го»99. 

Ибн Халдун дал следующее определение колдовству и талисманам: «Это наука, которая 

изучает определенные навыки, призванные повлиять на человеческие души в их материаль-

ном мире без явных физических средств, либо же посредством тех или иных небесных 

99 Ибн Хазм, Абу Мухаммад Али ибн Ахмад аль-Андалуси (456 г. х.), «Твердость в основах законоположений» 
(«Аль-Ихкам фи Усуль аль-Акхам»), ред.: Ахмад Мухаммад Шакир, предисловие: Ихсан Аббас, Бейрут, изд-во 
«Дар аль-Афак аль-Джадида» (2/54). 
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средств». Затем он сказал: «И первым средством является колдовство, а вторым – талисма-

ны». После чего Ибн Халдун отметил, что этими науками занимались древние неверующие, 

многобожники и идолопоклонники – древние халдеи и им подобные народы. Впоследствии 

эти науки проникли в Вавилон и ими стали заниматься древние сирийцы и халдеи. Колдов-

ство также было распространено на некоторых территориях Древнего Египта среди коптов, 

которые даже писали об этом книги. Хотя в этой сфере было написано очень мало трудов. 

Одним из известнейших трудов являлась книга под названием «Набатейское сельское хозяй-

ство», которую написали жители Вавилона. После чего Джабир ибн Хайян доработал эту 

книгу и составил ее точное краткое изложение, в котором объяснил истинную суть колдов-

ства.  В конце концов автор пришел к выводу, что у колдовства нет какой-то истинной сути. 

По его мнению, колдовство – это влияние на человеческие души посредством определенных 

средств, способных воздействовать на людей: либо посредством психологической силы, ли-

бо посредством дьявольской силы. Автор этого краткого изложения объяснил степени душ 

колдунов, как они могут влиять на людей, в каких сферах это происходит и как все это вос-

принимает человеческий мозг. После чего Джабир ибн Хайян оспорил мнения, гласящие о 

том, что колдовство может существовать за пределами человеческого разума, души и т. д. 

Далее автор завершил свой труд рассмотрением вопроса о сглазе. Этому вопросу автор (да 

помилует его Аллах) уделил девять страниц своего предисловия100. 

Абу Бакр Ахмад ибн Али ар-Рази, известный как аль-Джассас, упомянул в своей популяр-

ной книге «Законоположения Корана» («Ахкам аль-Куран») следующее: «Прежде чем персы 

захватили территории Древнего Вавилона, науки жителей этого региона были сосредоточе-

ны на изучении уловок, хитростей и астрологии. Вавилоняне поклонялись идолам, которых 

называли именами семи планет. Для каждого из этих идолов они сделали алтарь, на котором 

и стоял идол. Они поклонялись этим идолам, совершая определенные действия, которые, по 

их убеждению, вели к довольству этих планет». 

После этого аль-Джассас продолжил: «Колдуны использовали сложившуюся ситуацию и 

прибегали к различным хитростям и уловкам, дабы поддержать существующий культ веро-

ваний в глазах простолюдинов. Задачей колдунов было сделать так, чтобы все думали, что 

возможно обрести какую-то пользу или достичь желанного результата, только веря и под-

тверждая их убеждение. При этом цари не высказывали никакого порицания действиям кол-

дунов. Напротив, колдуны пользовались среди царей непререкаемым авторитетом». Аль-

Джассас завершил свое повествование заявлением о неверии трех категорий людей: колду-

нов, тех, кто верит им, и тех, кто совершает их действия. Затем аль-Джассас объяснил, что 

100 Ибн Халдун, Абд ар-Рахман ибн Мухаммад (808 г. х.), «Предисловие Ибн Халдуна» («Мукаддима Ибн Хал-
дун»), ред.: Абд аль-Вахид Вафи, Каир, изд-во «Дар Нахда Миср», 2004 г. (3/1039-1040). 

~ 193 ~ 



Всевышний Аллах пожелал положить конец этому явлению и захотел посодействовать чело-

вечеству в освобождении от него. Именно поэтому Всевышний Аллах отправил в Древний 

Вавилон двух ангелов, которые разъяснили людям истинную суть и ложность того, на что 

претендуют колдуны. Также ангелы объяснили, что колдовство является искушением, и 

предостерегли людей от неверия, в случае если они поверят колдовству101. 

Шейх Рашид Рида в своем толковании Корана отметил: «Колдовство – это влияние на во-

ображение человека, подобное тому, что демонстрируют фокусники. Например, они могут 

показать исчезновение яйца или птицы; они могут показать, как засовывают салфетку в нос 

или рот ребенка, а затем якобы достать из него птицу или яйцо. Все это фокусники проделы-

вают собственными руками, используя свои особые скрытые навыки, к которым они пришли 

вследствие долгих тренировок. И зрители не могут увидеть момент и проследить за тем, ко-

гда и как это получается у фокусника. В результате чего зрителям кажется, что фокусник на 

самом деле засунул в нос или рот человека салфетку и из него появились птица, яйцо или ка-

кая-то иная вещь»102. 

ПРОИСХОЖДЕНИЕ КОЛДОВСТВА 

Всевышний Аллах сделал Адама наместником на этой земле и вывел его вместе с его су-

пругой из Рая. Также Он изгнал Иблиса из Рая и сделал его врагом для людей, дабы вопло-

тить установление, связанное с испытанием и избранием человека. После этого человек по-

стоянно стремится убедительно и понятно истолковать для себя те или иные неизвестные 

для него явления. И это стало одним из путей, посредством которого шайтаны из числа лю-

дей и джиннов побуждают человечество углубиться в лабиринты отклонения и отхода от 

верного руководства, явленного людям Всевышним Аллахом. Тем самым Иблис направляет 

человечество к шарлатанству и прорицательству, способному отдалить человека от пути Ал-

лаха, отвратить его от внимания голосу пророков и посланников и заставить прислушиваться 

к голосу колдунов и прорицателей. И в таком случае человек не может отличить истину от 

лжи и запутывается в своей религии. Всевышний Аллах хочет освободить людей от этого 

вида наущений и искоренить все, что шайтаны из числа людей и джиннов пытаются навязать 

им. Всевышний Аллах ясно изложил Свои знамения и упомянул колоссальные отличия меж-

ду колдовством, которое практикуют колдуны и прорицатели, и чудесными знамениями, с 

101 Аль-Джассас, Абу Бакр Ахмад ибн Али (370 г. х.), «Законоположения Корана» («Ахкам аль-Куран»), Бейрут, 
изд-во «Дар Ихъя ат-Турас аль-Арабий», 1984 г. (1/53). 
102 Скорее всего, подобный пример относится к тому, о чем сказано в словах Всевышнего: 

 قاَلَ بلَْ ألَْقوُا ۖ فإَذَِا حِباَلھُمُْ وَعِصِیُّھمُْ یخَُیَّلُ إلِیَْھِ مِن سِحْرِھِمْ أنََّھاَ تسَْعَىٰ 
Он сказал: «Нет, бросайте вы!» И тут ему представилось, что их веревки и посохи от их колдовства 

пришли в движение. 
(Сура «Та Ха», аят 66) 
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которыми приходили пророки и посланники. Священные аяты Писания Аллаха разъясняют 

все виды колдовства и разоблачают все категории колдунов. 

Общеизвестно с точки зрения истории, что колдовство и шарлатанство зародились и стали 

широко популярными в вавилонской цивилизации, а затем распространились среди фарао-

нов. После того как колдовство и шарлатанство стали широко популярными в этих двух ци-

вилизациях, у них появились определенные основы, и именно на этих основах впоследствии 

были сформированы определенные культуры и цивилизации. Влияние этих основ продолжа-

ется и по сей день. 

Всевышний Аллах по Своему всемогуществу пожелал облагодетельствовать угнетенный 

и слабый народ и отправил к ним пророка Мусу, дабы он освободил этот народ от фараона. 

И самым главным оружием в руках фараона, которое он продемонстрировал Мусе и Харуну, 

было колдовство. В то время и в том обществе колдовство являлось средоточием силы и по-

тенциальных возможностей. И каждый, кто разбирался в колдовстве и практиковал его, имел 

все шансы попасть ко двору фараона, став его советником, придворным колдуном или одним 

из приближенных. Аллах пожелал искоренить фундамент колдовства, освободить человече-

ство от его пагубных последствий, продемонстрировать, что оно не может повлиять на жизнь 

людей, и что это – всего лишь разновидность фокусов, хитростей и умелого манипулирова-

ния человеческим разумом и зрением.  

Сыны Исраиля привыкли воспринимать информацию о мире сокровенного, чудесах и 

ощутимых знамениях через призму определенной модели восприятия. И именно поэтому 

Всевышний Аллах даровал Своему рабу Мусе девять ясных знамений, каждое из которых 

было ощутимым органами чувств и каждое из которых соотносилось с реальностью. Когда 

же фараон предложил своим самым знатным колдунам посостязаться с Мусой, Всевышний 

Аллах повелел Мусе и Харуну ответить на этот вызов и провести встречу с колдунами. В 

аятах Священного Корана подробно описываются все детали этого вызова, который закон-

чился провалом колдовства и поражением колдунов. И в первую очередь для самих же кол-

дунов, а затем и для остальных людей проявилась несостоятельность и ложность колдовства: 

ا ألَْقوَْا قَ  َ لاَ یصُْلحُِ عَمَلَ الْمُفْسِدِینَ فلَمََّ َ سَیبُْطِلھُُ ۖ إنَِّ اللهَّ حْرُ ۖ إنَِّ اللهَّ  الَ مُوسَىٰ مَا جِئْتمُ بھِِ السِّ

Когда они бросили, Муса (Моисей) сказал: «Вы явили колдовство. Воистину, Аллах 

сделает его тщетным. Аллах не исправляет деяний, распространяющих нечестие». 

(Сура «Йунус», аят 81) 

Но, даже несмотря на все эти девять знамений, которые воочию видели сыны Исраиля и 

благодаря которым они смогли освободиться от оков фараона, они вернулись к прежнему и 

стали практиковать колдовство. Когда же самаритянин показал сынам Исраиля некоторые 

украшения, бросил их в огонь вместе с их украшениями и сделал из них золотого мычащего 
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тельца, которому они стали поклоняться, то в результате этого они коллективно отступили 

от веры103. И скорее всего, эта история указывает на то, что не так-то просто искоренить 

фундамент той или иной цивилизации, укоренившейся в умах и обществе людей, и отказать-

ся от нее. В особенности после того, как они прожили в подобной среде многие столетия. 

Поэтому Всевышний Аллах не раз показывал, как колдуны в эпоху фараона потерпели мно-

гократные поражения. Более того, наш пророк Сулейман (Всевышний даровал ему такую 

власть, которую невозможно будет уподобить ничьей после него104) показал нам и всему че-

ловечеству, что джинны не знают сокровенного и не могут влиять на человека. Сулейман 

был посланником и человеком. Аллах даровал ему возможность подчинить себе джиннов, 

при этом джиннам не была дарована возможность подчинять себе кого-то из людей. Ни в од-

ном из священных аятов Корана не говорится о том, что джинны могут входить в человека 

или что они могут управлять им. Пророк Сулейман (мир ему) умер, опираясь на свой посох, 

и пробыл в таком положении определенное время. И в Коране не упоминается о том, сколько 

он так простоял. При этом джинны обладали рядом навыков и умений: они могли создавать 

прекрасные строения, изваяния, миски, подобные водоемам, и многое другое105. Джинны 

узнали о смерти пророка Сулеймана лишь после того, как земляной червь источил его посох 

изнутри, посох поломался, и тело пророка упало. И только после этого джинны узнали, что 

пророк умер106. Следовательно, каждый, хорошенько вникнув, может понять, что джинны не 

знают сокровенного. 

Видимо, подавляющее большинство сынов Исраиля в наше время считают историю раз-

рушения храма, чье создание приписывают пророку Сулейману (мир ему), не только разру-

103 Всевышний сказал о них следующее: 
لْنَا أوَْزَارًا كِنَّا حُمِّ ٰـ ن زِینةَِ الْقوَْمِ فقَذََفْنَاھاَ فكََذَ  قاَلوُا مَا أخَْلفَْنَا مَوْعِدَكَ بمَِلْكِناَ وَلَ امِرِيُّ  ٰ مِّ ھُ  لكَِ ألَْقىَ السَّ ٰـ ھكُُمْ وَإلَِ ٰـ ذَا إلَِ ٰـ * فأَخَْرَجَ لھَمُْ عِجْلاً جَسَدًا لَّھُ خُوَارٌ فقَاَلوُا ھَ

 مُوسَىٰ فنَسَِيَ 
Они сказали: «Мы не нарушали данного тебе обещания по своей воле. Мы были нагружены тяжелыми 

украшениями того народа и бросили их в огонь, и самаритянин тоже бросил». Он изготовил для них 
изваяние тельца, который мычал, и сказал: «Вот ваш бог и бог Мусы (Моисея), но он забыл его». 

(Сура «Та Ха», аяты 87-88). – Прим. пер. 
104 Всевышний Аллах в Коране сказал: 

ن بعَْدِي  إنَِّكَ أنَتَ الْوَھَّابُ  ۖ◌  قاَلَ رَبِّ اغْفرِْ ليِ وَھبَْ ليِ مُلْكًا لاَّ ینَبَغِي لأِحََدٍ مِّ
Он сказал: «Господи! Прости меня и даруй мне такую власть, которая не будет подобать никому после 

меня. Воистину, Ты – Дарующий». 
(Сура «Сад», аят 35). – Прим. пер. 

105 Всевышний сказал: 
اسِیاَتٍ ۚ اعْمَلوُا آلَ دَاوُو حَارِیبَ وَتمََاثیِلَ وَجِفاَنٍ كَالْجَوَابِ وَقدُُورٍ رَّ كُورُ یعَْمَلوُنَ لھَُ مَا یشََاءُ مِن مَّ نْ عِباَدِيَ الشَّ  دَ شُكْرًا ۚ وَقلَیِلٌ مِّ

Они создавали прекрасные строения, изваяния, миски, подобные водоемам, и неподвижные котлы. О 
род Давуда (Давида)! Трудитесь в знак благодарности. Но среди Моих рабов мало благодарных. 

(Сура «Саба», аят 13). – Прим. пер. 
106 Всевышний сказал: 

ا قضََیْناَ  ا خَرَّ تبَیََّنتَِ فلَمََّ  الْجِنُّ أنَ لَّوْ كَانوُا یعَْلمَُونَ الْغَیْبَ مَا لبَثِوُا فيِ الْعَذَابِ الْمُھِینِ عَلیَْھِ الْمَوْتَ مَا دَلَّھمُْ عَلىَٰ مَوْتھِِ إلاَِّ دَابَّةُ الأْرَْضِ تأَْكُلُ مِنسَأتَھَُ ۖ فلَمََّ
Когда же Мы предписали ему умереть, они узнали об этом лишь благодаря земляному червю, который 

источил его посох. Когда же он упал, джинны уяснили, что если бы они знали сокровенное, то не 
оставались бы в унизительных мучениях. 

(Сура «Саба», аят 13). – Прим. пер. 
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шением собственно храма, но и отказом от следования тому, с чем пришли пророки, во главе 

которых стоял пророк Сулейман. И вместо того, чтобы последовать тому божественному от-

кровению, которое было ниспослано пророку Сулейману и всем остальным пророкам, они 

последовали тому, что читали шайтаны, подчиненные пророку Сулейману во время его 

правления. Таким образом, сыны Исраиля надеются, что, следуя шайтанам, им удастся воз-

родить храм Сулеймана и что это позволит им возродить их общину и их единство. Они не 

хотят обращаться за помощью ко Всевышнему Аллаху, а хотят обращаться за помощью к 

чтению того, что читали шайтаны во время правления пророка Сулеймана. И в этой связи 

хотелось бы отметить, что контекст сказанного в аяте полностью опровергает выдумки, рас-

пространяемые некоторыми людьми о том, что якобы пророк Сулейман стал вероотступни-

ком. После ниспослания определенных аятов Священного Корана, в которых упоминается о 

том, что Сулейман (мир ему) является пророком, некоторые иудеи, жившие в Медине, возра-

зили: «Разве вас не удивляет Мухаммад, который возомнил, что сын Давуда Сулейман бал 

пророком? Клянемся Аллахом, он не был пророком, а был всего лишь колдуном!»107 Все-

вышний Аллах сказал: 

یاَطِینَ كَفرَُوا كِنَّ الشَّ ٰـ  وَمَا كَفرََ سُلیَْمَانُ وَلَ

Сулейман (Соломон) не был неверующим. Неверующими были дьяволы. 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

В своем неверии они последовали шайтанам, а не Сулейману. Именно шайтаны были не-

верующими, потому что они обучали людей колдовству. 

Но исторические предания о том, что происходило в эпоху пророка Аллаха Сулеймана 

(мир ему), подтверждают, что сыны Исраиля продолжали взаимодействовать с джиннами108 

вплоть до наступления второй смуты – разрушения храма Сулеймана и начала вавилонского 

рабства. После этого Всевышний Аллах пожелал искоренить у них колдовство и отправил 

двух ангелов109, которые обучали людей колдовству. Но при этом ангелы показывали людям 

107 Ибн аль-Джаузи, Абу аль-Фарадж Джамаль ад-Дин Абд ар-Рахман ибн Али аль-Багдади (597 г. х.), «Прови-
зия для пути в знании толкования Ибн аль-Джаузи» («Зад аль-Масир фи ‘Ильм ат-Тафсир ли Ибн аль-
Джаузи»), ред.: Шу’ейб аль-Арнаут и Абд аль-Кадир аль-Арнаут, Бейрут, «аль-Мактаб аль-Ислямий», 1404 г. х. 
(1/120). 
108 Всевышний Аллах даровал нашему пророку Сулейману и другие особенности. Например, Он подчинил Су-
лейману ветер: 

اصٍ * وَآخَرِی یاَطِینَ كُلَّ بنََّاءٍ وَغَوَّ یحَ تجَْرِي بأِمَْرِهِ رُخَاءً حَیْثُ أصََابَ * وَالشَّ رْناَ لھَُ الرِّ نیِنَ فيِ الأْصَْفاَدِ فسََخَّ  نَ مُقرََّ
Тогда Мы подчинили ему ветер, который нежно дул по его велению, куда бы он ни пожелал, а также 

дьяволов – всяких строителей, ныряльщиков и прочих, связанных оковами. 
(Сура «Сад», аяты 36–38) 

Всевышний подчинил пророку Сулейману ветер так же, как и подчинил ему джиннов. Так осмелится ли кто-то 
сегодня заявить о том, что ему подчинен ветер, подобно тому, как некоторые заявляют о том, что им подчине-
ны джинны? Оба эти явления были присущи исключительно пророку Сулейману (мир ему), и никому после 
него не будет принадлежать такая власть. 
109 Форма подхода к сынам Исраиля всецело зиждется на чудесах во всех вопросах их жизни: ниспослание ман-
ны небесной, осенение тенистыми облаками, которые скрывали их от палящего солнца, и появление ручьев 
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все негативные последствия колдовства и предостерегали от его практики. Особенно хочется 

отметить тот факт, что вавилонское общество уделяло особое внимание колдовству и это 

представляло из себя серьезную угрозу вере сынов Исраиля. Об этом сказано в словах Все-

вышнего: 

 وَمَا أنُزِلَ عَلىَ الْمَلكََیْنِ ببِاَبلَِ ھاَرُوتَ وَمَارُوتَ 

…а также тому, что было ниспослано двум ангелам в Вавилоне – Харуту и Маруту. 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

Колдовство было лишь частью того, что распространяли шайтаны. Но прежде, чем эти два 

ангела кому-то предлагали обучиться колдовству, они обращали внимание человека на то, 

что это – искушение и свободный выбор человека, и после изучения колдовства он станет 

неверующим: 

 وَمَا یعَُلِّمَانِ مِنْ أحََدٍ حَتَّىٰ یقَوُلاَ إنَِّمَا نحَْنُ فتِْنةٌَ فلاََ تكَْفرُْ 

Но они (ангелы) никого не обучали, не сказав: «Воистину, мы являемся искушением, 

не становись же неверующим». 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 

Ангелы говорили это для того, чтобы предостеречь человека и отдалить его от практики 

колдовства, дабы он не стал одним из колдунов. И самым распространенным видом колдов-

ства было разлучение супругов. Но при этом ни один колдун не в силах превозмочь абсо-

лютное могущество Аллаха, по желанию и воле Которого происходит абсолютно все в этом 

бытии!110 

после удара посохом Мусы. И неудивительно, что при такой форме подхода к сынам Исраиля, к ним были от-
правлены два ангела, которые обучали сынов Исраиля колдовству. Но вместе с этим ангелы предупреждали 
сынов Исраиля об опасности колдовства, оберегали их от впадания в заблуждение и предостерегали от пагуб-
ности смешения пророчества и колдовства. Пришествие ангелов было призвано уберечь сынов Исраиля от кол-
дунов и их козней. Эти два ангела не принесли с собой ни свода законов (шариат), ни божественного послания 
(рисаля), а были отправлены с одной целью: разъяснить истинную суть колдовства, показать отличия между 
пророчеством и колдовством и показать истинное лицо колдунов, искоренив просвещение, которое ранее уко-
ренилось в умах сынов Исраиля. 
110 Суть влияния колдовства на сердца, настроение и органы чувств человека может сводиться к двум подходам. 

1. Это могут быть веревки и палки. Всевышний Аллах сказал:
 فإَذَِا ھِيَ تلَْقفَُ مَا یأَفْكُِونَ  ۖ◌  وَأوَْحَیْناَ إلِىَٰ مُوسَىٰ أنَْ ألَْقِ عَصَاكَ 

Мы внушили Мусе (Моисею): «Брось свой посох!» И вот она (змея) стала заглатывать то, что они 
измыслили. 

(Сура «аль-Араф», аят 117) 
2. Это могут быть глаза:

ا ألَْقوَْا سَحَرُوا أعَْینَُ النَّاسِ وَاسْترَْھبَوُھمُْ وَجَاءُوا بسِِحْرٍ عَظِیمٍ  ۖ◌  قاَلَ ألَْقوُا  فلَمََّ

Он сказал: «Бросайте!» Когда же они бросили, то очаровали взоры людей, вселили в них страх и явили 
великое колдовство. 

(Сура «аль-Араф», аят 116) 
Если же говорить о произошедшем в битве при Бадре, о котором Всевышний сказал: 

ُ أمَْرًا كَانَ مَفْعُولاً ۗ وَإلَِ وَإذِْ یرُِیكُمُوھمُْ إذِِ  ِ ترُْجَعُ الأْمُُورُ الْتقَیَْتمُْ فيِ أعَْینُكُِمْ قلَیِلاً وَیقُلَِّلكُُمْ فيِ أعَْینُھِِمْ لیِقَْضِيَ اللهَّ  ى اللهَّ
Вот Аллах, когда вы встретились, показал их вашим глазам малочисленными, и вас показал их глазам 

малочисленными, чтобы довести до конца дело, которое уже было свершившимся. Воистину, дела 
возвращаются к Аллаху. 
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КАКИМ ОБРАЗОМ ЭТОТ ВОПРОС 

ПРОНИК В УМЫ МУСУЛЬМАН? 

Этот вопрос проник в умы мусульман через сообщения, исходящие от сынов Исраиля. 

Сыны Исраиля жили в Пресветлой Медине и семь столетий ожидали появления завершаю-

щего пророка. Они разошлись по всему Аравийскому полуострову. Также повсеместно рас-

пространилось их просвещение, а особенно – в Мекке, Медине и в прилегающих к ним тер-

риториях. Их просветительская деятельность также повсеместно внушила мысль о джиннах 

и о об их вмешательстве в жизнь людей. По их мнению, джинны могли принимать облик 

людей или животных. Сыны Исраиля передавали многие истории о вмешательстве джиннов 

в жизнь людей. Арабы были неграмотным народом (к которым очень давно не приходил 

пророк и у которых не было своего писания) и по многим вопросам они обращались к иуде-

(Сура «аль-Анфаль», аят 44), – 
то следует сказать, что это событие произошло по велению Всевышнего Аллаха и Он безо всякой на то причи-
ны может показать глазам то, что пожелает. Это было проявление Его могущества: 

 كُن فیَكَُونُ 
Стоит Ему сказать: «Будь!», как это сбывается. 

(Сура «аль-Бакара», аят 117) 
И нельзя сравнивать возможности людей с могуществом Аллаха. 
Колдовство может влиять на различные сферы жизни – по мере того, что и с какой целью было использовано и 
сделано для осуществления колдовства. 
Это могут быть органы человеческих чувств – когда колдун ухищряется, чтобы обмануть органы восприятия. 
Поэтому знание сути проделанной хитрости и освобождение от домыслов способны устранить хитрость колду-
на. 
Это может быть настроение человека. Джинн не может внушить чувство любви или ненависти, потому что на 
это способен только Всевышний Аллах. 

ِ وَللِرَّ سُولِ إذَِا دَعَاكُمْ لمَِا یحُْییِكُمْ   َ یحَُولُ بیَْنَ الْمَرْءِ وَقلَْبھِِ وَأنََّھُ إلِیَْھِ تحُْشَرُونَ  ۖ◌  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتجَِیبوُا لِلہَّ  وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ
О те, которые уверовали! Отвечайте Аллаху и Посланнику, когда он призывает вас к тому, что дарует 
вам жизнь. Знайте, что Аллах – между человеком и его сердцем (может помешать человеку добиться 

того, что он желает), и что вы будете собраны к Нему. 
(Сура «аль-Анфаль», аят 24) 

Также и внушение подобных чувств относится к исключительному могуществу Всевышнего и Всемогущего 
Покровителя: 

عْبَ فرَِیقاً تقَْتلُوُنَ وَتأَسِْرُونَ فرَِیقًا  وَقذََفَ فيِ قلُوُبھِِمُ الرُّ
…и вселил в их сердца страх. Одну часть их вы убили, а другую взяли в плен. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 26) 
Шайтан не имеет непосредственной власти над человеком, а всего лишь может призывать его к чему-то. Чело-
век же может либо поддаться на призыв шайтана, либо устоять: 

َ وَعَدَكُمْ وَعْدَ الْحَقِّ وَوَعَدتُّكُمْ فأَخَْلفَْتكُُمْ ۖ وَمَا ا قضُِيَ الأْمَْرُ إنَِّ اللهَّ یْطاَنُ لمََّ ن سُ  وَقاَلَ الشَّ لْطاَنٍ إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ فاَسْتجََبْتمُْ ليِ ۖ فلاََ تلَوُمُونيِ وَلوُمُوا كَانَ ليَِ عَلیَْكُم مِّ
 أنَفسَُكُم

Когда дело свершится, дьявол скажет: «Воистину, обещание Аллаха было правдиво, а я обещал вам, но 
не сдержал данного вам слова. У меня не было над вами никакой власти. Я звал вас, и вы послушались 

меня. Посему не порицайте меня, а порицайте самих себя». 
(Сура «Ибрахим», аят 22) 

Именно поэтому мы снова говорим: для того, чтобы колдовство повлияло на настроение человека, оно должно 
сопровождаться использованием ряда средств. К таким средствам могут относиться домыслы, сомнения, пред-
положения или волнение. При этом околдованный человек должен быть психологически восприимчив к влия-
нию колдовства. Вдобавок ко всему сказанному, колдун также может использовать различные снадобья и 
наркотические вещества, чтобы усилить свое влияние. Но он никак не может сразу и напрямую воздействовать 
на душу человека. 
См. Ша’бан, Рания Раджаб, «Суть колдовства: между унаследованным и упомянутым в шариатских текстах» 
(«Хакыка ас-Сихр: Бейна аль-Маурус ва аль-Мансус»), Каир, изд-во «Мактаба аш-Шурук ад-Дувалия», 2004 г., 
стр. 64. 
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ям, ибо они являлись обладателями писания. Арабы советовались с иудеями практически по 

каждому вопросу и, по мере роста своей просвещенности, проникались любовью к учености 

сынов Исраиля. Таким образом, эти истории распространились и стали представлять собой 

систему знаний Аравийского полуострова. И одним из обычаев доисламской эпохи (аль-

джахилия) стало следующее: когда люди отправлялись в путь и должны были переночевать 

в какой-то долине, они обращались к господину этой долины из числа джиннов (по мере их 

убеждения) и просили его уберечь их от зла других джиннов и от всего плохого. Путники, 

обращаясь к «господину этой долины», просили у него провести эту ночь под его покрови-

тельством. Существует очень много обрядов и историй, гласящих об этом. Дошло до того, 

что среди людей распространилась идея женитьбы на джиннах! И подобное просвещение 

стало главенствовать. Всевышний Аллах в Священном Коране приказал нашему господину, 

посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), искоренить такое представление. Но 

оно так и закрепилось в умах многих людей, а некоторые ученые исламского права даже со-

гласились с подобной вероятностью111. Хотя им следовало бы понять, что метод доведения 

до сынов Исраиля зиждился на ощутимых чудесах и на восприятии некоторых вопросов из 

мира сокровенного таким образом, что они стали ощутимы и видимы. Подобный метод до-

ведения, со всеми его деталями, был полностью отменен и аннулирован. Ему на смену при-

шел иной, диаметрально-противоположный метод доведения, который зиждется на разуме, 

знании, доказательстве и отклонении всего, относительно чего Всевышний Аллах не ниспо-

слал никакого доказательства. Но, несмотря на это, подобные домыслы продолжили суще-

ствовать и распространяться в устном народном творчестве. И в конце концов это стало само 

собой разумеющимся. Многие верят в подобные вещи и убеждены, что они могут происхо-

дить. И во многих наших провинциях и отдаленных уголках существуют люди, которые ве-

рят в различные формы взаимоотношений с джиннами. Мышление подавляющего большин-

ства простолюдинов согласно с подобными распространенными мыслями, особенно в неко-

торых местностях Аравийского полуострова112. 

111 Аль-Бухути сказал: «Если какая-то женщина скажет: “Во мне джинн, который совокупляется со мной”, – то 
она должна совершить полное омовение». 
См. Аль-Бухути, Мансур ибн Йунус ибн Идрис (1051 г. х.), «Толкование книги «Предел желаний» («Шарх 
Мунтаха аль-Ирадат»), Бейрут, изд-во «’Алям аль-Кутуб», 1996 г. (1/81). 
112 Газета «аль-Укказ» (10.10.1431 г. х.). В статье говорится об одном коррумпированном судье из Пресветлой 
Медины. После того как этого коррумпированного судью вывели на чистую воду и уличили в содеянном, он 
стал заявлять, что он невиновен и никогда не брал взяток лично или для себя. Он заявил, что это – проделки 
джинна, который находится у него внутри. И именно джинн побуждал его брать взятки, забирая их себе. В га-
зете сказано, что в суд был приглашен один из специалистов, занимающихся чтением шариатских заклинаний. 
Его звали Фаиз аль-Кусами. Он должен был разговорить джинна, находящего в теле коррумпированного судьи, 
в присутствии суда, который рассматривал его дело. Упоминается, что в зале суда были зафиксированы слова 
джинна, которые он сказал заклинателю. Джинн в общем, без упоминания каких-то деталей, сообщил о многих 
фактах коррупции. После этого заклинатель сообщил о некоторых деталях коррупции. В газете сообщается, что 
главный судья заседания прочитал джинну, скрывающемуся в теле околдованного судьи, некоторые мольбы и 
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В свое время в Египте издали книгу, рассказывающую об одном журналисте. Этой книге 

дали громкое название: «Интервью журналиста с джинном-мусульманином» – и стали рас-

пространять ее всеми возможными путями. В этой книге говорилось о том, что избранное 

место Иблиса на этой земле находится над Бермудским треугольником и что именно там 

находится его трон. Помешанный журналист приводил в качестве доказательства ничтожные 

заявления о том, что якобы самолеты не могут летать над вышеупомянутым местом. Также 

он написал, что любой самолет, который попробует влететь в это пространство, сразу же по-

падет в зону действия «радара Иблиса», упадет и бесследно исчезнет. Подобная участь, по 

словам журналиста, ожидает и любой корабль, который осмелится приблизиться к этому ме-

сту. 

Существует ряд орбитальных спутников, которые днем и ночью работают для популяри-

зации различных проявлений колдовства, а также для распространения объявлений тех или 

иных «заклинателей» и шарлатанов, заявляющих, что они через телевизор либо же каким-то 

иным способом могут снять чары с околдованных. В конце концов мы, пытаясь растолковать 

Коран с помощью Корана, должны детально разобраться в этом серьезном преступлении под 

названием «колдовство». Мы обязаны разъяснить пагубные последствия того, что некоторые 

люди слепо верят подобным заявлениям. А ведь это ведет к укоренению подобных мыслей в 

умах обычных людей, к краже их имущества, к нерациональному использованию их ресур-

сов и иногда даже к надругательству над их честью! 

И мы очень надеемся на то, что факультеты и институты Университета аль-Азхар объявят 

беспощадную войну как колдовству, так и колдунам. Выпускник Университета аль-Азхар не 

должен успокаиваться, пока колдовство полностью не будет искоренено из этого общества и 

аяты. Также на заседание приехали некоторые шейхи из местности аль-Касым и сделали то же самое. После 
чего джинн заговорил с ними. И если бы на этом все закончилось! Но они заявили: «Самого посланника Аллаха 
(мир ему и благословение Аллаха) околдовал Лябид ибн аль-А’сам, поэтому не удивляйтесь тому, что судья 
был околдован». 
Многие из них строят мысль о допустимости взаимодействия между миром людей и миром джиннов на исто-
рии, которая, скорее всего, была приписана шейх аль-Исламу Ибн Таймии. В сборнике его трудов говорится: 
«И был у нас один джинн, которого мы брали с собой и которого мы любили. В некоторых ситуациях он при-
нимал наш облик. И очень часто охранники и привратники султана спешили удостовериться, что я нахожусь в 
своей камере. Потому что этот джинн любил принимать мой облик и показываться в нем перед султаном, при-
зывая его к одобряемому и запрещая ему порицаемое. После чего султан изумлялся тому, как я мог выйти из 
тюрьмы, хотя он приказал меня в нее заточить и запретил выпускать меня из нее! Я улыбался, видя стражей 
султана, которые говорили мне: “Где ты только что был? Разве ты не был у султана и не разговаривал с ним?”. 
И тогда я понимал, что сделал мой друг». 
См. Ибн Таймия, Такый ад-Дин Абу аль-Аббас Ахмад ибн Абд аль-Халим аль-Харрани (728 г. х.), «Большие 
послания: «Послание: Различение между истиной и ложью» («Ар-Расаиль аль-Кубра: «Рисаля аль-Фуркан бей-
на аль-Хакк ва аль-Батыль»), Бейрут, изд-во «Ихъя ат-Турас аль-Арабий», 1980 г. (1/28). 
Мы очень сомневаемся, что подобная история произошла с Ибн Таймией – с человеком, известным своим ра-
зумом, мудростью и глубоким размышлением над Книгой Всевышнего Аллаха. И я не думаю, что он достаточ-
но не поразмыслил над сурой «аль-Джинн». Ибо из этой суры становится понятно, что между человеком и 
джиннами не существует такой связи, которая бы вела к перевоплощению одного вида в другой, либо же к сли-
янию обоих видов в один вид. О подобном никогда не говорил ни сам Ибн Таймия (да помилует его Аллах), ни 
его ученики. 
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пока от него полностью не будет очищена вся страна. Именно поэтому решением данного 

вопроса следует заняться Университету аль-Азхар, Комплексу по проведению исламских ис-

следований и различным религиозным комитетам. Также мы ожидаем от исламских универ-

ситетов, количество которых во всем исламском мире перевалило за сотню, что они будут 

воевать с этим опасным явлением до тех пор, пока оно полностью не будет искоренено из 

исламского общества и из умов мусульман. 

КОЛДОВСТВО В СВЯЩЕННОМ КОРАНЕ 

Основа слова «колдовство» (сихр), которое состоит из трех арабских букв «син», «ха» и 

«ра», упоминается в Священном Коране в 75-ти местах. И чаще всего смысл этих различных 

слов вращается вокруг общеизвестного для людей смысла этой основы – вокруг слова «кол-

довство». Из всех аятов можно прийти к выводу о порицаемости колдовства и действий кол-

дунов. Также аяты указывают на запретность практики, изучения и обольщения колдов-

ством. Некоторые из этих священных аятов гласят о том, что колдовство является одной из 

наук, которая подвластна изучению со стороны людей и в которой они могут преуспеть. Но 

вместе с этим колдовство остается одним из способов запугивания и устрашения людей: 

ا أَ   لْقوَْا سَحَرُوا أعَْینَُ النَّاسِ وَاسْترَْھبَوُھمُْ وَجَاءُوا بسِِحْرٍ عَظِیمٍ قاَلَ ألَْقوُا ۖ فلَمََّ

Он сказал: «Бросайте!» Когда же они бросили, то очаровали взоры людей, вселили в 

них страх и явили великое колдовство. 

(Сура «аль-Араф», аят 116) 

Как обычно, Священный Коран дает исчерпывающее описание тому или иному понятию, 

объясняя его различные функции и разнообразные качества. Таким образом, суть описывае-

мого вопроса становится предельно понятной без необходимости упоминания какого-то 

определения, к чему так привыкли логики и философы. Коран упоминает отличие между 

колдовством и знамениями пророков; между колдовством и вселенскими законами природы, 

создать и регулировать которые не способен никто, кроме Всевышнего Аллаха. Священный 

Коран обращает внимание на то, что колдовство является одним из видов иллюзии. Священ-

ный Коран порицает тех, кто говорит, что колдовство – это нечто ощутимое. Всевышний 

сказал: 

لْناَ عَلیَْكَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ لقَاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا  بیِنٌ وَلوَْ نزََّ ذَا إلاَِّ سِحْرٌ مُّ ٰـ  إنِْ ھَ

Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на бумаге, и они прикоснулись бы к ней 

своими руками, неверующие все равно бы сказали: «Это – очевидное колдовство». 

(Сура «аль-Анам», аят 7) 

Колдовство, в этом аяте, упомянуто как нечто порицаемое, указывающее на неправиль-

ность их убеждений. Следовательно, как это может являться колдовством, если они могли не 
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только увидеть его своими глазами, но и прикоснуться к писанию своими руками? Но, в силу 

наличия привычного ошибочного представления среди простых людей, неправильного по-

нимания сути колдовства, умения колдунов и психологической готовности воспринимать 

подобные иллюзии как некое чудо, все эти попытки имеют успех и оказывают влияние на 

околдованного человека, убеждая и подчиняя его. 

Вызов, который бросил наш пророк Муса фараону и его колдунам, был одним из важней-

ших событий. Целью вызова пророка Мусы стало проведение четкой разделительной черты 

между колдовством и знамениями. Колдовство – это по своей сути ложное действие, которое 

не оказывает никакого влияния. Именно поэтому Всевышний Аллах сказал: 

َ لاَ یصُْلحُِ عَمَلَ  َ سَیبُْطِلھُُ ۖ إنَِّ اللهَّ حْرُ ۖ إنَِّ اللهَّ ا ألَْقوَْا قاَلَ مُوسَىٰ مَا جِئْتمُ بھِِ السِّ  الْمُفْسِدِینَ فلَمََّ

Когда они бросили, Муса (Моисей) сказал: «Вы явили колдовство. Воистину, Аллах 

сделает его тщетным. Аллах не исправляет деяний, распространяющих нечестие». 

(Сура «Йунус», аят 81) 

Колдуны фараона продемонстрировали максимально имеющиеся у них возможности, что-

бы околдовать взоры людей, обмануть их, внушить им несуществующую иллюзию и тем са-

мым запугать их. Всевышний сказал: 

ا ألَْقوَْا سَحَرُوا أعَْینَُ النَّاسِ وَاسْترَْھبَوُھمُْ وَجَاءُوا بسِِحْرٍ عَظِیمٍ  ۖ◌  قاَلَ ألَْقوُا  فلَمََّ

Он сказал: «Бросайте!» Когда же они бросили, то очаровали взоры людей, вселили в 

них страх и явили великое колдовство. 

(Сура «аль-Араф», аят 116) 

Всевышний сказал: 

 قاَلَ بلَْ ألَْقوُا ۖ فإَذَِا حِباَلھُمُْ وَعِصِیُّھمُْ یخَُیَّلُ إلِیَْھِ مِن سِحْرِھِمْ أنََّھاَ تسَْعَىٰ 

Он сказал: «Нет, бросайте вы!» И тут ему представилось, что их веревки и посохи от 

их колдовства пришли в движение. 

(Сура «Та Ха», аят 66) 

Задумайтесь над словом «представилось» (йухаййалю), которое указывает на сомнение и 

на отдаленность от истинной сути вещей. На самом деле их веревки и посохи не могли дви-

гаться, это лишь представилось тем, кто на них смотрел. Таким образом, Священный Коран 

учит нас, что у колдовства нет какой-то действительной сущности и оно представляет из се-

бя исключительно обман зрения, внушение околдованному человеку и не происходит в дей-

ствительности. Но, даже несмотря на то, что колдовство является иллюзией, оно все равно 

напугало Мусу (мир ему). Всевышний сказал: 

وسَىٰ   فأَوَْجَسَ فيِ نفَْسِھِ خِیفةًَ مُّ

Тогда Муса почувствовал в душе страх. 

(Сура «Та Ха», аят 67) 
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Подобное происходит и с обычными людьми. Следовательно, психологическое влияние 

действий колдуна не указывает на реальное существование колдовства. Ибо на человека мо-

жет произвести впечатление какая-то иллюзия, в результате чего он может испугаться. По-

добное произошло и с пророком Аллаха Мусой (мир ему). И дабы устранить это влияние на 

Мусу и окружающих, а также чтобы победить предводителя этих колдунов, Всевышний Ал-

лах приказал Своему пророку Мусе (мир ему): 

احِرُ حَیْثُ أتَىَٰ  ۖ◌  إنَِّمَا صَنعَُوا كَیْدُ سَاحِرٍ  ۖ◌  فيِ یمَِینكَِ تلَْقفَْ مَا صَنعَُواوَألَْقِ مَا   وَلاَ یفُْلحُِ السَّ

Брось то, что держишь в своей деснице, и оно проглотит содеянное ими. Воистину, 

содеянное ими – это козни колдуна, а колдун не преуспеет, куда бы он ни пришел». 

(Сура «Та Ха», аят 69) 

И ни одна хитрость колдунов не смогла устоять перед неопровержимой истиной, которая 

была заложена в посохе Мусы: посох поглотил все, что они измышляли, и навсегда стер их 

следы! 

Эти колдуны лучше всех остальных людей владели своим ложным колдовством, и они 

сразу же поняли огромную разницу между истиной, которую своими руками бросил Муса, и 

ложью, которой они околдовывали глаза людей. Перед колдунами сразу же обнажилась вся 

ложность их образа жизни, и они поняли разницу между двумя понятиями – истиной и ло-

жью. И что может вызывать больший трепет, чем слова Всевышнего: 

حَرَةُ سَاجِدِینَ   وَألُْقيَِ السَّ

Колдуны пали ниц. 

(Сура «аль-Араф», аят 120) 

После разрушения чар своего колдовства они упали ниц перед Творцом истины, которая 

обнажила и продемонстрировала всю ложность их образа жизни. Колдуны не были готовы к 

такому развитию событий. Напротив, совсем недавно они заявляли совершенно другое: 

ةِ   فرِْعَوْنَ إنَِّا لنَحَْنُ الْغَالبِوُنَ وَقاَلوُا بعِِزَّ

…и сказали: «Во имя могущества Фараона! Мы непременно одержим верх!» 

(Сура «аш-Шуара», аят 44) 

Некоторые колдуны претендовали на то, что им подчиняются джинны и сообщают им 

различные вести из мира сокровенного. Но Священный Коран объяснил, что между этими 

мирами существует преграда, не позволяющая им, их приспешникам или шайтанам влиять 

на миры: 

 إنَِّھُ یرََاكُمْ ھوَُ وَقبَیِلھُُ مِنْ حَیْثُ لاَ تَرَوْنھَمُْ 

Воистину, он и его сородичи видят вас оттуда, где вы их не видите. 

(Сура «аль-Араф», аят 27) 
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И как вообще мусульманин может верить в то, что каждый может подвергнуться влиянию 

колдовства и вместе с этим может быть убежден в том, что только Всевышний Аллах может 

влиять на все бытие? Каждый, кто прочитает суру «аль-Джинн» (суру, которая предельно 

ясно объясняет различия между миром людей и миром сокровенного), сможет понять, что 

связь между миром человека, миром джиннов и всеми остальными мирами сокровенного 

существует в строго установленных Всевышним Аллахом пределах. Начало ниспослания 

Корана посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) было неким оповещением, ко-

торое заполнило былые пробелы в списке вопросов о взаимоотношениях с миром сокровен-

ного, имевшихся в послании пророка Сулеймана (мир ему). В суре «аль-Джинн» объясняет-

ся, что джинны, уверовавшие в Великий Коран, были впечатлены теми аятами Священного 

Корана, которые им довелось услышать: 

نَ الْجِنِّ فقَاَلوُا إنَِّا سَمِعْناَ قرُْآناً عَجَباً شْدِ فآَمَنَّا بھِِ ۖ وَلنَ نُّشْرِكَ برَِبِّناَ أحََدًا * قلُْ أوُحِيَ إلِيََّ أنََّھُ اسْتمََعَ نفَرٌَ مِّ  یھَْدِي إلِىَ الرُّ

Скажи: «Мне было открыто, что несколько джиннов послушали чтение Корана и 

сказали: “Воистину, мы слышали удивительный Коран. Он наставляет на прямой 

путь, и мы уверовали в него и не будем приобщать сотоварищей к нашему Господу. 

(Сура «аль-Джинн», аяты 1-2) 

Это означает, что Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), который был од-

ним из людей, влиял на джиннов. Но не наоборот. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) 

никогда не говорил: «Я встретился с группой джиннов и призвал их к Корану» или «Я про-

читал им Коран». Сура «аль-Джинн» порицает и осуждает людей, которые прибегали к по-

мощи джиннов. В суре говорится, что это лишь добавило людям страха и притеснения. Аяты 

суры «аль-Джинн» подтверждают, что джинны были призваны к исламу после того, как сами 

услышали аяты Корана: 

ا سَمِعْناَ الْھدَُىٰ آمَنَّا بھِِ   فمََن یؤُْمِن برَِبِّھِ فلاََ یخََافُ بخَْسًا وَلاَ رَھقَاً ۖ◌  وَأنََّا لمََّ

Когда же мы услышали верное руководство, то уверовали в него. А тот, кто верует в 

своего Господа, не должен бояться ни обиды, ни притеснения”». 

(Сура «аль-Джинн», аят 13) 

Сура «аль-Джинн» заканчивается следующими словами Всевышнего: 

سُولٍ فإَنَِّھُ یسَْلكُُ مِن بیَْنِ یدََیْھِ وَمِنْ خَلْفِھِ رَصَدًا * لِّیعَْلمََ أنَ قدَْ أبَْلغَُوعَالمُِ الْغَیْبِ فلاََ یظُْھِرُ عَلىَٰ غَیْبھِِ أحََدًا * إلاَِّ  ا  مَنِ ارْتضََىٰ مِن رَّ

 رِسَالاَتِ رَبِّھِمْ وَأحََاطَ بمَِا لدََیْھِمْ وَأَحْصَىٰ كُلَّ شَيْءٍ عَدَدًا

Он – Ведающий сокровенное, и Он не открывает Своего сокровенного никому, 

кроме тех посланников, которыми Он доволен и к которым Он приставляет спереди и 

сзади стражей, чтобы знать, что они донесли послания своего Господа. Он объемлет 

знанием все, что с ними, и Он исчислил всякую вещь. 

(Сура «аль-Джинн», аяты 26–28) 
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Если мусульмане должным образом поразмыслят и подумают над этой сурой, то обнаружат в 

ней исчерпывающий ответ на все свои вопросы относительно связи между людьми и джиннами. 

Священный Коран опровергает тех людей, которые возомнили, что шайтан может прину-

дить человека сказать или сделать то, чего человек не хочет. Доказательством этому являют-

ся слова Всевышнего: 

َ وَعَدَكُمْ وَعْدَ الْحَقِّ وَوَعَدتُّكُمْ فأَخَْلفَْتكُُمْ  ا قضُِيَ الأْمَْرُ إنَِّ اللهَّ یْطَانُ لمََّ ن سُلْطَانٍ إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ  وَمَا كَانَ ليَِ  ۖ◌  وَقاَلَ الشَّ عَلیَْكُم مِّ

ا أنَاَ بمُِصْرِخِكُمْ وَمَا أنَتمُ بمُِصْرِخِيَّ  ۖ◌  فلاََ تلَوُمُونيِ وَلوُمُوا أنَفسَُكُم ۖ◌  فاَسْتجََبْتمُْ ليِ إنَِّ  ۗ◌  إنِِّي كَفرَْتُ بمَِا أشَْرَكْتمُُونِ مِن قبَْلُ  ۖ◌  مَّ

 لیِمٌ الظَّالمِِینَ لھَمُْ عَذَابٌ أَ 

Когда дело свершится, дьявол скажет: «Воистину, обещание Аллаха было правдиво, а я 

обещал вам, но не сдержал данного вам слова. У меня не было над вами никакой власти. Я 

звал вас, и вы послушались меня. Посему не порицайте меня, а порицайте самих себя. Я не 

могу помочь вам, а вы не можете помочь мне. Я не причастен к тому, что ранее вы 

поклонялись мне». Воистину, беззаконникам уготованы мучительные страдания. 

(Сура «Ибрахим», аят 22) 

Следовательно, шайтан не имеет абсолютной власти над сынами Адама. Шайтан может 

только наущать человека, а уже человек либо поддается этому наущению, либо нет. Стало 

быть, те, кто поддаются влиянию шайтана, изначально предоставляют ему такую возмож-

ность. Такие люди сами разрешают шайтану одержать вверх над собой и повлиять на себя. 

Но шайтан не имеет непосредственной власти на людьми: 

لوُنَ   م بھِِ مُشْرِكُونَ * إنَِّمَا سُلْطَانھُُ عَلىَ الَّذِینَ یتَوََلَّوْنھَُ وَالَّذِینَ ھُ  إنَِّھُ لیَْسَ لھَُ سُلْطَانٌ عَلىَ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَلىَٰ رَبِّھِمْ یتَوََكَّ

Воистину, он не властен над теми, которые уверовали и уповают только на своего 

Господа. Ему подвластны только те, которые считают его (дьявола) своим 

помощником и покровителем и которые приобщают к Нему сотоварищей. 

(Сура «ан-Нахль», аяты 99-100) 

Таким образом, Аллах объяснил человеку, что максимальное влияние джиннов и шайта-

нов на человека сводится к наущению, призыву, побуждению или приукрашиванию совер-

шения мерзостей. Всевышний сказал: 

یْطَانُ لیِبُْدِيَ لھَمَُا  مَا وُورِيَ عَنْھمَُا مِن سَوْآتھِِمَا فوََسْوَسَ لھَمَُا الشَّ

Дьявол стал наущать их, чтобы обнажить их срамные места, 

которые были сокрыты от них. 

(Сура «аль-Араф», аят 20) 

Всевышний также сказал: 

 الَّذِي یوَُسْوِسُ فيِ صُدُورِ النَّاسِ 

Который наущает в груди людей. 

(Сура «ан-Нас», аят 5) 
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Всевышний Аллах также научил человека, как освободить себя и преградить шайтану 

путь к достижению его целей – человек должен укреплять свою веру во Всевышнего Аллаха 

и должным образом полагаться на Него. 

Две суры, «аль-Фаляк» и «ан-Нас» (которые также называют одним словом «аль-

му’аввизатейн»), были ниспосланы для подтверждения того, что колдовство, поплевывание 

в узлы113 и все, с помощью чего пытаются повлиять на человека, с одной стороны, является 

пугающим надувательством. С другой же стороны, ниспослание этой суры призвано предо-

ставить человеку ощущение безопасности и увеличить доверие ко Всевышнему Аллаху, а 

также уменьшить влияние шайтана и всех его приспешников. Как будто Всевышний говорит 

нам: «С помощью этих двух небольших сур вы можете избавиться от всех видов страха, ко-

торыми вас пытается запугать шайтан со своими приспешниками». 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) постоянно просил у Всевышнего защи-

ты посредством этих двух сур. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) очень ча-

113 Поплевывание (нафас) в узлы, как одно из средств колдовства, упоминается в словах Всевышнего: 
 قدَِ وَمِن شَرِّ النَّفَّاثاَتِ فيِ الْعُ 

…от зла колдуний, поплевывающих на узлы… 
(Сура «аль-Фаляк», аят 4) 

В своей основе поплевывание – это выдувание воздуха с небольшим количеством слюны. Поплевывание отли-
чается от плевка выделением меньшего количества слюны. Слово «поплевывание» часто используется для опи-
сания действия заклинателей и колдунов, когда они поплевывают на узлы. Про змею говорят, что «она брызжет 
(поплевывает) ядом». Про больного легочной болезнью говорят: «Грудь должна отхаркнуть (выплюнуть) то, 
что находится в ней». Про кровь, которая выходит из раны, говорят: «Сочащаяся кровь». Поплевывание – это 
действие, которое делает колдун, когда завязывает узлы колдовства. Заклинатель, который читает шариатские 
заклинания для исцеления околдованного человека от колдовства и от его последствий, также поплевывает. В 
Священном Коране лексическая основа этого слова упоминается в том смысле, в котором ее привыкли исполь-
зовать арабы, описывая колдуний, которые поплевывают на узлы. Великий ученый Абу Шухба в своей книге 
«Правильная методология в толковании Священного Корана» («Аль-Манхадж аль-Кавим фи Тафсир аль-Куран 
аль-Карим») сказал: «Многие толкователи Корана пришли к выводу, что под словом “наффасат” подразуме-
ваются колдуньи. Ибо чаще всего колдовством занимаются именно женщины. При этом не исключено, что 
данное слово может указывать на собирательное множественное число […], подобно тому, как в Священном 
Коране под словом “саффат” упоминаются ангелы. При этом Всевышний Аллах не упомянул их в женском 
роде, ибо данная форма слова может быть использована как для мужского, так и для женского родов. Имам 
Мухаммад Абдо считал, что под выражением “поплевывающих на узлы” подразумевается все, что может завя-
зываться и формировать у человека убеждение, веру или вести к заключению договоров, подобно договору 
бракосочетания, купли-продажи и т. д. Следовательно, “дующие на узлы” (наффасат) – это те, кто стремятся 
скрыто и исподтишка расторгнуть эти договоры и связи, при этом человек, против которого это направлено, 
даже не догадывается о факте и источнике этой попытки. Например, это может быть сплетня или клевета, кото-
рая незаметно исходит из уст человека, но при этом может внушить слушателю мысль об истинности сказанно-
го. Подобное толкование соответствует контексту суры “ан-Нас”, которая побуждает человека обращаться к 
Аллаху за защитой от всех источников скрытого зла. Сура была сформирована именно в такой форме для того, 
чтобы максимально приблизить смысл сказанного к разуму человека. Подобно словам Всевышнего: 

 ي عُنقُھِِ وَكُلَّ إنِسَانٍ ألَْزَمْناَهُ طَائِرَهُ فِ 
Каждому человеку Мы повесили на шею его деяния (сделали их неразлучными с ним). 

(Сура «аль-Исра», аят 13) 
Подобные высказывания были общепринятыми среди арабов, но в Священном Коране, после использования 
определенного подхода, эти фразы приобрели новый смысл. Смысл этого подхода заключается в разбиении 
общепринятой традиционной формы высказывания на части и в переформировании ее составных частей с це-
лью придания нового смысла». 
См. Ша’бан, Рания Раджаб, «Суть колдовства: между унаследованным и упомянутым в шариатских текстах» 
(«Хакыка ас-Сихр: Бейна аль-Маурус ва аль-Мансус»), предыдущий источник. 

~ 207 ~ 



сто использовал эти две суры, прося у Всевышнего защиты для аль-Хасана и аль-Хусейна, а 

также он учил своих сподвижников прибегать к защите Аллаха, читая эти две суры. 

СОМНЕНИЕ: 

БЫЛ ЛИ ОКОЛДОВАН ПОСЛАННИК АЛЛАХА 

И ПОВЛИЯЛО ЛИ ЭТО НА НЕГО? 

Сообщается, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) сказала: «В свое время пророк (мир 

ему и благословение Аллаха) был околдован до такой степени, что ему стало казаться, будто 

он делал то, чего на самом деле не делал. Однажды он (мир ему и благословение Аллаха) в 

течение долгого времени обращался с мольбами к Аллаху, а потом сказал: “А знаешь ли ты, 

что Аллах указал мне, как избавиться от этого? Во сне ко мне явились два человека, один из 

которых сел у моего изголовья, а другой – у меня в ногах, после чего один из них спросил 

другого: ‘Чем болен этот человек?’ Тот ответил: ‘Он околдован’. Он спросил: ‘Кто же окол-

довал его?’ Тот ответил: ‘Лябид инб аль-А’сам’. Он спросил: ‘И что он для этого использо-

вал?’ Тот ответил: ‘Гребень, очески волос и сухую пыльцу пальмы мужского рода’. Он спро-

сил: ‘Где же все это находится?’ Тот ответил: ‘В колодце Зарван’”. И пророк (мир ему и бла-

гословение Аллаха) отправился к этому колодцу, а потом вернулся и сказал мне: “Его паль-

мы похожи на головы шайтанов”. Я спросила: “Достал ли ты это оттуда?” Он ответил: “Нет, 

ибо меня исцелил Аллах, и я побоялся, что это причинит людям зло”, после чего этот коло-

дец был засыпан»114. 

Для начала следует отметить, что Священный Коран утверждает о том, что посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) непогрешим и защищен подобно тому, как защи-

щен Священный Коран. Всевышний Аллах обязался оберегать Священный Коран: 

كْرَ وَإنَِّا لھَُ لحََافظِوُنَ  لْناَ الذِّ  إنَِّا نحَْنُ نزََّ

Воистину, Мы ниспослали Напоминание, и Мы оберегаем его. 

(Сура «аль-Хиджр», аят 9) 

Всевышний сказал о Своем пророке (мир ему и благословение Аллаха) следующее: 

ُ یعَْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ   وَاللهَّ

Аллах защитит тебя от людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

И это логично, ведь если бы пророк (мир ему и благословение Аллаха) не был защищен, 

то это сказалось бы на Коране и на всей его посланнической миссии, которую он принес 

114 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга начала сотворения», «Глава об описании Иблиса и его армии», хадис № 3268, стр. 626. 
См. также Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источ-
ник, «Книга приветствия», «Глава о колдовстве», хадис № 2189, стр. 900. 
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всему человечеству. И это – всесторонняя и универсальная защита от всего, что создал Все-

вышний Аллах. Следовательно, пророк (мир ему и благословение Аллаха) был обезопашен 

от всего, что хоть как-то могло поставить под сомнение его пророческую и посланническую 

миссию, которую он получил от Всевышнего Аллаха и довел до всего человечества. 

И сейчас перед нами версия вышеупомянутого хадиса, которая относится к единичным 

сообщениям (ахбар аль-ахад)115. Более того, текст этой версии сообщения полностью проти-

воречит ясным текстам Великого Корана. И мы должны понимать подобные сообщения в 

рамках Священного Корана. Если же мы ограничим понимание этих сообщений рамками 

Священного Корана и не будем их взвешивать его мерилом, то они приведут к предположи-

тельности и путанице. 

Первое: в нашем наследии преобладают некоторые высказывания, которые привели к по-

спешности при передаче подобных единичных сообщений. К таким сообщениям относятся 

высказывания: «Передающий слова неверия не становится неверующим» и «Тот, кто упомя-

нул какой-то довод, уже заслуживает оправдания». И в связи с этим мы бы хотели сказать: 

«Если кто-то, передавая слова неверия, знает, что эти слова помогут и поспособствуют рас-

пространению неверия, то такой человек будет отвечать за это перед Аллахом». Также мы 

хотели бы сказать: «Если кто-то опирается на какое-то сообщение, но всесторонне не знает 

всех передатчиков цепочки передачи данного сообщения, не знает об их справедливости и о 

всех качествах, благодаря которым можно им доверять, то такой человек не заслуживает 

оправдания перед Аллахом». Таким образом, если кто-то захочет преднамеренно солгать и 

возвести навет, то не сможет этого сделать, потому что у него не получится измыслить лож-

ную цепочку передачи сообщения и реализовать махинацию, представив слабым того, кто 

заслуживает доверия, и представив достоверным того, кто является слабым. 

Второе: если та или иная версия хадиса упоминается у двух шейхов – аль-Бухари и Му-

слима, – то это еще не означает, что упомянутая версия является подтвержденной и досто-

верной. Знатоки хадисов дополнили и поправили имамов аль-Бухари и Муслима во многих 

115 Хадис, в котором говорится о том, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) был околдован, является 
единичными сообщением. Оно передается от Хишама, от Урвы ибн аз-Зубейра, от Аиши. После Хишама этот 
хадис передают многие. Для того, чтобы подтвердить достоверность данного сообщения, необходимо сравнить 
все версии данного сообщения со Священным Кораном, как это делал Умар ибн аль-Хаттаб и Аиша (да будет 
доволен ими обоими Аллах). При этом мы не должны сомневаться в благих намерениях кого-то из передатчи-
ков данного сообщения. Имам Малик для принятия одиночных сообщений выдвигал условие, чтобы сообщение 
не противоречило обычаям жителей Медины, (сложившимся среди сподвижников во времена посланника Ал-
лаха (мир ему и благословение Аллаха)). Имам Малик в своей книге «аль-Муватта» не считал, что необходимо 
поступать в соответствии с 70-ю хадисами, которые упомянуты в двух сборниках достоверных хадисов имамов 
аль-Бухари и Муслима. Ибн Таймия в книге «Черновик» («аль-Мусвадда») писал: «Если кто-то отвергнет ка-
кое-то достоверное сообщение подобно тому, как это делали сподвижники (не из-за того, что он убежден в бес-
печности или лжи передатчика, а потому, что человек, не принимающий это сообщение, убежден в указании 
другого доказательства на то, что посланник Аллаха не говорил этого), то такой человек не становится неверу-
ющим или грешником. И вместе с тем такой человек не убежден в этом полностью. Многие сподвижники от-
вергли немало единичных сообщений, которые исследователи хадиса посчитали достоверными». 
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хадисах. Так, например, ад-Даракутни дополнил аль-Бухари в 120 хадисах, а другие ученые 

дополнили и подкорректировали Муслима. Имам аль-Бухари, вне всякого сомнения, являлся 

одним из величайших знатоков хадиса. Но если тексты хадисов (матн), упомянутые в его 

сборнике, изучить через призму критериев критики самого имама и остальных знатоков ха-

дисов, то он бы не позволил сам себе включить тот или иной хадис в свой сборник. Имам 

аль-Бухари был знатоком хадисов (мухаддис) и ученым исламского права (факых), и он лич-

но упомянул, что не разобрал еще более чем 745 000 хадисов, выбрав из них всего лишь 

4 000 хадисов116, как об этом сообщается от него самого. И хадис, о котором идет речь в этой 

главе, имам мог оставить среди сотен тысяч не упомянутых в его сборнике хадисов, но он 

предпочел включить его в эти избранные несколько тысяч хадисов. 

Третье: от вопроса околдованности посланника Аллаха (мир ему и благословение Алла-

ха) получат пользу только враги Аллаха, враги религии и враги человечества. Ни один веру-

ющий, живущий на Земле, никогда не извлечет для себя никакой пользы (ни в прошлом, ни в 

будущем) из этого хадиса. И если некоторые возразят и скажут, что в этом хадисе подчерки-

вается человеческая сущность посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) как но-

сителя пророческой и посланнической миссии, то следует отметить, что колдовство никак не 

повредит большинству людей (ранее мы уже разобрали данный вопрос). И тем более оно не 

повредило посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Четвертое: в Великом Коране ясно сказано, что Всевышний Аллах уберег и защитил 

Своего посланника (мир ему и благословение Аллаха): 

ُ یعَْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ   وَاللهَّ

Аллах защитит тебя от людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

Этот аят указывает как на защиту от колдовства, так и на защиту от всего остального. По 

мудрости Всевышнего Аллаха в этом аяте было использовано слово «люди» (нас), которое 

охватывает собой как колдовство, исходящее от людей, так и все остальные их проделки. Так 

как же после этого можно сказать, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

был околдован? Неужели мусульмане верят в то, что колдовство иудея сильнее, чем проро-

чество, посланническая миссия и божественное откровение? Более того, неужели кто-то ве-

рит в то, что это сильнее, чем божественная защита?!! Но если бы они обратились за реше-

нием к Книге Аллаха, то обязательно увидели бы, что невозможно околдовать посланника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), раз Сам Аллах обязался оберегать его. И даже 

если бы это сомнение передали тысячи человек, то мы непременно его отвергли бы посред-

116 Общее количество хадисов сборника «Сахих аль-Бухари» составляет 7 275, в их число входят и повторяю-
щиеся хадисы. Если же считать неповторяющиеся хадисы, то их количество составит 4000. 
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ством Великого Корана, в котором говорится о том, что посланника Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) не коснется ни колдовство, ни его последствия. 

Пятое: те, кто принимают, распространяют и возвеличивают эту версию хадиса, упомяну-

тую у аль-Бухари и Муслима, не обратили внимания на то, что она подрывает доверие ко 

всей посланнической миссии. Ибо если мы согласимся с тем, что посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) хотя бы на мгновение был околдован, то это позволит любому че-

ловеку, отрицающему истинность посланнической миссии Мухаммада (мир ему и благосло-

вение Аллаха), подвергнуть сомнению любой аят и любую суру из Корана. Они могут спро-

сить: «Что было ниспослано пророку (мир ему и благословение Аллаха) и когда он было 

околдован? Что было ниспослано ему после того, как он выздоровел?» Все эти вопросы 

скрывают в себе огромную опасность, которая может сказаться на вере в истинность миссии 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и подвергнуть сомнению правдивость 

ее донесения. Дополнительно возникает вопрос: если человек был околдован, например, на 

протяжении одной недели, то подобное не исключает того, что он мог быть околдован также 

на протяжении целого месяца или года? Получается, что посланник Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) мог быть околдован на протяжении всей своей пророческой миссии? Это 

напоминает слова многобожников, упомянутые в Коране: 

سْحُورًا  إذِْ یقَوُلُ الظَّالمُِونَ إنِ تتََّبعُِونَ إلاَِّ رَجُلاً مَّ

 Беззаконники говорят: «Вы следуете всего лишь за околдованным человеком». 

(Сура «аль-Исра», аят 47) 

Как же так произошло, что они посчитали Коран ложью и поверили многобожникам и 

иудеям, став в один ряд с теми, кто обвинил посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) в том, что он был околдован иудеем по имени Лябид ибн аль-А’сам?!! И если бы те, 

кто неустанно повторяют этот хадис, поняли истинную степень пророчества и посланниче-

ской миссии, то не позволили бы самим себе распространять подобные ложные заявления и 

открывать двери перед злом, которое бросает тень на посланническую миссию, посланника и 

всю мусульманскую общину! И все это крайне нелегко понять, пока уровень сознания этой 

общины не достигнет необходимого уровня ее Писания – Великого Корана! 

Шестое: если бы многобожники из племени Курейш знали, что колдовство может повли-

ять на посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), то непременно околдовали бы 

его еще тогда, когда он находился в Мекке, вместо того чтобы расходовать огромные сред-

ства, рисковать собственными жизнями и сражаться с ним (мир ему и благословение Алла-

ха). И в конце концов многобожники-курейшиты потерпели фиаско. Более того, они заявили: 

«Если то, что тебе является, это лишь какое-то мнение, то мы потратим все наше имущество, 

пока ты не излечишься!» Если бы колдуны фараона знали, что колдовство может повлиять 
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на Мусу (мир ему), то для них было бы легче просто его околдовать. Хотя они больше всех 

знали о сути, путях и средствах колдовства, но все же этого не произошло: они не околдова-

ли ни Мусу, ни Харуна (мир им обоим). Тогда почему они допускают, что Лябид ибн аль-

А’сам смог околдовать посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)? 

Седьмое: если бы неверующие знали, что наш господин, посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) был подвержен колдовству, то до нас бы дошли тысячи сообщений, 

подтверждающих это событие. Сообщение о подобном событии не ограничивалось бы еди-

ничными сообщениями, уже не говоря об одном сообщении. Несмотря на это, данная исто-

рия не была зафиксирована большим количеством передатчиков (однако по всему миру су-

ществуют тысячи тех, кто передают эту историю друг другу). Неверующие никогда не гово-

рили, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) был околдован или подвер-

жен колдовству, хотя это могло бы пошатнуть и поколебать веру в него или в его пророче-

ство. Ведь подобное заявление предполагает, что околдованный человек может не понимать, 

где провел целую неделю, либо же может не отдавать отчета собственным действиям, по-

добно болеющему амнезией. 

Восьмое: аль-Джассас, а также имам Мухаммад Абдо отрицали достоверность хадиса, в 

котором говорится о том, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) был 

околдован. Имам Мухаммад Абдо упомянул, что одним из признаков слабости данного ха-

диса является его противоречие категорическому тексту из Великого Корана. Он не согла-

сился с мнениями тех, кто попытался как-то истолковать или придать ему какой-то неоче-

видный смысл, выходящий за пределы его внешнего смысла. По мнению этих людей, кол-

довство повлияло лишь на тело и воображение посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха). И именно с этим не согласился имам, заявив, что посланник Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) величественнее и выше того, чтобы на него могло повлиять колдовство, 

потому что Сам Всевышний Аллах оберегал его. Следовательно, душа посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) была самой возвышенной, чистой и сильной человеческой 

душой. 

И в завершение хотелось бы сказать, что Всевышний Аллах ниспослал для мусульман две 

последние суры Корана – суру «аль-Фаляк» и суру «ан-Нас». И мусульмане должны прояв-

лять постоянство в чтении этих сур и просить защиты у Аллаха посредством них. Мусуль-

мане должны это делать не для того, чтобы над ними не возобладали шайтаны или не овла-

дели джинны, а для того, чтобы усилить свою веру во Всевышнего Аллаха и ослабить влия-

ние подобных фантазий и ложного просвещения. Никакая выдумка не способна уничтожить 

веру мусульманина или негативно повлиять на его убежденность. Поэтому постоянное чте-

ние сур «аль-Фаляк» и «ан-Нас», а также постоянное поминание Всевышнего Аллаха явля-
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ются залогом укрепления психологического иммунитета человека. К такому человеку нико-

гда не проникнет сомнение, и он никогда не усомнится в том, что на его жизнь, смерть, здо-

ровье или болезнь может повлиять только Всевышний Аллах: 

ُ لنَاَ ھوَُ مَوْلاَنَا لِ الْمُؤْمِنوُنَ  ۚ◌  قلُ لَّن یصُِیبنَاَ إلاَِّ مَا كَتبََ اللهَّ ِ فلَْیتَوََكَّ  وَعَلىَ اللهَّ

Скажи: «Нас постигнет только то, что предписано нам Аллахом. Он – наш 

Покровитель. И пусть верующие уповают на одного Аллаха». 

(Сура «ат-Тауба», аят 51) 

ُ بضُِرٍّ فلاََ كَاشِفَ لھَُ إلاَِّ ھوَُ   عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ وَإنِ یمَْسَسْكَ بخَِیْرٍ فھَوَُ  ۖ◌  وَإنِ یمَْسَسْكَ اللهَّ

Если Аллах коснется тебя бедой, то никто не сможет избавить от нее, кроме Него. 

Если же Он коснется тебя благом, то ведь Он способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Анам», аят 17) 

Всевышний Аллах создал для человека ангелов, одни из которых записывают его деяния, 

а другие – оберегают его: 

 ِ ن بیَْنِ یدََیْھِ وَمِنْ خَلْفھِِ یحَْفظَوُنھَُ مِنْ أمَْرِ اللهَّ َ لاَ یغَُیِّرُ مَا بقِوَْمٍ حَتَّىٰ یغَُیِّرُوا مَا بِأنَفسُِھِمْ  ۗ◌  لھَُ مُعَقِّباَتٌ مِّ ُ  ۗ◌  إنَِّ اللهَّ بقِوَْمٍ وَإذَِا أرََادَ اللهَّ

ن دُونھِِ مِن وَالٍ  ۚ◌  سُوءًا فلاََ مَرَدَّ لھَُ   وَمَا لھَمُ مِّ

Есть у него (человека) ангелы, следующие впереди него и позади него и охраняющие 

его по повелению Аллаха. Воистину, Аллах не меняет положения людей, пока они не 

изменят самих себя. Если же Аллах пожелает людям зла, то ничто не предотвратит 

этого. Нет у них властелина, кроме Него. 

(Сура «ар-Рад», аят 11) 

Следовательно, Всевышний оберегает человека на протяжении всей его жизни, пока не 

истечет его срок. И на это ничто не может повлиять. Верующим достаточно вспомнить слова 

Всевышнего: 

َ وَعَدَكُمْ وَعْدَ الْحَقِّ وَوَعَدتُّكُمْ فأَخَْلفَْتكُُمْ  ا قضُِيَ الأْمَْرُ إنَِّ اللهَّ یْطَانُ لمََّ ن سُلْطَانٍ إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ  ۖ◌  وَقاَلَ الشَّ وَمَا كَانَ ليَِ عَلیَْكُم مِّ

ا أنَاَ بمُِصْرِخِكُمْ وَمَا أنَتمُ بمُِصْرِخِيَّ  ۖ◌  فلاََ تلَوُمُونيِ وَلوُمُوا أنَفسَُكُم ۖ◌  فاَسْتجََبْتمُْ ليِ إنَِّ  ۗ◌  إنِِّي كَفرَْتُ بمَِا أشَْرَكْتمُُونِ مِن قبَْلُ  ۖ◌  مَّ

 الظَّالمِِینَ لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

Когда дело свершится, дьявол скажет: «Воистину, обещание Аллаха было правдиво, 

а я обещал вам, но не сдержал данного вам слова. У меня не было над вами никакой 

власти. Я звал вас, и вы послушались меня. Посему не порицайте меня, а порицайте 

самих себя. Я не могу помочь вам, а вы не можете помочь мне. Я не причастен к тому, 

что ранее вы поклонялись мне». Воистину, беззаконникам уготованы мучительные 

страдания. 

(Сура «Ибрахим», аят 22) 
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Дьявол признал, что никак не мог повлиять на человека. Он мог лишь призывать своих 

сторонников, а они, в силу слабости своих душ и своей веры, отвечали на его призыв. Все-

вышний сказал: 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ  ٰـ حْمَ  وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

И самое важное, чтобы верующий не был беспечным в вопросе поминания Аллаха и 

укрепления связи со Священным Кораном. Но если все же это произошло и верующий ощу-

щает некую вялость в своей связи со Всевышним Аллахом, то он должен поторопиться и по-

скорее вернуться к Нему: 

بْصِرُونَ * وَإخِْوَانھُمُْ یَ  یْطَانِ تذََكَّرُوا فإَذَِا ھمُ مُّ نَ الشَّ ونھَمُْ فيِ الْغَيِّ ثمَُّ لاَ یقُْصِرُونَ إنَِّ الَّذِینَ اتَّقوَْا إذَِا مَسَّھمُْ طَائفٌِ مِّ  مُدُّ

Воистину, если богобоязненных людей коснется наваждение от дьявола, то они 

поминают назидание и прозревают. А в своих братьях они (дьяволы) усиливают 

заблуждение, после чего они не останавливаются. 

(Сура «аль-Араф», аяты 201-202) 

Также я бы хотел напомнить, что с точки зрения шариата нельзя распространять истории, 

в которых говорится о колдовстве и колдунах. Ибо подобные истории открывают умы людей 

для проникновения в них домыслов и небылиц. Все это относится к той категории сообще-

ний и рассказов, которые нельзя попусту передавать или рассказывать. И я очень опасаюсь 

того, что о передатчиках и распространителях этих историй сказано в словах Всевышнего: 

نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۚ ُ یعَْلمَُ إنَِّ الَّذِینَ یحُِبُّونَ أنَ تشَِیعَ الْفاَحِشَةُ فيِ الَّذِینَ آمَنوُا لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ فيِ الدُّ  وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ  وَاللهَّ

Воистину, тем, которые любят, чтобы о верующих распространялась мерзость, 

уготованы мучительные страдания в этом мире и в Последней жизни. Аллах знает, а 

вы не знаете. 

(Сура «ан-Нур», аят 19) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

ِ خَیْرٌ  نْ عِندِ اللهَّ  لَّوْ كَانوُا یعَْلمَُونَ  ۖ◌  وَلوَْ أنََّھمُْ آمَنوُا وَاتَّقوَْا لمََثوُبةٌَ مِّ

Если бы они уверовали в Аллаха и были богобоязненны, то вознаграждение от 

Аллаха было бы лучше для них. Если бы они только знали! 

(Сура «аль-Бакара», аят 103) 

И если бы иудеи уверовали и боялись Аллаха, то были бы убеждены в том, что награда от 

Аллаха для них лучше, чем занятие колдовством, и лучше, чем все, что они приобретают за 

колдовство. Если бы они только знали, какая награда и какое воздаяние полагается за веру и 

богобоязненность, то обязательно бы уверовали по-настоящему! 
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 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تقَوُلوُا رَاعِناَ وَقوُلوُا انظرُْناَ وَاسْمَعُوا ۗ وَللِْكَافِرِینَ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

О те, которые уверовали! Не говорите Пророку: «Заботься о нас», а говорите: 

«Присматривай за нами» и слушайте. А неверующим уготованы мучительные 

страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 104) 

О те, которые уверовали, не говорите вашему пророку (мир ему и благословение Аллаха): 

«Заботься о нас», то есть не говорите ему: «Пойми вместо нас и научи нас», потому иудеи 

говорили это своему пророку (мир ему), искажая это высказывание своими языками. Тем са-

мым иудеи хотели оскорбить своего пророка и обвинить его в безрассудстве. Но вместо это-

го, о верующие, говорите: «Присматривай за нами», то есть «Смотри на нас и беспокойся за 

нас», потому что этой фразы достаточно для того, чтобы выразить необходимый смысл. 

Слушайте то, что вам читается из Писания вашего Господа, и понимайте услышанное. А тех, 

кто станет это отрицать, ожидают болезненные мучения. 

بِّكُ  ن رَّ نْ خَیْرٍ مِّ لَ عَلیَْكُم مِّ ا یوََدُّ الَّذِینَ كَفرَُوا مِنْ أھَْلِ الْكِتاَبِ وَلاَ الْمُشْرِكِینَ أنَ ینُزََّ ُ ذُو مَّ ُ یخَْتصَُّ بِرَحْمَتھِِ مَن یشََاءُ ۚ وَاللهَّ مْ ۗ وَاللهَّ

 الْفضَْلِ الْعَظِیمِ 

Неверующие из людей Писания и многобожники не хотят, чтобы вам ниспосылалось 

благо от вашего Господа. Аллах же отмечает Своей милостью, кого пожелает. Аллах 

обладает великой милостью. 

(Сура «аль-Бакара», аят 105) 

Неверующие из числа людей Писания и многобожники не желают, чтобы вам ниспосыла-

лось хоть какое-то сообщение от вашего Господа, будь то Коран, иное знание, победа или 

радостная весть. Но Аллах дарует Свою милость тем Своим рабам, кому пожелает: Он дару-

ет им пророчество и посланническую миссию. Аллах дарует обильный и щедрый удел!117 

ОДИННАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ОТМЕНА АЯТОВ 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْ  نْھاَ أوَْ مِثْلھِاَ ۗ ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ َ لھَُ مُلْكُ مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ أوَْ ننُسِھاَ نأَتِْ بخَِیْرٍ مِّ مَاوَاتِ ءٍ قدَِیرٌ * ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ السَّ

ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ * أمَْ ترُِیدُونَ أنَ تسَْألَوُا رَسُولكَُمْ كَمَا سُئِ  ن دُونِ اللهَّ لِ الْكُفْرَ وَالأْرَْضِ ۗ وَمَا لكَُم مِّ لَ مُوسَىٰ مِن قبَْلُ ۗ وَمَن یتَبَدََّ

بیِلِ * وَدَّ كَثیِرٌ مِّ  یمَانِ فقَدَْ ضَلَّ سَوَاءَ السَّ ن بعَْدِ مَا تبََ باِلإِْ نْ عِندِ أنَفسُِھِم مِّ ن بعَْدِ إیِمَانكُِمْ كُفَّارًا حَسَدًا مِّ ونكَُم مِّ یَّنَ لھَمُُ نْ أھَْلِ الْكِتاَبِ لوَْ یرَُدُّ

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * وَ  ُ بأِمَْرِهِ ۗ إنَِّ اللهَّ نْ خَیْرٍ الْحَقُّ ۖ فاَعْفوُا وَاصْفحَُوا حَتَّىٰ یأَتْيَِ اللهَّ مُوا لأِنَفسُِكُم مِّ كَاةَ ۚ وَمَا تقُدَِّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ أقَیِمُوا الصَّ

َ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ  ِ ۗ إنَِّ اللهَّ  تجَِدُوهُ عِندَ اللهَّ

Когда Мы отменяем или заставляем забыть один аят, то приводим тот, который 

лучше его, или равный ему. Разве ты не знаешь, что Аллах способен на всякую вещь? 

117 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 16. 
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Разве ты не знаешь, что Аллаху принадлежит власть над небесами и землей, и что нет у 

вас, кроме Аллаха, ни покровителя, ни помощника? Или же вы хотите попросить 

вашего Посланника, как прежде они (сыны Исраила) попросили Мусу (Моисея)? Кто 

сменил веру на неверие, тот уже сбился с прямого пути. После того как прояснилась им 

истина, многие из людей Писания из зависти своей хотели бы отвратить вас от веры, 

когда вы уже приняли ее. Простите их и будьте великодушны, пока Аллах не явится со 

Своим повелением. Воистину, Аллах способен на всякую вещь. Совершайте намаз и 

выплачивайте закят. Все то доброе, что вы предварите для себя, вы найдете у Аллаха. 

Воистину, Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 106–110) 

В соответствии с наследием в сфере толкования Корана, которое дошло до нас от преды-

дущих поколений, принято считать, что этот аят является доказательством факта отмены од-

них аятов другими и допустимости этого118. Всевышний Аллах сказал: 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْ  نْھاَ أوَْ مِثْلھِاَ ۗ ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ  ءٍ قدَِیرٌ مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ أوَْ ننُسِھاَ نأَتِْ بخَِیْرٍ مِّ

Когда Мы отменяем или заставляем забыть один аят, то приводим тот, который 

лучше его, или равный ему. Разве ты не знаешь, что Аллах способен на всякую вещь? 

(Сура «аль-Бакара», аят 106) 

Но контекст, в котором приводится данный аят, исключает возможность его использова-

ния в качестве доказательства этого вопроса. Данному аяту предшествуют такой аят: 

بِّكُ  ن رَّ نْ خَیْرٍ مِّ لَ عَلیَْكُم مِّ ا یوََدُّ الَّذِینَ كَفرَُوا مِنْ أھَْلِ الْكِتاَبِ وَلاَ الْمُشْرِكِینَ أنَ ینُزََّ ُ یخَْتصَُّ بِرَحْمَتھِِ مَن یشََ مَّ ُ ذُو مْ ۗ وَاللهَّ اءُ ۚ وَاللهَّ

 الْفضَْلِ الْعَظِیمِ 

Неверующие из людей Писания и многобожники не хотят, чтобы вам ниспосылалось 

благо от вашего Господа. Аллах же отмечает Своей милостью, кого пожелает. Аллах 

обладает великой милостью. 

(Сура «аль-Бакара», аят 105) 

И предельно ясно, что неверующие из числа иудеев и многобожников, хотели только 

навредить мусульманам и арабам. Они не хотели, чтобы им ниспосылались хоть какие-то со-

общения от их Господа. Но Аллах не придал никакого значения тому их желанию или неже-

ланию. Напротив, Аллах отмечает Своей милостью того, кого пожелает. И Он – Обладатель 

великой милости и огромного благодеяния. Он даровал Мухаммаду (мир ему и благослове-

ние Аллаха) пророчество и ислам, дабы это стало доводом для людей и чтобы они в День 

воскресения не сказали: 

118 Потому что они толковали один аят Корана другим аятом. 
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وْ تقَوُلوُا لوَْ أنََّا أنُزِلَ عَلیَْناَ الْكِتاَبُ لكَُنَّا أھَْدَىٰ أنَ تقَوُلوُا إنَِّمَا أنُزِلَ الْكِتاَبُ عَلىَٰ طَائفِتَیَْنِ مِن قبَْلنِاَ وَإنِ كُنَّا عَن دِرَاسَتھِِمْ لغََافلِیِنَ * أَ 

ن رَّ   بِّكُمْ وَھدًُى وَرَحْمَةٌ مِنْھمُْ ۚ فقَدَْ جَاءَكُم بیَِّنةٌَ مِّ

Чтобы вы не говорили: «Писание было ниспослано только двум общинам до нас, и 

мы ничего не знали о том, что они изучали». Или чтобы вы не говорили: «Если бы нам 

было ниспослано Писание, то мы придерживались бы прямого пути лучше, чем они». К 

вам уже явилось ясное знамение от вашего Господа, верное руководство и милость. 

(Сура «аль-Анам», аяты 156-157) 

Следовательно, в этом контексте аят является доводом отмены знамения сынов Исраиля, а 

также доказательством того, что Всевышний Аллах заменит их общину исламской общиной, 

а их писание – этим Благословенным Писанием. А ведь именно разум с частичным подходом 

допускает вырывать любые аяты из их контекста и считает позволительным строить на этом 

те выводы, которые ему заблагорассудится. Именно такой подход и привел к тому, что этому 

священному аяту был приписан смысл, которого он не несет. 

Если же мы хотим вывести из этого аята какое-то законоположение, то это законоположе-

ние будет связано с отменой знамения сынов Исраиля, с отменой подхода при доведении им 

постановлений, с отменой их свода законов и законоположений. К своду их законоположе-

ний относились определенные затруднения, бремя и отягощения, которые стали результатом 

несправедливости и притеснения с их стороны: 

ِ كَثیِرً  ھِمْ عَن سَبیِلِ اللهَّ مْناَ عَلیَھِْمْ طیَِّباَتٍ أحُِلَّتْ لھَمُْ وَبصَِدِّ نَ الَّذِینَ ھاَدُوا حَرَّ باَ وَقدَْ نھُوُا عَنْھُ وَأكَْلھِِمْ أمَْوَالَ فبَظِلُْمٍ مِّ ا * وَأخَْذِھِمُ الرِّ

 باَطِلِ ۚ وَأعَْتدَْناَ للِْكَافرِِینَ مِنْھمُْ عَذَاباً ألَیِمًاالنَّاسِ باِلْ 

За то, что иудеи поступали несправедливо и многих сбивали (или часто сбивали 

людей) с пути Аллаха, Мы запретили им блага, которые были дозволены им. А также 

за то, что они брали лихву, хотя она была запрещена им, и незаконно пожирали 

имущество людей. Для неверующих из них Мы приготовили мучительные страдания. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 160-161) 

После того как сыны Исраиля ужесточили для самих себя некоторые законоположения, 

Всевышний сказал: 

 وَإنَِّا لصََادِقوُنَ  ۖ◌  لكَِ جَزَیْناَھمُ ببِغَْیھِِمْ  ٰذَ  

Так Мы наказали их за их бесчинства. Воистину, Мы правдивы. 

(Сура «аль-Анам», аят 146) 

Но нынешний свод божественных законов не содержит в себе затруднения, бремени, отя-

гощения или сложности, потому является кораническим законодательством, а оно, в свою 

очередь, представляет из себя законодательство облегчения, милосердия, дозволенности все-

го благого, запретности всего мерзкого и освобождения от бремени и оков! Всевышний Ал-

лах, ниспослав кораническое законодательство, пожелал облегчения всему человечеству. И 
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частью человечества, которому дарованы все эти облегчения, также являются и сыны Исраи-

ля, при условии того, что они уверуют в Аллаха и в его посланника, который также уверовал 

в Аллаха и в Его Слово, а также при условии того, что они последуют ему119. 

نْھاَ أوَْ مِثْلھَِا  مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ أوَْ ننُسِھاَ نأَتِْ بخَِیْرٍ مِّ

Когда Мы отменяем или заставляем забыть один аят, то приводим тот, который 

лучше его, или равный ему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 106) 

Когда Мы отменяем какое-то знамение из знамений, дарованных сынам Исраиля, или да-

рованных тем, которые не уверовали из числа людей Писания; либо же когда Мы даем лю-

дям забыть какое-то знамение (подобно тем людям, которые забыли Аллаха, и Аллах сделал 

так, что они забыли самих себя), то Мы даруем то знамение, которое лучше предыдущего, 

либо же равное ему. Все это происходит в силу Всемогущества и Величия Всевышнего Ал-

лаха, Который властвует над небесами и землей и Который сопутствует и помогает Своим 

верующим рабам. Всевышний Аллах сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ  َ لھَُ مُلْكُ السَّ ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ  ۗ◌  ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ ن دُونِ اللهَّ  وَمَا لكَُم مِّ

Разве ты не знаешь, что Аллаху принадлежит власть над небесами и землей, и что 

нет у вас, кроме Аллаха, ни покровителя, ни помощника? 

(Сура «аль-Бакара», аят 107) 

«Тот, который лучше его, или равный ему» – речь идет о Мухаммаде (мир ему и благо-

словение Аллаха) и об этих коранических аятах, ниспосланных ему. Эти аяты содержат в се-

бе знамения и чудеса всех остальных пророков, которые они продемонстрировали в свое 

время, и даже превосходят их! Перед нами – 6 238 знамений: общее количество аятов Свя-

щенного Корана. Эти аяты являются достаточными, исчерпывающими, озаряющими, 

направляющими, самодостаточными и исчерпывающими для всего человечества! Всевыш-

ний Аллах сказал: 

 لرََحْمَةً وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ لكَِ  ٰإنَِّ فيِ ذَ  ۚ◌  أوََلمَْ یكَْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

یمَانِ فقَدَْ  لِ الْكُفْرَ باِلإِْ  ضَلَّ سَوَاءَ السَّبیِلِ  أمَْ ترُِیدُونَ أنَ تسَْألَوُا رَسُولكَُمْ كَمَا سُئلَِ مُوسَىٰ مِن قبَْلُ ۗ وَمَن یتَبَدََّ

119 Аль-Альвани, Та Ха Джабир, «Кораническая позиция относительно отмены аятов» («Нахв Маукыф Кураний 
мин ан-Насх»), Каир, изд-во «Мактаб аш-Шурук ад-Дувалия», 2007 г. В этой книге Вы найдете много полезно-
го. 
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Или же вы хотите попросить вашего Посланника, как прежде они (сыны Исраила) 

попросили Мусу (Моисея)? Кто сменил веру на неверие, тот уже сбился с прямого пути. 

(Сура «аль-Бакара», аят 108) 

Далее повествование, в контексте Корана, переходит к тем верующим, которых Всевыш-

ний Аллах облагодетельствовал ниспосланием предостерегающего Писания: «Или же вы хо-

тите попросить вашего посланника, как прежде они (сыны Исраиля) попросили Мусу пока-

зать вам Аллаха воочию?» Всевышний Аллах расценил это действие с их стороны как замену 

веры неверием. Аллах назвал каждого, кто заменил свою веру неверием, «сбившимся с вер-

ного пути». 

نْ عِندِ أنَفسُِھِم مِّ  ن بعَْدِ إیِمَانكُِمْ كُفَّارًا حَسَدًا مِّ ونكَُم مِّ نْ أھَْلِ الْكِتاَبِ لوَْ یرَُدُّ فاَعْفوُا وَاصْفحَُوا  ۖ◌  ن بعَْدِ مَا تبَیََّنَ لھَمُُ الْحَقُّ وَدَّ كَثیِرٌ مِّ

ُ بأِمَْرِهِ  َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ  ۗ◌  حَتَّىٰ یأَتْيَِ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

После того как прояснилась им истина, многие из людей Писания из зависти своей 

хотели бы отвратить вас от веры, когда вы уже приняли ее. Простите их и будьте 

великодушны, пока Аллах не явится со Своим повелением. Воистину, Аллах способен 

на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 109) 

Контекст повествования содержит повторы, дабы указать на упорство, глупость, зависть и 

ненависть, которую испытывают люди Писания к исламской общине. А все потому, что Все-

вышний Аллах облагодетельствовал исламскую общину ниспосланием этого Благословенно-

го Писания – Корана. Поэтому люди Писания хотят, чтобы те, кто уверовали в свет, исходя-

щий от Корана, стали неверующими. Вместо того чтобы исполниться спокойствия и убе-

диться в истинности этого божественного Света, они начали переполняться ненавистью. Но, 

несмотря на это, Всевышний Аллах повелел верующим прощать и быть великодушными, 

воспринимая эту зависть и несправедливость достойным игнорированием. Следовательно, 

контекст этих аятов указывает на отмену знамения, метода подхода и свода законодательства 

сынов Исраиля, а также на отмену затруднения, тяжести и усложнения, ставшими результа-

том глупости и несправедливости с их стороны. Также аят указывает на то, что община сы-

нов Исраиля была заменена исламской общиной120. 

120 Некоторые толкователи Корана отметили, что данный аят является слабым аргументом в пользу мнения о 
допустимости отмены аятов. К этим ученым относился имам ар-Рази. 

 مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ 
Когда Мы отменяем один аят… 

(Сура «аль-Бакара», аят 108) 
В своем толковании Корана имам отметил, что вышеупомянутый аят весьма слабо указывает на допустимость 
отмены одних аятов другими. Потому что слово «когда» (ма) в данном случае указывает на обусловленность и 
воздаяние. Подобно тому, как если бы Вы сказали: «Каждому пришедшему к тебе оказывай хороший прием», 
при этом не обязательно, что к Вам кто-то придет. Но данное выражение указывает на то, что «когда к тебе кто-
то придет, то прими его хорошо». Таким же образом и этот аят не указывает на отмену аятов, а указывает на то, 
что если это произойдет, то будут приведены лучшие или же подобные аяты. Аллах знает об этом лучше». 
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Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

 َ ِ ۗ إنَِّ اللهَّ نْ خَیْرٍ تجَِدُوهُ عِندَ اللهَّ مُوا لأِنَفسُِكُم مِّ كَاةَ ۚ وَمَا تقُدَِّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ   بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ وَأقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз и выплачивайте закят. Все то доброе, что вы предварите для себя, 

вы найдете у Аллаха. Воистину, Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 110) 

О те, которые уверовали! Занимайтесь правильным совершением молитвы и выделением 

обязательной милостыни (закят). И знайте, что награду за все добро, которое вы совершили 

для самих же себя, вы найдете в вечной жизни у Аллаха. Поистине, Всевышний видит все 

ваши дела и воздаст за них121. 

ДВЕНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ДОВОДЫ ИУДЕЕВ И ХРИСТИАН, 

А ТАКЖЕ ОБЪЯСНЕНИЕ ИХ НЕСОСТОЯТЕЛЬНОСТИ 

ِ  وَقاَلوُا لنَ یدَْخُلَ الْجَنَّةَ إلاَِّ مَن كَانَ ھوُدًا أوَْ نصََارَىٰ ۗ تلِْكَ أمََانیُِّھمُْ ۗ قلُْ ھاَتوُا برُْھاَنكَُمْ  إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * بلَىَٰ مَنْ أسَْلمََ وَجْھھَُ لِلہَّ

ىٰ لیَْسَتِ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ * وَقاَلتَِ الْیھَوُدُ لیَْسَتِ النَّصَارَىٰ عَلىَٰ شَيْءٍ وَقاَلتَِ النَّصَارَ وَھوَُ مُحْسِنٌ فلَھَُ أجَْرُهُ عِندَ رَبِّھِ 

ُ یحَْكُمُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ فیِمَا كَانوُا فیِھِ یَخْتلَفِوُنَ * لكَِ قاَلَ الَّذِینَ لاَ یعَْلمَُونَ مِثْلَ قوَْلھِِمْ ۚ  ٰالْیھَوُدُ عَلىَٰ شَيْءٍ وَھمُْ یتَْلوُنَ الْكِتاَبَ ۗ كَذَ  فاَللہَّ

ئكَِ مَا كَانَ  ٰـ ِ أَن یذُْكَرَ فیِھاَ اسْمُھُ وَسَعَىٰ فيِ خَرَابھِاَ ۚ أوُلَ نعََ مَسَاجِدَ اللهَّ ن مَّ نْیاَ خِزْيٌ لھَمُْ أنَ یدَْخُلوُھاَ إلاَِّ خَائفِیِنَ ۚ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ لھَمُْ فيِ الدُّ

ۚ ِ ِ الْمَشْرِقُ وَالْمَغْرِبُ ۚ فأَیَْنمََا توَُلُّوا فثَمََّ وَجْھُ اللهَّ ُ وَلدًَا ۗ سُبْحَانھَُ ۖ وَلھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ عَذَابٌ عَظِیمٌ * وَلِلہَّ َ وَاسِعٌ عَلیِمٌ * وَقاَلوُا اتَّخَذَ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ وَإذَِا قضََىٰ أمَْرًا فإَنَِّمَا یَ  بلَ لَّھُ مَا فيِ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ كُلٌّ لَّھُ قاَنتِوُنَ * بدَِیعُ السَّ قوُلُ لھَُ كُن فیَكَُونُ * وَقاَلَ الَّذِینَ السَّ

ُ أوَْ تَأتْیِنَا آیةٌَ ۗ كَذَ  ثْلَ قوَْلھِِمْ ۘ تشََابھَتَْ قلُوُبھُمُْ ۗ قدَْ بیََّنَّا الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یوُقنِوُنَ * إنَِّا  لكَِ قاَلَ  ٰلاَ یعَْلمَُونَ لوَْلاَ یكَُلِّمُناَ اللهَّ أرَْسَلْناَكَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِم مِّ

ِ ھوَُ باِلْحَقِّ بشَِیرًا وَنَذِیرًا ۖ وَلاَ تسُْألَُ عَنْ أصَْحَابِ الْجَحِیمِ * وَلنَ ترَْضَىٰ عَنكَ الْیھَوُدُ وَلاَ ال نَّصَارَىٰ حَتَّىٰ تتََّبعَِ مِلَّتھَمُْ ۗ قلُْ إنَِّ ھدَُى اللهَّ

ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ  قَّ تلاَِوَتھِِ نصَِیرٍ * الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یتَْلوُنھَُ حَ الْھدَُىٰ ۗ وَلئَنِِ اتَّبعَْتَ أھَْوَاءَھمُ بعَْدَ الَّذِي جَاءَكَ مِنَ الْعِلْمِ ۙ مَا لكََ مِنَ اللهَّ

ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ * یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَ  ٰـ ئكَِ یؤُْمِنوُنَ بھِِ ۗ وَمَن یكَْفرُْ بھِِ فأَوُلَ ٰـ لْتكُُمْ عَلىَ أوُلَ تيَِ الَّتيِ أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ

 سٌ عَن نَّفْسٍ شَیْئاً وَلاَ یقُْبلَُ مِنْھاَ عَدْلٌ وَلاَ تنَفعَُھاَ شَفاَعَةٌ وَلاَ ھمُْ ینُصَرُونَ الْعَالمَِینَ * وَاتَّقوُا یوَْمًا لاَّ تجَْزِي نفَْ 

Они сказали: «Не войдет в Рай никто, кроме иудеев или христиан». Таковы их мечты. 

Скажи: «Приведите ваше доказательство, если вы говорите правду». О нет! Кто покорит 

свой лик Аллаху, совершая добро, тот получит награду от своего Господа. Они не познают 

См. Ар-Рази, Абу Абдуллах Фахр ад-Дин Мухаммад ибн Умар ибн аль-Хусейн (606 г. х.), «Ключи от сокровен-
ного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-Кабир»), Бейрут, изд-во «Дар аль-
Фикр», 1981 г. (3/244). 
Аль-Карафи, Шихаб ад-Дин Ахмад ибн Идрис (684), «Драгоценности основ в толковании книги «Сбор урожая» 
(«Нафаис аль-Усуль фи Шарх аль-Махсуль»), ред.: Адиль Ахмад Абд аль-Мауджуд и Али Мухаммад Му’аввад, 
Достопочтенная Мекка, изд-во «Мактаба Низар аль-Мустафа аль-Баз», 1995 г. (2/616). 
Аль-Иснави, аль-Имам Джамаль ад-Дин Абд ар-Рахим (772 г. х.), «Максимальный предел желаний: толкование 
методологий достижения в науке основ» («Нихая ас-Суль Шарх Манахидж аль-Вусуль фи Ильм аль-Усуль»), 
Каир, изд-во «Мухаммад Али Субейх и его дети» (2/161). 
Ар-Рази, Абу Абдуллах Фахр ад-Дин Мухаммад ибн Умар ибн аль-Хусейн (606 г. х.), «Сбор урожая в основах 
права» («Аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), исследование и редакция: Та Ха Джабир Фияд аль-Альвани, Бей-
рут, изд-во «Муассаса ар-Рисаля», 1997 г. (3/277), предыдущий источник, стр. 17. 
121 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 17. 
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страха и не будут опечалены. Иудеи сказали: «Христиане не следуют прямым путем». А 

христиане сказали: «Иудеи не следуют прямым путем». Все они читают Писание, но слова 

невежественных людей похожи на их слова. В День воскресения Аллах рассудит их в том, 

в чем они расходились во мнениях. Кто может быть несправедливее того, кто запрещает в 

мечетях Аллаха поминать имя Его и стремится разрушить их? Им следовало бы входить 

туда только с чувством страха. Позор им в мирской жизни и великие мучения в Последней 

жизни. Аллаху принадлежат восток и запад. Куда бы вы ни повернулись, там будет Лик 

Аллаха. Воистину, Аллах – Объемлющий, Знающий. Они сказали: «Аллах взял Себе 

сына». Пречист Он! Напротив, Ему принадлежит то, что на небесах и земле. Ему одному 

все покоряются. Он – Первосоздатель небес и земли. Когда Он принимает решение, то 

стоит Ему сказать: «Будь!», как это сбывается. Те, которые лишены знания, говорят: 

«Почему Аллах не говорит с нами? Почему знамение не приходит к нам?» Такие же слова 

произносили их предшественники. Их сердца похожи. Мы уже разъяснили знамения 

людям убежденным! Мы отправили тебя с истиной добрым вестником и 

предостерегающим увещевателем, и ты не будешь спрошен об обитателях Ада. Иудеи и 

христиане не будут довольны тобой, пока ты не станешь придерживаться их религии. 

Скажи: «Путь Аллаха – это прямой путь». Если же ты станешь потакать их желаниям 

после того, как к тебе явилось знание, то Аллах не будет тебе ни Покровителем, ни 

Помощником. Те, кому Мы даровали Писание и кто читает его надлежащим образом, 

действительно веруют в него. А те, которые не уверуют в него, непременно окажутся в 

убытке. О сыны Исраила (Израиля)! Помните о милости, которую Я оказал вам, а также о 

том, что Я возвысил вас над мирами. Страшитесь дня, когда ни один человек не принесет 

пользы другому и когда нельзя будет откупиться, когда ничем не поможет заступничество 

и когда им не будет оказана поддержка. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 111–123) 

«Они сказали: “Не войдет в Рай никто, кроме иудеев или христиан”». Иудеи сказали, что в 

Рай не войдет никто, кроме них. Христиане сказали, что в Рай не войдет никто, кроме них. 

«Таковы их мечты» – таковы их ложные желания. «Скажи» им: «Приведите ваше доказа-

тельство». Таким является мусульманское мышление. Оно требует доводов и доказательств 

и не принимает обычные истории или рассказы. Напротив, предоставьте неопровержимое 

доказательство правдивости ваших слов, «если вы говорите правду». 

«О нет!», в Рай попадете не вы, а тот, «кто покорит свой лик Аллаху», подчинившись Его 

повелениям. В аяте упомянут лик, потому что он является самой почетной частью тела. И 

если упомянут лик, то и все остальные части тела подразумеваются в первую очередь. «Со-

вершая добро» – то есть будучи единобожником, «тот получит награду от своего Господа» – 
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то есть наградой за совершенные поступки станет Рай. «Они не познают страха и не будут 

опечалены» в вечной жизни122. 

 وَقاَلتَِ الْیھَوُدُ لیَْسَتِ النَّصَارَىٰ عَلىَٰ شَيْءٍ وَقاَلتَِ النَّصَارَىٰ لیَْسَتِ الیْھَوُدُ عَلىَٰ شَيْءٍ 

Иудеи сказали: «Христиане не следуют прямым путем». А христиане сказали: 

«Иудеи не следуют прямым путем». 

(Сура «аль-Бакара», аят 113) 

То есть «они не следуют прямым путем, который можно было бы считать правильным и 

который можно было бы брать в расчет». 

 وَھمُْ یتَْلوُنَ الْكِتاَبَ 

Все они читают Писание. 

(Сура «аль-Бакара», аят 113) 

Они говорят это, являясь обладателями знания и читая свои писания. И тот, кто является 

носителем Торы и Евангелия, веруя в оба эти писания, не должен проявлять неверия и во все 

остальные писания, ибо каждое из этих двух писаний подтверждает другое писание. 

ُ یحَْكُمُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ فیِمَا كَانوُا فِ  ٰكَذَ   یھِ یَخْتلَفِوُنَ لكَِ قاَلَ الَّذِینَ لاَ یعَْلمَُونَ مِثْلَ قوَْلھِِمْ ۚ فاَللہَّ

Но слова невежественных людей похожи на их слова. В День воскресения Аллах 

рассудит их в том, в чем они расходились во мнениях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 113) 

Но похожие слова, о которых ты уже слышал ранее, сказали невежественные люди, у ко-

торых нет ни знания, ни писания. К этим людям относятся идолопоклонники и отрицающие 

атрибуты Аллаха. Они говорят последователям всех остальных религий, что они не следуют 

прямым путем. В данном аяте содержится огромный упрек тем, кто, несмотря на свои зна-

ния, пытается выдать себя за того, кто знаниями не обладает. 

ُ یحَْكُمُ بیَْنھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ فیِمَا كَانوُا فیِھِ یخَْتلَفِوُنَ   فاَللہَّ

В День воскресения Аллах рассудит их в том, в чем они расходились во мнениях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 113) 

Аллах накажет каждую группу так, как они этого заслуживают. 

ئكَِ مَا كَانَ  ٰـ ِ أَن یذُْكَرَ فیِھاَ اسْمُھُ وَسَعَىٰ فيِ خَرَابھِاَ ۚ أوُلَ نعََ مَسَاجِدَ اللهَّ ن مَّ نْیاَ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ لھَمُْ أنَ یدَْخُلوُھاَ إلاَِّ خَائفِیِنَ ۚ لھَمُْ فيِ الدُّ

 وَلھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ عَذَابٌ عَظِیمٌ  خِزْيٌ 

Кто может быть несправедливее того, кто запрещает в мечетях Аллаха поминать 

имя Его и стремится разрушить их? Им следовало бы входить туда только с чувством 

страха. Позор им в мирской жизни и великие мучения в Последней жизни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 114) 

122 Аль-Махалли, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, стр. 23. 
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Ат-Табари упомянул, что этот аят был ниспослан про Навуходоносора, потому что он 

уничтожил какой-то храм или место поклонения иудеев. Они заявляют о том, что этот храм 

находился в Иерусалиме. На самом деле Священный Коран был ниспослан спустя много 

столетий после Навуходоносора. И данный аят имеет общий смысл и повествует о каждом 

человеке, который запрещает в мечетях Аллаха поминать имя Его – о каждом, кто закрывает 

двери мечетей, пытается их разрушить или опорочить. И в наше время мы видим очень мно-

го подобного! После того как большевики (либо же коммунистическое движение) захватили 

власть в России, они приказали сделать из мечетей музеи, дискотеки, сараи и т. д. Иногда 

мечети просто уничтожались вместе с фундаментом, подобно «Красной мечети» в Паки-

стане. Это сделал правитель того времени (просим у Аллаха, чтобы отнесся к нему по Своей 

справедливости, а не по Своей милости или мягкости!). Руководствуясь различными сооб-

ражениями и корыстными интересами, он уничтожил мечеть вместе со студентами, которые 

обучались в ней. 

И я бы хотел обратить внимание на то, что уничтожение мечетей и мест поклонения мо-

жет происходить не только путем их физического разрушения (как это делали коммунисты в 

России и им подобные деятели в других странах), но и путем оставления мечетей без покло-

няющихся, чтецов и людей, поминающих Аллаха. Это в равной степени является разрушени-

ем мечетей. Ибо мечети – это дома Аллаха, в которых следует возвеличивать Всевышнего, 

поминать Его имя и читать Священный Коран. Так пусть же остерегаются те, которые раз-

рушают мечети, даже не замечая этого! Ибо самым великим признаком жизни мечетей явля-

ется их переполненность молящимися и поминающими имя Аллаха. 

ِ الْمَشْرِقُ وَالْمَغْرِبُ ۚ فأَیَْنمََا  َ وَاسِعٌ عَلیِمٌ وَلِلہَّ ِ ۚ إنَِّ اللهَّ  توَُلُّوا فثَمََّ وَجْھُ اللهَّ

Аллаху принадлежат восток и запад. Куда бы вы ни повернулись, там будет Лик 

Аллаха. Воистину, Аллах – Объемлющий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 115) 

Этот аят готовит читателя к изменению направления, в сторону которого следует совер-

шать молитву (кыбла). Данный вопрос является практическим применением того, на что ука-

зывают слова Всевышнего: 

نْھاَ أوَْ مِثْلھَِا  مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ أوَْ ننُسِھاَ نأَتِْ بخَِیْرٍ مِّ

Когда Мы отменяем или заставляем забыть один аят, то приводим тот, который 

лучше его, или равный ему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 106) 

То есть: «Мы заставляем забыть этот опыт». 

Данный аят обращает внимание на то, что куда бы не повернулись Его рабы, в каком бы 

месте они не находились и из какого бы места они не обращались ко Всевышнему, там все-
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гда будет Лик Аллаха. Поэтому никому не следует заблуждаться и считать исключительно 

себя возлюбленными Аллаха, полагая, что лишь они знают путь к Нему. 

ُ وَلدًَا ۗ سُ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ كُلٌّ لَّھُ قاَنتِوُنَ وَقاَلوُا اتَّخَذَ اللهَّ بْحَانھَُ ۖ بلَ لَّھُ مَا فيِ السَّ  

Они сказали: «Аллах взял Себе сына». Пречист Он! Напротив, Ему принадлежит то, 

что на небесах и земле. Ему одному все покоряются. 

(Сура «аль-Бакара», аят 116) 

Этот аят обращает внимание христиан, потому что в нем говорится именно о них. 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ وَإذَِا قضََىٰ أمَْرًا فإَنَِّمَا یقَوُلُ لھَُ كُن فیَكَُونُ * وَقاَلَ الَّذِینَ لاَ یعَْ   لمَُونَ بدَِیعُ السَّ

Он – Первосоздатель небес и земли. Когда Он принимает решение, то стоит Ему 

сказать: «Будь!», как это сбывается. Те, которые лишены знания, говорят... 

(Сура «аль-Бакара», аяты 117-118) 

Всевышний описывает их отсутствием знания, а также иными эпитетами, о которых уже 

говорилось ранее. Он порицает их за эти качества, потому что они всегда пытаются показать 

себя более знающими, чем остальные. 

ُ أوَْ تَأتْیِناَ آیةٌَ   لوَْلاَ یكَُلِّمُناَ اللهَّ

 Почему Аллах не говорит с нами? Почему знамение не приходит к нам? 

(Сура «аль-Бакара», аят 118) 

Они требуют показать им сиюминутное ощутимое чудо. 

ثْلَ قوَْلھِِمْ  ٰكَذَ   لكَِ قاَلَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِم مِّ

Такие же слова произносили их предшественники. 

(Сура «аль-Бакара», аят 118) 

Такие же слова говорили своим пророкам их неверующие предшественники из числа ра-

нее живших народов. 

 تشََابھَتَْ قلُوُبھُمُْ 

Их сердца похожи. 

(Сура «аль-Бакара», аят 118) 

Их сердца похожи между собой своей жестокостью, черствостью и закрытостью: их серд-

ца слепые и ничего не видят. 

 * إنَِّا أرَْسَلْناَكَ باِلْحَقِّ بشَِیرًا وَنَذِیرًا الآْیَاتِ لقِوَْمٍ یوُقنِوُنَ قدَْ بیََّنَّا 

Мы уже разъяснили знамения людям убежденным! Мы отправили тебя с истиной 

добрым вестником и предостерегающим увещевателем 

(Сура «аль-Бакара», аяты 118-119) 

Как будто бы в этих словах кроется успокоение для посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха). Смысл аята в следующем: «Если за тобой не последуют эти многобожни-
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ки, иудеи и христиане, то тебе следует помнить о том, что ты – Наш посланник. И Мы отпра-

вили тебя с истиной, дабы ты увещевал всех людей благой вестью и предостерегал их». 

 وَلاَ تسُْألَُ عَنْ أصَْحَابِ الْجَحِیمِ 

…и ты не будешь спрошен об обитателях Ада. 

(Сура «аль-Бакара», аят 119) 

«Ты не будешь спрошен о тех, которые отвергли твою посланническую миссию, твой призыв 

и твое Писание, которое Мы ниспослали тебе, когда в конце концов они окажутся в Аду». 

 وَلنَ ترَْضَىٰ عَنكَ الْیھَوُدُ وَلاَ النَّصَارَىٰ حَتَّىٰ تتََّبعَِ مِلَّتھَمُْ 

Иудеи и христиане не будут довольны тобой, пока ты не станешь придерживаться их 

религии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 120) 

Об этом они многократно заявляли во многих ситуациях – об этом говорили множество их 

религиозных и политических лидеров на протяжении многих веков и в различных ситуациях. 

ِ ھوَُ الْھدَُىٰ    وَلئَنِِ اتَّبعَْتَ أھَْوَاءَھمُ بعَْدَ الَّذِي جَاءَكَ مِنَ الْعِلْمِ  ۗ◌  قلُْ إنَِّ ھدَُى اللهَّ

Скажи: «Путь Аллаха – это прямой путь». Если же ты станешь потакать их 

желаниям после того, как к тебе явилось знание… 

(Сура «аль-Бакара», аят 120) 

Доказательство и довод. 

ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ   مَا لكََ مِنَ اللهَّ

…то Аллах не будет тебе ни Покровителем, ни Помощником. 

(Сура «аль-Бакара», аят 120) 

Поэтому не слабей, не падай духом, не печалься и не принимай близко к сердцу то, что 

они говорят и делают, потому что ты – на явной истине. 

 الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یتَْلوُنھَُ حَقَّ تلاَِوَتھِِ 

Те, кому Мы даровали Писание и кто читает его надлежащим образом… 

(Сура «аль-Бакара», аят 121) 

Читать Писание надлежащим образом – это глубоко размышлять и понимать его. И в 

первую очередь это чтение должно доходить до сердца, а уже из сердца оно распространяет-

ся по всем остальным частям тела человека. Именно сердце указывает человеку правильное 

направление. И надлежащее чтение Писания направляет людей к вере. 

ئكَِ  ٰـ  یؤُْمِنوُنَ بھِِ  أوُلَ

…действительно веруют в него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 121) 

И если они будут читать Писание надлежащим образом, то это станет неопровержимым 

доказательством их веры. 
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ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ وَمَن  ٰـ  یكَْفرُْ بھِِ فأَوُلَ

А те, которые не уверуют в него, непременно окажутся в убытке. 

(Сура «аль-Бакара», аят 121) 

И после такого длительного путешествия в наследие, историю, поступки и различные 

точки зрения сынов Исраиля Всевышний Аллах со всей мягкостью обратился к ним самыми 

любимыми для них словами: 

لْتكُُمْ عَلىَ الْعَالمَِینَ   یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ اذْكُرُوا نعِْمَتيَِ الَّتِي أنَْعَمْتُ عَلیَْكُمْ وَأنَِّي فضََّ

О сыны Исраила (Израиля)! Помните о милости, которую Я оказал вам, а также о 

том, что Я возвысил вас над мирами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 122) 

Помните это, дабы не позволить вашим отклонениям полностью овладеть вами. 

 ھاَ شَفاَعَةٌ وَلاَ ھمُْ ینُصَرُونَ وَاتَّقوُا یوَْمًا لاَّ تجَْزِي نفَْسٌ عَن نَّفْسٍ شَیْئاً وَلاَ یقُْبلَُ مِنْھاَ عَدْلٌ وَلاَ تنَفعَُ 

Страшитесь дня, когда ни один человек не принесет пользы другому и когда нельзя 

будет откупиться, когда ничем не поможет заступничество и когда им не будет оказана 

поддержка. 

(Сура «аль-Бакара», аят 123) 

Бойтесь наказания Аллаха в тот день, когда ни одна душа не сможет защитить себя, когда 

нельзя будет откупиться и когда заступничество (без соизволения Аллаха) не принесет ника-

кой пользы. В тот день неверующие не найдут иного помощника, кроме Аллаха123. 

ТРИНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ОСНОВАНИЕ НОВОЙ ОБЩИНЫ 

ھنَُّ ۖ قاَلَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا ۖ قاَلَ وَمِن  یَّتيِ ۖ قاَلَ لاَ ینََالُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ * وَإذِْ ۞ وَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ ذُرِّ

قاَمِ إبِْرَاھِیمَ مُصَلىًّ ۖ وَعَھِدْناَ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ أنَ طھَِّ جَعَلْناَ الْبیَْتَ مَثاَبةًَ  رَا بیَْتيَِ للِطَّائفِیِنَ وَالْعَاكِفیِنَ لِّلنَّاسِ وَأمَْناً وَاتَّخِذُوا مِن مَّ

ذَا بلَدًَا آمِ  ٰـ جُودِ * وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ رَبِّ اجْعَلْ ھَ عِ السُّ كَّ ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۖ قاَلَ وَمَن كَفرََ وَالرُّ ناً وَارْزُقْ أھَْلھَُ مِنَ الثَّمَرَاتِ مَنْ آمَنَ مِنْھمُ بِاللہَّ

هُ إلِىَٰ عَذَابِ النَّارِ ۖ وَبئِْسَ الْمَصِیرُ * وَإذِْ یَرْفعَُ إبِْرَاھِیمُ الْقوََ  وَإسِْمَاعِیلُ رَبَّناَ تقَبََّلْ مِنَّا ۖ إنَِّكَ أنَتَ  اعِدَ مِنَ الْبیَْتِ فأَمَُتِّعُھُ قلَیِلاً ثمَُّ أضَْطَرُّ

سْلمَِةً لَّكَ وَأرَِناَ مَناَ ةً مُّ یَّتنِاَ أمَُّ مِیعُ الْعَلیِمُ * رَبَّناَ وَاجْعَلْناَ مُسْلمَِیْنِ لكََ وَمِن ذُرِّ حِیمُ * رَبَّنَ السَّ ابُ الرَّ ا وَابْعَثْ سِكَناَ وَتبُْ عَلیَْناَ ۖ إنَِّكَ أنَتَ التَّوَّ

یھِمْ ۚ إنَِّكَ أنَتَ  نْھمُْ یتَْلوُ عَلیَْھِمْ آیاَتكَِ وَیعَُلِّمُھمُُ الْكِتاَبَ وَالْحِكْمَةَ وَیزَُكِّ لَّةِ إبِْرَاھِیمَ إلاَِّ مَن فیِھِمْ رَسُولاً مِّ  الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ * وَمَن یرَْغَبُ عَن مِّ

الحِِینَ * إذِْ قاَلَ لھَُ رَبُّھُ أسَْلمِْ ۖ قاَلَ أسَْلمَْتُ لرَِبِّ  سَفھَِ نفَْسَھُ ۚ وَلقَدَِ اصْطفَیَْناَهُ  نْیاَ ۖ وَإنَِّھُ فيِ الآْخِرَةِ لمَِنَ الصَّ ىٰ بھِاَ فيِ الدُّ الْعَالمَِینَ * وَوَصَّ

ینَ فلاََ تمَُوتُ  َ اصْطفَىَٰ لكَُمُ الدِّ سْلمُِونَ * أمَْ كُنتمُْ شُھدََاءَ إذِْ حَضَرَ یعَْقوُبَ الْمَوْتُ إذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ بنَیِھِ وَیعَْقوُبُ یاَ بنَيَِّ إنَِّ اللهَّ نَّ إلاَِّ وَأنَتمُ مُّ

ھَ آباَئكَِ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ  ٰـ ھكََ وَإلَِ ٰـ ھاً وَاحِدًا وَنحَْنُ  لبِنَیِھِ مَا تعَْبدُُونَ مِن بعَْدِي قاَلوُا نعَْبدُُ إلَِ ٰـ ةٌ قدَْ خَلتَْ ۖ إلَِ لھَُ مُسْلمُِونَ * تلِْكَ أمَُّ

ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  ا كَسَبْتمُْ ۖ وَلاَ تسُْألَوُنَ عَمَّ  لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ

123 Коллегия Корана и Сунны, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб фи Тафсир аль-
Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 27. 
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Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. Он 

сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». Ибрахим (Авраам) сказал: «И из моего 

потомства». Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». Вот Мы сделали 

Дом (Каабу) пристанищем для людей и безопасным местом. Сделайте же место 

Ибрахима (Авраама) местом моления. Мы повелели Ибрахиму (Аврааму) и Исмаилу 

(Измаилу) очистить Мой Дом (Каабу) для совершающих обход, пребывающих, 

кланяющихся и падающих ниц. Вот сказал Ибрахим (Авраам): «Господи! Сделай этот 

город безопасным и надели плодами его жителей, которые уверовали в Аллаха и в 

Последний день». Он сказал: «А неверующим Я позволю пользоваться благами 

недолгое время, а затем заставлю их страдать в Огне. Как же скверно это место 

прибытия!» Вот Ибрахим (Авраам) и Исмаил (Измаил) подняли основание Дома 

(Каабы): «Господь наш! Прими от нас! Воистину, Ты – Слышащий, Знающий. Господь 

наш! Сделай нас покорившимися Тебе, а из нашего потомства – общину, 

покорившуюся Тебе. Покажи нам обряды поклонения и прими наше покаяние. 

Воистину, Ты – Принимающий покаяние, Милосердный. Господь наш! Пошли к ним 

посланника из них самих, который прочтет им Твои аяты, научит их Писанию и 

мудрости и очистит их. Воистину, Ты – Могущественный, Мудрый». Кто же отвернется 

от религии Ибрахима (Авраама), кроме глупца? Мы избрали его в мирской жизни, а в 

Последней жизни он будет в числе праведников. Вот сказал Господь Ибрахиму 

(Аврааму): «Покорись!» Он сказал: «Я покорился Господу миров». Ибрахим (Авраам) и 

Йакуб (Иаков) заповедали это своим сыновьям. Йакуб (Иаков) сказал: «О сыновья 

мои! Аллах избрал для вас религию. И умирайте не иначе, как будучи мусульманами». 

Или же вы находились рядом, когда смерть явилась к Йакубу (Иакову)? Он сказал 

своим сыновьям: «Кому вы будете поклоняться после меня?» Они сказали: «Мы будем 

поклоняться твоему Богу и Богу твоих отцов – Ибрахима (Авраама), Исмаила 

(Измаила) и Исхака (Исаака), Единственному Богу. Ему одному мы покоряемся». Этот 

народ уже миновал. Они получат то, что они заслужили, а вы получите то, что вы 

заслужили, и вы не будете спрошены о том, что они совершали. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 124–134) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

ھنَُّ   وَإذِِ ابْتلَىَٰ إبِْرَاھِیمَ رَبُّھُ بكَِلمَِاتٍ فأَتَمََّ

Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их. 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

«Вот испытал Господь Ибрахима (Авраама) повелениями, и тот выполнил их» – то есть 

Господь проверил Ибрахима определенными словами, которые Он сказал ему: 

~ 227 ~ 



 قاَلَ إنِِّي جَاعِلكَُ للِنَّاسِ إمَِامًا

Он сказал: «Я сделаю тебя предводителем людей». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

«Я сделаю из тебя предводителя и пример для подражания». Данное заявление следует 

сразу же после упоминания различных этапов жизни сынов Исраиля, о котором мы говорили 

ранее. Эти этапы были переполнены ложными заявлениями и возведением лжи и навета на 

пророков и посланников. Они возомнили, что наши пророки Ибрахим, Исхак и Йакуб были 

иудеями или христианами! Поэтому возникла необходимость опровергнуть подобное заяв-

ление таким образом, чтобы не осталось и следа от этого сомнения. Всевышний Аллах 

напомнил о праотце всех пророков – Ибрахиме (мир ему), а также о том, что Он сделал его 

предводителем и повелел возвести Заповедный Дом (Кааба), который стал пристанищем для 

людей и безопасным местом. Всевышний Аллах разъяснил роль, которую сыграл пророк 

Исмаил вместе со своим отцом в возведении Заповедного Дома. Пророк Ибрахим и Исмаил 

обратились к Аллаху с мольбой сделать их мусульманами, а не иудеями или христианами. 

Аллах сообщил, что из потомства этих двух пророков Он выведет мусульманскую общину, в 

которую отправит посланника из них самих. Этот посланник будет читать им аяты Аллаха, 

обучать их Его Писанию, учить их Мудрости и очищать их посредством этого. Таким обра-

зом, будет сформирована религия под названием «религия Ибрахима», стержнем которой 

будет великодушное единобожие. Именно поэтому посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) в своем прощальном паломничестве сказал: «Пребывайте в вашем заповедном 

месте, ибо поистине вы следуете традиции вашего праотца Ибрахима»124. Всевышний Аллах 

объяснил, что ислам – это религия абсолютно всех пророков. И во главе их – Ибрахим, Ис-

ках, Йакуб, его потомки, Иса, Муса, а затем – наш пророк Мухаммад (мир им всем и благо-

словение Аллаха). 

یَّتيِ  قاَلَ وَمِن ذُرِّ

Ибрахим (Авраам) сказал: «И из моего потомства». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

«Возможно ли, чтобы из моего потомства Ты сделал предводителей?» 

 قاَلَ لاَ ینَاَلُ عَھْدِي الظَّالمِِینَ 

Аллах сказал: «Мой завет не коснется беззаконников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 124) 

124 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, «Сборник сунн Абу Давуда» («Сунан Абу Давуд»), предыдущий источник, 
«Книга паломничества», «Глава о пребывании в Арафате» (3/298), хадис № 1919. 
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«Беззаконники не будут предводителями». «Беззаконники» – это неверующие из числа 

потомства Ибрахима. Эти слова указывают на то, что данный завет коснется не беззаконни-

ков125. 

قاَمِ إبِْرَاھِیمَ مُصَلىًّ وَعَھِدْناَ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ أنَ طھَِّرَا بیَْتيَِ للِطَّائفِیِنَ  ۖ◌  وَإذِْ جَعَلْناَ الْبیَْتَ مَثاَبةًَ لِّلنَّاسِ وَأمَْنًا وَاتَّخِذُوا مِن مَّ

جُودِ  عِ السُّ كَّ  وَالْعَاكِفیِنَ وَالرُّ

Вот Мы сделали Дом (Каабу) пристанищем для людей и безопасным местом. 

повелели Ибрахиму Сделайте же место Ибрахима (Авраама) местом моления. Мы 

(Аврааму) и Исмаилу (Измаилу) очистить Мой Дом (Каабу) для совершающих обход, 

пребывающих, кланяющихся и падающих ниц. 

(Сура «аль-Бакара», аят 125) 

«Вот Мы сделали Дом (Каабу)»: Кааба часто называется «Домом» подобно тому, как пле-

яды называются «звездами». «Пристанищем для людей» – местом паломничества людей, со-

вершающих большое (хадж) и малое (умра) паломничество: сначала они расходятся от этого 

Дома, а затем снова собираются у него. «И безопасным местом» – местом убежища и без-

опасности, потому что даже преступника не наказывают, пока он не покинет это место. 

«Сделайте же место Ибрахима (Авраама) местом моления» – сделайте же это местом сбора и 

обителью для людей, которая будет переполнена успокоением. И до сих пор место стояния 

Ибрахима (макам Ибрахим) свидетельствует о том, что этот Дом является строением, кото-

рый построил Ибрахим, дабы сделать его кыблой, местом сбора и безопасным местом. 

«Мы повелели Ибрахиму (Аврааму) и Исмаилу (Измаилу) очистить Мой Дом (Каабу)» – 

Всевышний повелел Ибрахиму и Исмаилу подготовить и очистить Дом «для совершающих 

обход» из числа рабов Аллаха, непрерывно «пребывающих» в нем для совершения поклоне-

ния Аллаху и для «кланяющихся и падающих ниц», которые желают поминать в этом Доме 

имя Аллаха. После того, как Ибрахим (мир ему) узнал, что этот Дом станет пристанищем для 

людей, безопасным местом и заповедной мечетью Всевышнего Аллаха, в котором также бу-

дет жить потомство пророка Ибрахима, он воззвал ко Всевышнему с мольбой: 

 ِ ذَا بلَدًَا آمِناً وَارْزُقْ أھَْلھَُ مِنَ الثَّمَرَاتِ مَنْ آمَنَ مِنْھمُ باِللہَّ ٰـ قاَلَ وَمَن كَفرََ فأَمَُتِّعُھُ قلَیِلاً  ۖ◌   وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ رَبِّ اجْعَلْ ھَ

هُ إلِىَٰ عَذَابِ   وَبئِْسَ الْمَصِیرُ  ۖ◌  النَّارِ ثمَُّ أضَْطَرُّ

Вот сказал Ибрахим (Авраам): «Господи! Сделай этот город безопасным и надели 

плодами его жителей, которые уверовали в Аллаха и в Последний день». Он сказал: «А 

неверующим Я позволю пользоваться благами недолгое время, а затем заставлю их 

страдать в Огне. Как же скверно это место прибытия!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 126) 

125 Аль-Махалли, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, стр. 25. 
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Помяните, когда Ибрахим обратился к своему Господу с мольбой и с просьбой сделать 

город, который возникнет вокруг этого Дома, безопасным и наделить плодами и благами 

этой земли тех потомков пророка Ибрахима, которые уверуют в Аллаха и в Последний день. 

И Всевышний Аллах ответил на мольбу пророка Ибрахима, сообщив, что Он не поскупится 

наделить даже неверующих уделом в этой короткой мирской жизни, но в День воскресения 

неверующие окажутся в адских мучениях. И как же скверно место пребывания неверую-

щих!126 

مِیعُ   رَبَّناَ وَاجْعَلْنَا * الْعَلیِمُ وَإذِْ یرَْفعَُ إبِْرَاھِیمُ الْقوََاعِدَ مِنَ الْبیَْتِ وَإسِْمَاعِیلُ رَبَّناَ تقَبََّلْ مِنَّا ۖ إنَِّكَ أنَتَ السَّ

Вот Ибрахим (Авраам) и Исмаил (Измаил) подняли основание Дома (Каабы): 

«Господь наш! Прими от нас! Воистину, Ты – Слышащий, Знающий. Господь наш! 

Сделай нас…» 

(Сура «аль-Бакара», аяты 127-128) 

О чем Ибрахим (Авраам) и Исмаил (Измаил) попросили Всевышнего Аллаха? Сделать их 

иудеями? Или сделать их христианами? 

یَّتنَِا  رَبَّناَ وَاجْعَلْناَ مُسْلمَِیْنِ لكََ وَمِن ذُرِّ

«Сделай нас покорившимися Тебе, а из нашего потомства… 

(Сура «аль-Бакара», аят 128) 

Какую общину Ибрахим (Авраам) и Исмаил (Измаил) попросили Всевышнего Аллаха 

сделать из их потомства? Общину иудеев или общину христиан? Нет! 

سْلمَِةً لَّكَ وَأرَِناَ مَناَسِكَنَا ةً مُّ  أمَُّ

…общину, покорившуюся Тебе. Покажи нам обряды поклонения… 

(Сура «аль-Бакара», аят 128) 

Покажи нам обряды поклонения, которым мы должны следовать, посредством которых 

должны поклоняться Тебе и с помощью которых должны поминать Тебя! 

حِیمُ  ابُ الرَّ  وَتبُْ عَلیَْناَ ۖ إنَِّكَ أنَتَ التَّوَّ

…и прими наше покаяние. Воистину, Ты – Принимающий покаяние, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 128) 

ی نْھمُْ یتَْلوُ عَلیَْھِمْ آیاَتكَِ وَیعَُلِّمُھمُُ الْكِتاَبَ وَالْحِكْمَةَ وَیزَُكِّ  ھِمْ ۚ إنَِّكَ أنَتَ الْعَزِیزُ الْحَكِیمُ رَبَّناَ وَابْعَثْ فیِھِمْ رَسُولاً مِّ

Господь наш! Пошли к ним посланника из них самих, который прочтет им Твои 

аяты, научит их Писанию и мудрости и очистит их. Воистину, Ты – Могущественный, 

Мудрый». 

(Сура «аль-Бакара», аят 129) 

126 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 28. 
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После того как их станет много, они станут покорившейся общиной и они станут нуж-

даться в человеке, который бы указал им верный путь и возглавил их, «пошли к ним послан-

ника из них самих, который прочтет им Твои аяты, научит их Писанию и мудрости и очистит 

их. Воистину, Ты – Могущественный, Мудрый». Поэтому мы постоянно говорим, что появ-

ление нашего пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) с религией ислам – это 

божественный ответ на мольбу нашего пророка Ибрахима127. 

لَّةِ إبِْرَاھِیمَ إلاَِّ مَن سَفھَِ نفَْسَھُ  نْیاَوَلقَدَِ اصْطفَیَْناَهُ فيِ  ۚ◌  وَمَن یرَْغَبُ عَن مِّ الحِِینَ  ۖ◌  الدُّ  وَإنَِّھُ فيِ الآْخِرَةِ لمَِنَ الصَّ

Кто же отвернется от религии Ибрахима (Авраама), кроме глупца? Мы избрали его в 

мирской жизни, а в Последней жизни он будет в числе праведников. 

После этого Всевышний Аллах постановил, что нельзя выходить за рамки религии Ибра-

хима. Но если же кто-то поступит подобным образом, то это – результат глупости128, а не 

показатель разума или праведности. И если бы такой человек был разумным, праведным и 

ведомым прямым путем, то никогда не отошел бы от религии Ибрахима! 

 إذِْ قاَلَ لھَُ رَبُّھُ أسَْلمِْ ۖ قاَلَ أسَْلمَْتُ لرَِبِّ الْعَالمَِینَ 

Вот сказал Господь Ибрахиму (Аврааму): «Покорись!» Он сказал: «Я покорился 

Господу миров». 

(Сура «аль-Бакара», аят 131) 

Всевышний сказал: «Покори свой лик Всевышнему Аллаху», но Он не сказал: «Стань 

иудеем или христианином». Ибрахим ответил: «Я последовал этой религии», либо же произ-

нес непосредственно эти слова: «Я покорился Господу миров». И то же самое Ибрахим запо-

ведал своему сыну Йакубу: 

ىٰ بھِاَ إبِْرَاھِیمُ  سْلمُِونَ وَوَصَّ ینَ فلاََ تمَُوتنَُّ إلاَِّ وَأنَتمُ مُّ َ اصْطفَىَٰ لكَُمُ الدِّ  بنَیِھِ وَیعَْقوُبُ یاَ بنَيَِّ إنَِّ اللهَّ

Ибрахим (Авраам) и Йакуб (Иаков) заповедали это своим сыновьям. Йакуб (Иаков) 

сказал: «О сыновья мои! Аллах избрал для вас религию. И умирайте не иначе, как 

будучи мусульманами». 

(Сура «аль-Бакара», аят 132) 

127 Сообщается, что Ирбад ибн Сария сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: 
“Поистине, я – раб Аллаха и печать всех пророков. И так было еще с тех пор, когда Адам (мир ему) пребывал 
еще в виде глины. И я сообщу вам, как все начиналось: мольба пророка Ибрахима, добрая весть Исы обо мне и 
сон моей матери, который ей довелось увидеть. Подобные сны видели матери всех пророков”». 
Шуейб аль-Арнаут сказал: «Хадис является достоверным, в силу наличия многих цепочек передачи, подтвер-
ждающих его, кроме слов “Подобные сны видели матери всех пророков”». 
См. Ибн Ханбаль, «Сборник хадисов имама Ахмада ибн Ханбаля» («Муснад аль-Имам Ахмад ибн Ханбаль»), 
предыдущий источник, хадис Ирбада ибн Сария от пророка (мир ему и благословение Аллаха), (28/380), хадис 
№ 17150. 
128 Глупость – это легкомысленное поведение. Данное слово используется для того, чтобы указать на физиче-
ский недостаток, который является результатом слабоумия как в вопросах мирской жизни, так и в вопросах 
жизни вечной. 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 414. 
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Ибрахим (Авраам) и Йакуб (Иаков) заповедали это своим сыновьям. Йакуб (Иаков) ска-

зал: «О сыновья мои! Аллах избрал для вас религию» – Он даровал вам религию, которая 

представляет из себя все избранное и самое лучшее из божественных религий – эта религия 

ислам! Всевышний даровал вам возможность и успех следовать этой религии, поэтому 

«умирайте не иначе, как будучи мусульманами» – пусть, когда вас настигнет смерть, вы бу-

дете крепко следовать исламу. Данный запрет на самом деле подразумевает предписание: 

нельзя умирать немусульманами129. 

Такое завещание оставил наш пророк Ибрахим своим сыновьям, и точно такое же завеща-

ние оставил Йакуб своим сыновьям. Сыновья Исраиля заявляют о том, что происходят от 

пророка Йакуба, который также был назван Исраилем. 

ھَ آباَئكَِ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ أمَْ كُنتمُْ شُھدََاءَ إذِْ حَضَرَ یعَْقوُبَ الْمَوْتُ إذِْ قاَلَ لبِنَیِھِ مَا تعَْبدُُونَ مِن بعَْدِي قاَلوُا نعَْبدُُ إلَِ  ٰـ ھكََ وَإلَِ وَإسِْحَاقَ ٰـ

ھاً وَاحِدًا وَنحَْنُ لھَُ مُسْلمُِونَ  ٰـ  إلَِ

Или же вы находились рядом, когда смерть явилась к Йакубу (Иакову)? Он сказал 

своим сыновьям: «Кому вы будете поклоняться после меня?» Они сказали: «Мы будем 

поклоняться твоему Богу и Богу твоих отцов – Ибрахима (Авраама), Исмаила 

(Измаила) и Исхака (Исаака), Единственному Богу. Ему одному мы покоряемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 133) 

Иудеи, вы возомнили, что следуете религии, которую вплоть до своей смерти исповедовал 

Йакуб. Но были ли вы свидетелями того, как смерть явилась к Йакубу? И были ли вы свиде-

телями того, какую религию он исповедовал вплоть до своей смерти? Конечно же, вы не бы-

ли свидетелями этого, потому что как сам Йакуб, так и его сыновья были покорившимися, 

мусульманами и единобожниками, и не были ни иудеями, подобно вам, ни христианами. Ко-

гда к Йакубу явилась смерть, он собрал всех своих сыновей и сказал им: «Кому вы будете 

поклоняться после меня?», они сказали: «Мы будем поклоняться твоему Богу и Богу твоих 

отцов – Ибрахима (Авраама), Исмаила (Измаила) и Исхака (Исаака), Единственному Богу. 

Ему одному мы покоряемся»130. 

Именно поэтому следует предостерегать людей от того, чтобы они считали ислам ответв-

лением иудаизма или христианства. Ислам – это основа и фундамент. Ибрахим, к которому 

вы себя причисляете, являлся праотцом пророков, и именно он основал эту религию – рели-

гию ислам. Ислам является религией всех пророков и посланников, вне зависимости от того, 

были ли они представителями сынов Исраиля или нет. Ислам – это единственная религия, 

которой Всевышний Аллах приказал следовать всему человечеству. Как иудаизм, так и хри-

129 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (1/131). 
130 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 10. 
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стианство должны восприниматься лишь как определенная часть или этап становления ис-

лама. Каждая религия, с которой в тот или иной период времени приходили от Аллаха про-

роки и посланники, входит в религию ислам. Ислам – это все самое лучшее, что собрано из 

всех предыдущих божественных религий, и Книга Всевышнего Аллаха – Коран, включает в 

себя все предыдущие божественные писания. 

ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  ا كَسَبْتمُْ ۖ وَلاَ تسُْألَوُنَ عَمَّ ةٌ قدَْ خَلتَْ ۖ لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ  تلِْكَ أمَُّ

Этот народ уже миновал. Они получат то, что они заслужили, а вы получите то, что 

вы заслужили, и вы не будете спрошены о том, что они совершали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 134) 

«Этот народ уже миновал» – указание на вышеупомянутую общину: Ибрахима, Йакуба и 

их сыновей-единобожников. «Они получат то, что они заслужили, а вы получите то, что вы 

заслужили» – одному человеку не принесет никакой пользы поступок другого человека. 

Точно так же и вам принесут пользу только ваши поступки. Эти слова были упомянуты по-

тому, что сыны Исраиля гордились своими праотцами. «И вы не будете спрошены о том, что 

они совершали», и вы не будете наказаны за их грехи. 

ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

СВЯЗЬ НОВОЙ ОБЩИНЫ 

С ПРЕДЫДУЩИМИ ОБЩИНАМИ 

ِ وَمَا أنُزِلَ إلِیَْناَ وَمَا أنُزِلَ  * مِلَّةَ إبِْرَاھِیمَ حَنیِفاً ۖ وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ  وَقاَلوُا كُونوُا ھوُدًا أوَْ نصََارَىٰ تھَْتَدُوا ۗ قلُْ بلَْ  قوُلوُا آمَنَّا بِاللہَّ

نْھمُْ وَنَحْنُ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَالأْسَْبَاطِ وَمَا أوُتيَِ مُوسَىٰ وَعِیسَىٰ وَمَا أوُتيَِ  قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ بِّھِمْ لاَ نفُرَِّ النَّبیُِّونَ مِن رَّ

إنِ توََلَّوْا فإَنَِّمَا ھمُْ فيِ شِقاَقٍ ۖ فسََیكَْفیِكَھمُُ  * لھَُ مُسْلمُِونَ  مِیعُ الْعَلِ  فإَنِْ آمَنوُا بمِِثْلِ مَا آمَنتمُ بھِِ فقَدَِ اھْتدََوا ۖ وَّ ُ ۚ وَھوَُ السَّ ِ ۖ * یمُ اللهَّ صِبْغَةَ اللهَّ

ِ صِبْغَةً ۖ وَنحَْنُ لھَُ عَابدُِونَ  ِ وَھوَُ رَبُّناَ وَرَبُّكُمْ وَلنَاَ أعَْمَالنُاَ وَلكَُمْ أعَْمَالكُُمْ وَنحَْنُ لھَُ مُخْلِ  * وَمَنْ أحَْسَنُ مِنَ اللهَّ وننَاَ فيِ اللهَّ  * صُونَ قلُْ أتَحَُاجُّ

ُ أمَْ تقَوُلوُنَ إنَِّ إبِْرَاھِ  ن كَتمََ شَھاَدَةً یمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَالأْسَْباَطَ كَانوُا ھوُدًا أوَْ نصََارَىٰ ۗ قلُْ أأَنَتمُْ أعَْلمَُ أمَِ اللهَّ  ۗ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ

ا تعَْمَلوُنَ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ ِ ۗ وَمَا اللهَّ ةٌ قدَْ  * عِندَهُ مِنَ اللهَّ ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  تلِْكَ أمَُّ ا كَسَبْتمُْ ۖ وَلاَ تسُْألَوُنَ عَمَّ  خَلتَْ ۖ لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ

Они сказали: «Обратитесь в иудаизм или христианство, и вы последуете прямым 

путем». Скажи: «Нет, в религию Ибрахима (Авраама), который был ханифом и не был 

одним из многобожников». Скажите: «Мы уверовали в Аллаха, а также в то, что было 

ниспослано нам и что было ниспослано Ибрахиму (Аврааму), Исмаилу (Измаилу), 

Исхаку (Исааку), Йакубу (Иакову) и коленам (двенадцати сыновьям Йакуба), что было 

даровано Мусе (Моисею) и Исе (Иисусу) и что было даровано пророкам их Господом. 

Мы не делаем различий между ними, и Ему одному мы покоряемся». Если они уверуют 

в то, во что уверовали вы, то последуют прямым путем. Если же они отвернутся, то 

окажутся в разладе с истиной. Аллах избавит тебя от них, ибо Он – Слышащий, 

Знающий. Скажи: «Такова религия Аллаха! А чья религия может быть лучше религии 
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Аллаха? Ему одному мы поклоняемся». Скажи: «Неужели вы станете препираться с 

нами относительно Аллаха, тогда как Он является нашим Господом и вашим 

Господом. Нам достанутся наши деяния, а вам – ваши деяния, и мы искренни перед 

Ним». Неужели вы скажете, что Ибрахим (Авраам), Исмаил (Измаил), Исхак (Исаак), 

Йакуб (Иаков) и колена (двенадцать сыновей Йакуба) были иудеями или христианами? 

Скажи: «Вы лучше знаете или же Аллах? Кто может быть несправедливее того, кто 

скрыл имеющееся у него от Аллаха свидетельство? Аллах не пребывает в неведении 

относительно того, что вы совершаете». Этот народ уже миновал. Они получат то, что 

они заслужили, а вы получите то, что вы заслужили, и вы не будете спрошены о том, 

что они совершали. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 135–141) 

Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

 وَقاَلوُا كُونوُا ھوُدًا أوَْ نصََارَىٰ تھَْتَدُوا

Они сказали: «Обратитесь в иудаизм или христианство, и вы последуете прямым 

путем». 

(Сура «аль-Бакара», аят 135) 

Иудеи сказали: «О мусульмане, станьте иудеями, как и мы, и тогда вы последуете прямым 

путем». Также христиане сказали: «О мусульмане, станьте христианами, как и мы, и тогда 

вы последуете прямым путем. За вас заступится спаситель и спасет вас». 

 قلُْ بلَْ مِلَّةَ إبِْرَاھِیمَ حَنیِفاً ۖ وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ 

Скажи: «Нет, в религию Ибрахима (Авраама), который был ханифом и не был 

одним из многобожников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 135) 

Вы возомнили, что относитесь и принадлежите к религии Ибрахима, хотя на самом деле 

это мы следуем его религии. Ведь Ибрахим был ханифом, который не относился ни к какой 

религии, кроме единобожия, коим и является ислам. Ибрахим был мусульманином и не был 

одним из многобожников, подобно вам. Ибо иудеи стали обожествлять некоторых своих 

первосвященников и монахов, а также стали поклоняться Узейру наряду с Аллахом. Христи-

ане же стали поклоняться Иисусу наряду с Аллахом: 

 ِ ِ وَقاَلتَِ النَّصَارَى الْمَسِیحُ ابْنُ اللهَّ  وَقاَلتَِ الْیھَوُدُ عُزَیْرٌ ابْنُ اللهَّ

Иудеи сказали: «Узейр (Ездра) – сын Аллаха». Христиане сказали: «Мессия – сын 

Аллаха». 

(Сура «ат-Тауба», аят 30) 

После этого контекст меняется, и повествование рассказывает о верующих, которые уве-

ровали в посланника Аллаха. Всевышний повелевает ему сказать верующим: 
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 ِ يَ مُوسَىٰ وَعِیسَىٰ وَمَا أوُتيَِ  وَمَا أنُزِلَ إلِیَْناَ وَمَا أنُزِلَ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَالأْسَْباَطِ وَمَا أوُتِ قوُلوُا آمَنَّا باِللہَّ

نْھمُْ  قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ بِّھِمْ لاَ نفُرَِّ  النَّبیُِّونَ مِن رَّ

Скажите: «Мы уверовали в Аллаха, а также в то, что было ниспослано нам и что 

было ниспослано Ибрахиму (Аврааму), Исмаилу (Измаилу), Исхаку (Исааку), Йакубу 

(Иакову) и коленам (двенадцати сыновьям Йакуба), что было даровано Мусе (Моисею) 

и Исе (Иисусу) и что было даровано пророкам их Господом. Мы не делаем различий 

между ними». 

(Сура «аль-Бакара», аят 136) 

То есть мы не станем верить в одних пророков и не веровать в других подобно тому, как 

поступили иудеи и христиане: 

 وَنحَْنُ لھَُ مُسْلمُِونَ 

«И Ему одному мы покоряемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 136) 

Мы искренне посвящаем абсолютно все свое поклонение Единому Аллаху131. Таков ис-

лам, с которым пришел и к которому призывал Мухаммад, сын Абдуллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха)! Он призывал все человечество объединиться на основе одной религии, 

которая предполагает веру во всех пророков и посланников, а также предполагает принятие 

и следование всем посланиям и их ценностям. 

 فإَنِْ آمَنوُا

Если они уверуют… 

(Сура «аль-Бакара», аят 137) 

То есть если иудеи и христиане уверуют. 

إنِ توََلَّوْا  بمِِثْلِ مَا آمَنتمُ بھِِ فقَدَِ اھْتدََوا ۖ وَّ

…в то, во что уверовали вы, то последуют прямым путем. Если же они отвернутся… 

(Сура «аль-Бакара», аят 137) 

Если же они отвернутся от веры в Него. 

 فإَنَِّمَا ھمُْ فيِ شِقاَقٍ 

…то окажутся в разладе с истиной. 

(Сура «аль-Бакара», аят 137) 

То окажутся в распрях и разногласиях и их дела никогда не будут упорядочены. Продол-

жится их отклонение, злоба, зависть, несправедливость и высокомерие по отношению к 

окружающим. Если они не уверуют в то, во что уверовали вы, то в таком случае окажутся в 

разладе. 

131 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (1/133). 
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 ُ  فسََیكَْفیِكَھمُُ اللهَّ

Аллах избавит тебя от них. 

(Сура «аль-Бакара», аят 137) 

Аллах избавит тебя от них и отдалит от тебя их зло и опасность, а также убережет тебя от 

них. 

مِیعُ الْعَلیِمُ   وَھوَُ السَّ

Ибо Он – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 137) 

Ибо Он слышит их слова и знает об их положении. 

 ِ ِ صِبْغَةً  ۖ◌  صِبْغَةَ اللهَّ  وَنحَْنُ لھَُ عَابدُِونَ  ۖ◌  وَمَنْ أحَْسَنُ مِنَ اللهَّ

Скажи: «Такова религия Аллаха! А чья религия может быть лучше религии 

Аллаха? Ему одному мы поклоняемся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 138) 

В выражении «Такова религия Аллаха!» местоимение «такова» употреблено в значении 

сказуемого, что идентично выражению «Мы уверовали». Смысл этого: «Аллах облагоде-

тельствовал нас религией», под которой подразумевается Его религия. Аллах создал всех 

людей с присущей им склонностью к этой религии, дабы последствия исповедания этой ре-

лигии проявлялись на ее последователе, подобно краске (сыбга), которая видна на одежде. 

«А чья религия» – то есть никакая иная религия, не «может быть лучше религии Аллаха»! 

Выражение «Ему одному мы поклоняемся» является выделением и ограничением (тамй-

из)132. 

 ِ وننَاَ فيِ اللهَّ  وَھوَُ رَبُّناَ وَرَبُّكُمْ قلُْ أتَحَُاجُّ

Скажи: «Неужели вы станете препираться с нами относительно Аллаха, тогда как 

Он является нашим Господом и вашим Господом?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 139) 

«И что же это за доводы, посредством которых вы хотите препираться с нами? Вы возо-

мнили, что следуете религии Ибрахима, но при этом спорите с нами относительно Всевыш-

него Аллаха? Вы препираетесь и спорите с нами относительно Его господства – что Он явля-

ется Господом абсолютно всех миров? Вы препираетесь и спорите с нами относительно Его 

божественности – что все творения должны поклоняться только Ему? Вы препираетесь и 

спорите с нами относительно Всевышнего, хотя Он является и нашим, и вашим Господом. А 

ведь именно Он постановил, что ни одна душа не понесет бремени другой души! 

132 Аль-Махалли, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, стр. 28. 
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 وَلنَاَ أعَْمَالنُاَ وَلكَُمْ أعَْمَالكُُمْ وَنحَْنُ لھَُ مُخْلصُِونَ 

«Нам достанутся наши деяния, а вам – ваши деяния, и мы искренни перед Ним». 

(Сура «аль-Бакара», аят 139) 

Мы искренне и всецело посвящаем религию Ему! Мы ничего не добавляем к нашей рели-

гии и не обращаем внимания на то, к чему вы призываете нас. А ведь вы призываете нас от-

казаться от истины, которую Аллах ниспослал Своему пророку (мир ему и благословение 

Аллаха)! Мы искренни перед Аллахом в том, что Он повелел нам! 

ن كَتمََ  أمَْ تقَوُلوُنَ إنَِّ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ وَإسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ وَالأْسَْباَطَ كَانوُا ھوُدًا أوَْ نصََارَىٰ ۗ قلُْ  ُ ۗ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ أأَنَتمُْ أعَْلمَُ أمَِ اللهَّ

 ُ ِ ۗ وَمَا اللهَّ ا تعَْمَلوُنَ شَھاَدَةً عِندَهُ مِنَ اللهَّ  بغَِافِلٍ عَمَّ

Неужели вы скажете, что Ибрахим (Авраам), Исмаил (Измаил), Исхак (Исаак), 

Йакуб (Иаков) и колена (двенадцать сыновей Йакуба) были иудеями или христианами? 

Скажи: «Вы лучше знаете или же Аллах? Кто может быть несправедливее того, кто 

скрыл имеющееся у него от Аллаха свидетельство? Аллах не пребывает в неведении 

относительно того, что вы совершаете». 

(Сура «аль-Бакара», аят 140) 

Неужели вы полагаете, допускаете или спорите с нами о том, что Ибрахим, Исмаил, Ис-

хак, Йакуб и его сыновья были иудеями или христианами, подобно вам? Всевышний Аллах 

также опроверг подобные заявления следующими словами: 

نجِیلُ إلاَِّ مِن بعَْدِهِ ۚ أفََ   ونَ فيِ إبِْرَاھِیمَ وَمَا أنُزِلتَِ التَّوْرَاةُ وَالإِْ  تعَْقلِوُنَ لاَ یاَ أھَْلَ الْكِتاَبِ لمَِ تحَُاجُّ

О люди Писания! Почему вы препираетесь относительно Ибрахима (Авраама), ведь 

Таурат (Тора) и Инджил (Евангелие) были ниспосланы только после него. Неужели вы 

не разумеете? 

(Сура «Аль Имран», аят 65) 

Первая часть суры «аль-Бакара» завершается словами Всевышнего Аллаха: 

ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ  ا كَسَبْتمُْ ۖ وَلاَ تسُْألَوُنَ عَمَّ ةٌ قدَْ خَلتَْ ۖ لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ  تلِْكَ أمَُّ

Этот народ уже миновал. Они получат то, что они заслужили, а вы получите то, что 

вы заслужили, и вы не будете спрошены о том, что они совершали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 141) 

Это – напоминание о том, что в День воскресения как ответственность, так и воздаяние 

будут исключительно индивидуальными. 

نسَانِ إلاَِّ مَا سَعَىٰ * وَأنََّ سَعْیھَُ سَوْفَ   یرَُىٰ * ثمَُّ یجُْزَاهُ الْجَزَاءَ الأْوَْفىَٰ وَأنَ لَّیْسَ للإِِْ

Человек получит только то, к чему он стремился. Его устремления будут увидены, а 

затем он получит воздаяние сполна. 

(Сура «ан-Наджм», аяты 39–41) 
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И вместе с этим действия, направленные на поддержку религии, помощь мусульманской 

общине, оберегание священных мест и обеспечение безопасности религии как таковой, име-

ют форму коллективной деятельности, ответственность за реализацию которой лежит как на 

мусульманской общине, так и на всем обществе в целом. И мы очень надеемся на то, что у 

нас получится извлечь из этого аята урок для самих себя и для всей своей эпохи, в которой 

мы живем. Сегодня между многими людьми разгораются горячие споры о сподвижниках, 

семействе пророка и ранее живших имамах (да будет доволен всеми ими Аллах). Некоторые 

люди их восхваляют, а некоторые – порицают. Некоторые их критикуют, а некоторые – про-

славляют, но эти люди уже давно умерли и этот народ уже давно миновал! Поэтому нам не 

следует углубляться в историю со всеми ее деталями. Но мы должны из этого извлечь для 

себя урок и назидание. Именно поэтому в Священном Коране упоминается множество исто-

рических повествований, связанных с ранее жившими народами и цивилизациями. И нам не 

следует излишне вдаваться в подробности этих и им подобных повествований, как это порой 

делают историки. Мы же должны извлечь для себя уроки и назидания на будущее. 

ПЯТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

КЫБЛА И МУДРОСТЬ ЕЕ ИЗМЕНЕНИЯ 

ھمُْ عَن قبِْلتَھِِمُ الَّتيِ  فھَاَءُ مِنَ النَّاسِ مَا وَلاَّ سْتقَیِمٍ ۞ سَیقَوُلُ السُّ ِ الْمَشْرِقُ وَالْمَغْرِبُ ۚ یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ َّ كَانوُا عَلیَْھَا ۚ قلُ للہِّ

سُولُ عَلیَْكُمْ شَھِیدًا ۗ وَمَا جَ  ٰ* وَكَذَ  ةً وَسَطًا لِّتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ وَیكَُونَ الرَّ بْلَةَ الَّتيِ كُنتَ عَلیَْھاَ إلاَِّ لنِعَْلمََ مَن عَلْناَ الْقِ لكَِ جَعَلْناَكُمْ أمَُّ

ُ ۗ وَ  ن ینَقلَبُِ عَلىَٰ عَقبِیَْھِ ۚ وَإنِ كَانتَْ لكََبیِرَةً إلاَِّ عَلىَ الَّذِینَ ھدََى اللهَّ سُولَ مِمَّ َ باِلنَّاسِ لرََءُوفٌ یتََّبعُِ الرَّ ُ لیِضُِیعَ إیِمَانكَُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ مَا كَانَ اللهَّ

مَاءِ ۖ فلَنَوَُلِّینََّكَ قبِْلةًَ ترَْضَاھاَ ۚ فوََلِّ وَجْھكََ شَطْرَ ا حِیمٌ * قدَْ نرََىٰ تقَلَُّبَ وَجْھِكَ فيِ السَّ لْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ۚ وَحَیْثُ مَا كُنتمُْ فوََلُّوا وُجُوھكَُمْ رَّ

ا یعَْمَلوُنَ * وَلئَنِْ أتَیَْتَ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ بِ شَطْرَهُ ۗ وَإنَِّ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ لیَعَْلمَُونَ أَ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ بِّھِمْ ۗ وَمَا اللهَّ ا نَّھُ الْحَقُّ مِن رَّ كُلِّ آیةٍَ مَّ

ن بعَْدِ مَا جَاءَكَ مِنَ الْعِلْمِ ۙ إنَِّكَ إذًِا لَّمِنَ تبَعُِوا قبِْلتَكََ ۚ وَمَا أنَتَ بتَِابعٍِ قبِْلتَھَمُْ ۚ وَمَا بعَْضُھمُ بتِاَبعٍِ قبِْلةََ بعَْضٍ ۚ وَلئَِنِ ا تَّبعَْتَ أھَْوَاءَھمُ مِّ

نْھمُْ  بِّكَ ۖ فلاََ لیَكَْتمُُونَ الْحَقَّ وَھمُْ یعَْلمَُونَ * االظَّالمِِینَ * الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یعَْرِفوُنھَُ كَمَا یعَْرِفوُنَ أبَْناَءَھمُْ ۖ وَإنَِّ فرَِیقاً مِّ لْحَقُّ مِن رَّ

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * تكَُوننََّ مِنَ الْمُمْترَِینَ * وَلكُِلٍّ وِجْھَةٌ ھوَُ مُوَلِّیھاَ ۖ فاَسْتبَقِوُا الْخَیْرَاتِ ۚ أیَْنَ مَا تكَُونوُا یأَْ  ُ جَمِیعًا ۚ إنَِّ اللهَّ تِ بكُِمُ اللهَّ

ا تعَْمَلوُنَ * وَمِ  وَمِنْ حَیْثُ خَرَجْتَ فوََلِّ  ُ بغَِافلٍِ عَمَّ بِّكَ ۗ وَمَا اللهَّ نْ حَیْثُ خَرَجْتَ فوََلِّ وَجْھكََ شَطْرَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ۖ وَإنَِّھُ للَْحَقُّ مِن رَّ

ةٌ إلاَِّ الَّذِینَ ظَلمَُوا مِنْھمُْ فلاََ تخَْشَوْھمُْ وَجْھكََ شَطْرَ الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ۚ وَحَیْثُ مَا كُنتمُْ فوََلُّوا وُجُوھكَُمْ شَطْرَهُ لئِلاََّ  یكَُونَ للِنَّاسِ عَلیَْكُمْ حُجَّ

 وَاخْشَوْنيِ وَلأِتُمَِّ نعِْمَتيِ عَلیَْكُمْ وَلعََلَّكُمْ تھَْتدَُونَ 

Глупые люди скажут: «Что заставило их отвернуться от киблы, к которой они 

поворачивались лицом прежде?» Скажи: «Восток и запад принадлежат Аллаху. Он 

наставляет, кого пожелает, на прямой путь». Мы сделали вас общиной, 

придерживающейся середины, чтобы вы свидетельствовали обо всем человечестве, а 

Посланник свидетельствовал о вас самих. Мы назначили киблу, к которой ты 

поворачивался лицом прежде, только для того, чтобы отличить тех, кто последует за 

Посланником, от тех, кто повернется вспять. Это оказалось тяжело для всех, кроме тех, 
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кого Аллах повел прямым путем. Аллах никогда не даст пропасть вашей вере. Воистину, 

Аллах сострадателен и милосерден к людям. Мы видели, как ты обращал свое лицо к 

небу, и Мы обратим тебя к кибле, которой ты останешься доволен. Обрати же свое лицо в 

сторону Заповедной мечети. Где бы вы ни были, обращайте ваши лица в ее сторону. 

Воистину, те, которым даровано Писание, знают, что такова истина от их Господа. Аллах 

не пребывает в неведении относительно того, что они совершают. Какое бы знамение ты 

ни показал тем, кому было даровано Писание, они все равно не станут обращаться к твоей 

кибле, а ты не станешь обращаться к их кибле. Никто не станет обращаться к кибле 

других. А если ты станешь потакать их желаниям после того, как к тебе явилось знание, 

то тогда ты окажешься в числе беззаконников. Те, кому Мы даровали Писание, знают его 

(Мухаммада или Каабу), как знают своих сыновей. Однако часть их сознательно скрывает 

истину. Истина – от твоего Господа. Посему не будь в числе тех, кто сомневается. У 

каждого есть сторона, куда он обращается лицом. Стремитесь же опередить друг друга в 

добрых делах. Где бы вы ни были, Аллах приведет всех вас вместе. Воистину, Аллах 

способен на всякую вещь. Откуда бы ты ни вышел, обращай лицо в сторону Заповедной 

мечети. Воистину, такова истина от твоего Господа. Аллах не пребывает в неведении 

относительно того, что вы совершаете. Откуда бы ты ни вышел, обращай лицо в сторону 

Заповедной мечети. Где бы вы ни оказались, обращайте ваши лица в ее сторону, чтобы у 

людей, если только они не беззаконники, не было довода против вас. Не бойтесь их, а 

бойтесь Меня, чтобы Я довел до конца Мою милость к вам. Быть может, вы последуете 

прямым путем. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 142–150) 

После завершения рассказа об иудеях и иудаизме, первый же аят второй части суры «аль-

Бакара» повествует нам о предписании новой кыблы и разъясняет нам, где она находится. 

Данное постановление дополняет все основополагающие принципы, от которых зависит 

формирование новой заменяющей общины. Всевышний сказал: 

ھمُْ عَن قبِْلتَھِِمُ الَّتيِ كَانوُا فھَاَءُ مِنَ النَّاسِ مَا وَلاَّ ِ الْمَشْرِقُ وَالْمَغْرِبُ  ۚ◌  عَلیَْھاَ سَیقَوُلُ السُّ َّ سْتقَیِمٍ ۚ◌  قلُ للہِّ  یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Глупые люди скажут: «Что заставило их отвернуться от киблы, к которой они 

поворачивались лицом прежде?» Скажи: «Восток и запад принадлежат Аллаху. Он 

наставляет, кого пожелает, на прямой путь». 

(Сура «аль-Бакара», аят 142) 

Глупыми эти люди названы потому, что они не поняли смысл этих предписаний в их рас-

ширенном контексте. Данный контекст указывает на замену одной общины, которая уже 

продемонстрировала собственную несостоятельность, неспособность и непригодность. Так-

же данный контекст дает понять, что все эти ранее упомянутые и последующие предписания 
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подводят к формированию альтернативы для ранее существующей избранной общины, кото-

рая потерпела крах, была стерта и заменена другой общиной: 

نَ رَبُّكَ لیَبَْعَثنََّ عَلیَْھِمْ إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ مَن یسَُومُھمُْ سُوءَ الْعَذَابِ   وَإذِْ تأَذََّ

Вот твой Господь возвестил, что Он непременно будет насылать на них до Дня 

воскресения тех, кто будет подвергать их ужасным мучениям. 

(Сура «аль-Араф», аят 167) 

И после того, как эта община утратила верное руководство и терпение, благодаря которым 

до этого ее представители становились предводителями, она перестала что-то значить с точ-

ки зрения избранности. 

В этом священном аяте Всевышний Аллах установил принцип направленности в сторону 

кыблы, на которую должны ориентироваться и направляться сердца представителей общи-

ны, ставшей наследницей всего пророчества. Также Всевышний Аллах об этом сказал сле-

дующее: 

قْتصَِدٌ وَ  ِ ۚ ثمَُّ أوَْرَثْناَ الْكِتاَبَ الَّذِینَ اصْطفَیَْناَ مِنْ عِباَدِناَ ۖ فمَِنْھمُْ ظَالمٌِ لِّنفَْسِھِ وَمِنْھمُ مُّ لكَِ ھوَُ الْفضَْلُ  ٰذَ مِنْھمُْ سَابقٌِ باِلْخَیْرَاتِ بِإذِْنِ اللهَّ

 الْكَبیِرُ 

Потом Мы дали Писание в наследие тем из Наших рабов, которых Мы избрали. 

Среди них есть такие, которые несправедливы к самим себе, умеренные и 

опережающие других в добрых делах с дозволения Аллаха. Это и есть большая 

милость. 

(Сура «Фатыр», аят 32) 

И эта община, унаследовавшая все пророчество, обязательно должна направляться к обре-

тению общемирового значения. Вокруг такой общины может объединиться и направляться 

при совершении поклонения все человечество. Ибо когда посланник Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) пребывал в Мекке, то во время совершения молитвы держал направле-

ние одновременно как в сторону Каабы, так и в сторону Иерусалима. Таким образом пророк 

Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) объединял между собой направление в сторо-

ну Заповедного Дома (аль-Бейт аль-Мухаррам) и в сторону Священного Дома (Бейт аль-

Макдис). Но после своего переселения из Мекки в Медину это перестало быть возможным. 

Следовательно, появилась необходимость остановиться на определенном направлении при 

совершении молитвы и выбрать кыблу. Поэтому после переселения в Медину при соверше-

нии молитвы посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) продолжил держать 

направление в сторону мечети аль-Акса, следуя существующему ранее предписанию (истис-

хаб), практиковавшемуся еще в Мекке. По мудрости Всевышнего Аллаха, это стало уроком 

для всех иудеев, которые на протяжении многих столетий жили на Аравийском полуострове 

в ожидании появления завершающего пророка (мир ему и благословение Аллаха). И именно 
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этот пророк (мир ему и благословение Аллаха) вместе со своими последователями-

мусульманами на протяжении 17-ти месяцев молился по направлению к Священному Дому 

(Бейт аль-Мукаддас)133. Некоторые обладатели знания считают, что посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) продолжил молиться в сторону Иерусалима, следуя существу-

ющему среди единобожников обычаю направляться туда при совершении молитвы. Едино-

божники поступали таким образом потому, что полагали: такой была кыбла отца пророков 

Ибрахима, а также всех остальных пророков после него. Некоторые ученые говорят, что лю-

ди Писания, а особенно иудеи, понимали правоту пророка (мир ему и благословение Алла-

ха), который молился в направлении, соответствующем возвеличиванию Священного дома 

(мечети аль-Акса) остальными пророками. Также люди Писания понимали, что это являлось 

доказательством единства общины всех пророков, а также единения их принципов в убежде-

ниях, целях и всеохватывающих постановлениях законодательств. И следовательно, люди 

Писания должны были бы уверовать в то, что Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) 

не был первым из посланников. Также они отчетливо понимали, что все подобные соответ-

ствия между тем, что принес Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха), и тем, что при-

несли посланники до него, обязывало их уверовать в него. Ибо Мухаммад (мир ему и благо-

словение Аллаха) являлся одним из пророков, а также завершающим посланником. Но, не-

смотря на все это, ряд обстоятельств, а именно: жесткость сущности иудеев; их обольщение 

собственными фантазиями относительно того, что они являются детьми и возлюбленными 

Аллаха; заявление о том, что Аллах им что-то должен, вместе того, чтобы быть обычными 

Его рабами, – не позволили им обрести правильное видение этого мудрого постепенного 

продвижения. Между тем оно было присуще всем исламским постановлениям, к которым 

также относилось и постановление об изменении кыблы. Они так и не поняли, что постанов-

133 Сообщается, что аль-Бара ибн ‘Азиб (да будет доволен им Аллах) сказал: «Сначала посланник Аллаха (мир 
ему и благословение Аллаха) в течение шестнадцати или семнадцати месяцев молился, обращаясь лицом в сто-
рону Иерусалима, однако ему хотелось обращаться во время молитвы в сторону Каабы, и Аллах ниспослал та-
кой аят: “Мы видели, как лицо твое обращается к небу, и Мы обратим тебя к кыбле, которой ты будешь дово-
лен. Так повернись же лицом к Запретной мечети, и где бы вы ни были, поворачивайтесь к ней лицами”, после 
чего он повернулся в сторону Каабы, неразумные же из людей, а именно − иудеи, сказали: “Что заставило их 
отвернуться от кыблы, к которой они обращались прежде?” И Аллах Всевышний сказал: “Скажи: ‘Аллаху при-
надлежат и восток, и запад. Ведет Он, кого пожелает, к прямому пути’”. Вместе с пророком (мир ему и благо-
словение Аллаха) молился один человек, который после молитвы вышел из мечети и, проходя мимо собрав-
шихся на послеполуденную молитву ансаров, которые обратились в сторону Иерусалима, сказал, что свиде-
тельствует о том, что он молился вместе с Посланником Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, и 
что он обращался в сторону Каабы. И, услышав это, люди тоже повернулись в сторону Каабы». 
См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга толкования Корана», «Глава об аяте: 

ِ الْمَشْرِقُ وَا َّ ھمُْ عَن قبِْلتَھِِمُ الَّتيِ كَانوُا عَلیَْھاَ ۚ قلُ للہِّ فھََاءُ مِنَ النَّاسِ مَا وَلاَّ سْتقَیِمٍ لْمَغْرِبُ ۚ یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ سَیقَوُلُ السُّ  صِرَاطٍ مُّ
Глупые люди скажут: «Что заставило их отвернуться от киблы, к которой они поворачивались лицом 

прежде?» Скажи: «Восток и запад принадлежат Аллаху. Он наставляет, кого пожелает, на прямой путь». 
(Сура «аль-Бакара», аят 142)» 

Хадис № 4486, стр. 848. 
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ление направляться во время молитвы в сторону Каабы – это возвращение к истокам. Ибо 

Кааба изначально была построена для того, чтобы быть Домом Аллаха, направлением при 

совершении молитв и кыблой для всех рабов Всевышнего – как посланников, так и обычных 

мусульман. Кааба – это Заповедный Дом Аллаха. Если же говорить о Священном доме (Бейт 

аль-Мукаддас), то ему не присущи те качества, которые присущи Каабе. Вне всякого сомне-

ния, местность, в которой находится Священный дом (Бейт аль-Мукаддас), является благо-

словенной. Пророк Сулейман построил в этой местности свой храм, в котором поклонялся 

Всевышнему Аллаху. Эту местность возвеличивают сыновья Исраиля. Но все вышеперечис-

ленное не является гарантом единения сердец всего человечества, дабы оно облагоражива-

лось, направлялось и объединилось вокруг него. 

Священный дом (Бейт аль-Мукаддас) был построен пророком Сулейманом – царем и по-

сланником. Он это сделал для того, чтобы завершить формирование и прославить свое цар-

ство. Искаженное слово сынов Исраиля гласит о том, что они якобы должны объединиться 

вокруг этого храма, но у них так и не получилось этого сделать. Так можно ли говорить об 

объединении всего человечества вокруг этого храма? И неудивительно, что Всевышний Ал-

лах повелел Своему завершающему пророку направляться при совершении молитвы в сто-

рону единой кыблы для всех людей подобно тому, как это было приказано праотцу пророков 

– пророку Ибрахиму. Ибо возле Каабы располагается место стояния Ибрахима (Макам Иб-

рахим); Кааба зиждется на основах, возведенных пророком Ибрахимом и его сыном Исмаи-

лом; Кааба – это Заповедный Дом Аллаха и первое строение, возведенное для поклонения

Аллаху в Мекке:

قاَمِ إبِْرَاھِیمَ مُصَلىًّ ۖ وَعَھِدْناَ إلِىَٰ إبِْرَاھِیمَ وَإسِْمَاعِیلَ أنَ طھَِّرَا بیَْتيَِ للِطَّائفِیِنَ وَإذِْ جَعَلْناَ الْبیَْتَ مَثاَبةًَ لِّلنَّاسِ وَأمَْنًا وَاتَّخِذُوا مِن  مَّ

جُودِ  عِ السُّ كَّ  وَالْعَاكِفیِنَ وَالرُّ

Вот Мы сделали Дом (Каабу) пристанищем для людей и безопасным местом. 

Сделайте же место Ибрахима (Авраама) местом моления. Мы повелели Ибрахиму 

(Аврааму) и Исмаилу (Измаилу) очистить Мой Дом (Каабу) для совершающих обход, 

пребывающих, кланяющихся и падающих ниц. 

(Сура «аль-Бакара», аят 125) 

Именно поэтому истинным последователям пророков было велено сделать из Каабы ме-

сто для поклонения. Сами по себе запретность и святость исходят из сути и предназначения 

этого великого строения. 

Если же говорить о Священном доме (Иерусалим), то, вне всякого сомнения, он является свя-

тыней, ибо Всевышний Аллах благословил как само это место, так и территорию вокруг него. 

Эта местность является священной в силу того, что ею когда-то правил справедливый правитель 

в соответствии с божественными повелениями, распространяя их на сынов Исраиля. 
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МЕЖДУ ЗАПОВЕДНЫМ ДОМОМ (В МЕККЕ) 

И СВЯЩЕННЫМ ДОМОМ (В ИЕРУСАЛИМЕ) 

И начиная с этого момента нам становится понятна огромная разница между Заповедным 

домом в Мекке и Священным домом в Иерусалиме. Причина святости Священного дома 

(Бейт аль-Мукаддас) и благословенной земли вокруг него кроется в том, что эти территории 

относятся ко Всевышнему Аллаху: когда Он приказал сынам Исраиля войти в святую землю, 

дабы сделать из них примерную общину, руководствующуюся божественными наставления-

ми. Все это произошло после пребывания сынов Исраиля в рабстве у фараона. Общине сы-

нов Исраиля было даровано все, о чем они просили, в виде различных чудес. И поэтому об-

щеизвестно, что законоположения двух этих земель – Мекки и Иерусалима; Заповедной тер-

ритории и Священной земли, – существенно отличаются друг от друга. 

Следовательно, священная земля была лишь временной кыблой для определенного наро-

да, чтобы они могли достичь определенных целей. 

Если же говорить о Заповедной или же Запретной (Мухаррама) земле, то она достойна то-

го, чтобы быть постоянной и неизменной всемирной кыблой, местом устремления сердец 

абсолютно всего человечества, а также объединяющим фактором для международного един-

ства. Именно поэтому посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) обращал свой 

взор к небу в надежде, что Всевышний направит его к кыбле, которой Он доволен – к кыбле, 

которая будет гармонично соответствовать всемирному характеру его посланнической мис-

сии и сделает его преемником наследия Ибрахима и всех остальных пророков. И после того, 

как это произошло, иудеи восстали против него! 

ОБЩИНА, ПРИДЕРЖИВАЮЩАЯСЯ СЕРЕДИНЫ 

سُولُ عَلیَْكُمْ شَھِیدًا ۗ وَمَا جَ  ٰوَكَذَ  ةً وَسَطًا لِّتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ وَیكَُونَ الرَّ الَّتيِ كُنتَ عَلیَْھاَ إلاَِّ لنِعَْلمََ مَن عَلْناَ الْقبِْلةََ لكَِ جَعَلْناَكُمْ أمَُّ

ُ ۗ وَ  ن ینَقلَبُِ عَلىَٰ عَقبِیَْھِ ۚ وَإنِ كَانتَْ لكََبیِرَةً إلاَِّ عَلىَ الَّذِینَ ھدََى اللهَّ سُولَ مِمَّ َ باِلنَّاسِ لرََءُوفٌ یتََّبعُِ الرَّ ُ لیِضُِیعَ إیِمَانكَُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ مَا كَانَ اللهَّ

حِیمٌ   رَّ

Мы сделали вас общиной, придерживающейся середины, чтобы вы 

свидетельствовали обо всем человечестве, а Посланник свидетельствовал о вас самих. 

Мы назначили киблу, к которой ты поворачивался лицом прежде, только для того, 

чтобы отличить тех, кто последует за Посланником, от тех, кто повернется вспять. Это 

оказалось тяжело для всех, кроме тех, кого Аллах повел прямым путем. Аллах никогда 

не даст пропасть вашей вере. Воистину, Аллах сострадателен и милосерден к людям. 

(Сура «аль-Бакара», аят 143) 

Данный священный аят утверждает то, что эта община, которая унаследовала это Писа-

ние, является общиной, придерживающейся середины. 
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قْتصَِدٌ وَ  ِ ۚ ذَ مِنْھمُْ ثمَُّ أوَْرَثْناَ الْكِتاَبَ الَّذِینَ اصْطفَیَْناَ مِنْ عِباَدِناَ ۖ فمَِنْھمُْ ظَالمٌِ لِّنفَْسِھِ وَمِنْھمُ مُّ لكَِ ھوَُ الْفضَْلُ  ٰسَابقٌِ باِلْخَیْرَاتِ بِإذِْنِ اللهَّ

 الْكَبیِرُ 

Потом Мы дали Писание в наследие тем из Наших рабов, которых Мы избрали. 

Среди них есть такие, которые несправедливы к самим себе, умеренные и 

опережающие других в добрых делах с дозволения Аллаха. Это и есть большая 

милость. 

(Сура «Фатыр», аят 32) 

Эти люди являются достойнейшей общиной, которая выведена во благо всего человече-

ства. И данной общине было даровано вселенское писание и глобальное обращение, дабы 

она свидетельствовала обо всем человечестве, а посланник свидетельствовал об этой об-

щине. Как будто бы этот аят говорит тем, кто практикуют глупости: «Направление послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) – завершающего пророка, – и его завершаю-

щей общины, придерживающейся середины, в сторону этой кыблы является той основой, 

посредством которой завершается формирование этой общины как таковой. В результате че-

го она становится лучшей общиной, которая придерживается середины и свидетельствует о 

человечестве. А предыдущая кыбла, в сторону которой обращался посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) при совершении молитвы, была назначена таковой лишь на 

определенное время. Ибо Всевышний Аллах тем самым хотел проверить и испытать Своих 

рабов, а особенно – людей Писания, которые полагали, что Священный дом (Бейт аль-

Мукаддас) навсегда останется кыблой для всего человечества. Всевышний показал им, что 

это не так и что Священный дом (Бейт аль-Мукаддас) не останется навсегда их кыблой. 

Также Всевышний сообщил, что святость этой земли связана с претворением в ней боже-

ственного правления и вхождением в нее сынов Исраиля для их дальнейшего перевоспита-

ния. Следовательно, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) направлялся в 

сторону этой кыблы при совершении молитвы в течение короткого промежутка времени для 

того, чтобы это стало неким испытанием для этих людей, а также для того, чтобы продемон-

стрировать лживость и голословность их заявлений о том, что они якобы следуют посланию 

пророка Мусы (мир ему), хотя на самом деле это не так. 

Всевышний Аллах указывает на то, что Он видел, как Его благородный посланник обра-

щал свой взор к небу в ожидании того, что, быть может, будет ниспослано божественное от-

кровение, устанавливающее и определяющее для него кыблу? Ведь для объединения общи-

ны посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) было необходимо объединиться 

вокруг этой кыблы. В таком случае можно ожидать завершения всех необходимых состав-

ляющих, дабы община посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) свидетельство-

вала о людях и придерживалась середины. И тогда Всевышний Аллах сказал: 
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مَاءِ   قدَْ نرََىٰ تقَلَُّبَ وَجْھِكَ فيِ السَّ

Мы видели, как ты обращал свое лицо к небу. 

(Сура «аль-Бакара», аят 144) 

Всевышний Аллах установил кыблу для этой общины и объяснил, как ей стать единой и 

каким образом вынести возложенное на нее бремя. И Сам Всевышний Аллах занялся форми-

рованием этой общины – общины абсолютно всех пророков и обладательницы всемирного 

послания, вселенского писания, законодательства облегчения и милосердия. Всевышний Ал-

лах даровал этой общине придерживаться середины, связал с ней благость и сделал свидете-

лем о всех людях! Всевышний Аллах сделал благородного посланника – завершающего про-

рока и посланника, – свидетелем об этой общине, дабы она стала центром притяжения для 

приближенных Милосердного и отдалила от себя приближенных шайтана. И для того, чтобы 

эта община вновь взвалила на свои плечи этот неподъемный груз ответственности, ей необ-

ходимо контролировать саму себя и постоянно отчитываться перед собой, дабы быть уве-

ренной, что она правильно следует по пути, начерченному для нее Аллахом! 

Эти глупцы из числа иудеев попытались спорить с верующими и заявили им: «Либо пер-

вая кыбла была правильной и верной, и тогда ваши молитвы, обращенные в ее сторону были 

правильными, либо же ваш пророк изначально совершал молитву в неправильном направле-

нии и затем ему прояснилась его ошибка. И если это так, то тем самым вы лишились всех 

молитв, совершенных за этот период времени». Но Всевышний Аллах пожелал успокоить 

верующих и показать несостоятельность высказываний их врагов. Он объяснил им, что ни-

когда не сделает тщетной их веру в посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а 

также не оставит без награды их следование и подражание ему: ни в тот период, когда они 

направлялись при совершении своих молитв к прежней кыбле, ни тогда, когда они направ-

ляются для совершения своих молитв к изначальной кыбле – Достопочтенной Каабе! Ибо 

Всевышний Аллах сделал этот принцип одной из отличительных черт этой общины и вло-

жил его во всемирное послание ислама: 

ن ذَكَرٍ أوَْ أنُثىَٰ  نكُم مِّ ن بعَْضٍ  ۖ◌  لاَ أضُِیعُ عَمَلَ عَامِلٍ مِّ  بعَْضُكُم مِّ

Я не погублю деяния, совершенные любым из вас, будь то мужчина или женщина. 

Одни из вас произошли от других. 

(Сура «аль-Имран», аят 195) 

حِیمٌ  َ باِلنَّاسِ لرََءُوفٌ رَّ ُ لیِضُِیعَ إیِمَانكَُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ  وَمَا كَانَ اللهَّ

Аллах никогда не даст пропасть вашей вере. Воистину, Аллах сострадателен и 

милосерден к людям. 

(Сура «аль-Бакара», аят 143) 

~ 245 ~ 



ШЕСТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

РАЗЪЯСНЕНИЕ ТОГО, ЧТО ПОЯВЛЕНИЕ ПОСЛАННИКА – ЭТО МИЛОСТЬ, 

А ТАКЖЕ РАЗЪЯСНЕНИЕ ОБЯЗАННОСТЕЙ, ВОЗЛОЖЕННЫХ НА ЕГО ПОСЛЕ-

ДОВАТЕЛЕЙ 

یكُمْ وَیعَُلِّمُكُمُ الْكِتَابَ وَالْحِكْمَ  نكُمْ یتَْلوُ عَلیَْكُمْ آیاَتنِاَ وَیزَُكِّ ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُونَ * فاَذْكُرُونيِ كَمَا أرَْسَلْناَ فیِكُمْ رَسُولاً مِّ ةَ وَیعَُلِّمُكُم مَّ

ابرِِینَ * وَلاَ تقَوُلوُا لمَِن یقُْتلَُ فيِ أذَْكُرْكُمْ وَاشْكُرُوا ليِ وَلاَ تكَْفرُُونِ * یاَ أیَُّھاَ الَّ  َ مَعَ الصَّ لاَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ بْرِ وَالصَّ ذِینَ آمَنوُا اسْتعَِینوُا باِلصَّ

نَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ  كِن لاَّ تشَْعُرُونَ * وَلنَبَْلوَُنَّكُم بشَِيْءٍ مِّ ٰـ ِ أمَْوَاتٌ ۚ بلَْ أحَْیاَءٌ وَلَ رِ  وَنَ سَبیِلِ اللهَّ نَ الأْمَْوَالِ وَالأْنَفسُِ وَالثَّمَرَاتِ ۗ وَبشَِّ قْصٍ مِّ

ئكَِ عَلَ  ٰـ ِ وَإنَِّا إلِیَْھِ رَاجِعُونَ * أوُلَ صِیبةٌَ قاَلوُا إنَِّا لِلہَّ ابرِِینَ * الَّذِینَ إذَِا أصََابتَْھمُ مُّ ئكَِ ھمُُ الصَّ ٰـ بِّھِمْ وَرَحْمَةٌ ۖ وَأوُلَ ن رَّ یْھِمْ صَلوََاتٌ مِّ

ِ ۖ فمََنْ حَجَّ الْبیَْتَ أوَِ اعْتمََرَ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِ أنَ یطََّوَّ ۞ الْمُھْتدَُونَ *  فاَ وَالْمَرْوَةَ مِن شَعَائرِِ اللهَّ َ إنَِّ الصَّ عَ خَیْرًا فإَنَِّ اللهَّ فَ بھِِمَا ۚ وَمَن تطَوََّ

ُ وَیلَْ شَاكِرٌ عَلیِمٌ * إنَِّ الَّذِینَ یكَْتمُُونَ مَا أنَزَلْنَ  ئكَِ یلَْعَنھُمُُ اللهَّ ٰـ عِنوُنَ * ا مِنَ الْبیَِّناَتِ وَالْھدَُىٰ مِن بعَْدِ مَا بیََّنَّاهُ للِنَّاسِ فيِ الْكِتاَبِ ۙ أوُلَ عَنھُمُُ اللاَّ

ابُ  ئكَِ أتَوُبُ عَلیَْھِمْ ۚ وَأنَاَ التَّوَّ ٰـ ِ  إلاَِّ الَّذِینَ تاَبوُا وَأصَْلحَُوا وَبیََّنوُا فأَوُلَ ئكَِ عَلیَْھِمْ لعَْنةَُ اللهَّ ٰـ حِیمُ * إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا وَمَاتوُا وَھمُْ كُفَّارٌ أوُلَ الرَّ

 وَالْمَلاَئكَِةِ وَالنَّاسِ أجَْمَعِینَ * خَالدِِینَ فیِھاَ ۖ لاَ یخَُفَّفُ عَنْھمُُ الْعَذَابُ وَلاَ ھمُْ ینُظَرُونَ 

Таким же образом Я отправил к вам Посланника из вашей среды, который читает вам 

Наши аяты, очищает вас, обучает вас Писанию и мудрости, обучает вас тому, чего вы не 

знали. Поминайте Меня, и Я буду помнить о вас. Благодарите Меня и не будьте 

неблагодарны Мне. О те, которые уверовали! Обратитесь за помощью к терпению и 

намазу. Воистину, Аллах – с терпеливыми. Не говорите о тех, кто погиб на пути Аллаха: 

«Мертвецы!» Напротив, они живы, но вы не ощущаете этого. Мы непременно испытаем 

вас незначительным страхом, голодом, потерей имущества, людей и плодов. Обрадуй же 

терпеливых, которые, когда их постигает беда, говорят: «Воистину, мы принадлежим 

Аллаху, и к Нему мы вернемся». Они удостаиваются благословения своего Господа и 

милости. Они следуют прямым путем. Воистину, ас-Сафа и аль-Марва – одни из 

обрядовых знамений Аллаха. Кто совершает хадж к Каабе или малое паломничество, тот 

не совершит греха, если пройдет между ними. А если кто добровольно совершает доброе 

дело, то ведь Аллах – Признательный, Знающий. Воистину, тех, которые скрывают 

ниспосланные Нами ясные знамения и верное руководство после того, как Мы 

разъяснили это людям в Писании, проклянет Аллах и проклянут проклинающие, за 

исключением тех, которые раскаялись, исправили содеянное и стали разъяснять истину. 

Я приму их покаяния, ибо Я – Принимающий покаяния, Милосердный. Воистину, на тех, 

которые не уверовали и умерли неверующими, лежит проклятие Аллаха, ангелов и людей 

– всех. Это продлится вечно. Их мучения не будут облегчены, и они не получат отсрочки.

(Сура «аль-Бакара», аяты 151–162) 

После того, как в Великом Коране завершается изложение какого-то важного предписа-

ния, то обычно внимание читателя обращается на то, что это предписание является милосер-

дием и милостью от Всевышнего Аллаха. Как будто бы Всевышний хочет устранить и отда-
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лить от человеческих душ вероятные ощущения страха и трудности из-за возложенных на 

них обязательств. И дабы человеческим душам не было сложно перенести это предписание и 

чтобы облегчить любые возможные ощущения давления или обязанности, Священный Ко-

ран, с помощью своего неподражаемого стиля, переносит возложенные предписания в сферу 

милости, за которую людям следует быть благодарными. 

Контекст сразу же переносит нас к другой милости – милости появления посланника Ал-

лаха. Всевышний Аллах сказал: 

نكُمْ یَ  ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُ كَمَا أرَْسَلْناَ فیِكُمْ رَسُولاً مِّ یكُمْ وَیعَُلِّمُكُمُ الْكِتَابَ وَالْحِكْمَةَ وَیعَُلِّمُكُم مَّ ونَ * فاَذْكُرُونيِ تْلوُ عَلیَْكُمْ آیاَتنِاَ وَیزَُكِّ

 أذَْكُرْكُمْ وَاشْكُرُوا ليِ وَلاَ تكَْفرُُونِ 

Таким же образом Я отправил к вам Посланника из вашей среды, который читает 

вам Наши аяты, очищает вас, обучает вас Писанию и мудрости, обучает вас тому, чего 

вы не знали. Поминайте Меня, и Я буду помнить о вас. Благодарите Меня и не будьте 

неблагодарны Мне. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 151-152)134 

Выглядит так, как будто Всевышний все возложенные Им обязанности вложил в такие 

понятия, как поминание (зикр) и благодарность (шукр). Следовательно, мы должны поминать 

Аллаха посредством всего, что Он нам предписал, и должны быть благодарны Ему за это. 

Будь то совершение молитвы по направлению в сторону кыблы, которую Он определил для 

нас; будь то наше подчинение посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха); будь 

то прослушивание того, что он нам читал; будь то изучение того, что он нам принес; будь то 

очищение наших душ посредством того, что ниспослал Аллах; будь то изучение Книги Ал-

лаха, понимание мудрости ее ниспослания и применения в реальности; будь то наше изуче-

ние того, чего мы ранее не знали в вопросах вероубеждения, законодательства и мудрости. 

О ПОНИМАНИИ ТЕРМИНА «ТЕРПЕНИЕ» 

И после того как Всевышний Аллах предписал Своим рабам быть благодарными Ему, Он 

приказал им быть терпеливыми: 

لاَةِ  بْرِ وَالصَّ ابرِِینَ  ۚ◌  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتعَِینوُا باِلصَّ َ مَعَ الصَّ  إنَِّ اللهَّ

О те, которые уверовали! Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, 

Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 153) 

134 Ар-Рагыб сказал: «Смысл этого аята заключается в следующем: “Если вы подчинитесь предписанию относи-
тельно кыблы и будете страшиться Аллаха, а не людей, то Он доведет для вас до конца Свое слово подобно 
тому, как Он отправил посланника”. Таким образом, эти слова обращают внимание на то, что милость отправки 
посланника более велика, чем милость изменения кыблы». 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 343. 
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Ибо вера состоит из двух составляющих: первая половина – это терпение, а вторая поло-

вина – это благодарность135. Дни этой жизни – это череда сменяющихся событий: ненавист-

ное, которое необходимо терпеть, любимое и желанное, за которое следует благодарить. В 

хадисе говорится: «Сколь удивительно положение верующего! Поистине, все в положении 

его является для него благом, и никому не дано этого, кроме верующего: если что-нибудь 

радует его, он благодарит Аллаха, и это становится для него благом, если же его постигает 

горе, он проявляет терпение, и это тоже становится для него благом»136. 

 Терпение, в кораническом смысле этого слова, – это удержание души в рамках, установ-

ленных разумом и шариатом. Терпение – это удержание души от гнева по причине какого-то 

несчастья, которое произошло с ней. Лучший вид терпения – во время первого потрясе-

ния137: сразу же после того, как человека постигло какое-то несчастье. Терпение также удер-

живает смелого человека на поле боя, когда он противостоит своему врагу. Ибо если бы тер-

пение не сдерживало человека, то он бы убежал с поля боя и стал считаться трусом. Все-

вышний Аллах похвалил терпеливых, которые проявляют терпение как в горести, так и в ра-

дости, – Всевышний похвалил терпеливых мужчин и женщин, а также приказал Своему по-

сланнику быть терпеливым во время поклонения своему Господу, стойко перенося все 

невзгоды на пути призыва. Всевышний сделал терпение и благодарность одними из источ-

ников мудрости. Всевышний Аллах сказал: 

 لكَِ لآَیاَتٍ لِّكُلِّ صَبَّارٍ شَكُورٍ  ٰإنَِّ فيِ ذَ 

Воистину, в этом – знамения для каждого терпеливого и благодарного. 

(Сура «Ибрахим», аят 5) 

Всевышний Аллах также повелел Своему пророку проявлять особое терпение: 

 لحُِكْمِ رَبِّكَ وَاصْبرِْ 

Потерпи же до решения твоего Господа… 

(Сура «ат-Тур», аят 48) 

135 Высказывание Ибн Масуда (да будет доволен им Аллах). 
См. Ибн аль-Кайим аль-Джаузия, Абу Абдуллах Шамс ад-Дин, Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), «Орудие 
терпеливых и сокровище благодарных» («’Удда ас-Сабирин ва Захира аш-Шакирин»), Дамаск, изд-во «Дар Ибн 
Касир», 1989 г., стр. 108. 
136 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Кни-
га аскетизма и смягчения сердец», «Глава о том, что любое положение для верующего – это благо», хадис № 
2999, стр. 1200. 
137 Сообщается, что Анас, да будет доволен им Аллах, сказал: «Однажды пророк (мир ему и благословение Ал-
лаха), проходивший мимо какой-то женщины, которая стояла у могилы и плакала, остановился и сказал ей: 
“Бойся Аллаха и храни терпение”. Женщина, не узнавшая его, воскликнула: “Оставь меня, ведь тебя не постиг-
ло такое горе!” Потом ей сказали: “Это же был пророк (мир ему и благословение Аллаха)!” – и тогда она при-
шла к дверям дома пророка (мир ему и благословение Аллаха), однако не обнаружила там привратников. Она 
сказала ему: “Я не узнала тебя!” – он же сказал ей: “Поистине, терпение больше всего необходимо проявлять 
при первом потрясении”». 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга похоронной молитвы», «Глава о посещении могил», хадис № 1823, стр. 250. 
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 Одним из имен Всевышнего Аллаха является имя Терпеливый (ас-Сабур). Он пообещал 

терпеливым великую награду, сказав: 

ابرُِونَ أجَْرَھمُ بغَِیْرِ حِسَابٍ   إنَِّمَا یوَُفَّى الصَّ

Воистину, терпеливым их награда воздастся полностью без счета. 

(Сура «аз-Зумар», аят 10) 

Аллах оказал терпеливым особую милость, сказав, что Он – вместе с ними: 

ابرِِینَ  ۚ◌  وَاصْبرُِوا َ مَعَ الصَّ  إنَِّ اللهَّ

Будьте терпеливы, ибо Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 46) 

Всевышний Аллах сказал, что любит терпеливых: 

ابرِِینَ  ُ یحُِبُّ الصَّ  وَاللهَّ

Ведь Аллах любит терпеливых. 

(Сура «Аль Имран», аят 146) 

Эти и многие другие отличительные черты указывают на то, что человек, утративший 

терпение, потратит свое время понапрасну и не сможет воспользоваться драгоценнейшими 

моментами своей жизни. Если же говорить о терпеливом человеке, который крепко держится 

за религию Всевышнего Аллаха, то он никогда не отчаивается в своем Господе, Который 

озарил его сердце спокойствием, покрыл успокоением, окутал милосердием и заменил ему 

намного лучшим, чем он, быть может, утратил. Человечество не может постичь большая бе-

да и несчастье, чем утрата посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Но, не-

смотря на это, его сподвижники и семья (некоторые из которых, узнав о смерти пророка Му-

хаммада (мир ему и благословение Аллаха, практически умерли) сразу же вспомнили Все-

вышнего Аллаха и осознали, что терпение является лучшим припасом верующего и гарантом 

его благополучия во время бедствий и потрясений. 

Иногда Всевышний Аллах может испытывать человека чем-то для него ненавистным, 

дабы увидеть, как человек будет обращаться исключительно к Нему и будет полагаться ис-

ключительно на Него. 

ابرِِینَ  َ مَعَ الصَّ لاَةِ ۚ إنَِّ اللهَّ بْرِ وَالصَّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اسْتعَِینوُا باِلصَّ

О те, которые уверовали! Обратитесь за помощью к терпению и намазу. Воистину, 

Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 153) 

Следовательно, молитва и терпение играют роль помощника человека в деле реализации 

миссии наместничества на земле, а также в деле сохранения возложенной на него ответ-

ственности. 
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Как будто бы этот аят выполняет роль предисловия к следующему за ним аяту, в котором 

говорится о великом предписании и возложении обязанности, речь о которой пойдет далее в 

суре «аль-Бакара». Это – предписание сражения. И естественно, что сражение неразрывно 

связано с убийством, страхом, голодом и утратой имущества, жизни и плодов. 

И прежде чем возложить ответственность за ведение сражения, Всевышний Аллах обра-

тил внимание на то, что может стать последствиями сражения, а также на то, что эти послед-

ствия следует принимать достойно и терпеливо. Всевышний Аллах сказал: 

كِن لاَّ تشَْعُرُونَ * وَلنَبَْلوَُنَّكُم ٰـ ِ أمَْوَاتٌ ۚ بلَْ أحَْیاَءٌ وَلَ نَ الأْمَْوَالِ  وَلاَ تقَوُلوُا لمَِن یقُْتلَُ فيِ سَبیِلِ اللهَّ نَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنقَْصٍ مِّ بشَِيْءٍ مِّ

ابِرِینَ وَالأْنَفسُِ وَالثَّمَرَاتِ ۗ وَ  رِ الصَّ  بشَِّ

Не говорите о тех, кто погиб на пути Аллаха: «Мертвецы!» Напротив, они живы, но 

вы не ощущаете этого. Мы непременно испытаем вас незначительным страхом, 

голодом, потерей имущества, людей и плодов. Обрадуй же терпеливых. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 154-155) 

Сначала Мы приказали воздержаться от сражения, но потом предписали его. Те, кого вы 

утратите во время предписанного Нами сражения, не умерли. Напротив, они – живы, но вы 

не чувствуете того, как они живут. Ибо их жизнь не похожа на вашу жизнь. Они живут уже в 

следующей жизни в могиле (барзах), а вы живете в этой мирской жизни. 

Также Мы можем вас испытать и иными последствиями сражения: 

نَ الأْمَْوَالِ وَالأْنَفسُِ  نَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنقَْصٍ مِّ صِیبةٌَ قاَلوُا وَلنَبَْلوَُنَّكُم بشَِيْءٍ مِّ ابرِِینَ * الَّذِینَ إذَِا أصََابتَْھمُ مُّ رِ الصَّ وَالثَّمَرَاتِ ۗ وَبشَِّ

ِ وَإنَِّا إلِیَْھِ رَاجِعُونَ   إنَِّا لِلہَّ

Мы непременно испытаем вас незначительным страхом, голодом, потерей 

имущества, людей и плодов. Обрадуй же терпеливых, которые, когда их постигает беда, 

говорят: «Воистину, мы принадлежим Аллаху, и к Нему мы вернемся». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 155-156) 

Выражение «Воистину, мы принадлежим Аллаху, и к Нему мы вернемся» является чудом, 

ибо оно активизирует всю человеческую сущность – душу, сердце, личность, разум, чувства, 

и направляют все это ко Всевышнему Аллаху. Только Всевышний является Владыкой, а не 

мы. Мы – всего лишь часть Его владений. И все, что мы теряем, – в Его власти и принадле-

жит Ему. Всевышний же даровал нам это лишь во временное пользование подобно тому, как 

крестьянин берет в аренду у кого-то плуг или любое иное орудие труда. Именно это подра-

зумевает первая часть выражения – «Воистину, мы принадлежим Аллаху». «И к Нему мы 

вернемся» – то есть и к Нему мы вернемся после смерти, после чего мы будем воскрешены и 

последуют расчет и воздаяние. Мы вернемся к Аллаху и сможем взглянуть на Его Благосло-

венный Лик, а мученикам, павшим за веру, Всевышний дарует степень между пророками и 
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праведниками. Все вышеперечисленное является гарантом того, что мученик (шахид) будет 

избавлен от всех болей и мучений, которые его постигли в момент сражения. 

ئكَِ ھمُُ الْمُھْتدَُونَ  ٰـ بِّھِمْ وَرَحْمَةٌ ۖ وَأوُلَ ن رَّ ئكَِ عَلیَْھِمْ صَلوََاتٌ مِّ ٰـ  أوُلَ

Они удостаиваются благословения своего Господа и милости. 

Они следуют прямым путем. 

(Сура «аль-Бакара», аят 157) 

Уровень этих терпеливых, которые встретились со своим врагом, возвышен до такой сте-

пени, что его благословляет Аллах, а также Всевышний повелел делать за него мольбу анге-

лам. Какая компенсация может быть величественнее, чем благословение от Всевышнего Ал-

лаха и чем Его милосердие, в результате которого Он направляет человека по правильному 

пути? 

И после обращения внимания на важность следования по правильному пути, Всевышний 

Аллах отдельно напоминает о переселенцах из Мекки, которых называли мухаджиры, и об 

их братьях из Медины, которых называли ансары. 

ِۖ  فمََنْ حَجَّ الْبیَْتَ أوَِ  فاَ وَالْمَرْوَةَ مِن شَعَائرِِ اللهَّ َ شَاكِرٌ عَلیِمٌ إنَِّ الصَّ عَ خَیْرًا فإَنَِّ اللهَّ فَ بھِِمَا ۚ وَمَن تطََوَّ  اعْتمََرَ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِ أنَ یطََّوَّ

Воистину, ас-Сафа и аль-Марва – одни из обрядовых знамений Аллаха. 

Кто совершает хадж к Каабе или малое. 

(Сура «аль-Бакара», аят 158) 

Всевышний Аллах готовит их психологически к тому, что это сражение, предписанность 

которого будет упомянута совсем скоро, является средством, с помощью которого у них по-

лучится освободить Заповедную мечеть (аль-Харам) от неверующих и многобожников, а 

также вернуть ее в руки верующих, дабы Заповедная мечеть снова могла стать чистым До-

мом для паломников, совершающих обход, пребывающих, кланяющихся и падающих ниц. 

Общий смысл аята заключается в следующем: «Всевышний Аллах возвысил Каабу, сделав ее 

кыблой при совершении молитвы. Он также возвысил степень двух холмов, прилегающих к 

Каабе – ас-Сафа и аль-Марва, сделав прохождение между ними частью совершения обрядо-

вого паломничества. И после совершения семикратного обхода вокруг Каабы (таваф), па-

ломник должен семь раз пройти между холмами ас-Сафа и аль-Марва (сай). Некоторые из 

вас считают прохождение между холмами ас-Сафа и аль-Марва греховным, ибо так поступа-

ли при совершении паломничества в доисламскую эпоху (аль-джахилия). Но истина заклю-

чается в том, что прохождение между холмами ас-Сафа и аль-Марва является одним из вели-

ких обрядов ислама. И следовательно, человек, который намерился совершить большое 

(хадж) или малое (умра) паломничество, не совершит никакого греха, если пройдет между 

этими двумя холмами. Так пусть же верующий совершает столько добрых дел, сколько смо-
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жет, ибо поистине Аллах знает о том, что он совершает, и именно Он вознаграждает за доб-

ро138. 

После этого в контексте повествования появляется акцент на предостережении тех пред-

ставителей людей Писания, которые стали помогать многобожникам и подстрекать их к от-

рицанию посланнической миссии посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Предостережение адресовано тем людям Писания, которые стали скрывать добрые вести от 

пророков Мусы, Исы и Ибрахима о пророческой миссии Мухаммада (мир ему и благослове-

ние Аллаха), а также стали описывать этих пророков наихудшими словами, которые можно 

сказать в адрес обладателей знания! Всевышний Аллах сказал: 

عِنوُنَ * إلاَِّ  ۙإنَِّ الَّذِینَ یكَْتمُُونَ مَا أنَزَلْناَ مِنَ الْبیَِّناَتِ وَالْھدَُىٰ مِن بعَْدِ مَا بیََّنَّاهُ للِنَّاسِ فيِ الْكِتاَبِ  ُ وَیلَْعَنھُمُُ اللاَّ ئكَِ یلَْعَنھُمُُ اللهَّ ٰـ الَّذِینَ   أوُلَ

حِیمُ  ابُ الرَّ ئكَِ أتَوُبُ عَلیَْھِمْ ۚ وَأنَاَ التَّوَّ ٰـ  تاَبوُا وَأصَْلحَُوا وَبیََّنوُا فأَوُلَ

Воистину, тех, которые скрывают ниспосланные Нами ясные знамения и верное 

руководство после того, как Мы разъяснили это людям в Писании, проклянет Аллах и 

проклянут проклинающие, за исключением тех, которые раскаялись, исправили 

содеянное и стали разъяснять истину. Я приму их покаяния, ибо Я – Принимающий 

покаяния, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 159–160) 

Этот священный аят разъясняет то, что одним из условий принятия покаяния является не 

просто оставление греховного, но и совершение того, что ему противоречит. И поэтому если 

грех заключался в сокрытии достоверного знания, то после покаяния человек должен обяза-

тельно это разъяснить. Поэтому Всевышний сказал: 

 إلاَِّ الَّذِینَ تاَبوُا وَأصَْلحَُوا وَبیََّنوُا

За исключением тех, которые раскаялись, 

исправили содеянное и стали разъяснять истину. 

(Сура «аль-Бакара», аят 160) 

Человек, который искренне покаялся, должен исправиться и стать праведным. Следует не 

просто покаяться за совершенный грех, но и начать делать то, что диаметрально противопо-

ложно совершенному греху. 

Тем, кто будет продолжать скрывать благую весть о пророческой миссии Мухаммада (мир 

ему и благословение Аллаха) и останется неверующим, Всевышний пообещал такое наказа-

ние: 

138 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 10. 
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ِ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالنَّاسِ أجَْمَ  ئكَِ عَلیَْھِمْ لعَْنةَُ اللهَّ ٰـ  عِینَ إنَِّ الَّذِینَ كَفرَُوا وَمَاتوُا وَھمُْ كُفَّارٌ أوُلَ

Воистину, на тех, которые не уверовали и умерли неверующими, лежит проклятие 

Аллаха, ангелов и людей – всех. 

(Сура «аль-Бакара», аят 161) 

На этих людях лежит проклятие Аллаха, в результате которого Он отдалит их от Своей 

милости. На этих людях также лежит проклятие ангелов и всех людей139. И здесь мы должны 

задать вопрос: «Очевидно, что Всевышний Аллах проклял тех, кто скрыл Его откровение и 

препятствовал людям познать Его, говоря: 

یِّینَ سَبیِلٌ   قاَلوُا لیَْسَ عَلیَْناَ فيِ الأْمُِّ

На нас не будет греха из-за этих невежд. 

(Сура «аль-Имран», аят 75) 

Но какое отношение к этому имеют ангелы и люди? Почему Всевышний Аллах сказал, 

что они также проклянут таких людей?» 

Если говорить о проклятии со стороны ангелов, то причина этого заключается в том, что 

некоторые ангелы были ответственны за доведение божественного откровения пророкам. 

Получается, что те, кто скрывают и отрицают ниспосланное Аллахом, также отрицают и 

предают забвению деяния ангелов, которые довели откровение Всевышнего до людей. И 

именно поэтому такие люди заслуживают проклятия ангелов. Если же говорить о проклятии 

со стороны людей, то причина этого заключается в том, что скрывающие божественное от-

кровение препятствуют остальным людям воспользоваться этой милостью – милостью боже-

ственного откровения. И именно поэтому такие люди заслуживают вечного пребывания в 

Аду, а также они заслуживают оказаться среди тех, кого Всевышний Аллах лишит даже 

наименьшего облегчения! Более того: 

 نظَرُونَ خَالدِِینَ فیِھاَ ۖ لاَ یخَُفَّفُ عَنْھمُُ الْعَذَابُ وَلاَ ھمُْ یُ 

Это продлится вечно. Их мучения не будут облегчены, и они не получат отсрочки. 

(Сура «аль-Бакара», аят 162) 

Подобная взаимосвязь между священными аятами очевидна для каждого обладателя ра-

зума! Кто может быть более несчастным, чем тот, кто возомнил, что аяты Священного Писа-

ния подобны отдельным островам и не связаны друг с другом?!! 

حِیمُ  نُ الرَّ ٰـ حْمَ ھَ إلاَِّ ھوَُ الرَّ ٰـ ھٌ وَاحِدٌ ۖ لاَّ إلَِ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ  وَإلَِ

Ваш Бог – Бог Единственный. 

Нет божества, кроме Него, Милостивого, Милосердного. 

(Сура «аль-Бакара», аят 163) 

139 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 35. 
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О люди! Ваш Бог – Бог Единственный! Он – Единственный в Своей Сущности, в Своих 

именах и атрибутах, в Своих действиях. Абсолютно все должны поклоняться исключительно 

Ему. Нет никого, по праву достойного поклонения, кроме Него! Милостивый – Тот, кому 

присуща абсолютная милость как в Его Сущности, так и в Его действиях по отношению к 

Своим творениям. И Он Милосердный по отношению к верующим140. 

СЕМНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ДОКАЗАТЕЛЬСТВА ЕДИНОБОЖИЯ, 

А ТАКЖЕ КАТЕГОРИИ ЛЮДЕЙ 

С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ЕДИНОБОЖИЯ 

حِیمُ * إنَِّ فيِ خَلْقِ السَّمَاوَاتِ وَالأَْ  نُ الرَّ ٰـ حْمَ ھَ إلاَِّ ھوَُ الرَّ ٰـ ھٌ وَاحِدٌ ۖ لاَّ إلَِ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ رْضِ وَاخْتلاَِفِ اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ وَالْفلُْكِ الَّتيِ تجَْرِي وَإلَِ

اءٍ فأَحَْیاَ بِھِ الأْرَْضَ بعَْدَ مَوْتھِاَ وَبثََّ فیِھاَ مِن كُلِّ دَابَّةٍ فيِ الْبحَْرِ بمَِا ینَفعَُ النَّاسَ  مَاءِ مِن مَّ ُ مِنَ السَّ یاَحِ وَمَا أنَزَلَ اللهَّ وَتصَْرِیفِ الرِّ

مَاءِ وَالأْرَْضِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یعَْقلِوُنَ * وَمِنَ النَّاسِ مَن رِ بیَْنَ السَّ حَابِ الْمُسَخَّ ِ ۖ وَالَّذِینَ  وَالسَّ ِ أنَدَادًا یحُِبُّونھَمُْ كَحُبِّ اللهَّ یتََّخِذُ مِن دُونِ اللهَّ

ِ جَمِیعًا  ةَ لِلہَّ ِ ۗ وَلوَْ یرََى الَّذِینَ ظَلمَُوا إذِْ یرََوْنَ الْعَذَابَ أنََّ الْقوَُّ َّ َ شَدِیدُ الْعَذَابِ * إذِْ تبَرََّ آمَنوُا أشََدُّ حُباًّ للہِّ أَ الَّذِینَ اتُّبعُِوا مِنَ الَّذِینَ وَأنََّ اللهَّ

ةً فنََ  ءُوا مِنَّا ۗ كَذَ اتَّبعَُوا وَرَأوَُا الْعَذَابَ وَتقَطََّعَتْ بھِِمُ الأْسَْباَبُ * وَقاَلَ الَّذِینَ اتَّبعَُوا لوَْ أنََّ لنَاَ كَرَّ أَ مِنْھمُْ كَمَا تبَرََّ ُ أعَْمَالھَمُْ  ٰتبَرََّ لكَِ یرُِیھِمُ اللهَّ

 حَسَرَاتٍ عَلیَْھِمْ ۖ وَمَا ھمُ بخَِارِجِینَ مِنَ النَّارِ 

Ваш Бог – Бог Единственный. Нет божества, кроме Него, Милостивого, Милосердного. 

Воистину, в сотворении небес и земли, в смене ночи и дня, в кораблях, которые плывут по 

морю с тем, что приносит пользу людям, в воде, которую Аллах ниспослал с неба и 

посредством которой Он оживил мертвую землю и расселил на ней всевозможных 

животных, в смене ветров, в облаке, подчиненном между небом и землей, заключены 

знамения для людей разумеющих. Среди людей есть такие, которые приобщают к Аллаху 

равных и любят их так же, как любят Аллаха. Но те, которые уверовали, любят Аллаха 

сильнее. Если бы беззаконники, узрев мучения, увидели, что могущество целиком 

принадлежит Аллаху и что Аллах причиняет тяжкие мучения. Когда те, за кем следовали, 

отрекутся от тех, кто следовал за ними, и увидят мучения, связи между ними оборвутся. 

Те, которые следовали за другими, скажут: «Если бы у нас был еще один шанс, то мы 

отреклись бы от них, подобно тому, как они отреклись от нас». Таким же образом Аллах 

покажет им их деяния, чтобы это опечалило их. Они никогда не выйдут из Огня. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 163–167) 

После этого контекст повествования фокусируется на высшей цели ниспослания боже-

ственного откровения. Всевышний Аллах постоянно напоминает об этой высшей цели, дабы 

человек не позабыл о ней, и эта цель – единобожие! 

140 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 24. 
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حِیمُ  نُ الرَّ ٰـ حْمَ ھَ إلاَِّ ھوَُ الرَّ ٰـ ھٌ وَاحِدٌ ۖ لاَّ إلَِ ٰـ ھكُُمْ إلَِ ٰـ  وَإلَِ

Ваш Бог – Бог Единственный. 

Нет божества, кроме Него, Милостивого, Милосердного. 

(Сура «аль-Бакара», аят 163) 

Одной из особенностей Великого Корана является то, что, когда в нем говорится о едино-

божии, после этого упоминается либо доказательство заботы Всевышнего о Своих творени-

ях, либо доказательство того, что Он является творцом всего, либо же какое-то иное доказа-

тельство, с помощью которого можно укрепить единобожие. 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَاخْتلاَِفِ اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ وَالْفلُْكِ الَّتيِ تجَْرِي فيِ الْبحَْرِ بمَِ  مَاءِ مِن ا ینَفعَُ النَّاسَ وَمَا إنَِّ فيِ خَلْقِ السَّ ُ مِنَ السَّ أنَزَلَ اللهَّ

حَابِ الْمُسَ  یاَحِ وَالسَّ اءٍ فأَحَْیاَ بھِِ الأْرَْضَ بعَْدَ مَوْتھِاَ وَبثََّ فیِھاَ مِن كُلِّ دَابَّةٍ وَتصَْرِیفِ الرِّ مَاءِ وَالأْرَْضِ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یعَْقلِوُنَ مَّ رِ بیَْنَ السَّ  خَّ

Воистину, в сотворении небес и земли, в смене ночи и дня, в кораблях, которые 

плывут по морю с тем, что приносит пользу людям, в воде, которую Аллах ниспослал с 

неба и посредством которой Он оживил мертвую землю и расселил на ней 

всевозможных животных, в смене ветров, в облаке, подчиненном между небом и 

землей, заключены знамения для людей разумеющих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 164) 

Все вышеперечисленное одновременно является как доказательством того, что Аллах яв-

ляется Творцом, так и доказательством заботы Всевышнего Аллаха о Своих творениях. И 

вне зависимости от того, будет ли человек размышлять над отдельно взятыми словами этого 

аята, либо же глубоко поразмыслит над его общим смыслом, все это приведет человека к 

единобожию и укрепит его положение в сердце, разуме и душе человека. 

Затем контекст повествования заостряет наше внимание на позициях людей относительно 

единобожия и относительно его доказательств. В результате этого все люди делятся на две 

категории (и это не категории веры или неверия) – категории, ограниченные рамками любви 

и ненависти. Всевышний извещает о том, что Он облагодетельствовал людей всеми ранее 

упомянутыми милостями, а также тем, о чем пойдет речь далее, но тем не менее среди людей 

есть те, которые приобщают к Аллаху равных и посвящают им свою любовь, чувства и обря-

ды поклонения. Всевышний Аллах сказал:  

ِ ۖ وَالَّذِینَ آمَنوُا أشََدُّ حُباًّ ِ أنَدَادًا یحُِبُّونھَمُْ كَحُبِّ اللهَّ ِ ۗ وَلوَْ یرََى الَّذِینَ ظَلمَُوا إذِْ یرََوْنَ الْعَذَابَ أنََّ  وَمِنَ النَّاسِ مَن یتََّخِذُ مِن دُونِ اللهَّ َّ للہِّ

 ِ ةَ لِلہَّ َ شَدِیدُ الْعَذَابِ الْقوَُّ   جَمِیعًا وَأنََّ اللهَّ

Среди людей есть такие, которые приобщают к Аллаху равных и любят их так же, 

как любят Аллаха. Но те, которые уверовали, любят Аллаха сильнее. Если бы 

беззаконники, узрев мучения, увидели, что могущество целиком принадлежит Аллаху и 

что Аллах причиняет тяжкие мучения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 165) 
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То есть некоторые люди посвящают свою наивысшую любовь кому-то другому, хотя ее 

следовало бы посвящать исключительно Аллаху. Они посвящают свою любовь тем, кого они 

приобщили себе в поклонении наряду с Аллахом. И после того, как некоторые люди посту-

пили таким образом, это не означает, что в общем любовь ко Всевышнему Аллаху стала сла-

бее. Ибо есть те, которые уверовали. И они намного сильнее любят Аллаха! Всевышний Ал-

лах переполнил их сердца любовью, а их языки постоянно поминают Его! 

На смену повествованию о любви приходит повествование о силе: чтение того, что нахо-

дится в сердцах этих отклонившихся людей. Именно отклонившиеся показали, что любят 

своих идолов и сотоварищей потому, что убеждены в своих идолах, будто те владеют опре-

деленной силой и могут стать их заступниками или же приблизить их к Аллаху. Поэтому Ве-

ликий Коран опроверг ожидания этих людей и абсолютно ясно и однозначно заявил, что в 

конце концов они ничего не получат. Всевышний Аллах сказал: 

أَ الَّذِینَ اتُّبعُِوا مِنَ الَّذِینَ اتَّبعَُوا  إذِْ تبَرََّ

Когда те, за кем следовали, отрекутся от тех, кто следовал за ними… 

(Сура «аль-Бакара», аят 166) 

Среди идолов бывают как разумные, так и неразумные существа, но никакие идолы не 

смогут принести пользу тем, кто им поклонялся. Напротив, это лишь добавит многобожни-

кам печали в День воскресения. Каждый из них будет обвинять другого, пытаясь отвести от 

себя наказание. Когда же они дойдут до шайтана, чтобы упрекнуть его и попросить для него 

увеличить наказание, тогда он им скажет: 

َ وَعَدَكُمْ وَعْدَ الْحَقِّ وَوَعَدتُّكُمْ  ا قضُِيَ الأْمَْرُ إنَِّ اللهَّ یْطَانُ لمََّ ن سُلْطَانٍ إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ  وَقاَلَ الشَّ فأَخَْلفَْتكُُمْ ۖ وَمَا كَانَ ليَِ عَلیَْكُم مِّ

ا أنَاَ بمُِصْرِخِكُمْ وَمَا أنَتمُ بمُِصْرِخِيَّ ۖ إنِِّي  نَّ الظَّالمِِینَ لھَمُْ كَفرَْتُ بمَِا أشَْرَكْتمُُونِ مِن قبَْلُ ۗ إِ فاَسْتجََبْتمُْ ليِ ۖ فلاََ تلَوُمُونيِ وَلوُمُوا أنَفسَُكُم ۖ مَّ

 عَذَابٌ ألَیِمٌ 

Когда дело свершится, дьявол скажет: «Воистину, обещание Аллаха было правдиво, 

а я обещал вам, но не сдержал данного вам слова. У меня не было над вами никакой 

власти. Я звал вас, и вы послушались меня. Посему не порицайте меня, а порицайте 

самих себя. Я не могу помочь вам, а вы не можете помочь мне. Я не причастен к тому, 

что ранее вы поклонялись мне». Воистину, беззаконникам уготованы мучительные 

страдания. 

(Сура «Ибрахим», аят 22) 
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ВОСЕМНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ДОЗВОЛЕННАЯ ПИЩА 

یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ  ا فيِ الأْرَْضِ حَلاَلاً طیَِّباً وَلاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ وءِ وَالْفحَْشَاءِ  یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ كُلوُا مِمَّ بیِنٌ * إنَِّمَا یأَمُْرُكُم باِلسُّ عَدُوٌّ مُّ

ِ مَا لاَ تعَْلمَُو ُ قاَلوُا بلَْ نتََّبعُِ مَا ألَْفیَْناَ عَلیَْھِ آباَءَناَ ۗ أوََلوَْ وَأنَ تقَوُلوُا عَلىَ اللهَّ كَانَ آباَؤُھمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ شَیْئاً  نَ * وَإذَِا قیِلَ لھَمُُ اتَّبعُِوا مَا أنَزَلَ اللهَّ

عُ إلاَِّ دُعَاءً وَندَِاءً ۚ صُمٌّ بكُْمٌ عُمْيٌ فھَمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا وَلاَ یھَْتدَُونَ * وَمَثلَُ الَّذِینَ كَفرَُوا كَمَثلَِ الَّذِي ینَْعِقُ بمَِا لاَ یسَْمَ 

مَ عَلیَْكُمُ الْ  ِ إنِ كُنتمُْ إیَِّاهُ تعَْبدُُونَ * إنَِّمَا حَرَّ مَ وَلَ كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ وَاشْكُرُوا لِلہَّ ِ ۖ فمََنِ مَیْتةََ وَالدَّ حْمَ الْخِنزِیرِ وَمَا أھُِلَّ بھِِ لغَِیْرِ اللهَّ

حِیمٌ * إنَِّ الَّذِینَ یكَْتمُُونَ مَا أَ  َ غَفوُرٌ رَّ ُ مِنَ الْكِتَابِ وَیشَْتَرُونَ بھِِ ثمََناً قلَیِلاً ۙ أُ اضْطرَُّ غَیْرَ باَغٍ وَلاَ عَادٍ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ إنَِّ اللهَّ ئكَِ نزَلَ اللهَّ ٰـ ولَ

یھِمْ وَلھَمُْ عَ  ُ یوَْمَ الْقیَِامَةِ وَلاَ یزَُكِّ لاَلةََ باِلْھدَُىٰ مَا یأَكُْلوُنَ فيِ بطُوُنھِِمْ إلاَِّ النَّارَ وَلاَ یكَُلِّمُھمُُ اللهَّ ئكَِ الَّذِینَ اشْترََوُا الضَّ ٰـ ذَابٌ ألَیِمٌ * أوُلَ

لَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ ۗ وَإنَِّ الَّذِینَ اخْتلَفَوُا فيِ الْكِتاَبِ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ  ٰھمُْ عَلىَ النَّارِ * ذَ وَالْعَذَابَ باِلْمَغْفرَِةِ ۚ فمََا أصَْبرََ  َ نزََّ  لكَِ بأِنََّ اللهَّ

О люди! Вкушайте на земле то, что дозволено и чисто, и не следуйте по стопам 

дьявола. Воистину, он для вас – явный враг. Воистину, он велит вам творить зло и 

мерзость и наговаривать на Аллаха то, чего вы не знаете. Когда им говорят: «Следуйте 

тому, что ниспослал Аллах», – они отвечают: «Нет! Мы будем следовать тому, на чем 

застали наших отцов». А если их отцы ничего не разумели и не следовали прямым 

путем? Неверующие подобны скотине, на которую прикрикивает пастух, тогда как она 

не слышит ничего, кроме зова и крика. Они глухи, немы и слепы. Они ничего не 

разумеют. О те, которые уверовали! Вкушайте дозволенные блага, которыми Мы 

наделили вас, и будьте благодарны Аллаху, если только вы поклоняетесь Ему. Он 

запретил вам мертвечину, кровь, мясо свиньи и то, что принесено в жертву не ради 

Аллаха. Если же кто-либо вынужден пойти на это, не домогаясь запретного, не 

проявляя ослушания и не преступая пределы необходимого, то нет на нем греха. 

Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. Воистину, те, которые скрывают 

ниспосланное Аллахом в Писании и покупают за это малую цену, наполняют свои 

животы огнем. Аллах не станет говорить с ними в День воскресения и не очистит их. 

Им уготованы мучительные страдания. Они купили заблуждение за верное 

руководство и мучения – за прощение. Насколько же они готовы терпеть Огонь! Это 

потому, что Аллах ниспослал Писание с истиной. А те, которые спорят относительно 

Писания, находятся в полном разладе с истиной. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 168–176) 

Дозволенная и благая пища относится к одним из важнейших принципов единобожия. 

Чем более чистой является еда верующего, чем меньше в ней запретного и чем дальше веру-

ющий отдаляется от несправедливости, тем сильнее он связан со своим Господом и тем 

больше он получает пользы от своей еды, своих напитков и своей одежды. И именно поэто-

му нам предписано поминать Всевышнего Аллаха перед едой и питьем, а также после окон-
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чания употребления пищи141, дабы мы ни на мгновение не забывали благодарить Аллаха за 

оказанные Им милости. И достаточно того, что в священных аятах говорится о ценностях 

еды и напитков, а также о том, что нельзя есть некоторую пишу, над которой не упомянуто 

имя Аллаха: 

ِ عَلیَْھِ وَإنَِّھُ لفَسِْقٌ  ا لمَْ یذُْكَرِ اسْمُ اللهَّ  وَلاَ تأَكُْلوُا مِمَّ

Не ешьте из того, над чем не было произнесено имя Аллаха, ибо это есть нечестие. 

(Сура «аль-Анам», аят 121) 

Получается, что еда теряет свою ценность, если утрачена ее связь с божественным источ-

ником. Ибо Всевышний Аллах создал абсолютно все и только Он всех кормит, дарует жизнь 

и лишает ее. 

ا فيِ الأْرَْضِ حَلاَلاً طیَِّباً وَلاَ تتََّبعُِو بیِنٌ یاَ أیَُّھاَ النَّاسُ كُلوُا مِمَّ یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ  ا خُطوَُاتِ الشَّ

О люди! Вкушайте на земле то, что дозволено и чисто, и не следуйте по стопам 

дьявола. Воистину, он для вас – явный враг. 

(Сура «аль-Бакара», аят 168) 

Этот призыв разъясняет необходимость ограничиться исключительно чистой и благой пищей, 

а также отдалиться от всего скверного. И это касается не только обладателей веры (хотя для ве-

рующих и покорных рабов Аллаха выполнение данного предписания становится поклонением 

Всевышнему Аллаху), но также касается и неверующих, которые стремятся сохранить свое тело 

и здоровье. Следовательно, внимательное отношение к еде и выбор благой пищи, а также отказ 

от всего мерзкого – это необходимость для абсолютно всех людей: как мусульман, так и пред-

ставителей иных религий. Выполняя данное повеление, мусульманин подчиняется своему Гос-

поду и сохраняет свое здоровье, а немусульманин (если узнал об этом повелении и подчинился 

ему), употребляя в пищу благое и отказываясь от мерзкого, оберегает свое здоровье. 

Аят очень мягко указывает на то, что именно шайтан, являясь врагом для всего человече-

ства, побуждает людей употреблять в пищу мерзости. Шайтан никогда не побуждает челове-

ка к чему-то благому, а всегда велит ему творить зло и мерзость и наговаривать на Аллаха 

то, чего он не знает: 

ِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ  وءِ وَالْفحَْشَاءِ وَأَن تقَوُلوُا عَلىَ اللهَّ  إنَِّمَا یأَمُْرُكُم باِلسُّ

Воистину, он велит вам творить зло и мерзость 

и наговаривать на Аллаха то, чего вы не знаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 169) 

141 Сообщается, что Анас ибн Малик (да будет доволен им Аллах) сказал: посланник Аллаха (мир ему и благо-
словение Аллаха) сказал: «Поистине, Аллах доволен Своим рабом, когда тот ест какую-то еду и восхваляет Его 
за нее и пьет какой-нибудь напиток и восхваляет Его за это». 
См. Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, 
«Книга поминания, мольбы, покаяния и просьбы о прощении», «Глава о желательности благодарить Всевыш-
него Аллаха после еды и питья», хадис № 2734, стр. 1094. 
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ُ قاَلوُا بلَْ نتََّبعُِ مَا ألَْفیَْناَ عَلیَْھِ آباَءَنَاوَإذَِا قیِلَ لھَمُُ   اتَّبعُِوا مَا أنَزَلَ اللهَّ

Когда им говорят: «Следуйте тому, что ниспослал Аллах», – они отвечают: «Нет! 

Мы будем следовать тому, на чем застали наших отцов». 

(Сура «аль-Бакара», аят 170) 

Они ответили таким образом из-за своей глупости и заблуждения. Но если бы они хотели 

по-настоящему разобраться в данном вопросе, то последовали бы тому, что ниспослал Аллах 

Своему посланнику, а не тому, на чем они застали своих отцов, от которых они не унаследо-

вали ни знания, ни разума, ни фактов, ни прямого пути. 

 أوََلوَْ كَانَ آباَؤُھمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ شَیْئاً وَلاَ یھَْتدَُونَ 

А если их отцы ничего не разумели и не следовали прямым путем? 

(Сура «аль-Бакара», аят 170) 

 الَّذِي ینَْعِقُ بمَِا لاَ یسَْمَعُ إلاَِّ دُعَاءً وَندَِاءً ۚ صُمٌّ بكُْمٌ عُمْيٌ فھَمُْ لاَ یعَْقلِوُنَ وَمَثلَُ الَّذِینَ كَفرَُوا كَمَثلَِ 

Неверующие подобны скотине, на которую прикрикивает пастух, тогда как она не 

слышит ничего, кроме зова и крика. Они глухи, немы и слепы. Они ничего не 

разумеют. 

(Сура «аль-Бакара», аят 171) 

Всевышний Аллах объяснил, что эти неверующие на самом деле следуют только шайтану. 

Они постоянно сомневаются в том, что слышат, и принимают услышанное без разбора и 

изучения. Неверующие повышают свои голоса и не задумываются о последствиях содеянно-

го. Они не умеют пользоваться силой своего сознания, которой их облагодетельствовал Ал-

лах. Они подобны скотине, но являются еще более заблудшими. 

ِ إنِ كُنتمُْ إیَِّاهُ تعَْبدُُونَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُلوُا مِن طیَِّ   بَاتِ مَا رَزَقْناَكُمْ وَاشْكُرُوا لِلہَّ

О те, которые уверовали! Вкушайте дозволенные блага, которыми Мы наделили 

вас, и будьте благодарны Аллаху, если только вы поклоняетесь Ему. 

(Сура «аль-Бакара», аят 172) 

После этого контекст плавно смещается, и в этот раз обращение касается исключительно 

верующих. Как будто бы им говорится: «Мы призвали абсолютно всех людей употреблять в 

пищу то благое и дозволенное, что произрастает на земле, а также запретили следовать шай-

тану. Но данный призыв в большей степени касается вас, потому что вы верующие и являе-

тесь теми, кому была доверена миссия преемственности на земле. Именно поэтому вы долж-

ны быть особо внимательными, избирая исключительно благое и отдаляясь от мерзкого. Та-

ким образом, даже во время поиска своего удела и во время его употребления, вы должны 

благодарить Аллаха. И это также станет вашим поклонением Аллаху, если вы на самом деле 

поклоняетесь Ему». 
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مَ وَلحَْمَ  مَ عَلیَْكُمُ الْمَیْتةََ وَالدَّ َ إنَِّمَا حَرَّ ِ ۖ فمََنِ اضْطرَُّ غَیْرَ باَغٍ وَلاَ عَادٍ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ إنَِّ اللهَّ حِیمٌ الْخِنزِیرِ وَمَا أھُِلَّ بھِِ لغَِیْرِ اللهَّ   غَفوُرٌ رَّ

Он запретил вам мертвечину, кровь, мясо свиньи и то, что принесено в жертву не 

ради Аллаха. Если же кто-либо вынужден пойти на это, не домогаясь запретного, не 

проявляя ослушания и не преступая пределы необходимого, то нет на нем греха. 

Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 173) 

Всевышний Аллах сказал, что шайтан будет призывать людей совершать зло и мерзость: 

وءِ وَالْفحَْشَاءِ   إنَِّمَا یأَمُْرُكُم باِلسُّ

Воистину, он велит вам творить зло и мерзость… 

(Сура «аль-Бакара», аят 169) 

В 173-м аяте из суры «аль-Бакара» упоминается толкование таких понятий, как «зло» и 

«мерзость». 

Смысл аята заключается в следующем: «Шайтан велит вам считать дозволенным упо-

требление в пищу мертвечины, крови, свинины, а также того, что было принесено в жертву 

не ради Аллаха». 

ِ مَا لاَ تعَْلمَُونَ   وَأنَ تقَوُلوُا عَلىَ اللهَّ

…и наговаривать на Аллаха то, чего вы не знаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 169) 

И наговаривать на Аллаха то, чего вы не знаете, считая дозволенным то, что Он запретил, 

и считая запретным то, что Он разрешил. Поэтому Всевышний Аллах сказал: 

ِ  وَلاَ تقَوُلوُا لمَِا تصَِفُ ألَْسِنتَكُُمُ  ِ الْكَذِبَ ۚ إنَِّ الَّذِینَ یفَْترَُونَ عَلىَ اللهَّ ذَا حَرَامٌ لِّتفَْترَُوا عَلىَ اللهَّ ٰـ ذَا حَلاَلٌ وَھَ ٰـ الْكَذِبَ لاَ یفُْلحُِونَ  الْكَذِبَ ھَ

 * مَتاَعٌ قلَیِلٌ وَلھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

Не изрекайте своими устами ложь, утверждая, что это – дозволено, а то – запретно, и 

не возводите навет на Аллаха. Воистину, не преуспеют те, которые возводят навет на 

Аллаха. Недолго им пользоваться благами, ведь им уготованы мучительные 

страдания. 

(Сура «ан-Нахль», аяты 116-117) 

Смысл таких терминов, как мертвечина, кровь и мясо свиньи широко известен. Ученые-

знатоки исламского права и толкователи Корана описали множество подробных вопросов, 

которые входят в эту тему. И тот, кто желает узнать эти детали, может обратиться к их кни-

гам. Мы же хотим остановиться у той черты, у которой остановился Коран: все виды мертве-

чины, все виды крови и все части свиньи запрещено употреблять в пищу, потому что выше-

приведенный аят упоминается в контексте, содержащем вопрос еды и упоминания исключе-

ний из общей дозволенности. 
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Если же говорить о том, что было принесено в жертву не ради Аллаха, то это те жертвен-

ные животные, которых зарезали на алтарях многобожники и отклонившиеся, из числа по-

следователей шайтана, во имя своих идолов и сотоварищей. Верующим запрещено употреб-

лять в пищу мясо животных, зарезанных таким образом, потому что оно никак не относится 

к Творцу, Который создал этих животных для человека. Всевышний Аллах сказал: 

یْدِ وَأنَتمُْ  َ یحَْكُمُ مَا یرُِیدُ  أحُِلَّتْ لكَُم بھَِیمَةُ الأْنَْعَامِ إلاَِّ مَا یتُْلىَٰ عَلیَْكُمْ غَیْرَ مُحِلِّي الصَّ  حُرُمٌ ۗ إنَِّ اللهَّ

Вам дозволена скотина, кроме той, о которой вам будет возвещено, и кроме добычи, 

на которую вы осмелились охотиться в ихраме. Воистину, Аллах повелевает все, что 

пожелает. 

(Сура «аль-Маида», аят 1) 

Всевышний Аллах также сказал: 

 لكَُمْ فیِھاَ دِفْءٌ وَمَناَفعُِ وَمِنْھاَ تَأكُْلوُنَ  ۗ◌  وَالأْنَْعَامَ خَلقَھََا

Он также сотворил скот, который приносит вам тепло и пользу. Вы также 

употребляете его в пищу. 

(Сура «ан-Нахль», аят 5) 

Но когда глупость неверия человека доходит до того, что он приносит в жертву то, что со-

здал и дозволил Аллах, но наряду с этим упоминает не Его имя и придает Ему каких-то сото-

варищей, то именно это и является принесением в жертву не ради Аллаха. Такое мясо нельзя 

употреблять в пищу. Потому что люди, совершившие подобное, позабыли о том, как были 

созданы, – они забыли о своем Создателе и Благодетеле. 

После этого контекст снова меняется, переключая внимание на тех представителей людей 

Писания, которые скрывают ниспосланное Аллахом. Люди Писания знают, что многобож-

ники пребывают в заблуждении и убеждены в их неверии, но при этом они говорят им: «Вы 

– лучше и следуете более правильным путем».

ُ مِنَ الْكِتَ  ُ إنَِّ الَّذِینَ یكَْتمُُونَ مَا أنَزَلَ اللهَّ ئكَِ مَا یأَكُْلوُنَ فيِ بطُوُنھِِمْ إلاَِّ النَّارَ وَلاَ یكَُلِّمُھمُُ اللهَّ ٰـ  یوَْمَ الْقیِاَمَةِابِ وَیشَْترَُونَ بھِِ ثمََناً قلَیِلاً ۙ أوُلَ

یھِمْ وَلھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ   وَلاَ یزَُكِّ

Воистину, те, которые скрывают ниспосланное Аллахом в Писании и покупают за 

это малую цену, наполняют свои животы огнем. Аллах не станет говорить с ними в 

День воскресения и не очистит их. Им уготованы мучительные страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 174) 

Воистину, те, которые скрывают описания Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), 

ниспосланные Аллахом в Писании, а также иные аспекты истины стремятся получить ни-

чтожную цену от этой мирской жизни. Взамен на сокрытие истины они не получат ничего, 

кроме адского Огня, который будет пылать в их животах. В День воскресения Аллах разгне-
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вается на них, не заговорит с ними, не очистит их от скверны их грехов и неверия: их ожида-

ет мучительное наказание. 

لاَلةََ باِلْھدَُىٰ وَالْعَذَابَ باِلْمَغْفرَِةِ ۚ فمََا أصَْبرََھمُْ عَلىَ ال ئكَِ الَّذِینَ اشْترََوُا الضَّ ٰـ  نَّارِ أوُلَ

Они купили заблуждение за верное руководство и мучения – за прощение. 

Насколько же они готовы терпеть Огонь! 

(Сура «аль-Бакара», аят 175) 

Те, кому присущи эти признаки, променяли верное руководство на заблуждение, а проще-

ние Аллаха – на наказание от Него. Сколь велика их дерзость, ибо они совершают деяния 

обитателей Ада. Аллах удивляется тому, что они творят. Поэтому и вы, о люди, удивитесь 

тому, как они будут пребывать в Огне, и тому, как их будут мучить там. Данный оборот ис-

пользуется для выражения презрения и подчеркивает легкомысленность таких людей. 

لَ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ ۗ وَإنَِّ الَّذِینَ اخْتلَفَوُا فيِ الْكِتاَبِ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ  ٰذَ  َ نزََّ  لكَِ بأِنََّ اللهَّ

Это потому, что Аллах ниспослал Писание с истиной. А те, которые спорят 

относительно Писания, находятся в полном разладе с истиной. 

(Сура «аль-Бакара», аят 176) 

Они заслужили такое наказание. Потому что Всевышний Аллах ниспослал Своим послан-

никам Свои писания, содержащие в себе явную истину. Но эти люди не уверовали в них и 

стали разногласить относительно нее, уверовав в одну часть истины и проявив неверие в 

другую ее часть. И такие люди, вне всякого сомнения, пребывают в разладе и предельно да-

леки от благоразумия и правильности142. 

ДЕВЯТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

БЛАГОЧЕСТИЕ И РЯД ПРЕДПИСАНИЙ 

ДЛЯ НОВОЙ ОБЩИНЫ 

ِ وَالْ  كِنَّ الْبرَِّ مَنْ آمَنَ باِللہَّ ٰـ یوَْمِ الآْخِرِ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالْكِتاَبِ وَالنَّبیِِّینَ وَآتىَ ۞ لَّیْسَ الْبرَِّ أنَ توَُلُّوا وُجُوھكَُمْ قبِلََ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ وَلَ

قاَبِ وَأقَاَمَ الْمَالَ  ائلِیِنَ وَفيِ الرِّ بیِلِ وَالسَّ كَاةَ وَالْمُوفوُنَ بعَِھْدِھِمْ إذَِا  عَلىَٰ حُبِّھِ ذَوِي الْقرُْبىَٰ وَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینَ وَابْنَ السَّ لاَةَ وَآتىَ الزَّ الصَّ

اءِ وَحِینَ ا رَّ ابرِِینَ فيِ الْبأَسَْاءِ وَالضَّ ئكَِ ھمُُ الْمُتَّقوُنَ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُتبَِ عَلیَْكُ عَاھدَُوا ۖ وَالصَّ ٰـ ئكَِ الَّذِینَ صَدَقوُا ۖ وَأوُلَ ٰـ مُ لْبأَسِْ ۗ أوُلَ

لكَِ  ٰیھِ شَيْءٌ فاَتِّباَعٌ بِالْمَعْرُوفِ وَأدََاءٌ إلِیَْھِ بإِحِْسَانٍ ۗ ذَ خِ الْقصَِاصُ فيِ الْقتَْلىَ ۖ الْحُرُّ باِلْحُرِّ وَالْعَبْدُ باِلْعَبْدِ وَالأْنُثىَٰ بِالأْنُثىَٰ ۚ فمََنْ عُفيَِ لھَُ مِنْ أَ 

بِّكُمْ وَرَحْمَةٌ ۗ فمََنِ اعْتدََىٰ بعَْدَ ذَ  ن رَّ * كُتبَِ عَلیَْكُمْ لكَِ فلَھَُ عَذَابٌ ألَیِمٌ * وَلكَُمْ فيِ الْقصَِاصِ حَیاَةٌ یاَ أوُليِ الأْلَبْاَبِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  ٰتخَْفیِفٌ مِّ

لھَُ بعَْدَ مَا سَمِعَھُ فإَنَِّمَا إثِْمُھُ إذَِا حَضَرَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ إنِ ترََكَ خَیْرًا الْوَصِیَّةُ للِوَْالدَِیْنِ وَالأْقَْرَبیِنَ باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَ  لىَ الْمُتَّقیِنَ * فمََن بدََّ

لوُنھَُ ۚ إِ  وصٍ جَنفَاً أوَْ إثِْمًا فأَصَْلحََ بیَْنھَمُْ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ إنَِّ عَلىَ الَّذِینَ یبُدَِّ َ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * فمََنْ خَافَ مِن مُّ حِیمٌ نَّ اللهَّ َ غَفوُرٌ رَّ   اللهَّ

Благочестие состоит не в том, чтобы вы обращали ваши лица на восток и запад. Но 

благочестив тот, кто уверовал в Аллаха, в Последний день, в ангелов, в Писание, в 

142 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 26. 
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пророков, кто раздавал имущество, несмотря на свою любовь к нему, родственникам, 

сиротам, бедным, путникам и просящим, расходовал его на освобождение рабов, совершал 

намаз, выплачивал закят, соблюдал договора после их заключения, проявлял терпение в 

нужде, при болезни и во время сражения. Таковы те, которые правдивы. Таковы 

богобоязненные. О те, которые уверовали! Вам предписано возмездие за убитых: 

свободный – за свободного, раб – за раба, женщина – за женщину. Если же убийца прощен 

своим братом, то следует поступить по справедливости и уплатить ему выкуп 

надлежащим образом. Таково облегчение от вашего Господа и милость. А кто преступит 

границы дозволенного после этого, того постигнут мучительные страдания. Возмездие 

спасает вам жизнь, о обладатели проницательности! Быть может, вы будете 

богобоязненны. Когда смерть приближается к кому-либо из вас, и он оставляет после себя 

добро, то ему предписано оставить завещание родителям и ближайшим родственникам на 

разумных условиях. Такова обязанность богобоязненных. Если же кто-либо изменит 

завещание после того, как он выслушал его, то вина ложится только на тех, кто его 

изменил. Воистину, Аллах – Слышащий, Знающий. Если же кто-либо опасается, что 

завещатель поступит несправедливо или совершит грех, и установит мир между 

сторонами, то на нем не будет греха. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 177–182) 

Затем повествование переходит к общению, готовя слушателя к определенным грядущим 

законодательным предписаниям. Следовательно, для очищения человеку необходим свод 

божественных законов (шариат). Это поможет сделать человека одним из обладателей бла-

га, а не одним из обладателей зла. В данном контексте упоминаются качества тех, которые 

уверовали в Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), дабы объяснить степень откло-

нения и заблуждения тех, которые скрывают истину и говорят: 

یِّینَ سَبیِلٌ   لیَْسَ عَلیَْناَ فيِ الأْمُِّ

На нас не будет греха из-за этих невежд. 

(Сура «аль-Имран», аят 75) 

Также в контексте содержится напоминание о том, что сказали эти люди, будучи глупца-

ми. После того как Всевышний Аллах определил для Своего посланника (мир ему и благо-

словение Аллаха) новую постоянную кыблу, в сторону которой следует направляться всему 

человечеству при совершении молитвы, вплоть до Дня суда, они не посчитали это проявле-

нием благочестия. Но Всевышний Аллах ответил им Своими словами: 

 كُمْ قبِلََ المَْشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ لَّیْسَ الْبرَِّ أنَ توَُلُّوا وُجُوھَ 

Благочестие состоит не в том, чтобы вы обращали ваши лица на восток и запад. 

(Сура «аль-Бакара», аят 77) 
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А ведь именно к этому вас призывают буквоеды и формалисты, возомнившие, что они яв-

ляются людьми Писания! 

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ وَالْمَلاَئكَِةِ وَالْكِتاَبِ وَالنَّبیِِّینَ  كِنَّ الْبرَِّ مَنْ آمَنَ باِللہَّ ٰـ  وَلَ

Но благочестив тот, кто уверовал в Аллаха, в Последний день, в ангелов, в Писание, 

в пророков. 

(Сура «аль-Бакара», аят 77) 

Но настоящее благочестие заключается в избранных качествах, которые воплотились в 

сподвижниках Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха). Те, кто совершают все выше-

перечисленные дела, являются по-настоящему благочестивыми. Вера именно таких людей не 

будет облечена в заблуждение и не будет загрязнена какими-то искажениями. Они выделяют 

определенную обязательную часть из своего имущества в пользу тех, кто этого заслуживает 

– в пользу нижеупомянутых категорий людей:

كَاةَ وَا وَآتىَ الْمَالَ عَلىَٰ حُبِّھِ ذَوِي الْقرُْبىَٰ  لاَةَ وَآتىَ الزَّ قاَبِ وَأقَاَمَ الصَّ ائلِیِنَ وَفيِ الرِّ بیِلِ وَالسَّ لْمُوفوُنَوَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینَ وَابْنَ السَّ

ئكَِ الَّذِینَ  ٰـ اءِ وَحِینَ الْبأَسِْ ۗ أوُلَ رَّ ابرِِینَ فيِ الْبأَسَْاءِ وَالضَّ ئكَِ ھمُُ الْمُتَّقوُنَ  بعَِھْدِھِمْ إذَِا عَاھدَُوا ۖ وَالصَّ ٰـ  صَدَقوُا ۖ وَأوُلَ

Кто раздавал имущество, несмотря на свою любовь к нему, родственникам, сиротам, 

бедным, путникам и просящим, расходовал его на освобождение рабов, совершал 

намаз, выплачивал закят, соблюдал договоры после их заключения, проявлял терпение 

в нужде, при болезни и во время сражения. Таковы те, которые правдивы. Таковы 

богобоязненные. 

(Сура «аль-Бакара», аят 77) 

Они правдиво исповедуют ислам и богобоязненны в своей вере. 

После такого обобщения и указания на основные составляющие благочестия и всеохваты-

вающего блага, которое ведет к богобоязненности, речь идет о деталях коранических шари-

атских предписаний, упомянутых в этой священной суре. Всевышний Аллах сказал: 

شَيْءٌ فاَتِّباَعٌ اصُ فيِ الْقتَْلىَ ۖ الْحُرُّ باِلْحُرِّ وَالعَْبْدُ باِلْعَبْدِ وَالأْنُثىَٰ باِلأْنُثىَٰ ۚ فمََنْ عُفيَِ لھَُ مِنْ أخَِیھِ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقصَِ 

بِّكُمْ وَرَحْمَةٌ ۗ فمََنِ اعْتدََىٰ  ٰباِلْمَعْرُوفِ وَأدََاءٌ إلِیَْھِ بإِحِْسَانٍ ۗ ذَ  ن رَّ  لكَِ فلَھَُ عَذَابٌ ألَیِمٌ  ٰبعَْدَ ذَ  لكَِ تخَْفیِفٌ مِّ

О те, которые уверовали! Вам предписано возмездие за убитых: свободный – за 

свободного, раб – за раба, женщина – за женщину. Если же убийца прощен своим 

братом, то следует поступить по справедливости и уплатить ему выкуп надлежащим 

образом. Таково облегчение от вашего Господа и милость. А кто преступит границы 

дозволенного после этого, того постигнут мучительные страдания. 

(Сура «аль-Бакара», аят 178) 

Возмездие (кысас) – это вопрос, связанный с лишением человека жизни. Начало изложе-

ния этих шариатских предписаний именно с законоположения о возмездии очевидно и по-

нятно. Следует отметить, что возмездие также существовало и в предыдущих законодатель-
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ствах – в своде законов людей Писания. Возмездие – это единственное законоположение, ко-

торое нельзя заменить каким-то иным постановлением, как бы не сложились обстоятельства. 

Потому что законодательство сынов Исраиля было построено на следующем принципе: 

 مَا قتَلََ النَّاسَ جَمِیعًا وَمَنْ أحَْیاَھاَ فكََأنََّمَا أحَْیاَ النَّاسَ جَمِیعًامَن قتَلََ نفَْسًا بغَِیْرِ نفَْسٍ أوَْ فسََادٍ فِي الأْرَْضِ فكََأنََّ 

Кто убьет человека не за убийство или распространение нечестия на земле, тот 

словно убил всех людей, а кто сохранит жизнь человеку, тот словно сохранит жизнь 

всем людям. 

(Сура «аль-Маида», аят 32) 

Следовательно, человеческая жизнь представляет из себя не просто жизнь одного челове-

ка, но и саму суть жизни. Именно поэтому незаконное убийство даже одного человека мож-

но считать убийством всех людей. Такой подход готовит разум к необходимости и необра-

тимости возмездия, а также к тому, что его нельзя заменить какой-то иной альтернативой. 

Именно поэтому сынам Исраиля был предписан следующий принцип: 

نِّ وَالْجُرُوحَ قصَِاصٌ أنََّ النَّفْسَ باِلنَّفْسِ وَالْعَیْنَ باِلْعَیْنِ وَالأْنَفَ باِلأْنَفِ  نَّ باِلسِّ   وَالأْذُُنَ باِلأْذُُنِ وَالسِّ

Душа – за душу, око – за око, нос – за нос, ухо – за ухо, зуб – за зуб, а за раны – 

возмездие. 

(Сура «аль-Маида», аят 45) 

Но если говорить о законодательстве облегчения и милосердия, то Всевышний Аллах 

начал именно с возмездия как с максимально жесткого наказания. Он также объяснил цель 

предписания данного вида наказания. Возмездие – это нанесение таких же телесных повре-

ждений, которые были нанесены жертве. Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» ска-

зал: 

 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقصَِاصُ فيِ الْقتَْلىَ

О те, которые уверовали! Вам предписано возмездие за убитых. 

(Сура «аль-Бакара», аят 178) 

В аяте говорится, что отмщение реализуется путем возмездия: свободный – за свободного, 

раб – за раба, женщина – за женщину: 

 الْحُرُّ باِلْحُرِّ وَالْعَبْدُ باِلْعَبْدِ وَالأْنُثىَٰ باِلأْنُثىَٰ 

Свободный – за свободного, раб – за раба, женщина – за женщину. 

(Сура «аль-Бакара», аят 178) 

Затем в аяте объясняется, что нам можно обойтись и без возмездия, при условии что 

убийцу простит ближайший родственник жертвы. Всевышний Аллах как бы говорит род-

ственнику жертвы: «Я предоставил тебе власть: ты можешь отомстить возмездием, простить 

или же принять выкуп за убитого (дия)»: 
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بِّكُمْ وَرَحْمَةٌ  ٰفمََنْ عُفيَِ لھَُ مِنْ أخَِیھِ شَيْءٌ فاَتِّباَعٌ باِلْمَعْرُوفِ وَأدََاءٌ إلِیَْھِ بإِحِْسَانٍ ۗ ذَ  ن رَّ لكَِ تخَْفیِفٌ مِّ

Если же убийца прощен своим братом, то следует поступить по справедливости и 

уплатить ему выкуп надлежащим образом. Таково облегчение от вашего Господа и 

милость. 

(Сура «аль-Бакара», аят 178) 

Быть может, родственники жертвы предпочтут принять выкуп за убитого, потому что у 

убитого могли остаться маленькие дети или семья, которые нуждаются в материальной под-

держке. И, исходя из этой необходимости, они имеют право получить выкуп за убитого. В 

свое время посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) постановил, что выкуп за 

убитого составляет 100 верблюдов, обладающих определенными качествами. Владение сот-

ней верблюдов в то время позволяло отнести такую семью к категории среднего класса 

нашего времени. Но ученые исламского права посчитали, что размер выкупа в 100 верблю-

дов – это именно то, чего следует буквально придерживаться и в наши дни, без учета смыс-

лов и целей данного предписания. И поэтому стоимость выкупа за убитого то становится 

выше в материальном эквиваленте, то ниже – в зависимости от повышения или уменьшения 

цены на верблюдов. И такой подход, скорее всего, не способствует осуществлению справед-

ливости и непредвзятости. Но более справедливый и непредвзятый подход к данному вопро-

су заключается в том, что все члены семьи убитого должны получить такую же материаль-

ную поддержку, как если бы убитый остался жив и заботился о них. Именно такой подход 

поможет в осуществлении явной справедливости при определении размера выкупа за убито-

го. 

Если же говорить о том случае, когда люди сами определяют размер выкупа за убитого 

(как это происходило в древнем родоплеменном законе, который был отменен в Ираке) в 

размере 75-ти динаров, либо же, как в Королевстве Саудовская Аравия или иных странах 

Персидского залива, в размере, эквивалентном 120 000 саудовских реалов, то подобная 

оценка выкупа за убитого не будет верной. Сообщается от Нафи’, от Ибн Умара (да будет 

доволен Аллах ими обоими), что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) в 

день битвы союзников сказал: «Пусть никто не совершает послеполуденную молитву (аль-

‘Аср), кроме как у поселения Бану Курейза». Некоторых из сподвижников время молитвы 

аль-‘Аср застало в пути, и тогда одни сказали: «Мы не будем молиться, пока не придем ту-

да!» Другие же сказали: «Нет, помолимся сейчас, ибо не этого он хотел от нас!» А потом об 

этом рассказали пророку (мир ему и благословение Аллаха) и он не высказал порицания ни-
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кому из них143. Некоторые сподвижники посчитали, что посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) приказал не совершать послеполуденную молитву, пока они не доберутся 

до Бану Курейза. В их случае это произошло только во время наступления ночной молитвы 

(аль-‘Иша). Некоторые же сподвижники поняли, что посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) приказал им как можно скорее добраться до селения Бану Курейза, чтобы но-

вости об их военном походе не опередили их прибытие. И именно поэтому вторая группа 

сподвижников быстро совершила послеполуденную молитву в пути и так же быстро прибы-

ла со всеми своими остальными братьями к назначенному месту. При этом они заслужили 

двойную награду: за вовремя совершенную молитву и за быстрое выполнение приказа по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Точно так же и оценка компенсации за 

убийство должна учитывать цели данного действия. И особенно мы должны учитывать то, 

что сегодня цена некоторых верблюдов на самом деле во много раз превышает цену ста вер-

блюдов, в соответствии с которой выносится решение в судах. Но после принятия во внима-

ние цели данного действия как мы, так и суды должны изучить каждый отдельно взятый 

случай. Например, на основании знания о том, сколько детей осталось у убитого, какого он 

был возраста и сколько зарабатывал, можно определить, сколько средств необходимо семье 

жертвы, чтобы не нуждаться в кормильце. И лишь после этого можно определить размер 

компенсации за убитого, которая покроет нужды его семьи. Подобный подход к оценке раз-

мера компенсации за убитого позволит обществу не потерять детей этой семьи. И вместе с 

тем это побудит родственников жертвы отказаться от возмездия и принять достойную ком-

пенсацию за убитого, которая принесет реальную пользу семье жертвы. 

Облегчение, с которым пришло исламское законодательство (шариат), заключается в 

возможности обойтись без возмездия (которое ранее являлось единственным воздаянием за 

убийство, представляя из себя самое суровое наказание), если того пожелают родственники 

жертвы, и заменить его на их прощение. Ибо Всевышний Аллах как бы сказал родственнику 

жертвы: «Я предоставил тебе власть и ты можешь совершить возмездие, но также ты мо-

жешь либо простить, либо принять компенсацию за убитого. И если ты простишь, то обна-

ружишь это прощения у Меня». И в таком случае как родственник жертвы, так и вся его се-

мья получат награду у Всевышнего Аллаха, отказавшись от возмездия. 

Мудрость того, что родственники или род убийцы принимают участие в уплате компенса-

ции за убитого, не заключается в укоренении родоплеменных обычаев, а представляет из се-

бя определенный вид социальной взаимопомощи, которая оказывается в исключительных 

143 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга военных походов», «Глава о возвращении пророка (мир ему и благословение Аллаха) после битвы 
союзников, а также о его отправлении в сторону Бану Курейза и осады их осады», хадис № 4119, стр. 782. 
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случаях. И подобное положение дел гарантирует получение прав их обладателями. Ибо если 

выплата компенсации за убитого ляжет исключительно на плечи убийцы и он окажется несо-

стоятельным, то в таком случае семья убитого лишится возможности выбрать компенсацию. 

Именно поэтому семья или род убийцы, в некоторых случаях, также несут ответственность 

за своего родственника: все для того, чтобы гарантировать и защитить право жертвы. 

 وَلكَُمْ فيِ الْقصَِاصِ حَیاَةٌ یاَ أوُليِ الأْلَْباَبِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ 

Возмездие спасает вам жизнь, о обладатели проницательности! 

Быть может, вы будете богобоязненны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 179) 

В данном аяте говорится о том, что именно предписание возмездия гарантирует защиту 

человеческих жизней, возвеличивает жизнь как таковую и ведет к проявлению уважения к 

ней. Этот аят является противоположностью одного выражения, которое было популярно в 

доисламский период. И естественно, это выражение не достигает степени неподражаемости 

данного аята, о котором мы сейчас говорим. Арабы когда-то говорили: «Ответное убийство – 

лучший ответ на убийство»144. Но Всевышний Аллах предписал в Своем законодательстве, 

144 Ар-Рафи’и в своей книге «Откровение пера» («Вахъй аль-Калям») писал: «Это выражение появилось уже 
после ниспослания Священного Корана. Своими корнями оно уходит в этот аят. И это очевидно в такой же сте-
пени, в какой очевидна неестественность выражения “Кровь оберегает кровь”. Ибо в данном выражении нет 
никакого красноречия, в отличие от красноречия аята». И далее ар-Рафи’и сказал: «Всевышний Аллах сказал: 

 وَلكَُمْ فيِ الْقصَِاصِ حَیاَةٌ 
Возмездие спасает вам жизнь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 179) 
1. Аят начинается со слова «вам». Данное ограничение подразумевает верующую часть человечества, от
которой требуется полноценность в проявлении веры. Также эта верующая часть человечества, в идеале, долж-
на придерживаться системы оберегания жизни. И именно это называют «системой жизни». Но если люди не
будут придерживаться системы оберегания жизни, то в таком случае возмездие не спасет им жизнь. Более того,
именно в таком случае становится актуальным варварское выражение: «Ответное убийство – лучший ответ на
убийство», то есть: «Убивайте ваших врагов и не оставляйте из них никого в живых, потому что именно это
позволит вам остаться в живых и сохранит вас от убийства». Следовательно, слова данного священного аята
изначально обращены к мировому сообществу, чтобы вернуть его, в некотором смысле, к истинному понима-
нию жизни.
2. В аяте говорится «возмездие», а не «убийство». Следовательно, данная форма указывает на то, что воз-
мездие – это воздаяние и отплата, а не инициация враждебных действий посредством агрессии. Тот, кто вершит
возмездие, не должен переступать его границы.
3. Слово «возмездие» (кысас) упоминается в форме, подразумевающей участие в нем двух или более сто-
рон. Следовательно, употребление слова в данной форме дает понять, что, прежде чем осуществить возмездие,
необходимо дать возможность убийце оспорить вынесенный приговор и как-то защититься. И все именно так,
ибо возмездие может быть осуществлено лишь по праву и справедливо. В аяте не употреблено слово «наказа-
ние» (иктисас), а упомянуто слово «возмездие» (кысас), хотя первое слово чаще употребляется людьми. А все
потому, что «наказание» (иктисас) – это закон индивида, а «возмездие» (кысас) – это закон общества.
4. Одним из аспектов непревзойденности слова «возмездие» (кысас) является то, что Всевышний Аллах
назвал этим словом убийство убийцы, но не назвал его словом «убийство» (катль), как это принято в обычном
арабском языке. Ибо первое из двух убийств – это преступление и посягательство. Именно поэтому Всевышний
Аллах отдалил шариатскую справедливость от всех видов сомнений, к которым могли привести упоминание
слова, указывающего на преступление. И данное выражение является высочайшим примером литературности
изложения.
5. Одним из аспектов непревзойденности слова «возмездие» (кысас) является то, что оно указывает на
осознанное действие в соответствии с выбором человека, чего нельзя сказать о слове «убийство» (катль). Это
указывает на то, что может наступить такая эпоха, когда человечество не будет считать необходимым наказы-
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вать убийцу смертной казнью. Потому что якобы жертва может умереть по ряду различных причин, а смертная 
казнь убийцы преследует лишь одну цель – лишение жизни. Именно поэтому язык священного аята соответ-
ствует этому философско-правовому этапу и использует слово, для которого в языке нет иной альтернативы, 
дабы предельно точно описать все детали философии наказания. 
6. Одним из аспектов непревзойденности слова «возмездие» (кысас) является то, что оно подразумевает
все виды возмездия: как смертную казнь, так и все остальное. И удивительно, как это слово указывает на обоб-
щение при наличии стольких ограничений, связанных с ним. Естественно, ведь это – на самом деле слова боже-
ственного законодательства. В отличие от слова «убийство» (катль), которое упоминается в арабской послови-
це и свидетельствует о том, что эта пословица – лишь очередная человеческая «мудрость», в ее самом безоб-
разном смысле. Именно поэтому повторение слова «убийство» (катль) в этом высказывании подобно повторе-
нию жесткости. Употребление слова «возмездие» (кысас) в священном аяте ставит Вас перед божественностью,
с ее справедливостью и совершенством. В то время как использование слова «убийство» (катль) в пословице
ставит Вас перед человеческой сущностью, с ее пониманием справедливости и совершенства, с ее недостатка-
ми и несправедливостью.
7. И не забывайте, что выражение, в котором использовано слово «возмездие» (кысас), может поставить
человечество на свое место. При условии, что человечество освободится от своей первобытной дикости и древ-
него невежества. Таким образом, понятие «возмездие» (кысас) охватывает собой принятие компенсации за
убийство, прощение и иные его виды. Но если говорить о пословице, то она подразумевает лишь одно положе-
ние, когда человек идентичен дикому зверю и может только охотиться.
8. Слово «возмездие» (кысас) в аяте упомянуто в определенной форме, дабы показать, что оно имеет
множество ограничений. Ибо, на самом деле, «возмездие» (кысас) является одной из сил, разрушающих чело-
вечество. И поэтому «возмездие» (кысас) может применяться к человечеству только при определенных ограни-
чениях.
9. Слово «жизнь» (хая) в аяте упомянуто в неопределенной форме, дабы показать, что в данном случае
речь идет не о какой-то конкретной жизни и что она не ограничена какой-то определенной терминологией.
Возмездие может защитить социальную жизнь, может защитить политическую жизнь, может защитить литера-
турную жизнь, а в некоторых случаях может возвеличить значение жизни как таковой.
10. Слово «жизнь» (хая), в его философском смысле, имеет более общий смысл, нежели просто «воздержа-
ние от убийства». Потому что «воздержание от убийства» – это сохранение одной определенной жизни, то есть
сохранение души в теле. И данное выражение не несет в себе каких-то возвышенных смыслов – в нем лишь
можно увидеть этот единственный естественный смысл. Если назвать жизнь «воздержанием от убийства», то
это будет весьма примитивным и жестким заявлением, которое будет указывать на фактическое невежество, в
котором нет места ни знанию, ни глубокому размышлению. Подобно тому, если кто-то скажет: «Тепло – это
отсутствие холода».
11. То, что «Результат смертной казни – защита жизни», является одним из удивительнейших явлений в
стихотворной форме, которая возвышает воображение до максимально возможного предела. Но еще более уди-
вительно то, что это – не просто воображение, а по-научному сформулированное выражение, достигающее пре-
дельной точности! По-научному эти слова можно перефразировать так: «Один из видов лишения жизни влечет
за собой один из видов сохранения жизни».
12. И если Вы глубоко поразмыслите и подумаете над тем, что было сказано выше, то обнаружите: непре-
взойденность этого священного аята становится предельно понятной после упоминания его завершающих слов:

 الأْلَْباَبِ یاَ أوُليِ 
О обладатели проницательности! 

(Сура «аль-Бакара», аят 179) 
Это – удивительное обращение, осознав смысл которого, человеку следует совершить земной поклон в качестве 
благодарности Всевышнему Аллаху! Внешний смысл этого обращения адресован арабам, потому что именно 
они в первую очередь могут осознать его суть. Но на самом деле это воззвание является неопровержимым дока-
зательством для группы философов в сфере права и социологии. Они считают, что склонность к совершению 
преступления является отклонением, которое заложено либо в нервной системе человека, либо в его наслед-
ственности, либо является проявлением преобладающего над ним психологического состояния. Вследствие 
чего они считают, что за совершение преступления вообще нельзя наказывать, потому что преступник, по их 
мнению, болен и к нему следует подходить как к больному. Данная философия зафиксирована как в книгах, так 
и в умах некоторых людей. И эта философия использует чувства человека ради выгоды отдельно взятого инди-
вида, не обращая внимание на выгоду всего общества. И именно поэтому Всевышний Аллах обратил их внима-
ние на их же проницательность, а не на их разум. Как будто Всевышний постановил, что истинная суть знания 
заключается не в разуме или мнении, а прежде всего в проницательности и сознательности. И философия про-
ницательности – это последний этап, до которого может дойти философия мирской жизни.    
13. Священный аят завершается словами:

 لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ 
Быть может, вы будете богобоязненны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 179) 
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что соблюдение возмездия сохраняет жизнь обладателей разума. Быть может, они будут бо-

гобоязненны и отдалятся от поспешного пролития крови. 

Естественно, что после завершения аятов, в которых говорится о предписании возмездия, 

мы оказываемся перед жертвой, жизнь которой закончилась. С другой стороны, мы видим 

смертную казнь убийцы вследствие возмездия, если ее выберут родственники жертвы. И в 

этом контексте крайне подходяще упомянуть о предписании завещания145. Обычно завеща-

ние того или иного имущество происходит незадолго до наступления смерти человека, если 

он ощущает ее приближение. Всевышний Аллах сказал: 

 دَیْنِ وَالأْقَْرَبیِنَ باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ الْمُتَّقیِنَ كُتبَِ عَلیَْكُمْ إذَِا حَضَرَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ إنِ ترََكَ خَیْرًا الْوَصِیَّةُ للِْوَالِ 

Когда смерть приближается к кому-либо из вас, и он оставляет после себя добро, то 

ему предписано оставить завещание родителям и ближайшим родственникам на 

разумных условиях. Такова обязанность богобоязненных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 180) 

Слово «предписано» (кутиба) подразумевает вменение в обязанность. В Священном Ко-

ране очень часто используется это слово, и оно указывает на обязательность того, о чем бу-

дет говориться далее. Например, как это сказано относительно вменения в обязанность по-

ста, вменения в обязанность сражения или законоположений о возмездии. И ничто из выше-

упомянутых предписаний не было отменено, и из него не было сделано исключений. 

Аят, в котором говорится о предписании завещания, начинается со слова «предписано» 

(кутиба), которое подразумевает вменение в обязанность и обязательство. И никто не имеет 

права выходить за рамки внешнего смысла этих слов146 без наличия такого же по силе кате-

горического доказательства. И подобное касается всех остальных аспектов, о которых гово-

рится в этом аяте. Именно поэтому следует осторожно подходить к мнению, гласящему об 

отмене данного аята другим аятом, в котором речь идет о деталях распределения наследства 

(маварис). Потому что распределение наследства подразумевает под собой четко фиксиро-

ванное определение долей имущества, без возможности что-то добавить или убавить. Если 

Данное обращение изложено языком, актуальным для любого времени. И смысл этих слов, в наше время, сле-
дующий: «О обладатели проницательности! Это – неопровержимый аргумент жизни относительно мудрости 
предписания возмездия, о котором мы сообщили вам. Быть может, вы будете богобоязненны в вашей обще-
ственной жизни, применяя наказание. Поэтому ориентируйтесь на защиту общества, а не на защиту отдельно 
взятого индивида». 
И насколько я увидел, этот священный аят содержит в себе тринадцать аспектов непревзойденности. Следова-
тельно, это означает, что данный аят тринадцать раз превзошел сам арабский язык! 
См. Ар-Рафи’и, Мустафа, Садик, «Откровение пера» («Вахьй аль-Калям»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-
Ильмия», 2000 г. (3/364). 
145 Завещание (васыя), с точки зрения терминологии ученых-знатоков исламского права, – это овладение опре-
деленным дополнительным имуществом после смерти человека, которое происходит по доброй воле умершего. 
Это могут быть как определенные вещи, так и разного рода польза. Завещание было названо словом (васыя), 
потому что при жизни человек посредством завещания как бы соединяет то, что будет после его смерти. 
146 Заявляя о том, что данные слова якобы не подразумевают вменения в обязанность. – Прим. пер.. 
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же говорить о завещании, то для человека оно является обязательным в том случае, если он 

опасается, что после его смерти к кому-то из тех, у кого есть право на его имущество, отне-

сутся с определенной несправедливостью. Если родители достигают преклонного возраста, 

то некоторые недобросовестные дети могут несправедливо попытаться завладеть их имуще-

ством. Подобное происходит очень часто, подтверждение чему мы видим на протяжении ве-

ков. 

И если человек видит, что, возможно, доля из его наследства может не попасть в руки его 

родителей, обеспечив им достойное существование, то в этом случае он обязан выйти из по-

добной ситуации, используя завещание в пользу своих родителей. Например, если родители 

живут вместе со своим сыном, но он опасается того, что все остальные его наследники после 

его смерти могут выгнать его родителей из дома, то в данной ситуации он может указать в 

завещании, чтобы они остались жить в этом доме. Либо же в завещании может переписать 

дом на них или приобрести для них другое жилье. И такое отношение к родителям является 

проявлением обязательного благочестия к ним. Иногда родители могут не получить доли из 

наследства своего ребенка в силу исповедания ими иной религии или же по ряду иных при-

чин. В таком случае завещание может исполнить в их жизни важную роль и очистить совесть 

того, кто оставляет им завещание. Именно поэтому вышеупомянутый аят является ясным и 

ему никак не противоречит хадис: «Нет завещания для наследника». Следует отметить, что 

данный хадис может говорить о том, что нет завещания для того наследника, который сполна 

получит свою долю наследства, которая перекроет его нужды и станет для него неким до-

полнением. Таким образом, можно объединить аят и хадис. А принцип объединения двух 

шариатских текстов подразумевает, что не следует заявлять об отмене этого аята (по мнению 

тех, кто заявляет об этом). Но в любом случае не подобает поспешно заявлять об отмене 

аята, который начинается с категорических слов «предписано» (кутиба), что указывает на 

обязательность. Слово «предписано» (кутиба) несет в себе очевидный аспект непревзойден-

ности. И смысл данного слова «предписано» подразумевает такие смыслы, как «утверждено» 

или «определено», что не предполагает ни изменения, ни отмены. Вместе с этим, с одной 

стороны, мы следуем подходу имама аш-Шафии, который заявлял о недопустимости отмены 

аятов Корана Сунной. С другой стороны, мы убеждены в том, что в Коране нет аннулирова-

ния или отмены аятов ни в одной из форм. Причина заявления об отмене того или иного аята 

всегда заключалась в наличии какой-то неясности в понимании муджтахида, читающего 

Священный Коран. В первую очередь муджтахид обязан исправить проблему в своем разу-

ме, вместо того чтобы пытаться распространять приоритет своего понимания на шариатский 

текст и аннулировать какие-то части шариатского текста путем отмены, а также предпочи-

тать какое-то одно из двух доказательств или же заявлять о существовании противоречия, 
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призванного аннулировать оба доказательства. Все это нельзя применять к Священному Ко-

рану. Аллах об этом знает лучше. 

َ سَ  لوُنھَُ ۚ إنَِّ اللهَّ لھَُ بعَْدَ مَا سَمِعَھُ فإَنَِّمَا إثِْمُھُ عَلىَ الَّذِینَ یبُدَِّ  مِیعٌ عَلیِمٌ فمََن بدََّ

Если же кто-либо изменит завещание после того, как он выслушал его, то вина 

ложится только на тех, кто его изменил. Воистину, Аллах - Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 181) 

В этом аяте Всевышний Аллах приказывает тем, кто присутствуют при смерти человека, 

быть надежными и справедливыми свидетелями. И даже если завещание не было записано и 

от присутствующих впоследствии попросили устно засвидетельствовать оглашенное заве-

щание, то они должны быть надежными и честно сообщить о том, что слышали. И этот вид 

завещания, особенно устный, с большой вероятностью может привести к дальнейшим рас-

прям и разногласиям, а затем и дойти до суда. И поэтому свидетелей призвали засвидетель-

ствовать: 

وصٍ جَنفَاً أوَْ إثِْمًا فأَصَْلحََ بَ  حِیمٌ فمََنْ خَافَ مِن مُّ َ غَفوُرٌ رَّ  یْنھَمُْ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ إنَِّ اللهَّ

Если же кто-либо опасается, что завещатель поступит несправедливо или совершит 

грех, и установит мир между сторонами, то на нем не будет греха. Воистину, Аллах –

Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 182) 

Если же некоторые присутствующие опасаются того, что завещателя одолевают чувства и 

он не будет справедлив ко всем своим наследникам, выходя за рамки справедливости, то им 

позволительно мягко вмешаться ради того, чтобы примирить между собой людей и подкор-

ректировать последовательность составления завещания. Но после завершения составления 

завещания всем необходимо строго исполнить его и гарантировать получение прав их обла-

дателями147. 

147 Имам ан-Насафи в своем толковании Корана писал: «Если же кто-либо опасается» – то есть знает. Так очень 
часто выражались арабы, говоря: «Я опасаюсь, что небо нашлет что-то», подразумевая под этим преобладаю-
щее предположение, которое имеет силу знания. «Что завещатель поступит несправедливо», отклонившись от 
истины и допустив ошибку в завещании, «или совершит грех» преднамеренно, «и установит мир между сторо-
нами» – то есть между теми, в чью пользу было составлено завещание (подразумеваются родители и ближай-
шие родственники), следуя шариатскому пути решения вопроса, «то на нем не будет греха» в таком случае. Ибо 
замена в таком случае была сделана в сторону истины. Сначала Всевышний упомянул человека, который заме-
нил истину на ложь, а затем – того, кто заменил ложь на истину, дабы человек знал, что, совершив такую заме-
ну, он не сделал греха. 
См. Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение рязъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (1/157). 
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ДВАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ЗАЩИТА РЕЛИГИИ 

یاَمُ كَمَا كُتبَِ عَلىَ الَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  عْدُودَاتٍۚ  فمََن كَانَ مِنكُم یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا كُتبَِ عَلیَْكُمُ الصِّ رِیضًا أوَْ  * أیََّامًا مَّ مَّ

عَ خَ  نْ أیََّامٍ أخَُرَ ۚ وَعَلىَ الَّذِینَ یطُِیقوُنھَُ فدِْیةٌَ طعََامُ مِسْكِینٍ ۖ فمََن تطَوََّ ةٌ مِّ یْرًا فھَوَُ خَیْرٌ لَّھُ ۚ وَأنَ تصَُومُوا خَیْرٌ لَّكُمْ ۖ إنِ كُنتمُْ عَلىَٰ سَفرٍَ فعَِدَّ

ھْرَ فلَْیصَُمْ تعَْلمَُونَ * شَھْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أنُ نَ الْھدَُىٰ وَالْفرُْقاَنِ ۚ فمََن شَھِدَ مِنكُمُ الشَّ ھُ ۖ وَمَن كَانَ زِلَ فیِھِ الْقرُْآنُ ھدًُى لِّلنَّاسِ وَبیَِّناَتٍ مِّ

ُ بكُِمُ الْیسُْرَ وَلاَ یرُِیدُ بكُِ  نْ أیََّامٍ أخَُرَ ۗ یرُِیدُ اللهَّ ةٌ مِّ َ عَلىَٰ مَا ھدََاكُمْ وَلعََلَّكُمْ مَرِیضًا أوَْ عَلىَٰ سَفرٍَ فعَِدَّ ةَ وَلتِكَُبِّرُوا اللهَّ مُ الْعُسْرَ وَلتِكُْمِلوُا الْعِدَّ

اعِ إذَِا دَعَانِ ۖ فلَْیسَْتجَِیبوُا مْ یرَْشُدُونَ * أحُِلَّ لكَُمْ ليِ وَلْیؤُْمِنوُا بيِ لعََلَّھُ  تشَْكُرُونَ * وَإذَِا سَألَكََ عِباَدِي عَنِّي فإَنِِّي قرَِیبٌ ۖ أجُِیبُ دَعْوَةَ الدَّ

ُ أنََّكُمْ  فثَُ إلِىَٰ نسَِائكُِمْ ۚ ھنَُّ لبِاَسٌ لَّكُمْ وَأنَتمُْ لبِاَسٌ لَّھنَُّ ۗ عَلمَِ اللهَّ یاَمِ الرَّ  كُنتمُْ تخَْتَانوُنَ أنَفسَُكُمْ فتَاَبَ عَلیَْكُمْ وَعَفاَ عَنكُمْ ۖ فاَلآْنَ لیَْلةََ الصِّ

ُ لكَُمْ ۚ وَكُلوُا وَاشْرَبوُا حَتَّىٰ یتَبَیََّنَ لكَُمُ الْخَیْطُ الأْبَْیضَُ مِنَ الْخَیْطِ الأَْ باَشِرُوھنَُّ وَابْ  یاَمَ إلِىَ تغَُوا مَا كَتبََ اللهَّ وا الصِّ سْوَدِ مِنَ الْفجَْرِ ۖ ثمَُّ أتَمُِّ

ِ فلاََ تقَْرَبوُھاَ ۗ كَذَ  اللَّیْلِ ۚ وَلاَ تبُاَشِرُوھنَُّ وَأنَتمُْ عَاكِفوُنَ فيِ الْمَسَاجِدِ ۗ ُ آیَاتھِِ للِنَّاسِ لعََلَّھمُْ یتََّقوُنَ * وَلاَ تأَكُْلوُا  ٰتلِْكَ حُدُودُ اللهَّ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

نْ أمَْوَالِ النَّاسِ باِ امِ لتِأَكُْلوُا فرَِیقاً مِّ ثْمِ وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ * ۞ یسَْألَوُنكََ عَنِ الأْھَِلَّةِ ۖ قلُْ ھِيَ أمَْوَالكَُم بیَْنكَُم باِلْباَطِلِ وَتدُْلوُا بھِاَ إِلىَ الْحُكَّ لإِْ

كِنَّ الْبرَِّ مَنِ اتَّقَ  ٰـ َ لعََلَّكُمْ ىٰ ۗ وَأْتوُا الْبیُوُتَ مِنْ أبَْوَابھِاَ ۚ وَاتَّقُ مَوَاقیِتُ للِنَّاسِ وَالْحَجِّ ۗ وَلیَْسَ الْبرُِّ بأِنَ تأَتْوُا الْبیُوُتَ مِن ظھُوُرِھاَ وَلَ وا اللهَّ

 تفُْلحُِونَ 

О те, которые уверовали! Вам предписан пост, подобно тому, как он был предписан 

вашим предшественникам, – быть может, вы устрашитесь. Поститься следует считанное 

количество дней. А если кто из вас болен или находится в пути, то пусть постится столько 

же дней в другое время. А тем, которые способны поститься с трудом, следует в 

искупление накормить бедняка. А если кто добровольно совершает доброе дело, то тем 

лучше для него. Но вам лучше поститься, если бы вы только знали! В месяц рамадан был 

ниспослан Коран – верное руководство для людей, ясные доказательства из верного 

руководства и различение. Тот из вас, кого застанет этот месяц, должен поститься. А если 

кто болен или находится в пути, то пусть постится столько же дней в другое время. Аллах 

желает вам облегчения и не желает вам затруднения. Он желает, чтобы вы довели до 

конца определенное число дней и возвеличили Аллаха за то, что Он наставил вас на 

прямой путь. Быть может, вы будете благодарны. Если Мои рабы спросят тебя обо Мне, 

то ведь Я близок и отвечаю на зов молящегося, когда он взывает ко Мне. Пусть же они 

отвечают Мне и веруют в Меня, – быть может, они последуют верным путем. Вам 

дозволено вступать в близость с вашими женами в ночь поста. Ваши жены – одеяние для 

вас, а вы – одеяние для них. Аллах знает, что вы предаете самих себя (ослушаетесь Аллаха 

и вступаете в половую близость с женами по ночам во время поста в рамадане), и поэтому 

Он принял ваши покаяния и простил вас. Отныне вступайте с ними в близость и 

стремитесь к тому, что предписал вам Аллах. Ешьте и пейте, пока вы не сможете отличить 

белую нитку рассвета от черной, а затем поститесь до ночи. Не вступайте с ними в 

близость, когда вы пребываете в мечетях. Таковы ограничения Аллаха, не приближайтесь 

к ним. Так Аллах разъясняет Свои знамения людям, – быть может, они устрашатся. Не 
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пожирайте незаконно между собой своего имущества и не подкупайте судей, чтобы 

пожирать часть имущества людей, сознательно совершая грех. Они спрашивают тебя о 

новолуниях. Скажи: «Они определяют промежутки времени для людей и хаджа. 

Благочестие не в том, чтобы вы входили в дома с их задней стороны. Но благочестив тот, 

кто богобоязнен. Входите в дома через двери и бойтесь Аллаха, – быть может, вы 

окажетесь преуспевшими. 

(Сура «аль-Бакара», аят 183–189) 

Предыдущая глава содержала в себе постановление о защите человеческой жизни и иму-

щества, которое после смерти завещателя с большой вероятностью может не попасть в руки 

его правообладателей. После чего контекст аятов переключает внимание на защиту религии 

со всеми деталями, столпами и опорами данного вопроса. Изложение начинается с поста, 

дабы пояснить его обязательность и важность. 

ЧТО ТАКОЕ ПОСТ? 

Необходимо сказать несколько слов об этом столпе ислама. У всего есть своя форма и 

суть. И форма не всегда говорит об истинной сути вещи. И, опираясь на это, следует сказать, 

что у поста, как и у всех остальных видов поклонения, также есть своя форма и суть. Каж-

дый из нас предельно хорошо знает форму совершения поста и разбирается в ней. Но сколь 

мало существует тех, кто по-настоящему и глубоко понимают истинную суть поста! Сколько 

постящихся не получат от своего поста ничего, кроме голода и жажды! Сколько молящихся 

не получат от своей молитвы ничего, кроме усталости и утомления! Истинная суть поста 

подразумевает, что постящийся всегда помнит о вере и обо всех ее ответвлениях, о благоче-

стии и всех ее составляющих, об исламе и благодетели. Также верующий должен совершать 

поступки, характерные для обладателей веры, носителей ислама и представителей благоче-

стия. Это необходимо для того, чтобы в конце концов человек оказался одним из чтецов Ко-

рана, одним из постящихся в рамадан и одним из тех, кто унаследует райские сады Фирдау-

са. Но если постящийся не ощущает, что пост увеличивает его веру, освещает его сердце 

светом убежденности или позволяет ему глубже понять составляющие части веры, ислама и 

благодетели; если постящийся чувствует, что его жизнь проходит исключительно в его ин-

дивидуальном пространстве и личном ощущении; если постящегося не заботит единство 

своей общины, если он не ощущает необходимости быть искренним в своей принадлежности 

к ней, если он не действует ради ее спасения, развития, возрождения и единства, то в таком 

случае постящийся нуждается в повторном рассмотрении подхода к своему посту и в по-

вторном рассмотрении подхода к своей молитве. Человек должен осознать, насколько его 

внешняя форма соответствует его сути. Ибо форма несет в себе исключительно внешний об-

лик. Например, если мы возьмем тушу мертвого льва и сделаем из нее чучело, то это чучело 
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не сможет противостоять никакой опасности: оно не сможет защитить себя даже от курицы, 

кошки или птички, желающей сесть на него. Но если говорить о том, кем на самом деле яв-

ляется живой лев, то это – хищное животное и царь зверей, которому никто из животных не 

может противостоять или оспорить его главенство. 

Благословенный месяц рамадан – это сезон возвращения истинной сущности вещей, кото-

рую мы утратили. Это сезон перехода от инертной формы к праведной и верно идущей сущ-

ности. И как бы мы хотели, чтобы наши дети и братья обратили внимание на переход от 

приверженности форме ислама к приверженности сути ислама; от приверженности форме 

поклонения к приверженности сути поклонения, дабы возродить единую мусульманскую 

общину и украсить себя чистым единобожием, полноценной верой и искренним очищением. 

В результате этого наши сыновья и братья украсят себя следованием прогрессивным направ-

лениям, на которых формируются и зиждутся цивилизации! Так сможем ли мы сделать из 

этого благословенного месяца подходящую возможность для перехода от инертной формы 

нашей веры, поклонения, методологии мышления, поведения и нравственности, дабы кон-

структивно, верно и правильно сформировать себя, свои семьи, свое общество и свою общи-

ну? 

На протяжении исламской истории наша община была свидетелем величайших побед в 

месяц поста! Всегда этот благословенный месяц в жизни этой общины был месяцем терпе-

ния, веры, джихада, воспитания и подготовки мусульманина. Он готовил мусульманина жить 

на протяжении всего остального года в качестве настоящего человека, воспитателя, терпели-

вого, защитника границ мусульман, муджахида, благодарного за милости Аллаха, поминаю-

щего Аллаха, читающего Его Книгу и смиренного перед Ним! Такого мусульманина не по-

стигнет беспечность, и он не отклонится от истины. 

ПРАЗДНИЧНАЯ МИЛОСТЫНЯ 

Перед тем как мы закончим говорить о посте, я бы хотел указать на очень важный вопрос, 

неразрывно связанный с постом. Это – праздничная милостыня (закят аль-фитр), которая в 

наше время превратилась в сложный и проблемный вопрос. Праздничная милостыня (закят 

аль-фитр) была предписана к окончанию месяца поста, потому что она является одним из 

обязательств при завершении разговения. Под праздничной милостыней (закят аль-фитр) 

подразумевается милостыня, которую выделяет мусульманин за тело и душу. Целью празд-

ничной милостыни (закят аль-фитр) является компенсация тех недостатков, которые раб 

допустил во время своего поста, а также покрытие нужды беднейших мусульман в еде в день 

праздника (‘ид аль-фитр), дабы они смогли разделить со всеми остальными мусульманами 

их радость. Сообщается, что Ибн ‘Аббас сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благослове-
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ние Аллаха) вменил в обязанность мусульманам праздничную милостыню (закят аль-фитр) 

как очищение для постящегося от скверны пустословия и непристойности, а также как пита-

ние бедным. И кто выплатил его до праздничной молитвы, его закят принимается, а кто сде-

лал это уже после праздничной молитвы, то это будет обычная милостыня, из числа мило-

стыней»148. Также сообщается: «Избавьте их от необходимости просить в этот день»149. 

И поэтому праздничная милостыня (закят аль-фитр) должна помочь всем мусульманам 

ощутить одинаковую радость от их праздника. Мусульманам следует праздновать вместе и 

воплощать в жизнь цели и устремления праздника, ради которых он был предписан. 

Как у арабов, так и у неарабов в прошлом было множество праздников, которые они от-

мечали, чтобы отбросить все ценностные и нравственные ограничения. Во время этих празд-

ников люди давали волю своим низменным страстям настолько, что опускались до уровня 

животных. Но Всевышний Аллах запретил все эти праздники, заменив их двумя благосло-

венными праздниками150: праздником разговения (‘ид аль-фитр) и праздником жертвопри-

ношения (‘ид аль-адха). Праздник разговения (‘ид аль-фитр) – это торжество по случаю за-

вершения дней поста и возвеличивание Всевышнего Аллаха, Его прославление за то, что Он 

повел нас по прямому пути, а также это укрепление родственных связей между членами се-

мьи, соседями и всеми верующими, которые живут поблизости друг от друга. Праздник 

жертвоприношения (‘ид аль-адха) – это день, в который люди празднуют завершение боль-

шого паломничества (хадж). В этот день происходит заклание жертвенных животных и бед-

ные могут наесться досыта, а все окружающие мусульмане интересуются их нуждами. 

Ученые исламского права разошлись во мнениях, каким образом следует выделять празд-

ничную милостыню (закят аль-фитр): допустимо ли это делать деньгами или же ее следует 

выделять исключительно продуктами питания, как это делали во время посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха)? 

И если мы обратим внимание на пророческую мудрость в словах, которые передает Нафи’ 

ибн Умар, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Избавьте их от необходи-

мости просить в этот день», – то есть: «Избавьте ваших бедняков от необходимости просить 

помощи, дабы они ощутили себя людьми и частью вашей общины», тогда не будет никаких 

148 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга закята», «Глава о праздничной милостыне», ха-
дис № 1609 (стр. 53). 
149 Аль-Албани, Мухаммад Насыр ад-Дин, «Орошение жаждущего: выведение хадисов из книги «Светоч пути» 
(«Ирва аль-Галиль фи Тахридж Ахадис Манар ас-Сабиль»), ответственный: Зухейр аш-Шавиш, Бейрут, изд-во 
«аль-Мактаб аль-Ислямий» (1985 г. / 1405 г. х.), (3/332), хадис № 842. Этот хадис передал Са’ид ибн Мансур. 
Аль-Албани посчитал хадис слабым. 
150 Передают, что Анас (да будет доволен им Аллах) рассказывал, что, когда посланник Аллаха (мир ему и бла-
гословение Аллаха) прибыл в Медину, у жителей города было два дня веселья и развлечений. Тогда он сказал: 
«Аллах даровал вам вместо них два более прекрасных праздника: дни жертвоприношения и разговения». 
См. Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга молитвы», «Глава о праздничной молитве двух 
праздников», хадис № 1134 (стр. 345). 
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предпосылок для подобного разногласия. Также следует учесть, что многие великие ученые, 

такие как имам Абу Ханифа, а также немало известных знатоков Корана из числа сподвиж-

ников, разрешали выделять эквивалент стоимости праздничной милостыни (закят аль-

фитр) деньгами тем категориям людей, которые имеют право ее получить. Также ученые, 

следуя своему пониманию целей шариата и переданных сообщений от первого поколения 

мусульман, допускали выделять праздничную милостыню (закят аль-фитр) как в первый 

день рамадана, так и в последний день рамадана – непосредственно перед праздничной мо-

литвой. И у каждого из этих предписаний есть своя мудрость и польза. 

Однажды в США я стал свидетелем спора между мусульманами относительно празднич-

ной милостыни (закят аль-фитр). С одной стороны появились те, кто заявили, что в данном 

вопросе недопустимо следовать мнению Абу Ханифы и ему подобных ученых, потому что 

их мнение противоречит Сунне. К нам пришел один из волонтеров, держа в руках старую 

треснувшую посуду, скрепленную проволокой. Емкость этой посуды составляла один са’ъ, и 

этот человек предложил нам измерять пшеницу, рис, финики или изюм, чтобы раздать их 

беднякам в стране фаст-фуда. Очевидно, что сразу после того, как бедняки получат подоб-

ную милостыню, они выбросят ее в ближайшем парке или же оставят в качестве корма для 

птиц и не получат от нее никакой пользы. 

Разногласия в этих и им подобных вопросах должны быть раз и навсегда решены специа-

листами в сфере фетв, учеными исламского права и социологами исламского мира. Ибо та-

кие разногласия стали источником плохого отношения к нашей религии и привели к ухуд-

шению ее репутации. 

Обращает на себя внимание тот факт, что аят, в котором говорится о мольбе, упоминается 

между аятами, в которых говорится о посте. Всевышний Аллах сказал: 

اعِ إذَِا دَعَانِ  ۖ◌  وَإذَِا سَألَكََ عِباَدِي عَنِّي فإَنِِّي قرَِیبٌ   یرَْشُدُونَ فلَْیسَْتجَِیبوُا ليِ وَلْیؤُْمِنوُا بيِ لعََلَّھمُْ  ۖ◌  أجُِیبُ دَعْوَةَ الدَّ

Если Мои рабы спросят тебя обо Мне, то ведь Я близок и отвечаю на зов 

молящегося, когда он взывает ко Мне. Пусть же они отвечают Мне и веруют в Меня, – 

быть может, они последуют верным путем. 

(Сура «аль-Бакара», аят 186) 

Мольба постящегося, когда он постится, и мольба молящегося, когда он совершает мо-

литву, поднимается ко Всевышнему Аллаху. Разумеется, если человек соблюдает все усло-

вия и этикет мольбы, которым научил посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Обращаться к Аллаху с мольбой необходимо всегда и везде, и поэтому постящийся не дол-

жен пренебрегать ею ни днем, ни ночью. 
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 ُ فثَُ إلِىَٰ نسَِائكُِمْ ۚ ھنَُّ لبِاَسٌ لَّكُمْ وَأنَتمُْ لبِاَسٌ لَّھنَُّ ۗ عَلمَِ اللهَّ یاَمِ الرَّ نوُنَ أنَفسَُكُمْ فتَاَبَ عَلیَْكُمْ وَعَفاَ عَنكُمْ ۖ أنََّكُمْ كُنتمُْ تَخْتاَأحُِلَّ لكَُمْ لیَْلةََ الصِّ

ُ لكَُمْ ۚ وَكُلوُا وَاشْرَبوُا حَتَّىٰ یتَبََیَّنَ لكَُمُ الْخَیْطُ الأَْ  یاَفاَلآْنَ باَشِرُوھنَُّ وَابْتغَُوا مَا كَتبََ اللهَّ وا الصِّ مَ بْیضَُ مِنَ الْخَیْطِ الأْسَْوَدِ مِنَ الْفجَْرِ ۖ ثمَُّ أتَمُِّ

ِ فلاََ تقَْرَبوُھاَ ۗ كَ  ُ آیَاتھِِ للِنَّاسِ لعََلَّھمُْ یتََّقوُنَ  ٰذَ إلِىَ اللَّیْلِ ۚ وَلاَ تبُاَشِرُوھنَُّ وَأنَتمُْ عَاكِفوُنَ فيِ الْمَسَاجِدِ ۗ تلِْكَ حُدُودُ اللهَّ  لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Вам дозволено вступать в близость с вашими женами в ночь поста. Ваши жены – 

одеяние для вас, а вы – одеяние для них. Аллах знает, что вы предаете самих себя 

(ослушаетесь Аллаха и вступаете в половую близость с женами по ночам во время 

поста в рамадане), и поэтому Он принял ваши покаяния и простил вас. Отныне 

вступайте с ними в близость и стремитесь к тому, что предписал вам Аллах. Ешьте и 

пейте, пока вы не сможете отличить белую нитку рассвета от черной, а затем поститесь 

до ночи. Не вступайте с ними в близость, когда вы пребываете в мечетях. Таковы 

ограничения Аллаха, не приближайтесь к ним. Так Аллах разъясняет Свои знамения 

людям, – быть может, они устрашатся. 

(Сура «аль-Бакара», аят 187) 

«Вам дозволено вступать в близость с вашими женами в ночь поста. Ваши жены – одеяние 

для вас, а вы – одеяние для них». Всевышний Аллах разрешил вам вступать в интимную бли-

зость со своими женами в ночи месяца рамадана. Жены – это ваше прикрытие и сохранность, 

а вы – прикрытие и сохранность для них.  

«Аллах знает, что вы предаете самих себя» – ослушаетесь Аллаха и вступаете в половую 

близость с женами по ночам, после ночной молитвы, во время месяца рамадана. Предписа-

ние воздерживаться от половой близости даже в ночное время месяца рамадана было в са-

мом начале ислама. 

«И поэтому Он принял ваши покаяния и простил вас» – и облегчил вам в этом вопросе. 

«Отныне вступайте с ними в близость» – то есть теперь вы можете вступать с ними в ин-

тимную близость по ночам месяца рамадана. 

«И стремитесь к тому, что предписал вам Аллах» – и стремитесь к тому, что для вас пред-

определил Аллах, то есть к рождению детей. 

«Ешьте и пейте, пока вы не сможете отличить белую нитку рассвета от черной» – пока 

свет утренней зари не станет для вас отчетливо отличаться от темноты ночи в результате по-

явления правдивого рассвета. 

«А затем поститесь до ночи» – воздерживайтесь от всего, что прерывает пост, вплоть до 

полного захода солнца. 

 «Не вступайте с ними в близость, когда вы пребываете в мечетях» – и не вступайте в по-

ловую близость со своими женами, когда вы непрерывно пребываете в мечетях с целью по-

клонения (и’тикяф), а также не делайте того, что может привести к этому. Потому что такое 

действие нарушает ваше непрерывное пребывание в мечети с целью поклонения (и’тикяф). 
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И’тикяф – это пребывание в мечети определенное количество времени с намерением покло-

нения Всевышнему Аллаху. 

«Таковы ограничения Аллаха, не приближайтесь к ним» – таковы законоположения, кото-

рые для вас предписал Всевышний Аллах. Они являются преградой между дозволенным и 

запретным. Поэтому не приближайтесь к ним, дабы не угодить в совершение запретного. 

«Так Аллах разъясняет Свои знамения людям, – быть может, они устрашатся» – таким об-

разом Всевышний дарует Свое ясное разъяснение, дабы люди были богобоязненными и 

страшились Его151. 

نْ أمَْوَالِ  امِ لتِأَكُْلوُا فرَِیقاً مِّ ثْمِ وَأنَتمُْ تعَْلمَُونَ  وَلاَ تأَكُْلوُا أمَْوَالكَُم بیَْنكَُم باِلْباَطِلِ وَتدُْلوُا بھِاَ إلِىَ الْحُكَّ  النَّاسِ باِلإِْ

Не пожирайте незаконно между собой своего имущества и не подкупайте судей, 

чтобы пожирать часть имущества людей, сознательно совершая грех. 

(Сура «аль-Бакара», аят 188) 

Этот священный аят содержит в себе определенные всеохватывающие коранические по-

нятия (куллия). И первое всеохватывающее кораническое понятие – это предостережение и 

запрет брать чье-то имущество не по праву. Второе всеохватывающее кораническое понятие 

– это то, что правители должны править справедливо. И если правитель или судья отклонил-

ся от справедливости, то это не означает, что только он несет ответственность за содеянное.

Напротив, за случившееся ответственны также и те, кто обольстил его и способствовал ему в

этом. Вне зависимости от того, каким образом правителю или судье оказывалась помощь:

будь то в действиях, либо же просто посредством молчания и отсутствием порицания. Зако-

нодатель в ряде мест Священного Корана установил пути правомерного завладения имуще-

ством. Например, человек имеет право заниматься торговлей, брать в долг, арендовать, рабо-

тать, получать наследство и т. д. Следовательно, все, что Мудрый Законодатель определил

как законное средство для завладения имуществом, не относится к запретным путям, о кото-

рых говорится в вышеупомянутом священном аяте. Более того, все дозволенные способы за-

владения имуществом относятся к путям, с помощью которых можно по праву зарабатывать

имущество, со всеми исходящими из этого правами. И каждый, кто законным образом завла-

деет тем или иным имуществом, может использовать его так, как пожелает.

Этот аят и все слова, из которых он состоит, являются чудом! Первые слова этого аята со-

держат в себе ясный, общий и всесторонний запрет хоть каким-то образом пожирать имуще-

ство людей без шариатского права на то. Говорится именно о пожирании имущества, потому 

что человек, который овладел им, в конце концов будет тратить его на собственные потреб-

ности, главными из которых являются пища, одежда и жилье. Важнейшая цель заключается 

151 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 29. 
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в употреблении слова «не пожирайте», а также в использовании запрета на это. Когда же в 

аяте объясняется законоположение взяточничества, то слово «судья» упоминается во множе-

ственном числе. И здесь подразумеваются как судьи, так и все те, кто занимают аналогичное 

положение. Но если бы речь шла о высшем руководстве, то использовалось бы слово «обла-

датели власти» (ули аль-амр). Использование слова «судьи» содержит в себе указание на от-

деление судебной власти от остальных ветвей власти. Следовательно, за судебную власть 

отвечают судьи или правители, которые судят среди людей и решают между ними спорные 

вопросы, вне зависимости от того, касается ли это имущественных вопросов, прав, уголов-

ных преступлений и т. д. Но с учетом того, что чаще всего среди людей возникают споры 

относительно имущества и именно в этих вопросах они прибегают ко взяточничеству, Все-

вышний Аллах упомянул имущество и имущественные взаимоотношения. 

امِ   وَتدُْلوُا بھِاَ إلِىَ الْحُكَّ

…и не подкупайте судей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 188) 

Эти слова Всевышнего Аллаха обращают внимание тех правителей и судей, которые бе-

рут взятки, на то, что тем самым они унижают самих себя, как будто опуская себя (тудлю) на 

дно колодца. Таким образом, рука дающего взятку оказывается над головой того, кто ее при-

нимает. Взяточник находится ниже того, кто дает ему взятку. Он принимает взятку, посту-

пающую сверху вниз, тем самым получая то, чего не заслуживает. Этот аят является шариат-

ским доказательством запретности взяточничества во всех его проявлениях и со всеми его 

участниками. Ибо цель взяточничества – незаконное завладение запретным имуществом, 

будь то имущество отдельно взятых личностей или групп людей. Всевышний Аллах извечно 

знал, что люди будут охотно допускать подобный вид взаимоотношений и искать для себя 

различные оправдания, и поэтому назвал все результаты подобных взаимоотношений (как 

имущество, полученное в качестве взятки, так и пользу, получаемую от нее) ложными и не-

действительными. В хадисе сказано: «Вы обращаетесь ко мне со своими тяжбами, и может 

случиться, что один из вас более выразительно изложит свои доводы и я приму решение в 

его пользу, опираясь на услышанное. Если я незаслуженно присужу кому-нибудь то, что по 

праву должно достаться его брату, то я присужу ему кусок адского пламени»152. 

Сегодня люди называют подобное «подарком», «благодарностью» или «компенсацией за 

приложенные усилия», но это никак не меняет истинной сути взятки. Ибо это является неза-

конным пожиранием имущества людей – запретным действием, за счет которого нельзя жить 

152 См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий ис-
точник, «Книга свидетельств», «Глава том, кто предоставил ясное доказательство после принесения клятвы», 
хадис № 2680, стр. 510. 
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и питаться. В ином же случае Адский огонь поглотит такого человека! Истинная суть вещей 

не меняется при изменении их названий153. 

НОВОЛУНИЯ И ОБЪЕДИНЕНИЕ ПОСТА 

Когда иудеи спросили посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) о новолуни-

ях (почему в начале молодой месяц маленький, затем увеличивается, превращается в луну, а 

затем снова уменьшается), тогда Всевышний Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха) ответить им словами: 

 ۞ یسَْألَوُنكََ عَنِ الأْھَِلَّةِ ۖ قلُْ ھِيَ مَوَاقیِتُ للِنَّاسِ وَالْحَجِّ 

Они спрашивают тебя о новолуниях.  

Скажи: «Они определяют промежутки времени для людей и хаджа». 

(Сура «аль-Бакара», аят 189)154 

153 Сообщается, что 'Ади ибн 'Амира (да будет доволен им Аллах) сказал: «Я слышал, как однажды посланник 
Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Если мы поручим кому-нибудь из вас какое-нибудь дело, а 
он утаит от нас хотя бы иголку или что-то более ценное, то сокрытое им превратится в оковы, в которых он 
явится на суд в День воскресения!” Услышав это, к нему подошел один чернокожий человек из числа ансаров, 
который будто и сейчас стоит у меня перед глазами, и сказал ему: “О посланник Аллаха, прими от меня то, что 
ты поручил мне!” Пророк (мир ему и благословение Аллаха) спросил: “А что с тобой случилось?” Этот человек 
сказал: “Я слышал, как ты сказал то-то и то-то”. Тогда пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Я и 
сейчас повторю: пусть тот из вас, кому мы поручили какое-нибудь дело, приносит и малое, и большое и пусть 
берет он то, что ему дадут, и воздерживается от того, что было запрещено!”». 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
правления», «Глава о запрете дарить подарки работникам», хадис № 1833, стр. 766. 
Сообщается, что Абу Хумейд Абд ар-Рахман ибн Са’д ас-Са'иди (да будет доволен им Аллах) сказал: «В свое 
время пророк (мир ему и благословение Аллаха) поручил одному человеку из племени аль-Азд, которого звали 
Ибн аль-Лютбия, заниматься сбором милостыни. Вернувшись, он сказал: “Это – вам, а это было подарено мне”. 
Услышав это, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) поднялся на минбар, воздал хвалу Аллаху, 
восславил Его, а потом сказал: “А затем, поистине я назначаю одного из вас заниматься тем делом, которое по-
ручил мне Аллах, а он приходит и говорит: ‘Это – вам, а это – подарок, который мне преподнесли!’ Почему не 
остался он в доме своего отца (или: …своей матери), дожидаясь этого подарка, если он говорит правду?! Кля-
нусь Аллахом, если кто-нибудь из вас возьмет себе хоть что-то, не имея на это права, в День воскресения он 
обязательно встретит Аллаха Всевышнего, влача это на себе! И поистине, ни за что не признаю я ни одного из 
вас, если встретит он Аллаха, неся на себе ревущего верблюда, мычащую корову или блеющую овцу!” – после 
чего пророк (мир ему и благословение Аллаха) поднял руки к небу так высоко, что стала видна белизна его 
подмышек, и трижды сказал: «О Аллах, разве не известил я?» 
Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источник, 
«Книга достоинства подарков и побуждения к ним», «Глава о людях, которым нельзя принимать подарки», ха-
дис № 2597, стр. 491. 

154 Ат-Табарий передает со своей цепочкой передатчиков от ар-Раби’, что он сказал: «Нам сообщили, что они 
спросили у пророка (мир ему и благословение Аллаха): “Для чего вообще были созданы новолуния?” Тогда 
Всевышний Аллах ниспослал аят: 

 ۞ یسَْألَوُنكََ عَنِ الأْھَِلَّةِ ۖ قلُْ ھِيَ مَوَاقیِتُ للِنَّاسِ وَالْحَجِّ 
Они спрашивают тебя о новолуниях. Скажи: «Они определяют промежутки времени для людей и хаджа. 

(Сура «аль-Бакара», аят 189)» 
Всевышний Аллах сделал новолуния для того, чтобы мусульмане могли определять время начала и окончания 
поста хаджа, обрядов поклонения, периода ожидания женщин после развода (‘идда) и срока возврата долгов. 
См. Ат-Табари, «Сборник изложений толкования аятов Корана» («Джами’ аль-Баян ‘ан Тавиль Ай аль-Куран»), 
предыдущий источник (3/280). 
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Всевышний Аллах сделал солнце и луну двумя знамениями, с помощью которых люди 

могли вести летоисчисление и знали счет. Он также связал шариатские законоположения с 

определенными промежутками времени. Всевышний сказал:  

نیِنَ وَالْحِسَابَ  رَهُ مَناَزِلَ لتِعَْلمَُوا عَدَدَ السِّ ُ ذَ  ۚ◌  ھوَُ الَّذِي جَعَلَ الشَّمْسَ ضِیاَءً وَالقْمََرَ نوُرًا وَقدََّ لُ  ۚ◌  لكَِ إلاَِّ باِلْحَقِّ  ٰمَا خَلقََ اللهَّ یفُصَِّ

 یعَْلمَُونَ  الآْیاَتِ لقِوَْمٍ 

Он – Тот, Кто даровал солнцу сияние, а луне – свет. Он установил для нее фазы, 

чтобы вы могли вести летосчисление и знали счет. Все это Аллах сотворил только ради 

истины. Он разъясняет Свои знамения для людей знающих. 

(Сура «Йунус», аят 5) 

 Также Всевышний Аллах сказал: 

بِّكُمْ وَلتِعَْلمَُوا عَدَ  ۖ◌  وَجَعَلْناَ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ آیتَیَْنِ   ن رَّ نیِنَ فمََحَوْناَ آیةََ اللَّیْلِ وَجَعَلْناَ آیةََ النَّھاَرِ مُبْصِرَةً لِّتبَْتغَُوا فضَْلاً مِّ دَ السِّ

لْنَ  ۚ◌  وَالْحِسَابَ   اهُ تفَْصِیلاً وَكُلَّ شَيْءٍ فصََّ

Мы сделали ночь и день двумя знамениями. Мы погрузили во мрак знамение ночи, а 

знамение дня сделали светящимся, чтобы вы стремились к милости вашего Господа, 

могли вести летоисчисление и знали счет. Всякой вещи Мы дали исчерпывающее 

разъяснение. 

(Сура «аль-Исра», аят 12) 

Всевышний Аллах сделал это для того, чтобы направить человека к выполнению миссии 

преемственности на земле (истихляф) и к осуществлению миссию развития (умран), что 

должно на постоянной основе укорениться в его разуме и сердце. Например, совершение мо-

литвы (салят) связано с определенными промежутками времени дня и ночи. Пост (сыям) 

имеет свои промежутки начала и завершения – это один месяц в году, месяц рамадан. Для 

совершения большого паломничества (хадж) есть определенные месяцы и временные рамки. 

Выделение обязательной милостыни (закят) также сопряжено с определенным временем, 

когда мусульманин обязан вовремя, без промедления отдавать милостыню тем, кто имеет на 

нее право. Таким же образом обстоят дела и с возвращением долгов, с фиксацией периода 

выжидания женщин после развода и т. д. 

Существуют определенные обязательства перед Всевышним Аллахом, которые необхо-

димо исполнять ночью и непозволительно их откладывать до наступления дня. Также суще-

ствуют определенные обязательства перед Всевышним Аллахом, которые необходимо ис-

полнять днем и недопустимо их откладывать до наступления ночи. Таким образом человек 

растет с правильным отношением ко времени, уважая его рамки и не допуская нерадения по 

отношению к нему. У каждого народа есть свой срок, и у каждого человека есть свой срок, и 

важнейшим капиталом народов и отдельно взятых личностей является время. Жизнь – это 

время, у которого есть свой срок. Это время состоит из минут и секунд. После того, как вре-
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мя вышло, его невозможно вернуть назад. Следовательно, жизнь неуклонно движется к сво-

ему завершению, а человек стремится к своему Господу и ко встрече с Ним. 

Всевышний Аллах оказал милость этой общине и наделил ее лунным календарем, кото-

рый связывает человека со временем. У лунного календаря есть свои крайне важные отличи-

тельные особенности, которые делают наглядными его премущества перед солнечным ка-

лендарем. И в этом нет никакого сомнения. Но, несмотря на это, мусульмане утратили отли-

чительные черты этого подхода к счету времени и заменили его греческим подходом. Оче-

видно, что, когда Всевышний Аллах предписал мусульманской общине вести счет времени в 

соответствии с лунным календарем, Он связал ее с цикличностью времени и отменил все 

иные подходы к счету времени, которыми до этого пользовался человек. Это необходимо для 

того, чтобы подход к исчислению времени был точным и связанным с целями и устремлени-

ями Священного Корана. Всевышний Аллах сказал: 

ِ اثْناَ عَشَرَ شَھْرًا فِ  ھوُرِ عِندَ اللهَّ ةَ الشُّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ مِنْھاَ أرَْبعََةٌ حُرُمٌ ۚ ذَ إنَِّ عِدَّ ِ یوَْمَ خَلقََ السَّ ینُ الْقیَِّمُ ۚ فلاََ تظَْلمُِوا  ٰي كِتاَبِ اللهَّ لكَِ الدِّ

َ مَعَ   الْمُتَّقیِنَ  فیِھِنَّ أنَفسَُكُمْ ۚ وَقاَتلِوُا الْمُشْرِكِینَ كَافَّةً كَمَا یقُاَتلِوُنكَُمْ كَافَّةً ۚ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

Воистину, число месяцев у Аллаха – двенадцать. Так было записано в Писании в тот 

день, когда Аллах сотворил небеса и землю. Четыре месяца из них – запретные. Такова 

правая религия, и посему не поступайте в них несправедливо по отношению к себе. 

Сражайтесь с многобожниками всеми вместе (или все вместе), подобно тому, как они 

сражаются с вами всеми вместе (или все вместе). Знайте, что Аллах – с 

богобоязненными. 

(Сура «ат-Тауба», аят 36) 

Всевышний Аллах назвал такой подход к счету месяцев «правой религией», приказав сле-

довать этому подходу и совершать поклонения и все остальные предписания веры в соответ-

ствии с ним. Это является одним из важнейших столпов религиозности, который демонстри-

рует, как можно реализовать цели религии. 

Также в аяте объясняется, что игра со временем и попытки изменить его являются делом 

неверующих, которые пытаются посредством этого уйти от ответственности совершения не-

которых обязательств. Также неверующие прилагают все усилия для того, чтобы освобо-

диться от ряда обязательных предписаний и пользоваться религией и временем так, как им 

заблагорассудится. Они не стремятся воплотить религиозные ценности в жизнь и не способ-

ствуют укреплению непоколебимых опор религии. 

И в данном кратком очерке мы попытаемся объяснить отличительные черты кораническо-

го лунного календаря, отличающие его от греческого солнечного календаря. 

Исламская религия является религией врожденного качества, побуждающего к единобо-

жию (фитра). 
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ینِ حَنیِفاً  ِ الَّتيِ فطََرَ النَّاسَ عَلیَْھاَ ۚ◌  فأَقَمِْ وَجْھكََ للِدِّ ِ  ۚ◌  فطِْرَتَ اللهَّ كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ  ٰذَ  ۚ◌  لاَ تبَْدِیلَ لخَِلْقِ اللهَّ ٰـ ینُ الْقیَِّمُ وَلَ  لكَِ الدِّ

Обрати свой лик к религии, как ханиф. Таково врожденное качество, с которым 

Аллах сотворил людей. Творение Аллаха не подлежит изменению. Такова правая вера, 

но большинство людей не знают этого. 

(Сура «ар-Рум», аят 30) 

Все законоположения и законы исламской религии основаны на правиле врожденного ка-

чества (фитра), естества, видения и им подобных принципов. Это – простой, доступный и 

общий способ расчета времени, который не приемлет никакого изменения или искажения, 

добавления или убавления. Способ определения начала нового месяца основывается на 

наблюдении за появлением новолуния в небе. Такая фиксация времени и такой подход явля-

ются общими для всех людей: как для знающего, так и для невежды; как для астронома, так 

и для обычного человека; как для городского жителя, так и для кочевника; как для оседлого 

жителя, так и для путника. Такой подход ни у кого не вызывает ни разногласий, ни сомне-

ний. 

И даже если человек долгие годы будет плыть на корабле по морю; даже если человек бу-

дет жить на вершине гор, вдали от взоров людей; даже если человек проведет всю свою 

жизнь в деревне или в провинции, вдали от своего общества; даже если человек отстанет от 

каравана и осядет в пустынной долине на долгие годы, то и тогда он будет знать, как рассчи-

тать месяц и день, в котором он живет. 

Но если мы представим, что в качестве шариатского и исламского календаря будет взят 

солнечный календарь, то это приведет к возникновению ряда затруднений. 

Первое затруднение: необходимость расчета, астрономического наблюдения и определе-

ния точки весеннего или осеннего равноденствия. Ислам никогда не связывает свои законо-

положения с зависимостью от каких-то внешних факторов. 

Второе затруднение: сколько же на самом деле дней в месяце солнечного календаря? Ибо 

ранее мы узнали, что количество дней в месяцах солнечного календаря может отличаться. 

Третье затруднение: если предоставить какому-то астроному возможность определять 

начало и окончание месяца, то каждый астроном будет делать это по-своему, по мере того, 

что он считает правильным. Это приведет к появлению разногласий и разноголосице мнений 

среди представителей мусульманской общины в вопросе календаря и законоположений. И 

мы знаем, что астрономы ошибались в основе и в мере определения точки отсчета, что дела-

ет правильность расчета солнечных месяцев относительной и спорной. И, как результат, 

нельзя сказать, что мнение одного астронома в этом вопросе будет более предпочтительным, 

чем мнение другого. 
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Четвертое затруднение: солнечный календарь ведет к появлению разногласий между му-

сульманами, которые живут в разных уголках земли. Потому что просто невозможно четко 

установить календарь и определить точную дату, что может существенно усложнить жизнь 

обитателям деревень, провинций и путникам, путешествующим как по морю, так и по возду-

ху. 

Именно поэтому мы считаем, что мусульманам следует придерживаться лунного календа-

ря, как об этом говорится в священном аяте: 

ِ اثْناَ عَشَرَ شَھْرًا فيِ كِتاَبِ  ھوُرِ عِندَ اللهَّ ةَ الشُّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ مِنْھاَ أرَْبعََةٌ حُرُمٌ ۚ ذَ  إنَِّ عِدَّ ِ یوَْمَ خَلقََ السَّ ینُ الْقیَِّمُ  ٰاللهَّ  لكَِ الدِّ

Воистину, число месяцев у Аллаха – двенадцать. Так было записано в Писании в тот 

день, когда Аллах сотворил небеса и землю. Четыре месяца из них – запретные. Такова 

правая религия. 

(Сура «ат-Тауба», аят 36) 

1. Последовательность лунных месяцев неразрывно связана с фактом сотворения. Коли-

чество лунных месяцев – 12. Данное количество связано с самой основой творения,

врожденным качеством, созданием небес и земли. Вдобавок к этому данный подход

был назван «правой религией» (ад-дин аль-кайим), то есть «утвержденной религией».

Другими словами, календарь, учитывающий лунные годы и месяцы, относится к пра-

вой и утвержденной религии Аллаха, а также является Его решением, которое никогда

не изменится и не будет искажено, пока существуют небеса и земля.

2. Одной из польз цикличного смещения лунных лет и месяцев, как мне кажется, являет-

ся возможность развиваться и совершенствоваться в различные времена года. Так,

например, пост в месяце рамадане циклично смещается каждый год и в конце концов

мусульмане постятся в различные времена года. Иногда мусульманин постится зимой,

иногда – весной, иногда – летом, иногда – осенью. При этом он не совершает ничего

предосудительного. Вдобавок ко всему сказанному следует отметить, что, в соответ-

ствии с законоположениями основы природы и врожденного качества человека (фит-

ра), он нуждается в посте на протяжении всех четырех времен года. И только в таком

случае человек может ощутить всю физическую пользу поста, подготавливая свой ор-

ганизм и волю к воздержанию от еды и питья даже в долгие и жаркие периоды време-

ни155.

155 В свете вышеупомянутого, шейх ат-Табруси, после упоминания своего толкования этого аята, сказал: «В 
этом аяте содержится доказательство того, что годы и месяцы следует считать, опираясь на лунный календарь, 
а не на солнечный. Так же и законоположения шариата связаны с лунным календарем. Всевышний Аллах из-
вечно знал о пользе и общеизвестной легкости, которые скрывает в себе лунный календарь для всех. В итоге 
можно сказать, что в силу изменения человеческой природы на протяжении четырех времен года ислам, кото-
рый зиждется на основе врожденного качества человека, установил свои законоположения и принципы таким 
образом, чтобы они соответствовали человеческой природе в любое время года». 
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Но, к огромному сожалению, мусульмане заменили свой календарь тем, что пожелали для 

них другие люди. Это произошло в силу различных причин. Хотя им следовало бы и далее 

следовать своему лунному календарю и делать все для его повсеместной популяризации. По-

тому что лунный календарь очень важен и скрывает в себе много полезного! 

КАК МУСУЛЬМАНЕ ЗАПУТАЛИСЬ 

ВО ВРЕМЕНИ НАЧАЛА И ОКОНЧАНИЯ ПОСТА? 

В пучине распрей за власть некоторые мусульмане высказали мнение, что существует 

факт видения (фиксации) молодого месяца, а также решение относительно правильности 

этого видения. Ибо молодой месяц может увидеть каждый человек. И многие пытаются его 

увидеть тогда, когда существует вероятность такого видения. Но одного лишь видения мо-

лодого месяца недостаточно для того, чтобы призвать жителей этой страны поститься или 

разговляться – для этого фиксация молодого месяца должна сопровождаться вынесением 

решения со стороны правителя (имам). Следовательно, человек, который увидел молодой 

месяц, должен отправиться к судье или в любую иную инстанцию, уполномоченную верхов-

ным правителем или имамом, дабы засвидетельствовать, что он увидел молодой месяц. И 

если его свидетельство будет принято и имам вынесет соответствующее постановление, то 

считается, что новый месяц наступил. И только в таком случае люди этой местности будут 

обязаны поститься или разговляться. Но если это свидетельство не будет сопровождаться 

решением имама, то подобное видение касается исключительно увидевшего молодой месяц 

и не обязывает других людей следовать за ним в этом вопросе. 

Передают со слов Курейба (да будет доволен им Аллах), что однажды Умм аль-Фадль 

бинт аль-Харис (да будет доволен ею Аллах) послала его к Му’авии (да будет доволен им 

Аллах) в Шам. Курейб сказал: «Прибыв в Шам, я выполнил то, что ей было нужно, и в то 

время, когда я находился там, начался рамадан. Я увидел молодой месяц в ночь с четверга на 

пятницу, в Медину же вернулся в конце месяца. ‘Абдуллах ибн ‘Аббас стал расспрашивать 

меня, а потом упомянул о молодом месяце и спросил: “Когда вы увидели молодой месяц?” Я 

сказал: “Мы увидели его в ночь с четверга на пятницу”. Он спросил: “Ты сам видел его?” Я 

сказал: “Да, и другие люди тоже видели его, после чего начали поститься, как и Му’авия”. 

‘Абдуллах сказал: “А мы увидели его в ночь с пятницы на субботу и будем продолжать по-

ститься, пока не пройдет тридцать дней или пока мы не увидим молодой месяц”. Я спросил: 

“Разве ты не удовольствуешься тем, что увидел Му’авия, и продолжительностью его поста?” 

См. Ат-Табруси, Абу Аля аль-Фадль ибн аль-Хасан (548 г. х.), «Собрание разъяснений толкования Корана» 
(«Муджамма’ аль-Баян фи Тафсир аль-Куран»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Муртада», 2006 г. (5/40). 
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Он сказал: “Нет, ибо поступать так велел нам посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха)”»156. 

После чего знатоки исламского права посчитали, что хадис Ибн Аббаса (да будет доволен им 

Аллах) является основным доказательством в этом вопросе, от которого уже, в свою очередь, про-

исходят другие вопросы. После чего ученые постановили, что существует такое понятие, как «от-

личия в видении нового месяца» или же «единое видение нового месяца». Но при этом, как бы ни 

отличалось время видения нового месяца, разница не должна составлять более одного дня и ночи, 

не говоря  уже о разнице в целый месяц или год. Например, месяц может появиться в определен-

ной местности в семь часов, а в другой – через пять или десять минут, либо через час или два. 

Но в масштабе земного шара просто невозможно, чтобы фиксация появления нового ме-

сяца отличалась более чем на одни сутки. Поэтому если на Востоке Земли подтвердили 

наступление нового месяца, то на Западе фиксация нового месяца может запоздать на один 

день. Именно поэтому невозможно себе представить, чтобы отличие в фиксации молодого 

месяца отличалось более чем на одни сутки. Поэтому возможно, что половина жителей Зем-

ли начнут поститься в один день, а вторая половина – на следующий день. Не более того. 

Но сама мысль об отличии при видении нового месяца, едином видении нового месяца, зави-

симости вопроса от решения правителя, а также о разделении мусульманской общины и завер-

шении эпохи правления сильных централизованных правительств существенно усложнили дан-

ный вопрос. В наши дни разногласия относительно начала и завершения поста между мусуль-

манскими странами могут доходить до трех, а иногда и до четырех дней! Помню, как однажды я 

и группа моих братьев из числа представителей иных богословско-правовых школ наблюдали в 

одном месте за появлением новолуния месяца рамадан. В тот момент мы увидели месяц, размер 

которого свидетельствовал о том, что уже 2 или 3 дня тому назад наступил месяц рамадан. Мы 

наблюдали за месяцем по отдельности. При этом каждый из нас увидел размер, яркость и округ-

лость молодого месяца. И тогда я повернулся к своим братьям из числа представителей иных 

богословско-правовых школ и спросил у них: «Что скажете? Этого месяца достаточно? Ведь он 

уже точно появился как минимум один день тому назад», – на что они ответили мне: «В нашей 

богословско-правовой школе нельзя учитывать видение молодого месяца, если его не сопро-

вождает фетва со стороны имама, гласящая о том, что новый месяц уже наступил!» Тогда я ска-

зал им: «А что вы скажите об этом священном аяте? 

ھْرَ فلَْیصَُمْھُ   فمََن شَھِدَ مِنكُمُ الشَّ

Тот из вас, кого застанет этот месяц, должен поститься. 

(Сура «аль-Бакара», аят 185) 

156 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга поста», «Глава о том, если в одной местности 
увидели молодой месяц на одну ночь раньше, чем в остальных местах», хадис № 2332 (4/21). 
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А вы и мы застали этот месяц». На что они ответили: «Имам должен это засвидетельство-

вать!» 

Подобные поверхностные мнения высказывали некоторые знатоки исламского права в си-

лу политических интересов определенных групп, что привело к политизации исламского 

права. И мусульманская община вплоть до наших дней продолжает платить цену своим 

единством и ухудшением подхода при исчислении своих религиозных обрядов. 

После того как я переехал в Соединенные Штаты Америки, поселился в одном из приго-

родов американской столицы и был назначен координатором Совета Исламского Права Се-

верной Америки, я столкнулся с проблемой того, что мусульмане Вашингтона и его приго-

родов начинают поститься в месяц рамадан и завершают пост порой с разницей в 3-4 дня. 

Например, некоторые мусульмане разговляются в четверг, который был двадцать девятым 

днем рамадана. И на мой вопрос: «Почему вы разговляетесь?», они отвечают: «Потому что 

мы начали поститься вместе с такой-то страной и эта страна уже объявила, что завтра – 

праздник». В то время как другие люди продолжают поститься в пятницу и отвечают при-

близительно так же. Существует и третья группа людей, которые постятся даже в субботу, 

отвечая на мой вопрос точно так же, как и в первый и во второй раз. В конце концов Вы мо-

жете увидеть, что лунный календарь, несмотря на все свои преимущества, стал бременем, 

которое не несет для мусульман никаких преимуществ. Более того, лунный календарь стал 

значить для мусульман намного меньше, чем иные виды календарей, потому что он стал 

причиной острых разногласий. 

В некоторых ситуациях я обнаружил, что подобные разногласия могут приводить к дракам, 

оскорблениям и ругательству, что портит для людей пост в самом его начале и их праздники по-

сле его окончания. Хотя в свете всего сказанного и в свете научного прогресса мы в силах разра-

ботать и предложить лунный календарь, рассчитанный на тысячи лет вперед, в котором будет 

зафиксировано время начала и окончания каждого лунного месяца. И подобный расчет не изме-

нится вплоть до того дня, когда Всевышний Аллах свернет небо, как сворачивают свитки для 

книг, – вплоть до того дня, когда Всевышний Аллах свернет солнце и луна утратит свою важ-

ность и возможность отражать свет, а затем жизнь завершится… 

Я издавна жил в цивилизованном обществе и обучился у своих предшественников азам 

цивилизации. Со мной связались некоторые исследователи из центра НАСА и попросили 

встретиться с ними. Я так и сделал. Они сообщили мне о своем крайнем удивлении в связи с 

тем, что некоторые мусульмане в Соединенных Штатах Америки начинают поститься и за-

вершают поститься в месяц рамадан по-разному, причем с огромной разницей во времени. 

Исследователи центра НАСА сообщили мне, что считают мусульман наследниками великой 

цивилизации, в свете которой и была сформирована наука астрономия. В НАСА считают, 
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что если мусульманская община сделала какой-то выбор или же приняла какую-то позицию, 

то на это у нее обязательно есть научное доказательство. НАСА выбрала определенные точ-

ки в США и основала в них обсерватории по наблюдению за месяцем, где наблюдение про-

исходило исключительно с помощью человеческого зрения. В одну из таких обсерваторий 

НАСА пригласило 300 человек в возрасте от 6-ти до 70-ти лет, которые не носили очки. В 

день, когда ожидалось появление молодого месяца, им указали на координаты, в которых 

они могли увидеть молодой месяц. Спустя определенное время всех их опросили и все они 

заявили, что увидели молодой месяц. При этом, когда им задали точные научные вопросы 

относительно раскрытия месяца и как оно происходит, оказалось, что только 8 из 300 чело-

век на самом деле увидели молодой месяц. Остальным же лишь показалось, что они его ви-

дели. Возраст тех, кто на самом деле увидел молодой месяц, составлял от 8-ми до 9-ти лет, и 

большинство из них – это девочки. При этом НАСА упомянуло множество научных особен-

ностей и объяснений о вопросе видения месяца, а также о том, почему одни на самом деле 

увидели молодой месяц, а другим это лишь показалось. 

Основываясь на этом опыте, мы организовали форум, который принял Международный 

Институт Исламской Мысли. На этот форум были приглашены научные деятели и знатоки 

исламского права. Также мы пригласили двух специалистов из агентства НАСА, которые, 

естественно, были из числа немусульман. Они поделились своим опытом и предоставили 

свои отчеты в этом вопросе. Специалистов НАСА крайне удивили разногласия среди му-

сульман, которых, по их мнению, быть не должно. Форум завершился постановлением, что в 

мире существуют две точки, в которых рекомендуется разместить обсерватории по наблю-

дению за молодым месяцем, дабы иметь полную убежденность в его появлении. Одно из 

мест – в Пресветлой Медине, а второе – в одном из регионов Чили в Южной Америке. На 

самом деле принцип расчета, который до сих пор считается сомнительным (и это является 

огромной ошибкой) среди современных ученых исламского права, специализирующихся на 

астрономии, может предложить нам точный расчет и сформировать лунный календарь на 

тысячи лет вперед. С помощью этого календаря мы сможем знать о начале и завершении 

лунных месяцев и навсегда покончить с этой проблемой, естественно, если у нас будут ис-

кренние намерения. В результате такого подхода между нами не будет разногласий ни в во-

просах поста, ни в вопросах паломничества. Останутся лишь фактические разногласия, свя-

занные с отличиями между огромными территориями, из которых наблюдают за появлением 

нового месяца. И в таком случае разногласия могут доходить до одной ночи или немного бо-

лее того. Аллах об этом знает лучше. 

После упоминания важных отступлений, которые неразрывно связаны с вышеприведен-

ными священными аятами, мы бы хотели завершить толкование оставшейся части аята: 
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كِنَّ  ٰـ َ لعََلَّكُمْ تفُْلحُِونَ  وَلیَْسَ الْبرُِّ بأِنَ تأَتْوُا الْبیُوُتَ مِن ظھُوُرِھاَ وَلَ  الْبرَِّ مَنِ اتَّقىَٰ ۗ وَأْتوُا الْبیُوُتَ مِنْ أبَْوَابھِاَ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ

Благочестие не в том, чтобы вы входили в дома с их задней стороны. Но благочестив 

тот, кто богобоязнен. Входите в дома через двери и бойтесь Аллаха, – быть может, вы 

окажетесь преуспевшими. 

(Сура «аль-Бакара», аят 189) 

Речь идет о вхождении в состояние ихрам. То есть благочестие заключается не в том, что-

бы вы, после вхождения в состояние ихрам, выходили из своих домов не через главный вход. 

Так поступали люди в доисламский период, считая это благочестием. 

«Но благочестив тот, кто богобоязнен» – тот, кто оставляет запретное. 

«Входите в дома через двери», когда вы входите в состояние ихрам, «и бойтесь Аллаха, –

быть может, вы окажетесь преуспевшими» – быть может, вы окажитесь в числе преуспев-

ших157. 

ДВАДЦАТЬ ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

СРАЖЕНИЕ И ЕГО ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЯ 

ЧЕРЕЗ ПРИЗМУ ЦЕЛОСТНОЙ СТРУКТУРЫ КОРАНА 

َ لاَ یحُِبُّ الْمُعْتدَِینَ * وَاقْ  ِ الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ وَلاَ تعَْتدَُوا ۚ إنَِّ اللهَّ نْ حَیثُْ أخَْرَجُوكُمْۚ وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ تلُوُھمُْ حَیثُْ ثقَفِتْمُُوھمُْ وَأخَْرِجُوھمُ مِّ

َ  ٰقاَتلَوُكُمْ فاَقتْلُوُھمُْ ۗ كَذَ  وَالفْتِنْةَُ أشََدُّ مِنَ القْتَْلِ ۚ وَلاَ تقُاَتلِوُھمُْ عِندَ المَْسْجِدِ الْحَرَامِ حَتَّىٰ یقُاَتلِوُكُمْ فیِھِ ۖ فإَنِ لكَِ جَزَاءُ الكَْافرِِینَ * فإَنِِ انتھَوَْا فإَنَِّ اللهَّ

حِیمٌ * وَقاَتلِوُھمُْ  ِ ۖ فإَنِِ انتھَوَْا فلاََ عُدْوَانَ إلاَِّ عَلىَ الظَّالمِِینَ * الشَّ  غَفوُرٌ رَّ ھْرُ الحَْرَامُ باِلشَّھْرِ الحَْرَامِ حَتَّىٰ لاَ تكَُونَ فتِنْةٌَ وَیكَُونَ الدِّینُ لِلہَّ

َ مَعَ المُْتَّقیِنَ وَالحُْرُمَاتُ قصَِاصٌ ۚ فمََنِ اعْتدََىٰ عَلیَكُْمْ فاَعْتدَُوا عَلیَھِْ بمِِثلِْ مَا اعْ  َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  تدََىٰ عَلیَكُْمْ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас, но не преступайте 

границы дозволенного. Воистину, Аллах не любит преступников. Убивайте их 

(многобожников), где бы вы их ни встретили, и изгоняйте их оттуда, откуда они вас 

изгнали. Искушение хуже, чем убийство. Но не сражайтесь с ними у Заповедной мечети, 

пока они не станут сражаться с вами в ней. Если же они станут сражаться с вами, то 

убивайте их. Таково воздаяние неверующим! Но если они прекратят, то ведь Аллах – 

Прощающий, Милосердный. Сражайтесь с ними, пока не исчезнет искушение и пока 

религия целиком не будет посвящена Аллаху. Но если они прекратят, то посягать можно 

только на беззаконников. Запретный месяц – за запретный месяц, а за нарушение 

запретов – возмездие. Если кто посягнул на вас, то и вы посягните на него, подобно тому, 

как он посягнул на вас. Бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах – с богобоязненными. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 190–194) 

157 Аль-Махалли и ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 39. 
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Контекст повествования переходит к сражению. Для того, чтобы иметь всестороннее 

представление об этом вопросе, необходимо прочитать Великий Коран в рамках его целост-

ной структуры. Это подразумевает обращение к остальным аятам, которые содержат в себе 

прочие аспекты данного вопроса. К таким аятам также относятся пять мест Священного Ко-

рана: 

1) Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал:

ِ وَكُفْرٌ بھِِ  ھْرِ الْحَرَامِ قتِاَلٍ فیِھِ ۖ قلُْ قتِاَلٌ فیِھِ كَبیِرٌ ۖ وَصَدٌّ عَن سَبیِلِ اللهَّ وَالْمَسْجِدِ الْحَرَامِ وَإخِْرَاجُ أھَْلھِِ مِنْھُ أكَْبرَُ عِندَ  یسَْألَوُنكََ عَنِ الشَّ

وكُمْ عَن دِینكُِمْ إنِِ ا ِ ۚ وَالْفتِْنةَُ أكَْبرَُ مِنَ الْقتَْلِ ۗ وَلاَ یَزَالوُنَ یقُاَتلِوُنكَُمْ حَتَّىٰ یرَُدُّ وَ كَافرٌِ سْتطََاعُوا ۚ وَمَن یرَْتدَِدْ مِنكُمْ عَن دِینھِِ فیَمَُتْ وَھُ اللهَّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ٰـ نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۖ وَأوُلَ ئكَِ حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ ٰـ * إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَجَرُوا وَجَاھدَُوا فيِ فأَوُلَ

ۚ ِ ئكَِ یرَْجُونَ رَحْمَتَ اللهَّ ٰـ ِ أوُلَ حِیمٌ  سَبیِلِ اللهَّ ُ غَفوُرٌ رَّ  وَاللهَّ

Они спрашивают тебя о сражении в запретный месяц. Скажи: «Сражаться в этот 

месяц – великое преступление. Однако сбивать других с пути Аллаха, не веровать в 

Него, не пускать в Заповедную мечеть и выгонять оттуда ее жителей – еще большее 

преступление перед Аллахом. Искушение хуже, чем убийство. Они не перестанут 

сражаться с вами, пока не отвратят вас от вашей религии, если только смогут. А если 

кто из вас отступит от своей религии и умрет неверующим, то его деяния окажутся 

тщетными как в этом мире, так и в Последней жизни. Они являются обитателями Огня 

и останутся там вечно». Воистину, те, которые уверовали, совершили переселение и 

сражались на пути Аллаха, надеются на милость Аллаха. А ведь Аллах – Прощающий, 

Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 217-218); 

2) Всевышний Аллах в суре «аль-Анфаль» сказал:

ةٍ وَھمُْ لاَ یتََّقوُنَ   الَّذِینَ عَاھدَتَّ مِنْھمُْ ثمَُّ ینَقضُُونَ عَھْدَھمُْ فيِ كُلِّ مَرَّ

Ты заключаешь с ними договор, но всякий раз они нарушают этот договор и не 

страшатся. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 56) 

И до слов Всевышнего Аллаха в этой же суре: 

ئكَِ مِنكُمْ ۚ وَأوُلوُ الأْرَْحَامِ بعَْضُھمُْ أوَْ  ٰـ َ بكُِلِّ شَ وَالَّذِینَ آمَنوُا مِن بعَْدُ وَھاَجَرُوا وَجَاھدَُوا مَعَكُمْ فأَوُلَ ِ ۗ إنَِّ اللهَّ يْءٍ لىَٰ ببِعَْضٍ فِي كِتاَبِ اللهَّ

 عَلیِمٌ 

Те, которые уверовали впоследствии, совершили переселение и сражались вместе с 

вами, являются одними из вас. Однако родственники ближе друг к другу. Таково 

предписание Аллаха. Воистину, Аллах ведает о всякой вещи. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 75); 

3) к аятам, повествующим о сражении, относятся первые 29 аятов суры «ат-Тауба».

Начиная со слов Всевышнего Аллаха: 
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نَ الْمُشْرِكِینَ  ِ وَرَسُولھِِ إلِىَ الَّذِینَ عَاھدَتُّم مِّ نَ اللهَّ  برََاءَةٌ مِّ

Аллах и Его Посланник освобождены от договоров, которые вы заключили с 

многобожниками. 

(Сура «ат-Тауба», аят 1) 

И вплоть до слов Аллаха: 

ُ وَرَسُولھُُ وَ  مَ اللهَّ مُونَ مَا حَرَّ ِ وَلاَ باِلْیوَْمِ الآْخِرِ وَلاَ یحَُرِّ الْكِتاَبَ حَتَّىٰ  لاَ یدَِینوُنَ دِینَ الْحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أوُتوُاقاَتلِوُا الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

 یعُْطوُا الْجِزْیةََ عَن یدٍَ وَھمُْ صَاغِرُونَ 

Сражайтесь с теми из людей Писания, которые не веруют ни в Аллаха, ни в 

Последний день, которые не считают запретным то, что запретили Аллах и Его 

Посланник, которые не исповедуют истинную религию, пока они не станут 

собственноручно платить дань, оставаясь униженными. 

(Сура «ат-Тауба», аят 29); 

4) к аятам, повествующим о сражении, относятся аяты из суры «аль-Хадж». Начиная со

слов Всевышнего Аллаха: 

َ عَلىَٰ نصَْرِھِمْ لقَدَِیرٌ أذُِنَ للَِّذِینَ یقُاَتلَوُنَ بأِنََّھمُْ   ظلُمُِوا ۚ وَإِنَّ اللهَّ

Дозволено тем, против кого сражаются, сражаться, потому что с ними поступили 

несправедливо. Воистину, Аллах способен помочь им. 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 

И вплоть до слов Всевышнего: 

كَّ  ِ الَّذِینَ إنِ مَّ كَاةَ وَأمََرُوا باِلْمَعْرُوفِ وَنھَوَْا عَنِ الْمُنكَرِ ۗ وَلِلہَّ لاَةَ وَآتوَُا الزَّ   عَاقبِةَُ الأْمُُورِ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ أقَاَمُوا الصَّ

Если Мы одарим их властью на земле, они будут совершать намаз, выплачивать закят, 

велеть совершать одобряемое и запрещать предосудительное. А исход всех дел – у 

Аллаха. 

(Сура «аль-Хадж», аят 41); 

5) также к аятам, повествующим о сражении, относятся аяты из суры «Мухаммад»:

لتَْ سُورَةٌ ۖ فإَذَِا أنُزِلتَْ سُورَةٌ  رَضٌ ینَظرُُونَ إلِیَْكَ وَیقَوُلُ الَّذِینَ آمَنوُا لوَْلاَ نزُِّ حْكَمَةٌ وَذُكِرَ فیِھاَ الْقتِاَلُ ۙ رَأیَْتَ الَّذِینَ فيِ قلُوُبھِِم مَّ مُّ

عْرُوفٌ ۚ فإَذَِا عَزَمَ الأْمَْرُ فلََ  َ لكََانَ نظََرَ الْمَغْشِيِّ عَلیَْھِ مِنَ الْمَوْتِ ۖ فأَوَْلىَٰ لھَمُْ * طَاعَةٌ وَقوَْلٌ مَّ  خَیْرًا لَّھمُْ وْ صَدَقوُا اللهَّ

Верующие говорят: «Почему не ниспослана сура о джихаде?» Когда же ясная сура, в 

которой упоминалось сражение, была ниспослана, ты увидел, что те, чьи сердца 

поражены недугом, смотрят на тебя взглядом потерявших сознание перед смертью. Для 

них предпочтительнее было бы повиноваться и говорить слово доброе. Если же дело 

решено, то для них лучше быть верными Аллаху. 

(Сура «Мухаммад», аяты 20-21). 
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В общем, это все аяты, в которых говорится об этом крайне опасном вопросе, с которым 

мы столкнулись, начиная еще с эпохи пророка Мухаммада (мир ему и благословение Алла-

ха), и в различных его формах продолжаем сталкиваться вплоть до наших дней. 

Мусульмане единогласны, что предписание сражения миновало определенные этапы. Так, 

во время мекканского периода не было разрешено сражаться. Напротив, мусульманам было 

приказано оставить многобожников и проявлять к ним терпение и прощать. Доказательств 

этому очень много. К ним относятся слова Всевышнего Аллаха: 

ا كُتبَِ عَلیَْ  كَاةَ فلَمََّ لاَةَ وَآتوُا الزَّ ِ أوَْ أشََدَّ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ قیِلَ لھَمُْ كُفُّوا أیَْدِیكَُمْ وَأقَیِمُوا الصَّ نھْمُْ یخَْشَوْنَ النَّاسَ كَخَشْیةَِ اللهَّ ھِمُ القْتِاَلُ إذَِا فرَِیقٌ مِّ

نیْاَ قلَیِلٌ وَالآْخِرَةُ  خَشْیةًَ ۚ وَقاَلوُا رَبَّناَ رْتنَاَ إلِىَٰ أجََلٍ قرَِیبٍ ۗ قلُْ مَتاَعُ الدُّ  خَیْرٌ لِّمَنِ اتَّقىَٰ وَلاَ تظُْلمَُونَ فتَیِلاً لمَِ كَتبَتَْ عَلیَنْاَ الْقتِاَلَ لوَْلاَ أخََّ

Разве ты не видел тех, кому было сказано: «Уберите руки (не пытайтесь сражаться), 
совершайте намаз и выплачивайте закят». Когда же им было предписано сражаться, 
некоторые из них стали бояться людей так, как боятся Аллаха, или даже более того. 
Они сказали: «Господь наш! Зачем Ты предписал нам сражаться? Вот если бы Ты 

предоставил отсрочку на небольшой срок!» Скажи: «Мирские блага 
непродолжительны, а Последняя жизнь лучше для того, кто богобоязнен. Вы же не 

будете обижены даже на величину нити на финиковой косточке». 
(Сура «ан-Ниса», аят 77) 

Всевышний Аллах сказал: 

َ یحُِبُّ الْمُحْسِنیِنَ  ۚ◌  وَاصْفحَْ فاَعْفُ عَنْھمُْ   إنَِّ اللهَّ

Прости же их и будь великодушен, ведь Аллах любит творящих добро. 

(Сура «аль-Маида», аят 13) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

 فإَنِ توََلَّوْا فإَنَِّمَا عَلیَْكَ الْبلاََغُ الْمُبیِنُ 

Если же они отвернутся, то ведь на тебя возложена только ясная передача откровения. 

(Сура «ан-Нахль», аят 82) 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ لیِجَْزِيَ قوَْمًا بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ   قلُ لِّلَّذِینَ آمَنوُا یغَْفرُِوا للَِّذِینَ لاَ یَرْجُونَ أیََّامَ اللهَّ

Скажи верующим, чтобы они простили тех, которые не надеются на дни Аллаха, 

дабы Он воздал людям за то, что они приобретали. 

(Сура «аль-Джасия», аят 14) 

Но после переселения в Пресветлую Медину наступил второй этап, когда было разрешено 

сражаться. Всевышний Аллах сказал: 

َ عَلىَٰ نصَْرِھِمْ لقَدَِیرٌ أذُِنَ   للَِّذِینَ یقُاَتلَوُنَ بأِنََّھمُْ ظلُمُِوا ۚ وَإِنَّ اللهَّ

Дозволено тем, против кого сражаются, сражаться, потому что с ними поступили 

несправедливо. Воистину, Аллах способен помочь им. 

(Сура «аль-Хадж», аят 39) 
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Затем наступил третий этап, когда мусульманам было приказано сражаться с теми, кто 

сражается с ними. Как об этом говорится в 190-м аяте суры «аль-Бакара»: 

ِ الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ وَلاَ تعَْتدَُوا َ لاَ یحُِبُّ  ۚ◌  وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ  الْمُعْتدَِینَ إنَِّ اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас, но не преступайте 

границы дозволенного. Воистину, Аллах не любит преступников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

После чего наступил четвертый и завершающий этап: сражение становится для верующих 

обязательным. 

ُ یعَْلمَُ  ۗ◌  وَعَسَىٰ أنَ تحُِبُّوا شَیْئاً وَھوَُ شَرٌّ لَّكُمْ  ۖ◌  وَعَسَىٰ أنَ تكَْرَھوُا شَیْئاً وَھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ  ۖ◌  كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقتِاَلُ وَھوَُ كُرْهٌ لَّكُمْ  وَاللهَّ

 وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ 

Вам предписано сражаться, хотя это вам неприятно. Быть может, вам неприятно то, 

что является благом для вас. И быть может, вы любите то, что является злом для вас. 

Аллах знает, а вы не знаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 216) 

Глубокое размышление над этими аятами, в контексте того, что мы упомянули ранее, де-

монстрирует нам самый важный вопрос – право человека на свободу вероисповедания, сво-

боду религиозности и свободу поклонения. Сам Всевышний Аллах даровал это право чело-

веку, и никому и ни при каких обстоятельствах нельзя отнимать это право. Право свободы 

вероисповедания должно быть защищено, и в роли такого защитника, несущего на себе эту 

ответственность, выступает мусульманская община, которая является завершающей общи-

ной. Всевышний Аллах вывел мусульманскую общину среди всего человечества, дабы люди 

смогли вынести возложенное на них бремя и сохранить эту ответственность, которую отка-

зались понести небеса, земля и горы. Всевышний Аллах сказал: 

 ِ ةٍ أخُْرِجَتْ للِنَّاسِ تَأْمُرُونَ باِلْمَعْرُوفِ وَتنَْھوَْنَ عَنِ الْمُنكَرِ وَتؤُْمِنوُنَ باِللہَّ كُنتمُْ خَیْرَ أمَُّ

Вы являетесь лучшей из общин, появившейся на благо человечества, повелевая 

совершать одобряемое, удерживая от предосудительного и веруя в Аллаха. 

(Сура «Аль Имран», аят 110) 

Защита свободы вероисповедания является одной из функций этой общины, которая при-

держивается середины, является полюсом притяжения и свидетельствует обо всем человече-

стве. 

سُولُ عَلیَْكُمْ شَھِیدًا  ٰوَكَذَ  ةً وَسَطًا لِّتكَُونوُا شُھدََاءَ عَلىَ النَّاسِ وَیكَُونَ الرَّ  لكَِ جَعَلْناَكُمْ أمَُّ

Мы сделали вас общиной, придерживающейся середины, чтобы вы 

свидетельствовали обо всем человечестве. 

(Сура «аль-Бакара», аят 143) 
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Мусульманская община будет свидетельствовать обо всем человечестве. Она является 

лучшей из общин. Это община, которая придерживается середины и занимает важнейшее 

положение. Такие особенности мусульманской общины делают ее ответственной за гаран-

тию и защиту этой свободы – свободы вероисповедания и религиозности. 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ   وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

«Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас», и только против них158. 

Ибо Всевышний Аллах не предписал мусульманам сражаться с людьми из-за их вероиспове-

дания. Вопрос веры регулируется другим аятом: 

ینِ   لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ

Нет принуждения в религии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

И этот аят – ясно изложенный (мухкам), упоминается в контексте отрицания159, что охва-

тывает собой все виды принуждения, какими бы они ни были: большими или малыми, явны-

158 Это – первый аят, который был ниспослан в Медине относительно сражения. После того, как был ниспослан 
этот аят, посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сражался исключительно с теми, кто воевал про-
тив него. А что уже говорить о тех, кто с ним не сражался! И так продолжалось до тех пор, пока не была ниспо-
слана сура «Бараа» («ат-Тауба»). Так сказал Ибн Аслям, а затем добавил: «Этот аят был отменен словами Все-
вышнего: 

 فاَقْتلُوُا الْمُشْرِكِینَ حَیْثُ وَجَدتُّمُوھمُْ 
…то убивайте многобожников, где бы вы их ни обнаружили. 

(Сура «ат-Тауба», аят 5)» 
И подобное заявление весьма спорно. Потому что Всевышний Аллах сказал: 

 الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ 
…с теми, кто сражается против вас… 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 
Ибо эти слова побуждают к сражению с врагами, которые стали сражаться против ислама и его представителей. 
(стр. 170) То есть: «Так же, как они сражаются против вас, и вы сражайтесь против них». Подобно словам Все-
вышнего: 

 افَّةً وَقاَتلِوُا الْمُشْرِكِینَ كَافَّةً كَمَا یقُاَتلِوُنكَُمْ كَ 
Сражайтесь с многобожниками всеми вместе (или все вместе), подобно тому, как они сражаются с вами 

всеми вместе (или все вместе). 
(Сура «ат-Тауба», аят 36) 

Посему в этом аяте Всевышний сказал: 
نْ حَیْثُ أخَْرَجُوكُمْ وَاقْتلُوُھمُْ حَیْثُ ثقَفِْتمُُوھمُْ وَأخَْرِجُوھمُ   مِّ

Убивайте их (многобожников), где бы вы их ни встретили, и изгоняйте их оттуда, откуда они вас 
изгнали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 191) 
То есть: «Пусть ваше стремление сражаться против них будет таким же, как и их стремление сражаться против 
вас. Изгоняйте их из их стран в качестве возмездия подобно тому, как они до этого изгнали вас из этих стран». 
См. Ас-Сабуни, «Сокращенное толкование Ибн Касира» («Мухтасар Тафсир Ибн Касир»), предыдущий источ-
ник (1/169). 
159 В арабском языке существует правило: «Употребление слова без определенного артикля и в контексте отри-
цания указывает на всеобщий смысл». См. «аль-Каукаб ад-Дуррий» (1/288), «Иршад аль-Фахуль» (1/532). 
Доказательством того, что «Употребление слова без определенного артикля и в контексте отрицания указывает 
на всеобщий смысл», являются слова Всевышнего: 
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ми или скрытыми. А аяты из суры «ат-Тауба» были ниспосланы относительно того, что Все-

вышний Аллах и Его посланник освобождены от договоров, заключенных с многобожника-

ми. Также в этих аятах содержится приказ сражаться против них. И некоторые посчитали, 

что эти аяты отменили 190-й аят из суры «аль-Бакара». Но в качестве аргумента сражения 

против многобожников в суре «ат-Тауба» было выдвинуто то, что они нарушили ранее за-

ключенные с мусульманами договоры или же попытались напасть на них. При этом аргу-

ментом ведения сражения с ними являлось их многобожие или неверие. И, в контексте ска-

занного, нам становится понятна главная цель предписания сражения. И эта цель заключает-

ся в двух составляющих. 

Первая составляющая – это оберегание прав человека, важнейшим из которых является 

право свободы вероисповедания. 

Вторая составляющая – это обязательность уважения всех сторон к заключенным догово-

рам и соглашениям. Дабы люди могли жить в безопасности в свете заключенных договоров 

и соглашений, что позволит им обмениваться друг с другом благами, использовать землю в 

своих целях и жить на ней спокойно. Поэтому все постановления ранних или поздних уче-

ных исламского права, а также специалистов по изучению Востока или Запада, относительно 

аргументации предписания сражения с неверующими, должны быть повторно рассмотрены в 

свете Священного Корана. 

َ لاَ یحُِبُّ الْمُعْتدَِینَ  ۚ◌  وَلاَ تعَْتدَُوا   إنَِّ اللهَّ

Но не преступайте границы дозволенного. Воистину, Аллах не любит преступников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

То есть сражайтесь на пути Аллаха, но, при этом, не преступайте границы дозволенного. 

В этот запрет входит совершение таких запретных действий, как обезображивание тел уби-

тых врагов (мусля), кража трофеев (гулюль), убийство женщин, детей, стариков и отшельни-

ков, сжигание деревьев и посевов и бесполезное убийство животных. Поэтому в сборнике 

достоверных хадисов имама Муслима сообщается, что Бурейда сказал: «Назначая кого-либо 

командовать войском или отрядом, Посланник Аллаха (да благословит его Аллах и привет-

ствует) лично ему давал наказ бояться Аллаха и хорошо обходиться с мусульманами, кото-

 وَلاَ یظَْلمُِ رَبُّكَ أحََدًا
…и твой Господь ни с кем не поступит несправедливо. 

(сура «аль-Кахф», аят 49) 
И слова Всевышнего: 

ا  ةِ أَعْینٍُ فلاََ تعَْلمَُ نفَْسٌ مَّ ن قرَُّ  أخُْفيَِ لھَمُ مِّ
Ни один человек не знает, какие услады для глаз сокрыты для них… 

(Сура «ас-Саджда», аят 17) 
См. Ибн аль-Кайим, Шамс ад-Дин Абу Абдуллах Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), «Бада’и аль-Фаваид», 
Бейрут, изд-во «Дар аль-Китаб аль-Арабий» (4/2). 
В первом аяте ключевая фраза, указывающая на вышеупомянутое правило – «ни с кем» (ахадан), а во втором – 
«ни один человек» (нафс). – Прим. пер. 
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рые отправляются в поход вместе с ним, а потом говорил: “Выступайте в поход с именем 

Аллаха и на пути Аллаха и сражайтесь с теми, кто не верует в Аллаха. Выступайте в поход и 

не обманывайте, не поступайте вероломно, не обезображивайте тела убитых врагов и не уби-

вайте детей”»160. В другой версии хадиса, которую упомянул имам аль-Бухари, говорится, 

что после завершения одной из битв, в которой принимал участие пророк (мир ему и благо-

словение Аллаха), была найдена убитая женщина. Узнав об этом, посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) выразил свое порицание убийству женщин и детей161. 

نْ حَیْثُ أخَْرَجُوكُمْ ۚ وَالْفتِْنةَُ أشََدُّ مِنَ الْقتَْلِ ۚ وَلاَ  الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ حَتَّىٰ یقُاَتلِوُكُمْ  تقُاَتلِوُھمُْ عِندَ وَاقْتلُوُھمُْ حَیْثُ ثقَفِْتمُُوھمُْ وَأخَْرِجُوھمُ مِّ

 لكَِ جَزَاءُ الْكَافرِِینَ  ٰفیِھِ ۖ فإَنِ قاَتلَوُكُمْ فاَقْتلُوُھمُْ ۗ كَذَ 

Убивайте их (многобожников), где бы вы их ни встретили, и изгоняйте их оттуда, 

откуда они вас изгнали. Искушение хуже, чем убийство. Но не сражайтесь с ними у 

Заповедной мечети, пока они не станут сражаться с вами в ней. Если же они станут 

сражаться с вами, то убивайте их. Таково воздаяние неверующим! 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

«Убивайте их (многобожников), где бы вы их ни встретили, и изгоняйте их оттуда, откуда 

они вас изгнали» – то есть пусть ваше стремление сражаться против них будет таким же, как 

и их стремление сражаться против вас. Изгоняйте их из их стран в качестве возмездия, по-

добно тому, как они до этого изгнали вас из этих стран162. 

«Искушение хуже, чем убийство» – в данном случае под словом «искушение» подразуме-

вается принуждение верующих к изменению их вероубеждения. Общий смысл этой фразы 

кроется в следующем: «Убивайте тех, кто начал убивать вас, где бы вы их ни встретили. И 

изгоняйте их из Мекки – вашего города, из которого они изгнали вас. И при этом не испыты-

вайте ни малейшего стеснения, потому что ранее они поступили с вами намного более же-

стоко, чем убийство в Заповедной Мечети. Ведь ранее они пытались искусить и отвернуть 

верующих от их религии, мучая их в Мекке. И поэтому верующие были вынуждены поки-

нуть свою родную землю163. 

«Но не сражайтесь с ними у Заповедной мечети» – то есть в границах Заповедной мечети, 

«пока они не станут сражаться с вами в ней. Если же они станут сражаться с вами, то уби-

вайте их. Таково воздаяние неверующим!», посредством их убийства и изгнания. 

160 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Кни-
га джихада и военных походов», «Глава о том, как имам должен назначать военачальников, и о его наставлении 
им соблюдать правила ведения военных действий», хадис № 1731, стр. 720. 
161 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга джихада и военных походов», «Глава об убийстве детей во время войны», хадис № 2597, стр. 577. 
162 Ас-Сабуни, Мухаммад Али, «Сокращенное толкование Ибн Касира» («Мухтасар Тафсир Ибн Касир»), 
предыдущий источник (1/190). 
163 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 43. 
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 فإَنِِ انتھَوَْا

Но если они прекратят… 

(Сура «аль-Бакара», аят 192) 

Но если они прекратят и положат конец тому, из-за чего верующим было позволено сра-

жаться с ними (и эта причина заключается в ранее упомянутом посягательстве), потому что 

Всевышний сказал: 

ِ الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ   وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

Ибо, по сути, верующим было предписано сражаться для того, чтобы прекратить сраже-

ние неверующих с ними. Но какое-то иное мнение (как, например, мнение о том, что сраже-

ние было предписано для устранения неверия) выходит за рамки этой основы без наличия 

доказательства, допускающего подобное. 

حِیمٌ  َ غَفوُرٌ رَّ  فإَنَِّ اللهَّ

…то ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 192) 

То ведь Аллах – Милосердный по отношению к ним. 

ِ ۖ فإَنِِ انتھَوَْا فلاََ عُدْوَانَ إلاَِّ عَلىَ الظَّا ینُ لِلہَّ  لمِِینَ وَقاَتلِوُھمُْ حَتَّىٰ لاَ تكَُونَ فتِْنةٌَ وَیكَُونَ الدِّ

Сражайтесь с ними, пока не исчезнет искушение и пока религия целиком не будет 

посвящена Аллаху. Но если они прекратят, то посягать можно только на 

беззаконников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 193) 

«Сражайтесь с ними, пока не исчезнет искушение» – искушение как в этом случае, так и в 

суре «аль-Анфаль» – это принуждение сменить свою религию. Потому что неверующие сра-

жались против верующих из-за их веры и желая принудить их оставить веру.  

 «И пока религия целиком не будет посвящена Аллаху». В суре «аль-Анфаль» сказано: 

 ِ ینُ كُلُّھُ لِلہَّ  وَیكَُونَ الدِّ

…и пока религия не будет полностью посвящена Аллаху. 

(Сура «аль-Анфаль», аят 39) 

То есть пока все поклонение и подчинение не будет посвящено Аллаху. Всевышний Ал-

лах постановил, что нет принуждения в религии. Если же кто-то скажет, что «искушение» – 

это неверие, то мы ответим: «Это ошибка. Потому что в таком случае, смысл аята будет вы-

глядеть следующим образом: “Пока не исчезнет неверие”». А ведь тогда это и будет суть 

принуждения в религии, которое Всевышний Аллах запретил Самому Себе, а также запретил 

его верующим, сказав: 
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ینِ   لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ

Нет принуждения в религии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

И нельзя говорить о том, что один коранический текст отменяет действие какого-то зако-

ноположения, содержащегося в другом кораническом тексте. Подобное возможно только в 

случае невозможности объединения обоих этих текстов. Потому что объединение между со-

бой двух шариатских текстов позволяет задействовать оба шариатских текста и не допустить 

аннулирования одного из них. И для аннулирования категорического коранического текста, 

который можно понять и истолковать, нет никаких оснований. Можно истолковать слово 

«искушение» (фитна) как «принуждение к религии» и таким образом беспрепятственно за-

действовать оба коранических текста. Ибо нет никаких препятствий и никто не оспорит, что 

принуждение к религии является искушением. Поэтому у тех, кто заявляет об отмене аята 

«Нет принуждения в религии», нет никаких оправданий. 

 فلاََ عُدْوَانَ 

То посягать можно… 

(Сура «аль-Бакара», аят 193) 

Посягать посредством убийства и иными способами. 

 إلاَِّ عَلىَ الظَّالمِِینَ 

…только на беззаконников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 193) 

Тот, кто прекратил, не считается беззаконником, и на него нельзя посягать164. 

ھْرِ الْحَرَامِ وَالْحُرُمَاتُ قصَِاصٌ ۚ فمََنِ اعْتدََىٰ عَلیَكُْمْ فاَعْتدَُوا عَلیَْھِ بمِِثْلِ  ھْرُ الْحَرَامُ باِلشَّ َ وَاعْلمَُوا أنََّ  مَا اعْ الشَّ تدََىٰ عَلیَْكُمْ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ

َ مَعَ الْمُتَّقیِنَ   اللهَّ

Запретный месяц – за запретный месяц, а за нарушение запретов – возмездие. Если 

кто посягнул на вас, то и вы посягните на него, подобно тому, как он посягнул на вас. 

Бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах – с богобоязненными. 

(Сура «аль-Бакара», аят 194) 

«Запретный месяц – за запретный месяц»: если они посягнут на вас в запретный месяц, то 

не воздерживайтесь от сражения. Потому что этот месяц запретен для них в такой же степе-

ни, в какой он запретен для вас. И если они нарушат неприкосновенность этого месяца, по-

сягнув на вас, то ответьте на это защитой самих себя.  

«А за нарушение запретов – возмездие». Запрет – то, что необходимо уважать. Возмездие 

– это ответ на посягательство равным действием.

164 Аль-Махалли, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, стр. 40. 
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«Если кто посягнул на вас», напав в пределах Заповедной мечети, или будучи в состоянии 
ихрама, или в запретные месяцы165, «то и вы посягните на него подобно тому, как он посяг-
нул на вас». Предписание отвечать на посягательство таким же посягательством ограничено 
постановлениями Корана и шариата. Именно такие рамки ответа на посягательство позволя-
ют избежать совершения запретных действий, к которым относится обезображивание тел 
убитых врагов (мусля), кража трофеев (гулюль), убийство женщин, детей, стариков и от-
шельников, сжигание деревьев и посевов, бесполезное убийство животных и много другого, 
о чем говорится в пророческих хадисах, а не в законодательстве агрессоров.  

 Мы наблюдаем, как в Афганистан, Пакистан и другие мусульманские страны отправляют бес-
пилотные летательные аппараты, которые сбрасывают бомбы на свадебные церемонии и убивают 
десятки людей. В Газе используются бомбы, запрещенные международным сообществом, а также 
иные ужасные виды оружия, разрушающие окружающую среду на долгие годы. И в связи с этим 
возникает вопрос: могут ли мусульмане в таком случае следовать принципу, упомянутому в аяте? 

 فمََنِ اعْتدََىٰ عَلیَْكُمْ فاَعْتدَُوا عَلیَْھِ بمِِثْلِ مَا اعْتدََىٰ عَلیَْكُمْ 

Если кто посягнул на вас, то и вы посягните на него, 

подобно тому, как он посягнул на вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 194) 

Ответ: «Нет». Потому что слова «Подобно тому, как он посягнул на вас», предполагают 

использование тех средств, которые не противоречат незыблемым принципам Корана. По-

этому даже если наш враг утратил свою нравственность, это не означает, что мы должны 

утратить нашу нравственность. 

«Бойтесь Аллаха» – четкое ограничение, гласящее о том, что мусульманам, при осуществ-

лении возмездия, необходимо наносить своим врагам такой же вред, который они нанесли 

им. Бойтесь Аллаха и не преступайте границ, которые были установлены для вас.  

 «И знайте, что Аллах – с богобоязненными» Своей помощью и поддержкой. 

И на этот принцип никак не влияет то, как поступил посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) с Бану ан-Надыр. Сообщается, что Ибн Умар (да будет доволен им Аллах) 

сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сжег и вырубил пальмы Бану 

ан-Надыр в Бувайре, а потом был ниспослан аят, в котором говорится:  

 ِ ن لِّینةٍَ أوَْ تَرَكْتمُُوھاَ قاَئمَِةً عَلىَٰ أصُُولھِاَ فبَإِذِْنِ اللهَّ  مَا قطَعَْتمُ مِّ

Срубили ли вы финиковые пальмы или оставили их стоять на их стволах – 

на то было соизволение Аллаха. 

(Сура «аль-Хашр», аят 5)»166 

165 Предыдущий источник. 
166 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга издольщины», «Глава о вырубании деревьев и пальм», хадис № 2326, стр. 491. 
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Ибо у этого события были свои исключительные обстоятельства. Бану ан-Надыр стали 

прятаться в своих крепостях. Взобравшись на них, они стали метать в мусульман стрелы и 

сбрасывать камни. И в этом им помогали их пальмы и сады. Учитывая сложившиеся обстоя-

тельства, появилась необходимость предпринять решительный шаг и лишить Бану ан-Надыр 

возможности снабжать себя едой и питьем. Потому что если бы Бану ан-Надыр не увидели 

подобный шаг, то не вышли бы из своих крепостей. Они думали, что их крепости защитят их 

от Аллаха. Вода текла у их ног, и они имели к ней свободный доступ. Еда была в их руках, 

пока пальмы плодоносили финиками. Именно поэтому Всевышний Аллах так ответил на 

действия верующих: 

ن لِّینةٍَ أوَْ تَرَكْتمُُوھاَ  ِ وَلیِخُْزِيَ الْفاَسِقیِنَ مَا قطَعَْتمُ مِّ  قاَئمَِةً عَلىَٰ أصُُولھِاَ فبَإِذِْنِ اللهَّ

Срубили ли вы финиковые пальмы или оставили их стоять на их стволах – 

на то было соизволение Аллаха, дабы опозорить нечестивцев. 

(Сура «аль-Хашр», аят 5) 

То есть Всевышний разрешил вам это. Ибо если бы мы оставили иудеев Бану ан-Надыр с 

их ресурсами, то они могли бы сотни лет спокойно выдерживать осаду окруживших их ве-

рующих, у которых нечего было есть и пить. В данном случае дозволенность рубить деревья 

и пальмы является шариатским послаблением (рухса) или временным исключительным раз-

решением, которое можно сравнить с тем случаем, когда Всевышний Аллах разрешил Свое-

му посланнику сражаться в Мекке в день великого освобождения167. Потому что шариат в 

своей основе предписывает уважение как к заповедной земле, так и к заповедным месяцам. И 

если предпосылки и обстоятельства сражения посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), который был самым справедливым, непредвзятым и никогда не поступал неспра-

ведливо по отношению к другим людям, предполагали наличие исключительного шариат-

ского послабления (рухса), то это не указывает на формирование нового законоположения, в 

соответствии с которым каждый может поступать так, как поступал посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха). Существуют определенные вопросы, которые были разрешены 

исключительно посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), и они являлись его 

167 Сообщается, что Абу Шурейх (да будет доволен им Аллах) сказал: «Я слышал, что сказал посланник Аллаха 
(мир ему и благословение Аллаха) на следующий день после завоевания Мекки. Я слышал эти слова своими 
ушами, усвоил их своим сердцем, и я видел его собственными глазами, когда он говорил это. Сначала пророк 
(мир ему и благословение Аллаха) воздал Аллаху хвалу и восславил Его, а потом сказал: “Поистине, Мекку 
объявил священной Аллах, а не люди, и поэтому непозволительно человеку, верующему в Аллаха и в Послед-
ний день, ни проливать в этом городе кровь, ни вырубать в нем деревья. Если же кто-нибудь посчитает это для 
себя допустимым, ссылаясь на то, что в Мекке сражался Посланник Аллаха, то скажите ему: ‘Поистине, Аллах 
разрешил это Своему посланнику, но не разрешал вам!’” Да и мне Он позволил делать это только в течение 
части этого дня, и сегодня она вновь стала столь же священной, как и вчера, так пусть же присутствующий из-
вестит об этом отсутствующего!» 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга знаний», «Глава о словах «Пусть же присутствующий известит об этом отсутствующего», хадис № 
104, стр. 46. 
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отличительными особенностями. И когда речь идет о посланнике Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха), то следует отличать его частные особенности от общих особенностей, а 

также те действия с его стороны, которые являлись законодательством для других людей. 

Сегодня только Священный Коран чудесным и непревзойденным образом предлагает ле-

чение для всего человечества, бросая ему непреодолимый вызов! В Священном Коране гово-

рится, что мирное сосуществование (мир)168 является основой (то есть преобладающим по-

ложением, в котором живет человечество): 

لْمِ كَافَّةً  ادْخُلوُا  فيِ السِّ

Принимайте ислам целиком. 

(Сура «аль-Бакара», аят 208) 

Но если все-таки сражение неизбежно, то мусульманин должен быть справедливым. Так-

же справедливым должно быть и сражение. При ведении сражения мусульманин должен со-

блюдать определенные рамки и условия, позволяющие, несмотря ни на что, защитить жизнь 

и избежать массового уничтожения. 

В результате утаивания Корана от человечества люди утратили многое. И мы являемся 

теми, кто утаили Коран от человечества. Наш голос слишком тихий, чтобы донести Коран 

всему миру. Но если бы этот голос дошел до всего мира, то мы смогли бы вырастить многих 

искренних деятелей – лидеров, политиков, мыслителей, просветителей, журналистов и т. д. 

Следовательно, мы несем большую ответственность за эту утрату, потому мы сами утаили 

Коран от человечества. Мы присвоили себе Коран и продолжили упорствовать в своей от-

сталости, но так и не смогли донести его миру. И именно поэтому современный мир сегодня 

вращается вокруг западных полюсов притяжения, цивилизация которого зиждется исключи-

тельно на противостоянии. А все потому, что противостояние является одной из составляю-

щих этапа философского становления основ и фундамента этой цивилизации. Так как же мы 

можем донести голос и благо ислама до всего человечества? Можно ли этого достичь путем 

проведения политического и просветительского диалога? Или же мусульмане должны про-

сто выпрашивать такую возможность? Либо же мусульмане могут сыграть совсем иную 

роль? Одним из важнейших приоритетов для мусульман является обретение независимости 

от внешних государств в вопросе пищевых и водных ресурсов. Также мусульмане должны 

ограничиться тем, что они производят и выращивают сами. А затем мусульманам следует 

развивать свою промышленность. И для Аллаха это легко. При условии, что наши намерения 

будут искренними. Такие возможности существуют, и потенциал имеется в наличии. По ми-

лости Аллаха, сколь много у мусульман ученых, которые обладают всесторонним потенциа-

168 Слово «сильм» может означать как ислам, так и мир. – Прим. пер. 
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лом и могут обеспечить развитие мусульманской общины при первой же возможности! Аяты 

Священного Корана, связанные со сражением, а также с иными вопросами несут в себе мно-

гочисленные указания и фундаментальные направляющие, которые рисуют для нас ясную 

методологию в вопросах управления противостоянием как в мирное, так и в военное время. 

Поэтому, по милости Аллаха, а затем по милости Священного Корана, Сунны и жизнеописа-

ния посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), у нас есть совершенная методо-

логия. И если мы узнаем, как ее продемонстрировать, каким образом определить ее состав-

ляющие, как ее объяснить и наилучшим образом представить окружающим, то все народы 

Земли обязательно увидят в Священном Коране свой идеал. И лишь после этого все народы 

Мира смогут преодолеть огромные кризисы, которыми они охвачены сегодня. 

Когда мы толкуем аяты сражения, то очень важно указать на огромную разницу между 

джихадом и сражением. Сражение – это более узкое понятие, а джихад – более общее. И это 

не одно и то же. Сражение – это лишь одна из степеней джихада169. К видам джихада отно-

сится джихад с собственной душой, дабы она подчинялась шариату Всевышнего Аллаха и 

Сунне Его посланника (мир ему и благословение Аллаха). Существует джихад против шай-

тана. В свою очередь, шайтан может быть как из числа людей, так и из числа джиннов. Су-

ществует джихад для обеспечения мусульманской общины определенными вопросами. Су-

ществует джихад ради обеспечения достаточности и безопасности в вопросах снабжения пи-

танием, одеждой, оружием, водой и всего вместе взятого. Как видите, существует огромная 

разница между всеми этими видами джихада. 

ДВАДЦАТЬ ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ПАЛОМНИЧЕСТВО: ПОКЛОНЕНИЕ, 

СВЯЗАННОЕ С ВОЗМОЖНОСТЬЮ 

َ یحُِبُّ الْمُ  ِ وَلاَ تلُْقوُا بأِیَْدِیكُمْ إلِىَ التَّھْلكَُةِ ۛ وَأحَْسِنوُا ۛ إنَِّ اللهَّ ِ ۚ فإَنِْ أحُْصِرْتمُْ فمََا وَأنَفقِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ وا الْحَجَّ وَالعُْمْرَةَ لِلہَّ حْسِنیِنَ* وَأتَمُِّ

ن صِ اسْتیَْسَرَ مِنَ الْھدَْيِ ۖ وَلاَ تحَْلقِوُا رُءُ  أْسِھِ ففَدِْیةٌَ مِّ ن رَّ رِیضًا أوَْ بھِِ أذًَى مِّ یاَمٍ أوَْ صَدَقةٍَ وسَكُمْ حَتَّىٰ یبَْلغَُ الْھدَْيُ مَحِلَّھُ ۚ فمََن كَانَ مِنكُم مَّ

فمََن لَّمْ یجَِدْ فصَِیاَمُ ثلاََثةَِ أیََّامٍ فيِ الْحَجِّ وَسَبْعَةٍ إذَِا رَجَعْتمُْ ۗ تلِْكَ  أوَْ نسُُكٍ ۚ فإَذَِا أمَِنتمُْ فمََن تمََتَّعَ باِلْعُمْرَةِ إلِىَ الْحَجِّ فمََا اسْتیَْسَرَ مِنَ الْھدَْيِ ۚ

َ شَدِیدُ الْعِ  ٰعَشَرَةٌ كَامِلةٌَ ۗ ذَ  َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ عْلوُمَاتٌ ۚ فمََن قاَبِ لكَِ لمَِن لَّمْ یكَُنْ أھَلْھُُ حَاضِرِي الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ * الْحَجُّ أشَْھرٌُ مَّ

 ُ ادِ التَّقْوَىٰ ۚ وَاتَّقوُنِ یاَ فرََضَ فیِھِنَّ الْحَجَّ فلاََ رَفثََ وَلاَ فسُُوقَ وَلاَ جِدَالَ فيِ الْحَجِّ ۗ وَمَا تفَْعَلوُا مِنْ خَیْرٍ یعَْلمَْھُ اللهَّ دُوا فَإنَِّ خَیْرَ الزَّ  ۗ وَتزََوَّ

َ أوُليِ الأْلَْبَ  نْ عَرَفاَتٍ فاَذْكُرُوا اللهَّ بِّكُمْ ۚ فإَذَِا أفَضَْتمُ مِّ ن رَّ  عِندَ الْمَشْعَرِ الْحَرَامِ ۖ وَاذْكُرُوهُ كَمَا ابِ * لیَْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تبَْتغَُوا فضَْلاً مِّ

الِّینَ * ثمَُّ أفَیِضُوا مِنْ  ن قبَْلھِِ لمَِنَ الضَّ ناَسِكَكُمْ  ھدََاكُمْ وَإنِ كُنتمُ مِّ حِیمٌ * فإَذَِا قضََیْتمُ مَّ َ غَفوُرٌ رَّ َ ۚ إنَِّ اللهَّ حَیْثُ أفَاَضَ النَّاسُ وَاسْتغَْفرُِوا اللهَّ

نْیاَ َ كَذِكْرِكُمْ آباَءَكُمْ أوَْ أشََدَّ ذِكْرًا ۗ فمَِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ رَبَّناَ آتنِاَ فيِ الدُّ ن یقَوُلُ رَبَّناَ وَمَا لھَُ فِ  فاَذْكُرُوا اللهَّ ي الآْخِرَةِ مِنْ خَلاَقٍ * وَمِنْھمُ مَّ

169 См. также: Ибн аль-Кайим аль-Джаузия, Абу Абдуллах Шамс ад-Дин Мухаммад ибн Абу Бакр (751 г. х.), 
«Провизия для вечной жизни, взятая из руководства лучшего из людей» («Зад аль-Ма'ад фи Хадьй Хайр аль-
'Ибад»), Кувейт, изд-во «Муассаса ар-Рисаля аль-Алямия» и «Мактаба аль-Манар аль-Ислямия» (1994 г. / 1415 
г. х.), «Глава о степенях джихада». 
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ا كَسَبُ  مَّ ئكَِ لھَمُْ نصَِیبٌ مِّ ٰـ نْیاَ حَسَنةًَ وَفيِ الآْخِرَةِ حَسَنةًَ وَقنِاَ عَذَابَ النَّارِ * أوُلَ َ فيِ آتنِاَ فيِ الدُّ ُ سَرِیعُ الْحِسَابِ * ۞ وَاذْكُرُوا اللهَّ وا ۚ وَاللهَّ

رَ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ لمَِنِ اتَّقىَٰ ۗ أیََّامٍ  لَ فيِ یوَْمَیْنِ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ وَمَن تأَخََّ عْدُودَاتٍ ۚ فمََن تعََجَّ َ وَاعْلمَُوا أنََّكُمْ إلِیَْھِ تحُْشَرُونَ مَّ   وَاتَّقوُا اللهَّ

Делайте пожертвования на пути Аллаха и не обрекайте себя на гибель. И творите 

добро, ведь Аллах любит творящих добро. Завершайте хадж и малое паломничество во 

имя Аллаха. Если вы будете задержаны, то принесите в жертву то, что сможете. Не 

брейте ваши головы, пока жертвенные животные не достигнут места заклания. А если 

кто из вас болен или из-за головы своей испытывает страдания, то он должен в 

качестве искупления поститься, или раздать милостыню, или принести жертву. Если 

же вы находитесь в безопасности, то всякий, кто совершает малое паломничество и 

прерываемый хадж, должен принести в жертву то, что сможет. Если же он не сможет 

сделать этого, то он должен поститься три дня во время хаджа и семь дней после его 

окончания – всего десять дней. Это распространяется на тех, чья семья не живет в 

Заповедной мечети. Бойтесь же Аллаха и знайте, что Аллах суров в наказании. Хадж 

совершается в известные месяцы. Кто намеревается совершить хадж в эти месяцы, тот 

не должен вступать в половую близость, совершать грехи и вступать в споры во время 

хаджа. Что бы вы ни сделали доброго, Аллах знает об этом. Берите с собой припасы, но 

лучшим припасом является богобоязненность. Бойтесь же Меня, о обладающие 

разумом! На вас нет греха, если вы ищете милость от своего Господа. А когда вы 

вернетесь с Арафата, поминайте Аллаха в Заповедном месте. Поминайте Его, 

поскольку Он наставил вас на прямой путь, хотя прежде вы были одними из 

заблудших. Затем отправляйтесь в путь оттуда, откуда отправляются остальные люди, 

и молите Аллаха о прощении. Воистину, Аллах – Прощающий, Милосердный. Когда 

вы завершите свои обряды, то поминайте Аллаха так, как поминаете своих отцов, и 

даже более того. Среди людей есть такие, которые говорят: «Господь наш! Одари нас в 

этом мире!» Но нет им доли в Последней жизни. Но среди них есть такие, которые 

говорят: «Господь наш! Одари нас добром в этом мире и добром в Последней жизни и 

защити нас от мучений в Огне». Им уготован удел за то, что они приобрели. Аллах скор 

в расчете. Поминайте Аллаха в считанные дни (в течение трех дней в долине Мина). 

Кто торопится и завершает обряд за два дня, тот не совершает греха. И кто 

задерживается, тот также не совершает греха. Это касается богобоязненных. Бойтесь 

же Аллаха и знайте, что к Нему вы будете собраны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 195–203) 

Аяты Великого Корана, повествующие о сражении и предшествующие упоминанию хад-

жа, описывали то, что многобожники творили с верующими на территории Заповедной ме-

чети: они изгоняли верующих и пытались отвернуть их от религии. И, в свете сказанного, 
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контекст повествования смещается в сторону вопроса, который неразрывно связан с Запо-

ведной мечетью, и это – поклонение во время большого паломничества (хадж) и малого па-

ломничества (умра). И учитывая то, что оба вида поклонения – как джихад, так и хадж, – 

нуждаются в расходовании имущества, то крайне уместно начать изложение следующего во-

проса с побуждения к расходованию: 

ِ وَلاَ تلُْقوُا بأِیَْدِیكُمْ إلِىَ التَّھْلكَُةِ   وَأنَفقِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Делайте пожертвования на пути Аллаха и не обрекайте себя на гибель. 

(Сура «аль-Бакара», аят 195) 

Упоминание гибели и запрета губить себя собственными руками в одном аяте, который 

повествует о расходовании, указывает на то, что человеку не следует расходовать все свое 

имущество и оставаться ни с чем. Потому что в таком случае человек опрометчиво бросит 

себя собственными руками на гибель. 

َ یحُِبُّ الْمُحْسِنیِنَ   وَأحَْسِنوُا ۛ إنَِّ اللهَّ

И творите добро, ведь Аллах любит творящих добро. 

(Сура «аль-Бакара», аят 195) 

Добродетель (ихсан) – это высокая степень, подразумевающая, что человек выполняет 

сверх обязательного. Но при этом не до такой степени, что человек отдает все, чем владеет, 

бросая тем самым себя на гибель. 

ِ ۚ فإَنِْ أحُْصِرْتمُْ فمََا اسْتیَْسَرَ مِنَ الْھدَْيِ ۖ وَلاَ تحَْلقِوُا رُءُوسَكُ  وا الْحَجَّ وَالْعُمْرَةَ لِلہَّ رِیضًا مْ حَتَّىٰ یَ وَأتَمُِّ بْلغَُ الْھدَْيُ مَحِلَّھُ ۚ فمََن كَانَ مِنكُم مَّ

ن صِیاَمٍ أوَْ صَدَقةٍَ أوَْ نسُُكٍ ۚ فإَذَِا أمَِنتمُْ فمََن تمََتَّعَ باِلْعُمْ  أسِْھِ ففَدِْیةٌَ مِّ ن رَّ دْ رَةِ إلِىَ الْحَجِّ فمََا اسْتیَْسَرَ مِنَ الْھدَْيِ ۚ فمََن لَّمْ یجَِ أوَْ بھِِ أذًَى مِّ

َ وَاعْلمَُوا أنََّ  ٰفصَِیاَمُ ثلاََثةَِ أیََّامٍ فيِ الْحَجِّ وَسَبْعَةٍ إذَِا رَجَعْتمُْ ۗ تلِْكَ عَشَرَةٌ كَامِلةٌَ ۗ ذَ  لكَِ لمَِن لَّمْ یكَُنْ أھَْلھُُ حَاضِرِي الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ

َ شَدِیدُ الْعِقاَبِ   اللهَّ

Завершайте хадж и малое паломничество во имя Аллаха. Если вы будете задержаны, 

то принесите в жертву то, что сможете. Не брейте ваши головы, пока жертвенные 

животные не достигнут места заклания. А если кто из вас болен или из-за головы своей 

испытывает страдания, то он должен в качестве искупления поститься, или раздать 

милостыню, или принести жертву. Если же вы находитесь в безопасности, то всякий, 

кто совершает малое паломничество и прерываемый хадж, должен принести в жертву 

то, что сможет. Если же он не сможет сделать этого, то он должен поститься три дня во 

время хаджа и семь дней после его окончания – всего десять дней. Это 

распространяется на тех, чья семья не живет в Заповедной мечети. Бойтесь же Аллаха 

и знайте, что Аллах суров в наказании. 

(Сура «аль-Бакара», аят 196) 

«Завершайте хадж и малое паломничество во имя Аллаха» – совершайте хадж и малое па-

ломничество полноценно, искренне ради Лика Всевышнего Аллаха. 
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«Если вы будете задержаны» – если же после того, как вы вошли в состояние ихрам, вам 

что-то воспрепятствует завершить эти два вида поклонения, например враг или болезнь, «то 

принесите в жертву то, что сможете» – тогда на вас лежит обязанность принести в жертву в 

качестве поклонения Всевышнему Аллаху того верблюда, корову или овцу, которую вы 

сможете. Дабы вы смогли выйти из состояния ихрама, сбрив или укоротив волосы на голове. 

«Не брейте ваши головы», будучи окруженными, «пока жертвенные животные не достиг-

нут места заклания» – пока окруженный паломник не принесет в жертву свое жертвенное 

животное в месте, в котором он пребывает в окружении, а затем выйдет из состояния ихрам. 

Подобно тому, как поступил посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), когда, 

пребывая в Худейбии, принес в жертву верблюда, а затем сбрил волосы на голове. А палом-

ник, который не пребывает в окружении, должен принести в жертву свое жертвенное живот-

ное исключительно в границах Заповедной территории (аль-Харам), которая является местом 

заклания жертвенных животных в день праздника жертвоприношения и в последующие дни 

ташрика. 

«А если кто из вас болен или из-за головы своей испытывает страдания», нуждаясь в бри-

тье головы, будучи в состоянии ихрам, и сбреет волосы на голове, «то он должен в качестве 

искупления поститься, или раздать милостыню, или принести жертву» – тогда такой человек 

должен в качестве искупления совершить одно из действий: пост в течение трех дней, раз-

дать милостыню шести беднякам – каждому по половине са’ъ еды или принести в жертву 

овцу, раздав ее мясо беднякам Заповедной мечети. 

«Если же вы находитесь в безопасности» – если же вы пребываете в безопасности и здо-

ровы, «то всякий, кто совершает малое паломничество и прерываемый хадж» – тогда всякий, 

кто совершает малое паломничество и прерываемый хадж (таматту’), который заключается 

в дозволенности всего, что является запретным для паломника в состоянии ихрама, в проме-

жутке после завершения его малого паломничества и вплоть до вхождения в состояние 

ихрам для совершения хаджа, «должен принести в жертву то, что сможет» – такой человек 

должен принести в жертву то жертвенное животное, которое сможет, и которое предписано 

для этого в шариате. 

«Если же он не сможет сделать этого» – если же он не сможет принести в жертву жерт-

венное животное, «то он должен поститься три дня во время хаджа и семь дней после его 

окончания» – то он должен поститься три дня в месяцы хаджа и семь дней после того, как 

завершит совершение хаджа и возвратится к своей семье. 

«Всего десять дней», в течение которых необходимо соблюдать пост. Таковы постановле-

ния, связанные с жертвенными животными, а также с исходящими из этого положениями 

поста. 
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«Это распространяется на тех, чья семья не живет в Заповедной мечети» – тех, чья семья 

не является из числа жителей территории Заповедной мечети. 

«Бойтесь же Аллаха» – опасайтесь же Всевышнего Аллаха и старайтесь подчиняться Его 

приказам и отдалятся от Его запретов. 

«И знайте, что Аллах суров в наказании» тех, кто ослушается Его повелений и совершает 

запретное170. 

Хадж – это обязанность. По воле Всевышнего Аллаха хадж был вменен в обязанность че-

ловечеству как возможность для отдыха от бремени забот, войн и противостояний. Всевыш-

ний Аллах даровал этой обязанности высокую степень. Во время совершения хаджа никто не 

испытывает страха за свою жизнь, а каждый, кто попросит убежища, получит его. И все это 

происходит в местности под названием Мекка и Заповедная мечеть. Всевышний Аллах ска-

зал: 

كِنَّ أكَْثرََ  ٰـ ن لَّدُنَّا وَلَ زْقاً مِّ  ھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ أوََلمَْ نمَُكِّن لَّھمُْ حَرَمًا آمِناً یجُْبىَٰ إلِیَْھِ ثمََرَاتُ كُلِّ شَيْءٍ رِّ

Разве Мы не закрепили за ними безопасного святилища, в которое привозят плоды 

любых видов в качестве пропитания от Нас? Однако большинство их не ведает этого. 

(Сура «аль-Касас», аят 57) 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ یكَْفرُُونَ  ۚ◌  النَّاسُ مِنْ حَوْلھِِمْ أوََلمَْ یرََوْا أنََّا جَعَلْناَ حَرَمًا آمِناً وَیتَُخَطَّفُ   أفَبَاِلْباَطِلِ یؤُْمِنوُنَ وَبنِعِْمَةِ اللهَّ

Неужели они не видят, что Мы сделали Мекку безопасным святилищем, тогда как 

вокруг них людей хватают? Неужели они веруют в ложь и не веруют в милость 

Аллаха? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 67) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

نْ خَوْفٍ  ن جُوعٍ وَآمَنھَمُ مِّ ذَا الْبیَْتِ * الَّذِي أطَْعَمَھمُ مِّ ٰـ  فلَْیعَْبدُُوا رَبَّ ھَ

Пусть же они поклоняются Господу этого Дома (Каабы), Который накормил их 

после голода и избавил их от страха. 

(Сура «Курейш», аяты 3-4) 

К общим запретам, которые нельзя практиковать на территории Заповедной мечети и 

Мекки, относится запрет охотиться, а также запрет рубить и выкорчевывать деревья. Как об 

этом говорится в достоверных хадисах и высказываниях сподвижников. Всевышний Аллах 

также установил для совершения этой обязанности определенное заповедное время, которое 

приходится на четыре запретных месяца. Всевышний Аллах сказал: 

170 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 30. 
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ِ یوَْ  ِ اثْناَ عَشَرَ شَھْرًا فيِ كِتاَبِ اللهَّ ھوُرِ عِندَ اللهَّ ةَ الشُّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ مِنْھاَ أرَْبعََةٌ حُرُمٌ ۚ ذَ إنَِّ عِدَّ ینُ الْقیَِّمُ ۚ فلاََ تظَْلمُِوا  ٰمَ خَلقََ السَّ لكَِ الدِّ

 فیِھِنَّ أنَفسَُكُمْ 

Воистину, число месяцев у Аллаха – двенадцать. Так было записано в Писании в тот 

день, когда Аллах сотворил небеса и землю. Четыре месяца из них – запретные. Такова 

правая религия, и посему не поступайте в них несправедливо по отношению к себе. 

(Сура «ат-Тауба», аят 36) 

И после завершения этого важного поклонения, являющегося одним из столпов ислама, 

Всевышний Аллах предписал людям иное крайне важное поклонение – это поминать Его. 

Ибо люди сотворены таким образом, что после завершения великой и важной обязанности, 

естественно, они будут стремиться отдыхать и их может постигнуть ощущение, что они пол-

ноценно выполнили возложенную на них обязанность. Более того, существуют целые наро-

ды, которые после выполнения величайших обязанностей в своей жизни установили целые 

сезоны для отдыха и расслабления, во время которых они полностью погружаются в развле-

чения и игры. При этом они могут забыть о том, ради чего они ранее совершали предписан-

ные им обязанности, и погрузиться во вседозволенность. Именно поэтому Всевышний Аллах 

не пожелал, чтобы паломники, только что завершившие хадж, погрузились в нечто подоб-

ное. Поэтому Всевышний сказал: 

َ كَذِكْرِكُمْ آباَءَكُمْ أوَْ أشََدَّ ذِكْرًافَ  ناَسِكَكُمْ فاَذْكُرُوا اللهَّ نْیاَ وَمَا لھَُ فيِ الآْخِرَةِ مِنْ  ۗ◌  إذَِا قضََیْتمُ مَّ فمَِنَ النَّاسِ مَن یقَوُلُ رَبَّناَ آتنِاَ فيِ الدُّ

 خَلاَقٍ 

Когда вы завершите свои обряды, то поминайте Аллаха так, как поминаете своих 

отцов, и даже более того. Среди людей есть такие, которые говорят: «Господь наш! 

Одари нас в этом мире!» Но нет им доли в Последней жизни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 200) 

 Когда вы полностью закончите совершать ваше поклонение и освободитесь от обрядов 

хаджа, то почаще поминайте Аллаха и благодарите Его так, как вы вспоминаете своих самых 

известных предков, и даже более того! Среди людей есть определенная группа, которых за-

ботит только мирская жизнь. Они обращаются к Аллаху со словами: «О наш Господь! Даруй 

нам в мирской жизни здравие, имущество и детей!» Такие люди нечего не будут иметь в 

вечной жизни, потому что они забыли о ней и ограничились лишь мирской жизнью. 

نْیاَ حَسَنةًَ وَفيِ الآْخِرَةِ حَسَنةًَ وَقنِاَ عَذَابَ النَّارِ  ن یقَوُلُ رَبَّناَ آتنِاَ فيِ الدُّ  وَمِنْھمُ مَّ

Но среди них есть такие, которые говорят: «Господь наш! Одари нас добром в этом 

мире и добром в Последней жизни и защити нас от мучений в Огне». 

(Сура «аль-Бакара», аят 201) 

Но также среди людей есть определенная группа верующих, которые в своих мольбах го-

ворят: «О наш Господь! Даруй нам в мирской жизни благоденствие: удел, полезные знания, 
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праведные поступки, а также и многое другое как в религиозных, так и в мирских вопросах. 

А также даруй нам в вечной жизни Рай и отдали от нас наказание Ада». Эта мольба относит-

ся к наиболее лаконичным видам мольбы. И именно поэтому сам пророк (мир ему и благо-

словение Аллаха) очень часто обращался с этой мольбой к Аллаху171. 

ُ سَرِیعُ الْحِسَابِ  ا كَسَبوُا ۚ وَاللهَّ مَّ ئكَِ لھَمُْ نصَِیبٌ مِّ ٰـ  أوُلَ

Им уготован удел за то, что они приобрели. Аллах скор в расчете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 202) 

Тем, кто обращается к Аллаху с такой мольбой, уготована великая награда. Потому что 

они обрели великий удел, совершая праведные деяния. Аллах быстр в расчете, Он учитывает 

все дела всех Своих рабов и вознаграждает за них. 

َ فيِ أیََّامٍ  رَ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ ۚ لمَِنِ اتَّقىَٰ ۗ ۞ وَاذْكُرُوا اللهَّ لَ فيِ یوَْمَیْنِ فلاََ إثِْمَ عَلیَْھِ وَمَن تأَخََّ عْدُودَاتٍ ۚ فمََن تعََجَّ َ وَاعْلمَُوا أنََّكُمْ مَّ  وَاتَّقوُا اللهَّ

 إلِیَْھِ تحُْشَرُونَ 

Поминайте Аллаха в считанные дни (в течение трех дней в долине Мина). Кто 

торопится и завершает обряд за два дня, тот не совершает греха. И кто задерживается, 

тот также не совершает греха. Это касается богобоязненных. Бойтесь же Аллаха и 

знайте, что к Нему вы будете собраны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 203) 

Поминайте Аллаха, посредством Его прославления (тасбих) и возвеличивания (такбир) 

на протяжении считанных дней – дней ташрик: это одиннадцатый, двенадцатый и тринадца-

тый день месяца зуль-хиджа. И если кто-то спешит и покинет долину Мина перед заходом 

солнца двенадцатого дня месяца зуль-хиджа после того, как бросит камешки в Джамарат, то 

такой человек не совершит греха. Если же кто-то задержится в долине Мина и переночует в 

ней вплоть до того времени, когда бросит камешки в Джамарат в тринадцатый день месяца 

зуль-хиджа, то такой человек также не совершит греха. Это касается того, кто боится Аллаха 

при совершении своего хаджа. И лучше задержаться, потому что такое действие подразуме-

вает совершение большего поклонения. 

171 Сообщается, что Анас (да будет доволен им Аллах) сказал: «Пророк (мир ему и благословение Аллаха) чаще 
всего обращался к Аллаху с такой мольбой: “Господь наш! Одари нас добром в этом мире и добром в Послед-
ней жизни и защити нас от мучений в Огне”». 
См. Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга о мольбе», «Глава о словах пророка (мир ему и благословение Аллаха): «Господь наш! Одари нас 
добром в этом мире и добром в Последней жизни и защити нас от мучений в Огне», хадис № 6389, стр. 1227. 
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ДВАДЦАТЬ ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

НЕКОТОРЫЕ КАТЕГОРИИ ЛЮДЕЙ 

َ عَلىَٰ مَا فيِ قلَْبھِِ وَھوَُ ألَدَُّ الْخِصَاوَمِنَ  نْیاَ وَیشُْھِدُ اللهَّ * وَإذَِا توََلَّىٰ سَعَىٰ فيِ الأْرَْضِ لیِفُْسِدَ فیِھاَ  مِ النَّاسِ مَن یعُْجِبكَُ قوَْلھُُ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

ُ لاَ یحُِبُّ الْفسََادَ * ثْمِ ۚ فحََسْبھُُ جَھنََّمُ ۚ وَلبَئِْسَ الْمِھاَدُ * وَمِنَ ا وَیھُْلكَِ الْحَرْثَ وَالنَّسْلَ ۗ وَاللهَّ ةُ باِلإِْ َ أخََذَتْھُ الْعِزَّ لنَّاسِ مَن وَإذَِا قیِلَ لھَُ اتَّقِ اللهَّ

ُ رَءُوفٌ باِلْعِباَدِ  ِ ۗ وَاللهَّ  یشَْرِي نفَْسَھُ ابْتغَِاءَ مَرْضَاتِ اللهَّ

بیِنٌ * فإَنِ زَللَْتمُیاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا  یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ لْمِ كَافَّةً وَلاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ ن بعَْدِ مَا جَاءَتْكُمُ الْبیَِّنَاتُ  ادْخُلوُا فيِ السِّ مِّ

 ُ َ عَزِیزٌ حَكِیمٌ * ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ یأَتْیِھَمُُ اللهَّ ِ ترُْجَعُ الأْمُُورُ * فاَعْلمَُوا أنََّ اللهَّ نَ الْغَمَامِ وَالْمَلاَئكَِةُ وَقضُِيَ الأْمَْرُ ۚ وَإلِىَ اللهَّ  فيِ ظلُلٍَ مِّ

ِ مِن بَعْدِ مَا جَاءَتْھُ فَ  لْ نعِْمَةَ اللهَّ نْ آیةٍَ بیَِّنةٍَ ۗ وَمَن یبُدَِّ َ شَدِیدُ اسَلْ بنَيِ إسِْرَائیِلَ كَمْ آتیَْناَھمُ مِّ نْیاَ إنَِّ اللهَّ لْعِقاَبِ * زُیِّنَ للَِّذِینَ كَفرَُوا الْحَیاَةُ الدُّ

ُ یَرْزُقُ مَن یشََاءُ   بغَِیْرِ حِسَابٍ وَیسَْخَرُونَ مِنَ الَّذِینَ آمَنوُا ۘ وَالَّذِینَ اتَّقوَْا فوَْقھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۗ وَاللهَّ

Среди людей есть такой, чьи речи восхищают тебя в мирской жизни. Он призывает 

Аллаха засвидетельствовать то, что у него в душе, хотя сам является непримиримым 

спорщиком. Когда он уходит, то начинает распространять нечестие на земле, 

уничтожать посевы и губить потомство. Но ведь Аллах не любит нечестия. Когда ему 

говорят: «Побойся Аллаха!», гордыня подталкивает его на грех. Довольно c него 

Геенны! Как же скверно это ложе! Среди людей есть и такой, который продает свою 

душу, надеясь снискать довольство Аллаха, и Аллах сострадателен к рабам. О те, 

которые уверовали! Принимайте ислам целиком и не следуйте по стопам дьявола. 

Воистину, он для вас – явный враг. А если вы споткнетесь после того, как к вам 

явились ясные знамения, то знайте, что Аллах – Могущественный, Мудрый. Неужели 

они ожидают чего-либо иного, кроме как того, что Аллах явится к ним вместе с 

ангелами, осененный облаками, и все будет решено? К Аллаху возвращаются дела. 

Спроси сынов Исраила (Израиля), сколько ясных знамений Мы ниспослали им. Если 

кто променяет милость Аллаха после того, как она явилась к нему, то ведь Аллах суров 

в наказании. Мирская жизнь кажется неверующим прекрасной. Они глумятся над 

теми, кто уверовал. Но в День воскресения богобоязненные окажутся выше них. Аллах 

дарует удел без расчета, кому пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 204–212) 

Всевышний в суре «аль-Бакара» сказал: 

َ عَلىَٰ مَا فيِ قلَْبھِِ وَھوَُ ألَدَُّ ا نْیاَ وَیشُْھِدُ اللهَّ  لْخِصَامِ وَمِنَ النَّاسِ مَن یعُْجِبكَُ قوَْلھُُ فيِ الْحَیاَةِ الدُّ

Среди людей есть такой, чьи речи восхищают тебя в мирской жизни. Он призывает 

Аллаха засвидетельствовать то, что у него в душе, хотя сам является непримиримым 

спорщиком. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 204) 
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«Среди людей есть такой, чьи речи восхищают тебя в мирской жизни». Такой человек 

красиво говорит о мирской жизни и о различных ее аспектах. Он весьма убедителен и ис-

пользует этот навык в попытке затянуть тебя в какую-то пропасть или смуту. 

«Он призывает Аллаха засвидетельствовать то, что у него в душе», дабы обхитрить тебя и 

внушить тебе, что он правдив. Хотя его внутренняя сущность переполнена ненавистью к те-

бе. Он желает, чтобы ты потерпел неудачу, вступив с ним в спор. Он хочет одержать над то-

бой победу – будь то собственными силами или же с помощью кого-то другого172. 

 «Хотя сам является непримиримым спорщиком» – он неистово противостоит тебе, твоей 

общине и всему человечеству, но Всевышний Аллах показал тебе некоторые качества, с по-

мощью которых ты сможешь определить, что скрывают в себе эти темные сердца, которые 

предали тебя, твою общину и все человечество! К этим качествам относятся следующее: 

ُ لاَ یحُِبُّ الْفسََادَ   وَإذَِا توََلَّىٰ سَعَىٰ فيِ الأْرَْضِ لیِفُْسِدَ فیِھاَ وَیھُْلكَِ الْحَرْثَ وَالنَّسْلَ ۗ وَاللهَّ

Когда он уходит, то начинает распространять нечестие на земле, уничтожать посевы 

и губить потомство. Но ведь Аллах не любит нечестия. 

(Сура «аль-Бакара», аят 205) 

Когда кто-то из них уходит, то начинает распространять нечестие на земле, используя для 

этого собственный статус и материальные возможности. Потому что истинная сущность та-

ких людей, отклонение их сердец и ненависть к праведности и развитию не позволяют им 

что-то улучшать на земле. 

Напротив, он начинает «уничтожать посевы» – то есть поля с посевами. Нечто подобное 

произошло в Ираке, в «стране девяти рек». До переворота 1958 г. в Ираке произрастало 32 

миллиона пальм. Но вместо того, чтобы увеличить количество этих деревьев до одного мил-

лиарда, в последние полвека производились опустошительные действия со стороны глупцов, 

и в результате, по состоянию на 2010 год, в Ираке насчитывалось приблизительно 16 милли-

онов пальм! Нечто подобное произошло с лесами северного Ирака. Ранее они были полны 

фруктов, плодов, фисташек, миндаля и лесного ореха. Но вследствие политики «выжженной 

земли» и уничтожения, проводимой глупцами, эти территории превратились в бесплодную 

землю. И это является примером того, что творят беззаконники с посевами! Они просто гу-

172 Ибн Ашур сказал об этом так: «Смысл слов “Он призывает Аллаха засвидетельствовать то, что у него в ду-
ше” указывает на то, что такой человек произносит хорошие слова и внешне демонстрирует свою благосклон-
ность, призывая засвидетельствовать Всевышнего Аллаха, что его сердце соответствует тому, что он говорит. 
Выражение “призывать Аллаха засвидетельствовать что-то” означает “поклясться Аллахом”. Так происходит, 
когда кто-то говорит что-то хорошее или заявляет, что в его сердце кроется то же самое, что он говорит. Все-
вышний Аллах сказал: 

ِ لكَُمْ لیِرُْضُوكُمْ یحَْلفِوُنَ   باِللہَّ
Они клянутся Аллахом, чтобы угодить вам. 

(Сура «ат-Тауба», аят 62)» 
См. Ибн Ашур, Мухаммад ат-Тахир, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-
Тахрир ва ат-Танвир»), Тунис, изд-во «ад-Дар ат-Тунисия ли ан-Нашр», 1984 г. (2/268). 
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бят и уничтожают их. Им недостаточно просто погубить посевы, но также они всеми силами 

стремятся «губить потомство» – потомство рода человеческого и потомство домашнего ско-

та. Такие люди не ограничиваются распространением нечестия, попранием прав людей и ти-

ранией по отношению к ним, но и пытаются погубить посевы и потомство! Получается, что 

вред, который они несут своими действиями, затрагивает всех и вся. И их не останавливает 

даже знание того, что Аллах не любит нечестие! 

Также одним из примеров уничтожения посевов и потомства является уничтожение и ис-

требление животного мира Ирака. Ирак издавна являлся одним из крупнейших поставщиков 

мелкого и крупного рогатого скота во многие страны Мира. Но, как оказалось впоследствии, 

Ирак почему-то нуждается в импортных поставках курятины и мяса сомнительного проис-

хождения, потому что эти губители ранее уничтожили посевы и приплод скота! И мы уже не 

говорим о человеческих братских могилах, которые то здесь то там обнаруживают на терри-

тории Ирака! Все это является очередным доказательством геноцида животных и людей. 

ُ لاَ یحُِبُّ الْفسََادَ   وَاللهَّ

Но ведь Аллах не любит нечестия. 

(Сура «аль-Бакара», аят 205) 

Этот аят представляет из себя универсальное выражение, охватывающее собой все виды 

нечестия – нечестие в вероубеждении и мышлении; нечестие в политике, законоположениях 

и правлении; нечестие в экономике и обеспечении достойного уровня жизни; нечестие в рас-

точительстве и пренебрежении милостями Аллаха, а также все остальные виды нечестия, как 

большие, так и малые. Всевышний Аллах не любит нечестие, не любит тех, кто творит нече-

стие, и не любит тех, кто поддерживает нечестие. 

 َ ثْمِ  وَإذَِا قیِلَ لھَُ اتَّقِ اللهَّ ةُ باِلإِْ  أخََذَتْھُ الْعِزَّ

Когда ему говорят: «Побойся Аллаха!», гордыня подталкивает его на грех. 

(Сура «аль-Бакара», аят 206) 

Бессмысленно давать наставления, делать напоминания, надеяться на благоразумие или 

призывать этих нечестивцев! Потому что их истинная сущность кроется в том, что если им 

сказать: «Побойся Аллаха», то гордыня подталкивает их на грех. Добрый совет лишь увели-

чивает их усердие в нечестии. Потому что для них грех – это предмет гордости и бахваль-

ства. Они не желают оставлять грехи или отдаляться от них. 

 فحََسْبھُُ جَھنََّمُ ۚ وَلبَئِْسَ الْمِھاَدُ 

Довольно c него Геенны! Как же скверно это ложе! 

(Сура «аль-Бакара», аят 206) 

На такой тип людей может подействовать только Огонь. Да упасет нас Аллах от этого! И 

такие люди поймут, что натворили, лишь после того, как попадут в него: 
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سُولاَ  َ وَأطََعْناَ الرَّ  یوَْمَ تقُلََّبُ وُجُوھھُمُْ فيِ النَّارِ یقَوُلوُنَ یاَ لیَْتنَاَ أطََعْناَ اللهَّ

В тот день их лица будут поворачиваться (или изменяться) в Огне, и они скажут: 

«Лучше бы мы повиновались Аллаху и повиновались Посланнику!» 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 66) 

Они считают себя выше того, чтобы прислушиваться к доброму совету, не терпят возра-

жения и не признают необходимости учитывать обстоятельства. Существует прямая зависи-

мость между деспотией, гордыней и желанием возвыситься на Земле, с одной стороны, и 

между нежеланием принимать мнение другого человека, с другой стороны. 

Народы, которые были испытаны такими тиранами, должны обладать средствами проти-

востояния этим нечестивцам. И в любую эпоху есть свои методы, пути и средства противо-

стояния нечестию. Многим народам известен метод так называемого «гражданского сопро-

тивления», когда простой народ бойкотирует и изолирует нечестивцев. В Великом Коране 

существует доказательство для данного положения. В нем упоминается история трех чело-

век, которые отстали и не вышли сражаться вместе с посланником Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха). После чего вся община прервала с ними отношения. Так поступили даже 

их жены. Земля стала тесной для них. Всевышний Аллах сказал: 

ِ إلاَِّ إلِیَْھِ ثمَُّ وَعَلىَ الثَّلاَثةَِ الَّذِینَ خُلِّفوُا حَتَّىٰ إذَِا ضَاقتَْ عَلیَْھِمُ الأْرَْضُ بمَِا رَحُبتَْ وَضَاقتَْ عَلیَْھِمْ أنَفُ  سُھمُْ وَظنَُّوا أنَ لاَّ مَلْجَأَ مِنَ اللهَّ

حِیمُ إنَِّ  ۚ◌  تاَبَ عَلیَْھِمْ لیِتَوُبوُا ابُ الرَّ َ ھوَُ التَّوَّ  اللهَّ

Аллах простил и тех троих, которым было отсрочено до тех пор, пока земля не стала 

тесной для них, несмотря на ее просторы. Их души сжались, и они поняли, что им негде 

укрыться от Аллаха, кроме как у Него. Затем Он простил их, чтобы они могли 

раскаяться. Воистину, Аллах – Принимающий покаяния, Милосердный. 

(Сура «ат-Тауба», аят 118) 

После произошедшего эти три человека на протяжении дней и ночей вкушали невыноси-

мую горечь. И лишь Единому Аллаху известны страдания, которые им довелось перенести. 

Но после того, как их сердца и души очистились, а их личности освободились от эгоизма и 

страха за собственную жизнь, Всевышний Аллах принял их покаяние. А затем их простили и 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), и остальные верующие. 

Следовательно, гражданское сопротивление дает почувствовать тиранам и деспотам (а 

также тем, кто не воспринимает слово истины, искреннее наставление и совет бояться Алла-

ха) ошибочность своей позиции и неправильность отношения к своему народу, который не 

поднял против них оружия и не дал никаких оснований для применения силы и жестокости. 

Все, что хочет выразить народ посредством гражданского сопротивления, это свою волю и 

стремление освободиться от тиранов. Народ хочет быть услышанным и стремится, чтобы его 

волю исполняли. И очень часто даже самые отъявленные тираны вследствие применения 
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этого способа ощущают огромное давление: это заставляет их отказаться от своего высоко-

мерия и просто бежать от собственного народа! 

И как будто бы священный аят хочет обратить наше внимание на то, что, пока доброе 

слово «Бойся Аллаха!» способно влиять на души людей, от них можно ожидать блага. Но 

если тираны закроют свои уши и перестанут слышать мнение мусульманской общины и ее 

ученых, то это будет означать, что их сердца запечатаны. Также это будет означать, что му-

сульманская община должна искать иные способы. В противном же случае данный факт 

лишь усилит деспотию тиранов и может дойти до того, что они снова скажут известную фра-

зу, в свое время сказанную одним из омейядских халифов: «Я отрублю голову каждому, кто 

мне скажет: “Бойся Аллаха!”»  

После упоминания тех, кто распространяют нечестие на земле и являются примером ру-

ководящих кадров, которые Иблис стремится привлечь в свое войско для воплощения в 

жизнь своих проектов, Всевышний Аллах противопоставил им другой вид людей: 

ُ رَءُوفٌ باِلْعِبَادِ  ِ ۗ وَاللهَّ  وَمِنَ النَّاسِ مَن یشَْرِي نفَْسَھُ ابْتغَِاءَ مَرْضَاتِ اللهَّ

Среди людей есть и такой, который продает свою душу, надеясь снискать 

довольство Аллаха, и Аллах сострадателен к рабам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 207) 

Тот, кто продал свою душу Всевышнему Аллаху – своему Властелину и Наставителю, 

стремясь обрести Его довольство. Такой человек готов пожертвовать собой, отдав свою ду-

шу, свое имущество, свою страну и вообще все милости, которыми его наделил Всевышний 

Аллах, взамен на обретение Его довольства. И Сам Всевышний Аллах ответит на это благо-

деяние как в мирской, так и в вечной жизни. В мирской жизни такие люди являются свето-

чами верного пути, образцом благочестия, предводителями прямого пути и добра. Они при-

зывают всех остальных к повелениям Всевышнего, воплощают в жизнь то, чем Он доволен, 

и стараются совершать все, что их приближает к Нему. 

ُ رَءُوفٌ باِلْعِباَدِ   وَاللهَّ

…и Аллах сострадателен к рабам. 

(Сура «аль-Бакара», аят 207) 

Примером сострадания, которое Всевышний проявляет к Своим рабам, является то, что 

сообщил Анас ибн Малик (да будет доволен им Аллах): «Пророк (мир ему и благословение 

Аллаха) сообщил от своего Господа, что Он сказал: “Если он приблизится ко Мне на пядь, Я 
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приближусь к нему на локоть, если он приблизится ко Мне на локоть, Я приближусь к нему 

на сажень, а если он направится ко Мне шагом, то Я брошусь к нему бегом”»173. 

Сообщается, что Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) передал, что пророк (мир ему и 

благословение Аллаха) сказал: «Поистине, Аллах записал добрые и дурные дела, после чего 

разъяснил это в Своей Книге: “За тем, кто решит совершить доброе дело, но не совершит его, 

Аллах запишет у Себя совершение целого доброго дела; если человек решит совершить доб-

рое дело и совершит его, Аллах запишет за ним у Себя совершение от десяти до семисот и 

многим более добрых дел; за тем, кто решит совершить дурное дело, но не совершит его, 

Аллах  запишет у Себя совершение целого доброго дела, а если он решит совершить дурное 

дело, и совершит его, Аллах запишет за ним одно дурное дело”»174. 

لْمِ كَافَّةً وَلاَ تتََّبعُِوا  بیِنٌ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا ادْخُلوُا فيِ السِّ یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ  خُطوَُاتِ الشَّ

О те, которые уверовали! Принимайте ислам175 целиком и не следуйте по стопам 

дьявола. Воистину, он для вас – явный враг. 

(Сура «аль-Бакара», аят 208) 

Это – всесторонний и универсальный призыв, адресованный представителям всех наро-

дов, к которым когда-либо приходили пророки и посланники. Призыв заключается в том, 

чтобы отдалиться от всего, что хоть как-то может повредить миру, безопасности и стабиль-

ности. Всевышний Аллах объяснил путь, следуя которому можно достичь абсолютного меж-

дународного мира во всем человечестве. Для этого руководители и правители людей должны 

быть теми, кто стремится к благочестию и праведности. 

Этот священный аят представляет из себя совершенную теорию достижения социального 

мира и национальной безопасности для каждого народа и для каждой страны. Также этот аят 

представляет из себя совершенную теорию по уничтожению терроризма: с его помощью 

можно положить конец всем причинам, которые сеют между людьми все виды страха, враж-

ды и противостояния. И мы бы очень хотели, чтобы мусульмане (которых также постоянно 

приглашают для участия в войне против терроризма) предложили всему человечеству эту 

173 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга единобожия», «Глава о том, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) упоминал и говорил от 
имени своего Господа», хадис № 7536, стр. 1440. 
Также сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха, да благословит 
его Аллах и приветствует, сказал: “Аллах говорит: ‘Я буду таким, каким считает Меня раб Мой, и Я нахожусь 
вместе с ним, когда он поминает Меня. Если он помянет Меня в душе, то и Я помяну его про Себя, а если он 
помянет Меня в обществе других людей, то Я помяну его среди тех, кто лучше их. Если он приблизится ко Мне 
на пядь, Я приближусь к нему на локоть, если Он приблизится ко Мне на локоть, Я приближусь к нему на са-
жень, а если он направится ко Мне шагом, то Я брошусь к нему бегом!’”» 
Аль-Бухари (7405), Муслим (2675), ат-Тирмизи (3603), ан-Насаи в «Сунан аль-Кубра (7730), Ибн Маджах 
(3822). – Прим. пер. 
174 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга смягчения сердец», «Глава о том, кто решит совершить доброе или плохое дело», хадис № 6491, 
стр. 1244. 
175 Слово «сильм» может означать как ислам, так и мир. – Прим. пер. 
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совершенную теорию по достижению мира! Первый шаг этой теории – это когда человек об-

ретает мир с самим собой, оставляя состояние многобожия, неверия и показухи, и заключает 

договор со своим Господом, что будет верить в Него, подчинит свое сердце Ему и будет свя-

зан с Ним любовью. Всевышний Аллах сказал: 

 ِ َّ  وَالَّذِینَ آمَنوُا أشََدُّ حُباًّ للہِّ

Но те, которые уверовали, любят Аллаха сильнее. 

(Сура «аль-Бакара», аят 165) 

Также человек, стремящийся к абсолютному миру, должен любить Землю, которая явля-

ется местом поклонения и очищения. Мы были созданы из земли, на ней мы живем, в нее мы 

вернемся после смерти и из нее мы будет воскрешены во второй раз. Именно поэтому нам 

нельзя пренебрегать загрязнением Земли и уничтожать ее, распространяя на ней нечестие. 

Нам следует обрести мир как с живой, так и с неживой природой. Ибо мы являемся намест-

никами на Земле и она подчинена нам. Поэтому нам нельзя уничтожать, портить или загряз-

нять Землю. И, к большому сожалению, в эпоху терроризма и террористов, подобные явле-

ния очень распространены на суще, в морях и в воздухе. 

Теория мира, изложенная в вышеупомянутом аяте, подразумевает, что нельзя время от 

времени разжигать войны как на местном, так и на международном уровне, дабы обрести 

рынок сбыта оружия или гарантировать рабочие места тем, кто производит его. Военная ин-

дустрия производит различные виды оружия массового уничтожения: химическое, бактерио-

логическое и атомное. А обретение мира может поставить под угрозу существование всей 

этой индустрии. Также обретение мира положит конец ростовщичеству, которое сегодня 

уничтожает экономику всей планеты. Западные мыслители издавна пытались исправить про-

блему ростовщичества, предложив социализм, а затем – коммунизм. Социалисты и комму-

нисты в течение прошлого века предприняли ряд попыток по исправлению опасностей, ко-

торые таит в себе прибавочная стоимость. Но в конце концов у них это не получилось и «со-

циалистический завод по производству лекарств против ростовщичества» разрушился, а бо-

лезнь ростовщичества осталась, как и прежде представляя собой опасность для всего челове-

чества! И по сей день продолжается война между Аллахом и людьми, которые не перестают 

заниматься ростовщичеством. 

Все вышеперечисленное является средствами и источниками терроризма, о которых даже 

не задумывается человечество! Также и мусульмане беспечны ко всему этому. Они считают 

приемлемым, чтобы их религия выступала в роли обвиняемого; они допускают, чтобы кто-то 

сомневался в Писании их Господа и в верном руководстве их пророка (обладавшего самым 

великолепным нравом и являвшимся самым мягким и милосердным человеком)! При этом 

мусульманам даже не приходит в голову, что все это – проделки последователей шайтана и 
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главнокомандующих лагеря Иблиса, влияющих на границы и источники терроризма. Му-

сульмане безропотно принимают все эти обвинения и никак не могут возвыситься до уровня 

защиты самих себя, источника своей религии и своего примера для следования и подража-

ния. 

َ عَزِیزٌ حَكِیمٌ فإَِ  ن بعَْدِ مَا جَاءَتْكُمُ الْبیَِّنَاتُ فاَعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  ن زَللَْتمُ مِّ

А если вы споткнетесь после того, как к вам явились ясные знамения, то знайте, что 

Аллах – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 209) 

А если же произойдет так, что вы споткнетесь или отклонитесь от состояния мира и впа-

дете в состояние терроризма, то вам следует поскорее покаяться перед Всевышним Аллахом 

и вернуться к состоянию мира и безопасности, в рамках которого получится воплотить в 

жизнь миссию преемственности человека на земле и достичь развития. 

 ِ نَ الْغَمَامِ وَالْمَلاَئكَِةُ وَقضُِيَ الأْمَْرُ ۚ وَإلِىَ اللهَّ ُ فيِ ظلُلٍَ مِّ   ترُْجَعُ الأْمُُورُ ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ یأَتْیِھَمُُ اللهَّ

Неужели они ожидают чего-либо иного, кроме как того, что Аллах явится к ним 

вместе с ангелами, осененный облаками, и все будет решено? К Аллаху возвращаются 

дела. 

(Сура «аль-Бакара», аят 210) 

Всевышний и Всемогущий Покровитель с удивлением спрашивает: чего они ожидают? 

Чего ожидают те, кто вышли за рамки повелений Аллаха? Неужели они ожидают наказания 

Аллаха и Его повеления оттуда, откуда они ожидают блага? Это будет для них строгим и же-

стоким наказанием! К ним явятся ангелы, несущие повеление и распоряжение Аллаха, адре-

сованное им. Неужели они ожидают чего-то иного, кроме как того, что Аллах явится к ним, 

осененный облаками? Наивные и поверхностно мыслящие люди с первого взгляда подума-

ют, что смогут спрятаться от наказания Аллаха. Но затем они увидят смерчи, ураганы, из-

вержения вулканов и разрушительные землетрясения, которые потрясут глубины океанов, 

воздушные пространства небес и горизонты Земли! В суре «ад-Духан» Всевышний Аллах 

сказал: 

ذَا عَذَابٌ ألَیِمٌ *  ٰـ بیِنٍ * یغَْشَى النَّاسَ ۖ ھَ مَاءُ بدُِخَانٍ مُّ بَّناَ اكْشِفْ عَنَّا الْعَذَابَ إنَِّا مُؤْمِنوُنَ فاَرْتقَبِْ یوَْمَ تَأتْيِ السَّ  رَّ

Подожди же того дня, когда небо принесет ясный дым, который окутает людей. Это 

будут мучительные страдания! Они скажут: «Господь наш! Избавь нас от страданий, 

ведь мы уверовали». 

(Сура «ад-Духан», аяты 10–12) 

Они наберутся смелости и обратятся к Аллаху с жалобой, но увы, уже будет поздно: уро-

вень нечестия, разрушения и загрязнения воздуха, земли, морей и океанов на Северном и 

Южном полюсах Земли, а также у границ всех континентов, превысит все допустимые нор-
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мы. И тогда уже будет невозможно остановить эти процессы и загрязнение полностью по-

кроет поверхность земли и океанов!176 

ِ مِن بَعْدِ مَا جَاءَتْھُ  لْ نعِْمَةَ اللهَّ نْ آیةٍَ بیَِّنةٍَ ۗ وَمَن یبُدَِّ َ شَدِیدُ الْعِقاَبِ سَلْ بنَيِ إسِْرَائیِلَ كَمْ آتیَْناَھمُ مِّ  فإَنَِّ اللهَّ

Спроси сынов Исраила (Израиля), сколько ясных знамений Мы ниспослали им. 

Если кто променяет милость Аллаха после того, как она явилась к нему, то ведь Аллах 

суров в наказании. 

(Сура «аль-Бакара», аят 211) 

Сколь много существует ясных аятов, в которых говорится об опыте сынов Исраиля. В 

Коране говорится об этом в качестве назидания для общины, которая стала наследницей об-

щины сынов Исраиля. 

Но все человечество (и, к большому сожалению, также и мусульманская община), вплоть 

до наших дней не извлекло для себя урок и не усвоило назидание из опыта сынов Исраиля. 

Напротив, человечество не перестает повторять их ошибки. И опыт народа, поклонявшегося 

золотому тельцу и убивавшего пророков, господствует в современной цивилизации. Именно 

это привело к напрасному противостоянию. Следственно, человечество просто не может 

увидеть свет и сияние мира, пока живет в тени цивилизации противостояния. Ибо сущность 

алчных душ заключается в стремлении любым способом заработать богатство, в том числе за 

счет функционирования заводов по производству оружия и торговли им, а также в приложе-

176 Всевышний Аллах объяснил цель угрозы, на которую указывает упоминание священных великих слов – сло-
ва «Аллах» и слова «ангелы». Всевышний сказал: 

نَ الْغَمَامِ وَالْمَلاَئكَِةُ  ُ فيِ ظلُلٍَ مِّ  ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ یأَتْیِھَمُُ اللهَّ
Неужели они ожидают чего-либо иного, кроме как того, что Аллах явится к ним вместе с ангелами. 

(Сура «аль-Бакара», аят 210) 
Стиль изложения аята изменился от повелительности к повествовательности. Для рассказа о тех, кто отклонил-
ся от пути Аллаха, были использованы неопределенно-личные местоимения. Мудрость изменения стиля изло-
жения кроется в том, что эта угроза касается всех верующих, которые отклонятся от всестороннего принятия 
ислама (сильм). Ибо им запрещено следовать какому-то иному пути. Также данная угроза адресована предста-
вителям всех иных религий, которые не последуют исламу. Либо же изменение изложения может гласить о 
том, что отклонившиеся от ислама и отклонившиеся от мира не заслуживают божественного обращения. 
Слово «ангелы» (маляика) упоминается для того, чтобы указать на определенные обязанности, которые Все-
вышний Аллах поручает Своим ангелам во вселенной. И в тот момент свершится повеление Аллаха и к Нему 
буду возвращены все дела. 
Этот священный аят особым образом обращает внимание на необходимость скорейшего вхождения в ислам 
(или же в мир, в его самом широком смысле), оставления распрей и отказа от следования за шайтаном, будь то 
шайтаны из числа джиннов или людей. Представители обоих видов шайтанов сегодня усердно работают ради 
того, чтобы не упустить свою возможность. Но в тот день вера уже не принесет никакой пользы человеку, если 
он не уверовал прежде. В тот день окажутся тщетными сожаления человека, который допустил халатность по 
отношению к вхождению в ислам и обретению мира. Потому что в тот день решение уже будет окончательно 
принято, Земля – уничтожена, а жизнь завершится. И какими бы ни были научные толкования всех этих пред-
посылок, которые мы видим сегодня, это не должно отвлекать современного человека и современную цивили-
зацию противостояния (главенствующую в сегодняшнем мире) от подготовки всего необходимого к выжива-
нию. Ибо ситуация, в результате уничтожения природы и распространения нечестия на Земле, характеризуется 
загрязнением окружающей среды, изменением климата и глобальным потеплением. Основа этого – вера в то, 
что человек должен противостоять вселенной и природе, а не вера в то, что он должен жить в мире и согласии с 
ней. 
См. Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким» / 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (2/209). 
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нии всех усилий для того, чтобы от возможности мирного сосуществования не осталось и 

следа! 

Цивилизация, которая хочет вечно жить на Земле, следовать собственным страстям, воз-

вышаться над остальными людьми, неограниченно удовлетворять свои страсти и бунтовать 

против Всевышнего Аллаха, – это подмена милостей Аллаха, после того, как Он ими наде-

лил людей. Нечто подобное ранее уже произошло с сынами Исраиля, которые обменяли ми-

лость Аллаха на неверие и ввергли свой народ в обитель погибели. И золотой телец все еще 

существует в этой цивилизации, как будто пророк Муса его не уничтожил и не сбросил в мо-

ре! Напротив, информационное мычание тельца сынов Исраиля закладывает уши и ослепля-

ет взоры! Всевышний Аллах суров в наказании тех, которые обменяли Его милость на неве-

рие или ответили на нее многобожием и показухой! 

نْیاَ وَیسَْخَرُونَ مِنَ الَّذِینَ آمَنوُازُیِّنَ للَِّذِینَ كَفرَُوا   الْحَیاَةُ الدُّ

Мирская жизнь кажется неверующим прекрасной. 

Они глумятся над теми, кто уверовал. 

(Сура «аль-Бакара», аят 212) 

Данный аят объясняет одну из самых явных причин, из-за которой произошла эта подме-

на, были забыты аяты и уроки, а также были преданы забвению истории ранее живших наро-

дов. И причина этого кроется в приукрашивании. Ибо мирская жизнь, с ее украшениями и 

убранствами, иногда может вселять в ее обитателей ложное ощущение, что они могут ею 

управлять, как им заблагорассудится. И это ощущение приводит к погружению человека в 

услады мирской жизни и предположению, что она никогда не закончится. При этом неверу-

ющие испытывают высокомерие и насмехаются над теми, которые осознали истинную цену 

мирской жизни. Такие люди не возлагают больших надежд на мирскую жизнь и осознают ее 

бренность. 

ُ یرَْزُقُ مَن یشََاءُ بغَِیْرِ حِسَابٍ   وَالَّذِینَ اتَّقوَْا فوَْقھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ ۗ وَاللهَّ

Но в День воскресения богобоязненные окажутся выше них. 

Аллах дарует удел без расчета, кому пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 212) 

Мирская жизнь и вечная жизнь относятся к разным видам удела. Также мудрость, пони-

мание и осознание являются частью удела. 
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ДВАДЦАТЬ ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

ЕДИНАЯ ОБЩИНА 

ةً  رِینَ وَمُنذِرِینَ وَأنَزَلَ مَعَھمُُ الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ لیِحَْكُمَ بیَْنَ كَانَ النَّاسُ أمَُّ ُ النَّبیِِّینَ مُبشَِّ النَّاسِ فیِمَا اخْتلَفَوُا فیِھِ ۚ وَمَا  وَاحِدَةً فبَعََثَ اللهَّ

ُ یھَْدِي مَن اخْتلَفََ فیِھِ إلاَِّ الَّذِینَ أوُتوُهُ مِن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّناَتُ بغَْیً  ُ الَّذِینَ آمَنوُا لمَِا اخْتلَفَوُا فیِھِ مِنَ الْحَقِّ بإِذِْنھِِ ۗ وَاللهَّ ا بیَْنھَمُْ ۖ فھََدَى اللهَّ

سْتقَیِمٍ   یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Люди были одной общиной, и Аллах отправил пророков добрыми вестниками и 

предостерегающими увещевателями, ниспослал вместе с ними Писание с истиной, 

чтобы рассудить людей в том, в чем они разошлись во мнениях. Но разошлись во 

мнениях относительно этого только те, кому было даровано Писание, после того, как к 

ним явились ясные знамения, по причине зависти и несправедливого отношения друг к 

другу. Аллах по Своей воле направил тех, которые уверовали, к истине, относительно 

которой они разошлись во мнениях. Аллах наставляет на прямой путь, кого пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Всевышний Аллах установил миссию преемственности человека на земле на двух незыб-

лемых основах: взаимодействие с окружающим миром и побуждение человека. Основа вза-

имодействия – это взаимодействие между сокровенным миром божественного и природой, 

либо же то, что мы также называем «подчиненной вселенной». Побуждение человека зави-

сит от существования приближенных Милосердного и приближенных шайтана. Следова-

тельно, приближенные шайтана подталкивают приближенных Милосердного к тому, чтобы 

их усилия оказались тщетными, а также к тому, чтобы земля превратилась в арену нечестия. 

И наличие подобного взаимного побуждения между двумя группами является незыблемым 

установлением, охватывающим и иные виды постановлений в этом вопросе. 

ةً وَاحِدَةً   كَانَ النَّاسُ أمَُّ

Люди были одной общиной... 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

То есть никто из людей в свое время не выходил за рамки завета, заключенного с Алла-

хом177, либо же не отдалялся от Него. 

Затем, во время первого этапа миссии преемственности человека на земле, создание лю-

дей началось из одной-единой души: 

177 Завет, заключенный с Аллахом, – это миссия преемственности человека на земле, о котором сказано в словах 
Аллаха: 

یَّتھَمُْ وَأشَْھدََھمُْ عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ألَسَْتُ   غَافلِیِنَ  ذَاأنَ تقَوُلوُا یوَْمَ الْقیِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا عَنْ ھ َـٰ ۛ◌  شَھِدْنَا ۛ◌  قاَلوُا بلََىٰ  ۖ◌  برَِبِّكُمْ وَإذِْ أخََذَ رَبُّكَ مِن بنَيِ آدَمَ مِن ظھُوُرِھِمْ ذُرِّ
Вот твой Господь вынул из чресл сынов Адама их потомство и заставил их засвидетельствовать против 
самих себя: «Разве Я – не ваш Господь?» Они сказали: «Да, мы свидетельствуем». Это – для того, чтобы 

в День воскресения вы не говорили: «Мы не знали этого». 
(Сура «аль-Араф», аят 172) 
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ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْھَا زَوْجَھاَ وَبثََّ مِنْھمَُا رِجَالاً كَثیِرًا وَنسَِاءً   خَلقَكَُم مِّ

Он сотворил вас из одного человека, сотворил из него пару ему и расселил много 

мужчин и женщин, произошедших от них обоих. 

(Сура «ан-Ниса», аят 1) 

И на протяжении этого периода времени люди также были единой общиной. В этот пери-

од (Аллах об этом знает лучше) Всевышний предложил небесам, земле и горам взять на себя 

ответственность, но они отказались нести ее и испугались этого, а человек взялся нести ее. И 

после того, как количество людей увеличилось и они расселились по земле в виде народов, 

племен и различных групп, между ними естественным образом стали происходить разногла-

сия и споры. Одним из первых и ярчайших проявлений разногласий между людьми стал слу-

чай, произошедший между двумя сыновьями Адама178. 

И существование разногласий вынуждает людей искать решения, предписания, законы и 

системы, которые могут решить эти проблемы. Поэтому Всевышний Аллах отправил с этой 

миссией пророков и посланников. Всевышний сказал: 

ةً وَاحِدَةً   كَانَ النَّاسُ أمَُّ

Люди были одной общиной… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

В этих словах подразумевается нечто, о чем говорится в ином аяте: 

ةً وَاحِدَةً فاَخْتلَفَوُا  وَمَا كَانَ النَّاسُ إلاَِّ أمَُّ

Люди были единой общиной верующих, но впали в разногласия. 

(Сура «Йунус», аят 19) 

Следовательно, опираясь на вышеупомянутый аят, смысл предыдущего аята будет следу-

ющим: «Люди были единой общиной, но впали в разногласия»179. А когда они впали в раз-

ногласия, то после этого: 

178 Всевышний Аллах сказал: 
باَ قرُْباَناً فتَقُبُِّلَ  ُ مِنَ الْمُتَّقیِوَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ إذِْ قَرَّ نَ * لئَنِ بسََطتَ إلِيََّ یدََكَ لتِقَْتلُنَيِ مَا مِنْ أحََدِھِمَا وَلمَْ یتُقَبََّلْ مِنَ الآْخَرِ قاَلَ لأَقَْتلُنََّكَ ۖ قاَلَ إنَِّمَا یتَقَبََّلُ اللهَّ

َ رَبَّ الْ  عَتْ لھَُ نفَْسُھُ  ٰعَالمَِینَ * إنِِّي أرُِیدُ أنَ تبَوُءَ بإِثِْمِي وَإثِْمِكَ فتَكَُونَ مِنْ أصَْحَابِ النَّارِ ۚ وَذَ أنَاَ ببِاَسِطٍ یَدِيَ إلِیَْكَ لأِقَْتلَُكَ ۖ إنِِّي أخََافُ اللهَّ لِكَ جَزَاءُ الظَّالمِِینَ * فطََوَّ
ُ غُرَاباً یبَْحَثُ فيِ ا ذَا الْغُرَابِ قتَْلَ أخَِیھِ فقَتَلَھَُ فأَصَْبحََ مِنَ الْخَاسِرِینَ * فبَعََثَ اللهَّ ٰـ  لأَْرْضِ لیِرُِیھَُ كَیْفَ یوَُارِي سَوْءَةَ أَخِیھِ ۚ قاَلَ یاَ وَیْلتَىَٰ أَعَجَزْتُ أنَْ أكَُونَ مِثْلَ ھَ

 فأَوَُارِيَ سَوْءَةَ أخَِي ۖ فأَصَْبحََ مِنَ النَّادِمِینَ 
Прочти им истинный рассказ о двух сыновьях Адама. Вот они оба принесли жертву, и она была принята 

от одного из них и была не принята от другого. Он сказал: «Я непременно убью тебя». Он ответил: 
«Воистину, Аллах принимает только от богобоязненных. Если ты протянешь ко мне руку, чтобы убить 
меня, я все равно не протяну руки, чтобы убить тебя. Воистину, я боюсь Аллаха, Господа миров. Я хочу, 
чтобы ты вернулся с моим грехом и твоим грехом и оказался среди обитателей Огня. Таково воздаяние 

беззаконникам». Душа подтолкнула его на убийство своего брата, и он убил его и оказался одним из 
потерпевших убыток. Аллах послал ворона, который стал разгребать землю, чтобы показать ему, как 

спрятать труп его брата. Он сказал: «Горе мне! Неужели я не могу поступить, как этот ворон, и спрятать 
труп моего брата?» Так он оказался одним из сожалеющих. 

(Сура «аль-Маида», аяты 27–31) 
179 Имам аль-Бука'и (да помилует его Аллах) сказал: «Люди» – то есть все люди, “были общиной”» – то есть их 
объединяло что-то одно: они заменяли друг друга и следовали друг другу. Затем Всевышний подтвердил, что 
они были едины, сказав «одной» – то есть они были одной общиной, которая следовала по прямому пути. Но 
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رِینَ وَمُنذِرِینَ وَأنَزَلَ مَعَھمُُ  ُ النَّبیِِّینَ مُبشَِّ  الْكِتاَبَ باِلْحَقِّ لیَِحْكُمَ بیَْنَ النَّاسِ فیِمَا اخْتلَفَوُا فیِھِ فبَعََثَ اللهَّ

Аллах отправил пророков добрыми вестниками и предостерегающими 

увещевателями, ниспослал вместе с ними Писание с истиной, чтобы рассудить людей в 

том, в чем они разошлись во мнениях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Вместе с Писанием и Весами Всевышний Аллах также ниспослал и железо, в котором за-

ключается могучая сила и польза для людей, дабы они придерживались справедливости. 

Всевышний Аллах сказал: 

دِیدٌ وَمَناَفعُِ للِنَّاسِ وَلیِعَْلمََ ناَتِ وَأنَزَلْناَ مَعَھمُُ الْكِتَابَ وَالْمِیزَانَ لیِقَوُمَ النَّاسُ باِلْقسِْطِ ۖ وَأنَزَلْناَ الْحَدِیدَ فیِھِ بأَسٌْ شَ لقَدَْ أرَْسَلْناَ رُسُلنَاَ باِلْبیَِّ 

َ قوَِيٌّ عَزِیزٌ  ُ مَن ینَصُرُهُ وَرُسُلھَُ باِلْغَیْبِۚ  إنَِّ اللهَّ  اللهَّ

Мы уже отправили Наших посланников с ясными знамениями и ниспослали с ними 

Писание и Весы, чтобы люди придерживались справедливости. Мы также ниспослали 

железо, в котором заключается могучая сила и польза для людей, для того, чтобы 

Аллах узнал тех, кто помогает Ему и Его посланникам, хотя и не видит Его воочию. 

Воистину, Аллах – Всесильный, Могущественный. 

(Сура «аль-Хадид», аят 25) 

Дабы Аллах узнал тех, кто помогает Его религии и Его посланникам. Именно поэтому ре-

лигия основывается на Писании, которое указывает на верный путь и в скором будущем 

одержит победу!180 

 وَمَا اخْتلَفََ فیِھِ 

Но разошлись во мнениях относительно этого… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Но разошлись во мнениях относительно Писания, указывающего на верный путь к ясной 

истине, которая была ниспослана для устранения разногласий, 

 إلاَِّ الَّذِینَ أوُتوُهُ 

…только те, кому было даровано Писание. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

некоторые из них поскользнулись и впали в разногласия, что привело к появлению различных путей. Как ска-
зано в аяте суры «Йунус»: 

ةً   وَاحِدَةً فاَخْتلَفَوُاوَمَا كَانَ النَّاسُ إلاَِّ أمَُّ
Люди были единой общиной верующих, но впали в разногласия. 

(Сура «Йунус», аят 19) 
Этого мнения придерживаются большинство исследователей Корана, как об этом сказал аль-Асфахани. Также 
это мнение упомянул Абу Я’ля аль-Маусули в своем сборнике хадисов, от Ибн Аббаса (да будет доволен им 
Аллах), который сказал: «Все они исповедовали ислам». 
См. Аль-Бука’и, «Нанизывание жемчуга: взаимосвязь между аятами и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб 
аль-Аят ва ас-Сувар»), предыдущий источник (3/198). 
180 Ибн Таймия, Такый ад-Дин Абу аль-Аббас Ахмад ибн Абд аль-Халим аль-Харрани (728 г. х.), «Сборник 
фетв», («Маджму’ аль-Фатава»), ред.: Абд ар-Рахман ибн Мухаммад ибн Касим, Пресветлая Медина, Ком-
плекс им. короля Фахада по издательству Священного Корана, 1995 г. (1/13). 
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Так поступили только те, кому было даровано Писание. Но впоследствии они поменяли 

милость Аллаха, начав разногласить относительно того, что было ниспослано ради устране-

ния разногласий. И сложившееся положение дел вызывает крайнее изумление: что же побу-

дило этих людей к такому шагу? Возможно, разногласия появились из-за какого-то запутан-

ного вопроса? Но нет, все было не так. После этого Всевышний сказал: 

 مِن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ 

…после того, как к ним явились ясные знамения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

То есть: после того, как к ним явились разумные и передаваемые доказательства, которые 

подтверждают истинность пророческой миссии, о которой говорится в Писании. И так как 

подобная ситуация обычно вызывает вопрос: «Почему же они так поступили?», то аят сразу 

отвечает на него – причина кроется в зависти и надменности. Всевышний сказал: 

 بغَْیًا

…по причине зависти и несправедливого отношения… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

После чего удивление увеличивается, когда Всевышний добавляет слова: 

 بیَْنھَمُْ 

…друг к другу. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

То есть не из-за зависти и несправедливого отношения к кому-то другому. Таким образом, 

они променяли милость целиком и полностью. После того, как Всевышний указал на факт и 

причину ниспослания Писания, Он также упомянул и то, что послужило причиной этому. 

Смысл подразумеваемых далее слов заключается в следующем: «Они ослепли и не увидели 

ясных знамений, и поэтому…»: 

 ُ  فھَدََى اللهَّ

Аллах по Своей воле направил… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Аят содержит в себе уведомление о том, что творения Аллаха владеют силой и способно-

стью только в том случае, если им в этом помогает Аллах и направляет к следованию истине. 

 الَّذِینَ آمَنوُا

…тех, которые уверовали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Тех, которые уверовали в ясные знамения. Это произошло из-за благословения, которое 

они получили из-за своей веры, 
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 لمَِا اخْتلَفَوُا فیِھِ 

…относительно которой они разошлись во мнениях… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Речь идет о тех, кто впал в заблуждение, а затем, очевидно, осознал его. 

 مِنَ الْحَقِّ 

…к истине. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Также эти слова могут подразумевать то, что эти люди сначала ослепли и не увидели ис-

тину, которая была ниспослана в Писании, – истину, с которой приходили пророки. 

 بإِذِْنھِِ 

Аллах по Своей воле… 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

То есть: в соответствии с тем, что Он избрал и пожелал для них. 

سْتقَیِمٍ  ُ یھَْدِي مَن یشََاءُ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ  وَاللهَّ

Аллах наставляет на прямой путь, кого пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 213) 

Это предложение упомянуто в форме настоящего времени, но подразумевает будущее. В 

этих словах содержится радостная весть для этой общины о том, что их следование прямому 

пути будет продолжаться вплоть до Судного дня!181 

ДВАДЦАТЬ ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ТЯЖЕЛАЯ ОБЯЗАННОСТЬ: 

ОТ ПОДГОТОВКИ К ВОПЛОЩЕНИЮ 

اءُ وَزُلْزِلوُا حَتَّىٰ یقَُ أمَْ حَسِبْتمُْ أنَ تدَْخُلوُا الْجَنَّةَ  رَّ تْھمُُ الْبأَسَْاءُ وَالضَّ سَّ ثلَُ الَّذِینَ خَلوَْا مِن قبَْلكُِم ۖ مَّ ا یأَتْكُِم مَّ سُولُ وَالَّذِینَ آمَنوُا وَلمََّ ولَ الرَّ

ِ قرَِیبٌ * یسَْألَوُنكََ مَاذَا ینُفقُِ  ِ ۗ ألاََ إنَِّ نصَْرَ اللهَّ نْ خَیْرٍ فلَلِْوَالدَِیْنِ وَالأْقَْرَبیِنَ وَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینِ مَعَھُ مَتىَٰ نصَْرُ اللهَّ ونَۖ  قلُْ مَا أنَفقَْتمُ مِّ

َ بھِِ عَلیِمٌ * كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقتِاَلُ وَھوَُ كُرْهٌ لَّ  بیِلِ ۗ وَمَا تفَْعَلوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللهَّ رَھوُا شَیْئاً وَھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۖ وَعَسَىٰ كُمْ ۖ وَعَسَىٰ أنَ تكَْ وَابْنِ السَّ

ھْرِ الْحَ  ُ یعَْلمَُ وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ * یسَْألَوُنكََ عَنِ الشَّ ِ أنَ تحُِبُّوا شَیْئاً وَھوَُ شَرٌّ لَّكُمْ ۗ وَاللهَّ رَامِ قتِاَلٍ فیِھِ ۖ قلُْ قتِاَلٌ فیِھِ كَبیِرٌ ۖ وَصَدٌّ عَن سَبیِلِ اللهَّ

ِ ۚ وَالْفتِْنةَُ أكَْبرَُ مِنَ الْقتَْ وَ  وكُمْ عَن دِینكُِمْ إنِِ كُفْرٌ بھِِ وَالْمَسْجِدِ الْحَرَامِ وَإخِْرَاجُ أھَْلھِِ مِنْھُ أكَْبرَُ عِندَ اللهَّ لِ ۗ وَلاَ یزََالوُنَ یقَُاتلِوُنكَُمْ حَتَّىٰ یرَُدُّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖاسْتطََاعُوا ۚ وَمَن یرَْتدَِدْ مِنكُمْ عَن دِینھِِ  ٰـ نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۖ وَأوُلَ ئكَِ حَبطَِتْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ ٰـ ھمُْ فیِھاَ  فیَمَُتْ وَھوَُ كَافرٌِ فأَوُلَ

ئكَِ یرَْجُونَ رَحْمَ  ٰـ ِ أوُلَ حِیمٌ *خَالدُِونَ * إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّذِینَ ھاَجَرُوا وَجَاھدَُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ غَفوُرٌ رَّ ِ ۚ وَاللهَّ یسَْألَوُنكََ عَنِ  ۞ تَ اللهَّ

ُ  ٰألَوُنكََ مَاذَا ینُفقِوُنَ قلُِ الْعَفْوَ ۗ كَذَ الْخَمْرِ وَالْمَیْسِرِ ۖ قلُْ فیِھِمَا إثِْمٌ كَبِیرٌ وَمَناَفعُِ للِنَّاسِ وَإثِْمُھمَُا أكَْبرَُ مِن نَّفْعِھِمَا ۗ وَیسَْ   لكَُمُ الآْیَاتِ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۗ وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْیتَاَمَىٰ ۖ قلُْ إصِْلاَحٌ لَّھمُْ خَیْرٌ ۖ ُ یعَْلمَُ الْمُفْسِدَ مِنَ لعََلَّكُمْ تتَفَكََّرُونَ * فيِ الدُّ  وَإنِ تخَُالطِوُھمُْ فإَخِْوَانكُُمْ ۚ وَاللهَّ

 ُ َ عَزِیزٌ حَكِیمٌ الْمُصْلحِِ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ   لأَعَْنتَكَُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ

181 См. Аль-Бука’и, «Нанизывание жемчуга: взаимосвязь между аятами и сурами» («Назм ад-Дурар фи Танасуб 
аль-Аят ва ас-Сувар»), предыдущий источник (3/203). 
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Или вы полагали, что войдете в Рай, не испытав того, что постигло ваших 

предшественников? Их поражали нищета и болезни. Они переживали такие 

потрясения, что Посланник и уверовавшие вместе с ним говорили: «Когда же придет 

помощь Аллаха?» Воистину, помощь Аллаха близка. Они спрашивают тебя, что они 

должны расходовать. Скажи: «Любое добро, которое вы раздаете, должно достаться 

родителям, близким родственникам, сиротам, беднякам, путникам. Что бы вы ни 

сделали доброго, Аллах знает об этом». Вам предписано сражаться, хотя это вам 

неприятно. Быть может, вам неприятно то, что является благом для вас. И быть может, 

вы любите то, что является злом для вас. Аллах знает, а вы не знаете. Они спрашивают 

тебя о сражении в запретный месяц. Скажи: «Сражаться в этот месяц – великое 

преступление. Однако сбивать других с пути Аллаха, не веровать в Него, не пускать в 

Заповедную мечеть и выгонять оттуда ее жителей – еще большее преступление перед 

Аллахом. Искушение хуже, чем убийство. Они не перестанут сражаться с вами, пока не 

отвратят вас от вашей религии, если только смогут. А если кто из вас отступит от своей 

религии и умрет неверующим, то его деяния окажутся тщетными как в этом мире, так 

и в Последней жизни. Они являются обитателями Огня и останутся там вечно». 

Воистину, те, которые уверовали, совершили переселение и сражались на пути Аллаха, 

надеются на милость Аллаха. А ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. Они 

спрашивают тебя об опьяняющих напитках и азартных играх. Скажи: «В них есть 

большой грех, но есть и польза для людей, хотя греха в них больше, чем пользы». Они 

спрашивают тебя, что они должны расходовать. Скажи: «Излишек». Так Аллах 

разъясняет вам знамения, – быть может, вы поразмыслите над этим миром и 

Последней жизнью. Они спрашивают тебя о сиротах. Скажи: «Делать им добро – 

хорошо. Если вы объедините свои дела, то ведь они – ваши братья. Аллах отличает 

распространяющего нечестие от творящего добро. Если бы Аллах захотел, то поставил 

бы вас в затруднительное положение. Воистину, Аллах – Могущественный, Мудрый». 

(Сура «аль-Бакара», аяты 214–220) 

После этого благословенного путешествия в вышеперечисленные вопросы, после напоми-

нания о том, что раньше люди были едины, но впоследствии стали разногласить между со-

бой, коранический контекст меняется на предельно мягкий стиль изложения, от которого 

раскрываются сердца. В первом аяте содержится завершение ранее упомянутого контекста и 

введение к тому, что последует после него. Все это изложено в форме вопроса, от которого 

веет любовью и заботой: 

تْھمُُ الْبأَسَْ  سَّ ثلَُ الَّذِینَ خَلوَْا مِن قبَْلكُِم ۖ مَّ ا یأَتْكُِم مَّ سُولُ وَالَّذِینَ آمَنوُا أمَْ حَسِبْتمُْ أنَ تدَْخُلوُا الْجَنَّةَ وَلمََّ اءُ وَزُلْزِلوُا حَتَّىٰ یقَوُلَ الرَّ رَّ اءُ وَالضَّ

ۗ ِ ِ قرَِیبٌ  مَعَھُ مَتىَٰ نصَْرُ اللهَّ  ألاََ إنَِّ نصَْرَ اللهَّ
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Или вы полагали, что войдете в Рай, не испытав того, что постигло ваших 

предшественников? Их поражали нищета и болезни. Они переживали такие 

потрясения, что Посланник и уверовавшие вместе с ним говорили: «Когда же придет 

помощь Аллаха?» Воистину, помощь Аллаха близка. 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Всевышний обратил внимание верующих на то, что они не первые, кто сталкиваются с 

подобными сложностями. Напротив, они являются преемниками ранее живших верующих 

общин. Также Всевышний обратил внимание на то, что все происходящее с верующими ра-

нее, также происходило и с другими верующими. Потрясения – это пыл отмщения во время 

войн, когда людей убивают и они убивают других. При этом верующие безропотно перено-

сят все потрясения. Таким образом, потрясения и терпение становятся одними из узаконен-

ных причин, в силу которых Всевышний предписал верующим войти в Рай. Несчастье (бус) 

бывает по причине бедности, трудностей и иных ситуаций, а потрясение (баса) чаще всего 

случается из-за противостояния. Эти слова являются мягким введением и подготовкой к 

предписанию обязанности сражения: 

اءُ  رَّ تْھمُُ الْبأَسَْاءُ وَالضَّ سَّ  مَّ

Их поражали нищета и болезни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Слово «болезни» или «несчастья» (дарра) упоминается в Коране в качестве противопо-

ложности «милостям» (на'ма), как в словах Всевышнего: 

ذَا ليِ ٰـ تْھُ لیَقَوُلنََّ ھَ اءَ مَسَّ نَّا مِن بعَْدِ ضَرَّ  وَلئَنِْ أذََقْناَهُ رَحْمَةً مِّ

Если Мы дадим ему вкусить милость от Нас после того, как его коснется несчастье, 

то он непременно скажет: «Вот это – для меня». 

(Сура «Фуссылят», 50) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

ن قبَْلكَِ فأَخََذْناَھمُ باِلْبأَسَْا عُونَ وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ إلِىَٰ أمَُمٍ مِّ اءِ لعََلَّھمُْ یتََضَرَّ رَّ  ءِ وَالضَّ

Мы уже отправляли посланников к народам до тебя. Мы подвергали их нищете и 

недугам, дабы они проявили смирение. 

(Сура «аль-Анам», аят 42) 

Это означает, что нищета и недуги наступают либо вследствие лишения милости, либо 

вследствие ее полного отсутствия. 

 وَزُلْزِلوُا

Они переживали потрясения… 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 
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В своей основе человек крепко и устойчиво стоит на своих ногах. Но если он ощущает 

слабость в ногах, коленях или позвоночнике, то его начинает трясти. Тогда он не может 

устоять и либо падает, либо близок к этому. Всевышний Аллах сравнил положение человека, 

которого постигают нищета и болезни, с тем, кто переживает потрясения. При неустойчиво-

сти стоп люди не могут устоять на одном месте, и они становятся как физически, так и пси-

хологически нестабильными. О таких людях Всевышний сказал: 

وءَ وَیجَْعَلكُُمْ خُلفَاَءَ الأَْرْضِ ۗ أإَلَِ  ن یجُِیبُ الْمُضْطَرَّ إذَِا دَعَاهُ وَیكَْشِفُ السُّ ا تذََكَّرُونَ أمََّ ِ ۚ قلَیِلاً مَّ عَ اللهَّ ھٌ مَّ  ٰـ

Кто отвечает на мольбу нуждающегося, когда он взывает к Нему, устраняет зло и 

делает вас наследниками земли? Есть ли бог, кроме Аллаха? Мало же вы поминаете 

назидания! 

(Сура «ан-Намль», аят 62) 

 Нуждающиеся люди изо всех сил начинают взывать о помощи ко Всевышнему Аллаху, 

прося у Него спасения и поддержки. Всевышний облагодетельствовал Своих рабов напоми-

нанием о том, что в подобных ситуациях только Он может им помочь и поддержать! 

Такие потрясения касались не только обычных мусульман, но и самого посланника Алла-

ха (мир ему и благословение Аллаха), сердце которого было постоянно связано с Аллахом. 

Посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и его верующих последователей так-

же иногда постигали потрясения, и они взывали ко Всевышнему Аллаху с мольбой о помощи 

и поддержке. 

سُولُ وَالَّذِینَ آمَنوُا مَعَھُ   حَتَّىٰ یقَوُلَ الرَّ

…что Посланник и уверовавшие вместе с ним говорили… 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Самым первым человеком, который обращался к Аллаху с мольбой о помощи, был по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и предводитель нуждающихся. 

  ِ  مَتىَٰ نصَْرُ اللهَّ

«Когда же придет помощь Аллаха?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и верующие рядом с ним попали в 

такое сложное положение. Но постановление Всевышнего Аллаха заключается в том, что Он 

отвечает на мольбу нуждающегося, когда он к Нему взывает. 

ِ قرَِیبٌ   ألاََ إنَِّ نصَْرَ اللهَّ

Воистину, помощь Аллаха близка. 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 

Контекст повествования знакомит нас с подобным положением. Также Всевышний Аллах 

напоминает нам о том, что Он установил определенные социальные закономерности, с кото-
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рыми сталкивались как народы, жившие до нас, так и мы с вами. И в таком случае верующий 

должен восхвалять своего Господа за то, что Он предписал ему обязанности, облегчил ему 

исполнение столпов Своей религии и подготовил все части тела, сердце, разум и психику ве-

рующего для восприятия следующих обязанностей. Сначала в аятах упоминается самая про-

стая обязанность – это расходование имущества: 

 یسَْألَوُنكََ مَاذَا ینُفقِوُنَ 

Они спрашивают тебя, что они должны расходовать. 

(Сура «аль-Бакара», аят 215) 

Что же им следует расходовать из того, чем их наделил Всевышний Аллах? И кто же за-

служивает того, чтобы на них расходовали? 

بیِلِ ۗ وَمَا نْ خَیْرٍ فلَلِْوَالدَِیْنِ وَالأْقَْرَبیِنَ وَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینِ وَابْنِ السَّ َ بھِِ عَلیِمٌ  قلُْ مَا أنَفقَْتمُ مِّ  تفَْعَلوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللهَّ

Скажи: «Любое добро, которое вы раздаете, должно достаться родителям, близким 

родственникам, сиротам, беднякам, путникам. Что бы вы ни сделали доброго, Аллах 

знает об этом». 

(Сура «аль-Бакара», аят 215) 

В этом аяте Всевышний Аллах приказывает Своему посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха) ответить верующим так, что это станет введением к предписанию более сложной 

обязанности, которую все так долго ожидали. Следовательно, для них, верующих, не станет 

неожиданностью сам факт предписания расходовать свое имущество. Потому что в начале 

им не говорится расходовать свое имущество на подготовку к войне или на покупку какого-

то оружия, которое может быть уничтожено во время войны и сражения. Напротив, Всевыш-

ний Аллах мягко объяснил верующим, что им следует непосредственно или косвенно расхо-

довать свое имущество на своих родителей, ближайших родственников, сирот и бедняков. 

Ибо одним из важных аспектов расходования имущества при джихаде и сражении на пути 

Аллаха является оказание помощи слабым, обездоленным, нуждающимся, а также защита 

свободы вероисповедания и защита права всех этих уязвимых слоев населения выбирать 

свою религию и вероубеждение без какого-то принуждения с чьей-то стороны. И все имуще-

ство, которое будет израсходовано на этом пути, является поклонением Всемогущему Алла-

ху и одним из путей достижения Его довольства. 

بیِلِ  نْ خَیْرٍ فلَلِْوَالدَِیْنِ وَالأْقَْرَبیِنَ وَالْیتَاَمَىٰ وَالْمَسَاكِینِ وَابْنِ السَّ  قلُْ مَا أنَفقَْتمُ مِّ

Скажи: «Любое добро, которое вы раздаете, должно достаться родителям, близким 

родственникам, сиротам, беднякам, путникам». 

(Сура «аль-Бакара», аят 215) 

В случае мирного сосуществования эти денежные ресурсы будут направлены во благо 

этих уязвимых слоев населения, дабы покрыть их нужды. А в случае войны эти ресурсы бу-
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дут использованы для защиты этих уязвимых слоев населения и для гарантии их свободы 

существования и свободы вероисповедания. 

ُ كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقتِاَلُ وَھوَُ كُرْهٌ لَّكُمْ ۖ وَعَسَىٰ أنَ تكَْرَھوُا شَیْئاً وَھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۖ وَعَسَىٰ أنَ تحُِ  یعَْلمَُ وَأنَتمُْ لاَ  بُّوا شَیْئاً وَھوَُ شَرٌّ لَّكُمْ ۗ وَاللهَّ

 تعَْلمَُونَ 

Вам предписано сражаться, хотя это вам неприятно. Быть может, вам неприятно то, 

что является благом для вас. И быть может, вы любите то, что является злом для вас. 

Аллах знает, а вы не знаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 216) 

Данный аят гласит о предписании сражения. Это произошло после того, как для начала 

сражения осуществились все причины, а также после того, как мусульмане на протяжении 

тринадцати лет смиренно подчинялись первоначальному повелению Всевышнего Аллаха 

воздержаться от сражения, совершать молитву, выплачивать закят и терпеливо переносить 

все тяготы. Но, даже несмотря на все это, неверующие продолжили сеять смуту против рели-

гии и верующих. После этого Всевышний повелел верующим переселиться в Эфиопию. Это 

произошло в месяц раджаб, в пятом году после начала пророческой миссии182. Но физически 

слабые верующие не смогли избежать притеснений и мучений со стороны возгордившихся 

неверующих в Мекке. После чего Всевышний предписал им переселиться в Медину. Но, не-

смотря на это, многобожники не оставили в покое ни верующих, ни их религию. Аль-

Макризи сказал: «После того, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) по-

селился в Медине среди ансаров, которые обязались помогать ему и защищать его от всех 

враждующих племен, на них в едином порыве обрушились все остальные племена арабов, 

обступив их со всех сторон183. И лишь тогда было предписано сражение. Данный аят являет-

ся последним этапом предписания сражения». 

О верующие, Всевышний Аллах предписал вам сражаться с неверующими. Естественно, 

что сражение неприятно для вас, потому что оно сопровождается трудностями и различными 

опасностями. Быть может, вам неприятно то, что на самом деле является благом для вас. И 

быть может, вы любите нечто легкое, сиюминутное и приятное, что на самом деле является 

злом для вас. Но Всевышний Аллах лучше знает, в чем на самом деле кроется для вас благо, 

182 Аз-Заркани, Абу Абдуллах Мухаммад ибн Абд аль-Бакы ибн Йусуф аль-Малики (1122 г. х.), «Толкования аз-
Заркани книги «Мистические дарования среди подарков, которые принес Мухаммад» («Шарх аз-Заркани аля 
аль-Мавахиб аль-Лядуния би аль-Минах аль-Мухаммадия»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1996 г. 
(1/504). 
183 Аль-Макризи, Такый ад-Дин Абу аль-Аббас Ахмад ибн Али ибн Абд аль-Кадир (845 г. х.), «Услада слуха 
теми событиями, деталями, внуками и вещами, которые принадлежали пророку» («Имта' аль-Асма’ би ма ли 
ан-Набий мин аль-Ахваль ва аль-Амваль ва аль-Хафада ва аль-Мата’»), ред.: Мухаммад Абд аль-Хамид ан-
Нумейси, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», (1999 г. / 1420 г. х.), (1/170). 
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а вы этого не знаете. Так поспешите же к джихаду на Его пути184! Ибо Сам Всевышний Ал-

лах даровал возможность людям свободно изъявлять свое мнение и позволил им выбирать ту 

религию, которую они хотят исповедовать перед Аллахом. 

 وَھوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ 

…то, что является благом для вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 216) 

Этот аят разрушает целые горы пустых заявлений, которые попытались навязать востоко-

веды и их сторонники. Некоторые из них заявили, что в доисламский период арабы соверша-

ли набеги и убивали людей и что предписание джихада стало некой попыткой придать этим 

набегам исламскую окраску. По мнению некоторых востоковедов, ислам приспособил под 

себя агрессивные желания и стремления бедуинов. Аллах знает о предательском взгляде и 

том, что скрывают груди185. Всевышний сообщил всему человечеству о том, что сражение 

было вменено в обязанность мусульманам, несмотря на то, что им неприятно участвовать в 

нем.  И естественным продолжением того, что сражение неприятно для верующих, стало со-

общение Творца о том, что в других священных аятах содержатся многочисленные предпо-

сылки и условия, предшествующие данному решительному аяту, объясняющему и предпи-

сывающему ведение джихада (особенно эти условия касаются ведения сражения). И мы по-

стараемся не впасть в те противоречия, в которые попали некоторые толкователи данного 

аята. Они отделили смысл аята от контекста остальных аятов и, противопоставив их друг 

другу, стали рассматривать одну часть аята и оставили без внимания остальные его части. 

Некоторые толкователи Корана в своих выводах ушли довольно-таки далеко от остальных 

контекстов Корана. В качестве примера можно упомянуть аят: 

ِ الَّذِینَ یقُاَتلِوُنكَُمْ وَلاَ تعَْتدَُوا َ لاَ یحُِبُّ الْمُعْتدَِینَ  ۚ◌  وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха с теми, кто сражается против вас, но не преступайте 

границы дозволенного. Воистину, Аллах не любит преступников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 190) 

Также существуют и иные замечания по этому вопросу, о которых уже говорилось ранее. 

Далее в суре «аль-Бакара» Всевышний сказал: 

184 Аль-Макризи, Такый ад-Дин Абу аль-Аббас Ахмад ибн Али ибн Абд аль-Кадир (845 г. х.), «Услада слуха 
теми событиями, деталями, внуками и вещами, которые принадлежали пророку» («Имта' аль-Асма’ би ма ли 
ан-Набий мин аль-Ахваль ва аль-Амваль ва аль-Хафада ва аль-Мата’»), ред.: Мухаммад Абд аль-Хамид ан-
Нумейси, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», (1999 г. / 1420 г. х.), (1/170). 
185 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 

دُورُ   یعَْلمَُ خَائنِةََ الأْعَْینُِ وَمَا تخُْفيِ الصُّ
Он знает о предательском взгляде и том, что скрывают груди. 

(Сура «аль-Гафир», аят 19). – Прим. пер. 
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ھْرِ الْحَرَامِ قتِاَلٍ فیِھِ ۖ قلُْ قتِاَلٌ فِ  ِ وَكُفْرٌ بھِِ وَالْمَسْجِدِ الْحَرَامِ وَإخِْرَاجُ أھَْلھِِ مِنْھُ أكَْبرَُ عِندَ یسَْألَوُنكََ عَنِ الشَّ یھِ كَبیِرٌ ۖ وَصَدٌّ عَن سَبیِلِ اللهَّ

وكُمْ عَن دِینكُِمْ إنِِ ا ِ ۚ وَالْفتِْنةَُ أكَْبرَُ مِنَ الْقتَْلِ ۗ وَلاَ یَزَالوُنَ یقُاَتلِوُنكَُمْ حَتَّىٰ یرَُدُّ اعُوا ۚ وَمَن یرَْتدَِدْ مِنكُمْ عَن دِینھِِ فیَمَُتْ وَھوَُ كَافرٌِ سْتطََ اللهَّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ٰـ نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۖ وَأوُلَ ئكَِ حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ ٰـ  فأَوُلَ

Они спрашивают тебя о сражении в запретный месяц. Скажи: «Сражаться в этот 

месяц – великое преступление. Однако сбивать других с пути Аллаха, не веровать в 

Него, не пускать в Заповедную мечеть и выгонять оттуда ее жителей – еще большее 

преступление перед Аллахом. Искушение хуже, чем убийство. Они не перестанут 

сражаться с вами, пока не отвратят вас от вашей религии, если только смогут. А если 

кто из вас отступит от своей религии и умрет неверующим, то его деяния окажутся 

тщетными как в этом мире, так и в Последней жизни. Они являются обитателями Огня 

и останутся там вечно». 

(Сура «аль-Бакара», аят 217) 

Этот аят разрушает заблудшие заявления, которые делают востоковеды и враги ислама из 

числа людей Писания. Они возомнили, что пророк Мухаммад (мир ему и благословение Ал-

лаха) вышел за пределы учения пророка Ибрахима (мир ему) и за рамки милосердного еди-

нобожия в вопросе уважения запретных месяцев и запретной территории. Они заявляют, что 

пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) сражался в запретные месяцы и разре-

шил самому себе обесчестить их. Но Всевышний Аллах опроверг их заявление этим аятом. 

Он объяснил, что действия, исходившие от многобожников (которые препятствовали другим 

людям свободно исповедовать свою религию, пытались отклонить их от выбранной ими ре-

лигии, силой принуждали к неверию и многобожию) таили в себе намного большую опас-

ность, чем сражение в запретные месяцы на запретных территориях. 

Священный Коран предостерегает верующих не поддаваться на сильное давление со сто-

роны многобожников, которые пытались отклонить людей от их религии и принудить их к 

неверию. Подобное действие многобожников считается хуже убийства. Следовательно, тот 

человек, который подвергается смуте и мучениям, хочет раз за разом умереть, дабы просто 

положить конец своему мучению и боли. Но, несмотря на это, Всевышний Аллах предосте-

рег верующих от забвения их религии, к которому их так старались принудить многобожни-

ки. Всевышний сказал: 

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالِ وَمَن یرَْتدَِدْ مِنكُمْ عَن دِینھِِ فیَمَُتْ وَھوَُ كَ  ٰـ نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۖ وَأوُلَ ئكَِ حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ ٰـ  دُونَ افرٌِ فأَوُلَ

«А если кто из вас отступит от своей религии и умрет неверующим, то его деяния 

окажутся тщетными как в этом мире, так и в Последней жизни. Они являются 

обитателями Огня и останутся там вечно». 

(Сура «аль-Бакара», аят 217) 
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Данное решение и постановление не распространяются на того, кого принудили к произ-

несению или совершению неверия. При условии, что в сердце такого человека покоилась 

твердая вера. Доказательством этому являются слова Всевышнего: 

یمَانِ  ِ مِن بعَْدِ إیِمَانھِِ إلاَِّ مَنْ أكُْرِهَ وَقلَْبھُُ مُطْمَئنٌِّ بِالإِْ  مَن كَفرََ باِللہَّ

Кто отрекся от Аллаха после того, как уверовал, – не на тех, кто был принужден к 

этому, тогда как в его сердце покоилась твердая вера… 

(Сура «ан-Нахль», аят 106) 

И даже если такой человек, будучи принужденным и опасаясь смуты или мучений, произ-

несет слова неверия, то Всевышний Аллах, являясь Милостивейшим и Величайшим, не 

накажет его и не посчитает вероотступником: 

ِ وَلھَمُْ عَذَابٌ عَظِیمٌ * ذَ  نَ اللهَّ ن شَرَحَ باِلْكُفْرِ صَدْرًا فعََلیَْھِمْ غَضَبٌ مِّ كِن مَّ ٰـ َ  ٰوَلَ نْیاَ عَلىَ الآْخِرَةِ وَأنََّ اللهَّ لاَ لكَِ بأِنََّھمُُ اسْتَحَبُّوا الْحَیاَةَ الدُّ

ُ عَلىَٰ قلُوُبھِِمْ وَسَمْعِھِمْ وَأبَْصَارِھِمْ ۖ وَأُ  ئكَِ الَّذِینَ طبَعََ اللهَّ ٰـ ئكَِ ھمُُ الْغَافلِوُنَ * لاَ جَرَمَ أنََّھمُْ فيِ الآْخِرَةِ ھمُُ یھَْدِي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ * أوُلَ ٰـ ولَ

حِیمٌ الْخَاسِرُونَ * ثمَُّ إنَِّ رَبَّكَ للَِّذِینَ ھاَجَرُو  ا مِن بعَْدِ مَا فتُنِوُا ثمَُّ جَاھدَُوا وَصَبرَُوا إنَِّ رَبَّكَ مِن بعَْدِھاَ لغََفوُرٌ رَّ

…а на тех, кто сам раскрыл грудь для неверия. Им уготованы великие мучения. Это 

потому, что они предпочли мирскую жизнь Последней жизни. Воистину, Аллах не ведет 

прямым путем неверующих людей. Аллах запечатал их сердца, слух и зрение. Они и 

есть беспечные невежды. Несомненно, в Последней жизни они окажутся потерпевшими 

убыток. Воистину, твой Господь после всего этого прощает и милует тех, которые 

переселились после того, как были подвергнуты искушению, а затем сражались и 

проявляли терпение. 

(Сура «ан-Нахль», аяты 106–110) 

После этого Всевышний Аллах противопоставил этих людей тем, которые переселились и 

вели джихад на пути Аллаха: 

حِیمٌ إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَالَّ  ُ غَفوُرٌ رَّ ِ ۚ وَاللهَّ ئكَِ یرَْجُونَ رَحْمَتَ اللهَّ ٰـ ِ أوُلَ  ذِینَ ھاَجَرُوا وَجَاھدَُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Воистину, те, которые уверовали, совершили переселение и сражались на пути 

Аллаха, надеются на милость Аллаха. А ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 218) 

Затем контекст изменяется и начинается повествование о предписании нового законопо-

ложения. Хотя кому-то может показаться, что упоминание данного законоположения не со-

всем уместно после упоминания предписания сражения. Всевышний Аллах сказал: 

 نَّفْعِھِمَا۞ یسَْألَوُنكََ عَنِ الْخَمْرِ وَالْمَیْسِرِۖ  قلُْ فیِھِمَا إثِْمٌ كَبیِرٌ وَمَناَفعُِ للِنَّاسِ وَإثِْمُھمَُا أكَْبرَُ مِن 

Они спрашивают тебя об опьяняющих напитках и азартных играх. Скажи: «В них 

есть большой грех, но есть и польза для людей, хотя греха в них больше, чем пользы». 

(Сура «аль-Бакара», аят 219) 
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Так какова же связь между употреблением опьяняющих напитков и сражением? Если че-

ловек глубоко поразмыслит над этими аятами и над их контекстом, то, будучи осведомлен-

ным об истории арабов и эпохе пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), 

сможет понять, что приказ оставить употребление опьяняющих напитков и отказаться играть 

в азартные игры был не менее сложным для того общества и для тех людей, чем предписание 

сражения. Ибо арабы той эпохи привыкли употреблять опьяняющие напитки и пили их 

больше, чем воду. Они гордились тем, что пьют очень много алкоголя. Среди арабов суще-

ствовала целая традиция и обряд по употреблению опьяняющих напитков. Церемонии упо-

требления алкоголя среди арабов доисламского периода более всего напоминала традиции 

употребления чая среди британской аристократии. Таким образом, у доисламских арабов 

существовал опьяняющий напиток, который они употребляли по утрам, и он назывался «са-

бух». Также у них был опьяняющий напиток, который они употребляли вечером, и он назы-

вался «габук». Арабы очень чтили эти традиции и старались их соблюдать. Если же говорить 

о том, как сильно они гордились обилием употребляемого алкоголя, то достаточно упомя-

нуть несколько строк из доисламской поэзии и литературы того периода. Один из поэтов 

сказал: 

Мы пьем алкоголь и он делает из нас царей 

И львов, которые ни с кем не боятся встретиться! 

Другой поэт был пастухом верблюдов и гордился этим. Он ответил тому, кто упрекал его 

за это: 

И если меня начнет упрекать мясо 

И молоко верблюдов, 

Вот это станет явным позором, о сын Райта! 

Мы ревностно относимся к верблюдам 

И считаем их равными себе, 

А также мы употребляем алкоголь 

И играем в азартные игры! 

Именно об этом говорила Аиша (да будет доволен ею Аллах), мать правоверных: «Поис-

тине, сначала были ниспосланы короткие суры. В них содержалось напоминание о Рае и Аде. 

Когда у людей появилась тяга к исламу, были ниспосланы суры, которые разъясняют дозво-

ленное и запретное. И если бы первым, что ниспослал Аллах, было: “Не пейте опьяняющие 

напитки”, то люди сказали бы: “Мы никогда не оставим опьяняющие напитки!”. И если бы 

первым, что ниспослал Аллах, было “Не совершайте прелюбодеяние”, то они сказали бы: 
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“Мы никогда не оставим прелюбодеяние!”»186. Все вышеупомянутое показывает нам, сколь 

сложно для людей было подчиниться приказу, отказаться от употребления опьяняющих 

напитков и оставить азартные игры. Для арабов это были вековые древние традиции. И по-

этому вначале священный аят готовит умы людей к восприятию самого запрета употреблять 

опьяняющие напитки и играть в азартные игры. Аят начинается с формы вопроса, который 

задают люди посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). В своем ответе он объ-

ясняет людям, что греха в них больше, чем пользы. Ибо подобная форма ответа побудит лю-

дей узнавать далее, в чем же заключается грех и польза каждого из действий: в чем грех упо-

требления опьяняющих напитков и азартных игр? 

 وَیسَْألَوُنكََ مَاذَا ینُفقِوُنَ قلُِ الْعَفْوَ 

Они спрашивают тебя, что они должны расходовать. Скажи: «Излишек». 

(Сура «аль-Бакара», аят 219) 

Излишек – это то, что остается после покрытия всех нужд. Именно такое постановление 

соответствует предписанию сражения. Потому что сражение нуждается в серьезном финан-

сировании. И обычно война, которую ведут между собой народы, оказывает влияние на всю 

экономику, в результате чего экономика становится полностью военно-ориентированной. 

Поэтому мы хотим отметить, что данный аят никоим образом не относится к вопросу «отме-

няющих и отмененных аятов» (ан-насих ва аль-мансух), как об этом заявляют некоторые 

толкователи Корана. Ни в общем, ни в частности мы не приемлем заявления об отмене аятов. 

Напротив, вышеприведенный аят упоминается в контексте ведения сражения и переселения, 

что крайне гармонично согласуется с вопросом расходования излишка имущества. Особенно 

актуальна данная взаимосвязь с учетом слов, которыми завершается данный аят, – это при-

зыв к глубокому размышлению: 

نْیاَ وَالآْخِرَةِ  ٰكَذَ  ُ لكَُمُ الآْیاَتِ لعََلَّكُمْ تَتفَكََّرُونَ * فيِ الدُّ  لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Так Аллах разъясняет вам знамения, – быть может, вы поразмыслите над этим 

миром и Последней жизнью. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 219-220) 

Подобно тому, как Всевышний Аллах разъяснил вам вышеупомянутые законоположения, 

«Он также разъясняет вам знамения, – быть может, вы поразмыслите над этим миром» – то 

есть над вопросами мирской жизни, «и Последней жизнью» – то есть над вопросами вечной 

жизни. 

186 См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий ис-
точник, «Книга достоинств Корана», «Глава о собирании Корана воедино», хадис № 4993, стр. 993. 
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ВСЕСТОРОННЕЕ УЛУЧШЕНИЕ 

ПОЛОЖЕНИЯ СИРОТ 

ُ یعَْلمَُ  ُ لأَعَْنتَكَُمْ  وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْیتَاَمَىٰ ۖ قلُْ إصِْلاَحٌ لَّھمُْ خَیْرٌ ۖ وَإنِ تخَُالطِوُھمُْ فإَخِْوَانكُُمْ ۚ وَاللهَّ َ  ۚالْمُفْسِدَ مِنَ الْمُصْلحِِ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

 عَزِیزٌ حَكِیمٌ 

Они спрашивают тебя о сиротах. Скажи: «Делать им добро – хорошо. Если вы 

объедините свои дела, то ведь они – ваши братья. Аллах отличает распространяющего 

нечестие от творящего добро. Если бы Аллах захотел, то поставил бы вас в 

затруднительное положение. Воистину, Аллах – Могущественный, Мудрый». 

(Сура «аль-Бакара», аят 220) 

В родоплеменном обществе воспитанием сирот занимались те, кто обладал силой и мог 

защитить слабого. Ибо сильный человек мог позаботиться о ребенке, пока тот не вырастет и 

пока не окрепнет. Воспитание сирот является одним из важнейших вопросов, побуждающих 

людей думать, размышлять и относиться к окружающим наилучшим образом. Следователь-

но, сирота – это слабый человек, который не может позаботиться ни о себе, ни о своем иму-

ществе. И если сиротой является девочка, то ее положение намного более затруднительно, 

чем положение мальчика. Именно поэтому сохранность имущества сирот и слабых женщин, 

о которых некому позаботиться и у которых нет родственников, напрямую зависела от мило-

сердия окружающих их людей. Это могли быть их законные попечители, родственники, со-

седи или партнеры умершего отца. С учетом этих обстоятельств у людей начали появляться 

вопросы. В силу разного отношения арабов к сиротам-мальчикам и сиротам-девочкам, могли 

возникать многочисленные проблемы. Естественно, после того как девочка-сирота взросле-

ла, она могла понравиться своему попечителю. Также могло появиться много желающих на 

ней жениться. При этом ее попечитель мог ее выдать замуж либо вообще без брачного по-

дарка (махр), либо за небольшой брачный подарок, который не соответствует ее уровню. И 

причиной этому мог стать лишь тот факт, что она является сиротой. Если же говорить об 

имуществе сирот, то некоторые попечители стараются приумножить их имущество, инве-

стируя его вместе со своим имуществом в какое-то перспективное дело. Другие же, наобо-

рот, изо всех сил пытаются полностью потратить имущество сироты прежде, чем сирота до-

стигнет совершеннолетия. А после того, как сирота повзрослеет и станет совершеннолетним, 

ему просто скажут: «Мы уже полностью потратили на тебя то имущество, которое оставил 

твой отец». Могут возникать и другие проблемы. Именно поэтому Великий Коран упорядо-

чил и систематизировал этот вид взаимосвязи между людьми. И в рамках вопроса, который 

возник в обществе посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), люди получили на 

него ответ в божественном откровении: 
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 وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْیتَاَمَىٰ 

Они спрашивают тебя о сиротах. 

(Сура «аль-Бакара», аят 220)187 

В этом вопросе Священный Коран не переводит внимание с его сути на частности: заклю-

чение брака, приумножение состояния или расходование имущества сироты. Напротив, 

Священный Коран обобщает ответ на поставленный вопрос, дабы в него вошли все виды и 

аспекты взаимоотношений с сиротой, будь то сироты мужского или женского пола. 

 قلُْ إصِْلاَحٌ لَّھمُْ خَیْرٌ 

Скажи: «Делать им добро – хорошо». 

(Сура «аль-Бакара», аят 220) 

Ответ в предельно лаконичной и неподражаемой форме! Посланник Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха) сообщил людям, что на попечителей и опекунов сирот возложена от-

ветственность как можно лучше относиться к сиротам и бережно тратить их имущество. В 

священном аяте также упоминается всеохватывающее слово (хейр), несущее в себе смысл 

«хорошо» или «благо». Ибо делать добро сиротам и стремиться обеспечить им праведную 

жизнь, даже после достижения ими совершеннолетия, является добрым поступком. Забота, 

бережное отношение и попытка приумножить их имущество – это иной добрый поступок. 

Опекун сироты должен стараться развивать способности своего подопечного, дабы сирота 

обрел зрелый разум еще до того, как достигнет совершеннолетия, и до того, как получит свое 

имущество, оставленное ему отцом. Способы развития этих способностей в разное время мо-

гут отличаться. И быть может, в наше время к таким способам относятся различные формы 

заботы во время воспитания сироты, размышление над способностями и талантами сироты, а 

также принятие во внимание склонностей сироты к той или иной профессии: это может быть 

сфера науки и образования, сфера изучения законов или военная подготовка. Либо что-то 

другое. Следовательно, опекун сироты должен стремиться дать своему подопечному то, что 

он стремится дать своему родному ребенку. Опекуну следует дать сироте возможность сде-

лать наилучший выбор, дабы он смог подготовиться к достойной жизни. Вдобавок ко всему 

опекун сироты обязан стремиться воспитывать в своем подопечном благой нрав, ограждать 

его от вредных привычек и оберегать от всех видом отклонений, дабы сирота, впоследствии, 

вырос свободным человеком, готовым к выполнению подходящей для него роли. 

Таковы наставления опекуну сироты в вопросе попечительства, которые ему предписано 

соблюдать на уровне семьи. И об этом сказано многое. Но также следует кое-что сказать об 

187 Ар-Рагыб аль-Асфахани сказал: «Сирота – это ребенок, не достигший совершеннолетия, у которого умер 
отец. У остальных живых существ сиротой считается та особь, у которой умерла мать». 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 414. 
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опеке и попечительстве сирот на уровне общества и государства. В последнее время во всем 

мире проводятся различные исследования о жизни детей и о тех проблемах, с которыми они 

сталкиваются в своей жизни. К наиболее важным проблемам, с которыми сталкиваются дети 

по всему миру, относится бродяжничество, пренебрежение со стороны семьи, торговля 

детьми из-за бедственного положения их семьи и использование детского труда в тяжелых и 

позорных сферах. И все вышеупомянутые проблемы, с которыми сталкиваются дети, чаще 

всего возникают в странах арабского или исламского мира. Некоторые из этих стран охваче-

ны войной, подобно Афганистану, Ираку, Сомали и Судану. В других странах дети стали 

беспризорниками в результате внутренних войн или конфликтов. И в таких странах не суще-

ствует каких-то фондов или организаций, способных позаботиться об огромном количестве 

беспризорных детей. 

Существуют также и другие причины, приводящие детей на улицу. Например, это могут 

быть запретные половые связи со стороны матери ребенка. В результате чего на плечи мате-

ри ложится ответственность за воспитание незаконнорожденных детей. И чаще всего такие 

матери не готовы нести ответственность за них. Либо же у таких женщин существуют мно-

гочисленные обстоятельства, мешающие им позаботиться о своих детях, у которых нет отца. 

В результате этого новорожденные становятся заложниками и жертвами ошибок своих роди-

телей. Женщину, совершившую прелюбодеяние, могут просто выбросить на улицу вместе с 

ее ребенком. Ее могут оставить у какого-то храма или же могут просто убить в попытке 

«очистить» свою семью от ответственности и позора. Так происходит в некоторых обще-

ствах. 

Но, как бы то ни было, религиозные организации, являющиеся представителями некото-

рых деноминаций на Западе, используют эту возможность. Они воспитывают огромное ко-

личество беспризорников, особенно из числа представителей мусульманских народов. Инте-

ресы и цели подобных религиозных организаций полностью совпадают с политическими ин-

тересами тех стран, на территории которых они функционируют. Позиции религиозных дея-

телей и колонизаторов полностью совпадают, когда речь идет о формировании целых поко-

лений, следующих за этими религиозными организациями. После чего, спустя некоторое 

время, последователи этих религиозных организаций возвращаются в свои страны, им ока-

зывается всесторонняя поддержка и они занимают руководящие должности в своих странах. 

Таким образом колонизаторы гарантированно достигают многих своих целей в будущем. 

Общеизвестно, что весь курдский народ (особенно в Ираке), за исключением одного пле-

мени, является мусульманским народом. Курды являются суннитами-шафиитами. На протя-

жении всей истории курдов в Ираке не становилось известно, чтобы кто-то из курдов не был 

мусульманином. Среди курдов существует всего лишь одно племя, большинство представи-
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телей которого являются шиитами. Но начиная с семидесятых годов прошлого века многие 

западные религиозные организации из США и Европы стали заниматься попечением курд-

ских сирот. В результате чего эти дети приняли религию данных организаций и сегодня за-

нимают высокопоставленные посты в них. И именно они сегодня занимаются попыткой об-

ратить курдских мусульман-шафиитов в религию, которая никогда не была распространена 

среди курдов! Подобное также происходит и в Афганистане, Мали и Бангладеш. 

В результате таких действий и усилий во многих африканских странах наблюдается 

устрашающая тенденция снижения количества мусульман. Мы видим, что в руках мусуль-

ман находятся колоссальные ресурсы и если хотя бы часть из них будет направлена на забо-

ту о мусульманских детях, сиротах или беспризорниках, то мы, вне всякого сомнения, не 

увидим подобную ужасающую тенденцию, которая опасно влияет на будущее мусульман-

ских народов. Когда же мы обратились к различным исламским народным и государствен-

ным учреждениям с просьбой предпринять хоть что-то, то нам ответили: «Не существует 

иного пути для решения проблемы сирот, кроме усыновления. А усыновление является за-

претным с точки зрения ислама». Тогда мы им возразили, сказав: «Вне всякого сомнения, 

Священный Коран запрещает усыновлять детей, но в то же время он побуждает заботиться о 

сиротах. Также посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “В раю мы с 

опекающим сироту будем столь же близки друг к другу”, и, сказав это, он сделал знак указа-

тельным и средним пальцами, немного отведя их друг от друга»188. А если бы мусульмане в 

целом, а также состоятельные мусульмане, в том числе и нефтяные государства, выделили 

определенные средства (в размере хотя бы 1%) и обеспечили хотя бы одну мусульманскую 

страну, которая занимается опекой сирот? Существует множество подобных организаций, у 

которых для этого есть все необходимые воспитательные рычаги и образовательные кадры. 

Например, организации в Египте, Марокко, Алжире, Судане, Йемене и Турции. Эти страны 

могут построить у себя собственные приюты и школы, в которых высококвалифицирован-

ные воспитатели займутся формированием и заботой о тысячах сирот в соответствии с ша-

риатом Аллаха. Они смогут уберечь этих детей от бродяжничества и бесприютности и от по-

падания в сети организаций, которые стремятся их воспитать без соответствия исламской 

религии. И в то же самое время это позволит уберечь страны мусульман от крайне опасных 

затруднительных ситуаций в будущем. 

Планы развития всех арабских и мусульманских стран, а также планы развития человека 

являются приоритетными вопросами и более важными, чем все остальные сферы развития. 

Так почему бы нам не внести в эти планы вопрос об обеспечения сирот и беспризорников? 

188 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга этикета», «Глава о достоинстве того, кто опекает сироту», хадис № 6005, стр. 1163. 
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Общеизвестно, что одним из важнейших и перспективнейших видов развития является раз-

витие человека. Так почему бы нам не инвестировать в своих людей? 

Вполне возможно наладить крепкий вид взаимоотношений между университетами араб-

ских стран, Организацией Исламского Сотрудничества, министерствами по социальным во-

просам и иными организациями, которые проявляют интерес к этому вопросу. 

Многие были удивлены, когда 27 октября 2007 г. в Дарфуре и Чаде были украдены му-

сульманские дети, которые не являлись сиротами. Большинство этих детей были из полно-

ценных семей. Но, несмотря на это, была предпринята попытка вывезти их во Францию. И 

это лишь зафиксированный случай, который был предан огласке. А сколько подобных слу-

чаев, которые не были зафиксированы, в результате чего дети мусульман оказались под вли-

янием «милости» этих организаций? Так вызывает ли сложившаяся ситуация хоть какие-то 

чувства у верующих? Хотят ли они спасти детей этой общины и ее будущее? Стремятся ли 

они хоть как-то воспрепятствовать торговле мусульманскими детьми? 

Секретные отчеты фиксируют в последнее время существование ряда компаний и органи-

заций, занимающихся кражей детей. Впоследствии они продают этих детей для использова-

ния в различных мерзких целях. Так как же сотрудничают между собой народы, правитель-

ства, Организация Объединенных Наций и остальные международные и региональные орга-

низации для того, чтобы спасти этих детей? Каким образом они хотят воспрепятствовать 

возвращению рабства в новом обличии? Разве в священном аяте не говорится о том, что де-

лать добро сиротам – это хорошо? 

 قلُْ إصِْلاَحٌ لَّھمُْ خَیْرٌ 

Скажи: «Делать им добро – хорошо». 

(Сура «аль-Бакара», аят 220) 

Далее, в этом же священном аяте, Всевышний сказал: 

ُ لأَعَْنتَكَُمْ ۚ ُ یعَْلَمُ الْمُفْسِدَ مِنَ الْمُصْلحِِ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ َ عَزِیزٌ حَكِیمٌ وَإنِ تخَُالطِوُھمُْ فإَخِْوَانكُُمْ ۚ وَاللهَّ   إنَِّ اللهَّ

Если вы объедините свои дела, то ведь они – ваши братья. Аллах отличает 

распространяющего нечестие от творящего добро. Если бы Аллах захотел, то поставил 

бы вас в затруднительное положение. Воистину, Аллах – Могущественный, Мудрый». 

(Сура «аль-Бакара», аят 220) 

«Если вы объедините свои дела» во всех остальных вопросах жизни, «то ведь они – ваши 

братья» – они ваши братья в религии, а брат должен заботиться об интересах своего брата. 

«Аллах отличает распространяющего нечестие от творящего добро» – Аллах отличает то-

го, кто пытается растратить имущество сироты, от того, кто стремится сохранить и при-

умножить его. 
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«Если бы Аллах захотел, то поставил бы вас в затруднительное положение» – если бы Ал-

лах пожелал, то усложнил бы вам, запретив пользоваться имуществом сироты. 

«Воистину, Аллах – Могущественный» в Своей власти, «Мудрый» в Своем творении, 

управлении и законодательстве189. 

ДВАДЦАТЬ ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

ФУНДАМЕНТАЛЬНЫЕ УСТОИ ФОРМИРОВАНИЯ СЕМЬИ: С МОМЕНТА СВА-

ТОВСТВА И ДО ПОСЛЕСМЕРТИЯ 

شْرِكَةٍ وَلوَْ أعَْجَبتَْكُمْ ۗ وَلاَ تنُكِحُوا الْمُشْرِكِینَ حَتَّ وَلاَ تنَكِحُوا الْمُشْرِكَاتِ  ن مُّ ؤْمِنةٌَ خَیْرٌ مِّ ؤْمِنٌ حَتَّىٰ یؤُْمِنَّ ۚ وَلأَمََةٌ مُّ ىٰ یؤُْمِنوُا ۚ وَلعََبْدٌ مُّ

 ُ ئكَِ یدَْعُونَ إلِىَ النَّارِ ۖ وَاللهَّ ٰـ شْرِكٍ وَلوَْ أعَْجَبكَُمْ ۗ أوُلَ ن مُّ یدَْعُو إلِىَ الْجَنَّةِ وَالْمَغْفرَِةِ بإِذِْنھِِ ۖ وَیبُیَِّنُ آیَاتھِِ للِنَّاسِ لعََلَّھمُْ یتَذََكَّرُونَ *  خَیْرٌ مِّ

تطَھََّرْنَ فأَتْوُھنَُّ مِنْ حَیْثُ أمََرَكُمُ  ھرُْنَ ۖ فإَذَِاوَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْمَحِیضِ ۖ قلُْ ھوَُ أذًَى فاَعْتزَِلوُا النِّسَاءَ فيِ الْمَحِیضِ ۖ وَلاَ تقَْرَبوُھنَُّ حَتَّىٰ یطَْ 

ابیِنَ وَیحُِبُّ الْمُتطَھَِّرِینَ * نسَِاؤُكُمْ حَرْثٌ لَّكُمْ فأَتْوُا حَرْثكَُمْ أَ  َ یحُِبُّ التَّوَّ ُ ۚ إنَِّ اللهَّ َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ مُوا لأِنَفسُِكُمْ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ كُم نَّىٰ شِئْتمُْ ۖ وَقدَِّ

وا وَتتََّقوُا وَتصُْلِ  یَْمَانكُِمْ أنَ تبَرَُّ َ عُرْضَةً لأِّ رِ الْمُؤْمِنیِنَ * وَلاَ تَجْعَلوُا اللهَّ لاَقوُهُ ۗ وَبشَِّ ُ مُّ ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * لاَّ یؤَُاخِذُكُمُ اللهَّ حُوا بیَْنَ النَّاسِ ۗ وَاللهَّ

كِن یؤَُاخِذُ  ٰـ ُ غَفوُرٌ حَلیِمٌ * لِّلَّذِینَ یؤُْلوُنَ مِن نِّسَائھِِمْ ترََبُّصُ أرَْبعََةِ أشَْ باِللَّغْوِ فيِ أیَْمَانكُِمْ وَلَ ھرٍُ ۖ فإَنِ فاَءُوا فإَنَِّ كُم بمَِا كَسَبتَْ قلُوُبكُُمْ ۗ وَاللهَّ

َ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * وَالْمُطَلَّقَ  حِیمٌ * وَإنِْ عَزَمُوا الطَّلاَقَ فإَنَِّ اللهَّ َ غَفوُرٌ رَّ اتُ یتََرَبَّصْنَ بأِنَفسُِھِنَّ ثلاََثةََ قرُُوءٍ ۚ وَلاَ یحَِلُّ لھَنَُّ أنَ یكَْتمُْنَ مَا اللهَّ

ھِنَّ  ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۚ وَبعُُولتَھُنَُّ أَحَقُّ برَِدِّ ُ فيِ أرَْحَامِھِنَّ إنِ كُنَّ یؤُْمِنَّ باِللہَّ ا ۚ وَلھَنَُّ مِثْلُ الَّذِي عَلیَْھِنَّ لكَِ إنِْ أرََادُوا إصِْلاَحً  ٰفيِ ذَ خَلقََ اللهَّ

تاَنِ ۖ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُ  ُ عَزِیزٌ حَكِیمٌ * الطَّلاَقُ مَرَّ جَالِ عَلیَْھِنَّ دَرَجَةٌ ۗ وَاللهَّ وفٍ أوَْ تسَْرِیحٌ بإِحِْسَانٍ ۗ وَلاَ یحَِلُّ لكَُمْ أنَ تأَخُْذُوا باِلْمَعْرُوفِ ۚ وَللِرِّ

ا آتیَْتمُُوھُ  ِ فلاََ جُناَمِمَّ ِ ۖ فإَنِْ خِفْتمُْ ألاََّ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ ِ فلاََ نَّ شَیْئاً إلاَِّ أنَ یخََافاَ ألاََّ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ حَ عَلیَْھِمَا فیِمَا افْتدََتْ بھِِ ۗ تلِْكَ حُدُودُ اللهَّ

ئكَِ ھُ  ٰـ ِ فأَوُلَ ناَحَ مُ الظَّالمُِونَ * فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ تحَِلُّ لھَُ مِن بعَْدُ حَتَّىٰ تنَكِحَ زَوْجًا غَیْرَهُ ۗ فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ جُ تعَْتدَُوھاَ ۚ وَمَن یتَعََدَّ حُدُودَ اللهَّ

ِ یبُیَِّنھُاَ لقِوَْمٍ یعَْلَ  ِ ۗ وَتلِْكَ حُدُودُ اللهَّ مُونَ * وَإذَِا طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ فبَلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فأَمَْسِكُوھنَُّ عَلیَْھِمَا أنَ یتَرََاجَعَا إنِ ظنََّا أنَ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ

حُوھنَُّ بمَِعْرُوفٍۚ  وَلاَ تمُْسِكُوھنَُّ ضِرَارًا لِّتعَْتدَُوا ۚ وَمَن یفَْعَلْ ذَ  ِ ھزُُ  ٰبمَِعْرُوفٍ أوَْ سَرِّ وًا ۚ وَاذْكُرُوا لكَِ فقَدَْ ظَلمََ نفَْسَھُ ۚ وَلاَ تتََّخِذُوا آیاَتِ اللهَّ

َ وَاعْلَ  نَ الْكِتاَبِ وَالْحِكْمَةِ یعَِظكُُم بھِِ ۚ وَاتَّقوُا اللهَّ ِ عَلیَْكُمْ وَمَا أنَزَلَ عَلیَْكُم مِّ َ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ * وَإذَِا طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ فبَلَغَْنَ نعِْمَتَ اللهَّ مُوا أنََّ اللهَّ

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۗ ذَ  ٰوھنَُّ أنَ ینَكِحْنَ أزَْوَاجَھنَُّ إذَِا ترََاضَوْا بیَْنھَمُ باِلْمَعْرُوفِ ۗ ذَ أجََلھَنَُّ فلاََ تعَْضُلُ  لكُِمْ  ٰلكَِ یوُعَظُ بھِِ مَن كَانَ مِنكُمْ یؤُْمِنُ باِللہَّ

ُ یعَْلمَُ وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ* ضَاعَةَ ۚ وَعَلىَ وَالْوَ  ۞ أزَْكَىٰ لكَُمْ وَأطَْھرَُ ۗ وَاللهَّ الدَِاتُ یرُْضِعْنَ أوَْلاَدَھنَُّ حَوْلیَْنِ كَامِلیَْنِ ۖ لمَِنْ أرََادَ أنَ یتُمَِّ الرَّ

وْلوُدٌ لَّھُ بوَِلدَِهِ ۚ وَعَلىَ الْوَارِثِ مِثْلُ بوَِلدَِھاَ وَلاَ مَ  الْمَوْلوُدِ لھَُ رِزْقھُنَُّ وَكِسْوَتھُنَُّ باِلْمَعْرُوفِ ۚ لاَ تكَُلَّفُ نفَْسٌ إلاَِّ وُسْعَھاَۚ  لاَ تضَُارَّ وَالدَِةٌ 

نْھمَُا وَتشََاوُرٍ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِمَا ۗ وَإنِْ أرََدتُّمْ أنَ تسَْترَْ  ٰذَ  ا لكَِ ۗ فإَنِْ أرََادَا فصَِالاً عَن ترََاضٍ مِّ ضِعُوا أوَْلاَدَكُمْ فلاََ جُناَحَ عَلیَْكُمْ إذَِا سَلَّمْتمُ مَّ

َ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ * وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُ آتیَْ  َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ مْ وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا یتَرََبَّصْنَ بأِنَفسُِھِنَّ أرَْبعََةَ أشَْھرٍُ تمُ باِلْمَعْرُوفِ ۗ وَاتَّقوُا اللهَّ

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ * وَلاَ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِوَعَشْرًا ۖ فإَذَِا بلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فلاََ جُناَحَ عَ  ضْتمُ بھِِ لیَْكُمْ فیِمَا فعََلْنَ فيِ أنَفسُِھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ ۗ وَاللهَّ مَا عَرَّ

ُ أنََّكُمْ سَتذَْكُرُونھَنَُّ وَل َـٰ عْرُوفاً ۚ وَلاَ تعَْزِمُوا مِنْ خِطْبةَِ النِّسَاءِ أوَْ أكَْننَتمُْ فيِ أنَفسُِكُمْ ۚ عَلمَِ اللهَّ ا إلاَِّ أنَ تقَوُلوُا قوَْلاً مَّ كِن لاَّ توَُاعِدُوھنَُّ سِرًّ

َ یعَْلمَُ مَا فيِ أنَفسُِكُمْ فاَحْذَرُوهُ  َ غَفوُرٌ حَ عُقْدَةَ النِّكَاحِ حَتَّىٰ یبَْلغَُ الْكِتَابُ أجََلھَُ ۚ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ لیِمٌ * لاَّ جُناَحَ عَلیَْكُمْ إنِ  ۚ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

وھنَُّ أوَْ تَفْرِضُوا لھَنَُّ فرَِیضَةً ۚ وَمَتِّعُوھنَُّ عَلىَ الْمُوسِعِ قدََرُهُ وَ  عَلىَ الْمُقْترِِ قدََرُهُ مَتاَعًا باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ مَا لمَْ تمََسُّ

وھنَُّ وَقدَْ فرََضْتمُْ لھَنَُّ فرَِیضَةً فنَصِْفُ مَا فرََضْتمُْ إلاَِّ أنَ یعَْفوُنَ أَ الْمُحْسِنیِنَ * وَإنِ طَلَّ  وْ یعَْفوَُ الَّذِي بیِدَِهِ عُقْدَةُ قْتمُُوھنَُّ مِن قبَْلِ أنَ تمََسُّ

لاَةِ الْوُسْطَىٰ النِّكَاحِ ۚ وَأنَ تعَْفوُا أقَْرَبُ للِتَّقْوَىٰ ۚ وَلاَ تنَسَوُا الْفضَْلَ بیَْنكَُمْ ۚ إِ  لوََاتِ وَالصَّ َ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ * حَافظِوُا عَلىَ الصَّ نَّ اللهَّ

189 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), предыдущий источник, стр. 35. 
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َ كَمَا عَلَّ  ِ قاَنتِیِنَ * فإَنِْ خِفْتمُْ فرَِجَالاً أوَْ رُكْباَناً ۖ فإَذَِا أمَِنتمُْ فاَذْكُرُوا اللهَّ ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُونَ وَقوُمُوا لِلہَّ * وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُمْ  مَكُم مَّ

تاَعًا إلِىَ الْحَوْلِ غَیْرَ إخِْرَاجٍ ۚ فإَنِْ خَرَجْنَ فلاََ جُناَحَ عَ  زَْوَاجِھِم مَّ عْرُوفٍ ۗ وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا وَصِیَّةً لأِّ لیَْكُمْ فيِ مَا فعََلْنَ فيِ أنَفسُِھِنَّ مِن مَّ

ُ عَزِیزٌ حَكِیمٌ * وَللِْ  ُ لكَُمْ آیَاتھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ  ٰمُطَلَّقاَتِ مَتَاعٌ باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ الْمُتَّقیِنَ * كَذَ وَاللهَّ  لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Не женитесь на язычницах, пока они не уверуют. Безусловно, верующая невольница 

лучше язычницы, даже если она понравилась вам. Не выдавайте мусульманок замуж 

за язычников, пока они не уверуют. Безусловно, верующий невольник лучше 

язычника, даже если он понравился вам. Они зовут к Огню, а Аллах зовет к Раю и 

прощению со Своего соизволения. Он разъясняет людям Свои знамения, – быть может, 

они помянут назидание. Они спрашивают тебя о менструациях. Скажи: «Они 

причиняют страдания. Посему избегайте половой близости с женщинами во время 

менструаций и не приближайтесь к ним, пока они не очистятся. А когда они очистятся, 

то приходите к ним так, как повелел вам Аллах. Воистину, Аллах любит кающихся и 

любит очищающихся». Ваши жены являются пашней для вас. Приходите же на вашу 

пашню, когда и как пожелаете. Готовьте для себя добрые деяния, бойтесь Аллаха и 

знайте, что вы встретитесь с Ним. Обрадуй же верующих! Пусть клятва именем 

Аллаха не мешает вам творить добро, быть богобоязненным и примирять людей. 

Аллах – Слышащий, Знающий. Аллах не призовет вас к ответу за непреднамеренные 

клятвы, но призовет вас к ответу за то, что приобрели ваши сердца. Аллах – 

Прощающий, Выдержанный. Те, которые поклялись не вступать в половую близость 

со своими женами, должны выжидать четыре месяца. И если они передумают, то ведь 

Аллах – Прощающий, Милосердный. Если же они решат развестись, то ведь Аллах – 

Слышащий, Знающий. Разведенные женщины должны выжидать в течение трех 

менструаций. Не позволительно им скрывать то, что сотворил Аллах в их утробах, если 

они веруют в Аллаха и в Последний день. Мужья в течение этого периода имеют право 

вернуть их, если захотят примирения. Жены имеют такие же права, как и обязанности, 

и относиться к ним следует по-доброму, но мужья выше их по положению. Аллах – 

Могущественный, Мудрый. Развод допускается дважды, после чего надо либо удержать 

жену на разумных условиях, либо отпустить ее по-доброму. Вам не дозволено брать что-

либо из дарованного им, если только у обеих сторон нет опасения, что они не смогут 

соблюсти ограничения Аллаха. И если вы опасаетесь, что они не смогут соблюсти 

ограничения Аллаха, то они оба не совершат греха, если она выкупит развод. Таковы 

ограничения Аллаха, не преступайте же их. А те, которые преступают ограничения 

Аллаха, являются беззаконниками. Если он развелся с ней в третий раз, то ему не 

дозволено жениться на ней, пока она не выйдет замуж за другого. И если тот разведется 

с ней, то они не совершат греха, если воссоединятся, полагая, что они смогут соблюсти 
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ограничения Аллаха. Таковы ограничения Аллаха. Он разъясняет их для людей 

знающих. Если вы развелись с вашими женами, и они выждали положенный им срок, 

то либо удержите их на разумных условиях, либо отпустите их на разумных условиях. 

Но не удерживайте их, чтобы навредить им и преступить границы дозволенного. А кто 

поступит так, тот поступит несправедливо по отношению к самому себе. Не считайте 

знамения Аллаха шуткой. Помните милость, которую Аллах оказал вам, а также то, 

что Он ниспослал вам из Писания и мудрости, чтобы увещевать вас. Бойтесь Аллаха и 

знайте, что Аллах ведает о всякой вещи. Если вы развелись с вашими женами, и они 

выждали положенный им срок, то не мешайте им выходить замуж за своих прежних 

мужей, если они договорились друг с другом на разумных условиях. Таково назидание 

тому из вас, кто верует в Аллаха и в Последний день. Так будет лучше и чище для вас. 

Аллах знает, а вы не знаете. Матери должны кормить своих детей грудью два полных 

года, если они хотят довести кормление грудью до конца. А тот, у кого родился 

ребенок, должен обеспечивать питание и одежду матери на разумных условиях. Ни на 

одного человека не возлагается сверх его возможностей. Нельзя причинять вред матери 

за ее ребенка, а также отцу за его ребенка. Такие же обязанности возлагаются на 

наследника отца. Если они пожелают отнять ребенка от груди по взаимному согласию 

и совету, то не совершат греха. И если вы пожелаете нанять кормилицу для ваших 

детей, то не совершите греха, если вы заплатите ей на разумных условиях. Бойтесь 

Аллаха и знайте, что Аллах видит то, что вы совершаете. Если кто-либо из вас 

скончается и оставит после себя жен, то они должны выжидать четыре месяца и десять 

дней. Когда же они дождутся истечения положенного им срока, то на вас не будет греха, 

если они распорядятся собой разумным образом. Аллах ведает о том, что вы 

совершаете. На вас не будет греха, если вы намекнете о сватовстве к женщинам или 

утаите это в душе. Аллах знает, что вы будете вспоминать о них. Не давайте им тайных 

обещаний и говорите только достойные слова. Не принимайте решение вступить в 

брак, пока не истечет предписанный срок. Знайте, что Аллаху известно о том, что в 

ваших душах. Остерегайтесь Его и знайте, что Аллах – Прощающий, Выдержанный. 

На вас не будет греха, если вы разведетесь с женами, не коснувшись их и не установив 

для них обязательное вознаграждение (брачный дар). Одарите их разумным образом, и 

пусть богатый поступит по мере своих возможностей, а бедный – по мере своих. Такова 

обязанность творящих добро. Если же вы разведетесь с ними до того, как коснулись их, 

но после того, как установили обязательное вознаграждение (брачный дар), то отдайте 

им половину его, если только они не простят или не простит тот, в чьих руках брачное 

соглашение. Если вы простите, то это будет ближе к богобоязненности. Не забывайте 
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оказывать милость друг к другу. Воистину, Аллах видит то, что вы совершаете. 

Оберегайте намазы, и особенно, средний (послеполуденный) намаз. И стойте перед 

Аллахом смиренно. Если вы испытываете страх, то молитесь на ходу или верхом. 

Когда же вы окажетесь в безопасности, то поминайте Аллаха так, как Он научил вас 

тому, чего вы не знали. Если кто-либо из вас скончается и оставит после себя жен, то 

они должны завещать, чтобы их обеспечивали в течение одного года и не прогоняли. 

Если же они сами уйдут, то на вас не будет греха за то, что они распорядятся собой 

разумным образом. Аллах – Могущественный, Мудрый. Разведенных жен полагается 

обеспечивать разумным образом. Такова обязанность богобоязненных. Так Аллах 

разъясняет вам Свои знамения, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 221–242) 

В этих аятах содержится объяснение некоторых законоположений, связанных с формиро-

ванием семьи и созданием ее фундамента на самых прочных основах: начиная с момента 

сватовства и заканчивая жизнью после смерти. Первым из этих законоположений является 

запрет жениться на многобожницах и выдавать мусульманок замуж за многобожников. Ибо 

исповедание многобожия не позволяет супругам найти общие точки соприкосновения, кото-

рые бы помогли в формировании крепкой взаимосвязи, в свете которой будут жить и воспи-

тываться дети и новое праведное поколение. Чаще всего религия многобожников лишена ка-

ких бы то ни было заповедей или постановлений, которые бы могли защитить супругу-

мусульманку, в случае если она выйдет замуж за многобожника. Вопреки тому, что суще-

ствует в исламской религии. Ислам же предоставляет множество гарантий, защищающих и 

гарантирующих права супруги-христианки или супруги-иудейки. Ислам не разрешает при-

теснять или с предвзятостью относиться к супругам-немусульманкам. И, основываясь на 

всех вышеупомянутых аспектах, Всевышний Аллах запрещает выдавать замуж наших доче-

рей за многобожников и женить наших сыновей на многобожницах. Этого нельзя делать да-

же в том случае, если многобожник является богатым и обладает всеми материальными воз-

можностями для того, чтобы обеспечить своей супруге спокойную жизнь. Ибо душевное 

спокойствие, умиротворение сердца и обретение гармонии в едином вероучении, поклоне-

нии и поступках позволяют достичь того уровня успокоения, которое невозможно достичь 

всеми материальными благами. 

Данный вопрос возник в силу существования взаимоотношений между мусульманами и 

многобожниками того периода. И этот священный аят дал решительный ответ по данному 

вопросу и предложил гармоничное решение всех остальных семейных проблем, которые мо-

гут возникать в этой сфере после подписания Худейбийского договора. 

Далее в суре «аль-Бакара» Всевышний сказал: 
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ھرُْنَ ۖ فإَذَِا تطَھََّرْنَ فأَتْوُھنَُّ مِنْ حَیْثُ وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْمَحِیضِ ۖ قلُْ ھوَُ أذًَى فاَعْتزَِلوُا النِّسَاءَ فيِ الْمَحِیضِ ۖ وَلاَ تقَْرَبوُھنَُّ حَتَّىٰ یطَْ 

ابیِنَ وَیحُِ  َ یحُِبُّ التَّوَّ ُ ۚ إنَِّ اللهَّ  بُّ الْمُتطََھِّرِینَ أمََرَكُمُ اللهَّ

Они спрашивают тебя о менструациях. Скажи: «Они причиняют страдания. Посему 

избегайте половой близости с женщинами во время менструаций и не приближайтесь к 

ним, пока они не очистятся. А когда они очистятся, то приходите к ним так, как 

повелел вам Аллах. Воистину, Аллах любит кающихся и любит очищающихся». 

(Сура «аль-Бакара», аят 222) 

Устное и письменное просвещение, главенствующее на Аравийском полуострове в тот 

период, привнесло арабам иудейскую мысль о понимании того, что такое нечистоты 

(наджас). Арабы полагали, что женщина в период менструаций пребывает в состоянии по-

стоянного физического осквернения (наджаса ‘айния), а не в состоянии временного физиче-

ского осквернения (наджаса хукмия). Именно поэтому арабы считали, что женщина в пери-

од менструаций полностью сама по себе является нечистой, а также нечистым становится все 

то, к чему она прикасается. Арабы унаследовали подобное восприятие от сынов Исраиля, что 

предельно ясно демонстрирует нам степень влияния этого устного просвещения на них. Та-

ким образом мы можем понять те чувства, которые испытывали арабы по отношению к 

женщине в период менструации190. И подобное отношение к женщинам во время месячных 

оставалось главенствующим вплоть до того времени, когда исламское законодательство про-

стоты и милосердия не положило этому конец. Ислам устранил ошибочное понимание того, 

что женщина во время месячных полностью является нечистой. С точки зрения ислама нечи-

стой является та кровь, которая выходит у женщины в этот период из переднего прохода. 

Точно так же всегда нечистыми являются и прочие выделения, которые выходят как из пе-

реднего, так и из заднего прохода у мужчин и у женщин. Что же касается всего тела женщи-

ны во время месячных, то оно является чистым. Также чистыми являются ее слюна и все то, 

к чему она прикасается. Мужу запрещено вступать в половую связь со своей женой во время 

ее месячных, ибо в этот период подобный вид взаимоотношений несет в себе вред как для 

нее, так и для него. Сообщается, что иудеи и огнепоклонники излишне отдалялись от жен-

щин во время их месячных, а христиане, наоборот, даже вступали с ними в половую 

связь…191 

190 Сообщается, что Аиша (да будет доволен ею Аллах) сказала: «Однажды посланник Аллаха (мир ему и бла-
гословение Аллаха) сказал мне: “Принеси мне циновку из мечети”. Я сказала: “У меня месячные”. И посланник 
Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “У тебя же месячные не на твоей руке”». 
 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник: «Книга 
месячных», «Глава о дозволенности того, чтобы женщина во время месячных мыла и расчесывала голову свое-
го мужа, а также о чистоте ее слюны и дозволенности того, чтобы она пребывала в своей комнате и читала в 
ней Коран», хадис № 298, стр. 141. 
191 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), (6/414). 
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Вследствие влияния устного и письменного просвещения сынов Исраиля на арабов, иудеи 

стали распространять идею о том, что если мужчина совокупится со своей супругой дозво-

ленным путем сзади, то ребенок родится косым192. И арабы, вплоть до появления ислама, ве-

рили тому, что распространялось в этом устном просвещении. Священный Коран устранил 

как неправильное представление о том, что женщина во время месячных якобы полностью 

является нечистой, так и выдумки, связанные с формой совершения полового акта. Далее 

Всевышний сказал: 

 ُ  فإَذَِا تطَھََّرْنَ فأَتْوُھنَُّ مِنْ حَیْثُ أمََرَكُمُ اللهَّ

А когда они очистятся, то приходите к ним так, как повелел вам Аллах. 

(Сура «аль-Бакара», аят 222) 

В данном священном аяте содержится ясное указание на то, что целью совершения поло-

вого акта между супругами является рождение ребенка. И подобное возможно лишь в том 

случае, если совокупление происходит через место оплодотворения, а не через какое-то иное 

место (несмотря на то, что совокупление иными способами также может приносить удовле-

творение). Ибо подобный способ совокупления не может привести к оплодотворению и по-

следующему рождению ребенка. Следовательно, в этом контексте, речь идет о совокуплении 

с женами через то место, из которого впоследствии может родиться ребенок. Продолжение 

рода является одной из целей брака. Но это не мешает обоим супругам наслаждаться друг 

другом какими-то иными способами, которые также косвенно ведут к осуществлению по-

ставленной цели. При этом получение исключительно наслаждения как такового, без осу-

ществления поставленной цели, в корне не соответствует коранической логике. И после того, 

как данное понятие укрепилось в умах верующих, следующий аят дополнительно указывает 

на этот смысл и полностью устраняет последствия устного просвещения людей Писания, ко-

торое до этого укоренилось в умах арабов. Всевышний Аллах говорит: 

 نسَِاؤُكُمْ حَرْثٌ لَّكُمْ 

Ваши жены являются пашней для вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 

Получается, что жены являются пашней и почвой для посева, дабы впоследствии родить 

детей и продолжить род. 

192 Сообщается, что Джабир ибн Абдуллах (да будет доволен им Аллах) сказал: «Иудеи говорили: “Если муж-
чина совокупится со своей супругой сзади во влагалище, то ребенок родится косым”. После чего был ниспо-
слан аят: 

 نسَِاؤُكُمْ حَرْثٌ لَّكُمْ فَأتْوُا حَرْثكَُمْ أنََّىٰ شِئْتمُْ 
Ваши жены являются пашней для вас. Приходите же на вашу пашню, когда и как пожелаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223)» 
См. Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник: 
«Книга бракосочетания», «Глава о дозволенности совокупляться со своей супругой во влагалище как спереди, 
так и сзади, при этом нельзя совокупляться через задний проход», хадис № 1435, стр. 569. 
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 فأَتْوُا حَرْثكَُمْ أنََّىٰ شِئْتمُْ 

Приходите же на вашу пашню, когда и как пожелаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 

Слово «когда и как» (анна) может иметь два смысла. Оно может указывать как на место 

совершения действия, так и на форму совершения действия. Но в кораническом арабском 

языке, который полностью охватывает собой арабский язык как таковой и даже превосходит 

его по своей мягкости, слово (анна) в большей степени ограничивается формой совершения 

действия. Ибо если смыл слова (анна) ограничить местом (органом) совершения действия, то 

возникнет противоречие с основной целью Корана, которую он установил для бракосочета-

ния. Качественная связь между мужчиной и женщиной является предметом многих обсуж-

дений и порождает ряд различных точек зрения и взглядов. Существуют те, кто полагает, что 

основной целью связи между мужчиной и женщиной является получение удовольствия. И 

наша эпоха является ярким примером главенства такой мысли. Поэтому многие люди откро-

венно изощряются в данном вопросе, популяризируя разнообразные варианты и способы 

этой практики. К такому положению вещей привела популярность идеи о том, что получение 

наслаждения является главенствующим фактором и основополагающей целью взаимосвязи 

между мужчиной и женщиной. Хотя на самом деле это не так. Священный Коран, следова-

ние посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) Корану и толкование его законо-

положений в свете существующих реалий, в которых живут люди, возвышает связь мужчи-

ны и женщины настолько, что она начинает соответствовать сущности и достоинству чело-

века, а также миссии преемственности и несения им ответственности, возложенной на него 

Всевышним. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) постановил, что связь 

мужчины и женщины может достигать уровня поклонения: «И даже совершение любым из 

вас с женой полового сношения — это милостыня!» Они спросили: «О посланник Аллаха, 

разве за то, что кто-нибудь из нас удовлетворит свое желание, он получит награду?!» В ответ 

он сказал: «Скажите мне, разве не совершит грех тот, кто удовлетворит свою страсть запрет-

ным образом? Но точно так же, если он сделает это дозволенным образом, ему достанется 

награда!»193. И таким образом, мужчина величественно и достойно относится к своей жене, а 

жена – к своему мужу. Между ними исчезают все преграды, и половой акт становится для 

них обоих совместным поклонением, которое совершают оба супруга для достижения шари-

атской цели. И данная цель является одной из самых высоких и важных целей всего шариата: 

качественное продолжение рода, формирование родословной, союз, основанный на любви и 

193 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник: «Кни-
га закята», «Глава о разъяснении того, что слово “милостыня” может использоваться ко всему, в чем есть бла-
го», хадис № 1006, стр. 389. 
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взаимоуважении, а также обретение спокойствия, любви и милосердия. Даже несмотря на то, 

что речь идет о физическом контакте, его цель – сформировать жизнь, которая будет прохо-

дить в сени божественного желания! 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۚ یخَْلقُُ مَا یشََاءُ ۚ یھَبَُ لمَِن یشََاءُ إنِاَثاً وَیھَبَُ لمَِن یشََاءُ الذُّ  ِ مُلْكُ السَّ َّ جُھمُْ ذُكْ للہِّ رَاناً وَإنِاَثاً ۖ وَیجَْعَلُ مَن كُورَ * أوَْ یزَُوِّ

 یشََاءُ عَقیِمًا ۚ إنَِّھُ عَلیِمٌ قدَِیرٌ 

Аллаху принадлежит власть над небесами и землей. Он творит, что пожелает. Он 

одаряет, кого пожелает, потомством женского пола, а кого пожелает – мужского. Или 

же Он сочетает потомство мужского и женского полов, а того, кого пожелает, Он делает 

бесплодным. Воистину, Он – Знающий, Всемогущий. 

(Сура «аш-Шура», аят 49-50) 

Свидетелем такого положения стала древняя доисламская эпоха невежества (аль-

джахилия). Также и современная эпоха невежества сегодня пытается изменить смысл связи 

между мужчиной и женщиной и представить ее исключительно как связь для получения 

наслаждения. Это, в свою очередь, превратит женщину в объект для удовлетворения похоти 

и позволит просто играть с ней. Мужчина же в таком случае будет играть роль того, кто по-

лучает наслаждение, платя за это определенную цену. Сегодня мы отчетливо видим то, к че-

му привело существующее просвещение: популяризация различных видов взаимоотношений 

между мужчиной и женщиной, а также пропаганда разнообразных форм половой связи. Со-

вокупление с женщиной через задний проход стало привычным делом. Более того, из данно-

го вопроса было сформировано целое направление просветительской деятельности, у кото-

рого существуют свои сторонники и последователи. Некоторые женщины допускают такую 

форму полового сношения при соблюдении определенных условий, но подавляющее боль-

шинство женщин не приемлют такой вид связи, потому что осознают, какое унижение и 

опасность она в себе таит. Именно поэтому необходимо возвыситься до человеческого вос-

приятия связи между мужчиной и женщиной, к которому призывает Коран в этом аяте: 

 فأَتْوُا حَرْثكَُمْ أنََّىٰ شِئْتمُْ 

Приходите же на вашу пашню, когда и как пожелаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 

То есть: приходите к вашим женам, как пожелаете. При этом вам необходимо соблюдать 

человеческие рамки этой связи, отдаляться от животных чувств, выполнять то, что повелел 

Аллах, и отдаляться от того, что Он запретил. Потому что неправильный взгляд на суть бра-

косочетания и на связь между мужчиной и женщиной, который можно увидеть в наше время, 

привел к тому, что иногда с точки зрения нашего исламского права могут считаться допу-

стимыми некоторые виды бракосочетания, которые не соответствуют целям брака, упомяну-

тым в Коране. Примером тому может быть «брак для получения наслаждения» (никях аль-
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мут’а), «брак без обязательств» (никях аль-мисьяр), «временный брак» (никях муаккат), 

«брак на выходные» (никях уик-энд), «брак мужа-друга» (никях зоудж-френд) и иные им по-

добные нововведения, придуманные людьми. Хотя их никоим образом не разрешил Все-

вышний Аллах. Все вышеупомянутые виды «браков» произошли из мысли о том, что глав-

ной целью связи между мужчиной и женщиной является получение наслаждения. При этом 

люди забыли или попытались забыть о том, что получение наслаждения – лишь дополни-

тельная польза брака, следующая за основной целью брака, коей является доброе сожитель-

ство и продолжение рода. 

Некоторые деятели, основываясь на идее вышеупомянутого получения наслаждения, за-

явили о допустимости вступать с женщинами в интимную связь через задний проход. Вдоба-

вок к этому они сказали, что брачный договор допускает несоблюдение основополагающих 

целей брака и что все тело женщины считается поприщем для получения наслаждения. Сле-

довательно, мужчина может наслаждаться женщиной, как пожелает. Подобный подход про-

тиворечит Священному Корану194. 

Далее Всевышний Аллах в этом же аяте сказал: 

194 Шейх аль-Ислам Ибн Таймия (да помилует его Аллах) писал: «Совершение полового акта через задний про-
ход запрещено в Книге Аллаха и в Сунне Его посланника (мир ему и благословение Аллаха). Об этом говорит 
подавляющее большинство ученых ислама из числа сподвижников, табиинов и всех остальных поколений. До-
казательством этому служат слова Аллаха в Его Книге: 

 نسَِاؤُكُمْ حَرْثٌ لَّكُمْ فَأتْوُا حَرْثكَُمْ أنََّىٰ شِئْتمُْ 
Ваши жены являются пашней для вас. Приходите же на вашу пашню, когда и как пожелаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 
В одном из достоверных хадисов упоминается, что иудеи говорили: “Если мужчина совокупится со своей су-
пругой сзади во влагалище, то ребенок родится косым”. После чего был ниспослан аят: 

 نسَِاؤُكُمْ حَرْثٌ لَّكُمْ فَأتْوُا حَرْثكَُمْ أنََّىٰ شِئْتمُْ 
Ваши жены являются пашней для вас. Приходите же на вашу пашню, когда и как пожелаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 
Пашня – это земля для посева, а “посеять” свое семя, чтобы впоследствии родился ребенок, можно только во 
влагалище, но никак не в задний проход. 
“Приходите же на вашу пашню” – это место, которое можно оплодотворить и из которого родится ребенок, 
“когда и как пожелаете” – то есть так, как пожелаете: будь то спереди или сзади, слева или справа. Ибо Все-
вышний Аллах назвал жен “пашней”, разрешив зачать ребенка через их половой орган. Также во многих сооб-
щениях сказано о том, что совершение полового акта с женщиной через задний проход является “малым прояв-
лением гомосексуализма”. В одном из достоверных хадисов пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: 
“Воистину, Аллах не стыдится истины: не совокупляйтесь с вашими женами через задний проход”. Задний 
проход – это место выхода нечистот. Всевышний Аллах запретил совокупляться с женщинами во время месяч-
ных, несмотря на то, что нечистоты не постоянно (наджаса ‘арида) выходят у них из полового органа. Так что 
же можно сказать о заднем проходе, из которого постоянно выходят тяжелые нечистоты (наджаса мугалляза)? 
К тому же совокупление с женщиной через задний проход относится к проявлению гомосексуализма. По мне-
нию ученых богословско-правовых школ имамов Абу Ханифы, аш-Шафии, Ахмада и их учеников, нет никако-
го сомнения в запретности подобного действия. Также это очевидно представлено в богословско-правовой 
школе имама Малика и его учеников. Но некоторые люди говорят о том, что в богословско-правовой школе 
имама Малика существует и другое мнение по данному вопросу, которое противоречит вышеупомянутому. 
Некоторые ученые исламского права отрицали и придавали сомнению это мнение. Основа этого мнения опира-
ется на сообщение, которое передается от Нафи’, переданному им от Ибн Умара. Салим ибн Абдуллах опро-
верг Нафи’ в этом вопросе. И поэтому либо Нафи’ на самом деле ошибся, либо же ошибся кто-то из передатчи-
ков, которые передали это сообщение от него. Следовательно, если некоторые люди в чем-то ошиблись, то это 
никак не может являться доводом в противовес Корану и Сунне». 
Ибн Таймия, «Сборник фетв» («Маджму’ аль-Фатава»), предыдущий источник (32/268). 
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مُوا لأِنَفسُِكُمْ ۚ  رِ الْمُؤْمِنیِنَ وَقدَِّ لاَقوُهُ ۗ وَبشَِّ َ وَاعْلمَُوا أنََّكُم مُّ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Готовьте для себя добрые деяния, бойтесь Аллаха и знайте, что вы встретитесь с 

Ним. Обрадуй же верующих! 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 

«Готовьте для себя добрые деяния» – оставьте после себя праведное потомство, которое 

будет обращаться с мольбами к Аллаху за вас и будет просить о прощении для вас. Правед-

ное потомство станет продолжением вашего существования и вашей жизни. 

«Бойтесь Аллаха», соблюдайте Его законы, следуйте его шариату и не позволяйте вашим 

страстям и желаниям поставить вас в затруднительную ситуацию, которая не подобает ва-

шей вере и вашей богобоязненности.  

«И знайте, что вы встретитесь с Ним», и Он рассчитает вас за все, что вы совершили. 

«Обрадуй же верующих!», которые оберегают свои половые органы. 

ُ سَمِیعٌ  وا وَتتََّقوُا وَتصُْلحُِوا بیَْنَ النَّاسِ ۗ وَاللهَّ یَْمَانكُِمْ أنَ تبَرَُّ َ عُرْضَةً لأِّ  عَلیِمٌ  وَلاَ تجَْعَلوُا اللهَّ

Пусть клятва именем Аллаха не мешает вам творить добро, быть богобоязненным и 

примирять людей. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 223) 

В своей основе человек всегда должен говорить правду: сообщая о чем-то, приводя что-то 

в качестве доказательства или претендуя на что-то. Всем приказано быть вместе с правди-

выми, и особенно – верующим. Поэтому верующий не нуждается в том, чтобы всегда и везде 

подтверждать свою правдивость. Исключением может быть случай, когда судья во время су-

дебного процесса хочет убедиться, что свидетель приносит истинное свидетельство и гово-

рит правду. В таком случае судья имеет право потребовать от свидетеля принести клятву. В 

данных обстоятельствах свидетель должен осознавать всю опасность и важность сказанных 

им слов. Что же касается какой-то иной ситуации, то человек не должен клятвой подтвер-

ждать свою правдивость. Но может наступить такое время, когда общий уровень честности 

существенно снизится и тот, кому о чем-то сообщают, будет требовать от того, кто ему со-

общает, подтверждения правдивости его слов; от того, кто упоминает какое-то доказатель-

ство, могут потребовать доказательство его правдивости; от свидетеля могут потребовать 

убедительно доказать свое свидетельство и т. д. 

И в таком случае Всевышний Аллах запретил верующим делать Его имя предметом 

напрасных клятв. Ведь может случиться так, что имя Всевышнего и Всеблагого Аллаха мо-

жет стать просто средством для подтверждения того, в чем нуждаются люди, и того, в чем 

нет такой необходимости. Хотя на самом деле имя Аллаха величественно и нельзя позволять 

кому-то понижать его статус в сердцах верующих. Ибо статус имени Аллаха неразрывно 

связан с верой, убежденностью и любовью. И ни в коем случае имя Аллаха нельзя делать то-
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варом, целью которого является подтвердить правдивость слов истца или кого бы то ни было 

еще. И данный запрет особенно усиливается, если это ведет к клятве, которая станет препят-

ствием для благочестия, богобоязненности или примирения между людьми. В качестве при-

мера можно упомянуть случай, когда заемщик клянется никому в будущем не давать в долг 

после того, как один из его должников вовремя не расплатился с ним. Иной тому пример: 

когда человек, который был к кому-то благочестив, видит от того, к кому он хорошо отно-

сился, что-то плохое и спешит поклясться, что впредь не будет делать ему добра. И поэтому 

Всевышний сказал: 

عَةِ  ِ ۖ وَلْیعَْفوُا وَلْیصَْفحَُوا ۗ ألاََ تُ  وَلاَ یأَتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَالسَّ حِبُّونَ أنَ أنَ یؤُْتوُا أوُليِ الْقرُْبىَٰ وَالْمَسَاكِینَ وَالْمُھاَجِرِینَ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

حِیمٌ  ُ غَفوُرٌ رَّ ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ  یغَْفرَِ اللهَّ

Пусть обладающие достоинствами и достатком среди вас не клянутся, что не будут 

помогать родственникам, беднякам и переселенцам на пути Аллаха. Пусть они простят 

и будут великодушны. Разве вы не желаете, чтобы Аллах простил вас? Аллах – 

Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 22) 

Одним из тех людей, который наговорил на Аишу клевету, был нуждающийся родствен-

ник Абу Бакра, которого он ранее содержал. После этого Абу Бакр поклялся не поддержи-

вать с ним родственные связи и не помогать ему, и тогда Всевышний Аллах ниспослал аят: 

عَةِ وَلاَ یأَتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَ   السَّ

Пусть обладающие достоинствами и достатком среди вас… 

(Сура «ан-Нур», аят 22) 

После этого Абу Бакр сказал: «Конечно же, я буду поддерживать его!»195 И поэтому, как 

говорится в хадисе: «А если поклявшись в чем-либо, человек увидит, что нечто иное лучше 

этого, то пусть сделает то, что лучше, а потом искупит нарушение своей клятвы»196. 

Следующий аят объясняет некоторые исключения из вышеупомянутого положения: 

كِن یؤَُاخِذُكُم بمَِا كَسَبتَْ  ٰـ ُ باِللَّغْوِ فيِ أیَْمَانكُِمْ وَلَ ُ غَفوُرٌ حَلیِمٌ  لاَّ یؤَُاخِذُكُمُ اللهَّ  قلُوُبكُُمْۗ  وَاللهَّ

Аллах не призовет вас к ответу за непреднамеренные клятвы, но призовет вас к 

ответу за то, что приобрели ваши сердца. Аллах – Прощающий, Выдержанный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 225) 

Всевышний Аллах простил вас за некоторые клятвы. Это относится к тем случаям, когда 

вы произносите клятвы своими языками, но не намереваетесь поклясться. Либо же когда че-

195 Ибн Ханбаль, «Сборник хадисов имама Ахмада ибн Ханбаля» («Муснад аль-Имам Ахмад ибн Ханбаль»), 
предыдущий источник: сборник хадисов, которые передали женщины; хадис от Умм Руман Умм Аиши, матери 
правоверных, хадис № 27071 (44/631). 
196 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник: «Кни-
га клятв», «Глава о предпочтительности совершить то, в чем больше блага, даже если человек поклялся его не 
совершать. При этом он должен искупить нарушение своей клятвы», хадис № 1650, стр. 678. 
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ловек клянется относительно чего-то, будучи уверенным, что это произошло, хотя на самом 

деле этого не произошло. Всевышний Аллах не призовет к ответу за это, но призовет к отве-

ту за то, что приобрели ваши сердца – когда вы решительно намеревались совершить или 

воздержаться от того, в чем клянетесь; когда вы ложно клялись в чем-то, желая подтвердить 

свои слова клятвой. Аллах – Прощающий для тех, кто покаялся, и Выдержанный, потому что 

не наказывает за непреднамеренные слова197. Если же кто-то нарушил свою клятву, то дол-

жен искупить ее таким способом, как об этом говорится в суре «аль-Маида»: 

كِن یؤَُاخِذُكُم بمَِا عَقَّدتُّمُ الأْیَْمَانَ  ٰـ ُ باِللَّغْوِ فيِ أیَْمَانكُِمْ وَلَ فكََفَّارَتھُُ إطِْعَامُ عَشَرَةِ مَسَاكِینَ مِنْ أوَْسَطِ مَا تطُْعِمُونَ أھَْلیِكُمْ  ۖ◌  لاَ یؤَُاخِذُكُمُ اللهَّ

ُ لكَُمْ  ٰكَذَ  ۚ◌  وَاحْفظَوُا أیَْمَانكَُمْ  ۚ◌  لكَِ كَفَّارَةُ أیَْمَانكُِمْ إذَِا حَلفَْتمُْ  ٰذَ  ۚ◌  أیََّامٍ فمََن لَّمْ یجَِدْ فصَِیاَمُ ثلاََثةَِ  ۖ◌  كِسْوَتھُمُْ أوَْ تحَْرِیرُ رَقبَةٍَ أوَْ  لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

 آیاَتھِِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونَ 

Аллах не взыщет с вас за празднословные клятвы, но взыщет за то, что вы скрепили 

клятвами. В искупление этого необходимо накормить десятерых бедняков средним 

(или лучшим) из того, чем вы кормите свои семьи, или одеть их, или освободить раба. 

Кто не сможет сделать этого, тот должен поститься в течение трех дней. Таково 

искупление ваших клятв, если вы поклялись и нарушили клятву. Оберегайте же свои 

клятвы. Так Аллах разъясняет вам Свои знамения, – быть может, вы будете 

благодарны. 

(Сура «аль-Маида», аят 89) 

В данном случае искупление предписано не для того, чтобы увеличить благодеяния нару-

шившего клятву, а в качестве «воспитательного штрафа» – дабы в будущем избежать прене-

брежительного и неуважительного отношения к клятвам и не допустить повторения наруше-

ния клятвы. 

КЛЯТВА НЕПРИКОСНОВЕНИЯ 

Одним из коранических понятий, которое связано с семьей, является клятва неприкосно-

вения (аль-иля). В нескольких аятах Великого Корана упоминается клятва неприкосновения. 

И одним из этих аятов является аят, о котором мы сейчас говорим. Всевышний Аллах сказал: 

عَةِ أنَ یؤُْتوُا أوُليِ الْقرُْبىَٰ وَالْمَسَاكِینَ وَالْمُھاَجِرِینَ فيِ سَبِ   ِ ۖ وَلْیعَْفوُا وَلْیصَْفحَُوا ۗ ألاََ تحُِبُّونَ وَلاَ یأَتْلَِ أوُلوُ الْفضَْلِ مِنكُمْ وَالسَّ یلِ اللهَّ

ُ غَفُ  ُ لكَُمْ ۗ وَاللهَّ حِیمٌ أنَ یغَْفرَِ اللهَّ  ورٌ رَّ

Пусть обладающие достоинствами и достатком среди вас не клянутся, что не будут 

помогать родственникам, беднякам и переселенцам на пути Аллаха. Пусть они простят 

и будут великодушны. Разве вы не желаете, чтобы Аллах простил вас? Аллах –

Прощающий, Милосердный. 

(Сура «ан-Нур», аят 22) 

197 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 52. 
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Клятва неприкосновения (аль-иля) или (аль-илиййя) – это когда человек клянется отка-

заться от чего-то, от чего он в основе не должен отказываться. Как будто бы человек с по-

мощью силы клятвы пытается воспрепятствовать самому себе вернуться к совершению того, 

к чему он намерился не возвращаться. В доисламскую эпоху среди арабов существовал такой 

обычай: если жена отказывалась выполнять то, чего желает ее муж, то он мог поклясться, что 

не будет вступать с ней в половые отношения и не будет сожительствовать с ней. Подобный 

вид клятв относится к клятвам глупцов и невежд. Цель такой клятвы – унизить женщину и 

отомстить ей путем неудовлетворения ее естественных потребностей. Ислам запретил по-

добное. Некоторые ученые исламского права отметили, что мужчина, при наличии такой 

возможности и обстоятельств, должен удовлетворять свою жену не менее чем один раз в че-

тыре дня198. Если же муж без уважительной причины не сделает этого, то будет считаться 

тем, кто нарушил права своей жены. Естественно, если при этом у мужчины нет шариатского 

оправдания в виде болезни или путешествия. Также отмечают, что это – минимальный уро-

вень сожительства, способный уберечь душу и тело от зла и отдалить от смуты. Но модерни-

сты возобновили явление, которое было распространено в эпоху первого невежества (аль-

джахилия), назвав его «разделением». Под этим термином они подразумевают приостанов-

ление супружеских взаимоотношений на определенный период перед разводом или перед 

возвращением супругов друг к другу. И этот период, по их мнению, может длиться год и да-

же дольше. 

Все вышеупомянутые явления противоречат верному руководству Великого Корана. Если 

же человек все-таки совершит нечто подобное, то Всевышним Аллахом для него предусмот-

рена отсрочка не более четырех месяцев. И после этого человек должен остановиться и пере-

стать совершать свою ошибку, покаяться за совершенный грех и возобновить супружеские 

отношения со своей женой. Либо если клятва неприкосновения (аль-иля) имела место из-за 

взаимной неприязни супругов друг к другу, которую невозможно устранить общеизвестны-

ми шариатскими способами, то мужчина может развестись с ней. 

َ سَمِیعٌ عَلیِمٌ   وَإنِْ عَزَمُوا الطَّلاَقَ فإَنَِّ اللهَّ

Если же они решат развестись, то ведь Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 227) 

Брак является «суровым заветом» между двумя супругами. В соответствии с брачным до-

говором каждый из супругов обязуется быть парой для своего супруга, нести ответствен-

ность, соблюдать права и выполнять обязанности, возложенные на обоих супругов Мудрым 

Законодателем. Развод (талак) представляет собой разрыв этого договора и аннулирование 

198 Сабик, Сейид, «Фикх ас-Сунна», Бейрут, изд-во «Аль-Китаб аль-Арабий», 1977 г. (2/190). 
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последствий этого завета. В результате развода оба бывших супруга освобождаются от связи 

друг с другом, которую предполагает данный завет, и перестают нести друг перед другом 

какую бы то ни было ответственность, а также на них не возлагается соблюдение прав и обя-

занностей данного завета. После развода каждый из бывших супругов становится полностью 

свободным от вышеупомянутых обязательств. Именно поэтому развод называется таким 

словом. Следовательно, развод – это разрыв договора, который был ранее заключен при бра-

косочетании, а также прекращение действия всех взаимных прав и обязанностей, которые 

были последствиями этого договора. Но при этом Мудрый Законодатель постановил, что у 

развода также есть определенные последствия. Подобно тому, как заключение договора о 

бракосочетании происходит в определенной словесной форме, так же и разрыв этого догово-

ра происходит в определенной словесной форме. Мудрый Законодатель наделил определен-

ные слова силой разрывать связь между супругами и приостанавливать действие брачного 

договора. Многие считают, что для развода, который оказывает негативное влияние на су-

пружескую связь, достаточно, чтобы мужчина в любой форме произнес слова, смысл кото-

рых заключается в следующем: «Я с тобой развелся». И если мужчина повторит эти слова 

трижды, то между ним и его супругой произойдет «большое расставание» (байнуна кубра) и 

развод станет окончательным. Если же мужчина произнесет эту фразу один или два раза, то 

между ним и супругой произойдет «малое расставание» (байнуна сугра) и развод не будет 

окончательным. В таком случае мужчина может вернуть свою супругу при условии, что пе-

риод ее ожидания после развода (‘идда) еще не истек. Если же период ожидания женщины 

(‘идда) уже истек и она хочет снова вернуться к своему мужу, то он должен заново заклю-

чить брачный договор с ее попечителем и обусловить новый брачный подарок (махр). 

ِ وَالْیوَْمِ  ۚ◌  یتََرَبَّصْنَ بأِنَفسُِھِنَّ ثلاََثةََ قرُُوءٍ وَالْمُطَلَّقاَتُ   ُ فيِ أرَْحَامِھِنَّ إنِ كُنَّ یؤُْمِنَّ باِللہَّ وَلاَ یحَِلُّ لھَنَُّ أنَ یكَْتمُْنَ مَا خَلقََ اللهَّ

ھِنَّ فيِ ذَ  ۚ◌  الآْخِرِ  جَالِ عَلیَْھِنَّ دَرَجَةٌ  ۚ◌  وَلھَنَُّ مِثْلُ الَّذِي عَلیَْھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ  ۚ◌  لكَِ إنِْ أرََادُوا إصِْلاَحًا ٰوَبعُُولتَھُنَُّ أحََقُّ برَِدِّ ُ  ۗ◌  وَللِرِّ وَاللهَّ

 عَزِیزٌ حَكِیمٌ 

Разведенные женщины должны выжидать в течение трех менструаций. Не 

позволительно им скрывать то, что сотворил Аллах в их утробах, если они веруют в 

Аллаха и в Последний день. Мужья в течение этого периода имеют право вернуть их, 

если захотят примирения. Жены имеют такие же права, как и обязанности, и 

относиться к ним следует по-доброму, но мужья выше их по положению. Аллах – 

Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 228) 

Этот аят выводит развод за рамки исключительно личного вопроса, который затрагивает 

только супругов, и делает его общим вопросом, который касается многих других сторон, 

важнейшей из которых являются дети. Если супруги решили развестись, то им следует учи-
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тывать интересы детей и понимать, как развод отразится на их будущей жизни, дабы случай-

но не оказаться к ним несправедливыми. Но если все же было принято решение развестись, 

супругам следует руководствоваться верой и бояться Аллаха, Который всегда за всеми 

наблюдает! У супругов должна оставаться возможность для возвращения к обычной жизни. 

Ибо совместная жизнь двух людей, какими бы сложностями она ни сопровождалась, не ли-

шена добрых воспоминаний. И при условии, если пара старается возродить свои взаимоот-

ношения, это может помочь восстановить их связь и вернуть ее к былому состоянию. Полу-

чается, что размышление над разводом еще не означает окончания совместного пути. И по-

этому Всевышний Аллах сказал: 

ھِنَّ فيِ ذَ وَبعُُو  لكَِ  ٰلتَھُنَُّ أحََقُّ برَِدِّ

Мужья в течение этого периода имеют право вернуть их. 

(Сура «аль-Бакара», аят 228) 

Следовательно, если муж отказался от своего желания разводиться, решил вернуть свою 

супругу и заново построить взаимоотношения, то он имеет больше прав на возвращение сво-

ей супруги, чем ее родственники. При условии, что оба супруги стремятся к праведности. И 

в таком случае необходимо обратить особое внимание на права жены, о которых в общем 

говорится в этом священном аяте: 

 وَلھَنَُّ مِثْلُ الَّذِي عَلیَْھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ  

Жены имеют такие же права, как и обязанности, и относиться к ним следует по-

доброму. 

(Сура «аль-Бакара», аят 228) 

Противоположностью слова «обязанность» является слово «право». 

جَالِ عَلیَْھِنَّ دَرَجَةٌ   وَللِرِّ

Но мужья выше их по положению. 

(Сура «аль-Бакара», аят 228) 

Мужья выше, чем жены, по положению. Ибо именно мужьям, согласно их сути, Аллах 

предоставил главенство. И у такого решения есть множество причин. Получается, что гла-

венство – это степень, занимая которую мужчина должен бояться Аллаха. Главенство – это 

ответственность перед Всевышним Аллахом. И человек не должен поступать произвольно и 

не должен переходить границы справедливости в вопросе главенства. 

ا آتیَْ  تاَنِ ۖ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُوفٍ أوَْ تسَْرِیحٌ بإِحِْسَانٍ ۗ وَلاَ یحَِلُّ لكَُمْ أنَ تأَخُْذُوا مِمَّ ِ الطَّلاَقُ مَرَّ  ۖتمُُوھنَُّ شَیْئاً إلاَِّ أَن یخََافاَ ألاََّ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ

ِ فلاََ  ِ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِمَا فیِمَا افْتدََتْ بھِِ ۗ تلِْكَ حُدُودُ اللهَّ ئكَِ ھمُُ الظَّالمُِونَ فإَنِْ خِفْتمُْ ألاََّ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ ٰـ ِ فأَوُلَ   تعَْتدَُوھاَ ۚ وَمَن یتَعََدَّ حُدُودَ اللهَّ

Развод допускается дважды, после чего надо либо удержать жену на разумных 

условиях, либо отпустить ее по-доброму. Вам не дозволено брать что-либо из 

дарованного им, если только у обеих сторон нет опасения, что они не смогут соблюсти 
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ограничения Аллаха. И если вы опасаетесь, что они не смогут соблюсти ограничения 

Аллаха, то они оба не совершат греха, если она выкупит развод. Таковы ограничения 

Аллаха, не преступайте же их. А те, которые преступают ограничения Аллаха, 

являются беззаконниками. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Всевышний Аллах сказал: 

تاَنِ ۖ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُوفٍ أوَْ تسَْرِیحٌ بإِحِْسَانٍ   الطَّلاَقُ مَرَّ

Развод допускается дважды, после чего надо либо удержать жену на разумных 

условиях, либо отпустить ее по-доброму. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Этот священный аят обращает внимание на развод, который соответствует Сунне (талак 

сунний) и предостерегает от развода, не соответствующего Сунне и являющегося нововведе-

нием (талак бид’ий). Ибн аль-Араби писал: «Развод бывает двух видов: развод-сунна и раз-

вод-нововведение. Ученые по-разному комментируют эти виды развода. Поэтому наши уче-

ные сказали: “Развод в соответствии с Сунной охватывает собой семь условий: 

1) развестись с женщиной только один раз;

2) в период, когда у нее нет месячных;

3) после окончания менструаций не вступать с ней в половую связь прежде, чем разве-

стись с ней; 

4) этому виду развода не должен предшествовать развод в период менструации;

5) после этого вида развода не должен следовать развод в последующий период чистоты,

то есть после окончания следующих после первого развода менструаций; 

6) развод не должен сопровождаться материальной компенсацией со стороны супруги.

Ученые выводят эти семь условий развода, который соответствует Сунне, из хадиса, ко-

торый передал Ибн Умар (да будет доволен им Аллах)”199. 

199 Сообщается, что однажды Ибн Умар (да будет доволен им Аллах) при жизни Посланника Аллаха (мир ему и 
благословение Аллаха) развелся с женой, когда у той были месячные. Умар (да будет доволен им Аллах) рас-
сказал Посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) о произошедшем, и он сказал: «Вели ему вернуть 
ее и удерживать около себя до тех пор, пока она не очистится, пока у нее не начнутся очередные месячные кро-
вотечения. Когда она вновь очистится, он может по своему усмотрению либо сохранить брак, либо развестись с 
ней до того, как опять вступит с ней в половую близость. Таков срок, установленный Аллахом для развода с 
женами». 
См. аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга о разводе», «Глава об аяте: 

ةَ یاَ أیَُّھاَ النَّبيُِّ إذَِا طلََّقْتمُُ النِّسَاءَ    فطَلَِّقوُھنَُّ لِعِدَّتھِِنَّ وَأحَْصُوا الْعِدَّ
О Пророк! Когда вы даете женам развод, то разводитесь в течение установленного срока и ведите счет 

этому сроку. 
(Сура «ат-Талак», аят 1)». 

Хадис № 5251, стр. 1039. 
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Также одной из форм развода, который соответствует Сунне, является развод с беремен-

ной женщиной. Об этом виде развода также упоминается в иных версиях хадиса, который 

передал Ибн Умар (да будет доволен им Аллах): “Вели ему вернуть ее, после чего он может 

развестись с ней, когда она очистится от месячных кровотечений или забеременеет”»200. 

تاَنِ ۖ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُوفٍ أوَْ تسَْرِیحٌ بإِحِْسَانٍ   الطَّلاَقُ مَرَّ

Развод допускается дважды, после чего надо либо удержать жену на разумных 

условиях, либо отпустить ее по-доброму. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Внешний смысл аята гласит о том, что развод допускается дважды. И после каждого из раз-

водов следует либо удержать жену на разумных условиях, либо отпустить ее по-доброму. После 

произнесения слов первого развода (который соответствует шариату и разъясняется в Коране) 

мужчина может выбирать: либо отказаться от сделанного выбора и вернуть свою жену, продол-

жая с ней жить на разумных условиях, либо позволить своей жене до конца выждать срок после 

развода (‘идда), не возвращая ее при этом. Посему если после того, как мужчина вернул себе 

жену в период ее срока выжидания после развода (‘идда) или женился на ней снова после исте-

чения этого срока (‘идда), между ними вновь возникла ситуация, вынуждающая их расстаться, и 

мужчина во второй раз развелся со своей женой, то положение первого и второго развода – оди-

наковы: надо либо удержать жену на разумных условиях, либо отпустить ее по-доброму. 

Затем, если мужчина вернул свою жену или же женился на ней снова после второго раз-

вода, у него остается всего лишь один развод: 

 فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ تحَِلُّ لھَُ مِن بعَْدُ حَتَّىٰ تنَكِحَ زَوْجًا غَیْرَهُ 

Если он развелся с ней в третий раз, то ему не дозволено жениться на ней, пока она 

не выйдет замуж за другого. 

(Сура «аль-Бакара», аят 230) 

После третьего развода мужчина уже не имеет права вернуть себе свою бывшую жену во 

время ее срока выжидания после развода (‘идда). И пока она не выйдет замуж за другого 

мужчину, который затем разведется с ней, ее предыдущий муж не может на ней жениться. 

ِ یبُیَِّنھُاَ لقِوَْمٍ فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ  ِ ۗ وَتلِْكَ حُدُودُ اللهَّ  یعَْلمَُونَ  جُناَحَ عَلیَْھِمَا أنَ یتََرَاجَعَا إنِ ظنََّا أنَ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ

И если тот разведется с ней, то они не совершат греха, если воссоединятся, полагая, 

что они смогут соблюсти ограничения Аллаха. Таковы ограничения Аллаха. Он 

разъясняет их для людей знающих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 230) 

200 Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Кни-
га развода», «Глава о запретности разводиться с женщиной во время ее месячных без ее согласия, а также о 
том, что если мужчина все же сделал это, то развод считается недействительным и после этого ему приказано 
вернуть свою жену», хадис № 1471, стр. 587. 
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Ибо после того, как муж трижды развелся со своей супругой, то маловероятно, что их 

жизнь наладится и что он будет с ней сожительствовать по-доброму. 

Таков правильный и ясный контекст понимания смысла этого аята: 

تاَنِ ۖ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُوفٍ أوَْ تسَْرِیحٌ بإِحِْسَانٍ   الطَّلاَقُ مَرَّ

Развод допускается дважды, после чего надо либо удержать жену на разумных 

условиях, либо отпустить ее по-доброму. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Смысл этого аята заключается в том, что следствием каждого из двух разводов будет один 

из двух результатов: либо удержать жену на разумных условиях, либо отпустить ее по-

доброму. И поэтому аль-Хафиз Ибн Хаджар так истолковал данный аят: «Если ты развелся 

один или два раза, то можешь выбирать, как поступить. Если период ожидания женщины по-

сле развода (‘идда) еще не закончился, то ты можешь вернуть ее к себе при условии, что хо-

чешь жить с ней на разумных условиях и хорошо к ней относиться. Либо же ты можешь дать 

ей возможность дождаться окончания периода ожидания после развода (‘идда). Тогда она 

полностью перестанет быть твоей женой. Тем самым ты позволишь ей быть свободной и хо-

рошо к ней отнесешься, не угнетая, не отбирая ее права и не вредя ей»201. 

Всевышний Аллах запретил мужчинам требовать от своих жен возвращения брачного по-

дарка. Исключением является одна-единственная ситуация: когда супруга является инициа-

тором расставания. В таком случае мужу ничто не мешает продолжить жить со своей женой. 

Но в силу своих личных причин женщина имеет право настаивать на разводе. И именно в 

том случае, если женщина хочет как-то материально заинтересовать своего мужа, она может 

вернуть ему свой брачный подарок, либо же отдать ему что-то другое. И если мужчина при-

мет откуп со стороны своей супруги, то на нем не будет никакого греха. В свою очередь, 

мужчине не следует злоупотреблять и пытаться получить от своей жены больше, чем он ей 

подарил в качестве свадебного подарка. Ибо это расценивается как подлый и отвратитель-

ный поступок, который не соответствует благородству мужчины. Всевышний Аллах сказал: 

 فیِمَا افْتدََتْ بھِِ 

…если она выкупит развод. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Этот священный аят указывает на то, что к разводу с выкупом (аль-мухаля’а; аль-хуль') 

можно прибегать лишь в том случае, если жизнь между супругами становится практически 

невозможной – когда женщина становится подобна пленнице, которая пребывает во власти 

своего хозяина. Аят завершается серьезным предупреждением: 

201 Шакир, Ахмад, «Система развода в исламе» («Низам ат-Талак фи аль-Ислам»), Каир, изд-во «Мактаба ас-
Сунна», 1936 г., стр. 22. 
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ئكَِ ھمُُ الظَّالمُِونَ تلِْكَ حُدُودُ  ٰـ ِ فأَوُلَ ِ فلاََ تعَْتدَُوھاَ ۚ وَمَن یتَعََدَّ حُدُودَ اللهَّ  اللهَّ

Таковы ограничения Аллаха, не преступайте же их. А те, которые преступают 

ограничения Аллаха, являются беззаконниками. 

(Сура «аль-Бакара», аят 229) 

Соответственно, любое нарушение в этих вопросах (например, современные разбиратель-

ства в сфере семейного права, которыми переполнены суды) не столько являются нарушени-

ем прав мужа и жены, сколько являются нарушением установлений и ограничений Аллаха. А 

те, которые преступают ограничения Аллаха, уже пошли путем беззаконников. 

ِ ۗ وَتلِْكَ فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ تحَِلُّ لھَُ مِن بعَْدُ حَتَّىٰ تنَكِحَ زَوْجًا غَیْرَهُ ۗ فإَنِ طَلَّقھَاَ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِمَا  أنَ یتَرََاجَعَا إنِ ظَنَّا أنَ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ

ِ یبُیَِّنھُاَ لقِوَْمٍ یعَْلمَُونَ   حُدُودُ اللهَّ

Если он развелся с ней в третий раз, то ему не дозволено жениться на ней, пока она 

не выйдет замуж за другого. И если тот разведется с ней, то они не совершат греха, если 

воссоединятся, полагая, что они смогут соблюсти ограничения Аллаха. Таковы 

ограничения Аллаха. Он разъясняет их для людей знающих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 230) 

«Если он развелся с ней в третий раз», в результате чего между ними наступило “большое 

расставание”» (байнуна кубра), то развод будет окончательным и он уже не сможет вернуть 

себе жену. 

 «То ему не дозволено жениться на ней, пока она не выйдет замуж за другого». Может 

случиться так, что у этой женщины также не сложится жизнь и с новым мужем, в результате 

чего он разведется с ней в соответствии с Сунной (а не так, как сегодня делают некоторые 

люди, выходя «замуж» ради того, чтобы снова получить возможность выйти замуж за преж-

него мужа. Данное действие представляет из себя попытку перехитрить закон Аллах и явля-

ется преступлением Его границ). Возможно, после этого ее предыдущий муж захочет на ней 

снова жениться и вернуть ее к себе. В таком случае он будет одним из женихов, за которого 

она может выйти замуж, а может и выйти замуж за кого-то другого. Выбор остается за ней: 

ِ یبُیَِّنھُاَ لقِوَْمٍ یَعْلمَُونَ أنَ یتَرََاجَعَ  ِ ۗ وَتلِْكَ حُدُودُ اللهَّ  ا إنِ ظنََّا أنَ یقُیِمَا حُدُودَ اللهَّ

Если воссоединятся, полагая, что они смогут соблюсти ограничения Аллаха. Таковы 

ограничения Аллаха. Он разъясняет их для людей знающих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 230) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Бакара» сказал: 

حُوھنَُّ بمَِعْرُوفٍ   وَإذَِا طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ فبَلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فأَمَْسِكُوھنَُّ بمَِعْرُوفٍ أوَْ سَرِّ

Если вы развелись с вашими женами, и они выждали положенный им срок, то либо 

удержите их на разумных условиях, либо отпустите их на разумных условиях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 
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Контекст повествования снова фокусирует внимание на данном вопросе, дабы подтвер-

дить уже ранее озвученную мысль: если период ожидания женщины после развода (‘идда) 

подходит к концу, то ее муж должен либо удержать ее на разумных условиях, либо отпу-

стить ее на разумных условиях. 

 وَلاَ تمُْسِكُوھنَُّ ضِرَارًا لِّتعَْتدَُوا

Но не удерживайте их, чтобы навредить им и преступить границы дозволенного. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 

Это – суровое предостережение тому, кто попытается удержать свою разведенную супру-

гу и предпримет попытку не позволить ей разойтись с ним. В таком случае удержание разве-

денной супруги будет вредить ей и будет являться несправедливостью по отношению к ней. 

Всевышний Аллах не разрешил поступать несправедливо, и Он будет противником неспра-

ведливых. 

 لكَِ  ٰوَمَن یفَْعَلْ ذَ 

А кто поступит так… 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 

А кто поступит так, попытается удержать свою супругу с намерением навредить ей и не 

отпустит ее на разумных условиях: 

 فقَدَْ ظَلمََ نفَْسَھُ 

…тот поступит несправедливо по отношению к самому себе. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 

Потому что Всевышний Аллах рассчитает такого человека за совершенный поступок. И 

даже если человеку удастся избежать законов и судов мирской жизни, то ему не избежать 

справедливости Всевышнего Аллаха. 

ِ ھزُُوًا ۚ وَاذْكُرُوا  نَ الْكِتاَبِ وَالْحِكْمَةِ یعَِظكُُم بِھِ وَلاَ تتََّخِذُوا آیَاتِ اللهَّ ِ عَلیَْكُمْ وَمَا أنَزَلَ عَلیَْكُم مِّ نعِْمَتَ اللهَّ  

Не считайте знамения Аллаха шуткой. Помните милость, которую Аллах оказал 

вам, а также то, что Он ниспослал вам из Писания и мудрости, чтобы увещевать вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 

В этих словах содержится напоминание от Всевышнего Аллаха о том, что Он облагоде-

тельствовал нас многими милостями. И одной из самых важных милостей является то, что 

Он ниспослал нам Писание и Мудрость, посредством которой Он увещевает нас. Всевышний 

Аллах обучил нас Писанию и Мудрости, дабы наша жизнь стала праведной и чтобы мы жили 

достойно. 

 َ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Бойтесь Аллаха. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 
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Богобоязненность должна постоянно присутствовать в разуме верующего, ибо она являет-

ся его сдерживающим началом и верным импульсом, оберегающим его от любого искаже-

ния. 

َ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах ведает о всякой вещи. 

(Сура «аль-Бакара», аят 231) 

От Аллаха ничто не скроется. Никто из людей не в силах утаить от Него что-то: ни в своей 

груди, ни в своем сердце. 

 نھَمُ باِلْمَعْرُوفِ وَإذَِا طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ فبَلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فلاََ تعَْضُلوُھنَُّ أنَ ینَكِحْنَ أزَْوَاجَھنَُّ إذَِا ترََاضَوْا بیَْ 

Если вы развелись с вашими женами, и они выждали положенный им срок, то не 

мешайте им выходить замуж за своих прежних мужей, если они договорились друг с 

другом на разумных условиях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 232) 

Если с женщиной развелся ее муж и она выждала положенный ей срок (‘идда), то после 

этого ей ничто не мешает вернуться к своему прежнему мужу после заключения с ним ново-

го брачного договора (‘акд) и получения нового брачного подарка (махр). Эти вопросы по-

дробно описаны в книгах по исламскому праву и в толкованиях аятов, в которых говорится о 

законоположениях. Речь в данном аяте обращена к попечителю женщины. Ведь после того, 

как мужчина развелся с его подопечной, попечитель женщины может гневаться на него. В 

подобной ситуации попечитель может не обратить внимания на чувства женщины и на ее 

приятные воспоминания о своем прежнем муже, в результате чего попечитель может поме-

шать женщине вернуться к ее прежнему мужу. Это и называется «препятствованием» (аль-

‘адль). Всевышний Аллах повелел такому попечителю не препятствовать своей подопечной, 

если после развода и завершения положенного ей срока она захочет вернуться к своему 

прежнему мужу. Ибо женщина лучше знает о своих чувствах и о том, что ей подходит, а что 

не подходит. Следовательно, если супруг и супруга, которые ранее уже состояли в браке, до-

говорились друг с другом на разумных условиях, то попечитель не должен вмешиваться и 

препятствовать женщине снова выйти за него замуж. 

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۗ ذَ  ٰذَ   لكُِمْ أزَْكَىٰ لكَُمْ وَأطَْھرَُ  ٰلكَِ یوُعَظُ بھِِ مَن كَانَ مِنكُمْ یؤُْمِنُ باِللہَّ

Таково назидание тому из вас, кто верует в Аллаха и в Последний день. Так будет 

лучше и чище для вас. 

(Сура «аль-Бакара», аят 232) 

Тот, кто верует в Аллаха и в Последний день, ответит повелению Аллаха и остановится у 

Его границ. Так будет лучше и чище для сердец обоих супругов. 
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ُ یعَْلَمُ   وَاللهَّ

Аллах знает… 

(Сура «аль-Бакара», аят 232) 

Аллах знает об изменчивости сердец и о чувствах душ, а также о том, как они влияют на 

обоих супругов. 

 وَأنَتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ 

…а вы не знаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 232) 

А вы ничего не знаете. 

ПОЗИТИВНЫЕ СТОРОНЫ РАЗВОДА 

ضَاعَةَ   ۞ وَالْوَالدَِاتُ یرُْضِعْنَ أوَْلاَدَھنَُّ حَوْلیَْنِ كَامِلیَْنِ ۖ لمَِنْ أرََادَ أنَ یتُمَِّ الرَّ

Матери должны кормить своих детей грудью два полных года, если они хотят 

довести кормление грудью до конца. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

Насколько бы трудным и болезненным не был развод, в большей степени его негативные 

последствия сказываются на детях. Особенно если они еще маленькие. Так что же можно 

сказать о грудных детях, которые неожиданно оказываются вдали от привычных и комфорт-

ных для себя условий? Вдали от заботливого отца или вдали от любящей матери, которые 

обычно соревнуются друг с другом в заботе о своих детях. Родители днем и ночью неустан-

но пекутся о своих детях и беспокоятся за них. И в случае развода Всевышний Творец вме-

шивается, чтобы уберечь хрупкое и незащищенное подрастающее поколение, которое более 

чем кто бы то ни было, нуждается в милосердии и заботе. Выглядит так, что Всевышний Ал-

лах обращает внимание обоих родителей на то, что «даже если ваша взаимная любовь и со-

жительство остались в прошлом, то не забывайте об этих маленьких незащищенных цветах 

жизни. Если вы их оставите без заботы и с ними душевно или физически случится что-то 

плохое, то вам не избежать ответственности перед Аллахом!» И после этого следует упоми-

нание о грудном вскармливании младенцев: 

ضَاعَةَ  ۞ وَالْوَالدَِاتُ یرُْضِعْنَ أوَْلاَدَھنَُّ حَوْلیَْنِ كَامِلیَْنِ ۖ لمَِنْ   أرََادَ أنَ یتُمَِّ الرَّ

Матери должны кормить своих детей грудью два полных года, если они хотят 

довести кормление грудью до конца. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

С научной точки зрения уже доказана крайняя нужда новорожденного в грудном вскарм-

ливании, непосредственно из груди его матери. Это необходимо для того, чтобы чувства но-

ворожденного развивались естественно и позитивно. Вместе со своей грудью мать передает 
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своему ребенку свою любовь, нежность и чувства. Что может быть приятнее, чем наблюдать 

за тем, как ребенок сосет грудь своей матери, получая от нее все самое лучшее? Новорож-

денный смотрит на свою мать глазами, переполненными чувствами. В них можно прочитать 

только любовь, доверие, умиротворение, безопасность, признание всего наилучшего и 

надежду на безопасное будущее. 

Поэтому Всевышний Аллах приказывает тем, кто уже окончательно решил развестись, не 

забывать о совместных детях. В силу этих причин Всевышний приказал матерям не позво-

лять разводу влиять на них. Ибо иногда после развода и после завершения совместной жизни 

со своим мужем, женщина может возненавидеть все, что напоминает ей о муже. И глядя на 

своего ребенка, сосущего ее молоко, она может вспоминать о его черством отце, который 

высосал ее молодость, а затем развелся с ней. Некоторые женщины могут дистанцироваться 

от грудного вскармливания своего ребенка из-за того, что он может им напоминать о его от-

це. Так иногда бывает, если ребенок мужского пола и внешне похож на своего отца. В связи 

с этим Всевышний Аллах напоминает такой женщине, что этот ребенок не виноват и на нем 

нет никакого греха за то, что произошло между ней и отцом ребенка. Также Всевышний об-

ращает внимание такой женщины на то, что новорожденный имеет право на грудное вскарм-

ливание, непосредственно из ее груди, на протяжении двух лет, пока он естественным обра-

зом не окрепнет и не насытит свои чувства. При условии, что женщина желает кормить свое-

го ребенка полных два года. В таком случае кораническое выражение пытается вызвать со-

страдание и воздействовать на чувства мужа. Всевышний сказал: 

 وَعَلىَ الْمَوْلوُدِ لھَُ 

А тот, у кого родился ребенок… 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

Родившийся ребенок – это кровное дитя мужчины, и поэтому ему следует заботиться как 

о ребенке, так и о его матери. Родившийся ребенок является частью мужчины и женщины. 

Он является связующим звеном между этими двумя людьми на протяжении всей их жизни. 

И эти двое людей должны понимать, что их брак может завершиться разводом, но другой 

вид их связи не прерывается, и это – их общий ребенок. Их общий ребенок хранит в себе 

кровь обоих родителей, он был создан из их тел, и он будет им напоминать о самых лучших 

днях, проведенных ими вместе. 

 وفِ ۚ لاَ تكَُلَّفُ نفَْسٌ إلاَِّ وُسْعَھَاوَعَلىَ الْمَوْلوُدِ لھَُ رِزْقھُنَُّ وَكِسْوَتھُنَُّ باِلْمَعْرُ 

А тот, у кого родился ребенок, должен обеспечивать питание и одежду матери на 

разумных условиях. Ни на одного человека не возлагается сверх его возможностей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 
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Отец ребенка должен обеспечивать мать ребенка, которая будет истощена грудным 

вскармливанием, всем необходимым. Ибо грудной ребенок будет питаться вместе с ней, 

получая из ее тела все то, что она съест и выпьет. Поэтому отец ребенка обязан освобо-

дить мать своего ребенка от забот по поиску пропитания, одежды, места проживания и т. 

д. Женщина проявляет свою благосклонность по отношению к ребенку, кормя его непо-

средственно собственной грудью. И если разведенная женщина не захочет кормить гру-

дью своего ребенка, то это обернется огромной тяжестью как для отца ребенка, так и для 

самого ребенка. Например, разведенная женщина может сказать: «Я и так уже сделала 

все, что должна была сделать: я вынашивала этого ребенка, превозмогая одну трудность 

за другой, я родила его здоровым и невредимым, а ты – его отец, после всего этого раз-

велся со мной! Поэтому сам и ищи ту, которая будет кормить и заботиться о твоем ребен-

ке!» И с точки зрения шариата она имеет право так сказать. Если же это произойдет, то 

обернется огромными сложностями для отца ребенка. Ведь он может и не найти ту жен-

щину, которая согласится кормить грудью его ребенка. Но даже если отец ребенка и 

найдет женщину, которая согласится кормить его ребенка грудью, то кто станет забо-

титься о новорожденном днем и ночью? Вопрос предельно сложен. Получается, что жен-

щина проявляет благосклонность по отношению к своему общему ребенку со своим му-

жем, и муж должен это ценить. Мужчине следует демонстрировать бывшей жене свою 

благодарность и признательность и не забирать у нее ребенка, зная о том, что она чув-

ствует и как переживает за него. Подобное недопустимо ни при каких обстоятельствах. И 

даже если мужчина найдет для своего ребенка ту женщину, которая будет кормить его 

грудью и заботиться о нем, то кто гарантирует, что она даст его ребенку все необходимые 

чувства и эмоции? 

 لاَ تضَُارَّ وَالدَِةٌ بوَِلدَِھاَ وَلاَ مَوْلوُدٌ لَّھُ بوَِلدَِهِ 

Нельзя причинять вред матери за ее ребенка, а также отцу за его ребенка. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

В этих словах содержится запрет делать из ребенка средство для взаимного причинения 

вреда. Данное действие не подобает двум людям, которые ранее были вместе объединены 

супружеской связью. Всевышний Аллах знает, что у людей есть определенная физическая и 

психологическая энергия, за пределы которой они не могут выйти. И поэтому Всевышний 

Аллах не возлагает ни на кого из супругов то, что им не под силу и не по возможности, как в 

сфере расходования отца на своего ребенка и на его мать, так и в сфере кормления грудью, 

что относится к возможностям матери. Потому что обстоятельства женщины также следует 

учитывать. 
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نْھمَُا وَتشََاوُرٍ فلاََ جُناَحَ عَلیَْھِمَا ۗ وَإنِْ أرََدتُّمْ أنَ تسَْترَْضِعُوا  ا أوَْلاَدَكُمْ فلاََ فإَنِْ أرََادَا فصَِالاً عَن ترََاضٍ مِّ جُناَحَ عَلیَْكُمْ إذَِا سَلَّمْتمُ مَّ

 آتیَْتمُ باِلْمَعْرُوفِ 

Такие же обязанности возлагаются на наследника отца. Если они пожелают отнять 

ребенка от груди по взаимному согласию и совету, то не совершат греха. И если вы 

пожелаете нанять кормилицу для ваших детей, то не совершите греха, если вы 

заплатите ей на разумных условиях. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

Во всех остальных вопросах должно быть достигнуто взаимное согласие между отцом и 

матерью ребенка. Такова основа взаимосвязи во всех вопросах, связанных с грудным ребен-

ком, дабы на него не повлияли никакие негативные факторы, способные впоследствии отра-

зиться на его будущей жизни. И если оба родителя новорожденного посчитают, что для ре-

бенка лучше, чтобы его кормила грудным молоком другая женщина, то подобное решение 

должно исходить от обоих родителей по их взаимному согласию. 

َ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ  َ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 233) 

Этот аят завершается строгим повелением быть богобоязненными. Приказ быть богобояз-

ненными адресован обоим родителям. Каждый из родителей должен помнить о том, что Все-

вышний Аллах наблюдает за ними и за их действиями, и что от Аллаха ничто не скроется. О, 

если бы каждый из родителей помнил о божественном присутствии, от которого готовы рас-

колоться даже небеса! Тем самым Всевышний Аллах подтверждает, что оба родителя долж-

ны опекать этого слабого грудного ребенка. Также следует помнить о том, что период груд-

ного вскармливания у человека намного дольше, чем период грудного вскармливания у всех 

остальных животных, что предполагает взаимопомощь каждого из родителей в данном во-

просе. Кроме того, родителям нужно знать, что плод их связи, коим является их ребенок, бу-

дет долго сопровождать их. Поэтому никто из родителей не должен плохо относиться к дру-

гому родителю. Супругам следует оберегать тот аспект их связи, который позволит им сов-

местно и сообща заниматься воспитанием и заботой о своем ребенке, пока он не подрастет и 

не достигнет возраста совершеннолетия. 

И в контексте повествования о грудном вскармливании, уместно упомянуть такое поня-

тие, как молочное родство. Всевышний Аллах сделал грудное вскармливание одним из 

средств для защиты младенца и даровал в нем все необходимое для его жизни. Также Он по-

становил, что грудное вскармливание занимает степень кровного родства. Именно поэтому, 

когда перечисляются женщины, на которых мужчине нельзя жениться, среди них упомина-
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ется его молочная кормилица. Она называется его «молочной матерью»202. Всевышний Ал-

лах сказал: 

ضَاعَةِ  نَ الرَّ تيِ أرَْضَعْنكَُمْ وَأخََوَاتكُُم مِّ ھاَتكُُمُ اللاَّ  وَأمَُّ

Ваши матери, вскормившие вас молоком и ваши молочные сестры. 

(Сура «ан-Ниса», аят 23) 

Это означает, что если женщина кормила какого-то младенца своим грудным молоком, то он 

становится ее сыном, а ее родная дочь становится для такого человека молочной сестрой. Если 

кто-то в младенчестве вскармливался грудным молоком в какой-то другой семье, то у него – две 

семьи: молочная семья и родная семья. И даже несмотря на то, что Всевышний Аллах не устано-

вил для молочной семьи какой-то доли при наследовании или обязательства расходовать на них, 

но в рамках моральных прав молочная семья заслуживает такого же поддерживания родствен-

ных отношений, хорошего подхода и уважения, как и родная семья. Посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) был до конца преданным и верным своей молочной кормилице и ее 

родственникам. Он был к ним щедр, учтив и благочестив. Пророк (мир ему и благословение Ал-

лаха) поддерживал с ними родственные связи и говорил, что вследствие молочного вскармлива-

ния становится запретным все то, что запретно вследствие кровного родства. 

Ученые исламского права разошлись во мнениях относительно количества молочных 

кормлений, посредством которых утверждается молочное родство. В подобных вопросах 

следует обращать внимание на обычаи людей. Например, в соответствии с обычаем людей 

для утверждения молочного родства может быть достаточно пяти или десяти кормлений, ли-

бо же достаточно молочного вскармливания на протяжении одной недели, одного месяца 

или одного года. И в данном вопросе именно на это следует обращать внимание. Необходи-

мо определить, что считается подтверждением факта молочного кормления и какие послед-

ствия оно несет в будущем с точки зрения запрета жениться на молочной родственнице или 

выходить замуж за молочного родственника. Некоторые знатоки исламского права считают, 

что молочное вскармливание, результатом которого становится молочное родство и запрет 

жениться на молочной родственнице или выходить замуж за молочного родственника, до-

стигается определенным количеством кормлений, о которых сказано в некоторых версиях 

хадисов203. Другие ученые исламского права считают, что к молочному вскармливанию, ре-

зультатом которого становится молочное родство и запрет жениться на молочной родствен-

нице или выходить замуж за молочного родственника, достигается тем количеством кормле-

202 Молочная мать – это женщина, кормившая человека своим грудным молоком, когда он был младенцем. – 
Прим. пер. 
203 К этим хадисам относятся слова пророка (мир ему и благословение Аллаха): «Ни одно, ни два кормления не 
создают молочного родства, запрещающего вступление в брак». 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
грудного вскармливания», «Глава об одном или двух грудных вскармливаниях», хадис № 1450, стр. 577. 
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ний, которое ведет к росту его тела и формированию костей204. Следовательно, в таком слу-

чае ребенку должно хватить этих кормлений для того, чтобы росло его тело и кости. И ско-

рее всего, ранее упомянутое нами мнение, которое заключается в том, что в данном вопросе 

следует обращать внимание на сложившиеся обычаи среди людей, ближе к исламскому пра-

ву, чем попытка заявить о каком-то конкретном количестве грудных вскармливаний. 

Существует также иной аспект, о котором хотелось бы упомянуть, пока мы говорим о 

грудном вскармливании. Тот случай, когда некоторые люди используют грудное вскармли-

вание не по его основному назначению. В качестве примера хочется привести ситуацию, ко-

гда один из родных братьев – бедный, а другой – богатый. И если жены богатого брата захо-

тят воспрепятствовать тому, чтобы их дочери в будущем вышли замуж за детей бедного 

родного брата их мужа, то они могут покормить грудью детей бедного брата. Не потому, что 

эти дети нуждаются в таком вскармливании, а для того, чтобы исключить возможность бу-

дущего брака между своими дочерями и их двоюродными братьями (сыновьями бедного 

родного брата, который является их отцом). Подобное действие является проявлением сла-

бости веры во Всевышнего Аллаха, а также указывает на хитрость в данном вопросе. Откуда 

эти женщины могут знать, что бедный останется бедным в будущем? Быть может, Аллах 

обогатит этих людей Своей Милости? И кто может сказать, что богатый останется богатым в 

будущем? Все это – в Руках Всевышнего Аллаха. И никто, кроме Аллаха, не может заявлять 

о том, что произойдет в будущем. Так пусть же они побоятся Аллаха и не смеют использо-

вать предписание, которое пришло в Его законодательство, не по назначению. 

لْنَ فيِ یتَرََبَّصْنَ بأِنَفسُِھِنَّ أرَْبعََةَ أشَْھرٍُ وَعَشْرًا ۖ فإَذَِا بلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فلاََ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِمَا فعََ وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُمْ وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ   أنَفسُِھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ ۗ وَاللهَّ

Если кто-либо из вас скончается и оставит после себя жен, то они должны выжидать 

четыре месяца и десять дней. Когда же они дождутся истечения положенного им срока, 

то на вас не будет греха, если они распорядятся собой разумным образом. Аллах ведает 

о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 234) 

204 Сообщается, что Абу Муса аль-Хиляли передал от своего отца, что: «Жена одного мужчины родила, когда 
они пребывали в пути. И у нее был застой молока. Ее муж стал высасывать молоко и сплевывать, но часть мо-
лока попала к нему в горло. Когда же пришел Абу Муса, то сказал этому мужчине: “Она стала для тебя запрет-
ной!” После чего мужчина отправился к Ибн Масуду и задал ему вопрос, на что он ответил: “Посланник Алла-
ха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: ‘Кормление принимают во внимание только в том случае, если 
оно помогает увеличению мышц и росту костей’”». 
Шуейб аль-Арнаут сказал: «Хадис является достоверным в силу наличия ему множества подтверждений, а эта 
цепочка передатчиков – слабая, потому что существует прерывание цепочки между Абу Мусой аль-Хиляли и 
Абдуллахом ибн Масудом». 
Ибн Ханбаль, «Сборник хадисов имама Ахмада ибн Ханбаля» («Муснад аль-Имам Ахмад ибн Ханбаль»), 
предыдущий источник, дополнение к сборнику хадисов от Абдуллаха ибн Масуда (да будет доволен им Аллах), 
(7/185), хадис № 4114. 
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Cначала Всевышний Аллах упомянул положения, которые являются последствиями доб-

ровольного расставания между супругами в результате развода. Далее Он перечислил поло-

жения, которые являются последствиями принудительного тяжкого расставания между су-

пругами, на которое никто из них никак не может повлиять, и это – расставание из-за смерти. 

Если после смерти мужчины у него осталась овдовевшая супруга, то она обязана выжидать 

установленный для нее срок. Это необходимо для того, чтобы женщина убедилась в том, что 

она не беременна от умершего мужа. Срок, установленный в таком случае Всевышним Ал-

лахом, составляет четыре месяца и десять дней. Но удостовериться в том, что матка не опло-

дотворена, можно по истечении всего лишь трех месяцев – этого достаточно для того, чтобы 

женщина выждала три цикла менструаций (хайд) и три цикла чистоты (тухр). В соответ-

ствии со всеми толкованиями, вышеупомянутый период и является тем временем, которое 

необходимо выжидать разведенной женщине (куру). Если же говорить о дополнительных со-

рока днях ожидания, то они являются днями сильной скорби, которые наступают после 

смерти мужа. Чаще всего женщину охватывает особая скорбь и она постоянно вспоминает 

своего умершего мужа. Следовательно, эти дни не столько являются временем для каких-то 

особых законоположений, сколько периодом скорби и всего того, что с ней связано. Именно 

поэтому период выжидания женщины после смерти ее мужа ограничен таким сроком. Аллах 

об этом знает лучше. 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ فإَذَِا بلَغَْنَ أجََلھَنَُّ فلاََ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِمَا فعََلْنَ فيِ   أنَفسُِھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ ۗ وَاللهَّ

Когда же они дождутся истечения положенного им срока, то на вас не будет греха, 

если они распорядятся собой разумным образом. Аллах ведает о том, что вы 

совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 234) 

После окончания положенного для женщины срока на ней не будет никакого греха и ни 

она, ни ее опекун, ни ее родственники не понесут никакой ответственности, если женщина 

вернется к своей обычной жизни и будет заниматься своими обычными делами, как это было 

до смерти ее мужа. Но в данном случае мы видим нечто особенное – это намек на то, что ме-

сто умершего мужа может занять другой мужчина. Например, пребывая у себя дома, женщи-

на может немного украсить себя. И за это ее не стоит порицать или говорить, что она, мол, 

«позабыла своего умершего мужа прежде, чем обветшал его кафан». Так обычно происходит 

среди людей, которые порицают вдову и называют ее «не до конца верной» или «не верной 

своему умершему мужу» и т. д. Опекуны женщины не должны думать, что такой поступок 

женщины как-то выходит за рамки общепринятых человеческих понятий, ибо это является 

нормальным и за это на ней нет греха. И так продолжается до тех пор, пока это происходит в 

определенных рамках, не переходит границы шариата и не противоречит стыдливости. 
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О СВАТОВСТВЕ 

ُ أَ  ضْتمُ بھِِ مِنْ خِطْبةَِ النِّسَاءِ أوَْ أكَْننَتمُْ فيِ أنَفسُِكُمْ ۚ عَلمَِ اللهَّ  نَّكُمْ سَتذَْكُرُونھَنَُّ وَلاَ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِمَا عَرَّ

На вас не будет греха, если вы намекнете о сватовстве к женщинам или утаите это в 

душе. Аллах знает, что вы будете вспоминать о них. 

(Сура «аль-Бакара», аят 235) 

Этот священный аят соответствует тому, о чем говорилось ранее. В предшествующем аяте 

говорилось о женщине, которая дождалась истечения положенного ей срока после смерти 

своего мужа и готова начать новую жизнь с новым мужем. Пройдя все прежние трудности и 

последовавшие за ними проявления скорби, эта женщина почувствовала, что готова начать 

свою жизнь заново. Так что же должны делать те, кто желают жениться на такой женщине? 

Во время ожидания окончания положенного срока после смерти мужа таким женщинам 

нельзя ясно говорить о том, что к ним хотят посвататься или же проявить к ним открытую 

заинтересованность. Достаточно намекнуть и посеять в их сердцах надежду на то, что ими 

все еще интересуются мужчины. Например, мужчина может сказать женщине, которая ожи-

дает истечения положенного ей срока после смерти своего мужа: «На таких, как ты, держит-

ся семейный очаг», «Тебе можно доверять», «На таких, как ты, могут рассчитывать здраво-

мыслящие люди», «Счастлив тот дом, в строительстве которого ты примешь участие». Но ни 

в коем случае нельзя говорить такой женщине: «Я с нетерпением жду, когда ты закончишь 

ожидать завершения положенного срока после смерти твоего мужа, чтобы жениться на те-

бе». Подобное может поранить женщину. И если кто-то почувствует, что сказал подобное, то 

пусть знает: он неправильно понял толкование этого аята. Следует ограничиться намеками. 

عْرُوفًا ا إلاَِّ أنَ تقَوُلوُا قوَْلاً مَّ كِن لاَّ توَُاعِدُوھنَُّ سِرًّ ٰـ  وَلَ

 Не давайте им тайных обещаний и говорите только достойные слова. 

(Сура «аль-Бакара», аят 235) 

К огромному сожалению, в наше время люди очень часто дают тайные обещания. И к та-

ким обещаниям относится случай, когда мужчина тайно договаривается с женщиной о том, 

что он на ней женится после истечения положенного ей срока. Подобные обещания могут 

также давать и незамужней женщине, но это происходит скрыто и является неприемлемым. 

Ибо все это с большой вероятностью может привести к прелюбодеянию или совершению 

порицаемого. Подавляющее большинство ошибок, которые в наши дни совершают девушки 

и парни, происходит после начала доверительных отношений между двумя молодыми людь-

ми. Затем все переходит к скрытым обещаниям или обещаниям жениться. И чаще всего по-

добные обещания так и остаются неосуществленными, либо же реализуются не в полной ме-

ре. И все вышеупомянутое относится к категории скрытых обещаний, которые Всевышний 

Аллах запретил давать. Этот запрет распространяется не только на женщину, у которой умер 
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муж, но и на все остальные ситуации, когда обе стороны дают друг другу обещания, которые 

в действительности не могут осуществить. 

َ یعَْلمَُ مَا فيِ أنَفسُِكُمْ فاَحْذَرُوهُ  ۚ◌  غَ الْكِتاَبُ أجََلھَُ وَلاَ تعَْزِمُوا عُقْدَةَ النِّكَاحِ حَتَّىٰ یبَْلُ  َ غَفوُرٌ حَلیِمٌ  ۚ◌  وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

Не принимайте решение вступить в брак, пока не истечет предписанный срок. 

Знайте, что Аллаху известно о том, что в ваших душах. Остерегайтесь Его и знайте, что 

Аллах – Прощающий, Выдержанный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 235) 

Заключить брак можно только после того, как женщина полностью дождется истечения 

положенного ей срока. И в каждой отдельной ситуации – свой срок. В общем положенный 

женщине срок истекает в течение приблизительно трех месяцев. Исключением является срок 

ожидания женщины, у которой умер муж. Ученые-знатоки исламского права очень много 

сказали о ситуации, когда мужчина, не дожидаясь окончания положенного для женщины 

срока, все же женился на ней. Некоторые ученые сказали, что в таком случае женщина 

навсегда становится запретной для этого мужчины. Другие же сказали, что этот запрет вре-

менный. Для получения более детальной информации Вы можете обратиться к книгам уче-

ных по исламскому праву. 

وھنَُّ أوَْ تفَْرِضُوا لھَنَُّ فرَِیضَةً ۚ وَمَتِّعُوھنَُّ عَلىَ الْمُوسِعِ قدََرُهُ وَعَلىَ الْمُقْترِِ قدََرُهُ مَتاَعًا  لاَّ جُناَحَ عَلیَْكُمْ إنِ طَلَّقْتمُُ النِّسَاءَ مَا لمَْ تمََسُّ

 باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ الْمُحْسِنیِنَ 

На вас не будет греха, если вы разведетесь с женами, не коснувшись их и не 

установив для них обязательное вознаграждение (брачный дар). Одарите их разумным 

образом, и пусть богатый поступит по мере своих возможностей, а бедный – по мере 

своих. Такова обязанность творящих добро. 

(Сура «аль-Бакара», аят 236) 

В данном священном аяте раскрывается вопрос, известный в книгах по исламским законопо-

ложениям как «подарок при разводе» (мут’а ат-талак). Иногда супруги могут расстаться после 

заключения брачного договора прежде, чем произошел половой акт. И если до этого брачный 

подарок (махр) не был определен (а именно об этом и говорится в вышеупомянутом аяте), то 

мужчина, который разводится со своей женой, должен подарить ей подарок. Определить размер 

«подарка при разводе» можно, обратив внимание на брачный подарок, который получили сест-

ры этой женщины, либо женщины из ее семьи, либо женщины, которые занимают такое же со-

циальное и материальное положение, как и она. Определяя ценность подарка при разводе (мут’а 

ат-талак), следует учитывать материальные возможности мужчины: 

 قدََرُهُ وَعَلىَ الْمُقْترِِ قدََرُهُ وَمَتِّعُوھنَُّ عَلىَ الْمُوسِعِ 

И пусть богатый поступит по мере своих возможностей, а бедный – по мере своих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 236) 
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Поэтому пусть состоятельный мужчина поступит по мере своих возможностей и подарит 

своей разведенной супруге подарок, который ему по силам. При этом бедный не должен смот-

реть на то, является ли женщина богатой или бедной. Пусть несостоятельный мужчина поступит 

так же, учитывая свои возможности. Подарок при разводе является определенной компенсацией 

и попыткой отвлечь женщину от постигшего ее унижения, которое она, вполне вероятно, может 

ощущать. Подарок при разводе может стать попыткой залечить ту рану, которую женщина по-

лучила вследствие развода таким путем. Общеизвестно, что, в понимании нашего общества, 

женщина, с которой развелись подобным образом, может навсегда лишиться возможности в бу-

дущем выйти замуж и обрести нового супруга. Ибо впоследствии люди будут очень много гово-

рить об этом и распространять различные безосновательные небылицы о случившемся разводе. 

 مَتاَعًا باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ الْمُحْسِنیِنَ 

Такова обязанность творящих добро. 

(Сура «аль-Бакара», аят 236) 

Всевышний назвал подарок при разводе «обязанностью творящих добро». Дабы люди, 

зная о том, что этот вид подарка не является обязательным, не пренебрегали им. 

وھنَُّ وَقدَْ فرََضْتمُْ لھَنَُّ فرَِیضَةً فنَصِْفُ مَا فرََضْتمُْ إلاَِّ أنَ یَ  عْفوُنَ أوَْ یعَْفوَُ الَّذِي بیِدَِهِ عُقْدَةُ النِّكَاحِ ۚوَإنِ طَلَّقْتمُُوھنَُّ مِن قبَْلِ أنَ تمََسُّ

َ بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ وَأنَ تعَْفوُا أقَْرَبُ   للِتَّقْوَىٰ ۚ وَلاَ تنَسَوُا الْفضَْلَ بیَْنكَُمْ ۚ إنَِّ اللهَّ

Если же вы разведетесь с ними до того, как коснулись их, но после того, как 

установили обязательное вознаграждение (брачный дар), то отдайте им половину его, 

если только они не простят или не простит тот, в чьих руках брачное соглашение. Если 

вы простите, то это будет ближе к богобоязненности. Не забывайте оказывать милость 

друг к другу. Воистину, Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 

Ситуация, о которой говорится в аяте, является вторым вариантом развода с женщиной: 

до совершения полового акта. Это ситуация, когда брачный подарок (махр) уже был опреде-

лен и упомянут. В таком случае разведенная женщина имеет право на половину обусловлен-

ного брачного подарка (махр). И это право закреплено за женщиной. 

 إلاَِّ أنَ یعَْفوُنَ 

Если только они не простят… 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 

Они, то есть разведенные женщины, могут простить и не брать половину положенного им 

брачного подарка. 

 الَّذِي بیِدَِهِ عُقْدَةُ النِّكَاحِ أوَْ یعَْفوَُ 

…или не простит тот, в чьих руках брачное соглашение. 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 
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Тот, в чьих руках брачное соглашение, – это опекун разведенной женщины. Также суще-

ствует мнение, что это – муж разведенной. В соответствии с первым толкованием смысл аята 

будет следующим: «Если только разведенные женщины, совладав с собой, не простят и не 

откажутся от своего права получить половину брачного подарка. Или же если не простит 

тот, в чьих руках брачное соглашение, если до этого разведенные женщины не сделали это-

го». Такое решение может принять отец по отношению к своей дочери-девственнице или же 

хозяин рабыни. В соответствии со вторым толкованием смысл аята будет следующим: «Если 

только разведенные женщины не простят и не откажутся от своего права получить половину 

брачного подарка. Или же если не простит муж и отдаст ей брачный подарок полностью». 

 وَأنَ تعَْفوُا أقَْرَبُ للِتَّقْوَىٰ 

Если вы простите, то это будет ближе к богобоязненности. 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 

Речь обращена к обоим супругам в общем и к женам – в частности. Аз-Заджадж упомянул 

следующее толкование этих слов: «Мужу следует простить и отдать брачный подарок пол-

ностью, а жене следует простить и отказаться от брачного подарка полностью». И это будет 

лучше как для женщины, так и для мужчины. 

 وَلاَ تنَسَوُا الْفضَْلَ بیَْنكَُمْ 

Не забывайте оказывать милость друг к другу. 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 

Не забывайте делать добро друг другу. 

И после длинного путешествия в законоположения брака, развода, брачных подарков, 

расходования, грудного вскармливания и периодов ожидания после развода или смерти му-

жа, следующий священный аят говорит об особо важном вопросе – об обязательности долж-

ного отношения к молитве и о ее оберегании: 

لوََا ِ قاَنتِیِنَ حَافظِوُا عَلىَ الصَّ لاَةِ الْوُسْطَىٰ وَقوُمُوا لِلہَّ  تِ وَالصَّ

Оберегайте намазы, и особенно, средний (послеполуденный) намаз. И стойте перед 

Аллахом смиренно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 238) 

Упоминание именно средней молитвы и смиренного стояния перед Аллахом как будто бы 

указывает на отдых и поиск убежища в поминании Всевышнего Аллаха после тяжелого пу-

тешествия в вышеупомянутые законоположения. Ибо все эти законоположения нуждаются в 

терпении, молитве, набожности и осознании того, что человек находится перед Всевышним 

Аллахом. Всего этого можно достичь только путем бережного отношения к молитве, и осо-

бенно – к средней молитве. 
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ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلَ  َ كَمَا عَلَّمَكُم مَّ  مُونَ فإَنِْ خِفْتمُْ فرَِجَالاً أوَْ رُكْباَناً ۖ فإَذَِا أمَِنتمُْ فاَذْكُرُوا اللهَّ

Если вы испытываете страх, то молитесь на ходу или верхом. Когда же вы окажетесь 

в безопасности, то поминайте Аллаха так, как Он научил вас тому, чего вы не знали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

После того, как Всевышний вменил в обязанность верующим сражение, Он обратил вни-

мание на состояние страха: 

 فإَنِْ خِفْتمُْ فرَِجَالاً أوَْ رُكْباَنًا

Если вы испытываете страх, то молитесь на ходу или верхом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

Как будто тот, кто задает вопрос, говорит: «Если я, испытывая страх, совершу молитву на 

ходу или верхом, то будет ли это являться халатным и небрежным отношением к молитве?» 

На что Всевышний Аллах ответил: 

 فإَنِْ خِفْتمُْ 

Если вы испытываете страх… 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

Если вы испытываете страх, то молитесь так, как можете. 

 فرَِجَالاً 

…то молитесь на ходу… 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

То молитесь, идя пешком. 

 أوَْ رُكْباَنًا

…или верхом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

Или молитесь верхом. То есть молитесь так, как вы можете. При этом вы можете направ-

ляться как в сторону кыблы, так и в какую-то другую сторону, заменяя поясной и земной по-

клоны знаками или иными движениями. 

 فإَذَِا أمَِنتمُْ 

Когда же вы окажетесь в безопасности… 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

Когда же вы окажетесь в безопасности и преодолеете страх: 

َ كَمَا عَلَّمَكُمفاَذْكُرُوا   اللهَّ

…то поминайте Аллаха так, как Он научил вас тому… 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

То смиренно поминайте Аллаха так, как Он научил вас тому. 
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ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُونَ   مَّ

…чего вы не знали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 239) 

Этому аяту ранее уже предшествовал другой аят, в котором Всевышний Аллах сказал: 

یكُمْ وَیعَُلِّمُكُمُ الْكِتَابَ وَالْحِكْمَ  نكُمْ یتَْلوُ عَلیَْكُمْ آیاَتنِاَ وَیزَُكِّ ا لمَْ تكَُونوُا تعَْلمَُونَ * فاَذْكُرُ كَمَا أرَْسَلْناَ فیِكُمْ رَسُولاً مِّ ونيِ ةَ وَیعَُلِّمُكُم مَّ

 أذَْكُرْكُمْ وَاشْكُرُوا ليِ وَلاَ تكَْفرُُونِ 

Таким же образом Я отправил к вам Посланника из вашей среды, который читает 

вам Наши аяты, очищает вас, обучает вас Писанию и мудрости, обучает вас тому, чего 

вы не знали. Поминайте Меня, и Я буду помнить о вас. Благодарите Меня и не будьте 

неблагодарны Мне. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 151-152) 

Также и в другом месте этой суры, где говорится о совершении большого паломничества, 

Всевышний Аллах сказал: 

 َ ناَسِكَكُمْ فاَذْكُرُوا اللهَّ   كَذِكْرِكُمْ آباَءَكُمْ أوَْ أشََدَّ ذِكْرًافإَذَِا قضََیْتمُ مَّ

Когда вы завершите свои обряды, то поминайте Аллаха так, как поминаете своих 

отцов, и даже более того. 

(Сура «аль-Бакара», аят 200) 

Следовательно, поминание Аллаха – это рай и непреступная крепость верующего. Веру-

ющий прибегает к поминанию Аллаха, и оно помогает ему помнить, благодарить и наилуч-

шим образом поклоняться Аллаху. Поминание Аллаха позволяет верующему переносить 

трудности, которые встречаются на пути осуществления миссии преемственности человека 

на земле, нести возложенную на него ответственность и успешно миновать экзамен воздая-

ния. Получается, что поминание Аллаха состоит из благодарности, терпения, размышления и 

глубокого понимания. 

После этого контекст повествования переходит к завершению аятов, в которых говорится 

о законоположениях брака. И такое завершение также является чудом, как и все остальные 

аяты Мудрого Писания: 

 وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُمْ 

Если кто-либо из вас скончается… 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

То есть если кто-то из вас окажется при смерти и почувствует приближение своего срока. 

 وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا

…и оставит после себя жен… 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 
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И если такой мужчина знает, что после себя он оставит слабых жен, которые будут нуж-

даться в заботе. 

تاَعًا إلِىَ الْحَوْلِ غَیْرَ إخِْرَاجٍ  زَْوَاجِھِم مَّ  وَصِیَّةً لأِّ

…то они должны завещать, чтобы их обеспечивали в течение одного года и не 

прогоняли. 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

Тому человеку, который чувствует приближение своей смерти, приказано завещать своим 

детям и родственникам хорошо относиться к своим женам, которых он оставит после себя. 

Хорошее отношение к женам заключается в том, что на протяжении целого года им следует 

разрешить наслаждаться жизнью в доме своего супружества. Даже после смерти их мужа. И 

в таком случае никто из наследников не имеет права выгнать их из дома супружества. 

 فإَنِْ خَرَجْنَ 

Если же они сами уйдут… 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

Если же они сами захотят уйти. 

عْرُوفٍ   فلاََ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فيِ مَا فعََلْنَ فيِ أنَفسُِھِنَّ مِن مَّ

…то на вас не будет греха за то, что они распорядятся собой разумным образом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

То в таком случае на родственниках умершего мужа не будет греха из-за их ухода. Но 

родственникам мужа нельзя просить или заставлять их уйти. 

ُ عَزِیزٌ حَكِیمٌ   وَاللهَّ

Аллах – Могущественный, Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

В завершение нашего рассказа об этом священном аяте мы бы хотели отметить, что неко-

торые люди заявляют о том, что этот аят отменен другими словами Всевышнего: 

أجََلھَنَُّ فلاََ جُناَحَ عَلیَْكُمْ فیِمَا فعََلْنَ فيِ  بلَغَْنَ  وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُمْ وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا یتَرََبَّصْنَ بأِنَفسُِھِنَّ أرَْبعََةَ أشَْھرٍُ وَعَشْرًا ۖ فإَذَِا 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ   أنَفسُِھِنَّ باِلْمَعْرُوفِ ۗ وَاللهَّ

Если кто-либо из вас скончается и оставит после себя жен, то они должны выжидать 

четыре месяца и десять дней. Когда же они дождутся истечения положенного им срока, 

то на вас не будет греха, если они распорядятся собой разумным образом. Аллах ведает 

о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 234) 

Они считают, что два вышеупомянутых аятах говорят об одном и том же вопросе – о пе-

риоде выжидания женщины, у которой умер муж. Истина же заключается в том, что эти два 
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аята говорят об абсолютно разных вопросах. Первый аят учитывает определенные обычаи и 

традиции народов: 

تاَعًا إلِىَ الْحَوْلِ غَیْرَ إخِْرَاجٍ وَالَّذِینَ یتُوََفَّوْنَ مِنكُمْ وَیذََرُونَ أزَْوَاجًا وَصِیَّةً  زَْوَاجِھِم مَّ  لأِّ

Если кто-либо из вас скончается и оставит после себя жен, то они должны завещать, 

чтобы их обеспечивали в течение одного года и не прогоняли. 

(Сура «аль-Бакара», аят 240) 

У разных народов существуют различные обычаи проявления уважения к умершим. Люди 

по-разному вспоминают об умершем и дают понять, что очень хорошо, с любовью и уваже-

нием относятся к нему. Родственники и семья умершего в разных формах дают понять, что 

имеют хорошие воспоминания о нем и что он пользуется уважением среди тех, кто связан с 

ним. Особенно это важно для родственников умершего. 

У разных народов и по сей день существуют разнообразные традиции проявления таких 

чувств. Священный Коран наилучшим образом и предельно внимательно подходит к этим 

человеческим чувствам. Поэтому дом, который построил мужчина и провел в нем со своей 

супругой всю свою жизнь, остается таким же, как и до его смерти – как будто смерть не 

внесла никаких изменений. И это предписание несет в себе облегчение для всех членов се-

мьи умершего, первой из которых является его супруга. Соответственно, в этом доме остает-

ся жить жена умершего, а также в нем постоянно пребывают дети и родственники покойно-

го, дабы каждый из них имел достаточно возможностей проявить терпение, вкусить утеше-

ние и преодолеть горечь смерти и утраты. Ислам был ниспослан как для арабов, так и для 

других народов, к которым прежде не был отправлен посланник. Появление ислама также 

затронуло традиции и обычаи народов, которым ранее было ниспослано писание и у которых 

уже были законоположения по данному вопросу. И, вне всякого сомнения, муж занимал для 

женщины «особое положение», как об этом сказал посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха)205. 

205 Аль-Байхакы в своей книге «Доказательства пророчества» («Даляиль ан-Нубувва») вывел по цепочке от Ибн 
Исхака, который сказал: «После того, как посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) возвращался в 
Медину после битвы при Ухуде, его встретила Хамна дочь Джахша. После того, как люди сообщили ей о смер-
ти ее брата Абдуллаха ибн Джахша, она произнесла: “Воистину, мы принадлежим Аллаху, и к Нему мы вер-
немся”, и попросила за него прощения у Аллаха. Затем после того, как люди сообщили ей о смерти ее дяди со 
стороны матери Хамзы ибн Абд аль-Мутталиба, она произнесла: “Воистину, мы принадлежим Аллаху, и к 
Нему мы вернемся”, и попросила за него прощения у Аллаха. Но после того, как люди сообщили ей о смерти ее 
мужа Мусаба ибн Умейра, она начала выть и кричать. И тогда посланник Аллаха (мир ему и благословение Ал-
лаха), увидев, как терпеливо она встретила новость о смерти своего брата и дяди со стороны матери, но стала 
кричать после сообщения о смерти своего мужа, сказал: “Воистину, муж, вне всякого сомнения, занимает осо-
бое положение для женщины”». 
Аль-Байхакы, Абу Бакр Ахмад ибн аль-Хусейн аль-Хусрауджирди (458 г. х.), «Доказательства пророчества» 
(«Даляиль ан-Нубувва»), ред.: Абд аль-Му’ты Каль'аджи, Бейрут, изд-во «Дал аль-Кутуб аль-Ильмия», 1988 г. 
(1/22).  
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Для того, чтобы убедиться в том, что в матке женщины не осталось семени умершего му-

жа, достаточно выждать три месячных цикла. Общий период сложных психологических пе-

реживаний длится для женщины четыре месяца и десять дней. Также существует период 

возвращения женщины и ее детей к обычной жизни после таких острых материальных и 

психологических потрясений. И срок полного возвращения к обычной жизни не может быть 

меньшим, чем год. Важность года как такового одинакова во всех обществах: том, которое 

занимается сельскохозяйственной деятельностью и жизнь которого связана с определенными 

сезонами; в обществе, которое занимается выращиванием домашнего скота и жизнь которого 

зависит от воды и пастбищ; в обществе, которое занимается торговлей и неразрывно связано 

с расчетом наступления года. Год в равной степени важен и при расчете обязательной мило-

стыни – закята. Если человек арендует дом, то чаще всего аренда оплачивается на год впе-

ред. Следовательно, год считается определенной единицей, призванной упорядочить дела и 

жизнь людей. И особенно это актуально после такого горя, как «беда смерти». Именно так 

она названа в Священном Коране206. Такой период времени позволяет женщине, утратившей 

своего мужа, на протяжении года привести в порядок свои дела и дела своих детей. Тем са-

мым женщина, после перенесенного душевного потрясения и убежденности в том, что она не 

беременна от умершего мужа, готовит себя к тому, чтобы самостоятельно нести ответствен-

ность. Данный вопрос широко известен в законоположениях Священного Корана, который 

зиждется на облегчении и милосердии. Ибо Священный Коран заботится о различных чело-

веческих чувствах и вопросах. И одним из важнейших вопросов в жизни человека является 

семья. Семья – это краеугольный камень в формировании общества. С семьи начинается ши-

рокая сеть социальных взаимоотношений, о сохранении и развитии которых заботится ис-

лам. 

Стало быть, период в четыре месяца и десять дней, в течение которого женщина ожидает 

подтверждения того, что она не беременна от своего покойного мужа, и в течение которого 

она готовится вернуться к своей обычной жизни, является минимально достаточным перио-

дом для этого. Возможно, этого периода будет достаточно для того, чтобы привести в поря-

док психологическое и физическое состояние женщины. Отрезок времени, длиной в год, 

206 Всевышний Аллах сказал: 
نكُمْ أوَْ آخَرَانِ مِنْ غَیْرِكُمْ إنِْ أنَتمُْ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا شَھاَدَةُ بیَْنكُِمْ  صِیبةَُ إذَِا حَضَرَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ حِینَ الْوَصِیَّةِ اثْناَنِ ذَوَا عَدْلٍ مِّ  ضَرَبْتمُْ فيِ الأْرَْضِ فَأصََابتَْكُم مُّ

ِ إنِِ  لاَةِ فیَقُْسِمَانِ باِللہَّ ِ إنَِّا إذًِا لَّمِنَ الآْ  الْمَوْتِ ۚ تحَْبسُِونھَمَُا مِن بعَْدِ الصَّ  ثمِِینَ ارْتبَْتمُْ لاَ نشَْترَِي بھِِ ثمََناً وَلَوْ كَانَ ذَا قرُْبىَٰ ۙ وَلاَ نكَْتمُُ شَھاَدَةَ اللهَّ
О те, которые уверовали! Если к кому-нибудь из вас явится смерть, и он оставит завещание, то его 

свидетельствуют двое справедливых мужей из вас или двое других не из вас, если смерть постигнет вас, 
когда вы странствуете по земле. Задержите их обоих после намаза, и если вы усомнитесь, то они должны 
поклясться Аллахом: «Мы не покупаем за них мирскую выгоду, даже если он является нашим близким 
родственником, и не скрываем свидетельства Аллаха. В противном же случае мы принадлежим к числу 

грешников». 
(Сура «аль-Маида», аят 106) 
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также является определенным порогом для различных материальных урегулирований, свя-

занных с возобновлением нормальной жизни. Если мы обратимся к некоторым современным 

наукам, в особенности к психологии (и познакомимся с исследованиями, которые провели 

специалисты среди вдов), а также обратим внимание на различные эмоциональные аспекты, 

то обнаружим множество замечаний и новых смыслов, которые, быть может, не учли толко-

ватели Корана. Причина этого может заключаться в том, что толкователи Корана сосредото-

чили свое внимание исключительно на частичном законоположении исламского права, кото-

рое связано с возложением на человека обязательств. Но если бы они обратили внимание на 

другие вопросы, то, вне всякого сомнения, вынесли бы решение о том, что оба аята несут в 

себе определенные частные законоположения, а также то, что один аят не отменяет другой 

аят. Следовательно, каждый из этих двух аятов имеет свой вектор направленности. Таким 

образом, первый аят говорит о жене: о ее теле, душе, матке и выходе женщины из-под влия-

ния горя, которое постигло ее вследствие смерти мужа. Второй же аят говорит об оставлении 

завещания: чтобы жен умершего мужчины обеспечивали в течение одного года и не выгоня-

ли их из дома. Второй аят содержит в себе заповедь Всевышнего Аллаха, которую Он оста-

вил супругам, семье, наследникам и всей общине мусульман. Этот завет заключается в том, 

чтобы предоставить вдове возможность вернуться к обычной жизни и встать на ноги. И в 

этой ей призваны помочь остальные наследники умершего. Ибо вдова сильно нуждается в 

предоставлении такой возможности. И вместе с тем не следует обращать внимания на то, ка-

кие взаимоотношения приняты в данном вопросе среди представителей того или иного об-

щества. Основываясь на вышесказанном, следует отметить, что между двумя аятами нет ни-

какого несоответствия или противоречия, которое бы побуждало применить к этим аятам 

правила отмены (о котором говорят его сторонники), одно из них гласит, что «более поздний 

аят отменяет ранний аят». Также это избавит от нужды углубляться в различные произволь-

ные толкования. Значит, если можно понять смысл обоих аятов, темы которых отличаются 

друг от друга, то нет никакого противоречия между ними. 

Благодаря главенству и популярности мысли о допустимости аннулирования аятов, рас-

пространяются различные высказывания. Также этому способствует мысль о том, что анну-

лирование аятов – понятие само собой разумеющееся. Но все вышеперечисленное не может 

устоять перед возвышенностью и главенством Священного Корана. В свою очередь, идея о 

допустимости аннулирования аятов никак не может устранить верховенство Корана, поста-

вив над ним судьей что-то иное207. 

207 Аль-Альвани, «Кораническая позиция относительно отмены аятов» («Нахв Маукыф Кураний мин ан-Насх»), 
стр. 74. 
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 مُتَّقیِنَ وَللِْمُطَلَّقاَتِ مَتَاعٌ باِلْمَعْرُوفِ ۖ حَقاًّ عَلىَ الْ 

Разведенных жен полагается обеспечивать разумным образом. Такова обязанность 

богобоязненных. 

(Сура «аль-Бакара», аят 241) 

Всевышний Аллах в этом священном аяте сообщает о том, что Он знает, как себя может 

повести мужчина после развода. Быть может, мужчина не будет столь щедр, чтобы обеспе-

чивать разведенную женщину. И возможно, он станет искать любой повод, чтобы избежать 

ответственности. Поэтому после того, как Всевышний запретил выгонять вдову из ее дома и 

предписал разрешить ей оставаться в нем на протяжении целого года, дабы приготовиться к 

переезду в другой дом, божественные предписания завершаются приказом расходовать на 

разведенную женщину. Далее Всевышний сказал: 

ُ لكَُمْ آیَاتھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقِلوُنَ  لكَِ  ٰكَذَ   یبُیَِّنُ اللهَّ

Так Аллах разъясняет вам Свои знамения, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 242) 

После того, как Всевышний Аллах завершил разъяснение всех важных законоположений, 

от которых зависит формирование семьи, Он сообщил нам о том, что направил нас к Своим 

знамениям и объяснил их нам. Он даровал нам светлый разум, способный наилучшим обра-

зом взаимодействовать с этими сложными вопросами. А ведь они сопряжены с чувствами и 

эмоциями, обычаями и традициями, которые затрагивают различные стороны человека. Сле-

довательно, общая совокупность этих законодательных предписаний не относится к личным 

обязанностям и частным предписаниям, а является законами для всех людей, которые при-

няли решение разделить свою жизнь с другими людьми и построить институт, в формирова-

нии которого примет участие более чем одна сторона. Последствием такого решения станет 

совместная жизнь, родство и взаимоотношения. И именно от формирования института семьи 

зависит стабильность и продолжение человеческого рода. 

ДВАДЦАТЬ СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЩИНА ОБЛЕГЧЕНИЯ И МИЛОСЕРДИЯ 

كِنَّ ۞ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ خَرَجُوا مِن دِیاَرِھِمْ وَھمُْ ألُوُفٌ حَ  ٰـ َ لذَُو فضَْلٍ عَلىَ النَّاسِ وَلَ ُ مُوتوُا ثمَُّ أحَْیاَھمُْ ۚ إنَِّ اللهَّ ذَرَ الْمَوْتِ فقَاَلَ لھَمُُ اللهَّ

ن ذَا الَّ  َ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * مَّ ِ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ َ قرَْضًا حَسَناً فیَضَُاعِفھَُ لھَُ أضَْعَافاً  ذِي یقُْرِضُ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یشَْكُرُونَ * وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ اللهَّ

ُ یقَْبضُِ وَیبَْسُطُ وَإلِیَْھِ ترُْجَعُونَ * ألَمَْ ترََ إلِىَ الْمَلإَِ مِن بنَِي إسِْرَائیِلَ مِن بعَْ  فِي  دِ مُوسَىٰ إذِْ قاَلوُا لنِبَيٍِّ لَّھمُُ ابْعَثْ لنَاَ مَلكًِا نُّقاَتلِْ كَثیِرَةً ۚ وَاللهَّ

ِ ۖ قاَلَ ھلَْ عَسَیْتمُْ إنِ كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقتِاَلُ ألاََّ تقُاَتلِوُا ۖ قاَلوُا وَمَا لنَاَ ألاََّ نقَُ  ا سَبیِلِ اللهَّ ِ وَقدَْ أخُْرِجْناَ مِن دِیاَرِناَ وَأبَْنَائنِاَ ۖ فلَمََّ اتلَِ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

َ قدَْ بعََثَ لكَُمْ طَ كُتبَِ عَلیَْھِمُ الْقتِاَلُ توََلَّوْا  ُ عَلیِمٌ باِلظَّالمِِینَ * وَقاَلَ لھَمُْ نبَیُِّھمُْ إنَِّ اللهَّ نْھمُْ ۗ وَاللهَّ الوُتَ مَلكًِا ۚ قاَلوُا أنََّىٰ یكَُونُ لھَُ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ

نَ ا ُ یؤُْتيِ مُلْكَھُ الْمُلْكُ عَلیَْناَ وَنحَْنُ أحََقُّ باِلْمُلْكِ مِنْھُ وَلمَْ یؤُْتَ سَعَةً مِّ َ اصْطفَاَهُ عَلیَْكُمْ وَزَادَهُ بسَْطَةً فيِ الْعِلْمِ وَالْجِسْمِ ۖ وَاللهَّ  لْمَالِ ۚ قاَلَ إنَِّ اللهَّ

ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ * وَقاَلَ لھَمُْ نبَیُِّھمُْ إنَِّ آیةََ مُلْكِھِ أنَ یأَتْیِكَُمُ التَّابوُتُ فیِھِ  ا ترََكَ آلُ مُوسَىٰ وَآلُ ھاَرُونَ سَكِیمَن یشََاءُ ۚ وَاللهَّ مَّ بِّكُمْ وَبقَیَِّةٌ مِّ ن رَّ نةٌَ مِّ
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َ مُبْتلَیِكُم بنِھََ  ٰتحَْمِلھُُ الْمَلاَئكَِةُ ۚ إنَِّ فيِ ذَ  ا فصََلَ طَالوُتُ باِلْجُنوُدِ قاَلَ إنَِّ اللهَّ ؤْمِنیِنَ * فلَمََّ مِنْھُ فلَیَْسَ مِنِّي  رٍ فمََن شَرِبَ لكَِ لآَیةًَ لَّكُمْ إنِ كُنتمُ مُّ

نْھمُْ  ا جَاوَزَهُ ھوَُ وَالَّذِینَ آمَنوُا مَعَھُ قاَلوُا لاَ طَاقةََ لنَاَ  ۚوَمَن لَّمْ یطَْعَمْھُ فإَنَِّھُ مِنِّي إلاَِّ مَنِ اغْترََفَ غُرْفةًَ بیِدَِهِ ۚ فشََرِبوُا مِنْھُ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ  فلَمََّ

ِ الْیوَْمَ بجَِالوُتَ وَجُنُ  ن فئِةٍَ قلَیِلةٍَ غَلبَتَْ فئِةًَ كَثیِرَةً بإِذِْنِ اللهَّ ِ كَم مِّ لاَقوُ اللهَّ ا برََزُوا ودِهِ ۚ قاَلَ الَّذِینَ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ ابرِِینَ * وَلمََّ ُ مَعَ الصَّ  ۗ وَاللهَّ

ِ وَقتَلََ دَاوُودُ جَالوُتَ لجَِالوُتَ وَجُنوُدِهِ قاَلوُا رَبَّناَ أفَْرِغْ عَلیَْناَ صَبْرًا وَثبَِّ  تْ أقَْدَامَناَ وَانصُرْنَا عَلىَ الْقوَْمِ الْكَافرِِینَ * فھَزََمُوھمُ بإِذِْنِ اللهَّ

ِ النَّاسَ بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لَّ  ا یشََاءُ ۗ وَلوَْلاَ دَفْعُ اللهَّ ُ الْمُلْكَ وَالْحِكْمَةَ وَعَلَّمَھُ مِمَّ َ ذُو فضَْلٍ عَلىَ الْعَالمَِینَ * فسََدَتِ الأَْ وَآتاَهُ اللهَّ كِنَّ اللهَّ ٰـ رْضُ وَلَ

ِ نتَْلوُھاَ عَلیَْكَ باِلْحَقِّ ۚ وَإنَِّكَ لمَِنَ الْمُرْسَلیِنَ * ُ ۖ وَرَفعََ بعَْضَھمُْ  ۞تلِْكَ آیاَتُ اللهَّ ن كَلَّمَ اللهَّ نْھمُ مَّ لْناَ بعَْضَھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۘ مِّ سُلُ فضََّ تلِْكَ الرُّ

ُ مَا اقْتتََ  كِنِ دَرَجَاتٍ ۚ وَآتیَْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ الْبیَِّنَاتِ وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ الْقدُُسِ ۗ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ٰـ ن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ وَلَ لَ الَّذِینَ مِن بعَْدِھِم مِّ

ن كَ  نْ آمَنَ وَمِنْھمُ مَّ َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقُِ اخْتلَفَوُا فمَِنْھمُ مَّ كِنَّ اللهَّ ٰـ ُ مَا اقْتتَلَوُا وَلَ ن قبَْلِ فرََ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ا رَزَقْناَكُم مِّ وا مِمَّ

ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ ۚ لاَ تأَخُْذُهُ سِنةٌَ وَلاَ نوَْمٌ ۚ لَّھُ مَا فيِ أنَ یأَتْيَِ یوَْمٌ لاَّ بیَْعٌ فیِھِ وَلاَ خُلَّةٌ وَلاَ شَفاَعَةٌ ۗ وَالْكَافرُِونَ ھمُُ الظَّ  ٰـ ُ لاَ إلَِ المُِونَ * اللهَّ

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ ۗ مَن ذَا الَّذِي یشَْفعَُ عِندَهُ إلاَِّ بإِذِْنھِِ ۚ یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَ  نْ عِلْمِھِ إلاَِّ بمَِا شَاءَ ۚ ۖا خَلْفھَمُْ السَّ  وَلاَ یحُِیطوُنَ بشَِيْءٍ مِّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَۖ  وَلاَ یئَوُدُهُ حِفْظھُمَُا ۚ وَھوَُ الْعَليُِّ الْعَظِیمُ   وَسِعَ كُرْسِیُّھُ السَّ

Разве ты не знаешь о тех, которые покинули свои жилища, опасаясь смерти, хотя их 

были тысячи? Аллах сказал им: «Умрите!» Затем Он оживил их. Воистину, Аллах 

милостив к людям, однако большинство людей неблагодарны. Сражайтесь на пути 

Аллаха и знайте, что Аллах – Слышащий, Знающий. Если кто-либо одолжит Аллаху 

прекрасный заем, то Он увеличит его многократно. Аллах удерживает и щедро одаряет, 

и к Нему вы будете возвращены. Не знаешь ли ты о знати сынов Исраила (Израиля), 

живших после Мусы (Моисея)? Они сказали своему пророку: «Назначь для нас царя, 

чтобы мы сражались на пути Аллаха». Он сказал: «Может ли быть, что если вам будет 

предписано сражаться, вы не станете сражаться?» Они сказали: «Отчего же нам не 

сражаться на пути Аллаха, если мы изгнаны из наших жилищ и разлучены с нашими 

детьми?» Когда же им было предписано сражаться, они отвернулись, за исключением 

немногих. Аллах ведает о беззаконниках. Их пророк сказал им: «Аллах назначил вам 

царем Талута (Саула)». Они сказали: «Как он может стать нашим царем, если мы более 

достойны править, чем он, и он лишен достатка в имуществе?» Он сказал: «Аллах 

предпочел его вам и щедро одарил его знаниями и статью. Аллах дарует Свое царство, 

кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий». Их пророк сказал им: «Знамением 

его царствия станет то, что к вам явится сундук с умиротворением от вашего Господа. 

В нем будет то, что осталось после семьи Мусы (Моисея) и семьи Харуна (Аарона). Его 

принесут ангелы. Это будет знамением для вас, если только вы являетесь верующими». 

Когда Талут (Саул) отправился в путь с войском, он сказал: «Аллах подвергнет вас 

испытанию рекой. Кто напьется из нее, тот не будет со мной. А кто не отведает ее, тот 

будет со мной. Но это не относится к тем, кто зачерпнет пригоршню воды». Напились 

из нее все, за исключением немногих из них. Когда же он и уверовавшие вместе с ним 

перебрались через реку, они сказали: «Сегодня мы не справимся с Джалутом 
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(Голиафом) и его войском». Но те, которые были убеждены в том, что встретятся с 

Аллахом, сказали: «Сколько малочисленных отрядов победило многочисленные 

отряды по воле Аллаха!» Ведь Аллах – с терпеливыми. Когда они показались перед 

Джалутом (Голиафом) и его войском, то сказали: «Господь наш! Пролей на нас 

терпение, укрепи наши стопы и помоги нам одержать победу над неверующими 

людьми». Они разгромили их по воле Аллаха. Давуд (Давид) убил Джалута (Голиафа), 

и Аллах даровал ему царство и мудрость и научил его тому, чему пожелал. Если бы 

Аллах не сдерживал одних людей посредством других, то земля пришла бы в 

расстройство. Однако Аллах милостив к мирам. Таковы аяты Аллаха. Мы читаем их 

тебе истинно, и ты – один из посланников. Таковы посланники. Одним из них Мы 

отдали предпочтение перед другими. Среди них были такие, с которыми говорил 

Аллах, а некоторых из них Аллах возвысил до степеней. Мы даровали Исе (Иисусу), 

сыну Марьям (Марии), ясные знамения и поддержали его Святым Духом (Джибрилем). 

Если бы Аллах пожелал, то следующие за ними поколения не сражались бы друг с 

другом после того, как к ним явились ясные знамения. Однако они разошлись во 

мнениях, одни из них уверовали, а другие не уверовали. Если бы Аллах пожелал, то они 

не сражались бы друг с другом, но Аллах вершит то, что пожелает. О те, которые 

уверовали! Делайте пожертвования из того, чем Мы наделили вас, до наступления дня, 

когда не будет ни торговли, ни дружбы, ни заступничества. А неверующие являются 

беззаконниками. Аллах – нет божества, кроме Него, Живого, Вседержителя. Им не 

овладевают ни дремота, ни сон. Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. 

Кто станет заступаться перед Ним без Его дозволения? Он знает их будущее и прошлое. 

Они постигают из Его знания только то, что Он пожелает. Его Престол (Подножие 

Трона) объемлет небеса и землю, и не тяготит Его оберегание их. Он – Возвышенный, 

Великий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 243–255) 

После дальнего путешествия в разнообразные законоположения, которые были предписа-

ны новому законодательству (шариат), заменившему собой законодательство тяжести и 

оков, следующий священный аят снова возвращает нас к сравнению между двумя общинами: 

общиной мусульман и общиной иудеев. Если говорить об общине мусульман, то именно они 

и являются выведенной общиной. Более того, община мусульман – лучшая община, которая 

была выведена во благо всего человечества. Также община мусульман представляет собой 

пример для подражания и идеал, распространяющий праведность и прогресс на уровне всей 

планеты Земля. Противоположностью общины мусульман является другая община, которая в 

лице определенных людей была введена в святую землю на определенный срок: 
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سَةَ   ادْخُلوُا الأْرَْضَ الْمُقدََّ

Ступите на священную землю… 

(Сура «аль-Маида», аят 21) 

Община иудеев должна была ступить на священную землю для того, чтобы получить воз-

можность приобрести всесторонний опыт. А также для того, чтобы они поняли огромную 

разницу между рабами Милосердного и рабами человека. Рабам человека, которые были 

спасены из рабства фараона, было даровано абсолютно все, чтобы они могли исправить опу-

стошение и разрушение, существовавшие среди них из-за их порабощения. Священная земля 

должна была стать для них большим «санаторием» и «национальной больницей», в которой 

целый народ и целая община должны были пройти курс лечения под божественным контро-

лем и в сопровождении чудес из мира сокровенного. Сынам Исраиля была дарована священ-

ная земля, законодательство тяжести, оков и ограничений. Они были заново воспитаны по-

средством взаимодействия мира сокровенного и мира явного, посредством повелений и рас-

поряжений. И это дало свои плоды. Но одним из осколков разложения, существовавшего в 

сущности иудейской общины, стало возвеличивание причин и забывчивость о Том, Кто эти 

причины им даровал. Иудеям были присущи множество черт, которые привели их к беспеч-

ности по отношению к их Творцу и к легкомысленности по отношению к результатам всего 

произошедшего. Именно поэтому в ранее упомянутых аятах суры «аль-Бакара», начиная с 

39-го и по 141-й аят, были перечислены многие ошибки этой общины, которые они допусти-

ли в своих поступках. Если же говорить о рассматриваемом аяте, то в нем раскрывается ве-

личайшая ошибка их вероучения. Естественно, когда «раб другого человека» и «раб причин»

пытается миновать Творца вселенной, жизни и человека – пытается игнорировать Того, Кто

создал причины и упорядочил все их последующие результаты, то, вне всякого сомнения,

такой человек станет возвеличивать причину как таковую и забудет своего Творца и Созда-

теля.

 ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ خَرَجُوا مِن دِیاَرِھِمْ وَھمُْ ألُوُفٌ حَذَرَ الْمَوْتِ 

Разве ты не знаешь о тех, которые покинули свои жилища, опасаясь смерти, хотя их 

были тысячи? 

(Сура «аль-Бакара», аят 243) 

Эти люди были представителями сынов Исраиля. Они покинули свои жилища, хотя и не 

привыкли к странствиям. Оставление своих жилищ не было одной из особенностей общины 

иудеев. Но вера в причины, исходящие от сынов Исраиля, а также их связь с причинами, за-

ставили их почувствовать (и об этой причине ничего не говорится в Коране), что если они 

останутся в своих жилищах, то всех их постигнет коллективная погибель и всеобщая смерть, 

от которой их не спасет даже их многочисленность. Поэтому они покинули свои жилища. 
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Количество сынов Исраиля исчислялось тысячами, но они опасались того, что умрут. Они 

считали, что у такого опасения есть основания. При этом сыны Исраиля не обратили внима-

ния на то, что у этих причин есть Творец и Управитель, который позволил этим причинам 

влиять на ситуацию. Хотя без этой возможности они не смогли бы прийти к результатам и 

как-то повлиять на них. Сыны Исраиля очень долго жили, не обращая должного внимания на 

причины. И поэтому в их умах и сердцах причины не обрели истинного масштаба. Ценности 

причин продолжали отвлекать сынов Исраиля от того факта, что все сотворено и создано 

Творцом и Создателем. 

ُ مُوتوُا  فقَاَلَ لھَمُُ اللهَّ

Аллах сказал им: «Умрите!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 243) 

После того, как сыны Исраиля покинули свои жилища, они подумали, что смогли убежать 

и скрыться от причин смерти. 

كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یشَْكُرُونَ  ٰـ َ لذَُو فضَْلٍ عَلىَ النَّاسِ وَلَ  ثمَُّ أحَْیاَھمُْ ۚ إنَِّ اللهَّ

Затем Он оживил их. Воистину, Аллах милостив к людям, однако большинство 

людей неблагодарны. 

(Сура «аль-Бакара», аят 243) 

Всевышний создал в них смерть и создал в них жизнь, дабы сформировать в них веру в то, 

что только Он является Творцом смерти и жизни. Также сыны Исраиля должны были осо-

знать, что причины являются причинами только потому, что Всевышний Творец, Создатель 

и Дарующий облик пожелал сделать их таковыми. Таким образом, Аллах показывает Свою 

сильную ревность по отношению к единобожию, а также то, что господство, божественность 

и прекрасные имена и возвышенные атрибуты принадлежат исключительно Ему. 

َ سَمِیعٌ عَلیِمٌ  ِ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ  وَقاَتلِوُا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Сражайтесь на пути Аллаха и знайте, что Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 244) 

Аллах предписал этой общине сражение подобно тому, как Он предписал сражение 

предыдущим общинам. Выглядит так, как будто история этих людей является введением к 

божественному предписанию сражаться. Если вера человека слаба, то он считает сражение 

внешней причиной смерти. Ибо, по мнению человека, чаще всего тот, кто вышел на сраже-

ние, возвращается с него либо убийцей, либо убитым. Но верующий единобожник непоколе-

бимо убежден в том, что, когда кто-то умирает на своей кровати, во время сражения или ста-

новится мучеником, то это происходит по причине наступления его срока, который человек 

не может ни ускорить, ни отложить. Верующий убежден в том, что причины абсолютно не 

влияют на этот срок. Поэтому Всевышний Аллах высмеивает тех, которые сказали: 
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خْوَانھِِمْ وَقعََدُوا لوَْ أطََاعُوناَ مَا قتُلِوُاالَّذِ    ینَ قاَلوُا لإِِ

Они сказали своим братьям, отсиживаясь дома: «Если бы они послушались нас, то 

не были бы убиты». 

(Сура «Аль Имран», аят 168) 

И поэтому далее Всевышний Аллах сказал: 

 أنَفسُِكُمُ الْمَوْتَ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ قلُْ فاَدْرَءُوا عَنْ 

Скажи: «Отвратите смерть от себя, если вы говорите правду». 

(Сура «Аль Имран», аят 168) 

То есть: «Если уклонение от сражения может спасти вас, то отвратите от себя смерть»208. 

Следовательно, верующий должен просто подчиняться Всевышнему Аллаху и связать 

свое сердце и убежденность с Ним, ибо Он – Творец всего. И, основываясь на вышеупомяну-

том, мы сами, все, что мы делаем, и все причины являются творениями Аллаха. Если Он по-

желает, то продлит нашу жизнь, а если пожелает, то прервет ее. Как продление, так и преры-

вание жизни творений Аллаха уже записаны в Писании и полностью зависят от Мудрости, 

Величия и абсолютного Всемогущества Всевышнего Аллаха. 

َ قرَْضًا حَسَناً فیَضَُاعِفھَُ لَ  ن ذَا الَّذِي یقُْرِضُ اللهَّ ُ یقَْبضُِ وَیبَْسُطُ وَإلِیَْھِ ترُْجَعُونَ مَّ  ھُ أضَْعَافاً كَثیِرَةً ۚ وَاللهَّ

Если кто-либо одолжит Аллаху прекрасный заем, то Он увеличит его многократно. 

Аллах удерживает и щедро одаряет, и к Нему вы будете возвращены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 245) 

Всевышний Аллах обратил наше внимание на одно из важнейших требований джихада 

(после решительности, желания и подготовки усердствующих), коим является имущество. 

Ведь сражение нуждается в оружии и снабжении армии. Военные могут месяцами и даже 

годами пребывать вдали от своих семей. Поэтому они нуждаются в тех людях, которые бу-

дут расходовать на них, а также содержать их семьи. Раньше, до внедрения списков военно-

служащих (дававин), до введения налогов на освобожденные земли (харадж), до распреде-

ления закята и до учета тех, кто может давать милостыню, мусульмане опирались на добро-

вольческую деятельность и пожертвования, которые делали состоятельные верующие в 

пользу сражающихся на пути Аллаха. Поэтому Всевышний Аллах сообщил о том, что Он не 

утратит ничего из имущества жертвующих, ибо они строят свои отношения с Самим Все-

вышним Аллахом! И Аллах назвал имущество, которое они расходуют на пути Аллаха, 

«займом» Ему с их стороны. Кто лучше исполняет заключенные договоры, чем Аллах? Кто 

щедрее возвращает долги и великодушнее вознаграждает, чем Аллах? Всевышний в полной 

мере воздаст расходующему на Его пути как в мирской, так и в вечной жизни. Аллах воздаст 

208 Аль-Махалли, ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 53. 
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такому человеку в мирской жизни благословением, защитой от врагов и отдалением опасно-

сти от мусульманской общины, а в вечной жизни Он воздаст ему Раем и райским наслажде-

нием. 

ِ ۖ قاَلَ ھلَْ عَسَیْتمُْ إنِ كُتبَِ ألَمَْ ترََ إلِىَ الْمَلإَِ مِن بنَيِ إسِْرَائیِلَ مِن بعَْدِ مُوسَىٰ إذِْ قاَلوُا لنِبَيٍِّ لَّھمُُ ابْعَثْ لنَاَ مَلكًِا نُّ  عَلیَْكُمُ  قاَتلِْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

ِ وَقدَْ أخُْرِجْناَ مِن دِیاَرِناَ وَ  ُ الْقتِاَلُ ألاََّ تقُاَتلِوُا ۖ قاَلوُا وَمَا لنَاَ ألاََّ نقُاَتلَِ فيِ سَبیِلِ اللهَّ نْھمُْ ۗ وَاللهَّ ا كُتبَِ عَلیَْھِمُ الْقتِاَلُ توََلَّوْا إلاَِّ قلَیِلاً مِّ أبَْناَئنِاَ ۖ فلَمََّ

 لمِِینَ عَلیِمٌ باِلظَّا

Не знаешь ли ты о знати сынов Исраила (Израиля), живших после Мусы (Моисея)? 

Они сказали своему пророку: «Назначь для нас царя, чтобы мы сражались на пути 

Аллаха». Он сказал: «Может ли быть, что если вам будет предписано сражаться, вы не 

станете сражаться?» Они сказали: «Отчего же нам не сражаться на пути Аллаха, если 

мы изгнаны из наших жилищ и разлучены с нашими детьми?» Когда же им было 

предписано сражаться, они отвернулись, за исключением немногих. Аллах ведает о 

беззаконниках. 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Всевышний Аллах сказал: 

 ألَمَْ ترََ 

Не знаешь ли ты?.. 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Слова Аллаха в Коране изложены в виде речи. И они подтверждают, что все было именно 

так, как в нем описано209. 

Общеизвестно, широко признано и очевидно для всех, что если эти слова обращены к 

пророку, то их смысл будет следующим: «Разве ты не знаешь?», «Разве ты не видел?», «Раз-

ве ты не слышал?», «Разве ты не осведомлен об этом?». Дабы вышеупомянутое событие ста-

ло для всех одним из общепринятых и понятных. 

И в данном случае контекст указывает на сынов Исраиля. Ибо ранее упомянутый случай, 

который произошел со знатью, покинувшей свои жилища, мог произойти как с сынами 

209 Ар-Рагыб в своем толковании сказал: «Слово “ты видел” (раайта) является глаголом в переходной форме и 
не нуждается в каком-то слове в родительном падеже. Но если говорить о метафорическом использовании это-
го слова, как в словах Аллаха: 

 ألَمَْ تَرَ 
Не знаешь ли ты? – 

то смысл будет следующим: “Разве ты не знаешь?” Смысл метафорического использования этого слова заклю-
чается в том, что иногда слово “взгляд” может выходить за рамки слова “видение”. Если необходимо побудить 
к рассмотрению вопроса, который невозможно увидеть глазами, то используется такая конструкция. Подобное 
крайне редко используется для отказа подтверждить чего-то. Например, никто никогда не говорит: “Видел на 
такое-то” (раайта иля каза). Следует отметить, что видение бывает двух видов: видение глазами (ру'я басар) и 
видение сознанием (ру'я басыра). Такие же отличия существуют между словами “зрение” (назар) и “осознание” 
(ибсар)». 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник (1/499). 
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Исраиля, так и с представителями какого-то другого народа. Но если говорить о событиях, 

про которые будет идти речь в следующих аятах, то они произошли именно с сынами Исра-

иля. Аллах знает об этом лучше. Вышеупомянутые события произошли с сынами Исраиля 

после того, как божественное правление стало для них обременительным. Тогда они подума-

ли, что вмененные им обязанности перестанут быть для них обязательными, если они станут 

править в соответствии с обычными человеческими законами. Они захотели освободиться от 

божественного правления и потребовали от одного из своих пророков, чтобы он попросил у 

Всевышнего Аллаха освободить их от прямого божественного правления. Это было сделано 

для того, чтобы пророки в будущем больше не становились их правителями и царями, по-

добно тому, как ранее над ними был установлен правителем пророк Давуд, а затем власть 

перешла к пророку Сулейману. Ибо все назначение правителем и переход власти были свя-

заны с повелениями из мира сокровенного, которых они не могли вытерпеть и от которых 

пытались освободиться. 

ِ ۖ قاَلَ   ابْعَثْ لنَاَ مَلكًِا نُّقاَتلِْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Они сказали своему пророку: «Назначь для нас царя, чтобы мы сражались на пути 

Аллаха». Он сказал… 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Их пророк сказал им: 

 ھلَْ عَسَیْتمُْ إنِ كُتبَِ عَلیَْكُمُ الْقتِاَلُ ألاََّ تقُاَتلِوُا

Может ли быть, что если вам будет предписано сражаться, вы не станете сражаться? 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Слово «может» (‘аса) выражает оценку существующего момента – от неуверенности до 

возможности дальнейшего осуществления замысла. Вопрос используется для подтверждения 

того, что от них ожидается. 

ِ وَقدَْ أخُْرِجْناَ مِن دِیاَرِناَ وَأبَْناَئنَِا  قاَلوُا وَمَا لنَاَ ألاََّ نقُاَتلَِ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Они сказали: «Отчего же нам не сражаться на пути Аллаха, если мы изгнаны из 

наших жилищ и разлучены с нашими детьми?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

То есть: «Мы готовы сражаться за наших детей». Прежде всего так с ними поступил народ 

Джалута. Смысл этих слов в следующем: «Нам ничто не мешает сражаться с ними, ибо для 

этого есть все предпосылки». Далее Всевышний сказал: 

ا كُتبَِ عَلیَْھِمُ   الْقتِاَلُ توََلَّوْافلَمََّ

Когда же им было предписано сражаться, они отвернулись… 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Они отвернулись от сражения и проявили трусость. 
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نْھمُْ   إلاَِّ قلَیِلاً مِّ

…за исключением немногих. 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

За исключением немногих, которые перешли реку вместе с Талутом, как об этом будет 

сказано далее. 

ُ عَلیِمٌ باِلظَّالمِِینَ   وَاللهَّ

Аллах ведает о беззаконниках. 

(Сура «аль-Бакара», аят 246) 

Аллах ведает о беззаконниках, и Он воздаст им сполна. После того, как пророк попросил 

своего Господа установить царя, Всевышний отправил к ним Талута210 и приказал сообщить 

им о том, что Талут отныне является их царем. 

َ قدَْ بعََثَ لكَُمْ طَالوُتَ   مَلكًِا وَقاَلَ لھَمُْ نبَیُِّھمُْ إنَِّ اللهَّ

Их пророк сказал им: «Аллах назначил вам царем Талута (Саула)». 

(Сура «аль-Бакара», аят 247) 

В Священном Коране ничего не сказано о том, кто такой Талут и почему Всевышний Ал-

лах избрал его царем над сынами Исраиля. Но в Священном Коране говорится об их возра-

жении, указывающем на несерьезность их просьбы и их вопроса. И вот им еще не успели со-

общить о том, что Всевышний Аллах избрал для них Талута царем, как они поспешили воз-

разить и сказали: 

نَ الْمَالِ  قاَلوُا أنََّىٰ یكَُونُ لھَُ الْمُلْكُ عَلیَْناَ وَنحَْنُ   أحََقُّ باِلْمُلْكِ مِنْھُ وَلمَْ یؤُْتَ سَعَةً مِّ

Они сказали: «Как он может стать нашим царем, если мы более достойны править, 

чем он, и он лишен достатка в имуществе?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 247) 

Сыны Исраиля не преминули упомянуть о своих материальных критериях, а также о том, 

что они более других заслуживают власти в силу своего происхождения и достатка в имуще-

стве. 

ُ یؤُْتِي مُلْكَھُ مَن یشََ  َ اصْطفَاَهُ عَلیَْكُمْ وَزَادَهُ بسَْطَةً فيِ الْعِلْمِ وَالْجِسْمِ ۖ وَاللهَّ ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ قاَلَ إنَِّ اللهَّ  اءُ ۚ وَاللهَّ

Он сказал: «Аллах предпочел его вам и щедро одарил его знаниями и статью. Аллах 

дарует Свое царство, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий». 

(Сура «аль-Бакара», аят 247) 

После того, как вы задали вопрос и ожидали на него ответ, Аллах ответил вам и избрал 

для вас царя. И у этого царя намного более подходящие качества для того, чтобы быть ца-

рем, чем вы упомянули. Ибо царствование нуждается в знаниях и силе. И совсем не обяза-

210 Аль-Махалли, ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 53. 
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тельно, чтобы царь обладал достатком в имуществе и был богат сам по себе. Напротив, до-

статком должна обладать вся община, ибо богатство является одним из ее потенциалов и 

возможностей. К тому же общие богатства общины позволяют ей противостоять своим вра-

гам и оберегать своих детей и владения. 

ا ترََكَ آوَقاَلَ لھَُ  مَّ بِّكُمْ وَبقَیَِّةٌ مِّ ن رَّ لُ مُوسَىٰ وَآلُ ھاَرُونَ تحَْمِلھُُ الْمَلاَئكَِةُ ۚ إنَِّ فيِ مْ نبَیُِّھمُْ إنَِّ آیةََ مُلْكِھِ أنَ یأَتْیِكَُمُ التَّابوُتُ فیِھِ سَكِینةٌَ مِّ

ؤْمِنیِنَ  ٰذَ   لكَِ لآَیةًَ لَّكُمْ إنِ كُنتمُ مُّ

Их пророк сказал им: «Знамением его царствия станет то, что к вам явится сундук с 

умиротворением от вашего Господа. В нем будет то, что осталось после семьи Мусы 

(Моисея) и семьи Харуна (Аарона). Его принесут ангелы. Это будет знамением для вас, 

если только вы являетесь верующими». 

(Сура «аль-Бакара», аят 248) 

И в силу огромной привязанности сынов Исраиля к попыткам перевести сокровенное в 

ощутимое, их пророк сообщил им о признаке: 

ا ترََكَ آلُ مُ  مَّ بِّكُمْ وَبقَیَِّةٌ مِّ ن رَّ  وسَىٰ وَآلُ ھاَرُونَ تحَْمِلھُُ الْمَلاَئكَِةُ أنَ یأَتْیِكَُمُ التَّابوُتُ فیِھِ سَكِینةٌَ مِّ

«К вам явится сундук с умиротворением от вашего Господа. В нем будет то, что 

осталось после семьи Мусы (Моисея) и семьи Харуна (Аарона). Его принесут ангелы». 

(Сура «аль-Бакара», аят 248) 

Как будто знамения, отправленные в послании к сынам Исраиля, не ограничиваются лишь 

знамениям, принесенными пророками и посланниками, но также затрагивают и знамения, 

принесенные царями. Всевышний отличил это царство знамением (а не обычным указани-

ем), которое подтверждает, что Талут был не просто царем, а царем-пророком. 

َ مُبْتلَیِكُم بنِھَرٍَ فمََن شَرِبَ مِنْھُ فلَیَْسَ مِنِّي وَمَن لَّ  ا فصََلَ طَالوُتُ باِلْجُنوُدِ قاَلَ إنَِّ اللهَّ مْ یطَْعَمْھُ فإَنَِّھُ مِنِّي إلاَِّ مَنِ اغْترََفَ غُرْفةًَ بیِدَِهِ ۚ فلَمََّ

ا جَاوَزَهُ ھوَُ وَالَّذِینَ آمَنوُا مَعَھُ قاَلوُا لاَ طَاقةََ لنَاَ الْیوَْمَ بِ فشََرِبوُ نْھمُْ ۚ فلَمََّ ِ ا مِنْھُ إلاَِّ قلَیِلاً مِّ لاَقوُ اللهَّ جَالوُتَ وَجُنوُدِهِ ۚ قاَلَ الَّذِینَ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ

ن فئِةٍَ قلَیِلةٍَ غَلبَتَْ فئِةًَ كَثیِرَةً بِ  ابرِِینَ كَم مِّ ُ مَعَ الصَّ ِ ۗ وَاللهَّ  إذِْنِ اللهَّ

Когда Талут (Саул) отправился в путь с войском, он сказал: «Аллах подвергнет вас 

испытанию рекой. Кто напьется из нее, тот не будет со мной. А кто не отведает ее, тот 

будет со мной. Но это не относится к тем, кто зачерпнет пригоршню воды». Напились 

из нее все, за исключением немногих из них. Когда же он и уверовавшие вместе с ним 

перебрались через реку, они сказали: «Сегодня мы не справимся с Джалутом 

(Голиафом) и его войском». Но те, которые были убеждены в том, что встретятся с 

Аллахом, сказали: «Сколько малочисленных отрядов победило многочисленные 

отряды по воле Аллаха!» Ведь Аллах – с терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 249) 

После того, как Талут вышел вместе с ними, то сказал им: «Аллах испытает вас рекой, ко-

торую вы встретите на своем пути. Вы можете выпить из нее только одну пригоршню. Кто 
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же выпьет больше одной пригоршни, тот не относится к нашей армии и к нашему народу, 

ибо такой – вышел за пределы подчинения Аллаху. Далее со мной последует только тот, кто 

выпьет не более одной пригоршни воды». Но многие не вытерпели и не прошли этот экза-

мен, выпив более одной пригоршни воды. За исключением небольшой группы людей. И да-

лее эта небольшая терпеливая группа людей сопроводила Талута, и они миновали реку. Но 

после того, как они увидели большое скопление врагов211, то снова вернулись к тому, во что 

впали, когда ими руководили Муса и Харун. Ранее они сказали Мусе (мир ему): 

ا دَامُوا فیِھاَ ۖ فاَذْھبَْ أنَتَ   وَرَبُّكَ فقَاَتلاَِ إنَِّا ھاَھنُاَ قاَعِدُونَ قاَلوُا یاَ مُوسَىٰ إنَِّا لنَ نَّدْخُلھَاَ أبَدًَا مَّ

Они сказали: «О Муса (Моисей)! Мы ни за что не войдем туда, пока они находятся 

там. Ступай и сражайся вместе со своим Господом, мы же посидим здесь». 

(Сура «аль-Маида», аят 26) 

А теперь, после того как они предстали перед Джалутом и его армией, они сказали своему 

царю: 

 لاَ طَاقةََ لنَاَ الْیوَْمَ بجَِالوُتَ وَجُنوُدِهِ 

Сегодня мы не справимся с Джалутом (Голиафом) и его войском. 

(Сура «аль-Бакара», аят 249) 

Подобно тому, как (в истории пророка Мусы) сынов Исраиля увещевали два человека, ко-

торые боялись Аллаха, также и в этом случае, совсем небольшая группа верующих стала их 

увещевать: 

ا جَاوَزَهُ ھوَُ وَالَّذِینَ آمَنوُا مَعَھُ قاَلوُا لاَ طَاقةََ لنَاَ الْیوَْمَ بجَِالوُتَ وَجُنوُدِهِ ۚ قاَلَ الَّذِی ن فئِةٍَ قلَیِلةٍَ غَلبَتَْ  نَ فلَمََّ ِ كَم مِّ لاَقوُ اللهَّ یظَنُُّونَ أنََّھمُ مُّ

ابرِِینَ  ُ مَعَ الصَّ ِ ۗ وَاللهَّ  فئِةًَ كَثیِرَةً بإِذِْنِ اللهَّ

Когда же он и уверовавшие вместе с ним перебрались через реку, они сказали: 

«Сегодня мы не справимся с Джалутом (Голиафом) и его войском». Но те, которые 

были убеждены в том, что встретятся с Аллахом, сказали: «Сколько малочисленных 

отрядов победило многочисленные отряды по воле Аллаха!» Ведь Аллах – с 

терпеливыми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 249) 

Аллах – с ними, потому что они проявили терпение. 

ا برََزُوا لجَِالوُتَ وَجُنوُدِهِ قاَلوُا رَبَّناَ أفَْرِغْ عَلیَْناَ صَبْرًا وَثبَِّتْ أقَْدَامَناَ وَانصُرْناَ عَلىَ  الْقوَْمِ الْكَافرِِینَ  وَلمََّ

Когда они показались перед Джалутом (Голиафом) и его войском, то сказали: 

«Господь наш! Пролей на нас терпение, укрепи наши стопы и помоги нам одержать 

победу над неверующими людьми». 

(Сура «аль-Бакара», аят 250) 

211 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 59. 
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И как только верующие выдвинулись для того, чтобы сразиться с Джалутом и его армией, 

они смиренно воззвали к своему Господу с просьбой пролить на них терпение, поддержать их 

стремление, укрепить их на поле сражения и даровать победу над их неверующими врагами212. 

Очевидно, что аят указывает на то, что Давуд был сделан преемником, а также на то, что этап 

прямого божественного правления миновал. В том числе аят указывает на то, что правление Та-

лута представляло из себя переходной этап в истории сынов Исраиля – этап, который был пред-

вестником сражения Давуда, дабы после этого он стал пророком-преемником: 

 ِ ِ فھَزََمُوھمُ بإِذِْنِ اللهَّ ا یشََاءُ ۗ وَلوَْلاَ دَفْعُ اللهَّ ُ الْمُلْكَ وَالْحِكْمَةَ وَعَلَّمَھُ مِمَّ النَّاسَ بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لَّفسََدَتِ  وَقتَلََ دَاوُودُ جَالوُتَ وَآتاَهُ اللهَّ

ِ نتَْ  َ ذُو فضَْلٍ عَلىَ الْعَالمَِینَ * تلِْكَ آیاَتُ اللهَّ كِنَّ اللهَّ ٰـ  لوُھاَ عَلیَْكَ باِلْحَقِّ ۚ وَإنَِّكَ لمَِنَ الْمُرْسَلیِنَ الأْرَْضُ وَلَ

Они разгромили их по воле Аллаха. Давуд (Давид) убил Джалута (Голиафа), и Аллах 

даровал ему царство и мудрость и научил его тому, чему пожелал. Если бы Аллах не 

сдерживал одних людей посредством других, то земля пришла бы в расстройство. 

Однако Аллах милостив к мирам. Таковы аяты Аллаха. Мы читаем их тебе истинно, и 

ты – один из посланников. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 251-252) 

«То, о чем Мы сообщили тебе, относится к сокровенному, которого не видел ни ты, ни 

твой народ. И в этом содержатся знамения и божественные указания истинности твоего про-

рочества и правильности твоей посланнической миссии, с которой ты пришел». 

ُ ۖ وَرَفَعَ بعَْضَھمُْ دَرَجَاتٍ ۚ وَآتَ  ن كَلَّمَ اللهَّ نْھمُ مَّ لْناَ بعَْضَھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۘ مِّ سُلُ فضََّ رْیمََ الْبیَِّناَتِ وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ یْناَ عِیسَى ابْنَ مَ ۞ تلِْكَ الرُّ

كِنِ ا ٰـ ن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ وَلَ ُ مَا اقْتتَلََ الَّذِینَ مِن بعَْدِھِم مِّ ُ مَا الْقدُُسِ ۗ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ن كَفرََ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ نْ آمَنَ وَمِنْھمُ مَّ خْتلَفَوُا فمَِنْھمُ مَّ

َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ اقْتَ  كِنَّ اللهَّ ٰـ  تلَوُا وَلَ

Таковы посланники. Одним из них Мы отдали предпочтение перед другими. Среди 

них были такие, с которыми говорил Аллах, а некоторых из них Аллах возвысил до 

степеней. Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), ясные знамения и 

поддержали его Святым Духом (Джибрилем). Если бы Аллах пожелал, то следующие за 

ними поколения не сражались бы друг с другом после того, как к ним явились ясные 

знамения. Однако они разошлись во мнениях, одни из них уверовали, а другие не 

уверовали. Если бы Аллах пожелал, то они не сражались бы друг с другом, но Аллах 

вершит то, что пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Вышеупомянутый аят представляет собой совсем иные страницы, связывающие последова-

тельные звенья одной цепи – преемственность всех пророков и посланников: начиная с Адама и 

Нуха, минуя Ибрахима и заканчивая Мухаммадом (мир им всем и благословение Аллаха). 

212 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 59. 
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ُ ۖ وَرَفَعَ بعَْضَھمُْ دَ  ن كَلَّمَ اللهَّ نْھمُ مَّ لْناَ بعَْضَھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۘ مِّ سُلُ فضََّ  رَجَاتٍ ۞ تلِْكَ الرُّ

Таковы посланники. Одним из них Мы отдали предпочтение перед другими. Среди 

них были такие, с которыми говорил Аллах, а некоторых из них Аллах возвысил до 

степеней. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

В общем сура «аль-Бакара» содержит в себе историю общины пророка Мусы, с которым 

говорил Всевышний Аллах. И именно поэтому нижеуказанный аят начинается с упоминания 

пророка Мусы и его отличительных черт. В нем говорится о том, что Всевышний Аллах из-

брал его, даровав ему Свои слова и Свои послания: 

اكِرِینَ قاَلَ یاَ  نَ الشَّ  مُوسَىٰ إنِِّي اصْطفَیَْتكَُ عَلىَ النَّاسِ برِِسَالاَتيِ وَبكَِلاَمِي فخَُذْ مَا آتیَْتكَُ وَكُن مِّ

Он сказал: «О Муса (Моисей)! Я возвысил тебя над людьми благодаря Моему 

посланию и Моей беседе. Посему возьми то, что Я даровал тебе, и будь одним из 

благодарных». 

(Сура «аль-Араф», аят 144) 

Затем, в 253-м аяте суры «аль-Бакара», Всевышний продолжил и, не упоминая имени ка-

кого-то определенного пророка, сказал: 

 وَرَفعََ بعَْضَھمُْ دَرَجَاتٍ 

…а некоторых из них Аллах возвысил до степеней. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

То есть: «Аллах возвысил до степеней того пророка, с которым вел беседу, а также того 

пророка, который придет после него». Поэтому я больше склоняюсь к тому, что в вышеупо-

мянутом аяте говорится о пророке Мухаммаде (мир ему и благословение Аллаха). Получает-

ся, что Всевышний Аллах возвысил его даже выше степени того, с кем Он вел беседу, и вы-

ше степени Исы, и выше остальных пророков и посланников. Ибо Мухаммад (мир ему и бла-

гословение Аллаха) был завершающим пророком, обладателем всеохватывающего и универ-

сального послания. Пришествие пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) 

ознаменовало собой завершение пророчества: ему было ниспослано Мудрое Писание, со-

держащее в себе законодательство облегчения, милосердия, устранения трудностей и все-

мирного обращения. Посланник Аллаха Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) был 

отправлен для того, чтобы стать милостью для всех миров. И поэтому неудивительно, что он 

был возвышен до степеней по сравнению с остальными пророками (мир им всем и благосло-

вение Аллаха). В этом аяте Вы можете обратить внимание на определенное указание: в Свя-

щенном Коране очень редко говорится о предпочтении или превосходстве одних членов 

единой общины над другими – пророков и посланников. Как мы уже говорили об этом ранее, 

если речь идет о пророке Мусе, то таким превосходством было то, что Всевышний избрал 
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его среди всех людей. Он вел с Мусой беседу и непосредственно возложил на него послание. 

Как будто бы в этих действиях содержится указание на то, что Муса получил божественное 

послание без посредничества ангела Джибриля, ответственного за доведение откровения. Но 

упоминаемое превосходство не ограничивается исключительно тем, о чем было сказано. По-

тому что после него пришел посланник, которому было даровано более универсальное зако-

нодательство, а также пришел посланник с исправлением и облегчением предыдущего зако-

нодательства, как это произошло с нашем пророком Исой: 

َ وَأطَِیعُونِ وَلأِحُِلَّ لكَُم بعَْضَ الَّ  بِّكُمْ فاَتَّقوُا اللهَّ ن رَّ مَ عَلیَْكُمْ ۚ وَجِئْتكُُم بِآیةٍَ مِّ  ذِي حُرِّ

Я пришел, чтобы разрешить вам часть того, что было вам запрещено. Я принес вам 

знамение от вашего Господа. Бойтесь же Аллаха и повинуйтесь мне. 

(Сура «Аль Имран», аят 50) 

Некоторые пророки и посланники были отправлены лишь к определенному народу: 

ةٍ إلاَِّ خَلاَ فیِھاَ نذَِیرٌ  نْ أمَُّ  وَإنِ مِّ

И нет ни одного народа, к которому не приходил бы предостерегающий увещеватель. 

(Сура «Фатыр», аят 24) 

Некоторые пророки и посланники приходили к определенному поколению, в определен-

ную местность или на протяжении определенной эпохи. А завершающий пророк пришел аб-

солютно ко всем людям: 

كِنَّ أكَْثرََ النَّ  ٰـ  اسِ لاَ یعَْلمَُونَ وَمَا أرَْسَلْناَكَ إلاَِّ كَافَّةً لِّلنَّاسِ بشَِیرًا وَنذَِیرًا وَلَ

Мы отправили тебя ко всем людям добрым вестником и предостерегающим 

увещевателем, но большинство людей не знает этого. 

(Сура «Саба», аят 28) 

Таким образом следует понимать данный вопрос. 

 وَآتیَْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ الْبیَِّناَتِ 

Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), ясные знамения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

К ясным знамениям, которые были дарованы Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), отно-

сится оживление мертвых, исцеление слепых, прокаженных и многое другое. 

 وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ الْقدُُسِ 

И поддержали его Святым Духом (Джибрилем). 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Мы поддержали его Джибрилем или Инджилем. 

ُ مَا اقْتتَلََ   وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, то не сражались бы… 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 
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Если бы Аллах пожелал, то воспрепятствовал бы сражению между последователями про-

роков. И никто не в силах воспрепятствовать осуществлению Его воли. 

 الَّذِینَ مِن بعَْدِھِم

…следующие за ними поколения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

То есть поколения, которые появились после посланников. 

ن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ   مِن بعَْدِھِم مِّ

…следующие за ними поколения после того, как к ним явились ясные знамения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Ясные знамения – очевидные чудеса. 

كِنِ اخْتلَفَوُا ٰـ  وَلَ

Однако они разошлись во мнениях… 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Они разошлись во мнениях относительно писаний своих пророков, относительно того, с 

чем они пришли, и относительно познания истины, которая была ниспослана в этих писани-

ях. Но, несмотря на все это, если бы Всевышний Аллах пожелал, то мог бы воспрепятство-

вать сражению между ними. Но слово твоего Господа опередило, дабы воплотился в жизнь 

закон Всевышнего, который предполагает защиту одних людей другими, а также закон сво-

боды выбора, когда люди принимают то или иное решение в момент совершения своих дей-

ствий: 

ن كَفَرَ  نْ آمَنَ وَمِنْھمُ مَّ  فمَِنْھمُ مَّ

…одни из них уверовали, а другие не уверовали. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

«Это произошло по Моему желанию». Всевышний Аллах сказал: «Я позволил, чтобы дела 

Моих посланников происходили таким образом. То есть ни один народ ни одного посланни-

ка полностью не будет подчиняться ему: ни во время его жизни, ни после его смерти. Более 

того, они разойдутся во мнениях, и одни из них уверуют, а другие не уверуют». 

ُ مَا اقْتتَلَوُاوَلَ   وْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, то они не сражались бы друг с другом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Эта фраза повторяется для усиления и подтверждения. То есть: «Если бы я пожелал, что-

бы они не сражались между собой, то этого бы не произошло. Ибо в Моей власти происхо-

дит только то, что соответствует Моему желанию!»213. 

213 Ан-Насафи, «Толкование ан-Насафи: постижение разъяснения и истинная суть толкования» («Тафсир ан-
Насафи: Мадарик ат-Тавиль ва Хакаик ат-Тавиль»), предыдущий источник (1/208). 
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ن قبَْلِ أنَ یأَتْيَِ یوَْمٌ لاَّ بیَْعٌ فیِھِ وَلاَ خُلَّةٌ  ا رَزَقْنَاكُم مِّ  المُِونَ وَلاَ شَفاَعَةٌ ۗ وَالْكَافرُِونَ ھمُُ الظَّ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِمَّ

О те, которые уверовали! Делайте пожертвования из того, чем Мы наделили вас, до 

наступления дня, когда не будет ни торговли, ни дружбы, ни заступничества. А 

неверующие являются беззаконниками. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Затем контекст снова меняется, переходя к повествованию о расходовании. На этот раз 

так сделано для того, чтобы подготовить человека к проявлению инициативы и для подго-

товки к тому дню, когда не будет ни торговли, ни дружбы, ни заступничества. Это необхо-

димо для объяснения величия греха тех, кто занимается ростовщичеством. 

مَاوَاتِ وَمَ  ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ ۚ لاَ تَأخُْذُهُ سِنةٌَ وَلاَ نوَْمٌ ۚ لَّھُ مَا فيِ السَّ ٰـ ُ لاَ إلَِ ا فيِ الأْرَْضِ ۗ مَن ذَا الَّذِي یشَْفعَُ عِندَهُ إلاَِّ بإِذِْنھِِ ۚ یعَْلمَُ اللهَّ

مَاوَ مَا بیَْ  نْ عِلْمِھِ إلاَِّ بمَِا شَاءَ ۚ وَسِعَ كُرْسِیُّھُ السَّ اتِ وَالأَْرْضَ ۖ وَلاَ یئَوُدُهُ حِفْظھُمَُا ۚ وَھوَُ الْعَلِيُّ نَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ ۖ وَلاَ یحُِیطوُنَ بشَِيْءٍ مِّ

 الْعَظِیمُ 

Аллах – нет божества, достойного поклонения, кроме Него, Живого, Вседержителя. 

Им не овладевают ни дремота, ни сон. Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на 

земле. Кто станет заступаться перед Ним без Его дозволения? Он знает их будущее и 

прошлое. Они постигают из Его знания только то, что Он пожелает. Его Престол 

(Подножие Трона) объемлет небеса и землю, и не тяготит Его оберегание их. Он – 

Возвышенный, Великий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Этот аят называется «аятом Престола». Данный аят охватывает собой большую часть то-

го, что называется «принципами божественности» (иляхият) в Коране. Принципы боже-

ственности в Коране – это ясно изложенные аяты или суры. Например, сура «аль-Ихляс» от-

личается ясным и понятным разъяснением различных аспектов единобожия. В суре «аль-

Ихляс» единобожие представлено как важнейший стержень, принцип, высочайшая цель, 

фундамент религии и ценность в посланиях всех пророков. Следовательно, аят Престола яв-

ляется важным и великим аятом, и вместе с тем он является одним из самых лаконичных и 

блестящих аятов Священного Писания. 

ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ  ٰـ ُ لاَ إلَِ  اللهَّ

Аллах – нет божества, достойного поклонения, кроме Него, Живого, Вседержителя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Аллах – имя собственное для Всевышнего. Он является Истинным Богом, и никого нельзя 

называть этим именем. Как об этом сказал Всевышний Аллах: 

 ھلَْ تعَْلمَُ لھَُ سَمِیاًّ

Знаешь ли ты другого с таким именем (или подобного Ему)? 

(Сура «Марьям», аят 65) 
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То есть: «Знаешь ли ты другого, кого можно назвать Аллахом?» Если кто-то считает, что 

слово «Аллах» образовано от какого-то другого слова, то это не так. Ибо это имя указывает 

на то, что Тот, Кто им называется, заслуживает описания атрибутами величия, но не потому, 

что от этого слова образуются другие слова. Поэтому ничто и никто не может возразить та-

кому подходу. 

ھَ إلاَِّ ھوَُ  ٰـ ُ لاَ إلَِ  اللهَّ

Нет божества, достойного поклонения, кроме Него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Это сообщение о том, что никто не подобен Ему и никто не сравнится с ним. Данный факт 

указывает на обязательность поклонения только Ему, ибо Он лишен всех недостатков. Если 

человек убедился в истинности этого заявления, то не станет искать поддержки ни у кого, 

кроме Него, и не станет обращаться с просьбой о решения своих нужд ни к кому, кроме Не-

го. Верующий в своем свидетельстве подтверждает, что только Аллах обладает правом на 

поклонение. Такой человек неустанно доверяет лишь Ему и живет только ради Него. Веру-

ющий слушает исключительно Аллаха, принимает знания от Аллаха, свидетельствует только 

ради Аллаха, приближается лишь к Аллаху и занимается только достижением довольства 

Аллаха. Затем следует сказать, что слова свидетельства о том, что нет никого достойного по-

клонения, кроме Аллаха, предполагают их осуществление в жизнь и отказ от всех видов эн-

циклопедических знаний. Слова исламского свидетельства обязывают быть убежденным в 

том, что никто из созданных никак не может постичь суть существования Истины – Все-

вышнего Аллаха: ни в общем, ни в частном; ни близко, ни далеко. Ибо все это является не-

достатками, которые не подобают извечному существованию Аллаха. 

 الْحَيُّ الْقیَُّومُ 

…Живого, Вседержителя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Живой и Вседержитель – это Тот, Кто управляет делами всех Своих рабов. Он отвечает за 

каждое действие и осведомлен обо всех взглядах и последствиях. 

 لاَ تأَخُْذُهُ سِنةٌَ وَلاَ نوَْمٌ 

Им не овладевают ни дремота, ни сон. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Потому что Он – Единственный, Которого не настигает беспечность. Он – Самодостаточ-

ный, Которого не затрагивает болезнь. Он – Могучий, к Которому даже не приближается 

умаление. Он – Всемогущий, Которого никто не может ограничить. Он – Единый, Который 

никогда не умрет. Он – Один, Которого не ограничивает никакое направление. Он – Вечно-

живой, с Которым никогда ничего не случится. Он – Великий, Которого не постигает рассто-
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яние. Аллах Велик в Своей красоте и красив в Своем величии. Он великолепен в Своем 

блеске и блестящ в Своем великолепии. Аллах изначально вечен, и Его вечность – это Его 

существование. 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ   لَّھُ مَا فيِ السَّ

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Ему принадлежит вся власть, созидание, творение и создание. 

 مَن ذَا الَّذِي یشَْفعَُ عِندَهُ إلاَِّ بإِذِْنھِِ 

Кто станет заступаться перед Ним без Его дозволения? 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Кто сможет сделать хотя бы один вдох без Его соизволения? Кто сможет добиться Его 

расположения без Его дозволения и содействия? Кто полагает, что сможет достичь Его до-

вольства посредством совершенных им деяний, униженности, надежды, поклонения, проис-

хождения, мотива или причины? Такое предположение является невежеством, ошибкой и 

крайней недальновидностью. 

 یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ 

Он знает их будущее и прошлое. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Ибо от Его знания ничто не скроется: ни существующее, ни несуществующее. 

نْ عِلْمِھِ إلاَِّ بمَِا شَاءَ   وَلاَ یحُِیطوُنَ بشَِيْءٍ مِّ

Они постигают из Его знания только то, что Он пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Это означает: «Они постигают из той информации и сведений, которые Он им открыл, 

только то, что Он пожелает. Любую науку можно постигнуть из Его сведений и информации 

только с Его дозволения. Так кто же после этого может стремиться постичь Сущность Алла-

ха? Как можно предполагать, что Его можно постичь, в то время как Он не перестает быть 

Вечным в Своем Величии и остается неограниченным никакими границами?!!» 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ   وَسِعَ كُرْسِیُّھُ السَّ

Его Престол (Подножие Трона) объемлет небеса и землю. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Эти слова содержат в себе обращение к людям по мере их понимания. Что во вселенной 

может сравниться с Его атрибутами? Преславно Его Могущество, которое не может усилить 

никакой трон или престол! Преславно Его Могущество, которое не может увеличить ника-

кой джинн или человек! 
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 وَلاَ یئَوُدُهُ حِفْظھُمَُا ۚ وَھوَُ الْعَليُِّ الْعَظِیمُ 

И не тяготит Его оберегание их. Он – Возвышенный, Великий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 254) 

Сколь невозможно, чтобы творения создали один атом, столь же невозможно, чтобы они 

создали целую вселенную. Но для Аллаха все просто: как малое, так и великое!214 

ДВАДЦАТЬ ВОСЬМАЯ ЗВЕЗДА 

НЕТ ПРИНУЖДЕНИЯ В РЕЛИГИИ 

ِ فقَدَِ  شْدُ مِنَ الْغَيِّ ۚ فمََن یكَْفرُْ باِلطَّاغُوتِ وَیؤُْمِن باِللہَّ ینِ ۖ قدَ تَّبیََّنَ الرُّ ُ  لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ اسْتمَْسَكَ باِلْعُرْوَةِ الْوُثْقىَٰ لاَ انفصَِامَ لھَاَ ۗ وَاللهَّ

ُ وَليُِّ  نَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ ۖ وَالَّذِینَ كَفرَُوا أوَْلیِاَؤُھمُُ الطَّاغُوتُ یخُْرِجُونَ سَمِیعٌ عَلیِمٌ * اللهَّ نَ النُّورِ إلِىَ الَّذِینَ آمَنوُا یخُْرِجُھمُ مِّ ھمُ مِّ

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ * ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِي حَاجَّ  ٰـ ُ الْمُلْكَ إذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ رَبِّيَ الَّذِي  الظُّلمَُاتِ ۗ أوُلَ إبِْرَاھِیمَ فيِ رَبِّھِ أنَْ آتاَهُ اللهَّ

َ یأَتْيِ باِلشَّمْسِ مِنَ الْمَشْرِقِ فأَْ  ُ لاَ یھَْدِي  تِ بھِاَ مِنَ الْمَغْرِبِ فبَھُِتَ یحُْیيِ وَیمُِیتُ قاَلَ أنَاَ أحُْیيِ وَأمُِیتُ ۖ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ فإَنَِّ اللهَّ الَّذِي كَفرََ ۗ وَاللهَّ

ذِ  ٰـ ُ مِائةََ عَامٍ ثمَُّ بعََثھَُ ۖ الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ * أوَْ كَالَّذِي مَرَّ عَلىَٰ قرَْیةٍَ وَھِيَ خَاوِیةٌَ عَلىَٰ عُرُوشِھاَ قاَلَ أنََّىٰ یحُْیيِ ھَ ُ بعَْدَ مَوْتھَِا ۖ فأَمََاتھَُ اللهَّ هِ اللهَّ

 لمَْ یتَسََنَّھْ ۖ وَانظرُْ إلِىَٰ حِمَارِكَ وَلنِجَْعَلكََ لبَثِْتَ ۖ قاَلَ لبَثِْتُ یوَْمًا أوَْ بعَْضَ یوَْمٍ ۖ قاَلَ بلَ لَّبثِْتَ مِائةََ عَامٍ فاَنظرُْ إلِىَٰ طعََامِكَ وَشَرَابكَِ  قاَلَ كَمْ 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاھِ  آیةًَ لِّلنَّاسِ ۖ وَانظرُْ إلِىَ الْعِظَامِ كَیْفَ ننُشِزُھاَ ثمَُّ  ا تبَیََّنَ لھَُ قاَلَ أعَْلمَُ أنََّ اللهَّ یمُ رَبِّ نكَْسُوھاَ لحَْمًا ۚ فلَمََّ

كِن لِّیطَْمَئنَِّ قلَْبيِ ۖ قاَلَ فَ  ٰـ نَ الطَّیْرِ فصَُرْھنَُّ إلِیَْكَ ثمَُّ اجْعَلْ عَلىَٰ كُلِّ أرَِنيِ كَیْفَ تحُْیيِ الْمَوْتىَٰ ۖ قاَلَ أوََلمَْ تؤُْمِن ۖ قاَلَ بلَىَٰ وَلَ خُذْ أرَْبعََةً مِّ

ثلَُ الَّذِینَ  َ عَزِیزٌ حَكِیمٌ * مَّ نْھنَُّ جُزْءًا ثمَُّ ادْعُھنَُّ یأَتْیِنكََ سَعْیاً ۚ وَاعْلمَْ أنََّ اللهَّ ِ كَمَثَ جَبلٍَ مِّ لِ حَبَّةٍ أنَبتَتَْ سَبْعَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ * الَّذِینَ یُ  ُ یضَُاعِفُ لمَِن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللهَّ ِ ثمَُّ لاَ یتُْبعُِونَ مَا أنَفقَوُا سَناَبلَِ فيِ كُلِّ سُنبلُةٍَ مِّ نفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

ُ  ۞ ھمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ*مَناًّ وَلاَ أذًَى ۙ لَّ  ن صَدَقةٍَ یتَْبعَُھاَ أذًَى ۗ وَاللهَّ عْرُوفٌ وَمَغْفرَِةٌ خَیْرٌ مِّ قوَْلٌ مَّ

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۖ فمََثلَھُُ غَنيٌِّ حَلیِمٌ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تبُْطِلوُا صَدَقاَتكُِم باِلْمَنِّ وَالأَْ  ذَىٰ كَالَّذِي ینُفقُِ مَالھَُ رِئاَءَ النَّاسِ وَلاَ یؤُْمِنُ باِللہَّ

ا كَسَبوُا ۗ مَّ ُ لاَ یھَْدِ كَمَثلَِ صَفْوَانٍ عَلیَْھِ ترَُابٌ فأَصََابھَُ وَابلٌِ فتَرََكَھُ صَلْدًا ۖ لاَّ یقَْدِرُونَ عَلىَٰ شَيْءٍ مِّ ي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ * وَمَثلَُ الَّذِینَ  وَاللهَّ

نْ أنَفسُِھِمْ كَمَثلَِ جَنَّةٍ بِرَبْوَةٍ أصََابھَاَ وَ  ِ وَتثَْبیِتاً مِّ ابلٌِ فآَتتَْ أكُُلھَاَ ضِعْفیَْنِ فإَنِ لَّمْ یصُِبْھاَ وَابلٌِ فطََلٌّ ۗ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُُ ابْتغَِاءَ مَرْضَاتِ اللهَّ

 ُ ن نَّخِیلٍ وَأعَْناَبٍ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ وَاللهَّ الأْنَْھاَرُ لھَُ فیِھاَ مِن كُلِّ الثَّمَرَاتِ وَأصََابھَُ  بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ * أیَوََدُّ أحََدُكُمْ أنَ تكَُونَ لھَُ جَنَّةٌ مِّ

یَّةٌ ضُعَفاَءُ فأَصََابھَاَ إعِْصَارٌ فیِھِ ناَرٌ  ُ لكَُمُ الآْیاَتِ لعََلَّكُمْ تتَفَكََّرُونَ * یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِن  ٰفاَحْترََقتَْ ۗ كَذَ  الْكِبرَُ وَلھَُ ذُرِّ لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

مُوا الْخَبیِثَ مِنْھُ تنُفقِوُنَ  نَ الأْرَْضِ ۖ وَلاَ تیَمََّ ا أخَْرَجْناَ لكَُم مِّ َ طیَِّباَتِ مَا كَسَبْتمُْ وَمِمَّ وَلسَْتمُ بآِخِذِیھِ إلاَِّ أنَ تغُْمِضُوا فیِھِ ۚ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

نْھُ وَ  غْفرَِةً مِّ ُ یعَِدُكُم مَّ یْطَانُ یعَِدُكُمُ الْفقَْرَ وَیأَمُْرُكُم باِلْفحَْشَاءِ ۖ وَاللهَّ ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ * یؤُْتيِ الْحِكْمَ غَنيٌِّ حَمِیدٌ * الشَّ ةَ مَن یشََاءُ ۚ وَمَن فضَْلاً ۗ وَاللهَّ

ن نَّفَ  رُ إلاَِّ أوُلوُ الأْلَْباَبِ * وَمَا أنَفقَْتمُ مِّ َ یعَْلمَُھُ ۗ وَمَا للِظَّالمِِینَ مِنْ یؤُْتَ الْحِكْمَةَ فقَدَْ أوُتيَِ خَیْرًا كَثیِرًا ۗ وَمَا یذََّكَّ ن نَّذْرٍ فإَنَِّ اللهَّ قةٍَ أوَْ نذََرْتمُ مِّ

ا ھِيَ ۖ وَإنِ تخُْفوُھاَ وَتؤُْتوُھاَ الْفقُرََاءَ فھَوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۚ وَیكَُفِّرُ عَنكُم مِّ أنَصَارٍ * إنِ تبُْ  دَقاَتِ فنَعِِمَّ ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ*دُوا الصَّ  ن سَیِّئاَتكُِمْ ۗ وَاللهَّ

َ یھَْدِي مَن یشََاءُ ۗ وَمَ  ۞ كِنَّ اللهَّ ٰـ ِ ۚ وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ لَّیْسَ عَلیَْكَ ھدَُاھمُْ وَلَ ا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ فلأَِنَفسُِكُمْ ۚ وَمَا تنُفقِوُنَ إلاَِّ ابْتغَِاءَ وَجْھِ اللهَّ

ِ لاَ یسَْتطَِیعُونَ ضَرْ  الأْرَْضِ یحَْسَبھُمُُ الْجَاھِلُ أغَْنیِاَءَ مِنَ باً فيِ یوَُفَّ إلِیَْكُمْ وَأنَتمُْ لاَ تظُْلمَُونَ * للِْفقَُرَاءِ الَّذِینَ أحُْصِرُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

َ بھِِ  ا التَّعَفُّفِ تعَْرِفھُمُ بسِِیمَاھمُْ لاَ یسَْألَوُنَ النَّاسَ إلِْحَافاً ۗ وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللهَّ عَلیِمٌ * الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُ باِللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ سِرًّ

باَوَعَ  یْطَانُ  لاَنیِةًَ فلَھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ * الَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ لاَ یقَوُمُونَ إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ

214 Аль-Кушейри, Абд аль-Карим ибн Хавазан ибн Абд аль-Малик (465 г. х.), «Тонкости указаний» / «Толкова-
ние аль-Кушейри» («Латаиф аль-Ишарат» / «Тафсир аль-Кушейри»), ред.: Ибрахим аль-Басьюни, Каир, «Аль-
Хейа аль-Мисрия аль-Амма ли аль-Китаб», 2000 г., стр. 198. 
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بِّھِ فاَنتھَىَٰ فلََ لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا إنَِّمَا الْبَ  ٰمِنَ الْمَسِّ ۚ ذَ  ن رَّ باَ ۚ فمََن جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِّ مَ الرِّ ُ الْبیَْعَ وَحَرَّ باَ ۗ وَأحََلَّ اللهَّ ھُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إلِىَ یْعُ مِثْلُ الرِّ

 ُ ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ * یمَْحَقُ اللهَّ ٰـ ِ ۖ وَمَنْ عَادَ فأَوُلَ ُ لاَ یحُِبُّ كُلَّ كَفَّارٍ أثَیِمٍ * إنَِّ الَّذِینَ  اللهَّ دَقاَتِ ۗ وَاللهَّ باَ وَیرُْبيِ الصَّ الرِّ

كَاةَ لھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَ  لاَةَ وَآتوَُا الزَّ الحَِاتِ وَأقَاَمُوا الصَّ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا  لیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ *آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

نَ  ؤْمِنیِنَ * فإَنِ لَّمْ تفَْعَلوُا فأَذَْنوُا بحَِرْبٍ مِّ باَ إنِ كُنتمُ مُّ َ وَذَرُوا مَا بقَيَِ مِنَ الرِّ ِ وَرَسُولھِِ ۖ وَإنِ تبُْتمُْ فلَكَُمْ رُءُوسُ أمَْوَالكُِمْ لاَ  اتَّقوُا اللهَّ اللهَّ

قوُا خَیْرٌ لَّكُمْ ۖ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ * وَ تظَْلمُِونَ وَلاَ تظُْلمَُ  اتَّقوُا یوَْمًا ترُْجَعُونَ فیِھِ ونَ * وَإنِ كَانَ ذُو عُسْرَةٍ فنَظَِرَةٌ إلِىَٰ مَیْسَرَةٍ ۚ وَأنَ تصََدَّ

ا كَسَبتَْ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ * یاَ أیَُّھاَ ِ ۖ ثمَُّ توَُفَّىٰ كُلُّ نفَْسٍ مَّ ى فاَكْتبُوُهُ ۚ وَلْیكَْتبُ بَّیْنكَُمْ كَاتِبٌ  إلِىَ اللهَّ سَمًّ الَّذِینَ آمَنوُا إذَِا تدََاینَتمُ بدَِیْنٍ إلِىَٰ أجََلٍ مُّ

ُ ۚ فلَْیكَْتبُْ وَلْیمُْللِِ الَّذِي عَلیَْھِ الْحَقُّ  َ  باِلْعَدْلِ ۚ وَلاَ یأَبَْ كَاتبٌِ أنَ یكَْتبَُ كَمَا عَلَّمَھُ اللهَّ  رَبَّھُ وَلاَ یبَْخَسْ مِنْھُ شَیْئاً ۚ فإَنِ كَانَ الَّذِي عَلیَْھِ وَلْیتََّقِ اللهَّ

جَالكُِمْ ۖ فإَنِ لَّمْ یكَُوناَ رَجُلَ الْحَقُّ سَفیِھاً أوَْ ضَعِیفاً أوَْ لاَ یسَْتطَِیعُ أنَ یمُِلَّ ھوَُ فلَْیمُْللِْ وَلیُِّھُ باِلْعَدْلِ ۚ وَاسْتشَْھِدُوا شَ  یْنِ فرََجُلٌ ھِیدَیْنِ مِن رِّ

رَ إحِْدَاھمَُا الأْخُْرَىٰ ۚ وَلاَ یأَْ  ھدََاءِ أنَ تضَِلَّ إحِْدَاھمَُا فتَذَُكِّ ن ترَْضَوْنَ مِنَ الشُّ ھدََاءُ إذَِا مَا دُعُوا ۚ وَلاَ تسَْأمَُوا أنَ تكَْتبُوُهُ وَامْرَأتَاَنِ مِمَّ بَ الشُّ

ِ وَأقَْوَمُ للِشَّھاَدَةِ وَأدَْنىَٰ ألاََّ ترَْتاَبوُا ۖ إلاَِّ أنَ تكَُونَ تجَِارَةً حَاضِرَةً تدُِ لكُِ  ٰصَغِیرًا أوَْ كَبیِرًا إلِىَٰ أجََلھِِ ۚ ذَ  یرُونھَاَ بیَْنكَُمْ فلَیَْسَ مْ أقَسَْطُ عِندَ اللهَّ

ُ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ ألاََّ تكَْتبُوُھاَ ۗ وَأشَْھِدُوا إذَِا تبَاَیعَْتمُْ ۚ وَلاَ یضَُارَّ كَاتبٌِ  ُۗ  وَاللهَّ َ ۖ وَیعَُلِّمُكُمُ اللهَّ وَلاَ شَھِیدٌ ۚ وَإنِ تفَْعَلوُا فإَنَِّھُ فسُُوقٌ بكُِمْ ۗ وَاتَّقوُا اللهَّ

قْبوُضَةٌ ۖ فإَنِْ أمَِنَ بعَْضُكُم بعَْضًا فَ  ۞ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ * َ وَإنِ كُنتمُْ عَلىَٰ سَفرٍَ وَلمَْ تجَِدُوا كَاتبِاً فرَِھاَنٌ مَّ لْیؤَُدِّ الَّذِي اؤْتمُِنَ أمََانتَھَُ وَلْیتََّقِ اللهَّ

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ *  مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ ۗ وَإنِ تبُْدُوا مَارَبَّھُ ۗ وَلاَ تكَْتمُُوا الشَّھاَدَةَ ۚ وَمَن یكَْتمُْھاَ فإَنَِّھُ آثمٌِ قلَْبھُُ ۗ وَاللهَّ ِ مَا فيِ السَّ َّ فيِ  للہِّ

ُ عَلىَٰ كُ  بُ مَن یشََاءُۗ  وَاللهَّ ُ ۖ فیَغَْفرُِ لمَِن یشََاءُ وَیعَُذِّ بِّھِ أنَفسُِكُمْ أوَْ تخُْفوُهُ یحَُاسِبْكُم بھِِ اللهَّ سُولُ بمَِا أنُزِلَ إلِیَْھِ مِن رَّ لِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * آمَنَ الرَّ

ِ وَمَلاَئكَِ  سُلھِِ ۚ وَقاَلوُا سَمِعْناَ وَأطَعَْناَ ۖ غُفْرَانكََ رَبَّنَ وَالْمُؤْمِنوُنَ ۚ كُلٌّ آمَنَ باِللہَّ ن رُّ قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ ا وَإلِیَْكَ الْمَصِیرُ * لاَ تِھِ وَكُتبُھِِ وَرُسُلھِِ لاَ نفُرَِّ

ُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھاَ ۚ لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَعَلیَْھاَ مَا اكْتسََبتَْ ۗ رَبَّنَ  ا لاَ تؤَُاخِذْناَ إنِ نَّسِیناَ أوَْ أخَْطَأنْاَ ۚ رَبَّنَا وَلاَ تحَْمِلْ عَلیَْناَ إصِْرًا كَمَا یكَُلِّفُ اللهَّ

لْناَ مَا لاَ طَاقةََ لنَاَ بھِِ ۖ وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفرِْ   لاَناَ فاَنصُرْناَ عَلىَ الْقوَْمِ الْكَافرِِینَ لنَاَ وَارْحَمْناَ ۚ أنَتَ مَوْ حَمَلْتھَُ عَلىَ الَّذِینَ مِن قبَْلنِاَ ۚ رَبَّناَ وَلاَ تحَُمِّ

Нет принуждения в религии. Прямой путь уже отличился от заблуждения. Кто не 

верует в тагута, а верует в Аллаха, тот ухватился за самую надежную рукоять, которая 

никогда не сломается. Аллах – Слышащий, Знающий. Аллах – Покровитель тех, 

которые уверовали. Он выводит их из мраков к свету. А покровителями и 

помощниками неверующих являются тагуты, которые выводят их из света к мракам. 

Они являются обитателями Огня и пребудут там вечно. Не знаешь ли ты о том, кто 

спорил с Ибрахимом (Авраамом) относительно его Господа, поскольку Аллах даровал 

ему царство? Ибрахим (Авраам) сказал ему: «Мой Господь – Тот, Кто дарует жизнь и 

умерщвляет». Он сказал: «Я дарую жизнь и умерщвляю». Ибрахим (Авраам) сказал: 

«Аллах заставляет солнце восходить на востоке. Заставь же его взойти на западе». И 

тогда тот, кто не уверовал, пришел в замешательство. Аллах не ведет прямым путем 

несправедливых людей. Или над тем, кто проходил мимо селения, разрушенного до 

основания? Он сказал: «Как Аллах воскресит это после того, как все это умерло?» 

Аллах умертвил его на сто лет, а затем оживил и сказал: «Сколько ты пробыл здесь?» 

Он сказал: «Я пробыл день или часть дня». Он сказал: «Нет, ты пробыл сто лет. 

Посмотри на свою еду и воду: они даже не изменились. И посмотри на своего осла. Мы 

непременно сделаем тебя знамением для людей. Посмотри же, как Мы соберем кости, а 

затем покроем их мясом». Когда это было показано ему, он сказал: «Я знаю, что Аллах 

~ 397 ~ 



способен на всякую вещь». Вот сказал Ибрахим (Авраам): «Господи! Покажи мне, как 

Ты оживляешь покойников». Он сказал: «Разве ты не веруешь?» Он сказал: «Конечно! 

Но я хочу, чтобы мое сердце успокоилось». Он сказал: «Возьми четырех птиц, зарежь 

их, прижав к себе, и положи по кусочку на каждом холме. А потом позови их, и они 

стремительно явятся к тебе. И знай, что Аллах – Могущественный, Мудрый». Притчей 

о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха, является притча о зерне, из 

которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе – по сто зерен. Аллах увеличивает 

награду, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий. Тем, кто расходует свое 

имущество на пути Аллаха и не сопровождает свои пожертвования попреками и 

оскорблениями, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и не будут 

опечалены. Доброе слово и прощение лучше милостыни, за которой следует обидный 

попрек. Аллах – Богатый, Выдержанный. О те, которые уверовали! Не делайте ваши 

подаяния тщетными своими попреками и оскорблениями, подобно тому, кто расходует 

свое имущество ради показухи и не веруют при этом в Аллаха и в Последний день. 

Притчей о нем является притча о гладкой скале, покрытой слоем земли. Но вот выпал 

ливень и оставил скалу голой. Они не властны ни над чем из того, что приобрели. 

Аллах не ведет прямым путем неверующих людей. Притчей о тех, которые расходуют 

свое имущество, чтобы снискать довольство Аллаха и укрепить себя, является притча 

о саде на холме. Если его оросит ливень, он приносит плоды вдвойне. Если же его не 

оросит ливень, то ему бывает достаточно моросящего дождя. Аллах видит то, что вы 

совершаете. Захочет ли кто-нибудь из вас, если у него будет сад из финиковых пальм и 

виноградника, в котором текут реки и растут всякие плоды, чтобы его сад был 

поражен огненным вихрем и сгорел, когда его постигнет старость, а его дети будут еще 

слабы? Так Аллах разъясняет вам знамения, – быть может, вы поразмыслите. О те, 

которые уверовали! Делайте пожертвования из приобретенных вами благ и того, что 

Мы взрастили для вас на земле, и не стремитесь раздать в качестве пожертвования 

дурное, чего бы вы сами не взяли, пока не зажмурили глаза. И знайте, что Аллах – 

Богатый, Достохвальный. Дьявол угрожает вам бедностью и велит творить мерзость. 

Аллах же обещает вам прощение от Него и милость. Аллах – Объемлющий, Знающий. 

Он дарует мудрость, кому пожелает, и тот, кому дарована мудрость, награжден 

великим благом. Однако поминают назидание только обладающие разумом .Что бы вы 

ни потратили, какой бы обет вы ни дали, Аллах знает об этом. Но для беззаконников 

нет помощников. Если вы раздаете милостыню открыто, то это прекрасно. Но если вы 

скрываете это и раздаете ее неимущим, то это еще лучше для вас. Он простит вам 

некоторые из ваших прегрешений. Аллах ведает о том, что вы совершаете. Вести их 
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прямым путем – не твоя обязанность, ибо Аллах ведет прямым путем, кого пожелает. 

Все, что вы расходуете, идет на пользу вам самим. Вы расходуете это только из 

стремления к Лику Аллаха. Какое бы добро вы ни израсходовали, вам воздастся 

сполна, и с вами не поступят несправедливо. Милостыня полагается неимущим, 

которые задержаны на пути Аллаха или не могут передвигаться по земле. 

Неосведомленный считает их богачами по причине их скромности. Ты узнаешь их по 

приметам: они не выпрашивают у людей милостыню настойчиво. Какое бы добро вы 

ни израсходовали, Аллах знает об этом. Тем, кто расходует свое имущество ночью и 

днем, тайно и явно, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и не будут 

опечалены. Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол 

поверг своим прикосновением. Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля 

подобна лихоимству». Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. Если кто-

нибудь из них после того, как к нему явится увещевание от его Господа, прекратит, то 

ему будет прощено то, что было прежде, и его дело будет в распоряжении Аллаха. А кто 

вернется к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. Аллах 

уничтожает лихву и приумножает пожертвования. Аллах не любит всяких 

неблагодарных (или неверующих) грешников. Воистину, тем, которые уверовали и 

вершили праведные деяния, совершали намаз и выплачивали закят, уготована награда 

у их Господа. Они не познают страха и не будут опечалены. О те, которые уверовали! 

Бойтесь Аллаха и не берите оставшуюся часть лихвы, если только вы являетесь 

верующими. Но если вы не сделаете этого, то знайте, что Аллах и Его Посланник 

объявляют вам войну. А если вы раскаетесь, то вам останется ваш первоначальный 

капитал. Вы не поступите несправедливо, и с вами не поступят несправедливо. Если 

должник находится в трудном положении, то дайте ему отсрочку, пока его положение 

не улучшится. Но дать милостыню будет лучше для вас, если бы вы только знали! 

Бойтесь того дня, когда вы будете возвращены к Аллаху. Тогда каждый человек 

сполна получит то, что приобрел, и с ними не поступят несправедливо. О те, которые 

уверовали! Если вы заключаете договор о долге на определенный срок, то записывайте 

его, и пусть писарь записывает его справедливо. Писарь не должен отказываться 

записать его так, как его научил Аллах. Пусть он пишет, и пусть берущий взаймы 

диктует и страшится Аллаха, своего Господа, и ничего не убавляет из него. А если 

берущий взаймы слабоумен, немощен или не способен диктовать самостоятельно, 

пусть его доверенное лицо диктует по справедливости. В качестве свидетелей 

призовите двух мужчин из вашего числа. Если не будет двух мужчин, то одного 

мужчину и двух женщин, которых вы согласны признать свидетелями, и если одна из 
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них ошибется, то другая напомнит ей. Свидетели не должны отказываться, если их 

приглашают. Не тяготитесь записать договор, будь он большим или малым, вплоть до 

указания его срока. Так будет справедливее перед Аллахом, убедительнее для 

свидетельства и лучше для избежания сомнений. Но если вы заключаете наличную 

сделку и расплачиваетесь друг с другом на месте, то на вас не будет греха, если вы не 

запишите ее. Но призывайте свидетелей, если вы заключаете торговый договор, и не 

причиняйте вреда писарю и свидетелю. Если же вы поступите так, то совершите грех. 

Бойтесь Аллаха – Аллах обучает вас. Аллах ведает о всякой вещи. Если вы окажетесь в 

поездке и не найдете писаря, то назначьте залог, который можно получить в руки. Но 

если один из вас доверяет другому, то пусть тот, кому доверено, вернет доверенное ему 

и убоится Аллаха, своего Господа. Не скрывайте свидетельства. А у тех, кто скрывает 

его, сердце поражено грехом. Аллаху известно о том, что вы совершаете. Аллаху 

принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. Обнаружите ли вы то, что в ваших 

душах, или утаите, Аллах предъявит вам счет за это. Он прощает, кого пожелает, и 

причиняет мучения, кому пожелает. Аллах способен на всякую вещь. Посланник и 

верующие уверовали в то, что ниспослано ему от Господа. Все они уверовали в Аллаха, 

Его ангелов, Его Писания и Его посланников. Они говорят: «Мы не делаем различий 

между Его посланниками». Они говорят: «Слушаем и повинуемся! Твоего прощения 

мы просим, Господь наш, и к Тебе предстоит прибытие». Аллах не возлагает на 

человека сверх его возможностей. Ему достанется то, что он приобрел, и против него 

будет то, что он приобрел. Господь наш! Не наказывай нас, если мы позабыли или 

ошиблись. Господь наш! Не возлагай на нас бремя, которое Ты возложил на наших 

предшественников. Господь наш! Не обременяй нас тем, что нам не под силу. Будь 

снисходителен к нам! Прости нас и помилуй! Ты – наш Покровитель. Помоги же нам 

одержать верх над неверующими людьми. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 256–286) 

ПЕРВЫЙ АЯТ ЭТОЙ ЗВЕЗДЫ 

ِ فقَدَِ  شْدُ مِنَ الْغَيِّ ۚ فمََن یكَْفرُْ باِلطَّاغُوتِ وَیؤُْمِن باِللہَّ ینِ ۖ قدَ تَّبیََّنَ الرُّ ُ  لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ اسْتمَْسَكَ باِلْعُرْوَةِ الْوُثْقىَٰ لاَ انفصَِامَ لھَاَ ۗ وَاللهَّ

 سَمِیعٌ عَلیِمٌ 

Нет принуждения в религии. Прямой путь уже отличился от заблуждения. Кто не 

верует в тагута, а верует в Аллаха, тот ухватился за самую надежную рукоять, которая 

никогда не сломается. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 
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Этот аят утверждает, что никто не имеет права заставлять какого-то человека верить в 

Аллаха. И именно поэтому в аяте упоминается отрицание (нафий), под которым подразуме-

вается запрет (нахий). Получается, даже невозможно себе представить, как кто-то, знающий 

истинную суть веры и понимающий, что следует начинать с убежденности сердца, может 

допускать мысль о принуждении другого человека к этой вере! 

Основной темой аята Престола (аят аль-курсий) является единобожие. Фундаментом еди-

нобожия является сердце, о тайнах и деталях которого не знает никто, кроме Всезнающего и 

Осведомленного. И возможно поэтому, а Аллах знает об этом лучше, Творец полностью и 

всесторонне запретил принуждать кого-то к религии. Как будто Всевышний сказал: «Не пы-

тайтесь кого-то принудить верить или быть убежденным в Моей божественности, в Моем 

господстве и в Моих атрибутах. Это непозволительно для вас, потому что Я сотворил людей 

свободными, вверил их самим себе и сообщил им о том, что тот, кто желает, пусть верует, а 

тот, кто не желает, пусть не верует215. Но если, все же, подобное произойдет и кто-то попы-

тается принудить другого человека к вере, то это никоим образом не приведет к желаемому 

результату. Но даже если принужденный человек произнесет своим языком то, что от него 

хочет услышать тот, кто его к этому принуждает, то это никак не будет связано с сердцем и 

не будет отражать того, что кроется в нем». И подобный случай не относится к тому, о чем 

говорится в нижеприведенных строках: 

Воистину, слова, вне всякого сомнения, 

Кроются в сердце 

И язык является всего лишь 

Признаком того, что находится в сердце216. 

В данном аяте отрицание (нафий) и запрет (нахий) упоминаются вместе и выражены в 

этой универсальной и всеохватывающей форме в виде сообщения, дабы никто (из тех, кто 

говорит об отмене аятов (насх)) не мог заявить об отмене этого аята. Но некоторые ученые 

215 Всевышний Аллах в Коране сказал: 
بِّكُمْ ۖ فمََن شَاءَ فلَْیؤُْمِن وَمَن شَاءَ فلَْیكَْفرُْ ۚ إنَِّا أعَْتَدْناَ للِظَّالمِِینَ ناَرًا   أحََاطَ بھِِمْ سُرَادِقھَُاوَقلُِ الْحَقُّ مِن رَّ

Скажи: «Истина – от вашего Господа. Кто хочет, пусть верует, а кто не хочет, пусть не верует». Мы 
приготовили для беззаконников Огонь, стены которого будут окружать их со всех сторон. 

(Сура «аль-Кахф», аят 29). – Прим. пер. 
216 Эти строки приписывают поэту под именем аль-Ахталь. Шейх аль-Ислам Ибн Таймия сказал: «Некоторые 
говорят, что эти строки передают от аль-Ахталя: 

Воистину, слова, вне всякого сомнения, 
Кроются в сердце 

И язык является всего лишь 
Признаком того, что находится в сердце. 

Но некоторые люди отрицают то, что это относится к его стихам, и говорят: “После исследования сборников 
его стихотворений эти строки не были обнаружены. Подобные строки передаются от Мухаммада ибн аль-
Хашшаба”. Другие же заявляют, что его слова выглядят так: “Воистину, разъяснение, вне всякого сомнения, 
кроется в сердце”». 
См. Ибн Таймия, «Сборник фетв» («Маджму’ аль-Фатава»), предыдущий источник (7/138). 
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ошиблись (всем великим ученым были присущи ошибки) и посчитали, что этот аят был от-

менен «аятом меча»: 

ُ وَرَسُولھُُ وَ  مَ اللهَّ مُونَ مَا حَرَّ ِ وَلاَ باِلْیوَْمِ الآْخِرِ وَلاَ یحَُرِّ لاَ یدَِینوُنَ دِینَ الْحَقِّ مِنَ الَّذِینَ أوُتوُا الْكِتاَبَ حَتَّىٰ قاَتلِوُا الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ باِللہَّ

ن یدٍَ وَھمُْ صَاغِرُونَ یعُْطوُا الْجِزْیةََ عَ   

Сражайтесь с теми из людей Писания, которые не веруют ни в Аллаха, ни в 

Последний день, которые не считают запретным то, что запретили Аллах и Его 

Посланник, которые не исповедуют истинную религию, пока они не станут 

собственноручно платить дань, оставаясь униженными. 

(Сура «ат-Тауба», аят 29) 

ПРИЧИНА НИСПОСЛАНИЯ 

АЯТА «НЕТ ПРИНУЖДЕНИЯ В РЕЛИГИИ», И НА ЧТО ОН УКАЗЫВАЕТ 

Священный Коран уделяет огромное внимание свободе вероисповедания и гарантирует ее 

человеку. В Священном Коране эта свобода определена как личное дело каждого. Множе-

ство аятов подтверждают эту истину и указывают на обязательность защиты этого права от 

любого рода внешних посягательств. И одним из первых аятов, указывающих на свободу ве-

роисповедания, является аят, который в данный момент находится перед нами: 

ینِ   لاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ

Нет принуждения в религии. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Если мы поразмыслим над причиной ниспослания этого аята, то с полной уверенностью 

сможем сказать, что данный аят не оставляет никаких шансов для существования различных 

высказываний, гласящих об отмене этого аята или трактующих его тем, что не соответствует 

его общему указанию. Сообщается, что Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) сказал: «Бы-

ла женщина, у которой постоянно происходили выкидыши. И она дала себе обет, что если ее 

ребенок останется живым, то она сделает его иудеем. И когда Бану ан-Надыр были изгнаны, 

то среди них были и сыновья ансаров. И они сказали: “Мы не отпустим наших сыновей”. И 

Всевышний Аллах ниспослал:  

شْدُ مِنَ الْغَيِّ   قدَ تَّبیََّنَ الرُّ

Прямой путь уже отличился от заблуждения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256)»217 

Сообщается, что Ибн Аббас (да будет доволен им Аллах) также сказал: «Этот аят был 

ниспослан об одном мужчине из числа ансаров, из Бану Салим, которого называли аль-

217 Ас-Сиджистани, Абу Давуд, предыдущий источник, «Книга джихада», «Глава о пленнике, которого при-
нуждают к исламу», хадис № 2682 (4/317). 
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Хусейн. Сам он был мусульманином, а два его сына были христианами. И однажды он спро-

сил у пророка (мир ему и благословение Аллаха): “Стоит ли мне их принудить (к исламу), 

ибо они отказываются исповедовать иную религию, кроме христианства”. Тогда Аллах нис-

послал этот аят». В другой версии этого хадиса говорится о том, что аль-Хусейн попытался 

принудить своих двух сыновей к принятию ислама. После этого они обратились за решением 

вопроса к пророку (мир ему и благословение Аллаха) и аль-Хусейн сказал: «О посланник 

Аллаха! Могу ли я смотреть на то, как часть меня попадет в Огонь?» Но, несмотря на это, 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не разрешил этому мужчине принуж-

дать своих двух сыновей к исламу218. В версии, которую сообщил Саид ибн Джубейр, гово-

рится, что пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Когда был ниспослан этот аят, 

Аллах позволил вашим друзьям сделать выбор. Если они выберут вас, то они – из вашего 

числа. Если же они выберут их, то они – из их числа»219. 

Шейх Рашид Рида (да помилует его Аллах) в своем толковании сказал: «Таким является 

постановление ислама относительно вопроса принуждения к религии. Многие враги религии 

считают, что якобы ислам распространялся мечом и силой. По их мнению, когда людям 

предлагали принять ислам, то держали над ними меч: кто принял ислам – спасся, а кто от-

верг – того казнили мечом. Но можно ли увидеть, как меч принуждал людей к исламу в Мек-

ке? В те дни, когда пророк (мир ему и благословение Аллаха) скрыто совершал молитву, 

многобожники всеми путями безудержно пытались отвернуть мусульман от ислама. Дошло 

до того, что сподвижники пророка (мир ему и благословение Аллаха) были вынуждены пе-

реселиться в Эфиопию! Возможно, кто-то скажет, что принуждение к религии с помощью 

меча началось в Медине после того, как ислам обрел величие? Ибо данный аят, по их словам, 

был ниспослан в пылу этого возвеличивания. Военный поход на Бану ан-Надыр произошел в 

месяц раби аль-авваль четвертого года по хиджре. Аль-Бухари сказал: «Этот военный поход 

произошел перед сражением при Ухуде, которое без каких-бы то ни было разногласий среди 

ученых состоялось в месяце шавваль третьего года по хиджре». В то время неверующие про-

должали пытаться воевать с мусульманами. Бану ан-Надыр нарушили свой договор с проро-

ком (мир ему и благословение Аллаха) и пытались обхитрить его. Бану ан-Надыр, проживая 

по соседству в Медине, дважды пытались подло убить посланника Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха). И поэтому их просто было необходимо выдворить из Медины. Мусуль-

218 Ас-Суюты, Абу аль-Фадль Джаляль ад-Дин Абд ар-Рахман ибн Абу Бакр (911 г. х.), «Нанизанный жемчуг: 
толкование Корана посредством передаваемых сообщений» («Ад-Дурр аль-Масур фи ат-Тафсири би аль-
Масур»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Фикр», 2011 г. (2/21). 
219 Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким»/ 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (3/31). 
См. также: Друза, Мухаммад Изза, «Современное толкование» («Ат-Тафсир аль-Хадис»), Каир, изд-во «Дар 
Ихъя ат-Турас аль-Арабий», 1383 г. х. (6/471). 
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мане продолжали осаждать их, пока не изгнали из Медины. Бану ан-Надыр покинули Меди-

ну, будучи побежденными, но даже в таком положении посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) не разрешил своим сподвижникам принуждать их детей, которые до этого 

стали иудеями, к принятию ислама. И среди детей сподвижников были те, кто покинули Ме-

дину вместе с иудеями. В тот день мусульманам впервые пришла мысль о принуждении к 

исламу. Учитель и имам (да помилует его Аллах) сказал: “Представители определенных ре-

лигий (особенно христиане) считали само собой разумеющимся принуждать людей к приня-

тию своей религии”». 

И данный вопрос больше связан с политикой, нежели с религией. Потому что вера являет-

ся фундаментом и сутью религии. Вера – это выражение, указывающее на согласие души. И 

просто невозможно добиться согласия души принуждением. Согласие достигается объясне-

нием и неопровержимыми доводами. Именно поэтому Всевышний Аллах сказал: 

شْدُ مِنَ الْغَيِّ    قدَ تَّبیََّنَ الرُّ

Прямой путь уже отличился от заблуждения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Это означает: «Уже отчетливо показался прямой путь, способ обретения спасения и лег-

кость этой религии на широком пути, освещенном светом. Также отчетливо ясно и то, что 

представитель любой религии или течения, который станет противоречить этому пути, ока-

жется в заблуждении и ереси»220. 

В Коране подтверждается исключительное право Единого Всевышнего Творца рассчи-

таться с тем, кто станет обращаться с мольбой к кому-то иному, помимо Него. Всевышний 

сказал: 

ھاً آخَرَ لاَ برُْھاَنَ لھَُ بھِِ فإَنَِّمَا حِسَابھُُ عِندَ رَبِّھِ ۚ إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ ا ٰـ ِ إلَِ  لْكَافرُِونَ وَمَن یدَْعُ مَعَ اللهَّ

У того, кто молится наряду с Аллахом другим богам, нет в пользу этого никакого 

довода. Его счет хранится у его Господа. Воистину, неверующие не преуспеют. 

(Сура «аль-Муминун», аят 117) 

Всевышний Аллах обратился к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) со 

словами: 

رْ باِلْقرُْآنِ مَن یخََافُ وَعِیدِ   وَمَا أنَتَ عَلیَْھِم بِجَبَّارٍ ۖ فذََكِّ

И тебе не надо принуждать их. Увещевай же Кораном тех, 

кто страшится Моей угрозы. 

(Сура «Каф», аят 45) 

А также Всевышний сказал Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха): 

220 Рида, «Толкование Мудрого Корана» / «Толкование Источника света» («Тафсир аль-Куран аль-Хаким» / 
«Тафсир аль-Манар»), предыдущий источник (2/36-37). 
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 لَّسْتَ عَلیَْھِم بمُِصَیْطِرٍ 

И ты не властен над ними. 

(Сура «аль-Гашия», аят 22) 

Кроме того, существует множество аятов, которые адресованы посланнику Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) и в которых объясняется недопустимость использования 

средств принуждения и давления на вероубеждение других людей. Ибо если бы Всевышний 

Аллах знал, что веру можно обрести путем принуждения, то приказал бы Своим посланни-

кам принуждать людей к вере и к принятию ислама. Всевышний сказал: 

ُ مَا أشَْ   رَكُوا ۗ وَمَا جَعَلْنَاكَ عَلیَْھِمْ حَفیِظًا ۖ وَمَا أنَتَ عَلیَْھِم بوَِكِیلٍ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

Если бы Аллах пожелал, то они не приобщали бы сотоварищей. Мы не назначили 

тебя их хранителем, и ты не являешься их попечителем. 

(Сура «аль-Анам», аят 107) 

Всевышний сказал: 

 أفَأَنَتَ تكُْرِهُ النَّاسَ حَتَّىٰ یكَُونوُا مُؤْمِنیِنَ 

Разве ты стал бы принуждать людей обратиться в верующих? 

(Сура «Йунус», аят 99) 

Всевышний Аллах также объяснил, что на вероубеждение невозможно повлиять принуж-

дением, каким бы оно ни было – даже если принуждение замаскировано под заботу о призы-

ваемом или под желание спасти его. Всевышний сказал: 

 وَمَا أكَْثرَُ النَّاسِ وَلوَْ حَرَصْتَ بِمُؤْمِنیِنَ  

Большая часть людей не уверует, даже если ты страстно будешь желать этого. 

(Сура «Йусуф», аят 103) 

И поэтому Всевышний побуждает призывать к вере и к оставлению неверия с мудростью, 

добрым увещеванием и ведением спора наилучшим образом. Всевышний сказал: 

أحَْسَنُ ۚ إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبیِلھِِ ۖ وَھوَُ أعَْلمَُ ادْعُ إلِىَٰ سَبیِلِ رَبِّكَ باِلْحِكْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الْحَسَنةَِ ۖ وَجَادِلْھمُ باِلَّتيِ ھِيَ 

 باِلْمُھْتدَِینَ 

Призывай на путь Господа мудростью и добрым увещеванием и веди спор с ними 

наилучшим образом. Воистину, твой Господь лучше знает тех, кто сошел с Его пути, и 

лучше знает тех, кто следует прямым путем. 

(Сура «ан-Нахль», аят 125) 

И, основываясь на вышеупомянутом, становится понятно, что свобода вероисповедания в 

Коране гарантируется всеми остальными кораническими гарантиями. Это позволяет сказать, 

что, таким образом, свобода вероисповедания является абсолютной свободой, которая не 

ограничена какими-то границами, пока она находится в рамках выбора вероубеждения. И 

~ 405 ~ 



исключительно Всевышний Аллах, а не кто-то другой, рассчитает человека за выбор веро-

убеждения. 

 یكَْفرُْ باِلطَّاغُوتِ  فمََن

Кто не верует в тагута… 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Слово «тагут» образовано от слова «тугьян» (разлив; беззаконие). Слово «тугьян» упоми-

нается в Коране для того, чтобы указать на величайшего ослушника, коим является дьявол. 

 عُرْوَةِ الْوُثْقَىٰ باِلْ 

…за самую надежную рукоять… 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Необходимо держаться за самую надежную рукоять – за завет, заключенный с Аллахом.  

 لاَ انفصَِامَ لھَاَ

…которая никогда не сломается. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Завет, который никогда не будет разорван. 

ُ سَمِیعٌ عَلیِمٌ   وَاللهَّ

Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Аллах слышит, что говорится, и знает о том, что делается221. 

نَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ ۖ  ُ وَليُِّ الَّذِینَ آمَنوُا یخُْرِجُھمُ مِّ ئكَِ اللهَّ ٰـ نَ النُّورِ إلِىَ الظُّلمَُاتِ ۗ أوُلَ وَالَّذِینَ كَفرَُوا أوَْلیِاَؤُھمُُ الطَّاغُوتُ یخُْرِجُونھَمُ مِّ

 أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ 

Аллах – Покровитель тех, которые уверовали. Он выводит их из мраков к свету. А 

покровителями и помощниками неверующих являются тагуты, которые выводят их из 

света к мракам. Они являются обитателями Огня и пребудут там вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 257) 

Аллаху принадлежит абсолютное покровительство над всеми Его творениями. Этот вид 

покровительства проявляется в том, что Всевышний подчинил людям все, что на земле, Он 

наделил их уделом, даровал жизнь, а также облагодетельствовал их иными неисчислимыми 

милостями. И эти милости Всевышний Аллах даровал в первую очередь Своим рабам, вне 

зависимости от веры верующего или неверия неверующего. Более того, Всевышний Аллах 

покровительствует верующим и оказывает им Свою помощь и поддержку. Также Он показы-

вает им верный путь, укрепляет их на истине, заботится о них и пребывает вместе с ними. 

Все это Всевышний Аллах дарует верующим, оказывая им свою благосклонность, снисхож-

221 Аль-Махалли, ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 56. 
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дение, щедрость и содействие. Аллах оберегает верующих от вреда, наущений и влияния 

дьяволов. 

لَ الْكِتاَبَ ۖ وَھوَُ یتََ  ُ الَّذِي نزََّ الحِِینَ إنَِّ وَلیِِّيَ اللهَّ  وَلَّى الصَّ

Воистину, моим Покровителем является Аллах, Который ниспослал Писание. Он 

покровительствует праведникам. 

(Сура «аль-Араф», аят 196) 

Покровителями тех, кто распространяет нечестие, являются их дьяволы из числа людей и 

джиннов. А покровителем тех, которые уверовали, является Всевышний и Всеблагой Аллах. 

Следовательно, тагут – это покровитель неверующих. Справедливость Всевышнего Аллаха 

предполагает, что у верующих должен быть свой покровитель, и их покровителем является 

Аллах. Верующим достаточно Аллаха как Покровителя, Помощника и Наставителя. 

Затем следует отметить, что использование подобного обращения и постановка такого во-

проса, посредством которого Аллах обратился к Своему пророку (мир ему), подготовило ду-

ховный мир пророка к глубокому размышлению над удивительным вопросом. И этот вопрос 

о тиране (тагыя), степень тирании которого была не меньше, чем тирания фараона во время 

пророка Ибрахима. Обольщение теми милостями, которые даровал этому тирану Всевышний 

Аллах, привело его к тому, что он стал спорить с Ибрахимом относительно Господа. В ре-

зультате чего этот тиран подумал, что он обладает настоящей властью, которая сделала из 

него соучастника Всевышнего Аллаха! 

 ألَمَْ ترََ 

Не знаешь ли ты?.. 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Не слышал ли ты? Не знаешь ли ты про этого нечестивого тщеславного тирана, который 

стал спорить с Ибрахимом относительно его Господа – не потому, что он обладал каким-то 

доводом или логическим аргументом, а потому, что он был обольщен дарованной ему вла-

стью? 

ُ الْمُلْكَ إذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ رَبِّيَ الَّذِ   ي یحُْیيِ وَیمُِیتُ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِي حَاجَّ إبِْرَاھِیمَ فيِ رَبِّھِ أنَْ آتاَهُ اللهَّ

Не знаешь ли ты о том, кто спорил с Ибрахимом (Авраамом) относительно его 

Господа, поскольку Аллах даровал ему царство? Ибрахим (Авраам) сказал ему: «Мой 

Господь – Тот, Кто дарует жизнь и умерщвляет». 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 
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Ибрахим (мир ему) имел в виду, что Всевышний создает смерть и жизнь. Но этот глу-

пый222 тиран неправильно понял слова Ибрахима и дал ему неправильный ответ, проявив 

обольщение и высокомерие: 

 قاَلَ أنَاَ أحُْیيِ وَأمُِیتُ 

Он сказал: «Я дарую жизнь и умерщвляю». 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Тиран, со всей глупостью и беспечным обольщением, приказал привести к нему двух за-

ключенных, одного из которых он приказал убить, а другого отпустил. В такой ситуации 

Ибрахим посчитал, что просто впустую потратит свое время, объясняя этому тирану, что под 

словами «Мой Господь – Тот, Кто дарует жизнь и умерщвляет» не подразумевается оставить 

в живых того, кому изначально дал жизнь Аллах. А для того человека, которого убил тиран, 

просто наступил срок его смерти, установленный Аллахом. И после того, как тиран убил од-

ного человека и оставил в живых другого, считая, что это и есть «создание жизни» и «созда-

ние смерти», Ибрахим перевел разговор в другое русло и сделал заявление, на которое тиран 

не был в силах ответить.  

َ یأَتْيِ باِلشَّمْسِ مِنَ الْمَشْرِقِ فأَتِْ بھِاَ مِنَ الْمَغْرِبِ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ فَ   إنَِّ اللهَّ

Ибрахим (Авраам) сказал: «Аллах заставляет солнце восходить на востоке. Заставь 

же его взойти на западе». 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Воистину, Аллах заставляет солнце ежедневно восходить на востоке. И это можно воочию 

увидеть. Данный факт широко известен абсолютно всем. «И если ты заявляешь, что явля-

ешься господом, то распорядись и пусть солнце взойдет на западе! И если после этого солн-

це подчинится твоему повелению, то в таком случае можно согласиться с твоим заявлени-

ем». Но тиран понял, что подобное находится за пределами его возможностей и что он не 

сможет этого сделать: 

 فبَھُِتَ الَّذِي كَفرََ 

И тогда тот, кто не уверовал, пришел в замешательство. 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Следовательно, возможности и способности этого тирана не выходили за рамки обычных 

внешних действий и их последствий. Такие действия могут ввести в заблуждение и обмануть 

униженных и наивных людей, которые склонны верить всему, что видят. При этом они не 

222 Глупый (ахбаль) – человек, утративший разум; безрассудный. 
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используют свое сознание и сами ничего не предпринимают. Таким образом, этот тиран был 

обманут своими иллюзорными «способностями», а его дьявол внушил ему, что он может 

многое и что он является сотоварищем Аллаха в управлении жизнью. И в подобной ситуации 

такого человека может привести в чувство лишь горькая и явная правда. Подобно тому слу-

чаю, который произошел с фараоном, когда он был близок к тому, чтобы утонуть. В такой 

ситуации он осознал, что является всего лишь одним из людей: он погибает так же, как поги-

бают все остальные люди, и он тонет так же, как тонут все остальные люди. После чего фа-

раон изо всех сил воззвал практически исчезнувшим голосом: 

ھَ إلاَِّ الَّذِي آمَنتَْ بھِِ بنَوُ إسِْرَائیِلَ وَأنَاَ مِنَ الْمُسْلمِِینَ حَتَّىٰ إذَِا أدَْرَكَھُ الْغَرَقُ قاَلَ آمَنتُ أنََّھُ لاَ إِ  ٰـ  لَ

Я уверовал в то, что нет Бога, достойного поклонения, кроме Того, в Кого уверовали 

сыны Исраила (Израиля). Я стал одним из мусульман. 

(Сура «Йунус», аят 90) 

ُ لاَ   یھَْدِي الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ وَاللهَّ

Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Эти слова Всевышнего Аллаха являются объяснением божественного установления. 

Смысл данного божественного установления заключается в следующем: совершение неспра-

ведливости и отсутствие покаяния за него вводит человека в рамки этой закономерности, в 

результате которой он становится ослушником верного пути и перестает заслуживать следо-

вания ему. В таком случае этот человек не принесет добра ни себе, ни своему народу. 

И после упоминания истории о тиране, который спорил с пророком, Всевышний Аллах 

изложил историю одного праведника. Большинство толкователей Корана полагают, что это 

был Узейр. Считается, что он происходил из рода сынов Исраиля, ибо был одним из проро-

ков, отправленных к этому народу. 

ُ بعَْدَ مَوْتھَِ  ذِهِ اللهَّ ٰـ ُ مِائةََ عَامٍ ثمَُّ بعََثھَُ ۖ قاَلَ كَمْ لبَثِْتَ ۖأوَْ كَالَّذِي مَرَّ عَلىَٰ قرَْیةٍَ وَھِيَ خَاوِیةٌَ عَلىَٰ عُرُوشِھاَ قاَلَ أنََّىٰ یحُْیيِ ھَ ا ۖ فأَمََاتھَُ اللهَّ

 ۖ وَانظرُْ إلِىَٰ حِمَارِكَ وَلنِجَْعَلكََ آیةًَ لِّلنَّاسِ ۖ لبَثِْتُ یوَْمًا أوَْ بعَْضَ یوَْمٍ ۖ قاَلَ بلَ لَّبثِْتَ مِائةََ عَامٍ فاَنظرُْ إلِىَٰ طعََامِكَ وَشَرَابكَِ لمَْ یتَسََنَّھْ قاَلَ 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ وَانظرُْ إلِىَ الْعِظَامِ كَیْفَ ننُشِزُھاَ ثمَُّ نكَْسُوھاَ لحَْمً  ا تبَیََّنَ لھَُ قاَلَ أعَْلمَُ أنََّ اللهَّ  ا ۚ فلَمََّ

Или над тем, кто проходил мимо селения, разрушенного до основания? Он сказал: 

«Как Аллах воскресит это после того, как все это умерло?» Аллах умертвил его на сто 

лет, а затем оживил и сказал: «Сколько ты пробыл здесь?» Он сказал: «Я пробыл день 

или часть дня». Он сказал: «Нет, ты пробыл сто лет. Посмотри на свою еду и воду: они 

даже не изменились. И посмотри на своего осла. Мы непременно сделаем тебя 

знамением для людей. Посмотри же, как Мы соберем кости, а затем покроем их мясом». 

Когда это было показано ему, он сказал: «Я знаю, что Аллах способен на всякую вещь». 

(Сура «аль-Бакара», аят 259) 
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Данному аяту предшествовал такой аят: 

ُ الْمُلكَْ ألَمَْ   ترََ إلِىَ الَّذِي حَاجَّ إبِْرَاھِیمَ فيِ رَبِّھِ أنَْ آتاَهُ اللهَّ

Не знаешь ли ты о том, кто спорил с Ибрахимом (Авраамом) относительно его 

Господа, поскольку Аллах даровал ему царство? 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

Смысл этих слов сводится к следующему: «Не знаешь ли ты о подобии того, кто спорил с 

Ибрахимом относительно его Господа?» И поэтому в следующем аяте было добавлено: 

 أوَْ كَالَّذِي مَرَّ عَلىَٰ قرَْیةٍَ وَھِيَ خَاوِیةٌَ عَلىَٰ عُرُوشِھاَ

Или над тем, кто проходил мимо селения, разрушенного до основания? 

(Сура «аль-Бакара», аят 259)223 

Этот праведник увидел селение, о котором в Коране сказано, что оно было «разрушено до 

основания». Праведный человек стал размышлять над причинами, которые могли привести 

селение к такому состоянию. Он, с некой долей недоверия, удивился тому, как Аллах может 

оживить это селение после того, как оно умерло. После чего Всевышний Аллах изложил нам 

историю этого селения и объяснил нам, как Он умертвил, а затем воскресил это селение. 

Очевидно, что эта история относится к эпохе демонстрации примеров из мира сокровенного 

(гайбият) и чудес, которые слились с жизнью и жизненными явлениями сынов Исраиля в то 

время. Поэтому Всевышний Аллах показал этому праведнику чудесное проявление Своего 

могущества и объяснил на примере этого селения, как Он дарует жизнь. Затем Всевышний 

сделал этого праведника частью данного знамения и лишил его жизни на сто лет, а затем 

вернул его к жизни. Если же говорить о попытках толкователей Корана узнать, кем был этот 

праведник и какими были его качества, то это никак не повлияет на контекст, назидание и 

уроки данной истории, которые мы можем извлечь из нее. Посему Всевышний Аллах сделал 

это селение знамением как для самого праведника, так и для всех людей. Данная история по-

хожа на историю людей пещеры, а также на историю знати из числа сынов Исраиля, кото-

рым Всевышний Аллах сказал: 

مَّ أحَْیاَھمُْ مُوتوُا ثُ  

Аллах сказал им: «Умрите!», затем Он оживил их. 

(Сура «аль-Бакара», аят 243) 

История этого селения похожа на историю коровы, а также на историю, когда пророк Иб-

рахим, любимый друг Аллаха (мир ему), оживил птиц. Эта история следует далее. Все вы-

шеупомянутые повествования указывают на могущество Всемогущего Аллаха, Которому 

подчинено абсолютно все. Аллах об этом знает лучше. 

223 См. Ас-Сабуни, «Сокращенное толкование Ибн Касира» («Мухтасар Тафсир Ибн Касир»), предыдущий ис-
точник (1/235). 
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Затем в Коране упоминается история пророка Ибрахима – верующего, любящего, смирен-

ного и выдержанного пророка, – который обратился ко Всевышнему Аллаху с вопросом. 

Всевышний Аллах сотворил Ибрахима с присущим ему стремлением к познанию того, что 

находится за внешней составляющей окружающих вещей, и со стремлением к поиску и изу-

чению скрытых вещей, без понимания которых, скорее всего, не так уж и просто начать глу-

боко размышлять. 

 وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ رَبِّ أرَِنيِ كَیْفَ تحُْیيِ الْمَوْتَىٰ 

Вот сказал Ибрахим (Авраам): «Господи! Покажи мне, как Ты оживляешь 

покойников». 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

Очевидно, что это произошло с нашим пророком Ибрахимом после его предыдущего диа-

лога с тираном. Пророк Ибрахим (мир ему) сказал: 

 رَبِّيَ الَّذِي یحُْیيِ وَیمُِیتُ 

Мой Господь – Тот, Кто дарует жизнь и умерщвляет. 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

И после того, как пророк Ибрахим (мир ему) ответил тирану таким образом, то увидел 

глупость его реакции. Либо же тиран просто попытался показаться глупым. И как об этом 

мы говорили ранее, пророк Ибрахим (мир ему) не стал спорить с тираном относительно ис-

тинной сущности жизни и смерти, а также о том, что никто, кроме Всевышнего Творца, не 

может распоряжаться ими. Следовательно, только Аллах способен создать смерть в том, кого 

Он желает умертвить, и способен создать жизнь в том, кого Он желает оживить. 

После этого пророк Ибрахим (мир ему) захотел воочию увидеть, как Всевышний Аллах 

создает жизнь в момент воскрешения и как Он создает смерть в момент умерщвления. После 

этого Господь сказал пророку Ибрахиму: 

 قاَلَ أوََلمَْ تؤُْمِن

Он сказал: «Разве ты не веруешь?» 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

«Разве ты не веруешь в Мою способность оживлять?» Всевышний знал о вере пророка 

Ибрахима, но спросил его об этом для того, чтобы он ответил и дабы все слушающие поняли 

цель вопроса Ибрахима: 

 قاَلَ بلَىَٰ 

Он сказал: «Конечно!» 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 
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«Конечно, я верую!» 

كِن ٰـ  وَلَ

Но… 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

«Но я спрашиваю Тебя об этом…» 

 لِّیطَْمَئنَِّ قلَْبيِ

Я хочу, чтобы мое сердце успокоилось. 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

«Я хочу, чтобы мое сердце умиротворилось посредством гарантированного подтвержде-

ния довода». 

نَ الطَّیْرِ فصَُرْھنَُّ إلِیَْكَ   قاَلَ فخَُذْ أرَْبعََةً مِّ

Он сказал: «Возьми четырех птиц, зарежь их, прижав к себе... 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

Прижми их к себе, зарежь их и смешай их мясо и кости между собой. 

نْھنَُّ جُزْءًا ثمَُّ ادْعُھنَُّ ثمَُّ اجْعَلْ عَلَ   ىٰ كُلِّ جَبلٍَ مِّ

…и положи по кусочку на каждом холме. А потом позови их… 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

А потом позови их к себе. 

 یأَتْیِنكََ سَعْیًا

…и они стремительно явятся к тебе. 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

И эти птицы быстро явятся к тебе. 

َ عَزِیزٌ   وَاعْلمَْ أنََّ اللهَّ

И знай, что Аллах – Могущественный… 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

Для Него ничто не может быть сложным. 

 حَكِیمٌ 

…Мудрый. 

(Сура «аль-Бакара», аят 260) 

Он Мудрый в Своих действиях и творениях224. 

224 Аль-Махалли, ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 57. 
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ВОЗДАЯНИЕ, 

КОТОРОЕ ОЖИДАЕТ РАСХОДУЮЩИХ 

ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أنَبتَتَْ سَبْعَ سَناَبِلَ فيِ كُلِّ سُنبلُةٍَ  ثلَُ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ وَاسِعٌ مَّ ُ یضَُاعِفُ لمَِن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللهَّ  مِّ

 عَلیِمٌ 

Притчей о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха, является притча о 

зерне, из которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе – по сто зерен. Аллах 

увеличивает награду, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 261) 

Мы обрели умиротворение на просторах единобожия, подтвердили, что у человека есть 

свобода вероисповедания, а также рассмотрели три истории, которые повествуют о вопросе 

сотворения и единобожия. После этого контекст повествования снова направлен на более 

подробное привлечение нашего внимания к призыву, который предшествовал аяту Престола: 

 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِن طَیِّبَاتِ مَا كَسَبْتمُْ 

О те, которые уверовали! Делайте пожертвования из приобретенных вами благ. 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

Всевышний Аллах обращается к этим людям с призывом расходовать свое имущество 

прежде, чем они покинут этот мир, потеряют любую власть над своим имуществом и утратят 

возможность получить от него хоть какую-то пользу. Всевышний Аллах в этом аяте объяс-

няет им ту прибыль, которую они получат от расходования своего имущества на пути Алла-

ха, а также то воздаяние, которое их ожидает за это. Всевышний сказал: 

ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أنَبتَتَْ سَبْعَ سَناَ ثلَُ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ ُ وَاسِعٌ مَّ ُ یضَُاعِفُ لمَِن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ائةَُ حَبَّةٍ ۗ وَاللهَّ بِلَ فيِ كُلِّ سُنبلُةٍَ مِّ

 عَلیِمٌ 

Притчей о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха, является притча о 

зерне, из которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе – по сто зерен. Аллах 

увеличивает награду, кому пожелает. Аллах – Объемлющий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 261) 

Затем в последующих нескольких аятах Всевышний Аллах представляет нам целую си-

стему, описывающую вопрос выплаты милостыни. Этот аят начинается с разъяснения прит-

чи, в которой говорится о тех, кто расходует свое имущество на пути Аллаха. Далее повест-

вуется о том, как Всевышний Аллах принимает их расходование и их милостыню, после чего 

Он преумножает и делает все это благословенным. В результате чего награда за одно доброе 

дело увеличивается в семьсот раз, и даже более того! Аллах увеличивает награду, кому по-

желает. И при этом Его Власть не становится меньше! Ибо Аллах объемлет все Свои владе-

ния и знает о том, кто заслуживает особого увеличения награды за свою милостыню – даже 

больше, чем было обещано! 
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ِ ثمَُّ لاَ یتُْبعُِونَ مَا أنَفقَوُا مَناًّ وَلاَ أَذًى ۙ لَّھمُْ أجَْرُ   ھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُْ فيِ سَبیِلِ اللهَّ

Тем, кто расходует свое имущество на пути Аллаха и не сопровождает свои 

пожертвования попреками и оскорблениями, уготована награда у их Господа. Они не 

познают страха и не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 262) 

В аяте перечислены условия для тех людей, которым Всевышний Аллах увеличит их 

награду многократно. Это те люди, которые с полной искренностью, правдивостью и любо-

вью расходуют свое имущество на пути Аллаха, после чего не сопровождают свои пожерт-

вования попреками и оскорблениями. Такие люди строят свою связь исключительно со Все-

вышним Аллахом и поэтому не впутывают в этот вопрос того, кому они дали милостыню. И 

вместе с этим они и не упрекают того, кому оказали благодеяние, не смотрят на него свысока 

и не упрекают его бедственным положением. Напротив, тот, кто дает милостыню ради Алла-

ха, смотрит на того, кому он делает благодеяние, как на одну из причин, благодаря которой 

он сам может обрести благо. И если бы Всевышний Аллах не наделил одних людей большим 

уделом, чем других, то у дающего милостыню не было бы возможности получить за это 

огромную награду от Аллаха. Возможно, состоятельный человек может заработать награду 

от Аллаха из-за бедняка и его нужды. Поэтому состоятельный человек является дарующим 

благодетелем для бедного, а тот, кому дали милостыню, является для богатого средством об-

ретения огромного блага, которое намного больше и важнее, чем те средства, которые он из-

расходовал!  

Поэтому давшему милостыню не следует упрекать и оскорблять того, кому он дал мило-

стыню. Быть может, он станет причиной того, что давший милостыню получит великую 

награду225. 

ُ غَنيٌِّ حَلیِمٌ  ن صَدَقةٍَ یتَْبعَُھاَ أذًَى ۗ وَاللهَّ عْرُوفٌ وَمَغْفرَِةٌ خَیْرٌ مِّ  ۞ قوَْلٌ مَّ

Доброе слово и прощение лучше милостыни, за которой следует обидный попрек. 

Аллах – Богатый, Выдержанный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 263) 

Затем Всевышний Аллах обратился к некоторым из тех, кто не может удержать себя от 

обидных попреков и оскорблений в адрес тех, кому они дали милостыню: «Если ты не мо-

жешь сдержать себя, то тебе следует понять, что в таком случае твоя милостыня утратит всю 

свою ценность. И поэтому тебе лучше просто сказать бедняку или нуждающемуся доброе 

225 Праведные предшественники очень часто упоминали подобный смысл. Сообщается, что когда Зейн аль-
Абидин (да помилует его Аллах) щедро одаривал просящего, то говорил ему: «Я приветствую того, по причине 
которого нам удастся запастись припасами к вечной жизни!» Один из познавших говорил: «Если бы ты знал, 
какое благо несет для тебя просящий, то не просто уважал бы его, а и впустил в свое сердце». Аль-Фудейль ибн 
Ийяд говорил: «Сколь прекрасны просящие! Они бесплатно несут нашу провизию в вечную жизнь вплоть до 
того, как поставят ее на весы перед Всевышним Аллахом!» 
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слово, избавив его от оскорблений за оказанное ему добро или милостыню. О состоятельный 

человек, дающий милостыню, тебе следует помнить о том, что Всевышний Аллах, Который 

сделал тебя богатым, способен также обогатить и этого нуждающегося! Ибо Всевышний Ал-

лах – Богатый и Добрый. И по Своей доброте Он не спешит наказывать грешника и ослуш-

ника. При этом Аллах не оставляет Своих рабов на произвол страстей и непостоянства со 

стороны богачей. Всевышний, по Своей Милости, начал изложение этого вопроса с намека. 

Но затем Он обратился к ним с явным запретом, сказав: 

ِ وَالْیوَْمِ الآْخِرِ ۖ فمََثلَھُُ كَمَثلَِ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا لاَ تبُْطِلوُا صَدَقاَتكُِم باِلْمَنِّ  وَالأْذََىٰ كَالَّذِي ینُفقُِ مَالَھُ رِئاَءَ النَّاسِ وَلاَ یؤُْمِنُ باِللہَّ

 ُ ا كَسَبوُا ۗ وَاللهَّ مَّ  یھَْدِي الْقوَْمَ الْكَافرِِینَ  لاَ صَفْوَانٍ عَلیَْھِ ترَُابٌ فأَصََابھَُ وَابلٌِ فتَرََكَھُ صَلْدًا ۖ لاَّ یقَْدِرُونَ عَلىَٰ شَيْءٍ مِّ

О те, которые уверовали! Не делайте ваши подаяния тщетными своими попреками и 

оскорблениями, подобно тому, кто расходует свое имущество ради показухи и не верует 

при этом в Аллаха и в Последний день. Притчей о нем является притча о гладкой скале, 

покрытой слоем земли. Но вот выпал ливень и оставил скалу голой. Они не властны ни 

над чем из того, что приобрели. Аллах не ведет прямым путем неверующих людей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 264) 

Следовательно, попрек и оскорбление, которые упомянуты в этом аяте, делают милосты-

ню тщетной. Ибо в таком случае тот, кому была дана милостыня, не может воспользоваться 

ею в полной мере и получить от нее пользу, а тот, кто дал милостыню, не получит за нее 

награду или воздаяние от Аллаха. Вдобавок ко всему, искреннему верующему, который бла-

годарен за те милости, которые даровал ему Всевышний Аллах, не подобает так себя вести 

во время подчинения и поклонения Аллаху. Более того, попрек и оскорбление за оказанную 

милостыню могут исходить только от человека, который занимается показухой – от того, кто 

совершает свои поступки ради одобрения и похвалы людей. Такое поведение не может исхо-

дить от искреннего человека, который стремится получить награду и воздаяние только от 

Аллаха. Поэтому каждый, кто дает милостыню, а затем сопровождает ее попреком и оскорб-

лением, а также каждый, кто занимается показухой и расходует свое имущество ради похва-

лы людей, приобщают к Аллаху сотоварищей в поклонении и расходовании. Такой человек 

не является искренним верующим в Аллаха и в Последний день, а также в то щедрое воздая-

ние, которое ему обещал Аллах. Всевышний привел притчу о такой категории дающих ми-

лостыню и пожертвования, которые совершают показуху, попрекая и оскорбляя людей: 

ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ فمََثلَھُُ كَمَثلَِ صَفْوَانٍ عَلیَْھِ ترَُ  ا كَسَبوُا ۗ وَاللهَّ مَّ   الْكَافرِِینَ ابٌ فأَصََابھَُ وَابلٌِ فتَرََكَھُ صَلْدًا ۖ لاَّ یقَْدِرُونَ عَلىَٰ شَيْءٍ مِّ

Притчей о нем является притча о гладкой скале, покрытой слоем земли. Но вот 

выпал ливень и оставил скалу голой. Они не властны ни над чем из того, что 

приобрели. Аллах не ведет прямым путем неверующих людей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 264) 
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Положение того, кто расходует свое имущество ради хвастовства перед людьми, похоже 

на положение гладкого камня, на котором лежит земля. На этот камень пролился обильный 

ливень и полностью смыл землю, которая лежала на нем. И подобно тому, как сильный 

дождь смывает плодородную землю с гладкого камня, так же и попрек, оскорбление и пока-

зуха делают тщетными награду за милостыню. В результате чего никто не может получить 

пользу милостыни. Таковы качества неверующих, так остерегайтесь же их! Ибо Аллах не 

содействует неверующим в совершении добра и благочестия226. В последующих священных 

аятах Всевышний Аллах противопоставляет тех, кто расходует свое имущество из-за показу-

хи, сопровождая это действие попреками и оскорблениями, совсем другим людям, о которых 

Он привел иную притчу: 

 ِ  وَمَثلَُ الَّذِینَ ینُفقِوُنَ أمَْوَالھَمُُ ابْتغَِاءَ مَرْضَاتِ اللهَّ

Притчей о тех, которые расходуют свое имущество, чтобы снискать довольство 

Аллаха… 

(Сура «аль-Бакара», аят 265) 

Притча о тех праведниках, которые расходуют свое имущество, чтобы снискать доволь-

ство Аллаха, а не для того, чтобы совершать показуху перед людьми. 

نْ أنَفسُِھِمْ    وَتثَْبیِتاً مِّ

…и укрепить себя. 

(Сура «аль-Бакара», аят 265) 

Ибо обладатель имущества очень сильно волнуется и переживает за свое имущество, его 

сохранность и за прибыль. И в какой бы форме ни расходовалось имущество (при условии, 

что человек, который расходует свое имущество, делает это искренне ради достижения до-

вольства Аллаха), то милостыня в конце концов укрепит душу расходующего и устранит пе-

реживания. Ибо Сам Всевышний Аллах гарантированно пообещал вознаградить за это и да-

ровать благословение. Именно поэтому дающий милостыню осознает, что израсходованное 

им имущество вернется ему же как в мирской, так и в вечной жизни. В мирской жизни мило-

стыня позволяет мусульманской общине помочь своим беднякам решить их проблемы и по-

крыть их важнейшие нужды. Это устраняет тревогу и беспокойство внутри общества, в ре-

зультате чего богатый перестает бояться за свое имущество и не опасается распространения 

различных преступлений – воровства, хищения и незаконного присвоения чужого имущества 

разными способами. Также и бедняк осознает, что ему будет предоставлена помощь в реше-

нии его жизненно необходимых потребностей. Бедняк понимает, что общество гарантиро-

ванно поможет ему в этих жизненно необходимых потребностях, в результате чего укрепля-

226 Коллегия ученых Университета аль-Азхар, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб 
фи Тафсир аль-Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 63. 
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ются его сердце, душа и личность. Это устраняет тревогу: как будто мы очистили все обще-

ство от главных причин беспокойства. 

 ُ  بمَِا تعَْمَلوُنَ بصَِیرٌ  كَمَثلَِ جَنَّةٍ برَِبْوَةٍ أصََابھَاَ وَابلٌِ فآَتتَْ أكُُلھَاَ ضِعْفیَْنِ فإَنِ لَّمْ یصُِبْھاَ وَابلٌِ فطََلٌّ ۗ وَاللهَّ

Является притча о саде на холме. Если его оросит ливень, он приносит плоды 

вдвойне. Если же его не оросит ливень, то ему бывает достаточно моросящего дождя. 

Аллах видит то, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 265) 

Человек, расходующий свое имущество на пути Аллаха, подобен тому, кто для себя же 

возводит сад на холме – то есть на возвышенности. И если такой сад оросит ливень, то он не 

затопит его. Ибо возвышенность места, на котором расположен этот сад, позволит получать 

от этого сада все необходимое, и даже в два раза больше необходимого! Но даже если его не 

оросит ливень, то ему бывает достаточно моросящего дождя, в результате которого из этого 

сада можно в достаточной мере и в полном объеме получить плоды. 

Священный Коран – Великое Писание. Коран обращается абсолютно ко всем категориям 

человеческих душ. И какой бы ни была человеческая душа, Коран обращается к ней. Все-

вышний Аллах сказал: 

ن نَّخِیلٍ وَأعَْناَبٍ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأْنَْھاَرُ لھَُ   فیِھاَ مِن كُلِّ الثَّمَرَاتِ  أیَوََدُّ أحََدُكُمْ أنَ تكَُونَ لھَُ جَنَّةٌ مِّ

Захочет ли кто-нибудь из вас, если у него будет сад из финиковых пальм и 

виноградника, в котором текут реки и растут всякие плоды… 

(Сура «аль-Бакара», аят 266) 

В этом аяте милостыня представлена в самом красивом виде. Воздаянием за милостыню 

будет Райский сад из финиковых пальм и виноградника, в котором текут реки. В этом саду 

человек не будет испытывать недостатка в плодах, потому что в нем его будут ожидать вся-

кие плоды! 

 وَأصََابھَُ الْكِبرَُ 

…когда его постигнет старость… 

(Сура «аль-Бакара», аят 266) 

Когда его постигнет старость и он не сможет, как и ранее, зарабатывать себе на жизнь. 

یَّةٌ   وَلھَُ ذُرِّ

…а его дети будут еще слабы… 

(Сура «аль-Бакара», аят 266) 

То есть: «После того, как этого человека постигнет старость, его дети будут еще малень-

кими и не смогут ухаживать за этим садом. Хотя он хотел бы оставить этот сад своим детям 

в надежде, что после него они будут жить благополучно и счастливо». 
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 فأَصََابھَاَ إعِْصَارٌ فیِھِ ناَرٌ فاَحْترََقتَْ 

…его сад был поражен огненным вихрем и сгорел? 

(Сура «аль-Бакара», аят 266) 

И в тот момент он смотрел на свой сад и на свое потомство глазами, полными надежды. 

Но сад был поражен огненным вихрем и сгорел, оставив после себя лишь опаленный след. 

Именно поэтому попреки и оскорбления, которые были запрещены нам, подобны огненному 

вихрю, сжигающему все на своем пути и не щадящему ни плоды, ни деревья. 

ُ لكَُمُ الآْیاَتِ لعََلَّكُمْ تَتفَكََّرُونَ  ٰكَذَ   لكَِ یبُیَِّنُ اللهَّ

Так Аллах разъясняет вам знамения, – быть может, вы поразмыслите. 

(Сура «аль-Бакара», аят 266) 

Поэтому поразмыслите над услышанным. 

نَ الأْرَْضِ ۖ وَلاَ تیََ  ا أخَْرَجْناَ لكَُم مِّ مُوا الْخَبیِثَ یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِن طَیِّبَاتِ مَا كَسَبْتمُْ وَمِمَّ مِنْھُ تنُفقِوُنَ وَلسَْتمُ بآِخِذِیھِ إلاَِّ أنَ  مَّ

َ غَنيٌِّ حَمِیدٌ   تغُْمِضُوا فیِھِ ۚ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

О те, которые уверовали! Делайте пожертвования из приобретенных вами благ и 

того, что Мы взрастили для вас на земле, и не стремитесь раздать в качестве 

пожертвования дурное, чего бы вы сами не взяли, пока не зажмурили глаза. И знайте, 

что Аллах – Богатый, Достохвальный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

 یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا أنَفقِوُا مِن طَیِّبَاتِ مَا كَسَبْتمُْ 

О те, которые уверовали! Делайте пожертвования из приобретенных вами благ  …

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

Следовательно, если вы расходуете что-то, то должны выбирать из вашего благого иму-

щества, а не из запретного. Расходуйте из лучшего и достойного, что вы заработали. В ином 

же случае вы ничего не приобретете. 

مُوا الْخَبیِثَ مِنْھُ تنُفقِوُنَ   وَلاَ تیَمََّ

…и не стремитесь раздать в качестве пожертвования дурное… 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

И Мы вас предостерегаем от расходования из вашего дурного имущества, вне зависимо-

сти от того, является ли это имущество дурным с точки зрения его происхождения (как иму-

щество, заработанное запретным путем), либо же имущество, которое является дурным само 

по себе. 

 وَلسَْتمُ بآِخِذِیھِ 

…чего бы вы сами не взяли… 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 
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И не стремитесь раздать в качестве пожертвования дурное имущество, которое бы вы са-

ми не взяли из-за пренебрежения и презрения к нему, если бы это предложили вам. 

 إلاَِّ أنَ تغُْمِضُوا فیِھِ 

…пока не зажмурили глаза. 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

Пока не зажмурили глаза, чтобы не видеть качество того, что вам предложено. 

 َ   غَنيٌِّ وَاعْلمَُوا أنََّ اللهَّ

И знайте, что Аллах – Богатый… 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

И Он не нуждается в ваших пожертвованиях. 

 حَمِیدٌ 

…Достохвальный. 

(Сура «аль-Бакара», аят 267) 

Аллах заслуживает восхваления в любом случае и в любой ситуации. 

Затем Всевышний Аллах напоминает о том, что было обещано в начале этих аятов: Он 

сделает милостыню подобной зерну, из которого выросло семь колосьев, и в каждом колосе 

– по сто зерен. И далее Всевышний сказал:

یْطَانُ یعَِدُكُمُ الْفقَْرَ   الشَّ

Дьявол угрожает вам бедностью… 

(Сура «аль-Бакара», аят 268) 

Дьявол угрожает вам бедностью, дабы отдалить вас от расходования милостыни. 

 وَیأَمُْرُكُم باِلْفحَْشَاءِ 

…и велит творить мерзость. 

(Сура «аль-Бакара», аят 268) 

И велит творить мерзость, чтобы вы не выплачивали свою милостыню и свой закят. 

نْھُ  غْفرَِةً مِّ ُ یعَِدُكُم مَّ  وَاللهَّ

Аллах же обещает вам прощение от Него… 

(Сура «аль-Бакара», аят 268) 

Аллах же обещает вам прощение от Него в вечной жизни. 

 وَفضَْلاً 

…и милость. 

(Сура «аль-Бакара», аят 268) 

А также Аллах обещает вам милость в виде благословения в мирской жизни. 

ُ وَاسِعٌ عَلیِمٌ   وَاللهَّ

Аллах – Объемлющий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 268) 
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Аллах способен увеличить вам награду даже более, чем в семьсот раз! 

رُ إلاَِّ أوُلوُ الأْلَْباَبِ  یؤُْتيِ الْحِكْمَةَ مَن یشََاءُ ۚ وَمَن یؤُْتَ الْحِكْمَةَ   فقَدَْ أوُتيَِ خَیْرًا كَثیِرًا ۗ وَمَا یذََّكَّ

Он дарует мудрость, кому пожелает, и тот, кому дарована мудрость, награжден 

великим благом. Однако поминают назидание только обладающие разумом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 269) 

И несмотря на то, что слово «мудрость» несет в себе общий, широкий и многогранный 

смысл, в данном случае под «мудростью», вероятнее всего, подразумевается мудрость при 

заработке имущества дозволенными путями и способами, которые разрешил Всевышний 

Аллах. В данном случае также говорится о мудрости при приумножении и увеличении иму-

щества посредством торговли, производства и иными способами. В равной степени речь идет 

и о мудрости при расходовании и использовании имущества, о недопустимости расточитель-

ства и предоставления имущества глупцам, а также о мудром выборе финансовых партнеров. 

 یؤُْتيِ الْحِكْمَةَ 

Он дарует мудрость… 

(Сура «аль-Бакара», аят 269) 

То есть Он дарует мудрость во всех вышеупомянутых вопросах. И мудрость не относится 

исключительно к имуществу отдельно взятых лиц, но в равной степени относится и к иму-

ществу власти. 

 فقَدَْ أوُتيَِ خَیْرًا كَثیِرًا

…награжден великим благом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 269) 

То такому человеку дарованы целомудренность, стойкость и гарантия спасения от тисков 

бедности, голода, нужды и материальных затруднений. 

رُ إلاَِّ أوُلوُ الأْلَْباَبِ   وَمَا یذََّكَّ

Однако поминают назидание только обладающие разумом… 

(Сура «аль-Бакара», аят 269) 

Однако поминают назидание только обладающие мудрым, верующим и рассудительным 

разумом, который познал миссию человека в этой жизни и постиг тот факт, что развитие яв-

ляется одной из высочайших целей Корана! 

َ یعَْلمَُھُ ۗ وَمَا للِظَّالمِِینَ مِنْ أنَصَارٍ  ن نَّذْرٍ فإَنَِّ اللهَّ ن نَّفقَةٍَ أوَْ نذََرْتمُ مِّ  وَمَا أنَفقَْتمُ مِّ

Что бы вы ни потратили, какой бы обет вы ни дали, Аллах знает об этом. Но для 

беззаконников нет помощников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 
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Но для беззаконников, которые отказываются расходовать, либо расходуют ради показухи 

перед людьми, либо же делают свою милостыню тщетной своими попреками и оскорблени-

ями, нет помощников. 

 مِنْ أنَصَارٍ 

…нет помощников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

Для них нет помощников, которые смогут уберечь их от наказания Аллаха. 

ا ھِيَ  دَقاَتِ فنَعِِمَّ  إنِ تبُْدُوا الصَّ

Если вы раздаете милостыню открыто, то это прекрасно… 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

Если вы раздаете милостыню явно или публично, то сколь прекрасно то, что вы делаете! 

При условии, что вы желаете тем самым Лика Аллаха. 

 وَإنِ تخُْفوُھاَ

…но если вы скрываете это… 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

Но если вы делаете это скрытно или хотите ее подать незаметно… 

 وَتؤُْتوُھاَ الْفقُرََاءَ 

…и раздаете ее неимущим… 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

И если вы тайно и скрыто раздаете милостыню неимущим, делая это исключительно меж-

ду вами и ними, то это – еще лучше для вас. Ибо скрытая милостыня тушит гнев Всевышне-

го Покровителя227. Скрытая милостыня не оставляет никакого шанса для показухи. 

ن سَیِّئاَتكُِمْ   فھَوَُ خَیْرٌ لَّكُمْ ۚ وَیكَُفِّرُ عَنكُم مِّ

…то это еще лучше для вас. Он простит вам некоторые из ваших прегрешений. 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

За вашу искренность при раздаче милостыни Всевышний Аллах простит вам некоторые 

ваши грехи. Аллах знает о том, что вы утаиваете, и то, что вы совершаете открыто. Он знает 

ваши как скрытые, так и явные намерения. 

ُ بمَِا تعَْمَلوُنَ خَبیِرٌ   وَاللهَّ

Аллах ведает о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 270) 

227 Сообщается, что Муавия ибн Хейда (да будет доволен им Аллах) сказал, что пророк (мир ему и благослове-
ние Аллаха) сказал: «Воистину, милостыня тушит гнев Всевышнего и Всеблагого Господа». 
Ат-Табарани привел этот хадис, в цепочке передачи которого упоминается Садака ибн Абдуллах ас-Самин, чьи 
слова допустимо принять в качестве дополнительного подтверждения. 
См. Аль-Албани, Мухаммад Насыр ад-Дин, «Достоверные хадисы из книги «Побуждение и устрашение» 
(«Сахих ат-Таргыб ва ат-Тархиб»), Эр-Рияд, изд-во «Мактаба аль-Ма’ариф», 1420 г. х. (1/216). 
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Аллах ведает как о скрытом, так и о явном: ничто не скроется от Него. 

Затем Всевышний Аллах поддержал Своего благородного пророка (мир ему и благослове-

ние Аллаха), который мог столкнуться со скупостью некоторых состоятельных людей. К та-

ким людям также относились и лицемеры. Однажды они пришли к посланнику Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) и сказали, что они бедные. Лицемеры попросили обратиться за 

них с мольбой к Аллаху, чтобы он сделал их богатыми. Также они сказали, что если это про-

изойдет и они будут наделены имуществом, то будут делать то-то и то-то. Но когда Всевыш-

ний Аллах воплотил их мечты в жизнь и даровал им имущество после пребывания в бедности, 

они нарушили свое обещание, которое ранее дали Аллаху228, а также нарушили свое обеща-

ние, которое ранее дали посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

َ یھَْدِي مَن یشََاءُ ۗ وَمَا تنُ كِنَّ اللهَّ ٰـ ِ ۚ وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ ۞ لَّیْسَ عَلیَْكَ ھدَُاھمُْ وَلَ فقِوُا مِنْ خَیْرٍ فلأَِنَفسُِكُمْ ۚ وَمَا تنُفقِوُنَ إلاَِّ ابْتغَِاءَ وَجْھِ اللهَّ

 یوَُفَّ إلِیَْكُمْ وَأنَتمُْ لاَ تظُْلمَُونَ 

Вести их прямым путем – не твоя обязанность, ибо Аллах ведет прямым путем, кого 

пожелает. Все, что вы расходуете, идет на пользу вам самим. Вы расходуете это только 

из стремления к Лику Аллаха. Какое бы добро вы ни израсходовали, вам воздастся 

сполна, и с вами не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

 ۞ لَّیْسَ عَلیَْكَ ھدَُاھمُْ 

Вести их прямым путем – не твоя обязанность… 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Это означает: «Не твоя обязанность вести по прямому пути, который их приведет к Раю. 

Тебе же достаточно подсказать и указать им прямой путь. Ибо наставление на прямой путь, 

который приведет ко всем исходящим из него результатам, всецело принадлежит Всевыш-

нему Аллаху». 

َ یھَْدِي مَن یشََاءُ  كِنَّ اللهَّ ٰـ وَلَ

 …ибо Аллах ведет прямым путем, кого пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Именно Аллах способен привести того, кого пожелает, в Рай и наставить его на этот путь. 

  وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ 

Все, что вы расходуете… 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

228 Как об этом сказал Всевышний Аллах: 
ا آتَ  الِحِینَ * فلَمََّ دَّقنََّ وَلنَكَُوننََّ مِنَ الصَّ َ لئَنِْ آتاَنَا مِن فضَْلھِِ لنَصََّ نْ عَاھدََ اللهَّ عْرِ ۞ وَمِنْھمُ مَّ ھمُ مُّ ن فضَْلھِِ بخَِلوُا بھِِ وَتوََلَّوا وَّ  ضُونَ اھمُ مِّ

Среди них есть такие, которые обещали Аллаху: «Если Он одарит нас из Своих щедрот, то мы 
непременно станем раздавать милостыню и будем одними из праведников». Когда же Он одарил их из 

Своих щедрот, они стали скупиться и отвернулись с отвращением. 
(Сура «ат-Тауба», аяты 75-76) 
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О люди, все, что вы расходуете… 

  فلأَِنَفسُِكُمْ 

…идет на пользу вам самим. 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Идет на пользу вам самим как в мирской, так и в вечной жизни. 

 ِ  وَمَا تنُفقِوُنَ إلاَِّ ابْتغَِاءَ وَجْھِ اللهَّ

Вы расходуете это только из стремления к Лику Аллаха. 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Вам следует расходовать исключительно из стремления к Лику Аллаха. 

  وَمَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ یوَُفَّ إلِیَْكُمْ 

Какое бы добро вы ни израсходовали, вам воздастся сполна… 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Вам воздастся сполна в виде воздаяния. 

 وَأنَتمُْ لاَ تظُْلمَُونَ 

…и с вами не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Бакара», аят 272) 

Ваша награда никоим образом не уменьшится. Два последних предложения являются 

подтверждением первого предложения229. 

Затем Всевышний Аллах перечислил те категории людей, кому полагается давать мило-

стыню: 

ِ لاَ یسَْتطَِیعُونَ ضَرْباً فيِ الأْرَْضِ یحَْسَبھُمُُ الْجَاھِلُ أغَْنِ  یاَءَ مِنَ التَّعَفُّفِ تعَْرِفھُمُ بسِِیمَاھمُْ لاَ للِْفقُرََاءِ الَّذِینَ أحُْصِرُوا فيِ سَبیِلِ اللهَّ

َ بھِِ عَلیِمٌ یسَْألَوُنَ النَّاسَ إلِْحَافاً ۗ وَ   مَا تنُفقِوُا مِنْ خَیْرٍ فإَنَِّ اللهَّ

Милостыня полагается неимущим, которые задержаны на пути Аллаха или не могут 

передвигаться по земле. Неосведомленный считает их богачами по причине их 

скромности. Ты узнаешь их по приметам: они не выпрашивают у людей милостыню 

настойчиво. Какое бы добро вы ни израсходовали, Аллах знает об этом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 273) 

Толкователи Корана упомянули множество различных мнений, в которых говорится о том, 

кто же эти «те, кто были задержаны». После того, как мухаджиры (жители Мекки) переселились 

в Медину, ансары (жители Медины) смогли принять огромное количество переселенцев. Пере-

селение мухаджиров происходило определенными этапами: они постоянно прибывали группа-

ми. Переселение из Мекки в Медину не происходило за один раз. Бывало так, что когда мух-

аджир прибывал в Медину, то его никто не мог принять или позаботиться о нем. Такой человек 

229 Аль-Махалли, ас-Суюты, «Толкование двух Джалялов» («Тафсир аль-Джалялейн»), предыдущий источник, 
стр. 60. 
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был вынужден сидеть в месте под названием «ас-Суффа», которое находилось напротив домов 

пророка (мир ему и благословение Аллаха). Они были подобны армии, которая ожидала приказа 

своего главнокомандующего. Мухаджирам, которые умели писать, посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) поручил записывать откровение. Он зачитывал им аяты и обучал их. И 

эта задача на том этапе была не из легких. Бывало так, что запись и изучение аятов забирали у 

сподвижника все его время и у него не оставалось возможности для того, чтобы заниматься тор-

говлей и зарабатывать себе на жизнь. И в тот период не было достаточного имущества, чтобы 

обеспечить всех. Первыми, кто ответил на призыв участвовать в джихаде, были эти люди. При 

этом у них не было средств передвижения и они не могли обеспечить всем необходимым даже 

самих себя. Они испытывали нужду. И таким образом, они являлись сподвижниками (да будет 

доволен всеми ими Аллах): их объединяла между собой социальная деятельность, и в то же са-

мое время они оставались готовыми выполнить любой приказ пророка (мир ему и благослове-

ние Аллаха). Эти люди представляли собой некую «вспомогательную армию», пусть даже и не-

большую. Они выполняли ряд разнообразных задач и не имели возможности странствовать по 

земле, заниматься торговлей или зарабатывать себе на жизнь подобно тому, как это могли де-

лать ансары на своих плантациях. Эти люди могли стать легкой добычей для козней многобож-

ников и иудеев, которые выжидали подходящего момента, чтобы навредить им. С другой сторо-

ны, нуждающиеся мухаджиры могли быть уязвимы. Потому что они были чтецами Корана и яв-

лялись целью врагов посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Поэтому они не 

могли свободно путешествовать по земле. Но вместе с этим мухаджиры ранее жили в таких 

условиях, которые позволяли им переносить голод и воздерживаться от обращения к людям с 

просьбами. И когда посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) поступала какая-то 

материальная помощь, то он никогда не забывал о мухаджирах и делился ею с ними. Но если он 

голодал, то голодали и они. Мухаджиры более кого бы то ни было заслужили получать мило-

стыню. Вышеупомянутый аят описывает качества тех людей, которым можно давать милосты-

ню. В аяте говорится о шести качествах. Первое качество – они бедны. Второе качество – они 

задержаны на пути Аллаха для ведения джихада против Его врагов и для поддержки Его рели-

гии. В своей основе «задержание» или «осада» (хаср) указывает на «удерживание» (ман’). Сле-

довательно, эти люди удерживают самих себя от всех дел, связанных с мирской жизнью. Они 

посвящают все свои дела усердию ради Аллаха и на Его пути. Третье качество – их неспособ-

ность путешествовать по земле ради получения заработка. Всевышний Аллах сказал: 

 ِ رْضَىٰ ۙ وَآخَرُونَ یضَْرِبوُنَ فيِ الأْرَْضِ یبَْتغَُونَ مِن فضَْلِ اللهَّ  عَلمَِ أنَ سَیكَُونُ مِنكُم مَّ

Он знает, что среди вас будут больные, что одни странствуют по земле в поисках 

милости Аллаха… 

(Сура «аль-Муззаммиль», аят 20) 
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Также Всевышний Аллах сказал: 

لاَةِ    وَإذَِا ضَرَبْتمُْ فيِ الأْرَْضِ فلَیَْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ أنَ تقَْصُرُوا مِنَ الصَّ

Когда вы странствуете по земле, то на вас не будет греха, если вы укоротите 

некоторые из намазов… 

(Сура «ан-Ниса», аят 101) 

Четвертое качество – эта их особая скромность, к которой ведет их терпение и демонстра-

ция того, что они ни в чем не нуждаются. Неосведомленный считает их богачами по причине 

их скромности, а также потому, что они пытаются не показать свою нужду. Пятое качество – 

это их признаки, указывающие на их положение, в соответствии с которым их описал Все-

вышний Аллах. И это не противоречит тому, что неосведомленный человек может посчитать 

их богатыми. Ибо простой человек смотрит на внешние признаки, а разбирающийся смотрит 

намного глубже. И именно разбирающийся является зрячим и может узнать людей по их 

приметам. Зрячие – это особые представители верующих, как об этом сказал Всевышний: 

مِینَ  ٰإنَِّ فيِ ذَ   لكَِ لآَیاَتٍ لِّلْمُتوََسِّ

Воистину, в этом – знамения для зрячих. 

(Сура «аль-Хиджр», аят 75) 

Шестое качество – это то, что они не выпрашивают у людей милостыню настойчиво. 

Настойчивость – это упорство и назойливость. Это означает, что эти люди не просят и не 

настаивают. От них не исходит просьба, в которой проявляется настойчивость. Эти слова об-

ращают внимание на то, что порицаемой просьбой является та, которая сопровождается 

настойчивостью. Если же говорить о просьбе людей, по мере необходимости и без настойчи-

вости, то от нее лучше воздержаться, хотя она и не является запретной230. 

ا وَعَلاَنیِةًَ فلَھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَ الَّذِینَ ینُفقُِ   لاَ ھمُْ یَحْزَنوُنَ ونَ أمَْوَالھَمُ باِللَّیْلِ وَالنَّھَارِ سِرًّ

Тем, кто расходует свое имущество ночью и днем, тайно и явно, уготована награда у 

их Господа. Они не познают страха и не будут опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 274) 

Тем, кто ночью и днем, тайно и явно выделяет свое имущество ради обретения довольства 

Аллаха, уготована их награда у их Господа. Они не познают страха в вечной жизни, и они не 

будут опечалены относительно того, что утратили из мирской жизни. Это мудрое боже-

ственное законодательство является путем ислама в вопросе расходования, который призван 

удовлетворить нужды бедных и уберечь их честь и достоинство. Расходование имущества в 

соответствии с божественными предписаниями ислама также ставит цель очистить имуще-

230 Ибн Кайим аль-Джаузия, Шамс ад-Дин Мухаммад ибн Абу Бакр ибн Айюб (751 г. х.), «Толкование Корана 
Ибн аль-Кайима» («Тафсир аль-Куран аль-Карим ли Ибн аль-Кайим»), ред.: фис по изучению и проведению 
арабских и исламских исследований под руководством шейха Ибрахима Рамадана, Бейрут, изд-во «Дар ва Мак-
таба аль-Хиляль», 1410 г. х. (1/174). 
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ство богатых и осуществить взаимопомощь в вопросе благочестия и богобоязненности, же-

лая при этом достичь Лика Аллаха. И все это делается без какого-либо принуждения или 

давления231. 

یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ ۚ ذَ  باَ لاَ یقَوُمُونَ إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ ُ الْبیَْعَ  ٰالَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ باَ ۗ وَأحََلَّ اللهَّ لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ الرِّ

باَ ۚ فمََن جَ  مَ الرِّ ئكَِ أصَْحَابُ اوَحَرَّ ٰـ ِ ۖ وَمَنْ عَادَ فأَوُلَ بِّھِ فاَنتھَىَٰ فلَھَُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إلِىَ اللهَّ ن رَّ  لنَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ اءَهُ مَوْعِظَةٌ مِّ

Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол поверг своим 

прикосновением. Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля подобна 

лихоимству». Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. Если кто-нибудь из 

них после того, как к нему явится увещевание от его Господа, прекратит, то ему будет 

прощено то, что было прежде, и его дело будет в распоряжении Аллаха. А кто вернется 

к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Начиная с первых аятов суры «аль-Бакара» и вплоть до этого момента нам были показаны 

примеры тех благодарных праведников, которые расходуют свое имущество в качестве ми-

лостыни. Они благодарны Аллаху за те милости, которыми Он наделил их. И они расходуют 

свое имущество ночью и днем, тайно и явно. После чего контекст знакомит нас с предельно 

безобразной картиной. Аяты повествуют о тех, кто использует бедность нуждающихся и 

слабость обездоленных. Эти люди пожирают лихву взамен на то, что нуждающиеся берут у 

них в долг средства для покрытия своих нужд и самых элементарных потребностей: на еду, 

одежду, лекарства, возможность продолжать работать и т. д. И тут появляются ростовщики, 

которые стараются количественно и качественно приумножить свое имущество за счет дру-

гих. Ростовщики распространяются среди людей подобно раку, который поражает тело 

больного. Данная картина позволяет нам понять всю мерзость и низость этого преступления, 

от которого необходимо отдаляться всеми возможными способами. Совершение преступле-

ния ростовщичества указывает на объявление войны Истинному Владыке, ибо касается того, 

чем Он наделил, и того, чем Он одарил. Также совершение преступного ростовщичества ука-

зывает на объявление войны Всевышнему потому, что подразумевает использование Его ра-

бов, обладающих такими же правами на имущество, как и ростовщик. Как должник, так и 

ростовщик являются мнимыми владельцами того, чем на самом деле не владеют. Такова от-

вратительная картина ростовщичества. И при этом не важно, является ли ростовщик отдель-

но взятым индивидом, компанией, фондом, банком или иным субъектом. В своей основе 

имущество предназначено для того, чтобы выполнять функцию посредника при обмене бла-

гами и пользами. И только. Имущество является средством, а не целью. Поэтому возвеличи-

231 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 46. 
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вание степени денег и их ценности над человеческими усилиями и естественными орудиями 

труда, которые даровал Всевышний Аллах, а также использование всего этого для иниции-

рования и популяризации притеснения ради увеличения имущества или «денежного посред-

ника», – все это является отклонением при использовании милости, выходом за пределы ее 

границ, отказом от признания Всевышнего Благодетеля, выходом за рамки ответственности 

и отступлением от миссии преемственности человека на земле. Поэтому сначала в Коране 

была показана сияющая картина милостыни, расходования и выделения имущества тем кате-

гориям людей, которые имеют на это право ради обретения довольства Аллаха и для укреп-

ления души расходующего. Но после этого нам предлагается взглянуть на иную картину, 

дабы продемонстрировать нам всю безобразность ростовщичества. 

НЕКОТОРЫЕ ФАКТЫ 

ИЗ ИСТОРИИ РОСТОВЩИЧЕТСТВА 

В своей основе все имущество, которое Всевышний Аллах даровал и доверил людям на 

этой земле, является благим. Люди нуждаются в имуществе для того, чтобы жить на этой 

земле в соответствии с разными уровнями благосостояния. Источниками имущества может 

быть земля, вода или человеческие усилия. При этом божественное желание объемлет собой 

все вышеперечисленное. Ибо только Всевышний Аллах является творцом всех вещей. Если 

мы представим, что существует определенное небольшое общество, которое способно обме-

ниваться благами, то в таком случае не возникает никаких проблем. Но сложности возника-

ют в том случае, когда человек живет в обществе, которое после своего расширения нужда-

ется в «посреднике» или «эквиваленте». Такой «посредник» может вывести это общество за 

рамки натурального обмена благами и поставить его в рамки обмена благами с помощью де-

нежного эквивалента. И самым первым эквивалентом, который был обнаружен и использо-

ван для обмена благами, стали золото и серебро. 

В прошлые века человек часто обращал свое внимание на сверхъестественные явления и 

считал, что именно они ответственны за катастрофы, землетрясения, ураганы, засухи, войны, 

урожай или неурожай. Человек сделал себе идолов и стал поклоняться им, считая, что имен-

но идолы могут уберечь его самого, его урожай и его скот. Человек продолжил пребывать в 

таком положении до тех пор, пока его общество не стало расширяться. Орудия труда и чело-

веческих возможностей достигли такого уровня, что блага стали распределяться внутри об-

щества и ими начали обмениваться. И в конце концов человек стал постепенно осознавать, 

что он сильнее, чем те силы, которым приписывалось влияние на его жизнь. Это мышление 

продолжало развиваться до тех пор, пока к человечеству не был отправлен последний и за-

вершающий из всех пророков – Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха). Он избавил 
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человечество от предрассудков и суеверий и дал почувствовать человеку, что он является 

наместником на этой земле. Наместником его сделал Создатель и Творец земли, который 

также даровал человеку свободу и сделал его хозяином своей судьбы. Человек может дви-

гаться, совершать действия, заниматься ремеслами, производить, потреблять, копить, прода-

вать и покупать в соответствии с определенной справедливой системой. Эта система осно-

вывается на исламском восприятии единобожия, которое зиждится на убеждении, что Все-

вышний Аллах является Творцом и Властелином всего, а люди являются рабами Аллаха232. 

Всевышний сделал людей наместниками в Своей власти и подчинил им все. И поэтому люди 

обязаны следовать тем системам и правилам, которые установил Истинный Владыка – Все-

вышний Аллах. Люди не имеют права выходить за пределы этих систем и законов, а также 

не могут противоречить им. 

После распространения ислама его свет озарил собой весь мир. Многие континенты раз-

вивались иными путями, вдали от прямого пути божественного откровения. И к этим конти-

нентам относится Европа, которую также называют Европейским континентом. Европа раз-

вивалась очень медленно, потому что на ее территории шла предельно жестокая борьба меж-

ду религиозной и светской властью. Светские мысли развивались очень медленно, встречая 

на своем пути сильное противостояние со стороны религиозных клерикалов. Так продолжа-

лось до тех пор, пока Европа не смогла освободиться от их власти. И начиная с ХVII века 

Европу возглавила так называемая «научная революция». Научная революция основывалась 

на новом восприятии вселенной, которую предложил Ньютон. Впоследствии эта теория пе-

реросла в марксистскую формулировку, которая считается естественным результатом евро-

пейского научного развития. Марксистская формулировка – это философия, призванная 

обеспечить перемены, отделив философский прогресс от учения церкви и духовенства. В 

конце концов учение церкви было заменено марксистской формулировкой, которая зижди-

лась на концепции гегелевской диалектики, дарвинистской эволюции и позитивистского ма-

териализма. Марксизм превратился в квинтэссенцию немецкой философии, французского 

социализма и британской экономики. Марксизм заложил склонность к обновленному вос-

приятию динамики изменений посредством наблюдения за социальными и историческими 

изменениями. В итоге марксизм предложил себя в качестве основополагающего звена для 

научно-философского развития. Более того, марксизм превратил себя в некое подобие «зем-

ного духовенства», выдвинувшего самого себя в качестве альтернативы «небесному духо-

венству», которое было представлено в лице церкви и связанных с ней структур. Результаты 

232 Абу Йа’ля, Ахмад ибн Али ибн аль-Мусанна ат-Тамими аль-Маусули (307 г. х.), «Сборник хадисов Абу 
Йа’ля» («Муснад Абу Йа’ля»), ред.: Хусейн Салим Асад, изд-во «Дар аль-Мамун ли ат-Турас», 1984 г. х., хадис 
№ 3315 (6/65). 

~ 428 ~ 



научной революции разделили марксизм на две формулировки: капиталистическая форму-

лировка и социалистическая формулировка. Затем марксистская идеология распространи-

лась по всему Европейскому континенту, а вслед за тем, в результате географических откры-

тий и колониальных завоеваний, и по всему миру. В результате чего марксизм стал первой 

общенародной культурой, широко представляющей весь мир и вышедшей за пределы всех 

исторических границ ранее существовавших учений и культур. Марксизм принес в колони-

зированные страны авторитаризм и ряд своих архаичных особенностей. И резкий скачок 

прогресса, который наблюдался на протяжении последовательных революций, произошед-

ших после научной революции, также являлся отличительной чертой марксизма. Как весь 

мир в целом, так и исламский мир в частности, пребывая в состоянии внутреннего пораже-

ния, принял эту европейскую идеологию, оказавшись под влиянием научных инноваций, от-

крытий и достижений. Все это привело нас к положению, которое отвлекало нас и не позво-

ляло нам заниматься преобразованием представления, метода и образа действий собственно-

го пути. Именно это мы назвали «европеизацией» (тагриб). Европеизация подразумевает 

упадок наших традиционных обществ. И это необходимо для того, чтобы новые общества, 

которые были сформированы согласно модели европейского развития, смогли обрести поль-

зу. Но в силу наших исламских понятий и нашего коранического восприятия начался обрат-

ный процесс, который также можно назвать «попыткой трансформации» или «настоящим 

переворотом» в наших вселенских понятиях о человеке, жизни, планетах, звездах и связях 

человека с различными природными явлениями. Все это стало проникать в нашу веру и в 

сферу мира сокровенного, а затем переросло в состояние жестокого противостояния. Му-

сульманин полностью и без каких-то колебаний стал принимать новые понятия и воззрения, 

которым он не был в силах противостоять. При этом мусульманин минует этап преобразова-

ния определенного товара в скрытое понятие, которое стоит за этим товаром. Так, например, 

когда Вы приобретаете автомобиль, покупаете стиральную машину, используете лифт или 

садитесь в салон самолета, то используемый товар неразрывно связан с такими понятиями, 

как производство, распределение, следствие использования товара и влияние переменных, 

которые обязательно связаны со всем этим. 

И одним из самых опасных изменений, которые произошли в рамках этих событий, явля-

ется изменение точки зрения на денежный эквивалент, человеческий труд, товары, производ-

ство и потребление, а также изменение философских рамок, которые постепенно стали зани-

мать позиции иных рамок. 

Существует множество мыслей и философий, которые предлагают посредством мыслен-

ного процесса заменить божественную религию и шариатскую нравственность мыслью о 

естественной религии и естественными принципами нравственности. И поэтому неудиви-
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тельно, что Европа, начиная с ХVI века, когда миновал этап упразднения религиозных, се-

мейных и социальных связей, погрузилась в войны и многочисленные философские течения. 

Начиная с ХVI века и вплоть до ХХ века с человеком происходило много хорошего. В 

частности, к этому относится развитие методов научных исследований. Но также с челове-

ком происходило много чего плохого. В частности, одним из самых очевидных, опасных и 

негативных явлений стало ростовщичество (риба). Ростовщичество основывается на прин-

ципе использования прибавочной стоимости. Цель такого использования – позволить иму-

ществу зарабатывать имущество, что приведет к возрождению поклонения «золотому тель-

цу». Общеизвестно, что капиталистическое общество в Европе стало поступать таким обра-

зом. В результате чего народы были разделены на класс рабочих и класс господ. С точки 

зрения капитализма решение данной проблемы заключается в том, чтобы согласиться с су-

ществующим делением, систематизировать его и полностью интегрировать в демократиче-

скую систему, состоящую из двух партий: республиканцев и демократов (как в США) или 

лейбористов и консерваторов (как в Европе). Но, согласно марксизму, следует упразднить 

частную собственность и перевести все имущество в общественную собственность. 

Если же говорить о мусульманской общине, то она отдалилась от своих принципов, веро-

учения и исламского представления. Мусульмане приняли то, что принесла им Европа, и 

ухватились за это. Мусульманская община посчитала это своеобразным налогом, который 

она должна заплатить в обмен на возможность наслаждаться научными достижениями. Вдо-

бавок ко всему, мусульманская община посчитала, что ради этого она должна разделить со 

всем человечеством как его позитивные, так и негативные аспекты. Вследствие этого ро-

стовщичество распространилось как среди различных стран, так и среди правительств. Для 

укоренения ростовщичества были сформированы огромные институты – банки. И считается, 

что никого не может миновать зло и последствия ростовщичества, а кого Аллах все же убе-

рег от него, все равно настигнут его отголоски233. Так продолжалось до 2008 г., когда про-

233 Отсылка к хадису, который сообщил Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах), что посланник Аллаха ска-
зал: «Людей непременно настигнет такое время, когда не останется никого, кто бы ни пожирал лихву. Но даже 
если кто-то не будет пожирать лихву, то его постигнут некоторые отголоски пожирания лихвы». 
«Наши ученые разошлись во мнениях относительно того, слышал ли аль-Хасан этот хадис от Абу Хурейры. 
Если же достоверно подтверждено, что аль-Хасан слышал от Абу Хурейры эти слова, то этот хадис является 
достоверным» (комментарий из книги «Краткое изложения аз-Захаби» («Талхыс аз-Захаби»)). 
Аль-Хасан слышал этот хадис от Абу Хурейры, поэтому данный хадис является достоверным. 
См. Абу Абдуллах аль-Хаким, Мухаммад ибн Абдуллах ибн Мухаммад ан-Найсабури (405 г. х.), «Дополнение 
к двум сборникам достоверных хадисов» («Аль-Мустадрак аля ас-Сахихейн»), ред.: Мустафа Абд аль-Кадир 
Ата, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1990 г., хадис № 2162 (2/13). 
Аль-Албани назвал этот хадис слабым и сказал: «Этот хадис передал Ахмад, Абу Давуд, ан-Насаи и Ибн Мад-
жах». 
См. Ат-Табризи, Абу Валий ад-Дин Абдуллах Мухаммад ибн Абдуллах аль-Хатыб аль-Умари (741 г. х.), «Ниша 
светильников» («Мишкат аль-Масабих»), ред.: Мухаммад Насыр ад-Дин аль-Албани, Бейрут, изд-во «Аль-
Мактаб аль-Ислямий», 1985 г., хадис № 2818 (2/857). 
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изошел мировой финансовый кризис, заставивший весь мир содрогнуться от тяжелых по-

следствий234. 

Этого кризиса можно было избежать, если бы не всеобщая распространенность ростов-

щичества, которое проникло во все сферы жизни. Ростовщичество просочилось даже в сферу 

еды, напитков, жилья, одежды, средств передвижения, бракосочетания и разводов! 

Профессор Дарраз вкратце изложил историю появления ростовщичества и отметил, что 

ростовщичество было придумано в Древнем Египте в эпоху фараонов. Профессор объяснил, 

что древние египтяне не считали ростовщичество чем-то особо опасным. Напротив, они 

установили определенные правила для ростовщических операций, дабы ограничить его вред. 

Но эти правила не стали столь же известными, как закон Хаммурапи, который занимался ро-

стовщичеством и даже пытался узаконить ростовщические операции в Древнем Вавилоне. 

Фараоны пытались ограничить размер ростовщичества, чтобы он не достигал уровня основ-

ного капитала. Сообщается, что как в Римском, так и в Греческом государстве ростовщиче-

ство было весьма распространено без каких-либо ограничений. Доходило до того, что ро-

стовщик мог взять в рабство самого должника, если последний не мог выплатить долг. После 

этого появился судебный закон Солона, регулировавший этот вопрос. Закон ограничил от-

ветственность должника рамками его имущества и его обязательств, исключив из этого его 

самого и его свободу. Самой высокой процентной ставкой было установление 12% от основ-

ного капитала. Так же поступили и те, кто установили «Закон двенадцати таблиц» в Риме. 

Эта же процентная ставка оставалась неизменной в Римском праве, пока не появился Юсти-

ниан. Он постановил, что для торговцев и им подобных слоев населения эта ставка будет ко-

лебаться в пределах 12%, а для аристократии она составит 4%. Все эти законы были приняты 

после долгих волнений, войн и внутренних смут, которые происходили между богатыми и 

бедными. В результате всех этих неурядиц процентная ставка была ограничена таким уров-

нем и никак не сказалась на пагубных последствиях ростовщичества с точки зрения судо-

производства. Принцип ростовщических взаимоотношений так и остался приемлемым, ибо 

все сводилось к ограничению налоговой ставки. Единственным исключением была Спарта. В 

этом городе-государстве отсутствовала система ростовщичества. Более того, жители Спарты 

использовали между собой исключительно натуральный обмен и бартер. Также, в соответ-

ствии с законами Спарты, чужеземцам запрещалось приносить свое имущество в этот город 

234 Мировой финансовый кризис начался в сентябре 2008 г. Он считается худшим мировым кризисом со времен 
великой депрессии 1929 г. Сначала мировой финансовый кризис начался в США, а затем охватил собой все 
остальные страны мира: Европу, Азию, Персидский залив, а также развивающиеся страны, экономика которых 
была напрямую связана с экономикой США. На протяжении 2008 г. в США обанкротилось 19 банков! По пред-
варительным подсчетам за тот период обанкротилось 8400 американских банков. 
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и накапливать золото или серебро. Наказанием за нарушение этого закона была смертная 

казнь. 

Если же говорить об иудаизме и христианстве, то в этих религиях существует иное отно-

шение к вопросу ростовщичества: оно и не искоренено, но и одновременно с этим не запрет-

но. И об этом сказано как в Торе, так и в Евангелии. При этом общее направление законода-

тельства Мусы полностью предупреждает и предостерегает от ростовщичества. Но при всем 

этом существует очевидная разница между иудеями и не иудеями. Так, в Старом Завете, в 

25-м стихе 22-й главы «Исхода» сказано: «Если дашь деньги взаймы бедному из народа Мое-

го, то не притесняй его и не налагай на него роста». В 35-м и 36-м стихах 25-й главы «Леви-

та» сказано: «Если брат твой (т. е. израильтянин) обеднеет и придет в упадок у тебя, то под-

держи его, пришелец ли он, или поселенец, чтоб он жил с тобою; не бери от него роста и

прибыли». История сынов Исраиля указывает на то, что израильтяне продолжали заниматься

ростовщичеством с другими народами – не с иудеями и не с израильтянами. Великий Коран

указывает на этот факт. Всевышний Аллах сказал:

بَا ٰذَ   لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ الرِّ

Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля подобна лихоимству». 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Всевышний Аллах также сказал: 

باَ وَقدَْ نھُوُا عَنْھُ وَأكَْلھِِمْ أمَْوَالَ النَّاسِ باِلْباَطِلِ   وَأخَْذِھِمُ الرِّ

А также за то, что они брали лихву, хотя она была запрещена им, и незаконно 

пожирали имущество людей. 

(Сура «ан-Ниса», аят 161) 

Это означает, что вышеупомянутые тексты из их писания, в которых говорится о запрете 

заниматься ростовщичеством между собой, нуждаются в повторном рассмотрении, исследо-

вании и уточнении. 

Если же говорить о Новом Завете, то в 34-м и 35-м стихах 6-й главы Евангелия от Луки 

говорится: «И если взаймы даете тем, от которых надеетесь получить обратно, какая вам за 

то благодарность? Ибо и грешники дают взаймы грешникам, чтобы получить обратно столь-

ко же. Но вы любите врагов ваших, и благотворите, и взаймы давайте, не ожидая ничего; и 

будет вам награда великая». Очевидно, что Иисус был направлен с посланнической миссией, 

призванной исправить положение сынов Исраиля, которые следовали древнему закону. Мес-

сия старался объяснить им, что ростовщичество всецело, категорично и полностью запретно. 

Впоследствии многие руководители церквей пытались следовать запрету посланника Аллаха 

Иисуса, полностью запрещая ростовщичество. Поэтому в Европе и остальных странах, при-

нявших христианство, на ростовщиков смотрели с презрением и неуважением, считая их 
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алчными людьми. Более того, в соответствии с постановлениями некоторых христианских 

синодов, тот, кто считал ростовщичество дозволенным, назывался безбожником по отноше-

нию к религии. Отец Поньо сказал: «Воистину, это ростовщики потеряли свое достоинство в 

мирской жизни и они не заслуживают даже того, чтобы их похоронили после смерти!» Хри-

стиане продолжали считать ростовщичество негативным явлением вплоть до 789 г. Запрет и 

отказ от ростовщичества был единственной главенствующей позицией в Европе на протяже-

нии средних веков. Но вследствие возникших разногласий относительно данного вопроса, в 

период с ХVI по ХVIII век, было осуществлено множество нападок на принцип запрета ро-

стовщических взаимоотношений. Ибо многие цари, а тем более главы церквей осмелились 

практиковать подлый промысел ростовщичества. Так, Луис XIV взял в долг под проценты, 

чтобы оплатить стоимость округа Дункерн в 1662 г. Папа Пий IX имел дело с ростовщиче-

ством в 1660 г. Начиная с конца ХVI века, в 1593 г., было сделано исключение на запрет ро-

стовщических операций с имуществом несовершеннолетних. Таким образом, церковь разре-

шила инвестировать в свое имущество при условии, если суд постановил, что такое действие 

будет в интересах несовершеннолетних. И такое же церковное послабление приняли суды в 

эпоху Османского государства, опираясь на фетву некоторых ученых ханафитского мазхаба. 

Затем во время Французской революции подход к запрету ростовщичества резко поменялся 

на противоположный и ростовщичество стало разрешенным. Это стало официальной пози-

цией. Национальная Ассамблея Франции 12 октября 1789 г. постановила, что в особых рам-

ках, регулируемых законом, каждому разрешено заниматься ростовщичеством. 

РОСТОВЩИЧЕСТВО  

В ДОИСЛАМСКИЙ ПЕРИОД 

Ростовщичество, во всех его видах, стало распространенным явлением в доисламский пе-

риод. В то время лихва, которую должен был выплатить должник, могла во много раз пре-

вышать ту сумму, которую он изначально взял в долг. Ростовщики руководствовались соб-

ственными страстями, и среди них были распространены финансовые распри. В доисламских 

период ростовщичество считалось нормой, а какие-то иные виды финансовых взаимоотно-

шений считались исключением из этой нормы. Люди в доисламский период без каких-то 

ограничений заключали между собой все виды ростовщических сделок. При этом мы не мо-

жем исключать влияния иудеев в этой сфере. Потому что иудеи жили вместе с арабами и 

имели с ними различные взаимоотношения. В 20-м стихе 23-й главы «Второзакония» гово-
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рится о том, что иудей может взывать лихву с неиудея235. И подобное очень напоминает 

фетву, которую сегодня вынесли некоторые ученые мусульман. Смысл этой фетвы заключа-

ется в том, что, по их словам, мусульманину можно получать «пользу» от немусульманина, 

при этом сам он не может давать «пользу» немусульманину. И некоторые из них опираются 

на некоторые фетвы ханафитов, в которых говорится о допустимости подобного по отноше-

нию к жителям той местности, с которой ведется война (дар аль-харб). Подобное никак не 

подтверждается исламом. Я категорически с этим не согласен и заявлял об этом, когда был 

председателем Совета Исламского Права Северной Америки. Ибо ислам научил нас, что та-

кое дозволенное (халяль) и что такое запретное (харам), а также общим и всеохватывающим 

принципам нравственности. Мусульманин не имеет права вести свои дела с мусульманами 

по одному, а с немусульманами – по-другому. Одной из особенностей ростовщичества явля-

ется то, что если людям разрешить его практиковать, то они почувствуют сладость ростов-

щичества и станут действовать без каких-либо рамок и ограничений. И как бы там ни было, 

когда Коран начал ниспосылаться, арабы-идолопоклонники брали в долг у иудеев под про-

центы, а также занимались этим между собой без какого бы то ни было стеснения или зазре-

ния совести. 

И вместе с тем арабы пытались быть не такими алчными, как их соседи-иудеи. Арабы в 

доисламский период начинали требовать выплаты лихвы только по истечении целого года, 

если должник, уже начиная со второго года, не мог погасить свой долг. Поэтому, начиная со 

второго года, они заключали новый договор о переносе выплаты даты долга взамен на де-

нежную компенсацию. Все происходило по обоюдному согласию сторон. Имам Малик в 

своей книге «аль-Муватта» передает, что Зейд ибн Аслям сказал: «Ростовщичество в доис-

ламскую эпоху заключалось в том, что когда человек должен был вернуть что-то другому 

человеку до определенного срока и когда наступал этот срок, то заемщик спрашивал: “Ты 

оплатишь или долг вырастет?” И если должник возвращал, то заемщик брал это, а если же не 

возвращал, то его долг возрастал. При этом должник мог выплатить его позже»236. 

Таким образом, одной из целей ниспослания Корана являлось возвращение былого уваже-

ния законодательству Торы (о чем говорилось в Ветхом и Новом Заветах), а также полно-

стью искоренить порок ростовщичества не только в арабских землях, но и во всем мире! В 

результате этого все виды ростовщических взаимоотношений были оглашены незаконными. 

И вызывает глубокое огорчение то, что произошедшее во Франции после Французской рево-

235 «Иноземцу отдавай в рост, а брату твоему не отдавай в рост, чтобы Господь, Бог твой, благословил тебя во 
всем, что делается руками твоими, на земле, в которую ты идешь, чтобы овладеть ею» (Второзаконие, 23:20). – 
Прим. пер. 
236 Аль-Асбахи, Малик ибн Анас ибн Малик (179 г. х.), «Сборник хадисов имама Малика» («Муватта аль-
Имам Малик»), ред.: Мухаммад Фуад Абд аль-Бакы, Бейрут, изд-во «Ихъя ат-Турас аль-Арабий», 1985 г., хадис 
№ 83 (2/682).  
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люции также произошло и в странах мусульман! Некоторые мусульмане стали брать и да-

вать в долг под проценты. После чего это явление повсеместно распространилось и его уза-

конили существующие законы и системы, которые в странах мусульман пришли на смену 

исламскому законодательству. Естественно, что сначала все это проходило под давлением 

оккупационных властей, а затем и все остальные, последующие правительства, продолжили 

совершать этот порок на землях мусульман. Они стали защищать и оберегать ростовщиче-

ство, а ростовщические операции стали считаться законными и одними из прав жителей этих 

стран. Мысль о формировании финансовых институтов и национальных банков стала посте-

пенно считаться нормой. И так продолжалось до тех пор, пока не осталось ни одной мусуль-

манской страны, которая бы не была осквернена этим пороком. Более того, некоторые пра-

вительства пошли еще дальше и стали давать взаймы под проценты своим гражданам на по-

купку жилья и на покрытие возникающих у них нужд. Малое и большое ростовщичество пы-

тались оправдать различными отговорками и прикрыть разными псевдодоводами. Например, 

одним из таких «аргументов» было заявление, что польза, которую получают от ростовщи-

чества, предназначена для выплаты заработных плат работникам этих банков, она является 

альтернативой премий или средством для уменьшения последствий инфляции и падения 

ценности валюты, которую до этого дали в долг и т. д. 

В этих аятах Священного Корана ростовщичество запрещено в категорической форме, по-

добно запрету прелюбодеяния, убийства, многобожия и остальных смертных грехов. При 

этом не существует никаких доводов, допускающих хоть какое-то послабление относительно 

ростовщичества. Ибо Мудрый и Осведомленный Аллах знает, что любое послабление в этом 

вопросе (вне зависимости от того, является ли это инвестированием имущества несовершен-

нолетних в ростовщические проекты, использование ростовщичества во взаимоотношениях с 

немусульманами, применение ростовщичества в стране, которая воюет с исламом, взаимоот-

ношения с торговыми долговыми обязательствами или же в любой иной сфере) откроет ши-

рокие возможности для использования ростовщичества. В Священном Коране запрет и иско-

ренение ростовщичества было преподнесено постепенно. Дабы облегчить процесс отказа от 

ростовщичества тем людям, которые привыкли на протяжении многих веков жить в сени ро-

стовщической системы доисламского периода. И это не означает, что можно выводить аяты 

из контекста постепенности с целью создания лазеек для опровержения основы данного за-

коноположения. Ибо мусульмане на протяжении непрекращающихся кризисов (к которым 

также относится мировой финансовый кризис 2008 г.) уже смогли увидеть, как ростовщиче-

ские чеки могут «защитить» их кровь, полезные ископаемые, хлеб насущный и представите-

лей их общины в мире алчности, где ничего не делается бесплатно! И, основываясь на этом, 
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хочется сказать, что эти понятные аяты являются ясным текстом, который категорически и 

однозначно запрещает практиковать этот порок. 

И после такого экскурса в историю ростовщичества, мы возвращаемся к аятам: 

یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ  باَ لاَ یقَوُمُونَ إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ بَالكَِ بأِنََّھمُْ قاَلوُا إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ  ٰذَ  ۚ◌  الَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ ُ  ۗ◌  الرِّ وَأحََلَّ اللهَّ

باَ مَ الرِّ ِ  ۚ◌  الْبیَْعَ وَحَرَّ بِّھِ فاَنتھَىَٰ فلَھَُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إلِىَ اللهَّ ن رَّ ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ  ۖ◌  فمََن جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِّ ٰـ ھمُْ فیِھاَ  ۖ◌  وَمَنْ عَادَ فأَوُلَ

 خَالدُِونَ 

Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол поверг своим 

прикосновением. Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля подобна 

лихоимству». Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. Если кто-нибудь из 

них после того, как к нему явится увещевание от его Господа, прекратит, то ему будет 

прощено то, что было прежде, и его дело будет в распоряжении Аллаха. А кто вернется 

к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Те, которые занимаются ростовщичеством, будут ощущать беспокойство и волнение в 

своих устремлениях, поступках и остальных действиях. Они подобны человеку, разум кото-

рого испортил дьявол, и он стал одержимым тем, что с ним произошло. Ибо те, которые за-

нимаются ростовщичеством, возомнили, что торговля подобна ростовщичеству. Ибо как тор-

говля, так и ростовщичество ведут к обмену и прибыли. Поэтому, по мнению таких людей, 

как торговля, так и ростовщичество дозволены. Но Аллах опроверг их домыслы и объяснил 

им, что разрешать или запрещать что-то – не их право. Также Всевышний объяснил, что 

сходство, о котором они заявляют, не истинное. Ибо Аллах разрешил торговлю и запретил 

ростовщичество. Если кто-нибудь из них после того, как к нему явится повеление его Госпо-

да о запрете ростовщичества, прекратит и последует верным путем, то ему будет прощена та 

лихва, которую он взял прежде, до ее запрета, и его дело будет вверено прощению Аллаха. А 

кто вернется к ростовщичеству и продолжит считать его дозволенным после того, как оно 

было запрещено, те попадут в Огонь, в котором они пребудут вечно237. 

237 Коллегия Корана и Сунны, «Избранное из толкования Священного Корана» («Аль-Мунтахаб фи Тафсир аль-
Куран аль-Карим»), предыдущий источник, стр. 66. 
Кто-то может сказать: «Почему вы заявляете о том, что мусульмане, совершившие большие грехи, не окажутся 
навечно в Огне?», хотя Всевышний Аллах сказал относительно человека, который пожирает лихву: 

ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ  ٰـ  ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ  ۖ◌  وَمَنْ عَادَ فأَوُلَ
А кто вернется к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 
Тогда мы ответим: «Слово “вечно” (хулюд) используется в смысле “долгое пребывание”, даже если это и не 
будет навсегда (табид). Говорится: “Правитель посадил человека в тюрьму навечно (халляда)”, если человек 
долго пробыл в тюрьме. Либо можно ответить, что Всевышний упомянул: 

ئِكَ  ٰـ  فأَوُلَ
Те. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 
То есть указание на “тех, кто считал ростовщичество дозволенным” и заявлял, что: 
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И, основываясь на том, что говорилось ранее, никому нельзя попустительски относиться к 

данному вопросу, искать различные лазейки или открывать двери для ростовщичества после 

того, как Всевышний Аллах закрыл все двери, ведущие к нему. 

Некоторые люди делают заявление о существовании отличий между ростовщичеством, 

упомянутым в Коране, и ростовщичеством, упомянутым в Сунне. Другие заявляют о том, 

что существует вид ростовщичества, при котором деньги даются под проценты, а сумма дол-

га может увеличиваться в зависимости от срока выплат (риба ан-насиа), а также вид ростов-

щичества, при котором производится обмен одним и тем же товаром разного качества с 

надбавкой (риба аль-фадль). При этом они называют первый вид ростовщичеством как тако-

вым, а о втором виде ростовщичества говорят, что он запрещен исключительно в шести ви-

дах сделок238, считая допустимым ростовщичество во всех остальных случаях. Либо же они 

обобщают положения ростовщичества и заявляют, что оно распространяется на абсолютно 

все виды золота и серебра, еды, фруктов и пряностей. Все сказанное следует понимать в 

рамках того, что посланник Аллаха ни в чем не противоречил Священному Корану. Послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) никогда не делал и не говорил ничего, что 

могло бы как-то ослабить, поколебать или подвергнуть сомнению какую-то основу из основ 

Священного Корана. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) абсолютно точно понимал, 

что этот мерзкий порок необходимо искоренить с помощью Великого Корана, очистив от 

тисков и последствий ростовщичества реалии Аравийского полуострова – колыбели и от-

правной точки ислама. И первый вид ростовщичества, который отменил посланник Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), было ростовщичество его дяди аль-Аббаса239. Когда про-

рок (мир ему и благословение Аллаха) отменил ростовщичество надбавки в шести видах то-

варов, то хотел основать новую экономику для Пресветлой Медины, которая должна была 

стать примером для всех остальных народов мира после нее. Эта экономика отвергала ро-

بَا  إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ الرِّ
Воистину, торговля подобна лихоимству. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 
И все это – после ниспослания аята о запрете ростовщичества. Поэтому такой человек будет являться неверу-
ющим и вечно пребудет в Огне». 
238 О шести видах ростовщичества говорится в хадисе, который передал Муслим от Абу Саида аль-Худри (да 
будет доволен им Аллах), который сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Зо-
лото – на золото, серебро – на серебро, пшеница – на пшеницу, ячмень – на ячмень, финики – на финики, соль – 
на соль равноценно и из рук в руки. А тот, кто добавил или потребовал добавить, совершил ростовщичество. И 
дающий равен в грехе берущему”». 
Муслим, «Сборник достоверных хадисов имама Муслима» («Сахих Муслим»), предыдущий источник, «Книга 
обрабатывания земли в обмен на часть плодов», «Глава об обмене и продаже золота на бумажные деньги», ха-
дис № 1587, стр. 647. 
239 В своем прощальном паломничестве пророк (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «И отменяется ро-
стовщичество времен невежества, как и все расчеты по взятому у ростовщиков в долг. И прежде всего я отме-
няю все то, что люди задолжали аль-Аббасу ибн Абд аль-Мутталибу. Все это отменено». 
См. Аль-Албани, Насыр ад-Дин, «Достоверные хадисы и дополнения к малому сборнику хадисов» («Сахих аль-
Джами ас-Сагыр ва Зиядатух»), Бейрут, изд-во «Аль-Мактаб аль-Ислямий», 1420 г., хадис № 2069 (1/415). 
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стовщичество в самой его основе, не допуская даже малейших его проявлений: ни в ссудах, 

ни в купле-продаже, ни в бартере, ни в долговых обязательствах. Новая экономика не позво-

ляла открыть двери перед ростовщичеством. И для того, чтобы понять, что такое ростовщи-

чество, при котором обмениваются одним и тем же товаром разного качества с надбавкой 

(риба аль-фадль), которое также называется «ростовщичеством, упомянутым в Сунне», нам 

необходимо вспомнить хадис из сборника аль-Бухари. Передают, что Абу Саид аль-Худри и 

Абу Хурейра (да будет доволен ими обоими Аллах) рассказывали, что посланник Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) назначил одного из сподвижников наместником Хейбара. 

Однажды сподвижник привез посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) лучший 

из сортов сухих фиников, и тогда он (мир ему и благословение Аллаха) спросил: «Все ли 

финики Хейбара такого качества?» Он ответил: «Нет, посланник Аллаха! Клянусь Аллахом, 

мы покупаем один са’ этих фиников за два-три са' фиников других сортов». Посланник Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: «Не поступай так! Продавай финики других 

сортов за дирхемы, а затем купи на эти дирхемы финики высшего сорта»240. 

Переход от бартера к использованию денежного эквивалента, наряду с важностью эконо-

мических перемен и переходом от домашней, деревенской или городской экономики к об-

щей экономике, был одной из целей посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

И этого можно было достичь, только выйдя за рамки бартера и натурального обмена. И в то 

же самое время посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) старался пресечь все 

пути, ведущие к ростовщичеству. В результате чего ростовщичество было с корнем вырвано 

из бытующих видов взаимоотношений: ростовщичество не присутствовало ни в долговых 

обязательствах, ни в купле-продаже, ни в бартере. Таким образом посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) реализовал как в общем, так и в частности все то, о чем гово-

рилось в аятах Священного Писания. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) сделал из 

Священного Корана реальность, в которой жили люди, и они уже не стремились вернуться к 

каким-либо видам ростовщичества. Так понимают ли современные мусульмане (которые по-

грязли в ростовщичестве и практикуют его на уровне правительств, личностей, бизнесменов 

и иных сфер), сколь они далеки от Корана и насколько они нарушают границы Сунны по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха)? 

240 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга военных походов», «Глава о назначении одного из сподвижников наместником Хейбара», хадис № 
4244, стр. 804. 
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ИСТИННАЯ СУТЬ 

ОДЕРЖИМОСТИ ДЬЯВОЛОМ 

باَ لاَ یقَوُمُونَ  یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ الَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ  إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ

Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол поверг своим 

прикосновением. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

И в связи с упоминанием этого аята мы бы хотели объяснить смысл того, что представля-

ет из себя одержимость дьяволом. Тем самым мы бы хотели устранить неправильное пони-

мание некоторых мусульман, результатом которого является неправильное поведение и 

ошибочная практика. 

Существуют определенные ситуации, которые являются проявлением человеческого во-

ображения и несут в себе столько отвратительного, что даже невозможно передать. Челове-

ческое воображение может рисовать несуществующие образы и передавать то, что оно счи-

тает мерзким, дабы отвратить человеческие души от этих образов и исключить попадание в 

их число. И к проявлениям такого человеческого воображения относится и эта воображаемая 

отвратительная картина: кто может себя представить на месте человека, одержимого дьяво-

лом? Этим мерзким и отвратительным созданием, которого Аллах сделал воплощением зла и 

всего мерзкого! Кто может себя представить на месте человека, который считает, что может 

встать на ноги, но затем обнаруживает, что он упал, потому что одержим дьяволом? В конце 

концов подобный человек перестал контролировать позы стоя, сидя и падение. Он уже не 

подвластен собственной воле и ничего не понимает – он просто попал в руки дьявола и стал 

нестабильным и неустойчивым. Ибо зло, которое приносит человеку дьявол, не заканчивает-

ся и не останавливается. Подобный человек похож на описанного в следующем аяте: 

یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ   الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ

…кого дьявол поверг своим прикосновением. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Вышеупомянутая ситуация произошла с этими людьми в силу того, что они не приняли 

истин, изменили предназначение собственной роли и недобросовестно отнеслись к мило-

стям. И поэтому заслужили подобное. Эта картина приводится в Коране преднамеренно, ибо 

она демонстрирует всю свою отвратительность и безобразность, которая понятна абсолютно 

всему человечеству – начиная с того момента, когда прародители человечества были изгна-

ны из Рая. Всем людям понятна отвратительность образа, наущений, одержимости и зла дья-

вола, а также всех видов его действий. Но этот образ подобен всем остальным образам, среди 

которых есть как хорошие, так и плохие, как красивые, так и безобразные. В Коране было 

изображено то, что Аллах хотел передать в Коране. Но некоторые люди неправильно поняли 
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этот образ и перенесли его из сферы художественного образа, который призван сформиро-

вать психологическую преграду между человеком и попаданием в ростовщичество, в сферу 

фантазий, бытующих в реальности. Определенные личности посчитали, что процесс одер-

жимости предоставляет дьяволу дополнительную власть над человеком. 

«Одержимость» или «прикосновение» (масс) упоминается в Коране в различных смыслах. 

И к этим смыслам относится безумие (джунун), муки (аза), наказание (азаб), а также иные 

смыслы241. В человеческом разуме и сердце укоренилось понимание того, что за безумием и 

241 Ар-Рагыб сказал: «Одержимость или прикосновение (масс) подобно касанию (лямс). Но о касании можно 
говорить в том случае, когда человеку необходимо к чему-то прикоснуться, хотя этой вещи может и не быть. 
Как об этом сказал поэт: 

Я пытаюсь прикоснуться к нему (альмасуху), 
Но не нахожу его. 

Но о прикосновении можно сказать лишь в том случае, когда его можно по факту ощутить. В переносном 
смысле словом “прикосновение” также называется “брак” (никях), поэтому говорится: “Он коснулся ее” (мас-
саха) или  
“Он соприкоснулся с ней” (массааха). Всевышний сказал: 

وھنَُّ   وَإنِ طلََّقْتمُُوھنَُّ مِن قبَْلِ أنَ تمََسُّ
Если же вы разведетесь с ними до того, как коснулись их… 

(Сура «аль-Бакара», аят 237) 
Всевышний сказал: 

وھنَُّ   لاَّ جُناَحَ عَلیَْكُمْ إنِ طلََّقْتمُُ النِّسَاءَ مَا لمَْ تمََسُّ
На вас не будет греха, если вы разведетесь с женами, не коснувшись их… 

(Сура «аль-Бакара», аят 236) 
Всевышний сказал: 

 یكَُونُ ليِ وَلدٌَ وَلمَْ یمَْسَسْنيِ بشََرٌ أنََّىٰ 
Как я могу иметь сына, если меня не касался ни один мужчина. 

(Сура «Аль Имран», аят 47) 
Слово «прикосновение, касание» (масис) в переносном смысле используется для обозначения брака или поло-
вого акта, а слово «прикосновение» (масс) используется для обозначения «безумия» (джунун). Всевышний ска-
зал: 

یْطاَنُ مِنَ الْمَسِّ   الَّذِي یتََخَبَّطھُُ الشَّ
…тот, кого дьявол поверг своим прикосновением. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 
Также «прикосновением» (масс) называются все муки (аза), которые постигают человека. Например, как об 
этом сказано в словах Всевышнего: 

عْدُودَةً  ناَ النَّارُ إلاَِّ أیََّامًا مَّ  وَقاَلوُا لنَ تمََسَّ
Они говорят: «Огонь коснется нас лишь на считанные дни». 

(Сура «аль-Бакара», аят 80) 
Всевышний сказал: 

اءُ  رَّ تْھمُُ الْبأَسَْاءُ وَالضَّ  مَّسَّ
Их поражали нищета и болезни. 

(Сура «аль-Бакара», аят 214) 
Всевышний сказал: 

 ذُوقوُا مَسَّ سَقَرَ 
Вкусите прикосновение Преисподней! 

(Сура «аль-Камар», аят 48) 
Всевышний сказал: 

رُّ   مَسَّنيَِ الضُّ
…меня коснулось зло… 

(Сура «аль-Анбия», аят 83) 
Всевышний сказал: 

یْطاَنُ   مَسَّنيَِ الشَّ
Дьявол причинил мне вред… 

(Сура «Сад», аят 41) 
Всевышний сказал: 
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за всем злом, происходящим с человеком (в том числе и за болезнью под названием эпилеп-

сия, которую также называют «барахтаньем на земле»), стоит дьявол. Во время приступов 

эпилепсии человек падает на землю и начинает удивительным образом хаотически содро-

гаться, что, по мнению многих людей, может происходить исключительно из-за одержимо-

сти дьяволом и только от него. Но на самом деле одержимость – это психологическое влия-

ние, которое чаще всего происходит путем наущений. Получается, что дьявол побуждает че-

ловека совершать зло. И если человек воспримет наущения дьявола и попадет под его влия-

ние, то в конце концов о таком человеке скажут: «К нему прикоснулся дьявол» или «Он 

одержим безумием». Всевышний и Всеблагой Аллах сказал: 

بْصِرُونَ  یْطَانِ تذََكَّرُوا فإَذَِا ھمُ مُّ نَ الشَّ  إنَِّ الَّذِینَ اتَّقوَْا إذَِا مَسَّھمُْ طَائفٌِ مِّ

Воистину, если богобоязненных людей коснется наваждение от дьявола, то они 

поминают назидание и прозревают. 

(Сура «аль-Араф», аят 201) 

Слово «наваждение» является чудесным и точным высказыванием. Ибо дьявол всегда хо-

дит вокруг человека и пытается найти его слабое место. И если ему удается найти слабое ме-

сто человека, то через него он пытается посеять в человеке беспечность относительно поми-

нания его Господа и отдалить человека от Него. И в таком случае к человеку приставляется 

дьявол, который неразрывно следует за ним, являясь его товарищем. Всевышний сказал: 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ  ٰـ حْمَ  قرَِینٌ وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

То есть дьявол начинает постоянно сопровождать такого человека, но это происходит издали. 

Но когда человек поминает Аллаха и просит у Него защиты от дьявола, то от человека отдаля-

ются дуновения, брызги слюны, зло и наущения шайтана – ослабевает его влияние на человека. 

Все эти заявления, которые сегодня часто повторяют люди, являются вариантами популя-

ризации дьявола. Подобные заявления скрывают в себе призыв верить в то, что дьявол может 

влиять на человека, что его нужно бояться и что перед ним следует капитулировать. Более 

того, существуют некоторые люди, которых Аллах сбил с верного пути на основе их знаний: 

كْرٌ فيِ آیاَتنَِا تْھمُْ إذَِا لھَمُ مَّ  مَسَّ
После того, как их постигло бедствие, они тотчас начали ухищряться против Наших знамений. 

(Сура «Йунус», аят 21) 
Всевышний сказал: 

رُّ فيِ الْبحَْرِ ضَلَّ مَن تدَْعُونَ إلاَِّ إیَِّاهُ  كُمُ الضُّ  وَإذَِا مَسَّ
Когда беда постигает вас в море, вас покидают все, к кому вы взывали, кроме Него. 

(Сура «аль-Исра», аят 67) 
См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), предыду-
щий источник, стр. 767. 
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они стали поклоняться дьяволу и посчитали, что им запрещено обращаться к Аллаху с 

просьбой защитить их от дьявола. Эти люди посчитали, что для того, чтобы освободиться от 

дьявола, им следует подчиниться ему, приносить ему что-то в жертву и остерегаться прось-

бы Аллаха защитить их от него, дабы дьявол не разгневался на них. Невменяемость бывает 

многих видов!242 

یْطَانُ مِنَ الْمَسِّ ۚ ذَ  باَ لاَ یقَوُمُونَ إلاَِّ كَمَا یقَوُمُ الَّذِي یتَخََبَّطھُُ الشَّ ُ الْبیَْعَ لكَِ بأِنََّھمُْ قاَلُ  ٰالَّذِینَ یأَكُْلوُنَ الرِّ باَ ۗ وَأحََلَّ اللهَّ وا إنَِّمَا الْبیَْعُ مِثْلُ الرِّ

ِ ۖ وَمَنْ عَ  بِّھِ فاَنتھَىَٰ فلَھَُ مَا سَلفََ وَأمَْرُهُ إلِىَ اللهَّ ن رَّ باَ ۚ فمََن جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِّ مَ الرِّ ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ وَحَرَّ ٰـ  ادَ فأَوُلَ

Те, которые пожирают лихву, восстанут, как восстает тот, кого дьявол поверг своим 

прикосновением. Это потому, что они говорили: «Воистину, торговля подобна 

лихоимству». Но Аллах дозволил торговлю и запретил лихоимство. Если кто-нибудь из 

них после того, как к нему явится увещевание от его Господа, прекратит, то ему будет 

прощено то, что было прежде, и его дело будет в распоряжении Аллаха. А кто вернется 

к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275) 

Таково наказание, ибо они сказали: «Воистину, торговля подобна лихоимству (ростовщи-

честву), потому что в каждом из этих видов взаимоотношений есть нечто дозволенное и 

каждый из этих видов взаимоотношений ведет к увеличению имущества». Таким образом, 

они возвели навет на Аллаха. Он же сказал, что дозволил торговлю и запретил лихоимство. 

Ибо в торговле заключается польза как для индивидов, так и для общества, а лихоимство – 

это использование других людей, безделье и погибель! И если после того, как к кому-нибудь 

из них явится запрет заниматься ростовщичеством и он остановится, то ему достанется то, 

что он получил до запрета ростовщичества, на нем не будет греха и его дело будет в распо-

ряжении Аллаха. Если такой человек продолжит поступать согласно своему покаянию, то 

Аллах не теряет награды творящих добро! Но если же он вернется к ростовщичеству после 

того, как он узнал о запрете ростовщичества, то его действие заслуживает наказания и до не-

го доведено обоснование. И поэтому Всевышний Аллах сказал: 

ُ لاَ وَمَنْ عَادَ  دَقاَتِ ۗ وَاللهَّ باَ وَیرُْبيِ الصَّ ُ الرِّ ئكَِ أصَْحَابُ النَّارِ ۖ ھمُْ فیِھاَ خَالدُِونَ * یمَْحَقُ اللهَّ ٰـ یحُِبُّ كُلَّ كَفَّارٍ أثَیِمٍ فأَوُلَ  

А кто вернется к этому, те станут обитателями Огня, в котором они пребудут вечно. 

Аллах уничтожает лихву и приумножает пожертвования. Аллах не любит всяких 

неблагодарных (или неверующих) грешников. 

(Сура «аль-Бакара», аят 275-276) 

242 Мы подробно изложили мнение относительно данного вопроса в толковании слов Всевышнего Аллаха: 
یاَطِینُ عَلىَٰ مُلْكِ سُلیَْمَانَ وَاتَّبعَُوا مَا تتَْلوُ   الشَّ

Они последовали за тем, что читали дьяволы в царстве Сулеймана (Соломона). 
(Сура «аль-Бакара», аят 102) 
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Аллах уничтожает лихву полностью или лишает того, кто занимается ростовщичеством, 

благословения в имуществе. Поэтому ростовщик не получает пользы от такого имущества. В 

противоположность этому Аллах приумножает и увеличивает пожертвования – Он увеличи-

вает награду дающим пожертвования и дарует благословение в их имуществе. Аллах не лю-

бит каждого, кто упорствует в своем неверии, считает ростовщичество дозволенным и про-

должает совершать греховное и запретное, ослушиваясь Аллаха. 

كَاةَ لھَمُْ أجَْرُھمُْ عِندَ رَبِّھِمْ  لاَةَ وَآتوَُا الزَّ الحَِاتِ وَأقَاَمُوا الصَّ  ھمُْ یحَْزَنوُنَ وَلاَ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ  إنَِّ الَّذِینَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

Воистину, тем, которые уверовали и вершили праведные деяния, совершали намаз и 

выплачивали закят, уготована награда у их Господа. Они не познают страха и не будут 

опечалены. 

(Сура «аль-Бакара», аят 277) 

Воистину, тем, кто уверовали в Аллаха и Его посланника, совершали добрые дела, выста-

ивали молитву так, как это повелел делать Аллах и Его посланник, выплачивали закят из 

своего имущества, уготована великая награда, которая ожидает их у Господа, Дарующего 

удел. И в вечной жизни их не постигнет страх, и они не будут опечалены относительно того, 

что они утратили из удела в их мирской жизни. 

ؤْمِنیِنَ  باَ إنِ كُنتمُ مُّ َ وَذَرُوا مَا بقَيَِ مِنَ الرِّ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللهَّ

О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и не берите оставшуюся часть лихвы, если 

только вы являетесь верующими. 

(Сура «аль-Бакара», аят 278) 

О те, которые уверовали в Аллаха и последовали Его посланнику, бойтесь Аллаха и пере-

станьте требовать оставшийся прирост к вашему имуществу, который полагался вам до за-

прета ростовщичества. Если вы на самом деле на словах и на деле воплощаете свою веру. 

ِ وَرَسُولھِِ ۖ وَإنِ تبُْتمُْ فلَكَُمْ رُءُوسُ أمَْوَالكُِمْ لاَ تظَْ  نَ اللهَّ  لمُِونَ وَلاَ تظُْلمَُونَ فإَنِ لَّمْ تفَْعَلوُا فأَذَْنوُا بحَِرْبٍ مِّ

Но если вы не сделаете этого, то знайте, что Аллах и Его Посланник объявляют вам 

войну. А если вы раскаетесь, то вам останется ваш первоначальный капитал. Вы не 

поступите несправедливо, и с вами не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Бакара», аят 279) 

Если же вы не удержитесь от того, что вам запретил Аллах, то точно знайте, что Аллах и 

Его посланник объявляют вам войну. Но если вы вернетесь к вашему Господу и откажитесь 

от пожирания лихвы, то вам полагается взять только ваше первоначальное имущество, кото-

рое вы дали в долг, без какой-либо прибыли. Вам ни с кем не следует поступать несправед-

ливо, беря какую-то надбавку за пользование вашим имуществом. Равно как и по отношению 

к вам никто не должен поступать несправедливо: взятый ранее у вас долг вам должны вер-

нуть сполна. 
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قوُا خَیْرٌ لَّكُمْ ۖ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ   وَإنِ كَانَ ذُو عُسْرَةٍ فنَظَِرَةٌ إلِىَٰ مَیْسَرَةٍ ۚ وَأنَ تصََدَّ

Если должник находится в трудном положении, то дайте ему отсрочку, пока его 

положение не улучшится. Но дать милостыню будет лучше для вас, если бы вы только 

знали! 

(Сура «аль-Бакара», аят 280) 

Если должник не в состоянии вернуть долг, то дайте ему отсрочку до тех пор, пока Аллах 

не наделит его уделом и он сможет вернуть вам ваше имущество. Если же вы сможете про-

стить должнику долг полностью или частично, то это – лучше для вас. О если бы вы только 

знали достоинство этого поступка, а также то, что он является благом как в мирской, так и в 

вечной жизни243! 

ا كَ  ِ ۖ ثمَُّ توَُفَّىٰ كُلُّ نفَْسٍ مَّ  سَبتَْ وَھمُْ لاَ یظُْلمَُونَ وَاتَّقوُا یوَْمًا ترُْجَعُونَ فیِھِ إلِىَ اللهَّ

Бойтесь того дня, когда вы будете возвращены к Аллаху. Тогда каждый человек 

сполна получит то, что приобрел, и с ними не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Бакара», аят 281) 

Многие сообщения гласят, что этот аят является последним, что было ниспослано из 

Священного Корана244. Данный священный аят упоминается для подтверждения того, что 

богобоязненность оберегает человека от одержимости дьяволом, от попадания в ростовщи-

чество, от путаницы в жизни и от домыслов о том, что ростовщичество якобы может сделать 

человека богатым и повысить его материальный статус. Также вышеупомянутый священный 

аят объясняет, что наступит тот день, когда все люди вернутся к Аллаху. Тогда каждая душа 

сполна получит то, что приобрела, и с ними не поступят несправедливо. Ибо ростовщичество 

– это определенный вид использования нужд бедных, должников и нуждающихся в своих

корыстных интересах. И именно поэтому Всевышний Аллах напоминает, что только Он яв-

ляется Обладателем величайшего достоинства. Всевышний напоминает также и о том, как

Он многократно увеличит награду людям в День воскресения. Но когда Всевышний будет

наказывать за плохие поступки, тогда человек получит только то, что он приобрел, без уве-

личения наказания за совершенное зло. И скорее всего, эта картина (вместе с ранее упомяну-

тыми вопросами о милостыне, о многократном увеличении награды за благие деяния, вплоть

до семисот раз и даже более того, и о том, что наказание за зло будет соответствовать лишь

самому совершенному злу и не будет увеличено) повлияет на сердца тех, кто о ней читают, и

они станут относиться к бедным и нуждающимся должникам, которые не могут вовремя от-

243 Аль аш-Шейх, «Облегченное толкование» («ат-Тафсир аль-Муяссар»), Медина, 1430 г. х., стр. 47. 
244 Великий ученый Абд аль-Азым аз-Зуркани подробно описал этот вопрос в своей книге «Источники позна-
ния» («Манахиль аль-Ирфан»). 
См. Аз-Зуркани, Мухаммад Абд аль-Азым (1367 г. х.), «Источники познания в науках Корана» («Манахиль аль-
Ирфан фи Улюм аль-Куран»), Каир, изд-во «Иса аль-Баби аль-Халяби и его партнеры», 1943 г. (1/70). 
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дать долг, снисходительно и милосердно. Поэтому, если кто-то дал взаймы, то должен при-

нять обратно лишь то, что дал в долг, но не более того. 

 فلَكَُمْ رُءُوسُ أمَْوَالكُِمْ لاَ تظَْلمُِونَ وَلاَ تظُْلمَُونَ 

…то вам останется ваш первоначальный капитал. Вы не поступите несправедливо, 

и с вами не поступят несправедливо. 

(Сура «аль-Бакара», аят 279) 

И быть может, прощение и снисходительность к окружающим в мирской жизни приведет 

к снисходительному отношению к нам в День воскресения, когда мы вернемся ко Всевыш-

нему Аллаху. 

АЯТ О ДОЛГЕ 

После того как Всевышний разъяснил запретность и мерзость ростовщичества, указал на 

необходимость бояться Аллаха и поклоняться только Ему, Он упомянул аят о долге. Аят 

долга является самым длинным аятом в Великом Коране. В нем говорится о том, что жизнь, 

в силу ее естественных особенностей, может поставить людей в такие обстоятельства, что 

среди них будет как заемщик, так и должник. Таким образом Всевышний Аллах возвысил 

одних людей в их уделе над другими: 

زْقِ  لَ بعَْضَكُمْ عَلىَٰ بعَْضٍ فيِ الرِّ ُ فضََّ لوُا برَِادِّي رِزْقھِِمْ عَلىَٰ مَا مَلكََتْ أیَْمَانھُمُْ فھَمُْ فیِھِ سَوَاءٌ  ۚ◌  وَاللهَّ ِ  ۚ◌  فمََا الَّذِینَ فضُِّ أفَبَنِعِْمَةِ اللهَّ

 یجَْحَدُونَ 

Аллах возвысил одних из вас над другими посредством богатства и удела. Но те, 

которым дарован больший удел, не хотят отдавать его своим рабам, чтобы они не 

уравнялись с ними. Неужели они отвергают милость Аллаха? 

(Сура «ан-Нахль», аят 71) 

И если у человека недостаточно источников для покрытия собственных нужд, то он может 

обратиться с просьбой дать ему в долг. И поэтому этот священный аят учит нас законополо-

жениям, этикету, тонкостям, условиям, путям фиксации и обязательности возвращения долга 

в соответствии с оговоренными условиями. Всевышний сказал: 

ى فاَكْتبُوُهُ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا إذَِا تدََاینَتمُ بدَِیْنٍ إلِىَٰ أجََلٍ  سَمًّ وَلاَ یَأبَْ كَاتبٌِ أنَ یكَْتبَُ كَمَا عَلَّمَھُ ۚ◌  وَلْیكَْتبُ بَّیْنكَُمْ كَاتبٌِ باِلْعَدْلِ  ۚ◌  مُّ

 ُ َ رَبَّھُ وَلاَ یبَْخَسْ مِنْھُ شَیْئًا ۚ◌  اللهَّ  فلَْیكَْتبُْ وَلْیمُْللِِ الَّذِي عَلیَْھِ الْحَقُّ وَلْیتََّقِ اللهَّ

О те, которые уверовали! Если вы заключаете договор о долге на определенный 

срок, то записывайте его, и пусть писарь записывает его справедливо. Писарь не 

должен отказываться записать его так, как его научил Аллах. Пусть он пишет, и пусть 

берущий взаймы диктует и страшится Аллаха, своего Господа, и ничего не убавляет из 

него. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 
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И первым способом избежать разногласий относительно долга является его запись. Долг 

должен записывать справедливый писарь, обладающий определенными качествами. У этого 

писаря должны быть некоторые способности, дабы заемщик, обратившись к нему, мог за-

фиксировать долг, и дабы впоследствии должник не смог оспорить факт получения долга, 

изменить его срок, размер или условия. Божественное повеление приказывает тем, кто уме-

ют писать, не отказываться от оказания помощи в вопросе фиксации долга. Те, кто умеют 

писать, должны помнить о той милости, которую им оказал Аллах. Он научил их писать и 

даровал им способность фиксировать информацию. Тот же, на ком лежит ответственность 

возврата долга, должен подписать записанное, воспользоваться долгом и ничего не убавлять 

при его возвращении. В этом аяте содержится то, что побудит обладателей имущества давать 

в долг нуждающимся, а должников побудит как можно скорее возвращать долги и не нару-

шать договоренности. Все стороны должны быть богобоязненными в этом виде взаимоотно-

шений: заемщик, должник, писарь и свидетели. Ибо именно богобоязненность является тем 

гарантом, благодаря которому все они будут соблюдать то, о чем договорились. 

 لْعَدْلِ فإَنِ كَانَ الَّذِي عَلیَْھِ الْحَقُّ سَفیِھاً أوَْ ضَعِیفاً أوَْ لاَ یسَْتطَِیعُ أنَ یمُِلَّ ھوَُ فلَْیمُْللِْ وَلیُِّھُ باِ

А если берущий взаймы слабоумен, немощен или не способен диктовать 

самостоятельно, пусть его доверенное лицо диктует по справедливости. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Может случиться так, что берущий взаймы окажется принадлежащим к числу тех, кто об-

ладает достаточными гарантиями и не может исполнить свои обязательства сполна. Берущий 

взаймы может быть слабым, слабоумным, не иметь возможности подписать договор или 

диктовать его детали. В таком случае его доверенные лица должны завершить фиксацию 

долга от его имени. При этом факт получения долга должен быть засвидетельствован. Нали-

чие свидетелей исключает возникновение неясности или запутанности, позволяет избежать 

возникновения разногласий и предоставляет неопровержимый довод берущему взаймы в 

пользу заемщика. 

جَالكُِمْ ۖ فإَنِ لَّمْ یكَُوناَ رَجُلیَْنِ فرََجُلٌ وَامْرَأتَاَنِ مِمَّن رَ إحِْدَاھمَُا  وَاسْتشَْھِدُوا شَھِیدَیْنِ مِن رِّ ھدََاءِ أنَ تضَِلَّ إحِْدَاھمَُا فتَذَُكِّ ترَْضَوْنَ مِنَ الشُّ

 الأْخُْرَىٰ 

В качестве свидетелей призовите двух мужчин из вашего числа. Если не будет двух 

мужчин, то одного мужчину и двух женщин, которых вы согласны признать 

свидетелями, и если одна из них ошибется, то другая напомнит ей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Причина такого решения кроется в том, что женщины крайне редко практикуют подобные 

религиозные, торговые и финансовые взаимоотношения. И, основываясь на этом, одного по-

казания женщины может быть недостаточно для засвидетельствования в вопросах долга или 
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торговли. Посему необходимо свидетельство двух женщин, в придачу к свидетельству одно-

го мужчины. И данное постановление никоим образом не уменьшает степень женщины и 

никоим образом не умаляет силу ее памяти или ее способностей. Ибо свидетельство строится 

на возможности судьи представить взаимоотношение, о котором свидетельствуют, как будто 

бы все произошло непосредственно перед ним. Дабы судья мог вынести свое справедливое 

решение, будучи абсолютно или же в большей степени убежденным в этом. И именно по-

этому в некоторых видах свидетельств не принимается свидетельство мужчин. В особенно-

сти если речь идет о частных женских вопросах. В некоторых видах свидетельств принима-

ется исключительно свидетельство одного мужчины и двух женщин, а в других – исключи-

тельно свидетельство четырех мужчин. Таким образом, различные виды свидетельств отли-

чаются между собой и они никак не связаны с достоинством или проявлением уважения к 

личности свидетелей. Напротив, все связано исключительно с сутью свидетельства, которое 

может убедить судью в том, что то, о чем идет речь, произошло на самом деле. И нет необ-

ходимости даже обсуждать пустую болтовню некоторых современников, заявляющих о том, 

что якобы обусловливание свидетельств двух женщин вместо свидетельства одного мужчи-

ны как-то указывает на унижение женщины или на недостаток ее умственных способностей. 

Ибо если женщина не работает в правоохранительных органах, то, увидев преступление, она 

изо всех сил постарается покинуть место преступления и избежать соприкосновения с какой-

то из сторон спора. Естественно, женщина не может заметить все детали совершенного пре-

ступления. В то время как мужчина может сосредоточить свой взгляд, чтобы подробно уви-

деть все происходящее (хотя не все мужчины являются таковыми). Как говорится, из каждо-

го правила есть исключения, но законы, системы и права зиждутся на мерах предосторожно-

сти и обобщении, а не на исключениях. Аллах об этом знает лучше. 

ھدََاءُ إذَِا مَا دُعُواوَلاَ یأَبَْ   الشُّ

Свидетели не должны отказываться, если их приглашают. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

И если свидетеля пригласили в суд засвидетельствовать какое-то событие, то он обязан 

явиться. Данная часть аята является доказательством этому. В свою очередь, суд должен 

учитывать обстоятельства свидетеля. Быть может, посещение свидетелем суда сопряжено с 

какими-то материальными расходами, лишением работы или уменьшением его заработной 

платы из-за отсутствия на работе. Возможно, для того, чтобы засвидетельствовать в суде, 

свидетель должен поехать в далекий путь. Поэтому суд также должен обеспечить свидетелю 

все необходимые условия и позволить ему дать показания без какого-то вреда для себя или 

для своего имущества. 
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 تكَْتبُوُهُ صَغِیرًا أوَْ كَبیِرًا إلِىَٰ أجََلھِِ وَلاَ تسَْأمَُوا أنَ 

Не тяготитесь записать договор, будь он большим или малым, вплоть до указания 

его срока. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Это означает: «Каким бы ни был долг, большим или малым, не пренебрегайте возможно-

стью его записать, ибо рано или поздно его будет необходимо вернуть. Потому что вы не 

сможете предугадать, как поведут себя души в момент согласия и в момент разногласий. 

Возможно, души будут украшены снисхождением и поведут себя в отношении большого 

долга, как будто это маленький долг. Но, возможно, души будут испытаны скупостью, кото-

рая является неотъемлемой частью человеческой природы: 

ئكَِ  ٰـ  ھمُُ الْمُفْلحُِونَ وَمَن یوُقَ شُحَّ نفَْسِھِ فأَوُلَ

А те, кто уберегся от собственной скупости, являются преуспевшими. 

(Сура «аль-Хашр», аят 9) 

Мелочь может перерасти во что-то значительное, привести к возникновению разногласий 

и спровоцировать много бед и трудностей. 

ِ وَأقَْوَمُ للِشَّھاَدَةِ وَأدَْنىَٰ ألاََّ ترَْتاَبوُا لكُِمْ أقَْسَطُ  ٰذَ   عِندَ اللهَّ

Так будет справедливее перед Аллахом, убедительнее для свидетельства и лучше для 

избежания сомнений. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Так будет более справедливо, и именно так вам заповедает поступать Аллах. Такой шаг 

придаст вашим свидетельствам ценность, которая способна решить ваши разногласия, 

устранить недоверие, избежать сомнений и получить контроль над источником разногласий. 

Все это касается долга, возвращение которого обусловлено определенным сроком. 

 إلاَِّ أنَ تكَُونَ تجَِارَةً حَاضِرَةً تدُِیرُونھَاَ بیَْنكَُمْ فلَیَْسَ عَلیَْكُمْ جُناَحٌ ألاََّ تَكْتبُوُھَا

Но если вы заключаете наличную сделку и расплачиваетесь друг с другом на месте, 

то на вас не будет греха, если вы не запишите ее. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Если же речь идет о фактической торговой сделке, которая происходит путем купли-

продажи, в результате чего продавец отдает вещь, а покупатель оплачивает ее стоимость, то 

такой вид взаимоотношений зиждется на непосредственном взаимном согласии, в котором 

нет отсрочки ни для одной из сторон. Ибо отсрочка предоставления товара больше похожа 

на сделку салям (продажа товара по описанию, которого фактически нет в наличии), а от-

срочка оплаты товара становится одним из видов долга. И в обоих случаях детали сделок 

следует записать и засвидетельствовать. Если же говорить о единственном исключении из 
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всех подобных случаев, то это – прямая и непосредственная торговля по обоюдному согла-

сию. 

 تبَاَیعَْتمُْ وَأشَْھِدُوا إذَِا 

Но призывайте свидетелей, если вы заключаете торговый договор… 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

И даже во время купли-продажи очень полезно наличие свидетелей. Скорее всего, это ка-

сается того случая, когда существует опасение того, что одна из сторон купли-продажи ста-

нет отрицать факт сделки и оставит без внимания рамки условий и общепринятый этикет 

возможности выбора. 

 وَلاَ یضَُارَّ كَاتبٌِ وَلاَ شَھِیدٌ 

…и не причиняйте вреда писарю и свидетелю. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

И пусть обладатель права никак не пытается навредить писарю или свидетелю, возлагая 

на них при записи и свидетельстве то, что не подобает. 

 وَإنِ تفَْعَلوُا

Если же вы поступите так… 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Если же вы совершите то, что вам запрещено… 

 فإَنَِّھُ فسُُوقٌ بكُِمْ 

…то совершите грех. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Если же вы поступите так, то выйдете за рамки этикета шариата и наставлений Мудрого 

Законодателя, а также попадете в нечестие, запрещенное в этом законодательстве. 

 َ  وَاتَّقوُا اللهَّ

Бойтесь Аллаха… 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

В этих словах содержится очередной приказ быть богобоязненными. 

ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ  ُ ۗ وَاللهَّ  وَیعَُلِّمُكُمُ اللهَّ

…Аллах обучает вас. Аллах ведает о всякой вещи. 

(Сура «аль-Бакара», аят 282) 

Его Знание объемлет абсолютно все, и при этом оно не иссякает и не исчерпывается. 

قْبوُضَةٌ   وَإنِ كُنتمُْ عَلىَٰ سَفرٍَ وَلمَْ تجَِدُوا كَاتبِاً فرَِھاَنٌ مَّ

Если вы окажетесь в поездке и не найдете писаря, то назначьте залог, который 

можно получить в руки. 

(Сура «аль-Бакара», аят 283) 
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В этом аяте нам подробно говорится о другом обстоятельстве и приводится иной пример 

милости и мягкости со стороны Всевышнего Аллаха. Он объясняет нам законоположения 

залога. Залог (рахн) – это любая вещь, которую может принять заемщик в качестве гарантий 

и которой может впоследствии воспользоваться, если должник не сможет вернуть долг. Вос-

пользовавшись залогом, заемщик может вернуть себе свой долг, а остаток залога он должен 

вернуть должнику. Например, в качестве залога человек может оставить свои часы, свое 

кольцо или любое другое имущество. Он может сказать: «В данный момент у меня нет денег, 

чтобы вернуть тебе долг, но возьми эту вещь в качестве залога». У залога существует множе-

ство детальных законоположений, самым важным из которых является то, что упомянуто в 

этом аяте. В нем говорится о предписании залога, о дозволенности такого вида взаимоотно-

шений и о том, как происходит передача и принятие залога. 

َ رَبَّھُ فإَنِْ أمَِنَ بعَْضُكُم بعَْضًا فلَْیؤَُدِّ الَّذِي اؤْتمُِنَ أمََانتَھَُ وَلْیتََّ  ُ بمَِا  ۗ◌  وَمَن یكَْتمُْھاَ فإَنَِّھُ آثمٌِ قلَْبھُُ  ۚ◌  وَلاَ تكَْتمُُوا الشَّھاَدَةَ  ۗ◌  قِ اللهَّ وَاللهَّ

 تعَْمَلوُنَ عَلیِمٌ 

Но если один из вас доверяет другому, то пусть тот, кому доверено, вернет 

доверенное ему и убоится Аллаха, своего Господа. Не скрывайте свидетельства. А у тех, 

кто скрывает его, сердце поражено грехом. Аллаху известно о том, что вы совершаете. 

(Сура «аль-Бакара», аят 283) 

После возвращения долга тот, кому был доверен залог, должен вернуть его в полном раз-

мере тому, кто брал в долг. Это следует сделать после того, как должник полностью распла-

тится с долгом. Тот, кому был доверен залог, не должен пытаться завладеть залогом или 

присвоить его себе, воспользовавшись нуждой своего брата по религии. Если человеку дове-

рили залог, то он должен быть справедливым и непредвзятым, учитывая интересы как того, 

кто оставляет залог, так и того, кто принимает залог. Пусть же богобоязненность будет ос-

новным ориентиром во всех видах подобных взаимоотношений. После этого упоминается 

иной запрет – скрывать свидетельство. В аяте объясняются прямые последствия, которые 

влечет за собой сокрытие свидетельства. Как будто бы Всевышний Аллах обращает внима-

ние свидетелей на необходимость соответствия языка тому, что в сердце, а также соответ-

ствия сердца тому, что на языке. Ибо взаимоотношения, построенные на свидетельствах, это 

взаимоотношения со Всевышним и Всеблагим Аллахом. И поэтому свидетелям нельзя скры-

вать то, что служит удостоверением какого-либо факта. Вследствие сокрытия свидетельства 

сердце человека поразит грех, черствость и даже появится опасность того, что он полностью 

утратит свою религию! Аллах об этом знает лучше. 
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مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ ۗ وَإنِ تبُْدُوا مَا فيِ أنَفسُِكُمْ أوَْ تخُْفوُهُ  ِ مَا فيِ السَّ َّ ُ عَلىَٰ للہِّ بُ مَن یشََاءُ ۗ وَاللهَّ ُ ۖ فیَغَْفرُِ لمَِن یشََاءُ وَیعَُذِّ یحَُاسِبْكُم بھِِ اللهَّ

 كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ 

Аллаху принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле. Обнаружите ли вы то, что в 

ваших душах, или утаите, Аллах предъявит вам счет за это. Он прощает, кого 

пожелает, и причиняет мучения, кому пожелает. Аллах способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Бакара», аят 284) 

И после того, как в суре «аль-Бакара» завершилось изложение всех этих подробных, точ-

ных и всеохватывающих законоположений, следующий аят готовит нас к завершению суры. 

Вся вселенная, человек и жизнь принадлежат Всевышнему Аллаху. И вне зависимости от то-

го, утаите ли вы то, что в ваших грудях, или же проявите это, Аллах все равно знает обо 

всем. И Аллах рассчитает вас за ваши поступки. Этот аят является гармоничным завершени-

ем всех вышеупомянутых точных, разнообразных и подробных законоположений. Есте-

ственно, что подавляющее большинство взаимоотношений между людьми происходит на 

основании внешних факторов и в соответствии с заключенными между ними договорами. Но 

души также должны быть чистыми, здоровыми и искренними, когда они что-то берут или от 

чего-то отказываются, потому что абсолютно все люди будут рассчитаны Всевышним. 
بِّھِ وَ   سُولُ بمَِا أنُزِلَ إلِیَْھِ مِن رَّ سُلھِِ ۚ وَقَ آمَنَ الرَّ ن رُّ قُ بیَْنَ أحََدٍ مِّ ِ وَمَلاَئكَِتھِِ وَكُتبُھِِ وَرُسُلھِِ لاَ نفُرَِّ الوُا سَمِعْناَ الْمُؤْمِنوُنَ ۚ كُلٌّ آمَنَ باِللہَّ

 وَأطَعَْناَ ۖ غُفْرَانكََ رَبَّناَ وَإلِیَْكَ الْمَصِیرُ 

Посланник и верующие уверовали в то, что ниспослано ему от Господа. Все они 

уверовали в Аллаха, Его ангелов, Его Писания и Его посланников. Они говорят: «Мы 

не делаем различий между Его посланниками». Они говорят: «Слушаем и повинуемся! 

Твоего прощения мы просим, Господь наш, и к Тебе предстоит прибытие». 

(Сура «аль-Бакара», аят 285) 

После этого контекст повествования изменяется и обучает верующих тому, что посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) уверовал во все вышеперечисленное. Он уверовал 

во все, что было ниспослано ему, а также все верующие уверовали во все это. Каждый из них 

уверовал в Аллаха, в Его ангелов, в Его писания, в Его посланников, в Последний день и во 

все остальные законоположения, ниспосланные посланнику Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха). Также посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а вместе с ним и 

все верующие уверовали во всех без исключения посланников Аллаха, не делая различия 

между ними и не отрицая пророческую или посланническую миссию ни одного из них. 

Наряду с этим все верующие не приуменьшают степень и важность какого-то из ниспослан-

ных законодательств, которые прежде были дарованы посланникам. 
 وَقاَلوُا

Они говорят… 

(Сура «аль-Бакара», аят 285) 
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Они, то есть посланник (мир ему и благословение Аллаха) и верующие, говорят: 

 رَبَّناَ وَإلِیَْكَ الْمَصِیرُ سَمِعْناَ وَأطََعْناَ ۖ غُفْرَانكََ 

 «Слушаем и повинуемся! Твоего прощения мы просим, Господь наш, и к Тебе 

предстоит прибытие». 

(Сура «аль-Бакара», аят 285) 

Они просят у Аллаха прощения после того, как старались совершать все, что им было 

приказано. 

ُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھاَ ۚ لھَاَ مَا كَسَبتَْ وَعَلیَْھاَ مَا اكْتسََبتَْ ۗ رَبَّناَ لاَ تؤَُاخِذْناَ إنِ نَّسِینَ لاَ یكَُلِّ  ا أوَْ أخَْطَأنْاَ ۚ رَبَّناَ وَلاَ تَحْمِلْ عَلیَْناَ إصِْرًا فُ اللهَّ

لْناَ مَا لاَ طَاقةََ لنَاَ بھِِ ۖ وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفرِْ لنَاَ وَارْحَمْناَ ۚ أنَتَ مَوْلاَناَ فَانصُرْناَ عَلىَ الْقَ كَمَا حَمَلْتھَُ عَلىَ الَّذِینَ مِن قبَْلنِاَ ۚ رَبَّناَ وَلاَ تُ  وْمِ حَمِّ

 الْكَافرِِینَ 

Аллах не возлагает на человека сверх его возможностей. Ему достанется то, что он 

приобрел, и против него будет то, что он приобрел. Господь наш! Не наказывай нас, 

если мы позабыли или ошиблись. Господь наш! Не возлагай на нас бремя, которое Ты 

возложил на наших предшественников. Господь наш! Не обременяй нас тем, что нам не 

под силу. Будь снисходителен к нам! Прости нас и помилуй! Ты – наш Покровитель. 

Помоги же нам одержать верх над неверующими людьми. 

(Сура «аль-Бакара», аят 286) 

В этом аяте Аллах учит нас обращаться к Нему с просьбой не возлагать на нас то, что нам 

не под силу. И Всевышний так и сделал: Он не возложил на нас то, что нам не под силу. И в 

нашем законодательстве нет ничего, чего бы мы не могли выполнить. Ибо Всевышний Аллах 

не сделал для нас никакого затруднения в нашей религии. Всевышний объявил о том, что Он 

облегчил нам бремя и снял оковы. Всевышний сказал: 

ُ أنَ یخَُفِّفَ عَنكُمْ  نسَانُ ضَعِیفًا ۚ◌  یرُِیدُ اللهَّ  وَخُلقَِ الإِْ

Аллах желает вам облегчения, ведь человек создан слабым. 

(Сура «ан-Ниса», аят 28) 

Но, даже несмотря на это, ученые, занимающиеся наукой об основах исламского права 

(усуль аль-фикх), стали рассматривать тему «Возложение обязанностей, которые невозможно 

выполнить». Относительно данного вопроса между учеными данной науки (усуль аль-фикх) 

происходили серьезные дебаты. Со стороны некоторых из них дошло до заявлений о том, 

что Аллах возлагает на человека непосильное и что это допустимо с точки зрения разума. 

Среди них даже нашлись такие, кто посчитали, что подобное произошло на самом деле! Хотя 

вышеупомянутый аят является шариатским текстом от Самого Всевышнего Аллаха о том, 

что Он не возлагает на душу больше того, что ей под силу; Он не возлагает на душу сверх 

того, что Он даровал ей; душе достанется то, что она приобрела, и против нее будет то, что 

она приобрела. Затем Всевышний научил нас определенной мольбе и обращению к Нему. 
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Таким образом, Он связал завершение этой суры и начало суры «Аль Имран», в которой 

упоминаются те, в чьих сердцах болезнь. 

Мы просим у Всевышнего Аллаха помочь нам против неверующих и освободить от них. 

Воистину, Он – Отвечающий на мольбы! 
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СУРА «АЛЬ-АНАМ», 
ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПИТЬ К СУРЕ 

Священная сура «аль-Анам» является шестой сурой Корана и пятьдесят пятой сурой по 

порядку ниспослания. Сура «аль-Анам» была ниспослана после суры «аль-Хиджр». Эта сура 

относится к тем немногим сурам, которые были ниспосланы полностью и до конца за один 

раз. Сура была названа «аль-Анам» – «Скот», потому что в ней говорится о законоположени-

ях домашнего скота, а также о том, что из него дозволено, а что из него запретно. В этой су-

ре, как ни в каких других сурах, с одной стороны, объясняется крепкая связь между много-

божием, неверием в Аллаха и призывами доисламской эпохи невежества (джахилия), а с 

другой стороны, связь между едой, напитками и законоположениями пищи. Наряду с этим 

говорится о том, какое влияние оказывает еда и напитки на многобожие и неверие. Названия 

сур скрывают в себе множество смыслов и различных контекстов. Следовательно, домашний 

скот и польза, которую он приносит человеку, упоминаются во многих сурах. В Великом 

Коране детально описываются детали и пользы домашнего скота. И от глубоко размышляю-

щего чтеца Корана требуется помнить об этих вопросах, ибо уже только одно упоминание 

имени Аллаха (Бисмилляхи р-Рахмани р-Рахим) является одним из важнейших источников 

глубокого размышления и познания милостей Всевышнего Аллаха, которые он вложил в 

смысл слов. Некоторые источники упоминают, что ряд мусульман называли эту суру «До-

вод» (сура «аль-Худжжа»), обращая внимание на слова Всевышнего: 

ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِ تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْرَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ مَّ   مٌ وَتلِْكَ حُجَّ

Таковы Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его 

народа. Мы возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 83) 

Не существует какого-то шариатского текста, который бы четко устанавливал именно это 

название для данной суры, поэтому оно не распространилось среди людей. Следовательно, 

единственное название данной суры – «аль-Анам», что означает «Скот». Ранее мы уже отме-

чали, что названия всех сур Корана несут в себе определенный смысл. Воистину, Аллах не 

смущается (как об этом заявляли многобожники) приводить притчи о комаре или притчи 

том, что больше него. Ибо как скот, так и насекомые находятся в рамках системы подчине-

ния Аллаху и смиренны перед Ним. И с этой точки зрения скот и насекомые находятся в 

намного большей гармонии с волей и повелениями Всевышнего Аллаха, чем многобожники 

и неверующие. Ибо многобожники и неверующие восстали против системы Могучего Твор-
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ца и стали более заблудшими, чем скот245. Более того, многобожники и неверующие по своей 

степени находятся ниже скота, который Всевышний подчинил им. И даже несмотря на неве-

рие этих людей, Аллах не лишил их милости и даровал им возможность получать пользу от 

скота. 

В названиях сур кроется ключ объединения между двумя чтениями, обращается внимание 

верующего на милость почтения и превосходства человека над абсолютно всеми видами 

творений: 

لْناَھمُْ  نَ الطَّیِّباَتِ وَفضََّ مْناَ بنَيِ آدَمَ وَحَمَلْناَھمُْ فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ وَرَزَقْناَھمُ مِّ نْ خَلقَْنَا تفَْضِیلاً عَلىَٰ كَثِ وَلقَدَْ كَرَّ مَّ  یرٍ مِّ

Мы почтили сынов Адама и позволяем им передвигаться по суше и морю. Мы 

наделили их благами и даровали им явное превосходство над многими другими 

тварями. 

(Сура «аль-Исра», аят 70) 

طْناَ فيِ الْكِتاَبِ مِن شَيْءٍ ۚ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّھِمْ وَمَا مِن دَابَّةٍ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ  ا فرََّ  یحُْشَرُونَ  طَائِرٍ یطَِیرُ بِجَناَحَیْھِ إلاَِّ أمَُمٌ أمَْثاَلكُُم ۚ مَّ

Все живые существа на земле и птицы, летающие на двух крыльях, являются 

подобными вам сообществами. Мы ничего не упустили в Писании. А затем они будут 

собраны к своему Господу. 

(Сура «аль-Анам», аят 38) 

Естественно, что все виды скота были созданы для людей, но при этом люди не могут 

распоряжаться скотиной как им заблагорассудится. 

Толкователи Корана упомянули множество мнений относительно того, какие из аятов 

этой суры являются мединскими. Ученые пришли к определенным выводам, основываясь на 

описании стилистики изложения мекканских и мединских сур. И наша вера в целостную 

структуру всех сур позволяет нам обойтись без многословных и долгих упоминаний их мне-

ний, разногласий и дискуссий. Ибо целостная структура сур Корана объединяет все суры 

(после того, как Джибриль вместе с посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

окончательно упорядочили эти суры) некой общей темой. Тоже происходит и со всем, что 

связано с причинами ниспослания. Ибо мы верим в то, что Корану присущ атрибут абсолют-

ной и неограниченной общности после того, как Джибриль вместе с посланником Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) окончательно упорядочили суры. И некоторые аяты на 

самом деле были ниспосланы по причине определенных обстоятельств или ситуаций, чтобы 

тем самым возвысить общество, от которого исходит вопрос посланнику Аллаха (мир ему и 

245 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 
 أمَْ تحَْسَبُ أنََّ أكَْثرََھمُْ یسَْمَعُونَ أوَْ یعَْقلِوُنَ ۚ إنِْ ھمُْ إلاَِّ كَالأْنَْعَامِ ۖ بَلْ ھمُْ أضََلُّ سَبیِلاً 

Или ты полагаешь, что большинство их способны слышать или разуметь? Они – всего лишь подобие 
скотов, но они еще больше сбились с пути. 

(Сура «аль-Анам», аят 44). – Прим. пер. 
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благословение Аллаха). Примером тому может служить произошедшее в историях о возве-

дения навета на мать правоверных Аишу (да будет доволен ею Аллах), об усыновлении и о 

запрете употребления алкоголя, а также во многих иных историях. И поэтому некоторые лю-

ди подумали, что эти аяты были ниспосланы в качестве ответа на поставленный вопрос или 

как решение определенной проблемы, связанной с теми реалиями. И очень часто можно уви-

деть слова передатчиков, что «такой-то аят был ниспослан относительно такого вопроса» – 

то есть он был ниспослан в качестве решения вопроса определенного человека, для объясне-

ния его законоположения, для подтверждения чего-то или для опровержения чего-то. И тол-

кователь Корана может получить определенную пользу от подобных сообщений, но при 

этом они не будут являться подтвержденными и достоверными хадисами, ограничивающими 

эти аяты лишь определенными ситуациями. Некоторые ученые не выдвигали серьезных 

условий к принятию отдельных сообщений, связанных с причинами ниспослания и обстоя-

тельствами ниспослания аятов, а также к тому, являются ли аяты мекканскими или медин-

скими, но все равно им не следовало распространять эти детали в данной сфере, а особенно – 

в сфере толкования Корана. Исключением являются подтвержденные и достоверные сооб-

щения с ясным смыслом, которым не противоречат иные сообщения и которые нельзя двоя-

ко интерпретировать. Некоторые ранние ученые уделяли особое внимание этим вопросам из-

за своей сосредоточенности на основах законоположений. Вдобавок ко всему, они посчита-

ли, что определение места ниспослания того или иного аята Меккой или Мединой246 (то, что 

называют «причинами ниспослания» (асбаб ан-нузуль)) несет в себе некоторую пользу в по-

знании аннулирующих и аннулированных аятов. Ибо они полагали, что вопрос аннулирова-

ния аятов связан со знанием более поздних и более ранних аятов. 

Последовательность суры «аль-Анам», которая находится между сурами «аль-Маида» и 

«аль-Араф», является крайне гармоничным. Ибо она указывает на то, что сура может являть-

ся дополнением и завершением для суры «аль-Маида», а также она очень похожа на введе-

ние к суре «аль-Араф». Сура «аль-Маида» завершается упоминанием одного из ощутимых 

чудес, которые делал наш пророк Иса (мир ему). Это чудо заключалось в том, что пророк 

Иса (мир ему), руководствуясь просьбой своих апостолов, обратился ко Всевышнему Аллаху 

с просьбой ниспослать с небес трапезу. И Всевышний Аллах ниспослал трапезу, которая ста-

ла одним из знамений Исы. Также сура «аль-Маида» охватывает собой разъяснение многих 

законоположений пищи, ограничивая и подробно излагая дозволенное и запретное в сфере 

питания. Затем следует сура «аль-Анам», которая переводится как «Скот». Скотина сама по 

себе является лучшей пищей. И поэтому сура «аль-Анам» призвана завершить предписания, 

246 Что также называют мекканским или мединским периодом. 
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которые прежде были упомянуты как в суре «аль-Маида», так и во всех предшествующих ей 

сурах, повествующих о данном вопросе. В свою очередь, в суре «аль-Маида» говорится о 

том, что человек не обладает властью запрещать или разрешать что-то из вышеупомянутого. 

Абсолютную и неограниченную власть разрешать или запрещать во всем, что сотворил Ал-

лах, а особенно – в сфере домашнего скота, имеет исключительно Всевышний. Это разъясня-

ет слабость, ничтожность и недальновидность образа мышления многобожников и их зако-

нов. Если же говорить о суре «аль-Араф», то в ней упоминается ряд целей Великого Корана, 

а также фундаментальное правило, обращающее внимание на важнейшие законоположения 

об одежде и украшениях. Следовательно, между этими тремя сурами существует самая иде-

альная и гармоничная взаимосвязь. 

Между всеми сурами Корана, которые были ниспосланы в Мекке, а также между сурами, 

которые были ниспосланы в Медине, существует некое подобие братства. Получается, что 

любая мекканская сура является «сестрой» и даже больше, чем «сестрой», для всех осталь-

ных мединских сур. Ближе к окончанию мекканской суры она как бы намекает Вам: «Иссле-

дование еще будет продолжено дальше…» И когда Вы сталкиваетесь с ее «мединской сест-

рой» (то есть с мединской сурой), то обнаруживаете, что как будто бы о ней уже ранее наме-

кала ее «мекканская сестра» (то есть мекканская сура). Мединская сура является дополнени-

ем и завершением мекканской суры. Очень быстро Вы можете обнаружить взаимосвязь и 

взаимодополнение между двумя видами сур, в которых подчеркивается стремление следо-

вать за движением Священного Корана в обоих обществах: мекканском и мединском! Взаи-

мосвязь и взаимодополнение мекканских и мединских сур предоставляет вам максимально 

сильные, ценные и широкие смыслы в различных подходах и категориях. Подобная взаимо-

связь и взаимодополнение позволяют взаимодействовать с вопросами, которые несут в себе 

кораническое обращение, а также демонстрируют очень важные индикаторы для понимания 

отличий между обществами и их влияния как на позитивное, так и на негативное взаимодей-

ствие с кораническим подходом. Последовательность сур в свитке Корана, на которую нам 

указали посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и Джибриль (мир ему), содер-

жит в себе указания, которые очень просто увидеть в свете данной взаимосвязи. Также по-

добный смысл несет в себе последовательность аятов внутри сур. Следовательно, в суре 

«аль-Анам» мы видим великолепные детали того, о чем в краткой форме говорится в суре 

«аль-Аляк». И все это можно увидеть в рамках «объединения двух чтений», а также в рамках 

разъяснения связи между Всевышним Аллахом (Создателем, подчинившим человеку все 

творения, а также возложившем на него миссию преемственности человека на земле), чело-

веком (созданием, обладающим возможностью выбирать и являющимся тем, на кого Все-
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вышний возложил миссию преемственности на земле) и вселенной (которая является для че-

ловека ареной испытаний). 

Сура «аль-Анам» отличается тем, что в ней упоминается дискуссия с многобожниками. И 

речь в этой дискуссии идет о деталях многобожия и о том, что может привести человека к 

еще более глубокому падению. В суре «аль-Анам» говорится о связи человеческой системы 

для жизни с единобожием, а также объясняется опасность, которую несет в себе многобожие 

для человеческой жизни и для всех ее сфер. И в этом вопросе сура «аль-Анам» гармонично 

согласуется со всеми остальными сурами. В той части суры «аль-Бакара», где говорится об 

иудеях, подробно и всесторонне описывается явление сынов Исраиля. И человек, прочитав-

ший об этом, обязан однозначно согласиться с тем, что община сынов Исраиля должна была 

быть заменена другой общиной. Если же говорить о суре «Аль Имран», то в первой ее части, 

где говорится о христианах, также упоминается явление сынов Исраиля, дабы читатель мог, 

используя аналогию, убедиться в необходимости замены этой общины другой общиной. И в 

обеих сурах контекст указывает на мусульманскую общину. Дабы объяснить нам некоторые 

предписания, законоположения и роли, с которыми ранее не справились две предыдущие 

общины. И дабы с нами не произошло то, что случилось с минувшими общинами, которые 

Всевышний Аллах заменил другими народами. 

Сура «аль-Анам» разъясняет суть единобожия в божественности и единобожия в господ-

стве, связывая их с доказательствами создания, созидания, подчинения, заботы и с осталь-

ными указаниями и доводами. И к таким убедительным доказательствам относится довод, 

который Всевышний Аллах даровал пророку Ибрахиму против его народа. Таким образом, 

Всевышний Аллах возвысил Ибрахима по степеням. Сура «аль-Араф» предельно ясно и оче-

видно знакомит человека с его Господом Богом, ведь Его след есть во всем, что Он создал. И 

дабы единобожие в божественности и единобожие в господстве не разъяснялось абстрагиро-

ванно (что существенно усложнило бы его понимание обычными людьми), то мы видим, как 

сура «аль-Анам» как будто бы демонстрирует нам один из «уроков философии», который 

ничего не может добавить к вопросу понимания о Всевышнем Аллахе. Этот урок никак не 

может привести к возникновению ощущения ответственности и необходимости следовать 

тому, что ниспослано. 

Диалог с многобожниками, упоминающийся в большинстве аятов суры «аль-Анам», ве-

дется относительно божественности и поклонения. При этом иногда упоминается о «много-

божниках из числа людей Писания», которые избрали для себя позицию союзников, друзей и 

помощников против посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и верующих. Та-

ким образом завершились звенья диалога и дискуссии с абсолютно всеми группами, суще-

ствовавшими в то время на Аравийском полуострове. Это были многобожники и люди Пи-
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сания, а также те, кто выбрали для себя быть враждебными к посланнику Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), противостоять его призыву и сбивать людей с пути Аллаха. Хотя 

Аллах их призвал следовать этому пути. Сура «аль-Араф» непосредственно отвечает на во-

просы, известные под названием «окончательные вопросы». В мекканских сурах, одной из 

которых является сура «аль-Анам», мы можем найти ясные и очевидные ответы на эти во-

просы, связанные с вероубеждением. 

 Познание природы ведет человека к познанию Всевышнего и Всемогущего Творца, а 

также к осознанию некоторых аспектов Его Величия. Но глубокое размышление человека, 

который не пренебрегает природой, а глубоко размышляет над ее системой, закономерно-

стями, установлениями, внешним видом и происхождением, лишь увеличивает его познание 

природы и усиливает его познание Аллаха и ведет к страху перед Ним. 

َ مِنْ عِباَدِهِ الْعُلمََاءُ   إنَِّمَا یخَْشَى اللهَّ

Боятся Аллаха среди Его рабов только обладающие знанием. 

(Сура «аль-Фатыр», аят 28) 

Глубокое размышление человека над природой усиливает его набожность и смирение пе-

ред Аллахом. Такой человек познает истинную суть ответственности, возложенной не него. 

Но если человек не принимает во внимание составляющие вселенной, природы и мира лю-

дей (не учитывая их связи с Могущественным Творцом и теми целями, которые Он желает 

от них), то это не приведет человека к пониманию истинной сути вещей. Такая ситуация 

также не позволит человеку «объединить два вида чтения» и следовать «ценностям развития 

и целям Корана». Человек не имеет власти над вселенной, но речь сейчас идет о тех сферах 

вселенной и природы, которые Всевышний подчинил человеку. Ибо эти законы вселенной и 

природы помогают человеку изучить самого себя, найти путь к своему Господу Богу и по-

нять истинную суть возложенной на него миссии преемственности на земле. 

Существует определенное взаимодействие между миром сокровенного, человеком и при-

родой, и эти законы установил и управляет ими Вечный и Всемогущий Творец247. Сура «аль-

Араф» крепко связывает между собой все эти три стороны, дабы сформировать прочную 

взаимосвязь между душой, верой, знаниями и ценностями. И все это укрепляется связью с 

Тем, Кто сотворил небеса и землю и сделал тьму и свет. Сура «аль-Араф» преподносит ис-

тинную суть божественности и господства в ретроспективе вселенной и жизни, в горизонтах 

душ и помыслов, в аспектах мира сокровенного и мира явного без какого бы то ни было пре-

247 Некоторые называют Высшую Сущность, Сущность Всевышнего Аллаха, «абсолютом». И это неправильно, 
потому что Всевышний Аллах является извечным – Тем, прежде Кого никто не существовал. Если же говорить 
о понятии «абсолют», то его можно применить к трем вещам – это Коран, человек и вселенная. Ибо под поня-
тием «абсолют» подразумевается неизменная постоянная действительность, которая исчезнет только после 
определенного срока, установленного для нее Творцом. Если же говорить о понятии «Извечный», то оно при-
менимо только к Вечному, Непреходящему и Возвышенному над временем, пространством и ограничениями. 
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небрежения вопросами «возникновения вселенной, человечества и жизни». Сура «аль-Араф» 

позволяет человеку увидеть результаты воздействия единственной божественности во всем: 

во врожденном качестве человека, во вселенной, в событиях, в невзгодах, в радостях, в ми-

лостях и в благоденствии. Возможность увидеть последствия единой божественности делает 

из человека раба Аллаха, который не сможет даже на мгновение невнимательно относиться к 

Нему! Таким человеком овладевают чувства неистового поклонения – поклонения души и 

личности, стремления и движения, следование традициям, обычаям и чувствам. Ибо все су-

ществующее прославляет хвалой и возвеличивает Аллаха! 

 ِ  إنِِ الْحُكْمُ إلاَِّ لِلہَّ

Решение принимает только Аллах. 

(Сура «аль-Анам», аят 57) 

Эти слова являются неминуемым и неизбежным последствием веры в то, что нет никого 

достойного поклонения, кроме Аллаха! И данный результат предполагает устранение любой 

власти, которую практикуют прорицатели или правители. Следовательно, у человека нет ни-

какой власти над другим человеком, а вся власть принадлежит Аллаху, Господу миров! 

Только Ему принадлежит власть над душами. Только Ему принадлежит власть над обрядами 

поклонения и чувствами. Аллах является Властелином имущества, Властелином суда, Вла-

стелином душ и тел, а также всех остальных аспектов жизни. 

В первом аяте суры «аль-Анам» описывается основной вопрос и величайшая цель Корана 

– единобожие. В этом аяте упоминается доказательство единобожия, которое кроется в

окружающем мире и в самой человеческой душе. В нем также говорится о единственности

Всевышнего Аллаха в вопросе абсолютного правления. И дискуссия по всем этим вопросам

продолжается практически до половины суры «аль-Анам». После этого в суре «аль-Анам»

нам предлагается познакомиться с примером пророка Ибрахима (мир ему), который усердно

и серьезно искал истину. И при этом его не смущали те трудности, с которыми он сталкивал-

ся на своем пути. Пророк Ибрахим являлся примером человека, который искал своего Созда-

теля, – примером творения, которое стремилось познать своего Творца. Многобожники из

числа арабов и неверующие представители людей Писания считали, что именно они следуют

религии и вере пророка Ибрахима. Именно поэтому Священный Коран опровергает их веро-

вания, объясняет их невежество и демонстрирует их отдаленность от веры Ибрахима.

Вдобавок к этому, контекст суры очень часто рассматривает предпосылки многобожия, 

неверия и заблуждения. Также были упомянуты первопричины зависти, несправедливости, 

обольщения, высокомерия и насмешек, которые сопровождались бесконечными требования-

ми. Одним из таких требований был случай, когда многобожники потребовали от пророка 

(мир ему и благословение Аллаха) нисхождения ангела, ниспослания писания целиком или 
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демонстрацию различных ощутимых чудес. При этом все они понимали, что посланник (мир 

ему и благословение Аллаха) не мог совершать чудеса без соизволения Аллаха: он не мог 

призвать ангелов, которые бы подтвердили его правдивость и истинность его послания. Но, в 

силу своего глубокого невежества, многобожники следовали вероубеждению своих предше-

ственников и вере своих отцов. Они не понимали, что Аллах утвердил определенное уста-

новление, в соответствии с которым только Он отправлял Своих ангелов. И установление 

заключалось в следующем: если Аллах послал ангелов к народу, который посчитал лжецом 

отправленного к ним посланника, то это ознаменовало уничтожение такого народа. В таком 

случае установление Аллаха относительно такого народа – это их уничтожение. И поэтому 

если бы Аллах ответил на их просьбу и послал ангела, то их участь была бы предрешена и 

они были бы погублены. Но Всевышний и Всеблагой Аллах пожелал, чтобы они остались 

жить: Он даровал им долгую жизнь и не воплотил по отношению к ним Свое установление, в 

соответствии с которым они могли были быть полностью уничтожены. Быть может, из их 

потомства появятся те, кто будут поклоняться только Аллаху и верить только в Него. 

После изложения всего этого Всевышний Аллах обратил наше внимание на различные 

причины отклонения от единобожия. К этим причинам относится взаимодействие с дьявола-

ми из числа людей и с дьяволами из числа джиннов. Эти две категории также обмениваются 

между собой различными внушениями и глупыми небрежными предложениями, что указы-

вает на отсутствие у них серьезности и искреннего желания выйти из мрака многобожия к 

свету веры, единобожия, верного пути и очищения. Они этого не сделали и даже не пытались 

сделать. В свою очередь, к причинам отклонения от единобожия относятся попытки отка-

заться от ответственности и переложить ее на Всевышнего Аллаха. Такие люди заявляют о 

якобы «принуждении» (джабр) со стороны Аллаха и перекладывают ответственность на 

своих старейшин и свою знать. 

Затем повествование Священного Корана переходит к упоминанию одной из опаснейших 

причин неверия и многобожия, которая ведет к восстанию против законоположений Аллаха 

и к выходу за их пределы. И это – разрешение (тахлиль) запретного и запрет (тахрим) раз-

решенного в сфере пищи. Потому что многобожники называли пищу дозволенной, когда хо-

тели, и называли ее запретной тоже, когда хотели. При этом они не упоминали никаких дока-

зательств, аргументов или научных доводов: они руководствовались исключительно своими 

страстями и домыслами. И в такой ситуации Всевышний Аллах предельно точно, ясно и од-

нозначно постановил, что право издавать законы принадлежит исключительно Ему Одному. 

Никто, кроме Аллаха, не может устанавливать, какая еда является дозволенной (халяль), а 

какая – запретной (харам). То же касается и всех остальных сфер. И после того, как корани-

ческий контекст завершает изложение всех этих вопросов, предоставляя свод законов, из-
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вестный как «законодательство Корана» (которое содержит в себе облегчение, милосердие, 

устранение трудностей, облегчение бремени, снятие оков, разрешение всего благого и запрет 

всего мерзкого), он начинает говорить о том, что является источником религии. 

Контекст повествования, в котором начинает излагаться иной фундаментальный вопрос, 

изменяется, и это – вера в источник религии как таковой, будь то вероубеждение, система, 

поведение или взаимоотношения. И этим источником религии является Великий Коран. По-

вествование говорит о познании Корана, о его ценности, о необходимости согласиться с тем, 

что он является Речью Аллаха и Его Писанием. При этом Коран указывает на то, что опреде-

ленные люди сбились с истинного пути и разделили свою религию, став партиями. Коран 

отмечает, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не причастен к таким 

людям. В середине и завершении суры «аль-Анам» говорится, что пророк (мир ему и благо-

словение Аллаха) заявил о том, что Аллах наставил его на прямой путь религии, ценностей и 

веры пророка Ибрахима. Пророк Ибрахим был единобожником и мусульманином, и не был 

одним из многобожников! Также в суре «аль-Анам» упоминается о чистом и искреннем еди-

нобожии и о необходимости посвящать абсолютно все виды поклонения (молитву, жертво-

приношение, жизнь и смерть) Аллаху, Господу миров, у Которого нет сотоварищей. Именно 

это было велено пророку Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха), и он – первый из 

мусульман. Пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) заявил, что он не считает 

никого Господом, помимо Аллаха. Ибо именно Аллах установил опоры справедливости, ко-

торые заключаются в следующем: 

- все, что совершит душа, будет ей засчитано;

- ни одна душа не понесет бремя другой души;

- все вернутся к своему Господу, и Он сообщит людям о том, в чем они разногласили.

И как же кто-то из людей может считать Господом кого-то иного, помимо Аллаха?!! Ведь

Аллах сделал людей наместниками на земле, а некоторых из них Он возвысил до степеней, 

дабы все они смогли обрести то, что Он им даровал. 

Из вышеупомянутого становится понятно, что опорой суры «аль-Анам» является дискус-

сия с многобожниками и в общем опровержение их сомнений и заявлений. Аяты суры «аль-

Анам» целиком и полностью опровергли и сокрушили все сомнения многобожников, проде-

монстрировали их несостоятельность и показали порочность всей их жизни (как в общем, 

так и в деталях). А причиной тому стало их отклонение от правильного пути единобожия. 

Сура «аль-Анам» предлагает альтернативу всем описаниям и законам, которые выдумали, 

измыслили и сочинили многобожники в различных сферах жизни. Следовательно, крае-

угольным камнем и опорой суры «аль-Анам» является искреннее единобожие со всеми его 

составляющими. Вдобавок к этому, опорой суры является законодательство, доказатель-
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ством которого является вселенная, со всеми ее деталями и аспектами, установлениями и за-

конами, регулирующими ее. Дискуссия относительно краха и отклонения позиции много-

божников является очередной опорой суры «аль-Анам». Но, даже несмотря на то, что Аллах 

скор в наказании, Он является Прощающим и Милосердным. И на этом сура завершается. 

ПОДРОБНОЕ ТОЛКОВАНИЕ СУРЫ 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

СУРА НАЧИНАЕТСЯ 

ВОСХВАЛЕНИЕМ АЛЛАХА 

И ИСТОРИЕЙ СОТВОРЕНИЯ 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ ۖ ثمَُّ الَّذِینَ كَفرَُوا برَِبِّ  ِ الَّذِي خَلقََ السَّ ن طِینٍ ثمَُّ ھِمْ یعَْدِلوُنَ * ھوَُ الَّذِي خَلقَكَُم الْحَمْدُ لِلہَّ مِّ

مَاوَاتِ وَفيِ الأْرَْضِ ۖ  ُ فيِ السَّ ى عِندَهُ ۖ ثمَُّ أنَتمُْ تمَْترَُونَ * وَھوَُ اللهَّ سَمًّ كُمْ وَجَھْرَكُمْ وَیعَْلمَُ مَا تكَْسِبوُنَ * وَمَا قضََىٰ أجََلاً ۖ وَأجََلٌ مُّ یعَْلمَُ سِرَّ

نْ آیاَتِ رَبِّھِمْ إِ  نْ آیةٍَ مِّ ا جَاءَھمُْ ۖ فسََوْفَ یأَتْیِھِمْ أنَباَءُ مَا كَانوُا بِ تأَتْیِھِم مِّ بوُا بِالْحَقِّ لمََّ ھِ یسَْتھَْزِئوُنَ * ألَمَْ لاَّ كَانوُا عَنْھاَ مُعْرِضِینَ * فقَدَْ كَذَّ

نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ مَا لمَْ نمَُكِّن لَّ  كَّ ن قرَْنٍ مَّ دْرَارًا وَجَعَلْناَ الأْنَْھاَرَ تجَْرِي مِن تحَْتھِِمْ یرََوْا كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلھِِم مِّ مَاءَ عَلیَْھِم مِّ كُمْ وَأرَْسَلْناَ السَّ

 فأَھَْلكَْناَھمُ بذُِنوُبھِِمْ وَأنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ 

Хвала Аллаху, Который сотворил небеса и землю и установил мраки и свет. Но даже 

после этого те, которые не уверовали, приравнивают к своему Господу других. Он – 

Тот, Кто сотворил вас из глины, а затем назначил срок для вашей смерти. У Него есть 

также назначенный срок для воскрешения, но после этого вы все еще препираетесь. Он 

– Аллах на небесах и на земле. Он знает то, что вы утаиваете и совершаете открыто, и

знает то, что вы приобретаете. Какое бы знамение из знамений их Господа ни являлось

к ним, они отворачивались от него. Они сочли ложью истину, когда она явилась к ним,

но до них дойдут вести о том, над чем они насмехались. Разве они не видели, сколько 

поколений Мы погубили до них? Мы одарили их на земле властью, которой не одарили 

вас, ниспосылали им с неба обильные дожди и заставляли реки течь под ними. Мы 

погубили их за их грехи и создали после них другие поколения. 

(Сура «аль-Анам», аяты 1–6) 

Всевышний Аллах начал суру «аль-Анам» со слов «Хвала Аллаху» (аль-хамду ли-Ллях). И 

именно этими словами Всевышний начал Свое Писание, а также начал этими словами еще и 

другие четыре мекканские суры. Каждая из этих сур объясняет, к чему призывал посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), к чему призывали все остальные пророки, а также 

посредством каких доводов они дискутировали с многобожниками. Сура «аль-Анам» упоми-

нается в конце первой четверти Корана. Затем слова «Хвала Аллаху» (аль-хамду ли-Ллях) 

упоминаются в суре «аль-Кахф», которая начинается в конце второй четверти Корана и за-
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канчивается в начале третьей четверти Корана. В третий раз слова «Хвала Аллаху» (аль-

хамду ли-Ллях) упоминаются в суре «Саба», а в четвертый раз – в начале суры «Фатыр». Два 

последних отрывка встречаются в третьей четверти Корана. Слово «хвала» (хамд) в суре 

«аль-Анам» связано с сотворением небес и земли, с установлением мраков и света и с указа-

нием на ощутимый свет. Во втором случае слово «хвала» (хамд), в суре «аль-Кахф», связано 

с тем, что Аллах ниспослал Коран Своему рабу. И в данном случае речь идет о духовном 

свете. Всевышний сказал: 

 وَأنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ نوُرًا

И Мы ниспослали вам ясный свет. 

(Сура «ан-Ниса», аят 174) 

В третьем случае слово «хвала» (хамд) связано с атрибутами мудрости, опыта и знания о 

том, что нисходит с неба, а также о том, что поднимается в него. В четвертом случае слово 

«хвала» (хамд) связано с сотворением небес и земли и с установлением ангелов посланцами. 

И то, о чем говорится после упоминания хвалы, указывает на мотив или причину, из-за кото-

рой можно восхвалять только Всевышнего и Всемогущего Аллаха, и нельзя ее посвящать 

кому-то другому, помимо Него. Ибо хвала считается одной из высочайших степеней покло-

нения, и поэтому человеку нельзя посвящать ее кому-то иному, помимо Аллаха. Всевышний 

Аллах сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ   الَّذِي خَلقََ السَّ

Хвала Аллаху, Который сотворил небеса и землю и установил мраки и свет. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

Эти слова являются причиной того, что восхвалять можно только Всевышнего Аллаха. В 

равной степени эти слова объясняют нелепость вывода, к которому пришли многобожники. 

Они переступили все допустимые рамки разума, мудрости, здравого размышления, правди-

вого слова и мудрого мнения. Многобожники посчитали, что творения Аллаха равны и по-

добны Ему. Всевышний Аллах сказал: 

 ثمَُّ الَّذِینَ كَفرَُوا برَِبِّھِمْ یعَْدِلوُنَ 

Но даже после этого те, которые не уверовали, приравнивают к своему Господу 

других. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

Но, даже несмотря на то, что Всевышний сотворил небеса и землю, установил мраки и 

свет; даже несмотря на то, что только Он может творить, созидать, господствовать и являть-

ся Богом, они все равно приравнивают к Нему других. 

Сотворение (хальк), которое упомянул здесь Всевышний Аллах, это факт создания Всемо-

гущим абсолютно всего в соответствии с Его предопределением и Мудростью. Вне зависи-
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мости от того, было ли создано из ничего или же из чего-то. Именно поэтому упомянуто со-

творение небес и земли. Но когда упоминаются мраки и свет, то Всевышний говорит: 

 وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ  

…и установил мраки и свет. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

Установление (джа'ль) – это создание чего-либо из уже существующего творения. 

Например: 

نَ ال نْ أزَْوَاجِكُم بنَیِنَ وَحَفَدَةً وَرَزَقكَُم مِّ نْ أنَفسُِكُمْ أزَْوَاجًا وَجَعَلَ لكَُم مِّ ُ جَعَلَ لكَُم مِّ  طَّیِّباَتِ وَاللهَّ

Аллах сделал для вас супруг из вас самих, даровал вам от них детей, внуков и 

наделил вас благами. Неужели они веруют в ложь и не веруют в милость Аллаха? 

(Сура «ан-Нахль», аят 72) 

Также Всевышний сказал: 

نیِرًا * وَھوَُ  مَاءِ برُُوجًا وَجَعَلَ فیِھاَ سِرَاجًا وَقمََرًا مُّ رَ أوَْ  تبَاَرَكَ الَّذِي جَعَلَ فيِ السَّ الَّذِي جَعَلَ اللَّیْلَ وَالنَّھاَرَ خِلْفةًَ لِّمَنْ أرََادَ أنَ یذََّكَّ

 أرََادَ شُكُورًا

Благословен Тот, Кто установил на небе созвездия Зодиака и установил на нем 

светильник и освещающую луну. Он – Тот, Кто чередует ночь и день для тех, кто 

желает помнить и благодарить. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 61) 

Следовательно, установление (джа'ль) имеет смысл превращения (сайрура) чего-то во 

что-то. Таким образом, нечто начинает существовать с соизволения Щедрого Творца, а затем 

становится чем-то другим. Поэтому мраки и свет могут быть как ощутимыми, так и духов-

ными. Существуют ощутимые мраки и свет, подобно мраку ночи и свету дня: 

 فمََحَوْناَ آیةََ اللَّیْلِ وَجَعَلْناَ آیةََ النَّھاَرِ مُبْصِرَةً 

Мы погрузили во мрак знамение ночи, а знамение дня сделали светящимся. 

(Сура «аль-Исра», аят 12) 

Также существуют и духовные мраки и духовный свет – подобно вере и неверию, подобно 

мраку невежества и свету знаний. И в силу наличия многих видов мрака, Всевышний упомя-

нул их во множественном числе. Посему мраков бывает много и они имеют различную фор-

му. Если же говорить о свете, то он один. Ибо Всевышний Аллах сказал: 

لاَلُ   فمََاذَا بعَْدَ الْحَقِّ إلاَِّ الضَّ

Что может быть за истиной, кроме заблуждения? 

(Сура «Йунус», аят 32) 

В Коране очень часто упоминается слово «свет». Аллаху воздается хвала за то, что Он 

облагодетельствовал всех людей светом. Так пусть же мусульмане постараются окружить 

себя и весь мир ореолом как ощутимого, так и духовного света! Пусть же они на самом деле 
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будут благодарны Всевышнему Аллаху за милость того, что мраки сменяются светом! Об-

щина, которую Аллах почтил светом Своего Писания, как никто другой, достойна быть пер-

вой в «открытии света» во всех его проявлениях. И глубокое понимание этой общины долж-

но охватывать собой размышление над тем, как обрести этот свет; как обеспечить им каждо-

го человека. Данная задача является одной из обязанностей и целей этой общины! Тьма не 

должна окутать ни одно селение из селений этой общины, ни один город из городов этой 

общины, ни одну территорию из территорий этой общины! Напротив, свет должен воссиять 

в этой общине всем своим разнообразием, дабы затмить мраки суеверий, шарлатанства, лжи, 

колдовства, предсказаний, опоры на безосновательные надежды и мечты, а также ожидания 

результатов без подготовки необходимых причин. Но на это обращают внимание только 

идущие прямым путем и богобоязненные – те, которые являются носителями Корана, пони-

мая и разбираясь в его аятах. Если же говорить о тех, которым было поручено придержи-

ваться Корана, то вместо этого они понесли его, подобно ослам, нагруженным свитками. Так 

как же такие люди с помощью Корана смогут последовать прямому пути или обрести истин-

ную суть его света? Большинству мусульманских стран сегодня не хватает света во всех его 

проявлениях. Выглядит так, как будто они никогда не читали суру «ан-Нур», никогда не чи-

тали начало этой суры и не возвысились до понимания причин того, почему Бог облагоде-

тельствовал Своих рабов сотворением небес и земли, установлением мраков и света. Факт 

установления мраков и света указывает на последующее влияние со стороны определенного 

человека. Появление этого человека ожидается из среды тех, которые следуют прямым пу-

тем посредством Книги Аллаха, указывают на прямой путь и устанавливают справедливость. 

Тьма – это положение любого места, в котором нет света. Если же говорить о свете, то это – 

распространенное сияние, которое способствует пониманию. Скорее всего, существует раз-

ница между понятиями «сияние» (дыя) и «свет» (нур). Посему «свет» (нур) (как об этом мы 

будем говорить далее) – это как нечто ощутимое и видимое, что можно постичь зрением, так 

и нечто духовное, разумное и психологическое, что можно постичь пониманием. В Коране 

словом «свет» (нур) называется сам Коран. Также и посланник Аллаха (мир ему и благосло-

вение Аллаха) назвал Коран «светом» (нур). В вышеупомянутом аяте слово «свет» (нур) упо-

минается в единственном числе, а слово «мраки» (зулюмат) – во множественном. И в 

остальных аятах, где свет противопоставляется мраку, наблюдается такой же подход: слово 

«свет» (нур) упоминается в единственном числе, а слово «мраки» (зулюмат) – во множе-

ственном. Следовательно, слово «свет» (нур) упоминается в Коране исключительно в един-

ственном числе, а слово «мраки» (зулюмат) – исключительно во множественном. 

Всевышний Аллах сказал: 
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 وَجَعَلَ الظُّلمَُاتِ وَالنُّورَ 

…и установил мраки и свет. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

И когда мы анализируем смыслы вышеупомянутого аята, то находим, что он указывает на 

единство истины и связывает ее с определенным видом превращения, которое подобно те-

кущей реке. Из этой текущей реки может выпить лишь тот, кому Всевышний Аллах даровал 

такую возможность, и лишь настолько, насколько Он ему это позволил сделать: 

ؤُلاَءِ مِنْ عَطَاءِ رَبِّكَ  ٰـ ؤُلاَءِ وَھَ ٰـ  رَبِّكَ مَحْظوُرًاوَمَا كَانَ عَطَاءُ  ۚ◌  كُلاًّ نُّمِدُّ ھَ

Каждого из тех и других Мы наделяем дарами твоего Господа, и дары Его не 

являются запрещенными. 

(Сура «аль-Исра», аят 20) 

И если вера такого человека совмещается с истиной (как в ней самой, так и перед Все-

вышним Аллахом), сопровождается сознательностью и пониманием, оберегающими челове-

ка от обольщения и от ощущения того, что он может «владеть истиной» и «объять ее», то в 

этом нет ничего порицательного. Человек, по своей сущности, является ограниченным и от-

носительным творением. И если он возомнит, что может всецело владеть сутью истины, то 

это обязательно побудит его к проявлению высокомерия по отношению к каждому, кто бу-

дет ему противоречить. Ибо такая личность будет смотреть на своего собеседника как на то-

го, кто оставил истину и попал в заблуждение, а также перешел рамки истины и впал в про-

тивоположность ей. И начиная с этого момента такой подход приведет к вынесению сужде-

ния о неверии (такфир) или к вынесению суждения о греховном (таджрим) в адрес того, 

кто, по мнению такой личности, оставил истину и впал в заблуждение; кто ошибся в опреде-

лении истины, вышел за ее пределы и отошел от нее. И людей нельзя порицать за то, что 

иногда они смотрят на ту или иную истину сквозь призму ее относительности, при этом не 

заявляя о том, что они всецело постигли ее. Но когда те, кто не уверовали, стали поклоняться 

кому-то еще наряду с Аллахом и придавать Ему сотоварищей в поклонении, тогда неминуе-

мо оказались в заблуждении и вышли за рамки истины. Такие люди не познали и не познают 

истину. И скорее всего, именно о таких людях сказано в словах Всевышнего: 

ةٍ وَنذََرُھمُْ فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھُ   لَ مَرَّ  ونَ وَنقُلَِّبُ أفَْئدَِتھَمُْ وَأبَْصَارَھمُْ كَمَا لمَْ یؤُْمِنوُا بھِِ أوََّ

Мы отворачиваем их сердца и умы, поскольку они не уверовали в него в первый раз, 

и оставляем их скитаться вслепую в собственном беззаконии. 

(Сура «аль-Анам», аят 110) 

Подобный исход полностью соответствует тем людям, которые стали поклоняться наряду 

с Аллахом каким-то идолам и различным божествам, посвящая им хвалу и благодарность и 

испрашивая у них помощи при решении своих проблем. Хотя те, кому люди поклоняются 
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наряду с Аллахом, не сотворят и мухи, даже если они объединятся для этого. Если же муха 

заберет у них что-нибудь, они не смогут отобрать у нее это. Так как же эти люди могут счи-

тать идолов и лжебожеств посредниками между собой и Тем, Кто сотворил небеса и землю и 

установил мраки и свет?!! 

لْناَ إِ  ا كَانوُا لیِؤُْمِنوُا إلاَِّ وَلوَْ أنََّناَ نزََّ كِنَّ أكَْثرََھمُْ یجَْھلَوُنَ لیَْھِمُ الْمَلاَئكَِةَ وَكَلَّمَھمُُ الْمَوْتىَٰ وَحَشَرْناَ عَلیَْھِمْ كُلَّ شَيْءٍ قبُلاًُ مَّ ٰـ ُ وَلَ   أنَ یشََاءَ اللهَّ

Даже если бы Мы ниспослали им ангелов, и мертвые заговорили бы с ними, и Мы 

собрали бы перед ними все сущее, они ни за что не уверовали бы, если бы только этого 

не пожелал Аллах. Однако большинство их не ведает об этом. 

(Сура «аль-Анам», аят 111) 

Контекст повествования сосредотачивается на втором аяте, дабы объяснить нам, из чего 

был создан человек. Всевышний говорит: 

ن طِینٍ   ھوَُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ

Он – Тот, Кто сотворил вас из глины. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

Данный аят побуждает внимание человеческого разума возвратиться к основе своего со-

творения. Аят подталкивает человеческий разум исследовать свое движение по вектору жиз-

ни: от начала сотворения из глины, из которой была создана первая человеческая душа, и 

продолжая созданием пары для человека. Затем человеку были дарованы все причины для 

периодического естественного продолжения рода и появления остальных людей в соответ-

ствии с незыблемыми божественными установлениями. Всевышний сказал: 

خَلَّقةٍَ وَغَیْرِ مُخَلَّقةٍَ  ضْغَةٍ مُّ  نُّطْفةٍَ ثمَُّ مِنْ عَلقَةٍَ ثمَُّ مِن مُّ

…потом – из капли, потом – из сгустка крови, потом – из разжеванного кусочка, 

сформировавшегося или не сформировавшегося. 

(Сура «аль-Хадж», аят 5) 

Об этом говорится в начале суры «аль-Хадж» и в начале суры «аль-Муминун»: 

 مُضْغَةً فخََلقَْناَ الْمُضْغَةَ عِظَامًا فكََسَوْناَ الْعِظَامَ لحَْمًا ثمَُّ أنَشَأنْاَهُ خَلْقاً آخَرَ ثمَُّ خَلقَْناَ النُّطْفةََ عَلقَةًَ فخََلقَْناَ الْعَلقَةََ 

Потом Мы создали из капли сгусток крови, потом создали из сгустка крови 

разжеванный кусочек, потом создали из этого кусочка кости, и потом облекли кости 

мясом. Потом Мы вырастили его в другом творении. 

(Сура «аль-Муминун», аят 14) 

Все вышеперечисленное было упомянуто для того, чтобы у каждого обладателя разума и 

проницательности не осталось ни малейшего шанса подумать, что кто-то мог помогать или 

соучаствовать с Аллахом в акте сотворения. Затем говорится об окончании человеческой 
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жизни подобно тому, как ранее говорилось о ее начале. Ибо одной из закономерностей Ко-

рана является упоминание противоположностей. Всевышний сказал: 

ن طِینٍ   ھوَُ الَّذِي خَلقَكَُم مِّ

Он – Тот, Кто сотворил вас из глины… 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

И после упоминания начала человеческой жизни Всевышний сказал о ее окончании: 

ى عِندَهُ  ۖ◌  قضََىٰ أجََلاً ثمَُّ  سَمًّ  ثمَُّ أنَتمُْ تمَْترَُونَ  ۖ◌  وَأجََلٌ مُّ

…а затем назначил срок для вашей смерти. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

А затем Он назначил срок смерти для абсолютно каждого человека в мирской жизни. 

ى عِندَهُ  سَمًّ  أنَتمُْ تمَْتَرُونَ ثمَُّ  ۖ◌  وَأجََلٌ مُّ

У Него есть также назначенный срок для воскрешения, но после этого вы все еще 

препираетесь. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

Назначенный срок – это срок воскрешения. И с такой точностью, лаконичностью и непре-

взойденностью Всевышний Аллах описал начало и конец жизни как каждого отдельно взято-

го индивида, так и целых народов. Более того, Всевышний описал начало и окончание жизни 

всего человечества! И какую предельную непревзойденность, воплощенную в самых пре-

красных ее формах, мы видим в начале первого аята, когда Всевышний сказал: 

 یعَْدِلوُنَ 

…приравнивают к своему Господу других. 

(Сура «аль-Анам», аят 1) 

И то же самое мы видим в окончании второго аята, когда Всевышний сказал: 

 تمَْترَُونَ 

…препираетесь. 

(Сура «аль-Анам», аят 2) 

То есть: сомневаетесь. При этом не упоминается, относительно чего они препираются. 

Это подчеркивает сомнения, исходящие от тех людей, в чьих сердцах болезнь. Ибо все при-

верженцы сомнений не испытывают уверенности в самой возможности сотворения и в факте 

его начала. Также они сомневаются в Аллахе и в Его Единственности. Они сомневаются в 

возможности сотворения и в его завершении. Они сомневаются в возможности воскрешения 

из мертвых в установленных Аллахом сроках как для отдельно взятых индивидов, так и для 

целых народов в их мирской жизни. 

После чего контекст подводит нас к утверждению того, что, вне зависимости от желания 

тех, которые приравнивают других к Аллаху и препираются, Аллах все знает: 
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كُمْ وَجَھْرَكُمْ وَیعَْلمَُ مَا تكَْسِبوُنَ   یعَْلمَُ سِرَّ

Он знает то, что вы утаиваете и совершаете открыто, и знает то, что вы приобретаете. 

(Сура «аль-Анам», аят 3) 

Вы будете рассчитаны в тот день, когда ни одна ваша тайна не останется сокрытой, и вы 

предстанете перед Одним Единственным Богом, Который знает то, что вы утаиваете и со-

вершаете открыто, и знает то, что вы приобретаете. И Он рассчитает вас за все, что вы со-

вершили, и за то, как вы поступали. Он покажет вам все, что вы сделали. Аллах – Тот, перед 

Кем ни одна ваша тайна не останется сокрытой. Вы получите точный расчет и исчерпываю-

щий список совершенного вами: что вы сделали, а что не сделали; что вы обнародовали, а 

что утаили. Ибо Всевышний Аллах знает абсолютно обо всем и Он вам уже предоставил до-

казательства того, что свидетельствует о правильности и точности сказанного. 

ا جَ  بوُا باِلْحَقِّ لمََّ نْ آیاَتِ رَبِّھِمْ إلاَِّ كَانوُا عَنْھاَ مُعْرِضِینَ * فقَدَْ كَذَّ نْ آیةٍَ مِّ اءَھمُْ ۖ فسََوْفَ یأَتْیِھِمْ أنَباَءُ مَا كَانوُا بھِِ وَمَا تأَتْیِھِم مِّ

دْرَارًا وَجَعَلْ یسَْتھَْزِئوُنَ * ألَمَْ یرََوْا كَمْ أھَْلكَْناَ مِن قبَْلِ  مَاءَ عَلیَْھِم مِّ نَّاھمُْ فيِ الأْرَْضِ مَا لمَْ نمَُكِّن لَّكُمْ وَأرَْسَلْناَ السَّ كَّ ن قرَْنٍ مَّ ناَ الأْنَْھاَرَ ھِم مِّ

 تجَْرِي مِن تحَْتھِِمْ فأَھَْلكَْناَھمُ بذُِنوُبھِِمْ وَأنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً آخَرِینَ 

Какое бы знамение из знамений их Господа ни являлось к ним, они отворачивались 

от него. Они сочли ложью истину, когда она явилась к ним, но до них дойдут вести о 

том, над чем они насмехались. Разве они не видели, сколько поколений Мы погубили 

до них? Мы одарили их на земле властью, которой не одарили вас, ниспосылали им с 

неба обильные дожди и заставляли реки течь под ними. Мы погубили их за их грехи и 

создали после них другие поколения. 

(Сура «аль-Анам», аяты 4–6) 

Одни за другим упоминаются последовательные всеохватывающие знамения, но вы все 

равно продолжаете считать истину ложью, а заблуждение – истиной! И все вышеупомянутые 

знамения никак не влияют на вас, и вы даже не поворачиваетесь в сторону историй тех наро-

дов, которые жили до вас: 

قٍ فجََعَلْناَھمُْ أحََ  قْناَھمُْ كُلَّ مُمَزَّ  ادِیثَ وَمَزَّ

Мы сделали их предметом сказаний и рассеяли их. 

(Сура «Саба», аят 19) 

Мы сделали их предметом сказаний и рассеяли их, потому что они не уверовали в знаме-

ния Аллаха, насмехались над Его посланниками и последовали каждому неверующему упор-

ствующему притеснителю. Но вскоре к ним придут правдивые и точные вести, подтвержда-

ющие для вас истинную суть тех сообщений, над которыми вы глумились и насмехались, а 

также которым вы удивлялись и которые отрицали. И Мы спрашиваем вас: неужели если 

ваши глаза настолько ослепли, а сознание настолько закрыто, что вы не видите никаких ве-

стей и примеров тех народов, которые жили в предыдущие века до вас и были связаны с 
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древними эпохами? Или же просто ваше отрицание и высокомерие заслонило путь для ваше-

го сознания и понимания уроков и назиданий, которые вы могли бы извлечь из участи древ-

них народов? И скорее всего, вы знаете, какими были обладатели власти, могущества и ста-

бильности на земле: они были намного сильнее вас. Но Мы погубили их по причине их гре-

хов, неверия и отрицания – из-за того же, что совершаете вы после них. Более того, некото-

рым из этих поколений Мы даровали то, чего не даровали вам – Мы их облагодетельствова-

ли тем, чем не облагодетельствовали вас. Мы даровали им роскошь в мирской жизни, ниспо-

сылали им с неба обильные дожди и заставляли реки течь под ними. Когда же они разгнева-

ли Нас и впали в греховность, ослушание и проявили высокомерие по отношению к покло-

нению Нам, Мы погубили их за их грехи и создали после них другие поколения. Всевышний 

Аллах в другой суре упоминает похожую историю: 

ةً وَأكَْثرََ أمَْوَالاً وَأوَْلاَدًا فاَسْتمَْتعَُوا بخَِلاَقھِِمْ فَ  قبَْلكُِم  اسْتمَْتعَْتمُ بخَِلاَقكُِمْ كَمَا اسْتمَْتعََ الَّذِینَ مِنكَالَّذِینَ مِن قبَْلكُِمْ كَانوُا أشََدَّ مِنكُمْ قوَُّ

نْیاَ وَالآْخِرَةِ  ۚ◌  بخَِلاَقھِِمْ وَخُضْتمُْ كَالَّذِي خَاضُوا ئكَِ حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ فيِ الدُّ ٰـ ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ  ۖ◌  أوُلَ ٰـ  وَأوُلَ

Они подобны тем, которые жили до вас. Они превосходили вас силой, и у них было 

больше имущества и детей. Они насладились своей долей. Вы тоже насладились своей 

долей, подобно вашим предшественникам. Вы погружались в словоблудие, подобно им. 

Их деяния тщетны как в этом мире, так и в Последней жизни. Они являются 

потерпевшими убыток. 

(Сура «ат-Тауба», аят 69) 

Всевышний Аллах описал историю Каруна, который возомнил, что обладает всем своим 

богатством из-за своего собственного знания. Всевышний завершает историю Каруна слова-

ми: 

 َ ةً وَأكَْثرَُ جَمْعًا ۚ وَلاَ یسُْألَُ عَن  قاَلَ إنَِّمَا أوُتیِتھُُ عَلىَٰ عِلْمٍ عِندِي ۚ أوََلمَْ یعَْلمَْ أنََّ اللهَّ قدَْ أھَْلكََ مِن قبَْلھِِ مِنَ الْقرُُونِ مَنْ ھوَُ أشََدُّ مِنْھُ قوَُّ

 ذُنوُبھِِمُ الْمُجْرِمُونَ 

Он сказал: «Все это даровано мне благодаря знанию, которым я обладаю». Неужели 

он не знал, что до него Аллах погубил целые поколения, которые превосходили его 

мощью и накоплениями? Грешники не будут спрошены об их грехах. 

(Сура «аль-Касас», аят 78) 

Подобное обольщение побудило более поздние поколения не обращать внимания на ис-

ход более ранних поколений и не извлекать уроки из того, что произошло с ними. Выглядит 

так, как будто контекст повествования обращает наше внимание на то, что человек должен 

противостоять этим порокам (отклонившим от принятия истины и от восприятия установле-

ний из прошлого) и пытаться отдалить их от себя. Этого можно достичь постоянным поми-

нанием Аллаха: 
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ونھَمُْ عَنِ السَّ  نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ * وَإنَِّھمُْ لیَصَُدُّ ٰـ حْمَ ھْتدَُونَ وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ  بیِلِ وَیحَْسَبوُنَ أنََّھمُ مُّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. Они не будут пускать их на путь 

Аллаха, а те будут считать, что они следуют прямым путем. 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 36-37) 

И под «поминанием» здесь не подразумевается, что мы должны сидеть и только поминать 

Аллаха словами «Я прошу у Аллаха прощения» (астагфируллах) или какими-то иными фра-

зами, но речь идет о том, что мы должны постоянно поддерживать свою связь с Кораном, 

который переполнен напоминаниями. Также мы должны глубоко размышлять над Кораном и 

понимать его смысл. 

После завершения шестого аята суры «аль-Анам» мы видим завершение определенного 

массива аятов, которые представляют собой введение к этой суре. Введение обращает наше 

внимание на основополагающие столпы и темы суры, а также указывает на их крайнюю 

важность. В качестве доказательств основополагающих столпов и тем суры «аль-Анам» ис-

пользуется доказательство сотворения (далиль аль-хальк). Оно призвано аргументировать тот 

факт, что абсолютно все было сотворено Аллахом. В равной степени доказательство сотво-

рения (далиль аль-хальк) объясняет заблуждение и отклонение последователей многобожия. 

Оно указывает на то, что их основная болезнь кроется в их беспечности и отказе уверовать. 

Ибо именно беспечность привела последователей многобожия к отрицанию очевидной и 

общеизвестной истины. Контекст предисловия суры «аль-Араф» также указывает на беспеч-

ность последователей многобожия относительно изучения истории тех народов, которые 

жили до них. И этот урок показывает, как дьявол может подкрасться к человеку, дабы отвер-

нуть его от веры! Сначала дьявол подкрадывается к человеку посредством невежества о Все-

вышнем Аллахе и посредством беспечности по отношению к истинной сути Его господства. 

Затем дьявол продолжает и навевает глупые ощущения, которые побуждают слабого челове-

ка отвернуться от знамений Аллаха. При этом человек считает, что отворачивание от знаме-

ний Аллаха освободит его от бремени глубокого размышления над мирской жизнью, а также 

облегчит ему бремя спроса и расчета как в мирской, так и в вечной жизни. Если говорить о 

мирской жизни, то такой человек не ожидает расчета за свою веру или неверие. Если же го-

ворить о вечной жизни, то такой человек просто в нее не верит. Затем уши человека глохнут, 

а сознание становится просто неспособно прийти к каким-то выводам или извлечь какие-то 

уроки. Получается, что такой человек как будто заявляет: «Продолжайте и усердствуйте в 

своем многобожии, неверии и отрицании». В этих первых шести аятах суры «аль-Анам» со-

держится краткое введение относительно того, о чем будет идти речь в остальных частях 

этой суры. После глубокого размышления мы можем обнаружить, что эта первая часть суры 
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«аль-Анам» готовит сознание и разум к пониманию того, что будет упомянуто в следующих 

аятах. С соизволения Аллаха. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

ДОКАЗАТЕЛЬСТВО ИСТИННОСТИ И НЕПРЕВЗОЙДЕННОСТИ ПОСЛАННИЧЕ-

СКОЙ МИССИИ ПРОРОКА МУХАММАДА, А ТАКЖЕ ОТВЕДЕНИЕ ОТ НЕЕ ВСЕХ 

ОСТАЛЬНЫХ СОМНЕНИЙ 

ذَا إلاَِّ سِ  ٰـ لْناَ عَلیَْكَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ لقَاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ بیِنٌ *وَلوَْ نزََّ وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ  حْرٌ مُّ

ن قبَْلكَِ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْرُ ثمَُّ لاَ ینُظَرُونَ * وَلوَْ جَعَلْناَهُ مَلكًَا لَّجَعَلْناَهُ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ عَلیَْھِم أنَزَلْناَ  ا یلَْبسُِونَ * وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ مَّ

ا كَانوُا بھِِ یسَْتھَْزِئوُ ا فيِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ بیِنَ * قلُ لِّمَن مَّ نَ * قلُْ سِیرُوا فيِ الأْرَْضِ ثمَُّ انظرُُوا كَیْفَ كَانَ عَاقبَِةُ الْمُكَذِّ

حْمَةَ ۚ لیَجَْمَعَنَّكُمْ إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ  ِ ۚ كَتبََ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ َّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ قلُ للہِّ  ذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ *لاَ رَیْبَ فیِھِ ۚ الَّ السَّ

ِ أتََّخِذُ وَلیِاًّ فاَطِرِ  ۞ مِیعُ الْعَلیِمُ * قلُْ أغََیْرَ اللهَّ مَاوَاتِ وَالأَْرْضِ وَھوَُ یطُْعِمُ وَلاَ یطُْعَمُ ۗ قلُْ وَلھَُ مَا سَكَنَ فيِ اللَّیْلِ وَالنَّھاَرِ ۚ وَھوَُ السَّ  السَّ

لَ مَنْ أسَْلمََ ۖ وَلاَ تكَُوننََّ مِنَ الْمُشْرِكِینَ * قلُْ إنِِّي أخََافُ إنِْ عَصَیْتُ رَبِّي عَذَ إنِِّي أمُِ  ن یصُْرَفْ عَنْھُ رْتُ أنَْ أكَُونَ أوََّ ابَ یوَْمٍ عَظِیمٍ * مَّ

ُ  ٰیوَْمَئذٍِ فقَدَْ رَحِمَھُ ۚ وَذَ  بضُِرٍّ فلاََ كَاشِفَ لھَُ إلاَِّ ھوَُ ۖ وَإنِ یمَْسَسْكَ بخَِیْرٍ فھَوَُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * لكَِ الْفوَْزُ الْمُبیِنُ * وَإنِ یمَْسَسْكَ اللهَّ

ُ ۖ شَھِ  ذَا الْقرُْآنُ لأِنُذِرَكُم  یدٌ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ ۚوَھوَُ الْقاَھِرُ فوَْقَ عِباَدِهِ ۚ وَھوَُ الْحَكِیمُ الْخَبیِرُ * قلُْ أيَُّ شَيْءٍ أكَْبرَُ شَھاَدَةً ۖ قلُِ اللهَّ ٰـ وَأوُحِيَ إلِيََّ ھَ

ِ آلھِةًَ أخُْرَىٰ ۚ قلُ لاَّ أشَْھدَُ ۚ قلُْ إنَِّمَا ھوَُ إِ  ا تشُْرِكُونَ * الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ بھِِ وَمَن بلَغََ ۚ أئَنَِّكُمْ لتَشَْھدَُونَ أنََّ مَعَ اللهَّ مَّ ھٌ وَاحِدٌ وَإنَِّنيِ برَِيءٌ مِّ ٰـ لَ

ِ كَذِباً أوَْ كَذَّبَ بآِیَاتھِِ ۗ إنَِّھُ لْكِتاَبَ یعَْرِفوُنھَُ كَمَا یعَْرِفوُنَ أبَْناَءَھمُُ ۘ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَمَنْ أظَْ ا نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ لمَُ مِمَّ

إلاَِّ أنَ قاَلوُا  مِیعًا ثمَُّ نقَوُلُ للَِّذِینَ أشَْرَكُوا أیَْنَ شُرَكَاؤُكُمُ الَّذِینَ كُنتمُْ تزَْعُمُونَ * ثمَُّ لمَْ تكَُن فتِْنتَھُمُْ لاَ یفُْلحُِ الظَّالمُِونَ * وَیوَْمَ نحَْشُرُھمُْ جَ 

ا كَ  ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا مُشْرِكِینَ * انظرُْ كَیْفَ كَذَبوُا عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ۚ وَضَلَّ عَنْھمُ مَّ ن یسَْتمَِعُ إلِیَْكَ ۖ وَجَعَلْناَ عَلىَٰ وَاللهَّ انوُا یفَْترَُونَ * وَمِنْھمُ مَّ

ذَا إلاَِّ  ذَا جَاءُوكَ یجَُادِلوُنكََ یقَوُلُ الَّذِینَ كَفرَُواقلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَقْرًا ۚ وَإنِ یرََوْا كُلَّ آیةٍَ لاَّ یؤُْمِنوُا بھِاَ ۚ حَتَّىٰ إِ  ٰـ إنِْ ھَ

لیِنَ * وَھمُْ ینَْھوَْنَ عَنْھُ وَینَْأوَْنَ عَنْھُ ۖ وَإنِ یھُْلكُِونَ إلاَِّ أنَفسَُھمُْ وَمَا یشَْعُرُ  ونَ * وَلوَْ ترََىٰ إذِْ وُقفِوُا عَلىَ النَّارِ فقَاَلوُا یاَ لیَْتنَاَ أسََاطِیرُ الأْوََّ

بَ بآِیَاتِ رَبِّ  وا لعََادُوا لمَِا نھُوُنرَُدُّ وَلاَ نكَُذِّ ا كَانوُا یخُْفوُنَ مِن قبَْلُ ۖ وَلوَْ رُدُّ ا عَنْھُ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ * ناَ وَنكَُونَ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ * بلَْ بدََا لھَمُ مَّ

نْیاَ وَمَا نحَْنُ بمَِبْعُوثیِنَ * وَلوَْ ترََىٰ إِ  ذَا باِلْحَقِّ ۚ قاَلوُا بلَىَٰ وَرَبِّناَ ۚ قاَلَ فذَُوقوُا وَقاَلوُا إنِْ ھِيَ إلاَِّ حَیاَتنُاَ الدُّ ٰـ ذْ وُقفِوُا عَلىَٰ رَبِّھِمْ ۚ قاَلَ ألَیَْسَ ھَ

 الْعَذَابَ بمَِا كُنتمُْ تكَْفرُُونَ 

Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на бумаге, и они прикоснулись бы к ней 

своими руками, неверующие все равно бы сказали: «Это – очевидное колдовство». Они 

сказали: «Почему к нему не спускается ангел?» Если бы Мы ниспослали ангела, то 

решение уже было бы вынесено, после чего они не получили бы отсрочки. Если бы 

даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно сделали бы его мужчиной и привели бы их 

в замешательство относительно того, в чем они сомневаются. До тебя посланников 

также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, окружало (или 

постигало) то, над чем они издевались. Скажи: «Постранствуйте по земле и 

посмотрите, каким был конец тех, которые сочли ложью истину». Скажи: «Кому 

принадлежит то, что на небесах и на земле?» Скажи: «Аллаху! Он предписал Себе 

милосердие. Он непременно соберет вас вместе в День воскресения, в котором нет 
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сомнения. Те, которые потеряли самих себя, никогда не уверуют». Ему принадлежит 

все, что покоится днем и ночью, и Он – Слышащий, Знающий. Скажи: «Неужели я 

возьму своим покровителем кого-либо, кроме Аллаха, Творца небес и земли? Он 

кормит, а Его не кормят». Скажи: «Мне велено быть первым из тех, кто покорился». 

Не будь же в числе многобожников. Скажи: «Я боюсь, что если я ослушаюсь моего 

Господа, то меня постигнут мучения в Великий день». Тот, кто будет отвращен от них 

(мучений) в тот день, того Он помиловал. Это будет очевидное преуспеяние. Если 

Аллах коснется тебя бедой, то никто не сможет избавить от нее, кроме Него. Если же 

Он коснется тебя благом, то ведь Он способен на всякую вещь. Он – Одолевающий и 

находится над Своими рабами. Он – Мудрый, Ведающий. Скажи: «Чье свидетельство 

является самым важным?» Скажи: «Аллах – Свидетель между мною и вами. Этот 

Коран дан мне в откровение, чтобы я предостерег посредством него вас и тех, до кого 

он дойдет. Неужели вы действительно свидетельствуете, что наряду с Аллахом 

существуют другие боги?» Скажи: «Я не свидетельствую об этом». Скажи: «Он 

является Единственным Богом, и я не причастен к тому, что вы приобщаете в 

сотоварищи». Те, кому Мы даровали Писание, знают его, как знают своих сыновей. Те, 

которые потеряли самих себя, никогда не уверуют. Кто может быть несправедливее 

того, кто возвел на Аллаха навет или счел ложью Его знамения? Воистину, не 

преуспеют беззаконники. В тот день Мы соберем их вместе, а затем скажем тем, кто 

приобщал сотоварищей: «Где сотоварищи, о существовании которых вы 

предполагали?» Тогда у них не будет никакого оправдания, кроме слов: «Клянемся 

Аллахом, нашим Господом, мы не были многобожниками!» Посмотри, как они лгут о 

самих себе! Но покинет их (или исчезнет) то, что они измышляли. Среди них есть 

такие, которые слушают тебя, но Мы накинули на их сердца покрывала, чтобы они не 

могли понять его (Коран), и поразили их уши глухотой. Какое бы знамение они ни 

увидели, они все равно не уверуют в него, и поэтому, когда они приходят к тебе, чтобы 

препираться с тобой, неверующие говорят: «Это – всего лишь легенды древних 

народов». Они удерживают других от него (прямого пути), и сами сторонятся его, 

однако они губят только самих себя, не ощущая этого. Если бы ты только увидел их, 

когда их остановят перед Огнем. Они скажут: «О, если бы нас вернули обратно! Мы не 

считали бы ложью знамения нашего Господа и стали бы верующими!» О нет! Им 

открылось то, что они скрывали прежде. Если бы их вернули обратно, то они 

непременно вернулись бы к тому, что им было запрещено. Воистину, они – лжецы. Они 

говорят: «Есть только наша мирская жизнь, и мы не будем воскрешены». Если бы ты 

только увидел их, когда их остановят перед их Господом. Он скажет: «Разве это не 
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истина?» Они скажут: «Конечно, клянемся нашим Господом!» Он скажет: «Вкусите же 

мучения за то, что вы не верили!» 

(Сура «аль-Анам», аяты 7–37) 

По нашему мнению, вторая звезда из этой благословенной суры, состоящей из тридцати 

аятов, начинается с седьмого аята. 

لْناَ عَلیَْكَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ  بیِنٌ  وَلوَْ نزََّ ذَا إلاَِّ سِحْرٌ مُّ ٰـ  لقَاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на бумаге, и они прикоснулись бы к ней 

своими руками, неверующие все равно бы сказали: «Это – очевидное колдовство». 

(Сура «аль-Анам», аят 7) 

Аят раскрывает насмешки, издевки и несерьезность этих многобожников во всем, что они 

совершали, ведь они говорили: 

لَ عَلیَْھِ الْقرُْآنُ جُمْلةًَ وَاحِدَةً   لوَْلاَ نزُِّ

Почему Коран не ниспослан ему целиком за один раз? 

(Сура «аль-Фуркан», аят 32) 

Но в этом же аяте Всевышний Аллах опроверг данное заявление многобожников, посред-

ством которого они пытались посеять сомнения, и утвердил истинность источника самой по-

сланнической миссии: 

 لكَِ لنِثُبَِّتَ بھِِ فؤَُادَكَ ۖ وَرَتَّلْناَهُ تَرْتیِلاً  ٰكَذَ 

Мы поступили так, чтобы укрепить им твое сердце, и разъяснили его самым 

прекрасным образом. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 32) 

Далее Всевышний Аллах в суре «аль-Анам» сказал: 

لْناَ عَلیَْكَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ لقَاَلَ الَّذِ  بیِنٌ *وَلوَْ نزََّ ذَا إلاَِّ سِحْرٌ مُّ ٰـ وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ  ینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

ا یلَْبسُِونَ * أنَزَلْناَ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْرُ ثمَُّ لاَ ینُظَرُونَ * وَلوَْ جَعَلْناَهُ مَلكًَا لَّجَعَلْناَهُ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ ن قبَْلكَِ  عَلیَْھِم مَّ وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

ا كَانوُا بھِِ یسَْتھَْزِئوُنَ   فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ

Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на бумаге, и они прикоснулись бы к ней 

своими руками, неверующие все равно бы сказали: «Это – очевидное колдовство». Они 

сказали: «Почему к нему не спускается ангел?». Если бы Мы ниспослали ангела, то 

решение уже было бы вынесено, после чего они не получили бы отсрочки. Если бы 

даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно сделали бы его мужчиной и привели бы их 

в замешательство относительно того, в чем они сомневаются. До тебя посланников 

также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, окружало (или 

постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аяты 7–10) 
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Следовательно, ниспослание Корана частями не могло привести к непризнанию или неве-

рию в чудеса посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) со стороны тех, которые 

не уверовали. Ибо даже если бы Коран был ниспослан целиком за один раз, то они все равно 

не уверовали бы в него, ибо в своих заявлениях они являлись лжецами! И Всезнающий и 

Осведомленный, Который знает обо всех творениях, знал, как они поступят. И поэтому Все-

вышний сказал: 

لْناَ عَلیَْكَ كِتَاباً فيِ قرِْطَاسٍ فلَمََسُوهُ بأِیَْدِیھِمْ لقَاَلَ الَّذِینَ  بیِنٌ  وَلوَْ نزََّ ذَا إلاَِّ سِحْرٌ مُّ ٰـ  كَفرَُوا إنِْ ھَ

Если бы даже Мы ниспослали тебе Писание на бумаге, и они прикоснулись бы к ней 

своими руками, неверующие все равно бы сказали: «Это – очевидное колдовство». 

(Сура «аль-Анам», аят 7) 

Поэтому все, о чем заявляли неверующие, никак не указывает на их серьезность. Не сле-

дует обращать внимание на то, что они распространяют или заявляют. Они сомневаются в 

происхождении посланнической миссии и не веруют в ее Писание, которым является Вели-

кий Коран. 

Аяты с 7-го по 11-й описывают источник прямого пути, которым является Великий Коран. 

Также эти аяты содержат в себе упоминание того, как относились к Корану те, которые не 

уверовали: как они насмехались над ним, исключали по отношению к нему серьезность, не 

пытались понять, насколько он важен, и не хотели усвоить, что Коран несет в себе средства 

следования прямому пути. Затем Всевышний призвал тех, которые не уверовали, странство-

вать по земле, дабы они увидели исход тех народов, которые считали ложью предыдущие 

божественные писания, дарованные их пророкам еще до ниспослания Корана. Всевышний 

Аллах повелевает Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) спросить этих 

насмехающихся: 

ا فيِ السَّ  حْمَةَ ۚ لیَجَْمَعَنَّكُمْ إلِىَٰ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ لاَ رَ قلُ لِّمَن مَّ ِ ۚ كَتبََ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ َّ یْبَ فیِھِ ۚ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ قلُ للہِّ

 فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Скажи: «Кому принадлежит то, что на небесах и на земле?» Скажи: «Аллаху! Он 

предписал Себе милосердие. Он непременно соберет вас вместе в День воскресения, в 

котором нет сомнения. Те, которые потеряли самих себя, никогда не уверуют». 

(Сура «аль-Анам», аят 12) 

Он вам оставит возможность насмехаться и радоваться, как вы пожелаете, вплоть до 

наступление вашего срока, а назначенный срок – у Него! И в тот день вы вернетесь к Аллаху, 

Который соберет вас для Дня воскресения, в наступлении которого нет никакого сомнения! 

И тогда вы узнаете, что утратили самих себя, не уверовав в этого пророка и в то Писание, 

которое было ниспослано ему. Мусе (мир ему) было даровано шесть ощутимых чудес (ая-
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тов), а Великий Коран содержит в себе 6236 чудес (аятов). И каждый из аятов Священного 

Корана несет в себе указание на неисчислимые повсеместные чудеса во вселенной: 

 أوََلمَْ یكَْفھِِمْ أنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Изложение, в контексте всего Корана, продолжается с использованием разнообразных 

стилей, которые обращают взоры людей на Одного Единственного Аллаха, Творца небес и 

земли. После чего в 19-м аяте Он спрашивает их: 

ُ ۖ شَھِیدٌ بیَْنيِ  ِ قلُْ أيَُّ شَيْءٍ أكَْبرَُ شَھاَدَةً ۖ قلُِ اللهَّ ذَا الْقرُْآنُ لأِنُذِرَكُم بھِِ وَمَن بلَغََ ۚ أئَنَِّكُمْ لتَشَْھدَُونَ أنََّ مَعَ اللهَّ ٰـ  آلھِةًَ وَبیَْنكَُمْ ۚ وَأوُحِيَ إلِيََّ ھَ

ا تشُْرِكُونَ  مَّ ھٌ وَاحِدٌ وَإنَِّنيِ برَِيءٌ مِّ ٰـ  أخُْرَىٰ ۚ قلُ لاَّ أشَْھدَُ ۚ قلُْ إنَِّمَا ھوَُ إلَِ

Скажи: «Чье свидетельство является самым важным?» Скажи: «Аллах – Свидетель 

между мною и вами. Этот Коран дан мне в откровение, чтобы я предостерег 

посредством него вас и тех, до кого он дойдет. Неужели вы действительно 

свидетельствуете, что наряду с Аллахом существуют другие боги?» Скажи: «Я не 

свидетельствую об этом». Скажи: «Он является Единственным Богом, и я не причастен 

к тому, что вы приобщаете в сотоварищи». 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

И в данном случае очевидно, что многобожников стал волновать другой вопрос, который 

заключался в следующем: «Ты заявляешь, что веришь в Мусу и Ису. Тогда почему же люди 

Писания не верят в тебя и не считают тебя правдивым? Почему люди Писания не говорят: 

“Ты – такой же пророк, как Муса и Иса”?» И в Священном Коране упоминается ответ на этот 

вопрос: 

 ؤْمِنوُنَ الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یعَْرِفوُنھَُ كَمَا یعَْرِفوُنَ أبَْناَءَھمُُ ۘ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ فھَمُْ لاَ یُ 

Те, кому Мы даровали Писание, знают его, как знают своих сыновей. Те, которые 

потеряли самих себя, никогда не уверуют. 

(Сура «аль-Анам», аят 20) 

Далее объясняется вся глубина несправедливости неверующих, которые возвели на Алла-

ха ложь. Они возомнили, что о пророке, которого они знают так же, как и своих сыновей, не 

было упомянуто в заповедях и благих вестях их пророков! Таким образом, они возвели на 

Аллаха ложь и стали отрицать Его знамения. Несправедливые никогда не обретут успеха! 

Всевышний Аллах полностью опроверг все аргументы неверующих и доказал как им, так 

и всем окружающим, что они являются всего лишь упертыми неверующими, которых не за-

ботит ни истина, ни доказательства. Более того, неверующие стремятся просто отвлекать по-

сланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и насмехаться над ним. Всевышний Ал-
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лах уже сообщил Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) обо всем, что преж-

де скрывали неверующие. Всевышний показал Своему посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха) их истинную сущность. И одним из примеров такого отношения был случай, когда, 

увидев посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), они стали насмехаться над 

ним. Всевышний сказал: 

ُ رَسُولاً * إنِ كَادَ لیَضُِلُّناَ عَنْ آلِ  ذَا الَّذِي بعََثَ اللهَّ ٰـ یعَْلمَُونَ ھتَنِاَ لوَْلاَ أنَ صَبرَْناَ عَلیَْھاَ ۚ وَسَوْفَ وَإذَِا رَأوَْكَ إنِ یتََّخِذُونكََ إلاَِّ ھزُُوًا أھََ

 حِینَ یرََوْنَ الْعَذَابَ مَنْ أضََلُّ سَبیِلاً 

Завидев тебя, они лишь насмехаются над тобой: «Неужели это – тот, кого Аллах отправил 

посланником? Он готов был отвратить нас от наших богов, если бы мы не проявили 

терпение». Когда они увидят наказание, они узнают, кто больше других сбился с пути. 

(Сура «аль-Фуркан», аяты 41-42) 

Такие люди всего лишь отворачиваются и отказываются от знамений Аллаха, желая, что-

бы к их отказу присоединились остальные. И то, что Всевышний Аллах упомянул в этом 

священном аяте, указывает на чистоту источника прямого пути и истока ислама, коим явля-

ется Великий Коран! Объяснение того, что в Коране нет ни малейшего сомнения, в равной 

степени содержится в этом аяте. А отсутствие веры в Коран или его непринятие со стороны 

неверующих произошло из-за их несправедливости, зависти, отрицания и отказа. Ибо неве-

рующие отрицают истину, к которой не подберется ложь ни спереди, ни сзади. Таким обра-

зом были продемонстрированы упрямство и глупость этих заблудших неверующих. 

Затем аяты приступают к ответу на иной вопрос, заданный неверующими. Они попросили нис-

послать ангела, который бы сообщил и засвидетельствовал перед этими заблудшими то, что Коран 

является правдой и истиной. По их мнению, ангел также должен был засвидетельствовать то, что 

посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), передавая сообщения от своего Господа, 

говорит правду. Эти заблудшие пытались продемонстрировать, что они являются серьезными 

людьми, которые ищут истину и доказательства, не требуя больше необходимого для подтвер-

ждения истинности того, с чем был послан пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха): 

ا یلَْبسُِونَ وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ أنَزَلْناَ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْرُ ثمَُّ لاَ ینُظَ  رُونَ * وَلوَْ جَعَلْناَهُ مَلكًَا لَّجَعَلْنَاهُ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ عَلیَْھِم مَّ

ا كَانوُا بھِِ یسَْتھَْزِئوُنَ  ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  * وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

Они сказали: «Почему к нему не спускается ангел?» Если бы Мы ниспослали ангела, 

то решение уже было бы вынесено, после чего они не получили бы отсрочки. Если бы 

даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно сделали бы его мужчиной и привели бы их 

в замешательство относительно того, в чем они сомневаются. До тебя посланников 

также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, окружало (или 

постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аяты 8–10) 
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Но Всевышний Аллах опроверг их притязания, заявив, что ангел не является для дости-

жения таких целей, а приходит совсем для другого. Также Всевышний сообщил о том, что 

если в какой-то из дней они увидят ангелов, то для грешников не будет никакой благой ве-

сти. Ибо тогда для грешников не будет ни отсрочки, ни промедления. Следовательно, при-

шествие ангелов будет означать, что относительно этих людей подтвердилось Слово и что с 

ними случится обещанное за проявленную ими несправедливость: 

حْجُورًا  یوَْمَ یرََوْنَ الْمَلاَئكَِةَ لاَ بشُْرَىٰ یوَْمَئِذٍ لِّلْمُجْرِمِینَ وَیقَوُلوُنَ حِجْرًا مَّ

В тот день, когда они увидят ангелов, для грешников не будет никакой благой вести, 

и они (ангелы) скажут: «Вот преграда непреодолимая!» 

(Сура «аль-Фуркан», аят 22) 

У этой вселенной есть Всевышний Творец и Всемогущий Управитель. Он управляет все-

ленной в соответствии со Своими законами, которые никак не зависят от желания неверую-

щих. Затем Всевышний Аллах объяснил им, что если бы Он отправил ангела, то даровал бы 

ему облик мужчины и они не смогли бы увидеть его в истинном облике ангела, а лишь в че-

ловеческом образе. Причина такого решения заключается в том, что между миром человека 

и миром ангелов, джиннов и иными мирами сокровенного (гайб) нет прямой связи. И даже 

если бы Всевышний Аллах отправил к неверующим ангела в облике мужчины, то они бы за-

путались и не смогли его отличить от других людей. И вплоть до этого момента неверующие 

не смогли уяснить ограниченность собственных способностей. В суре «аль-Исра» Всевыш-

ний Аллах ответил им в иной форме: 

سُولاً  قلُ لَّوْ كَانَ فيِ الأْرَْضِ مَلاَئكَِةٌ یمَْشُونَ  مَاءِ مَلكًَا رَّ نَ السَّ لْناَ عَلیَْھِم مِّ  مُطْمَئنِِّینَ لنَزََّ

Скажи: «Если бы по земле спокойно ходили ангелы, то Мы отправили бы к ним 

посланником с неба ангела». 

(Сура «аль-Исра», аят 95) 

То есть: если бы ангелы были наместниками на земле и жили на ней, то Мы непременно 

отправили бы к ним ангела-посланника из них самих. Но экзамен миссии преемственности 

на земле прошел Адам (мир ему). Так почему же вы, о неверующие, удивляетесь тому, что 

Аллах отправил человека в качестве посланника? Почему из-за этого вы отворачиваетесь от 

веры, которая является очевидной? Ведь в душе вы были убеждены в ее правдивости, но на 

словах отрицали. 

После чего следует десятый аят: 

ا كَانوُا بِھِ یسَْتھَْزِئوُنَ  ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

До тебя посланников также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, 

окружало (или постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аят 10) 
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Данный аят призван утешить посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и по-

яснить ему, что он не единственный посланник, которого высмеивал и над которым издевал-

ся собственный народ. Напротив, прежде уже было обещано, что над посланником Аллаха 

Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха) будет издеваться его же народ. Но исход дел 

всегда за посланниками! А подлые ухищрения возвратятся к тем, кто их измышляли. 

Насмешки повредят тем, кто насмехался над посланниками, а не непорочным благородным 

посланникам. 

Затем Великий Коран призывает неверующих постранствовать по земле: 

بیِنَ   قلُْ سِیرُوا فيِ الأْرَْضِ ثمَُّ انظرُُوا كَیْفَ كَانَ عَاقبِةَُ الْمُكَذِّ

Скажи: «Постранствуйте по земле и посмотрите, каким был конец тех, которые 

сочли ложью истину». 

(Сура «аль-Анам», аят 11) 

Постранствуйте по земле в этот раз, а затем поразмышляйте своим разумом и посмотрите 

своим взглядом на очень важный вопрос, в котором следует разобраться прежде всего. Речь 

идет об исходе и конце тех, которые сочли истину ложью. Это можно сделать посредством 

внимательного рассмотрения руин, заброшенных колодцев и древних возведенных крепо-

стей. Ибо ранее жившие цивилизации оставили после себя много садов, источников, посевов, 

благородных мест и селений. Но после их исчезновения все эти богатства были разрушены 

до основания. 

ن بعَْدِھِمْ إلاَِّ قلَیِلاً   وَكُنَّا نحَْنُ الْوَارِثیِنَ  ۖ◌  فتَلِْكَ مَسَاكِنھُمُْ لمَْ تسُْكَن مِّ

Вот их жилища, в которых никто не проживает после них, за исключением 

немногих. Мы унаследовали все это. 

(Сура «аль-Касас», аят 58) 

Таким должно быть странствование по земле и размышление над памятниками древности 

народов, одни из которых были истреблены неистовым воплем, другие – землетрясением, 

третьи – лютым и морозным ветром. Некоторые селения были истреблены тем, что их пере-

вернули вверх дном, а на некоторые обрушился дождь из обожженных камней. И все это уже 

произошло. Существуют исторические памятники, напоминающие нам о произошедшем и 

подтверждающие то, что это на самом деле произошло! Так желают ли арабы-язычники и 

неверующие из числа людей Писания закончить свою жизнь так же, как ее закончили те, кто 

сочли истину ложью? 

Путь ясен. Либо они продолжат считать тебя лжецом и их конец будет таким же, как и ко-

нец тех, которые прежде сочли истину ложью, – тех, к кому Мы уже прежде отправили 

наших посланников: 
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ا كَانوُا بِھِ یسَْتھَْزِئوُنَ  ن قبَْلكَِ فحََاقَ باِلَّذِینَ سَخِرُوا مِنْھمُ مَّ  وَلقَدَِ اسْتھُْزِئَ برُِسُلٍ مِّ

До тебя посланников также подвергали осмеянию, но тех, кто насмехался над ними, 

окружало (или постигало) то, над чем они издевались. 

(Сура «аль-Анам», аят 10) 

Либо же они уверуют в тебя, последуют за тобой и будут жить благой жизнью. А в вечной 

жизни их ожидает лучшее воздаяние! 

Затем Всевышний Аллах задает неверующим вопрос, на который они не смогут ответить, 

не признав и не согласившись, что все принадлежит Всевышнему Аллаху: 

حْمَةَ ۚ لیَجَْمَعَنَّكُمْ إلِىَٰ  ِ ۚ كَتبََ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ َّ مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ قلُ للہِّ ا فيِ السَّ أنَفسَُھمُْ یوَْمِ الْقیِاَمَةِ لاَ رَیْبَ فیِھِ ۚ الَّذِینَ خَسِرُوا قلُ لِّمَن مَّ

 فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ 

Скажи: «Кому принадлежит то, что на небесах и на земле?» Скажи: «Аллаху! Он 

предписал Себе милосердие. Он непременно соберет вас вместе в День воскресения, в 

котором нет сомнения. Те, которые потеряли самих себя, никогда не уверуют». 

(Сура «аль-Анам», аят 12) 

И, отвечая на этот вопрос таким образом, неверующие даже не испытывают ни малейшего 

сомнения. Ибо они знают, что никто, кроме Аллаха, не владеет землей и небом. Вместе с 

этим они знают, что, отрицая возможность воскрешения и оживления мертвых, а также 

единственность Всевышнего Аллаха, они просто слепо следуют и подражают своим отцам: 

لوُنَ   بلَْ قاَلوُا مِثْلَ مَا قاَلَ الأْوََّ

О нет! Они говорят то же, что говорили первые поколения. 

(Сура «аль-Муминун», аят 81) 

Всевышний и Всеблагой Аллах (которому они приобщают тех, кто не слышит, не видит и 

ничем не может заменить Аллаха), по собственной Милости, предписал Самому Себе Мило-

сердие. В День воскресения Он соберет вас для расчета и воздаяния. И в наступлении Дня 

воскрешения нет никакого сомнения так же, как и нет ни малейшего сомнения – вы засвиде-

тельствуете, что «нет никого достойного поклонения, кроме Аллаха», насколько бы упрямы-

ми вы ни были и как бы вы ни отрицали это. И в тот день вы поймете, что, не уверовав во 

Всевышнего Аллаха, вы потеряли самих себя. Ибо Он создал и показал вам многие доказа-

тельства и вы несомненно знали, что Ему принадлежит все, что покоится днем и ночью, и Он 

– Слышащий, Знающий. Следовательно, абсолютно все в бытии, что происходит в то или

иное мгновение в том или ином месте, находится во власти Всевышнего и Всеблагого!

Именно поэтому я никогда не возьму себе в покровители и помощники (Которому я покло-

няюсь, Которого я люблю и Который любит меня) кого-то, помимо Него!
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Вот почему Всевышний Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и благословение Ал-

лаха) объявить об этом неверующим в форме вопроса, под которым подразумевается отри-

цание: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ وَھوَُ یطُْعِمُ وَلاَ یطُْعَمُ ۗ ِ أتََّخِذُ وَلیِاًّ فاَطِرِ السَّ لَ مَنْ أسَْلمََ ۖ وَلاَ تكَُوننََّ مِنَ  قلُْ أغََیْرَ اللهَّ قلُْ إنِِّي أمُِرْتُ أنَْ أكَُونَ أوََّ

ن یصُْرَفْ عَنْھُ یوَْمَئذٍِ فقَدَْ رَحِ  لكَِ الْفوَْزُ الْمُبیِنُ * وَإنِ  ٰمَھُ ۚ وَذَ الْمُشْرِكِینَ * قلُْ إنِِّي أخََافُ إنِْ عَصَیْتُ رَبِّي عَذَابَ یوَْمٍ عَظِیمٍ * مَّ

ُ بضُِرٍّ فلاََ كَاشِفَ لھَُ إلاَِّ ھوَُ ۖ وَإنِ یمَْسَسْكَ بخَِیْرٍ فھَوَُ عَلَىٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ * وَھُ یَ   وَ الْقاَھِرُ فوَْقَ عِباَدِهِ ۚ وَھوَُ الْحَكِیمُ الْخَبیِرُ مْسَسْكَ اللهَّ

Скажи: «Неужели я возьму своим покровителем кого-либо, кроме Аллаха, Творца 

небес и земли? Он кормит, а Его не кормят». Скажи: «Мне велено быть первым из тех, 

кто покорился». Не будь же в числе многобожников. Скажи: «Я боюсь, что если я 

ослушаюсь моего Господа, то меня постигнут мучения в Великий день». Тот, кто будет 

отвращен от них (мучений) в тот день, того Он помиловал. Это будет очевидное 

преуспеяние. Если Аллах коснется тебя бедой, то никто не сможет избавить от нее, 

кроме Него. Если же Он коснется тебя благом, то ведь Он способен на всякую вещь. Он 

– Одолевающий и находится над Своими рабами. Он – Мудрый, Ведающий.

(Сура «аль-Анам», аяты 14–18) 

В данной ситуации посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) занял такую же 

позицию по отношению к неверующим, как и в свое время занял пророк Ибрахим (мир ему) 

по отношению к своему отцу: 

ونَ *ونكَُمْ إذِْ تدَْعُونَ * أوَْ ینَفعَُونكَُ إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ مَا تعَْبدُُونَ * قَالوُا نعَْبدُُ أصَْناَمًا فنَظََلُّ لھَاَ عَاكِفیِنَ * قاَلَ ھلَْ یسَْمَعُ  مْ أوَْ یضَُرُّ

ا كُنتمُْ تعَْبدُُونَ * أنَتمُْ وَآباَؤُكُمُ الأْقَْدَمُونَ * فإَنَِّھمُْ عَدُوٌّ  ٰقاَلوُا بلَْ وَجَدْناَ آباَءَناَ كَذَ  لِّي إلاَِّ رَبَّ الْعَالمَِینَ * الَّذِي لكَِ یفَْعَلوُنَ * قاَلَ أفَرََأیَْتمُ مَّ

طْمَعُ أنَ یغَْفرَِ ليِ الَّذِي ھوَُ یطُْعِمُنيِ وَیسَْقیِنِ * وَإذَِا مَرِضْتُ فھَوَُ یشَْفیِنِ * وَالَّذِي یمُِیتنُيِ ثمَُّ یحُْیِینِ * وَالَّذِي أَ خَلقَنَيِ فھَوَُ یھَْدِینِ * وَ 

الحِِینَ * وَاجْعَل لِّي لسَِانَ  ینِ * رَبِّ ھبَْ ليِ حُكْمًا وَألَْحِقْنيِ باِلصَّ صِدْقٍ فيِ الآْخِرِینَ * وَاجْعَلْنيِ مِن وَرَثةَِ جَنَّةِ النَّعِیمِ  خَطِیئتَيِ یوَْمَ الدِّ

الِّینَ * وَلاَ تخُْزِنيِ یوَْمَ یبُْعَثوُنَ * یوَْمَ لاَ ینَفعَُ مَالٌ وَلاَ بنَُ  َ بقِلَْبٍ سَلیِمٍ * وَاغْفرِْ لأِبَيِ إنَِّھُ كَانَ مِنَ الضَّ  ونَ * إلاَِّ مَنْ أتَىَ اللهَّ

Вот он сказал своему отцу и своему народу: «Чему вы поклоняетесь?» Они сказали: 

«Мы поклоняемся идолам и постоянно предаемся им». Он сказал: «Слышат ли они, 

когда вы взываете к ним? Помогают ли они вам? И причиняют ли они вред?» Они 

сказали: «Но мы видели, что наши отцы поступали таким образом». Он сказал: 

«Видели ли вы, чему поклоняетесь вы со своими древними отцами? Все они – враги 

мои, кроме Господа миров, Который сотворил меня и ведет прямым путем, Который 

кормит меня и поит, Который исцеляет меня, когда я заболеваю, Который умертвит 

меня, а потом воскресит, Который, я надеюсь, простит мой грех в День воздаяния. 

Господи! Даруй мне власть (пророчество или знание) и воссоедини меня с 

праведниками! Оставь обо мне правдивую молву в последующих поколениях! Сделай 

меня одним из наследников Сада блаженства! Прости моего отца, ибо он был одним из 

заблудших! И не позорь меня в День воскресения – в тот день, когда ни богатство, ни 
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сыновья не принесут пользы никому, кроме тех, которые предстанут перед Аллахом с 

непорочным сердцем». 

(Сура «аш-Шуара», аяты 70–89) 

Вышеупомянутые аяты призваны побудить неверующих обратиться к самим себе и дать 

ответы на вопросы, с которыми к ним обратился благородный посланник (мир ему и благо-

словение Аллаха). И как бы эти больные души ни пытались игнорировать данные вопросы, 

они все равно не смогли заглушить свой внутренний голос. Мы видим, что в этот раз кон-

текст повествования обращен к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) наря-

ду с обращением ко всем остальным людям. Обращение можно увидеть в словах Всевышне-

го Аллаха: 

ُ بضُِرٍّ فلاََ كَاشِفَ لھَُ إلاَِّ ھوَُ   وَإنِ یمَْسَسْكَ بخَِیْرٍ فھَوَُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ قدَِیرٌ  ۖ◌  وَإنِ یمَْسَسْكَ اللهَّ

Если Аллах коснется тебя бедой, то никто не сможет избавить от нее, кроме Него. 

Если же Он коснется тебя благом, то ведь Он способен на всякую вещь. 

(Сура «аль-Анам», аят 17) 

И это, с одной стороны, указывает на то, что посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) был человеком. Также Аллах объясняет неверующим, что близость или отдален-

ность от Него зависит от совершения ими определенных поступков. Благородный посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не может им навредить или принести благо, но он 

может довести до них послание, обучив их Писанию и Мудрости, с помощью которых они 

смогут очистить себя. Но если они не станут совершать эти определенные поступки, то утра-

тят как мирскую, так и вечную жизнь. И такой исход будет являться явной утратой! 

ذَا الْقرُْآنُ لأِنُذِرَكُم بھِِ وَمَ  قلُْ أيَُّ شَيْءٍ  ٰـ ُ ۖ شَھِیدٌ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ ۚ وَأوُحِيَ إلِيََّ ھَ ِ آلھِةًَ أكَْبرَُ شَھاَدَةً ۖ قلُِ اللهَّ ن بلَغََ ۚ أئَنَِّكُمْ لتَشَْھدَُونَ أنََّ مَعَ اللهَّ

ھٌ وَاحِ  ٰـ ا تشُْرِكُونَ أخُْرَىٰ ۚ قلُ لاَّ أشَْھدَُ ۚ قلُْ إنَِّمَا ھوَُ إلَِ مَّ  دٌ وَإنَِّنيِ برَِيءٌ مِّ

Скажи: «Чье свидетельство является самым важным?» Скажи: «Аллах – Свидетель 

между мною и вами. Этот Коран дан мне в откровение, чтобы я предостерег 

посредством него вас и тех, до кого он дойдет. Неужели вы действительно 

свидетельствуете, что наряду с Аллахом существуют другие боги?» Скажи: «Я не 

свидетельствую об этом». Скажи: «Он является Единственным Богом, и я не причастен 

к тому, что вы приобщаете в сотоварищи». 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

Затем контекст проводит читателей к тому, что можно назвать поиском свидетелей, кото-

рые бы могли засвидетельствовать, что Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) являет-

ся посланником Аллаха, а Коран – это Писание Аллаха, ниспосланное Мухаммаду. Далее го-

ворится: «Я пришел к вам со свидетелем, в свидетельстве которого вы не сможете усомнить-

ся». И затем он сказал: 
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قلُْ أيَُّ شَيْءٍ أكَْبرَُ شَھاَدَةً 

Скажи: «Чье свидетельство является самым важным?» 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

Следовательно, Сам Аллах засвидетельствовал о Своем посланнике (мир ему и благосло-

вение Аллаха) и поддержал его Своими знамениями, дабы открыть разум и сердце этих не-

верующих: 

ُ ۖ شَھِیدٌ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ   قلُْ أيَُّ شَيْءٍ أكَْبرَُ شَھاَدَةً ۖ قلُِ اللهَّ

Скажи: «Чье свидетельство является самым важным?» Скажи: «Аллах – Свидетель 

между мною и вами». 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

«Аллах – Свидетель между мною и вами во всем, что вы отрицали по отношению ко мне, 

и во всем, что вы отвергали. Он – Свидетель тому, что я являюсь Его рабом и посланником! 

Сам Аллах засвидетельствовал, что Он избрал меня для доведения Его послания и ниспослал 

мне Его откровение. Аллах засвидетельствовал, что открыл мне в откровении этот Коран и 

повелел мне предостерегать вас посредством него. Также Аллах приказал мне предостере-

гать каждого, до кого дойдет мой голос в форме Корана». 

После чего контекст повествования сильно меняется, дабы активизировать слабые, боль-

ные и черствые умы. Контекст старается возложить на них ответственность за глубокое раз-

мышление над тем, что им было предложено. В результате чего посланник Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) спрашивает их: 

ھٌ وَاحِدٌ وَإنَِّ  ٰـ ِ آلھِةًَ أخُْرَىٰ ۚ قلُ لاَّ أشَْھدَُ ۚ قلُْ إنَِّمَا ھوَُ إلَِ ا تشُْرِكُونَ نيِ أئَنَِّكُمْ لتَشَْھدَُونَ أنََّ مَعَ اللهَّ مَّ  برَِيءٌ مِّ

Неужели вы действительно свидетельствуете, что наряду с Аллахом существуют 

другие боги? Скажи: «Я не свидетельствую об этом». Скажи: «Он является 

Единственным Богом, и я не причастен к тому, что вы приобщаете в сотоварищи». 

(Сура «аль-Анам», аят 19) 

Эта форма постановки вопроса подразумевает одновременно утверждение и порицание. 

«Если же говорить обо мне, – сказал посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), – 

то я не свидетельствую вместе с вами об этом ложном и заблудшем свидетельстве. Потому 

что я верю в то, что существует только Один Бог, достойный поклонения! И я никогда не бу-

ду вместе с вами свидетельствовать об этом несправедливом свидетельстве. Напротив, я 

свидетельствую, что существует только Один Бог, достойный поклонения. И я объявляю о 

своей полной непричастности ко всему, что вы приобщаете к Аллаху в сотоварищи!» 
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ِ كَذِباً أوَْ الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یعَْرِفوُنھَُ كَمَا یعَْرِفوُنَ أبَْناَءَھمُُ ۘ  نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ الَّذِینَ خَسِرُوا أنَفسَُھمُْ فھَمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ

 كَذَّبَ بآِیَاتھِِ ۗ إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ الظَّالمُِونَ 

Те, кому Мы даровали Писание, знают его, как знают своих сыновей. Те, которые 

потеряли самих себя, никогда не уверуют. Кто может быть несправедливее того, кто 

возвел на Аллаха навет или счел ложью Его знамения? Воистину, не преуспеют 

беззаконники. 

(Сура «аль-Анам», аяты 20-21) 

Далее говорится о тех представителях людей Писания, которые на самом деле считали се-

бя людьми Писания и называли себя верующими, но при этом позволяли себе оказывать 

поддержку и помощь многобожникам в их борьбе против посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), верующих и единобожников. Поэтому Всевышний Аллах объявил, 

что их заблуждение не меньше, чем заблуждение тех многобожников, которым они помога-

ли. Ибо представители людей Писания знают посланника Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха), как знают своих сыновей, со всеми подробными описаниями, упомянутыми для них 

их же пророками и в их же писаниях. Всевышний взял с них завет и обещание, что они будут 

объяснять это людям, поспешат уверовать в этого посланника, будут почитать и уважать его, 

а также помогать ему против его врагов. Но они поступили абсолютно противоположным 

образом, за что заслужили то же самое, что заслужили те многобожники. Они утратили са-

мих себя и не уверовали. И быть может, те представители людей Писания были намного бо-

лее несправедливы к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и к его посла-

нию, чем те невежественные многобожники! Ибо представители людей Писания добавили к 

своему многобожию еще и непринятие веры, ослушание заповедям своих пророков и тому, с 

чем они пришли к ним. Таким образом они стали одними из числа беззаконников, а безза-

конники никогда не преуспеют и не победят – ни в мирской, ни в вечной жизни! 

ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا لمَْ تكَُن فتِْنتَھُمُْ إلاَِّ أنَ قاَلُ  وَیوَْمَ نحَْشُرُھمُْ جَمِیعًا ثمَُّ نقَوُلُ للَِّذِینَ أشَْرَكُوا أیَْنَ شُرَكَاؤُكُمُ الَّذِینَ كُنتمُْ تزَْعُمُونَ * ثمَُّ  وا وَاللهَّ

 مُشْرِكِینَ 

 В тот день Мы соберем их вместе, а затем скажем тем, кто приобщал сотоварищей: 

«Где сотоварищи, о существовании которых вы предполагали?» Тогда у них не будет 

никакого оправдания, кроме слов: «Клянемся Аллахом, нашим Господом, мы не были 

многобожниками!» 

(Сура «аль-Анам», аяты 22-23) 

Это обращение является очень важным. Оно адресовано тем людям Писания, которые 

поддержали многобожников и стали их союзниками. Затем контекст повествования снова 

возвращается к многобожникам. Всевышний Аллах напоминает им о воскрешении, возвра-
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щении к жизни после смерти и оживлении мертвых. Он сообщает многобожникам о том, что 

в тот день их положение будет скверным. Всевышний Аллах сказал этим многобожникам: 

 وَیوَْمَ نحَْشُرُھمُْ جَمِیعًا ثمَُّ نقَوُلُ للَِّذِینَ أشَْرَكُوا أیَْنَ شُرَكَاؤُكُمُ الَّذِینَ كُنتمُْ تزَْعُمُونَ 

В тот день Мы соберем их вместе, а затем скажем тем, кто приобщал сотоварищей: 

«Где сотоварищи, о существовании которых вы предполагали?» 

(Сура «аль-Анам», аят 22) 

«От тех, кого вы мне приобщаете в сотоварищи в господстве и божественности, не может 

исходить никакой ответ или же убедительное опровержение. За исключением того, что их 

многобожие и неверие, которое привело их к такому исходу, представили последствия в 

приукрашенном виде: что если они станут возводить ложь на Аллаха, отрицать, что они бы-

ли многобожниками, и клясться в этом Аллаху, то это якобы поможет им. И поэтому они 

скажут: 

ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا مُشْرِكِینَ   وَاللهَّ

Клянемся Аллахом, нашим Господом, мы не были многобожниками. 

(Сура «аль-Анам», аят 23) 

Таким образом, многобожники солгут на самих себя! Но в омуте заблуждения их покинет 

то, что они измышляли! Их объекты поклонения, которым они оказывали почести наряду с 

Аллахом, ничего не смогут им предложить, а напротив – это лишь добавит нечестия к их 

нечестию. 

Затем контекст повествования переходит к иной картине, описывающей события Дня вос-

кресения. Описанные события погружают многобожников в атмосферу Дня воскресения – 

быть может, они поразмыслят! Быть может, они подумают о своем положении, когда, пред-

став перед Аллахом, они не смогут ничего сказать, кроме лжи. И даже несмотря на то, что 

многобожники поклянутся Аллахом, они все равно солгут: 

ا كَانوُا یفَْترَُ  ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا مُشْرِكِینَ * انظرُْ كَیْفَ كَذَبوُا عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ ۚ وَضَلَّ عَنْھمُ مَّ  ونَ وَاللهَّ

Клянемся Аллахом, нашим Господом, мы не были многобожниками. Посмотри, как 

они лгут о самих себе! Но покинет их (или исчезнет) то, что они измышляли. 

(Сура «аль-Анам», аяты 23-24) 

Затем говорится о другой категории людей, отличавшихся от всех остальных всего лишь 

своей показухой, лицемерием и изворотливостью, благодаря которым они смогли убедить 

тебя, а также других людей в том, что они прислушиваются к тебе. Они смогли продемон-

стрировать тебе, что находят в услышанном от тебя послании и в ниспосланном тебе Писа-

нии то, что им помогает. Но Всевышний Аллах сказал: 
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ن یسَْتمَِعُ  یؤُْمِنوُا بھِاَ ۚ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوكَ  إلِیَْكَ ۖ وَجَعَلْناَ عَلَىٰ قلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَقْرًا ۚ وَإنِ یرََوْا كُلَّ آیةٍَ لاَّ وَمِنْھمُ مَّ

لیِنَ  ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ ٰـ  یجَُادِلوُنكََ یقَوُلُ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

Среди них есть такие, которые слушают тебя, но Мы накинули на их сердца 

покрывала, чтобы они не могли понять его (Коран), и поразили их уши глухотой. 

Какое бы знамение они ни увидели, они все равно не уверуют в него, и поэтому, когда 

они приходят к тебе, чтобы препираться с тобой, неверующие говорят: «Это – всего 

лишь легенды древних народов». 

(Сура «аль-Анам», аят 25) 

Из-за своей слепой племенной приверженности и заносчивости времен невежества они ме-

шают другим людям слушать тебя и получать от тебя пользу. Другими словами, они не дают 

другим людям слушать тебя и сами избегают тебя и Коран. И из-за всего вышеперечисленного 

они губят самих себя, даже не ощущая этого. Это – напоминание о некоторых положениях, свя-

занных с многобожниками. Аят разъясняет нам, что некоторые многобожники слушали послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), но, даже несмотря на это, делали они это с от-

вернувшимися и беспечными сердцами. В результате чего они лишены возможности получить 

пользу от того, что слышат, либо же это мешает им усвоить и глубоко понять услышанное: 

حْدَثٍ إلاَِّ اسْتمََعُوهُ وَھمُْ یلَْعَبوُنَ  بِّھِم مُّ ن رَّ ن ذِكْرٍ مِّ  مَا یأَتْیِھِم مِّ

Когда бы ни приходило к ним новое назидание от их Господа, они выслушивали его, 

забавляясь. 

(Сура «аль-Анбия», аят 2) 

Аллах уже накинул на их сердца покрывала, которые не дают им услышать Речь Аллаха. 

Такие люди слушают, но при этом проявляют удивительное упорство в нежелании оставить 

неверие в пользу веры. И даже если они увидят все знамения, то не уверуют. У них всегда 

найдется один несуразный ответ, который они не устают глупо и нерадиво повторять. А когда 

они приходят к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), чтобы, как они пола-

гают, подискутировать с ним, то не находят ничего, кроме поношений и оскорблений, называя 

Великий Коран тем, что к нему никак не относится. Они называли Великий Коран «легендами 

древних народов», хотя сами больше других людей знали, что это никак не присуще Корану. И 

крайнее удивление вызывает то, что в редких случаях их слепая племенная приверженность 

побуждала их защищать посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Так происхо-

дило, когда к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) приходили представители 

других племен, чтобы что-то от него узнать. И Всевышний Аллах сказал: 

 وَھمُْ ینَْھوَْنَ عَنْھُ وَینَْأوَْنَ عَنْھُ  

Они удерживают других от него (прямого пути), и сами сторонятся его. 

(Сура «аль-Анам», аят 26) 
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Неверующие удерживают других от получения той пользы, которую прежде они получи-

ли от посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). И подобное происходит из-за 

их слепой племенной приверженности времен невежества. И в то же самое время они позво-

ляют себе различными способами вредить посланнику Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха) и верующим. Либо же их неверие и кичливость побудили их удерживать других от 

следования посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и самим отдаляться от не-

го. Поэтому многобожники совершили двойное преступление: они отказались уверовать в 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), отвергли его и приняли многобожие, 

и вместе с этим они отворачивали других людей, не давая им слушать посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха) и не позволяя им уверовать в него. И в сложившейся си-

туации Всевышний Аллах сообщил Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха) о 

том, чего он никогда не видел. Аллах оповестил его о событии из будущего, относящемся к 

миру сокровенного, о котором не знает никто, кроме Аллаха. Как будто Всевышний Аллах 

сказал Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха): «И даже если ты увидишь их по-

зицию, заносчивость и высокомерие, которые вызывают у тебя предельное удивление в этой 

мирской жизни, то знай, что их непременно постигнет унижение и позор в жизни вечной». И 

Аллах остановит их у Ада, покажет им воочию адский огонь и все, что в нем происходит, 

после чего они не смогут ничего произнести, кроме крика и ожидания невозможного: 

بَ بآِیَاتِ رَبِّنَا وَنكَُونَ مِنَ ا  لْمُؤْمِنیِنَ وَلوَْ ترََىٰ إذِْ وُقفِوُا عَلىَ النَّارِ فقَاَلوُا یاَ لیَْتنَاَ نرَُدُّ وَلاَ نكَُذِّ

Если бы ты только увидел их, когда их остановят перед Огнем. Они скажут: «О, если 

бы нас вернули обратно! Мы не считали бы ложью знамения нашего Господа и стали 

бы верующими!» 

(Сура «аль-Анам», аят 27) 

Данное событие произойдет после того, как неверующим будет показано, что они прежде 

скрывали. Им будет продемонстрировано, что Ад – это реальная истина. Неверующие попа-

дут в него, и он станет их местом пребывания. В этом аяте Всевышний Аллах также объяс-

няет посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), что сердца неверующих по-

черствели: 

وا لعََادُ  ا كَانوُا یخُْفوُنَ مِن قبَْلُ ۖ وَلوَْ رُدُّ وا لمَِا نھُوُا عَنْھُ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ بلَْ بدََا لھَمُ مَّ  

О нет! Им открылось то, что они скрывали прежде. Если бы их вернули обратно, то 

они непременно вернулись бы к тому, что им было запрещено. Воистину, они – лжецы. 

(Сура «аль-Анам», аят 28) 

Это произойдет, когда они окажутся в следующей жизни. Тогда они все увидят собствен-

ными глазами. Неверующие попытаются прибегнуть ко лжи. Они приложат все усилия для 

того, чтобы пообещать то, чего никогда не смогут выполнить. И если бы в этих почерствев-
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ших сердцах было хотя бы немного мягкости, то они бы смягчились в мирской жизни и про-

вели свою жизнь с пользой. Но Аллах всегда знал, что они являются лжецами. Даже несмот-

ря на слова, которые они говорили: 

بَ بآِیَ   اتِ رَبِّناَ وَنكَُونَ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ فقَاَلوُا یاَ لیَْتنَاَ نرَُدُّ وَلاَ نكَُذِّ

Они скажут: «О, если бы нас вернули обратно! Мы не считали бы ложью знамения 

нашего Господа и стали бы верующими!» 

(Сура «аль-Анам», аят 27) 

И даже если бы их вернули обратно, то они все равно продолжили бы совершать то, что 

им было запрещено. Они, несомненно, являются лжецами. И лишь одной этой ситуации Дня 

воскресения достаточно для того, чтобы неверующие пересмотрели свою позицию и поняли 

истинность посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), который является прав-

дивым и заслуживающим доверия во всем, с чем он пришел. Но Аллах сообщил нам о том, 

что неверующие продолжали упорствовать в своих высказываниях: 

نْیاَ وَمَا نحَْنُ بمَِبْعُوثیِنَ   وَقاَلوُا إنِْ ھِيَ إلاَِّ حَیاَتنُاَ الدُّ

Они говорят: «Есть только наша мирская жизнь, и мы не будем воскрешены». 

(Сура «аль-Анам», аят 29) 

Вспомните воскрешение, оживление после смерти и расчет. Подобное отрицание по своей 

глупости не меньше, чем отрицание истинности посланнической миссии пророка Мухаммада 

(мир ему и благословение Аллаха) и чем отрицание истинности того, что ему был ниспослан 

Коран. Существуют люди, которые называют Коран «легендами древних народов», а другие 

говорят: «Мы не будем воскрешены». Посредством такой глупости они пытаются противо-

стоять величайшим фактам, с которыми пришел посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха). Следующий контекст призван обратить внимание неверующих на то, что они 

не просто будут остановлены у Огня, но и предстанут перед Всевышним Аллахом: 

ذَا ٰـ  باِلْحَقِّ ۚ قاَلوُا بلَىَٰ وَرَبِّناَ ۚ قاَلَ فذَُوقوُا الْعَذَابَ بمَِا كُنتمُْ تكَْفرُُونَ  قاَلَ ألَیَْسَ ھَ

Он скажет: «Разве это не истина?» Они скажут: «Конечно, клянемся нашим 

Господом!» Он скажет: «Вкусите же мучения за то, что вы не верили!» 

(Сура «аль-Анам», аят 30) 

Им даже не будет предоставлена никакая отсрочка, чтобы сказать: 

 یاَ لیَْتنَاَ نرَُدُّ 

О, если бы нас вернули обратно! 

(Сура «аль-Анам», аят 27) 

Напротив, им будет задан всего лишь один вопрос, после которого они последуют в Огонь 

(да упасет нас Аллах от этого):  
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ذَا باِلْحَقِّ ۚ قاَلوُا بلَىَٰ وَرَبِّناَ ۚ قاَلَ فذَُوقوُا الْعَذَابَ بمَِا كُنتمُْ تكَْفرُُونَ  ٰـ  قاَلَ ألَیَْسَ ھَ

Он скажет: «Разве это не истина?» Они скажут: «Конечно, клянемся нашим Господом!» 

Он скажет: «Вкусите же мучения за то, что вы не верили!» 

(Сура «аль-Анам», аят 30) 

اعَةُ بغَْتةًَ قاَلوُا یاَ حَسْرَتنَاَ عَلَ  ِ ۖ حَتَّىٰ إذَِا جَاءَتْھمُُ السَّ بوُا بلِقِاَءِ اللهَّ طْناَ فیِھاَ وَھمُْ یحَْمِلوُنَ أَ قدَْ خَسِرَ الَّذِینَ كَذَّ وْزَارَھمُْ عَلىَٰ ىٰ مَا فرََّ

 ظھُوُرِھِمْ ۚ ألاََ سَاءَ مَا یزَِرُونَ 

Те, которые отрицали встречу с Аллахом, уже оказались в убытке. Когда же 

внезапно для них настанет Час, они, неся свои ноши на спинах, скажут: «Горе нам за 

то, что мы упустили там!» Как же скверно то, что они понесут! 

(Сура «аль-Анам», аят 31) 

Поистине, все аяты Священного Писания и пророческие хадисы, которые связаны с Суд-

ным часом, подтверждают, что он наступит внезапно. Слово «внезапность» (багта) образо-

вано от слова «неожиданность» (багт) – это когда что-то происходит нежданно-негаданно, 

без каких-либо предпосылок или намеков на это. Всевышний сказал: 

 لاَ تأَتْیِكُمْ إلاَِّ بغَْتَةً 

Он настанет внезапно. 

(Сура «аль-Араф», аят 187) 

Всевышний сказал: 

 تأَتْیِھَمُ بغَْتةًَ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ 

…который наступит для них внезапно, так что они даже не почувствуют его 

приближения? 

(Сура «аз-Зухруф», аят 66) 

Но, несмотря на это, многие люди передают различные хадисы и пишут многочисленные 

книги, посвященные большим и малым признакам наступления Судного часа, в результате 

чего он для них уже не наступит внезапно, как об этом говорится в Книге Аллаха. Начиная 

со второго века по хиджре наблюдается расцвет создания книг, посвященных тематике смут 

и потрясений. Распространяется множество хадисов о смутах и потрясениях. При этом мно-

гие критики не обращают внимания на смысл передаваемого, что может противоречить по-

нятию и смыслу «внезапности». В каждый век пишется одна или несколько книг, посвящен-

ных признакам Судного часа. Наряду с этим авторы этих книг делят признаки Судного дня 

на малые и большие, уделяя этому очень много внимания. Сфера описания признаков Суд-

ного часа стала широкой ареной для добавления того, что было передано в предположитель-

ных сообщениях. Это могли быть предположительные сообщения с точки зрения их досто-

верности, предположительные сообщения с точки зрения их смысла, сообщения, которые 

можно было толковать по-разному. Примером тому могут быть сообщения о возвращении 
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пророка Исы (мир ему), пришествия Махди и иных вопросов248. Крайне редко можно найти 

книгу в сфере хадисов, одна из глав которой не посвящена смутам и потрясениям. Между 

тем в Священном Коране сказано, что Судный день наступит внезапно. Многие люди 

неустанно твердят про признаки, которые наступят только в День воскрешения. Но при этом 

они полагают, что говорят о малых и больших признаках, которые предшествуют наступле-

нию Дня воскрешения! И наиболее явно об этом сказано в словах Всевышнего: 

نَ الأْرَْضِ تكَُلِّمُھمُْ أنََّ النَّاسَ كَانوُا بآِیاَتنِاَ لاَ یوُقنِوُنَ ۞ وَإذَِا وَقعََ الْقوَْلُ عَلیَْھِمْ   أخَْرَجْناَ لھَمُْ دَابَّةً مِّ

Когда же свершится над ними Слово, Мы выведем к ним из земли животное, которое 

скажет им, что люди не были убеждены в Наших знамениях. 

(Сура «ан-Намль», аят 82) 

Но, даже несмотря на всю ясность и очевидность данного аята, люди часто стали обращаться к 

многочисленным сообщениям, более похожим на высказывания сынов Исраиля и на их предания, 

которые называют исраилият. В этих сообщениях говорится о многочисленных деталях, описыва-

ющих это животное: его длину, как оно будет говорить с людьми и т. д., хотя Всевышний сказал: 

نَ الأْرَْضِ   ۞ وَإذَِا وَقعََ الْقوَْلُ عَلیَْھِمْ أخَْرَجْناَ لھَمُْ دَابَّةً مِّ

Когда же свершится над ними Слово, Мы выведем к ним из земли животное… 

(Сура «ан-Намль», аят 82) 

И если бы люди обратили внимание на стиль Священного Корана в вышеупомянутом ая-

те, то поняли бы, что «свершение над ними Слова» указывает на завершение мирской жизни 

и на то, что над всеми людьми свершится Слово. Более того, после этого начнут происходить 

события Последнего дня и появится животное, которое будет говорить с неверующими. Как 

будто бы Всевышний Аллах говорит им: «Прежде Я уже отправлял к вам Своих посланни-

ков, таких же людей, как и вы сами, которые говорили на вашем языке и обращались к вам 

посредством того, что вы понимали, осознавали и не могли отрицать. Но вы их не приняли, 

не воспользовались тем, с чем они к вам пришли, и вы стали похожи на животных: 

 ِ مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ  ۞ إنَِّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ عْرِضُونَ  * الصُّ ھمُ مُّ سَْمَعَھمُْ ۖ وَلوَْ أسَْمَعَھمُْ لتَوََلَّوا وَّ ُ فیِھِمْ خَیْرًا لأَّ  وَلوَْ عَلمَِ اللهَّ

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. Если бы Аллах знал, что в них есть добро, Он 

непременно наделил бы их слухом. Но даже если бы Он наделил их слухом, они все 

равно бы отвернулись с отвращением. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 22-23); 

248 Одной из популярных сегодня книг по этому вопросу является труд под названием «Общее повествование о 
том, что было и что будет перед наступлением Часа» («Итхаф аль-Джама'а фи ма Кана ва Йякун Бейна Йадей 
ас-Са’а»), автором которого является Хамуд ат-Тувейджри (да помилует нас и его Аллах). Также существует 
книга под названием «Обнародование признаков Часа» («Аль-Иза'а фи Ашрат ас-Са’а») и «Потрясения и сму-
ты» («Аль-Маляхим ва аль-Фитан»), которые написал Ибн Касир. Книга «Смуты и потрясения» («Аль-Фитан 
ва аль-Маляхим») одного из шиитских авторов ХVI века, книга «Распространение о признаках Часа» («Аль-
Иша'а ли Ашрат ас-Са’а») и иные книги. 
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 سَبیِلاً بلَْ ھمُْ أضََلُّ  ۖ◌  إنِْ ھمُْ إلاَِّ كَالأْنَْعَامِ 

Они – всего лишь подобие скотов, но они еще больше сбились с пути. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 44)». 

Следовательно, упоминание того, что неверующие в мирской жизни пали до уровня скота 

и животных, увеличивает их досаду, усиливает упрек в их адрес и побуждает их испытывать 

горечь и сожаление249. 

При чтении аятов Священного Корана на этих вопросах необходимо остановиться более 

внимательно. Нам не следует просто бегло читать аяты Священного Корана. В ином же слу-

чае видение затуманится, вероубеждение нарушится, умы придут в замешательство, община 

будет разделена и в ней станут главенствовать страсти. И я не думаю, что в наши дни чело-

вечество нуждается в чем-то большем, ибо сегодня его постигло достаточно много кризисов, 

чтобы люди пожелали сказать: 

بَ بِآیاَتِ رَبِّناَ وَنكَُونَ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ یاَ لیَْ   تنَاَ نرَُدُّ وَلاَ نكَُذِّ

Они скажут: «О, если бы нас вернули обратно! Мы не считали бы ложью знамения 

нашего Господа и стали бы верующими!» 

(Сура «аль-Анам», аят 27) 

Для людей из земли будет выведено животное, которое станет говорить с ними и побуж-

дать их сожалеть о том, что ранее они не уверовали в знамения Аллаха. И многое из того, что 

называют «признаками Судного дня», произойдет при таких же обстоятельствах. Так, 

например, восход солнца на западе будет означать, что солнечная система, а также установ-

ления и закономерности, в соответствии с которыми она функционировала, уже закончили 

свой срок существования и наряду с ними стали происходить все остальные события этого 

дня: 

رَتْ * وَإذَِا النُّجُومُ انكَدَرَتْ * وَإذَِا الْجِباَلُ سُیِّرَتْ * وَإذَِا الْعِشَارُ عُطِّلتَْ * وَإذَِا اإذَِا  لْوُحُوشُ حُشِرَتْ * وَإذَِا الْبحَِارُ الشَّمْسُ كُوِّ

جَتْ * وَإذَِا الْمَوْءُودَةُ سُئلِتَْ * بأِيَِّ ذَنبٍ  رَتْ * وَإذَِا النُّفوُسُ زُوِّ مَاءُ كُشِطتَْ * وَإذَِا سُجِّ حُفُ نشُِرَتْ * وَإذَِا السَّ قتُلِتَْ * وَإذَِا الصُّ

ا أحَْضَرَتْ  رَتْ * وَإذَِا الْجَنَّةُ أزُْلفِتَْ * عَلمَِتْ نفَْسٌ مَّ  الْجَحِیمُ سُعِّ

249 Я помню, как 30 лет тому назад, во время нашего визита в город Эр-Рияд, к шейху Абд аль-Азизу ибн Базу 
(да помилует его Аллах) подошел один из его студентов. Он был очень взволнован и напуган. Он обратился к 
шейху со словами: «О шейх, животное уже появилось. Этим утром его увидели у холма ас-Сафа в Мекке! Это 
животное наполовину человек, наполовину животное. И Вы обязательно должны предостеречь людей от него!» 
Шейх сразу же поднял трубку своего телефона и позвонил к одному из высокопоставленных ответственных, 
сообщив ему об услышанном. Он попросил его, чтобы полиция Мекки разобралась в ситуации и убедилась в 
достоверности того, о чем ему сообщил этот мужчина. Окружение и приближенные шейха ожидали решения 
вопроса и ждали достоверных новостей об этом животном. Но ни полиция, ни кто-то другой не обнаружили и 
следа того, что было упомянуто: ни в Мекке, ни за ее пределами. И мне неведомо, знали ли древние египтяне 
что-то о существе, которое представляло из себя наполовину человека и наполовину животного (дабы более 
правильно описать этот образ), но они изваяли сфинкса, который являлся олицетворением их представления об 
этом. 
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Когда солнце будет свернуто (или потеряет свое сияние, или будет выброшено), 

когда падут звезды, когда горы будут сдвинуты с мест (или приведены в движение), 

когда верблюдицы на десятом месяце беременности останутся без присмотра, когда 

дикие звери будут собраны, когда моря запылают (или переполнятся; или опустеют; 

или перемешаются; или станут красными), когда души объединятся (праведники 

объединятся с праведниками, а грешники – с грешниками; или праведники соединятся 

с райскими гуриями, а неверующие – с дьяволами; или души соединятся с телами), 

когда зарытую живьем спросят, за какой грех ее убили, когда свитки с деяниями рабов 

будут развернуты, когда небо будет сдернуто, когда Ад будет разожжен с новой силой, 

когда Рай будет приближен к праведникам, тогда познает душа, что она принесла. 

(Сура «ат-Таквир», аяты 1–14) 

Следовательно, солнце стремится к своему сворачиванию, горы – сдвинутся, верблюдицы 

на десятом месяце беременности останутся без присмотра, дикие звери будут собраны, моря 

запылают, души объединятся, небо расколется, тела небесные осыплются, моря перельются 

и смешаются, а затем начнутся события сбора, расчета и воздаяния. Все вышеупомянутое 

описывает то, что произойдет в Последний день, когда приостановится и закончится мирская 

жизнь. Но те, кто отвлекают мусульманскую общину событиями смут и признаков Судного 

часа (принимают выдуманные и слабые сообщения, называя их достоверными), чаще всего 

используют трудности, испытания, войны и смуты, сквозь которые проходит мусульманская 

община. При этом они выдают себя за знающих, пытаясь истолковать произошедшие собы-

тия, что никак не решает проблемы мусульманской общины и не формирует у нее мотива-

цию для преодоления сложившихся трудностей. Более того, это лишь усиливает отчаяние, 

безнадежность, смиренность и подавленность мусульман, вселяя в них мысль о том, что все 

произошедшее уже было предопределено и что этого невозможно избежать. И так как по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сообщил об этих событиях, то мы долж-

ны смириться со всеми событиями, подчиниться каждому тирану и ожидать, что кто-то дру-

гой вместо нас совершит возложенные на нас обязанности в сфере реформ, изменений и при-

зыва к одобряемому. 

И хотя существуют некоторые достоверные хадисы, гласящие о будущих смутах, потря-

сениях и войнах, а также о том, что другие народы объединятся против мусульман, но нам 

следует понять, что эти хадисы предостерегают от попадания в любые ситуации, которые 

могут привести к подобному. Когда Всевышний Аллах предостерег эту общину от следова-

ния другим народам, живущим до нее, то тем самым Он призвал ее представителей нести 

Писание, как люди, заботиться о нем, не допускать нерадения в вопросе единства общины, 

не пренебрегать призывом людей к пути Аллаха и не допускать слабости при следовании 
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Книге Аллаха. Ибо все вышеперечисленное может привести к бессилию, разобщенности и 

противостоянию внутри мусульманской общины. И, видя подобную ситуацию, другие наро-

ды могут объединиться против мусульман. Также может произойти и многое другое. Посему 

достоверные хадисы, в которых говорится о смутах и потрясения, призваны предостеречь 

мусульманскую общину от того, что было упомянуто в Священном Коране: предостереже-

ние от попадания в подобные ситуации, от допущения попустительства и пренебрежения в 

вопросе противодействия сложившейся ситуации. И все эти сообщения не должны толко-

ваться как побуждение к слабости, от которой предостерегал как Священный Коран, так и 

сам посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). 

Если же говорить о хадисах, в которых ведется речь о реформировании, обновлении, су-

ществовании в этой общине реформаторов, а также призывающих к Аллаху и к правильному 

пути, то эти сообщения устраняют отчаяние из сердец верующих и дают им надежду. Эта 

надежда укрепляет мотивацию мусульман к проведению реформ, обновлению, стремлению, 

усердию и ведению джихада на пути Аллаха. Основатель мусульманской общины, послан-

ник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), а также ее сыновья, хотели сделать свое со-

общество способным к скорейшему возрождению, если его не разгромят; способным к ско-

рейшему процветанию, если оно не проявит беспечности; способным к обновлению своей 

активности, если оно не ослабеет. Они хотели сделать мусульманскую общину способной 

противостоять проявлению несправедливости и отклонению. Посему мусульманской общине 

не подобает отклоняться от этой задачи. Ибо Аллах пожелал сделать мусульманскую общи-

ну придерживающейся середины и являющейся свидетелем против людей. Таким образом, 

все эти хадисы играют роль «будильника» или «стимулятора мотивации». Но, к сожалению, 

в руках беспечных людей эти хадисы превратились в губительную болезнь, поразившую ра-

зум и тело мусульманской общины. Они лишили ее возможности стремления к возрожде-

нию, отвернули от сопротивления болезням и побудили смириться с худшим положением. И 

все эти вопросы как в начале, так в середине и конце непременно следует сверить с Великим 

Кораном. Ибо эти вопросы связаны с вероубеждением и всеохватывающим видением, а сле-

довательно, их можно черпать исключительно из аксиом Корана: ясных сур и аятов. Если же 

не поступить таким образом, то вероубеждение и видение мусульманской общины постигнут 

разрушение и опустошение. Да упасет нас Аллах от подобного! 

Всевышний Аллах сказал: 

 فقَدَْ جَاءَ أشَْرَاطھُاَ

Ведь уже явились его приметы. 

(Сура «Мухаммад», аят 19) 
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И эти слова указывают на то, что важнейшие признаки Судного дня, это приход Печати всех 

пророков, который указывает на оповещение о приближении и наступлении Судного часа и на 

близость окончания этой мирской жизни. Ибо уже не будет никакого пророка, после Мухаммада 

(мир ему и благословение Аллаха), и не будет никакого иного писания, после Корана, вплоть до 

наступления Часа. Но вызывает огромное удивление тот факт, что на мусульман повлияли люди 

Писания и распространили среди них недостоверные и несуществующие сообщения. В некото-

рых из этих сообщений говорится, что якобы существует хадис, где сказано: «Два тысячелетия 

не сойдутся вместе» – то есть смысл сказанного: «Вы не доживете до двухтысячного года». И 

непонятно, идет ли речь о двухтысячном годе по хиджре (учитывая то, что календарь по хиджре 

появился только в эпоху правления Умара ибн аль-Хаттаба), или же речь идет о христианском 

летоисчислении. Просто неразумно распространять подобные высказывания и говорить нам: 

«Два тысячелетия не сойдутся вместе», в то время как мы уже перешагнули за пределы второго 

тысячелетия после рождества пророка Иисуса. Поэтому все эти сообщения следует сверять с 

главенствующей ролью Корана и верить в них исключительно в рамках его аятов, либо же сле-

дует воздержаться от распространения этих сообщений подобным глупым образом. Ибо выгля-

дит так, что якобы мы являемся общиной, у которой нет ни писания, ни верного пути! 

На основании заявлений Джорджа Буша некоторые люди возомнили, что пророк Иисус 

должен вернуться в промежутке между 2007-м и 2009 годом. Поэтому Израиль обольстил 

Джорджа Буша и заплатил ему огромные деньги для того, чтобы он уничтожил и оккупиро-

вал Ирак в 2003 году. Все это было необходимо якобы для подготовки пришествия мессии 

Иисуса. И Израиль до сих пор продолжает ухищряться по отношению к некоторым оболь-

щенным в Америке и Европе под предлогом того, что разрушение мечети аль-Акса и возве-

дение на ее месте Храма приблизит его пришествие. Израиль пытается убедить Америку и 

Европу в том, что это – всего лишь необходимые приготовления, которые нужны для соше-

ствия и возвращения мессии Иисуса. В ином же случае он не спустится. Именно поэтому они 

совершают различные преступные действия по всему миру на виду и на слуху у всех! Они 

отвлекли внимание тех, в чьих руках находится сила и возможность воспрепятствовать им. 

Израиль пожертвовал всем, что в его силах, дабы убивать и изгонять палестинцев под пред-

логом необходимости подготовить все условия для сошествия и прихода мессии Иисуса. 

Всевышний Аллах объявил об убытке тех, которые не уверовали во встречу с Ним и по-

тратили всю свою жизнь в агонии неверия! Но когда внезапно грянет Судный час, хотя они 

его не будут ожидать, они скажут: 

طْناَ فیِھاَ وَھمُْ یحَْمِلوُنَ أوَْزَارَھمُْ عَلىَٰ ظھُوُرِھِمْ ۚ ألاََ سَاءَ مَا یزَِرُونَ   یاَ حَسْرَتنَاَ عَلىَٰ مَا فرََّ

«Горе нам за то, что мы упустили там!» Как же скверно то, что они понесут! 

(Сура «аль-Анам», аят 31) 
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Затем контекст повествования меняется в связи с упоминанием посланника Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха), которого очень печалила беспечность и отказ неверующих. 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ قدَْ  كِنَّ الظَّالمِِینَ بآِیاَتِ اللهَّ ٰـ بوُنكََ وَلَ  یجَْحَدُونَ نعَْلمَُ إنَِّھُ لیَحَْزُنكَُ الَّذِي یقَوُلوُنَ ۖ فإَنَِّھمُْ لاَ یكَُذِّ

Мы знаем, что тебя печалит то, что они говорят. Они не считают лжецом тебя – 

беззаконники отвергают знамения Аллаха! 

(Сура «аль-Анам», аят 33) 

Это подтверждает тот факт, что неверующие не могли противостоять своей внутренней 

убежденности и уверенности в том, что посланник Аллаха был правдив во всем, с чем он 

пришел. Они оспаривали это своими языками, но их сердца противились этому. Отрицание 

(джухуд) – это попытка оспаривать языком то, в чем уверено сердце. Всевышний Аллах ска-

зал: 

ا  فاَنظرُْ كَیْفَ كَانَ عَاقبَِةُ الْمُفْسِدِینَ  ۚ◌  وَجَحَدُوا بھِاَ وَاسْتیَْقنَتَْھاَ أنَفسُُھمُْ ظلُْمًا وَعُلوًُّ

Они отвергли их несправедливо и надменно, хотя в душе они были убеждены в их 

правдивости. Посмотри же, каким был конец распространявших нечестие! 

(Сура «ан-Намль», аят 14) 

Всевышний Аллах сказал: 

ِ یجَْحَدُونَ   بآِیاَتِ اللهَّ

Беззаконники отвергают знамения Аллаха! 

(Сура «аль-Анам», аят 31) 

Всевышний Аллах объяснил Своему благородному посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха), что и его братьев из числа остальных посланников также считали лжецами прежде. 

Но они терпеливо встречали это отвержение, пока к ним не приходила Наша помощь. По-

добное неизбежно происходило, но для этого Мы установили определенное время, в соот-

ветствии с Нашей мудростью. До тебя уже дошли вести предыдущих посланников. В них со-

держится подтверждение того, что ты не являешься первым из посланников. Также в них го-

ворилось о том, что все постигшее тебя также постигало и прежних посланников. Ты должен 

проявлять терпение и совершать молитву, пока в установленное время не придет Наша по-

мощь. Но если тебя тяготит их отвращение и ты считаешь, что, ответив на их просьбы, по-

кажешь им ощутимые знамения (подобно тем ощутимым знамениям, которые мы ранее да-

ровали Мусе и Исе); если ты сможешь отыскать проход в земле и проникнуть в ее глубины 

или отыскать лестницу на небо, чтобы принести им эти знамения, то сделай это. И ты этого 

никогда не сможешь сделать, кроме как с Моего соизволения. Ты никогда не сможешь пока-

зать им знамение, подобно тем знамениям, которые были показаны предыдущим народам, 

кроме как с Моего соизволения. А ведь прежде Мы тебе уже напрямую даровали единствен-
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ное величайшее знамение, которое является важнейшим и самым подходящим знамением 

для твоей завершающей посланнической миссии, с которой ты был отправлен как печать 

всех пророков и посланников. И это знамение, которое было даровано только тебе, и никому 

другому. Посредством этого знамения был брошен вызов. И этим знамением является Вели-

кий Коран! 

نَ الْمَثاَنيِ وَالْقرُْآنَ الْعَظِ   یمَ وَلقَدَْ آتیَْناَكَ سَبْعًا مِّ

Мы даровали тебе семь часто повторяемых сур или аятов и великий Коран. 

(Сура «аль-Хиджр», аят 87) 

Великий Коран – это твое вечное и всемирное чудо! Что же касается ощутимых чудес, ко-

торые Мы даровали в соответствии со Своей мудростью тем, кто был до тебя, то знай, что 

если бы Мы пожелали, то повели весь твой народ по прямому пути, принудили следовать 

ему и собрали их всех на прямом пути. Посему не будь одним из невежд. 

Затем Священный Коран предлагает нам увидеть иную картину Дня воскрешения. Коран 

описывает неверующим картину Судного дня и пытается поставить их внутрь этих событий, 

быть может, они поразмыслят, вспомнят грядущий сбор и подумают над своим положением 

в тот день, когда не найдут, что сказать перед Аллахом, и начнут врать. Несмотря на то, что 

они будут клясться Аллахом, они все-равно будут лгать: 

ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا مُشْرِكِینَ * انظرُْ كَیْفَ كَذَبوُا عَلىَٰ أَ  ا كَانوُا یفَْترَُونَ ثمَُّ لمَْ تكَُن فتِْنتَھُمُْ إلاَِّ أنَ قاَلوُا وَاللهَّ  نفسُِھِمْ ۚ وَضَلَّ عَنْھمُ مَّ

Тогда у них не будет никакого оправдания, кроме слов: «Клянемся Аллахом, нашим 

Господом, мы не были многобожниками!» Посмотри, как они лгут о самих себе! Но 

покинет их (или исчезнет) то, что они измышляли. 

(Сура «аль-Анам», аяты 23-24) 

Затем начинается разъяснение категорий тех людей, которые отличались от всех осталь-

ных всего лишь своей показухой, лицемерием и изворотливостью, благодаря которым они 

смогли убедить тебя, а также других людей в том, что они прислушиваются к тебе. Они 

смогли продемонстрировать тебе, что находят в услышанном от тебя послании и в ниспо-

сланном тебе Писании то, что им помогает. Но Всевышний Аллах сказал: 

ن یسَْتمَِعُ إلِیَْكَ ۖ وَجَعَلْناَ عَلَىٰ قلُوُبھِِمْ أكَِنَّةً أنَ یفَْقھَوُهُ وَفيِ آذَانھِِمْ وَقْرًا ۚ وَإِ   یؤُْمِنوُا بھِاَ ۚ حَتَّىٰ إذَِا جَاءُوكَ ن یرََوْا كُلَّ آیةٍَ لاَّ وَمِنْھمُ مَّ

لیِنَ  ذَا إلاَِّ أسََاطِیرُ الأْوََّ ٰـ  یجَُادِلوُنكََ یقَوُلُ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ

Среди них есть такие, которые слушают тебя, но Мы накинули на их сердца 

покрывала, чтобы они не могли понять его (Коран), и поразили их уши глухотой. 

Какое бы знамение они ни увидели, они все равно не уверуют в него, и поэтому, когда 

они приходят к тебе, чтобы препираться с тобой, неверующие говорят: «Это – всего 

лишь легенды древних народов». 

(Сура «аль-Анам», аят 25) 
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Из-за своей слепой племенной приверженности и заносчивости времен невежества они 

мешают другим слушать тебя и получать от тебя пользу. Либо же они препятствуют другим 

людям слушать тебя и сами сторонятся тебя и Корана. И из-за всего вышеперечисленного 

они губят самих себя, даже не ощущая этого. 

 Повествование продолжает резко менять восприятие неверующих и переносит их от од-

ной картины Дня воскрешения к другой. Контекст изменяется: призыв к размышлению сме-

няется предостережением от определенного исхода. И так продолжается вплоть до 37-го аята 

суры «аль-Анам», когда неверующие предлагают посланнику Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха) ниспослать им какое-то знамение подобно тому, как это было даровано другим 

пророкам прежде, особенно Мусе и Исе: 

ُ ثمَُّ إلِیَْھِ یرُْجَعُونَ * وَقاَلوُا لوَْ  َ قاَدِرٌ عَلىَٰ ۞ إنَِّمَا یسَْتجَِیبُ الَّذِینَ یسَْمَعُونَ ۘ وَالْمَوْتىَٰ یبَْعَثھُمُُ اللهَّ بِّھِ ۚ قلُْ إنَِّ اللهَّ ن رَّ لَ عَلیَْھِ آیةٌَ مِّ لاَ نزُِّ

لَ  كِنَّ أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ  أنَ ینُزَِّ ٰـ آیةًَ وَلَ  

Отвечают только те, кто внимает. А мертвых Аллах воскресит, после чего они будут 

возвращены к Нему. Они говорят: «Почему ему не ниспослано знамение от его 

Господа?» Скажи: «Аллах способен ниспослать знамение». Но большинство их не 

обладает знанием. 

(Сура «аль-Анам», аяты 36-37) 

Поэтому мы видим, что все эти аяты, начиная с 7-го и по 37-й, вращаются вокруг вопроса 

Священного Корана как источника прямого пути: ведется дискуссия о Коране и опроверга-

ются сомнения многобожников, которые они распространяют относительно него. Эта группа 

аятов обращает внимание на истинность, величие и различные особенности Священного Ко-

рана, к числу которых относится выведение всего человечества из мраков к свету. 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ОДНОГО ИЗ АСПЕКТОВ ТВОРЕНИЯ, ПОБУЖДАЮЩЕГО К 

ГЛУБОКОМУ РАЗМЫШЛЕНИЮ 

طْناَ فيِ الْكِتَ  ا فرََّ یحُْشَرُونَ * وَالَّذِینَ ابِ مِن شَيْءٍ ۚ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّھِمْ وَمَا مِن دَابَّةٍ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ طَائِرٍ یطَِیرُ بِجَناَحَیْھِ إلاَِّ أمَُمٌ أمَْثاَلكُُم ۚ مَّ

ُ یضُْللِْھُ وَمَن یشََأْ یجَْعَلْھُ عَلىَٰ صِرَاطٍ  بوُا بآِیَاتنِاَ صُمٌّ وَبكُْمٌ فيِ الظُّلمَُاتِ ۗ مَن یشََإِ اللهَّ ِ أوَْ أتَتَْكُمُ كَذَّ سْتقَیِمٍ * قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنِْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللهَّ مُّ

 ِ اعَةُ أغََیْرَ اللهَّ رِكُونَ * وَلقَدَْ أرَْسَلْناَ إلِىَٰ  تدَْعُونَ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * بلَْ إیَِّاهُ تدَْعُونَ فیَكَْشِفُ مَا تدَْعُونَ إلِیَْھِ إنِ شَاءَ وَتنَسَوْنَ مَا تشُْ السَّ

عُونَ  اءِ لعََلَّھمُْ یتَضََرَّ رَّ ن قبَْلكَِ فأَخََذْناَھمُ باِلْبأَسَْاءِ وَالضَّ یْطَانُ  أمَُمٍ مِّ كِن قسََتْ قلُوُبھُمُْ وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ ٰـ عُوا وَلَ * فلَوَْلاَ إذِْ جَاءَھمُ بأَسُْناَ تضََرَّ

رُوا بھِِ فتَحَْناَ عَلیَْھِمْ أبَْوَابَ كُلِّ شَيْءٍ حَتَّىٰ إذَِا فرَِحُ  ا نسَُوا مَا ذُكِّ بْلسُِونَ * وا بمَِا أوُتوُا أخََذْ مَا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * فلَمََّ ناَھمُ بغَْتةًَ فإَذَِا ھمُ مُّ

 ُ ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ * قلُْ أرََأیَْتمُْ إنِْ أخََذَ اللهَّ ِ فقَطُِعَ دَابرُِ الْقوَْمِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۚ وَالْحَمْدُ لِلہَّ ھٌ غَیْرُ اللهَّ ٰـ نْ إلَِ  سَمْعَكُمْ وَأبَْصَارَكُمْ وَخَتمََ عَلىَٰ قلُوُبكُِم مَّ

 ِ فُ الآْیاَتِ ثمَُّ ھمُْ یصَْدِفوُنَ * قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنِْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللهَّ   بغَْتةًَ أوَْ جَھْرَةً ھلَْ یھُْلكَُ إلاَِّ الْقوَْمُ الظَّالمُِونَ یأَتْیِكُم بھِِ ۗ انظرُْ كَیْفَ نصَُرِّ

Все живые существа на земле и птицы, летающие на двух крыльях, являются 

подобными вам сообществами. Мы ничего не упустили в Писании. А затем они будут 

собраны к своему Господу. Те, которые считают ложью Наши знамения, глухи и немы 
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во мраках. Аллах вводит в заблуждение, кого пожелает, и наставляет на прямой путь, 

кого пожелает. Скажи: «Скажите мне, станете ли вы призывать кого-либо наряду с 

Аллахом, если вас поразит наказание Аллаха или наступит Час, если только вы 

говорите правду?» О нет! Вы будете призывать только Его. Если Он пожелает, то 

избавит вас от того, по поводу чего вы станете взывать к Нему, и тогда вы забудете о 

тех, кого приобщали в сотоварищи. Мы уже отправляли посланников к народам до 

тебя. Мы подвергали их нищете и недугам, дабы они проявили смирение. Почему же, 

когда их поражало Наше наказание, они не проявили смирение? Их сердца 

ожесточались, а дьявол приукрашивал для них то, что они совершали. Когда они 

позабыли о том, что им напоминали, Мы распахнули перед ними врата ко всякой 

вещи. Когда же они возрадовались дарованному, Мы схватили их внезапно, и они 

пришли в отчаяние! Беззаконники были уничтожены до основания. Хвала Аллаху, 

Господу миров! Скажи: «Как вы думаете, если Аллах отнимет ваш слух и ваше зрение 

и запечатает ваши сердца, какое божество, кроме Аллаха, вернет вам все это?» 

Посмотри, как Мы разъясняем знамения, однако они все еще отворачиваются. Скажи: 

«Как вы думаете, если наказание Аллаха поразит вас неожиданно или открыто, разве 

будет погублен кто-либо, кроме несправедливых людей?» 

(Сура «аль-Анам», аяты 38–47) 

В 38-м аяте Всевышний Аллах объясняет один из аспектов творения в этой обширной 

вселенной, в которой живут не только люди. Всевышний напоминает им о мире, относитель-

но которого люди беспечны и над которым не размышляют должным образом. Напротив, 

неверующие заняты своими мраками и своим высокомерием, забыв о существовании других 

творений, созданных Всевышним Аллахом. 

Когда они поймут, что все животные и птицы являются такими же группами творений, 

как и люди? Но, по Мудрости Всевышнего Аллаха, Он избрал вас среди всех остальных ви-

дов творений для того, чтобы вы поклонялись только Ему и несли ответственность за мис-

сию преемственности на земле среди Его творений. Аллах подчинил вам все созданное, дабы 

вы смогли исполнить эту задачу, и Он почтил вас ради этого: 

مْناَ بنَيِ آدَ  نْ خَلقَْ وَلقَدَْ كَرَّ مَّ لْناَھمُْ عَلىَٰ كَثیِرٍ مِّ نَ الطَّیِّباَتِ وَفضََّ  نَا تفَْضِیلاً مَ وَحَمَلْناَھمُْ فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ وَرَزَقْناَھمُ مِّ

Мы почтили сынов Адама и позволяем им передвигаться по суше и морю. Мы 

наделили их благами и даровали им явное превосходство над многими другими 

тварями. 

(Сура «аль-Исра», аят 70) 

Всевышний Аллах сотворил вас в наилучшем образе – Он придал вам облик и сделал ваш 

облик прекрасным. Все было сделано для того, чтобы предоставить вам возможность выпол-
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нить эту миссию, которую вы приняли по собственному выбору и относительно которой по 

собственному желанию заключили завет с Аллахом. Но после этого вы восстали против дан-

ного завета и опустились до уровня иных творений, которых Мы подчинили вам. И оказа-

лись даже ниже их: 

۞  َ ُ فیِھِمْ خَیْرًا لأَّ مُّ الْبكُْمُ الَّذِینَ لاَ یعَْقلِوُنَ * وَلوَْ عَلمَِ اللهَّ ِ الصُّ عْرِضُونَ إنَِّ شَرَّ الدَّوَابِّ عِندَ اللهَّ ھمُ مُّ  سْمَعَھمُْ ۖ وَلوَْ أسَْمَعَھمُْ لتَوََلَّوا وَّ

Воистину, наихудшими из живых существ перед Аллахом являются глухие и немые, 

которые не способны понимать. Если бы Аллах знал, что в них есть добро, Он 

непременно наделил бы их слухом. Но даже если бы Он наделил их слухом, они все 

равно бы отвернулись с отвращением. 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 22-23) 

Мы предоставили вам силу сознания, способностей и творческого потенциала, дабы вы 

использовали и задействовали ее при реализации вашей миссии. Но вы проявили небреж-

ность по отношению ко всему дарованному вам и оставили все это без внимания, никак не 

воспользовавшись предоставленными возможностями: 

نسِ  نَ الْجِنِّ وَالإِْ لھَمُْ قلُوُبٌ لاَّ یفَْقھَوُنَ بِھَا وَلھَمُْ أعَْینٌُ لاَّ یبُْصِرُونَ بھِاَ وَلھَمُْ آذَانٌ لاَّ یسَْمَعُونَ  ۖ◌  وَلقَدَْ ذَرَأْناَ لجَِھنََّمَ كَثیِرًا مِّ

ئكَِ كَالأْنَْعَامِ بلَْ ھمُْ  ۚ◌  بھَِا ٰـ ئكَِ ھمُُ الْغَافلِوُنَ  ۚ◌  أضََلُّ أوُلَ ٰـ  أوُلَ

Мы сотворили для Геенны много джиннов и людей. У них есть сердца, которые не 

разумеют, и глаза, которые не видят, и уши, которые не слышат. Они подобны скотине, 

но являются еще более заблудшими. Именно они являются беспечными невеждами. 

(Сура «аль-Араф», аят 179) 

Ваше отрицание и неверие в Наши знамения делает вас по степени ниже, чем творения, 

которые были подчинены вам, а также ниже всех остальных видов живых творений: ниже, 

чем птицы, пресмыкающиеся и хищники. И в тот день, когда вы все вместе будете воскре-

шены с этими творениями, их положение будет лучше, чем ваше. Ибо им Мы не даровали 

силу сознания, которую даровали вам; Мы не заключили с ними завет относительно того, о 

чем заключили завет с вами, и поэтому Мы скажем им: «Станьте прахом!», и они не попадут 

ни в Рай, ни в Ад. Если же говорить о вашем пристанище, то им станет Адский огонь, пото-

му что вы забыли Аллаха, нарушили заключенный с Ним завет и отреклись от вашей миссии 

преемственности на земле, которой вас почтил Всевышний. И поэтому Аллах заставил вас 

забыть самих себя – в воздаяние за то, что вы позабыли День расчета. 

Эти виды творений (птицы и животные) не избежали несправедливости творящих нече-

стие на земле. Ибо творящие нечестие на земле не ограничились тем, что навредили подоб-

ным себе людям, но они также навредили и животным, птицам, растениям и всей окружаю-

щей среде. Все виды живых существ, которые пострадали в результате деятельности творя-
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щих нечестие, будут свидетельствовать против них на предстоянии сбора подобно тому, как 

против них будут свидетельствовать их части тела: 

 الْیوَْمَ نخَْتمُِ عَلىَٰ أفَْوَاھِھِمْ وَتكَُلِّمُناَ أیَْدِیھِمْ وَتشَْھدَُ أرَْجُلھُمُ بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ 

Сегодня Мы запечатаем их уста. Их руки будут говорить с Нами, а их ноги будут 

свидетельствовать о том, что они приобретали. 

(Сура «Йа Син», аят 65) 

Всевышний Аллах также сказал: 

ِ إلِىَ النَّارِ فھَمُْ یوُزَعُونَ * حَتَّىٰ إذَِا مَا جَاءُوھاَ شَھِدَ عَلیَْھِمْ سَمْعُھُ  مْ وَأبَْصَارُھمُْ وَجُلوُدُھمُ بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * وَیوَْمَ یحُْشَرُ أعَْدَاءُ اللهَّ

ُ الَّذِي أنَطقََ كُلَّ شَيْءٍ وَھوَُ خَلقَكَُمْ  ةٍ وَإلِیَْھِ ترُْجَعُونَ * وَمَا كُنتمُْ تسَْتتَرُِونَ أنَ  وَقاَلوُا لجُِلوُدِھِمْ لمَِ شَھِدتُّمْ عَلیَْناَ ۖ قاَلوُا أنَطقَنَاَ اللهَّ لَ مَرَّ أوََّ

ا تعَْمَلوُنَ * وَذَ یشَْھدََ عَلیَْكُمْ سَمْعُكُمْ وَلاَ أبَْصَارُكُمْ وَلاَ  مَّ َ لاَ یعَْلمَُ كَثیِرًا مِّ كِن ظنَنَتمُْ أنََّ اللهَّ ٰـ لكُِمْ ظنَُّكُمُ الَّذِي ظنَنَتمُ بِرَبِّكُمْ أرَْدَاكُمْ  ٰجُلوُدُكُمْ وَلَ

نَ الْخَاسِرِینَ   فأَصَْبحَْتمُ مِّ

В тот день, когда враги Аллаха будут собраны перед Огнем, их задержат. Когда же 

они достигнут его, их слух, их взоры и их кожа станут свидетельствовать против них о 

том, что они совершали. Они скажут своей коже: «Почему вы стали свидетельствовать 

против нас?» Они скажут: «Нас заставил говорить Аллах, Который заставил говорить 

всякую вещь». Он сотворил вас в первый раз, и к Нему вы будете возвращены. Вы не 

укрывались от свидетельств вашего слуха, ваших взоров и вашей кожи. Но вы 

предполагали, что Аллах не знает многого из того, что вы совершали. Эти ваши 

предположения, которые вы делали о вашем Господе, погубили вас, и вы оказались 

одними из потерпевших убыток. 

(Сура «Фуссылят», аяты 19–23) 

И наступит тот день, когда свидетели заговорят против вас. И вам, о неверующие, уже не 

будет позволено говорить! 

После этого Всевышний обращается к ним с вопросом, который зачастую застает челове-

ка врасплох. Вопрос описывает ситуацию, когда человек будет вынужден обратиться за по-

мощью исключительно к Единому Аллаху. И это произойдет, когда человек увидит наказа-

ние Аллаха или же наступление Часа. Тогда Всевышний Аллах скажет: 

ِ تدَْعُونَ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِ اعَةُ أغََیْرَ اللهَّ ِ أوَْ أتَتَْكُمُ السَّ  نَ قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنِْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللهَّ

Скажи: «Скажите мне, станете ли вы призывать кого-либо наряду с Аллахом, если 

вас поразит наказание Аллаха или наступит Час, если только вы говорите правду?» 

(Сура «аль-Анам», аят 40) 

Ибо насколько бы мучительным ни было наказание в мирской жизни, оно все равно 

намного слабее, чем наказание Судного дня. Поэтому после того, как вас настигнет наказа-

ние, вы обнаружите, что ваша врожденная природа будет говорить сама за себя, вдали от 

ваших отклонений и давления, которое вы оказывали на нее с вашей стороны. Ужас неожи-
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данности не позволит вам обратиться к вашим лжебогам, сотоварищам и заблуждениям. И 

тогда вы обратитесь с вашей просьбой о помощи к Одному Аллаху, ибо именно такой явля-

ется врожденное качество человека – обращаться с мольбой только к Аллаху. В тот момент 

вы вспомните, как обращались за помощью к вашему Господу в День воскрешения, но связи 

между вами будут разорваны, и покинуло вас то, о чем вы заявляли. Ожидаете ли вы, что 

ваш Господь поможет вам после того, как в мирской жизни вы превознеслись и возгорди-

лись, отказавшись поклоняться только Ему? После того, как вы отвергли Его посланников и 

не последовали Его призыву? Так почему же вы не ответили Аллаху сегодня, чтобы он отве-

тил вам завтра? В мирской жизни вы мешали вашей врожденной природе участвовать в ре-

шении трудных ситуаций, хотя врожденная природа стремится просить помощи только у 

Аллаха. Так почему же в мирской жизни вы не достигли гармонии с вашей врожденной при-

родой, не уверовали в вашего Господа, не противостояли своим дьяволам и врагам вместо 

того, чтобы восстать против Единственно Истинного Бога?!! 

Всевышний в Коране обращает внимание на то, что Его установления всегда осуществляются 

относительно отдельно взятых лиц, целых народов и обществ. Это напоминает о множестве 

народов, к которым прежде являлись их посланники с ясными знамениями, после чего к ним 

были применены божественные установления. Когда эти народы посчитали лжецами пришед-

ших к ним посланников (подобно тому, как с тобой поступил твой народ), то Мы непременно 

подвергли его жителей невзгодам и напастям. Невзгоды (баса) – все, что постигает человека в 

его окружении. Например, болезнь. Также это может быть нужда, суровость, бедствие или нена-

вистное. Чаще всего это слово употребляется в качестве метафоры250. Слово «напасть» (дарр) – 

плохое состояние, которое может быть либо в душе человека (из-за недостатка знания, достоин-

ства или целомудрия), либо в теле человека (из-за отсутствия какой-то части тела или из-за бо-

лезни), либо же в его социальном положении (из-за скудного имущества или низкого статуса). 

Поэтому пророк Айюб (мир ему) обратился к Аллаху с такой мольбой: 

احِمِینَ  رُّ وَأنَتَ أرَْحَمُ الرَّ نيَِ الضُّ  وَأیَُّوبَ إذِْ ناَدَىٰ رَبَّھُ أنَِّي مَسَّ

Помяни также Айюба (Иова), который воззвал к своему Господу: «Воистину, меня 

коснулось зло, а ведь Ты – Милосерднейший из милосердных». 

(Сура «аль-Анбия», аят 83) 

 فكََشَفْناَ مَا بھِِ مِن ضُرٍّ 

Мы ответили на его мольбу, устранили постигшее его зло… 

(Сура «аль-Анбия», аят 84) 

250 Аль-Мунави, Зейн ад-Дин Мухаммад Абд ар-Рауф (1031 г. х.), «Определения» («Ат-Та'ариф»), ред.: Му-
хаммад Ридван ад-Дая, Бейрут и Дамаск, изд-во: «Дар аль-Фикр аль-Муа’сыр» и «Дар аль-Фикр», 1410 г. х., 
стр. 111. 
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Следовательно, под словом «напасть» (дарр) может подразумеваться любое из этих трех 

значений251. 

Оба этих слова, «невзгоды» и «напасти», связаны между собой общим положением, к ко-

торому они приводят – это обретение смирения перед Аллахом. И поэтому невзгоды и напа-

сти призваны побудить людей с черствыми сердцами и суровой сущностью покаяться и вер-

нуться к их Господу. Но черствость их сердец, суровость их сущности и оцепенение силы их 

сознания помешало им покаяться перед Аллахом. Следовательно, «невзгоды» и «напасти» – 

это слабость и смирение. Всевышний Аллах сказал: 

عًا   وَخُفْیةًَ تضََرُّ

…смиренно и тайно… 

(Сура «аль-Анам», аят 63) 

عُونَ   لعََلَّھمُْ یتَضََرَّ

…дабы они проявили смирение. 

(Сура «аль-Анам», аят 42)252 

Затем говорится о том, что 

نْ حَیْثُ لاَ یعَْلمَُونَ *  بوُا بآِیاَتنِاَ سَنسَْتدَْرِجُھمُ مِّ  وَأمُْليِ لھَمُْۚ  إنَِّ كَیْدِي مَتیِنٌ وَالَّذِینَ كَذَّ

Мы завлечем так, что они даже не узнают этого. Я дам им отсрочку, ведь хитрость 

Моя несокрушима. 

(Сура «аль-Анам», аяты 182-183) 

В мирской жизни им будут открыты врата обширного удела, телесного здоровья, обилия 

жен и детей, дабы сила их сознания работала совершенно в противоположном направлении. 

Им будет казаться, что они правы в своем неверии. Вследствие этого сила их больного и сла-

бого сознания будет связывать обилие их удела с тем, что они считали лжецами своих по-

сланников, были неверующими и совершали многобожие: 

بوُنَ   وَتجَْعَلوُنَ رِزْقكَُمْ أنََّكُمْ تكَُذِّ

И делаете ваш удел тем, что считаете ложью истину? 

(Сура «аль-Вакыа», аят 82) 

یَّنتَْ وَظَنَّ أھَْلھُاَ  أنََّھمُْ قاَدِرُونَ عَلیَْھاَ أتَاَھاَ أمَْرُناَ لیَْلاً أوَْ نھَاَرًا فَجَعَلْناَھاَ حَصِیدًا كَأنَ لَّمْ تغَْنَ حَتَّىٰ إذَِا أخََذَتِ الأْرَْضُ زُخْرُفھَاَ وَازَّ

لُ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یتَفَكََّرُونَ  ٰباِلأْمَْسِ ۚ كَذَ   لكَِ نفُصَِّ

Когда же земля покрывается убранством и приукрашается, а ее жители полагают, 

что они властны над ней, Наше повеление постигает ее ночью или днем. Мы 

251 См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), преды-
дущий источник, стр. 503. 
252 См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), преды-
дущий источник, стр. 506. 
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превращаем ее в жнивье, словно еще вчера она не изобиловала. Так Мы разъясняем 

знамения для людей размышляющих. 

(Сура «Йунус», аят 24) 

Тогда Аллах схватит их хваткой Могущественного, Всемогущего, как об этом сказано в 

словах Всевышнего Аллаха: 

رُوا بھِِ فتَحَْناَ عَلیَْھِمْ أبَْوَابَ كُلِّ شَيْءٍ حَتَّىٰ إذَِا فرَِحُوا بمَِا أوُتوُا أخََذْناَ ا نسَُوا مَا ذُكِّ بْلسُِونَ فلَمََّ  ھمُ بغَْتةًَ فإَذَِا ھمُ مُّ

Когда они позабыли о том, что им напоминали, Мы распахнули перед ними врата ко 

всякой вещи. Когда же они возрадовались дарованному, Мы схватили их внезапно, и 

они пришли в отчаяние! 

(Сура «аль-Анам», аят 44) 

То есть: они отчаялись в спасении и стали скорбеть о том, что они были нерадивы по от-

ношению к Аллаху: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   فقَطُِعَ دَابرُِ الْقوَْمِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۚ وَالْحَمْدُ لِلہَّ

Беззаконники были уничтожены до основания. Хвала Аллаху, Господу миров! 

(Сура «аль-Анам», аят 45) 

Аль-Асфахани в своей книге «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-

Куран») дал следующее определение слову «отчаяние» (ибляс): «Грусть, в которую впадают 

из-за сильной беды. Говорят “отчаялся” (абляса), и от этого слова образовано слово “иб-

лис”». Существует такое мнение. Всевышний Аллах сказал: 

اعَةُ یبُْلسُِ الْمُجْرِمُونَ    وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ

В тот день, когда наступит Час, грешники придут в отчаяние. 

(Сура «ар-Рум», аят 12) 

Всевышний Аллах также сказал: 

بْلسُِونَ   أخََذْناَھمُ بغَْتةًَ فإَذَِا ھمُ مُّ

Мы схватили их внезапно, и они пришли в отчаяние! 

(Сура «аль-Анам», аят 44) 

Всевышний Аллах также сказал: 

ن قبَْلھِِ لمَُبْلسِِینَ  لَ عَلیَْھِم مِّ  وَإنِ كَانوُا مِن قبَْلِ أنَ ینُزََّ

Хотя до того, как он был ниспослан им, они были в отчаянии. 

(Сура «ар-Рум», аят 49)253 

«До основания» – то есть все они были уничтожены, до последнего. В этом аяте упомина-

ется «хвала Аллаху»: 

253 См. Ар-Рагыб аль-Асфахани, «Смыслы отдельных слов Корана» («Муфрадат Альфаз аль-Куран»), преды-
дущий источник, стр. 143. 
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ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   وَالْحَمْدُ لِلہَّ

Хвала Аллаху, Господу миров! 

(Сура «аль-Анам», аят 45) 

Хвала Аллаху упомянута для того, дабы объяснить, что уничтожение данного вида людей 

было необходимо для спасения земли от тех, которые распространяли на ней нечестие и от-

носились к ней небрежно. И за все это – хвала Аллаху, Который сокрушил тиранов, спас 

слабых и уничтожил тех, которые распространяли нечестие! Аллах превыше всех недостат-

ков! Пророку Нуху было приказано восхвалить Аллаха за то, что Он спас его, а также тех, 

кто был с ним в ковчеге. Аллах спас их от людей несправедливых и погубил остальных в по-

топе: 

لكََ إلاَِّ مَن سَبقََ عَلیَْھِ بأِعَْینُنَِا وَوَحْینِاَ فإَذَِا جَاءَ أمَْرُناَ وَفاَرَ التَّنُّورُ ۙ فاَسْلكُْ فیِھاَ مِن كُلٍّ زَوْجَیْنِ اثْنیَْنِ وَأھَْ  فأَوَْحَیْناَ إلِیَْھِ أنَِ اصْنعَِ الفْلُْكَ 

غْرَقوُنَ * فإَذَِا  اناَ مِنَ الْقوَْمِ الْقوَْلُ مِنْھمُْ ۖ وَلاَ تخَُاطِبْنيِ فيِ الَّذِینَ ظَلمَُوا ۖ إنَِّھمُ مُّ ِ الَّذِي نجََّ عَكَ عَلىَ الْفلُْكِ فقَلُِ الْحَمْدُ لِلہَّ اسْتوََیْتَ أنَتَ وَمَن مَّ

باَرَكًا وَأنَتَ خَیْرُ الْمُنزِلیِنَ * إنَِّ فيِ ذَ  بِّ أنَزِلْنيِ مُنزَلاً مُّ مَّ أنَشَأنْاَ مِن بعَْدِھِمْ قرَْناً لكَِ لآَیاَتٍ وَإنِ كُنَّا لمَُبْتلَیِنَ * ثُ  ٰالظَّالمِِینَ * وَقلُ رَّ

 آخَرِینَ 

Мы внушили ему откровение: «Сооруди ковчег у Нас на Глазах согласно Нашему 

откровению. А когда явится Наше веление, и вода забьет фонтаном из печи, то погрузи 

на него по паре всего живого, а также свою семью, кроме тех, о чьей гибели уже было 

ниспослано Мое веление. И не проси Меня за тех, которые поступали несправедливо. 

Они будут потоплены. А когда ты и те, кто с тобой, сядете в ковчег, скажи: «Хвала 

Аллаху, Который спас нас от несправедливых людей!» Скажи также: «Господи! 

Приведи меня к благословенному месту, ведь Ты – Наилучший из расселяющих». 

Воистину, в этом есть знамения. Воистину, Мы подвергаем испытанию. Вслед за ними 

Мы сотворили другое поколение. 

(Сура «аль-Муминун», аяты 27–31) 

ِ الَّذِي أذَْھبََ عَنَّا الْحَزَنَ ۖ إنَِّ رَبَّناَ لغََفوُرٌ شَكُورٌ * الَّذِي أحََلَّناَ دَارَ الْمُقاَمَةِ مِن فضَْ وَقاَلوُا الْحَمْدُ  ناَ لِلہَّ ناَ فیِھاَ نصََبٌ وَلاَ یمََسُّ لھِِ لاَ یمََسُّ

 فیِھاَ لغُُوبٌ 

Они скажут: «Хвала Аллаху, Который избавил нас от печали! Воистину, наш 

Господь – Прощающий, Благодарный. Он поселил нас по Своей милости в Вечной 

обители, где нас не коснется ни усталость, ни изнеможение». 

(Сура «Фатыр», аяты 34-35) 

ِ الَّذِي صَدَقنَاَ وَعْدَهُ وَأوَْرَثنَاَ الأْرَْضَ نتَبَوََّ   أُ مِنَ الْجَنَّةِ حَیْثُ نشََاءُ ۖ فنَعِْمَ أجَْرُ الْعَامِلیِنَ وَقاَلوُا الْحَمْدُ لِلہَّ

Они скажут: «Хвала Аллаху, Который дал нам правдивое обещание и позволил нам 

унаследовать райскую землю. Мы можем поселиться в Раю, где пожелаем. Как же 

прекрасна награда тружеников!» 

(Сура «аз-Зумар», аят 74) 
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Следовательно, верующие восхваляют Аллаха из-за их благодарности Ему за то, что Он 

уничтожил творящих нечестие на земле, несправедливых, тиранов и деспотов, а также за то, 

что Он помог слабым, и пусть даже спустя какое-то время. 

Если Аллах забирает у человека силу сознания, то он становится неполноценным челове-

ком – по мере того, насколько он лишен милостей и ощущений, дарованных ему Аллахом. И 

в то же самое время такой человек не может отнести себя к «безмолвным животным», ибо 

животные созданы таковыми изначально. Но человек не таков. Далее Всевышний сказал: 

ِ بغَْتَةً أوَْ جَھْرَةً ھلَْ یھُْلكَُ إلاَِّ الْقوَْمُ الظَّالمُِونَ   قلُْ أرََأیَْتكَُمْ إنِْ أتَاَكُمْ عَذَابُ اللهَّ

Скажи: «Как вы думаете, если наказание Аллаха поразит вас неожиданно или 

открыто, разве будет погублен кто-либо, кроме несправедливых людей?» 

(Сура «аль-Анам», аят 47) 

Всевышний дал неверующим очень важный повод для размышлений. Как будто бы Он 

потребовал от их: «Сообщите мне, если с вами произойдет подобное. Это может произойти с 

вами в любой момент. Ибо вы не веруете в Того, Кто даровал вам все эти милости. Вы отвер-

гаете веру в Него. Так сообщите же мне, когда к вам неожиданно явится наказание Аллаха, 

без каких-либо предпосылок или предупреждений. Ибо Наша кара и Наше наказание могут 

настигнуть вас как ночью, так и днем»: 

ن قرَْیةٍَ أھَْلكَْناَھاَ فجََاءَھاَ بأَسُْناَ بیََاتاً أوَْ ھمُْ قاَئلِوُنَ * فمََا كَانَ دَعْوَاھمُْ إذِْ جَاءَھمُ فلَنَسَْألَنََّ بأَسُْناَ إلاَِّ أنَ قاَلوُا إنَِّا كُنَّا ظَالمِِینَ *  وَكَم مِّ

نَّ عَلیَْھِم بعِِلْمٍ ۖ وَمَا كُنَّا غَائبِیِنَ   الَّذِینَ أرُْسِلَ إلِیَْھِمْ وَلنَسَْألَنََّ الْمُرْسَلیِنَ * فلَنَقَصَُّ

Сколько же селений Мы погубили! Наше наказание поражало их ночью или во 

время полуденного отдыха. А когда Наше наказание поражало их, они лишь говорили: 

«Воистину, мы были несправедливы!» Мы непременно спросим тех, к кому были 

отправлены посланники, и непременно спросим самих посланников. Мы непременно 

расскажем им об их деяниях на основании знания. Мы никогда не отсутствовали. 

(Сура «аль-Араф», аяты 4–7) 

Наше наказание может поразить открыто, явно, посреди дня. Те, которые творили нече-

стие, уже видели все предпосылки, но не покаялись и не помянули назидание, пока не оказа-

лись в вихре наказания и в центре событий: 

عْضُ آیاَتِ رَبِّكَ لاَ ینَفعَُ نفَْسًا إیِمَانھُاَ لمَْ تكَُنْ نظرُُونَ إلاَِّ أنَ تأَتْیِھَمُُ الْمَلاَئِكَةُ أوَْ یأَتْيَِ رَبُّكَ أوَْ یأَتْيَِ بعَْضُ آیَاتِ رَبِّكَ ۗ یوَْمَ یأَتْيِ بَ ھلَْ یَ 

 ظِرُوا إنَِّا مُنتظَِرُونَ آمَنتَْ مِن قبَْلُ أوَْ كَسَبتَْ فيِ إیِمَانِھَا خَیْرًا ۗ قلُِ انتَ 

Неужели они ожидают чего-либо помимо того, что к ним явятся ангелы, или явится твой 

Господь, или явятся некоторые из знамений твоего Господа? В тот день, когда явятся 

некоторые знамения твоего Господа, вера не принесет пользы душе, если та не уверовала 

прежде или не приобрела благодаря своей вере добро. Скажи: «Ждите, и мы тоже подождем». 

(Сура «аль-Анам», аят 158) 
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Подобное уже произошло с фараоном и его народом, с народом Нуха и с другими людь-

ми. Поэтому Наше наказание зависит от Нашего предопределения, а не от их мечтаний и же-

ланий. 

Вы, о несправедливые, творящие нечестие на земле, требуете предоставить вам то, чего 

посланники не в состоянии сделать. Ответ на ваши требования не является задачей послан-

ников. Один раз вы требуете от них ускорить наказание, от которого они вас предостерега-

ют, а в другой раз вы требуете от них продемонстрировать вам ощутимые чудеса. И так про-

исходит в зависимости от ваших страстей и желаний. 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

РАЗЪЯСНЕНИЕ ТОГО, КЕМ ЯВЛЯЛИСЬ ПОСЛАННИКИ, А ТАКЖЕ НАСТАВ-

ЛЕНИЕ ОТНОСИТЕЛЬНО ТОГО, КАК ИМ СЛЕДУЕТ ОТНОСИТЬСЯ К СВОИМ 

НАРОДАМ 

رِینَ وَمُنذِرِینَ ۖ فمََنْ آمَنَ وَأصَْلحََ فلاََ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یَ  ھمُُ حْزَنوُنَ * وَالَّذِینَ وَمَا نرُْسِلُ الْمُرْسَلیِنَ إلاَِّ مُبشَِّ بوُا بآِیاَتنِاَ یمََسُّ كَذَّ

ِ وَلاَ أعَْلمَُ الْغَیْبَ وَلاَ أقَوُلُ   لكَُمْ إنِِّي مَلكٌَۖ  إنِْ أتََّبعُِ إلاَِّ مَا یوُحَىٰ إلِيََّ ۚ قلُْ ھلَْ الْعَذَابُ بمَِا كَانوُا یفَْسُقوُنَ * قلُ لاَّ أقَوُلُ لكَُمْ عِندِي خَزَائنُِ اللهَّ

ن دُونھِِ وَليٌِّ وَلاَ شَفیِعٌ لَّعَلَّھمُْ  ىٰ وَالْبصَِیرُ ۚ أفَلاََ تتََفكََّرُونَ * وَأنَذِرْ بھِِ الَّذِینَ یخََافوُنَ أنَ یحُْشَرُوا إلِىَٰ رَبِّھِمْ ۙ لیَْسَ لھَمُیسَْتوَِي الأْعَْمَ  مِّ

ن شَيْءٍ  یتََّقوُنَ * وَلاَ تطَْرُدِ الَّذِینَ یدَْعُونَ رَبَّھمُ باِلْغَدَاةِ وَالْعَشِيِّ  ن شَيْءٍ وَمَا مِنْ حِسَابكَِ عَلیَْھِم مِّ یرُِیدُونَ وَجْھھَُ ۖ مَا عَلیَْكَ مِنْ حِسَابھِِم مِّ

ن بیَْنِ  ٰفتَطَْرُدَھمُْ فتَكَُونَ مِنَ الظَّالمِِینَ * وَكَذَ  ُ عَلیَْھِم مِّ ؤُلاَءِ مَنَّ اللهَّ ٰـ اكِرِینَ * وَإذَِا لكَِ فتَنََّا بعَْضَھمُ ببِعَْضٍ لِّیقَوُلوُا أھََ ُ بأِعَْلمََ باِلشَّ ناَ ۗ أَلیَْسَ اللهَّ

حْمَةَ ۖ أنََّھُ  لحََ مَنْ عَمِلَ مِنكُمْ سُوءًا بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ تاَبَ مِن بعَْدِهِ وَأصَْ جَاءَكَ الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ بِآیاَتنِاَ فقَلُْ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ ۖ كَتبََ رَبُّكُمْ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ

حِیمٌ * وَكَذَ  لُ الآْیاَتِ وَلتِسَْتبَیِنَ سَبیِلُ الْمُجْرِمِینَ * قلُْ إنِِّي نھُِیتُ أنَْ أعَْبدَُ الَّذِینَ تدَْعُونَ مِن  ٰفأَنََّھُ غَفوُرٌ رَّ ِ ۚ قلُ لاَّ أتََّبعُِ لكَِ نفُصَِّ دُونِ اللهَّ

بْتمُ بھِِ ۚ مَا عِندِي مَا تسَْتَعْجِلوُنَ بھِِ ۚ إنِِ الْحُكْ أھَْوَاءَكُمْ ۙ قدَْ ضَللَْتُ إذًِا وَمَا أنَاَ مِنَ الْ  بِّي وَكَذَّ ن رَّ ِ ۖ مُھْتدَِینَ * قلُْ إنِِّي عَلىَٰ بیَِّنةٍَ مِّ مُ إلاَِّ لِلہَّ

ُ أعَْلمَُ باِلظَّالمِِینَ یقَصُُّ الْحَقَّ ۖ وَھوَُ خَیْرُ الْفاَصِلیِنَ * قلُ لَّوْ أنََّ عِندِي مَا تسَْتعَْجِلوُنَ بِھِ لقَضُِيَ الأَْ   مْرُ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ ۗ وَاللهَّ

Мы отправляем посланников только добрыми вестниками и предостерегающими 

увещевателями. Те, которые уверовали и совершали праведные деяния, не познают 

страха и не будут опечалены. А тех, которые считают ложью Наши знамения, коснутся 

мучения за то, что они были нечестивцами. Скажи: «Я не говорю вам, что при мне 

сокровищницы Аллаха, и я не ведаю сокровенного. Я не говорю вам, что являюсь 

ангелом. Я следую лишь тому, что ниспосылается мне в откровении». Скажи: «Разве 

равны слепой и зрячий? Неужели вы не поразмыслите?» Предостерегай им тех, 

которые страшатся того, что они будут собраны перед своим Господом тогда, когда не 

будет у них, помимо Него, ни покровителя, ни заступника. Быть может, они 

устрашатся! Не прогоняй тех, которые взывают к своему Господу утром и перед 

закатом, стремясь к Его Лику. Ты нисколько не в ответе за них, и они нисколько не в 

ответе за тебя. Если же ты прогонишь их, то окажешься одним из беззаконников. Так 

Мы искушали одних из них другими, дабы они сказали: «Неужели среди нас Аллах 

оказал милость только этим?» Разве Аллах не лучше знает тех, кто благодарен? Когда 
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к тебе приходят те, которые уверовали в Наши знамения, говори им: «Мир вам! Ваш 

Господь предписал себе быть Милосердным, и если кто из вас сотворит зло по своему 

невежеству, а затем раскается и станет совершать праведные деяния, то ведь Он – 

Прощающий, Милосердный». Таким образом Мы разъясняем знамения, чтобы стал 

ясен путь грешников. Скажи: «Мне запрещено поклоняться тем, к кому вы взываете 

наряду с Аллахом». Скажи: «Я не стану потакать вашим желаниям. В противном 

случае я собьюсь с пути и не окажусь в числе следующих прямым путем». Скажи: «Я 

руководствуюсь ясным доказательством от моего Господа, а вы считаете это ложью. Я 

не владею тем, что вы торопите. Решение принимает только Аллах. Он изрекает 

истину и является Наилучшим из судий». Скажи: «Если бы я владел тем, что вы 

торопите, то спор между мной и вами был бы уже решен. Но Аллаху лучше знать о 

беззаконниках». 

(Сура «аль-Анам», аяты 48–58) 

Посланники – это пророки и посланцы Аллаха. Только Аллах устанавливал задачи, границы 

деятельности и средства их достижения для пророков. Всевышний Аллах ограничил задачи про-

роков одной самой главной задачей: призыв, который сопровождается радостной вестью и 

предостережением. Всевышний Аллах обладает абсолютным могуществом и, если пожелает, 

может ниспослать им любые знамения, перед которыми покорно склонятся их шеи: 

لْ عَلیَْھِم مِّ  مَاءِ آیةًَ فظََلَّتْ أعَْناَقھُمُْ لھَاَ خَاضِعِینَ إنِ نَّشَأْ ننُزَِّ  نَ السَّ

Если Мы пожелаем, то ниспошлем им с неба знамение, перед которым покорно 

склонятся их шеи. 

(Сура «аш-Шуара», аят 4) 

 Но в таком случае это будет указывать на определенный вид принуждения. Хотя ранее 

Аллах уже установил Свое слово относительно того, что человек имеет «свободу вероиспо-

ведания». И ради того, чтобы обеспечить свободу человека, задача посланников была огра-

ничена призывом, который сопровождался предостережением от наказания и радостной ве-

стью о награде. И поэтому никому из людей не следует ожидать от Всевышнего Аллаха того, 

что Он принудит людей веровать в Его посланников и в то, что было ниспослано им. Ибо 

Всевышний сказал: 

شْدُ مِنَ   ینِ ۖ قدَ تَّبیََّنَ الرُّ ِ فقَدَِ اسْتمَْسَكَ باِلْعُرْوَةِ الْوُثْقىَٰ لاَ انفصَِامَ لھَاَ ۗلاَ إكِْرَاهَ فيِ الدِّ ُ الْغَيِّ ۚ فمََن یكَْفرُْ باِلطَّاغُوتِ وَیؤُْمِن باِللہَّ  وَاللهَّ

 سَمِیعٌ عَلیِمٌ 

Нет принуждения в религии. Прямой путь уже отличился от заблуждения. Кто не 

верует в тагута, а верует в Аллаха, тот ухватился за самую надежную рукоять, которая 

никогда не сломается. Аллах – Слышащий, Знающий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 
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بِّكُمْ ۖ فمََن شَاءَ فلَْیؤُْمِن وَمَن شَاءَ فلَْیكَْفرُْ   وَقلُِ الْحَقُّ مِن رَّ

Скажи: «Истина – от вашего Господа. Кто хочет, пусть верует, а кто не хочет, пусть 

не верует». 

(Сура «аль-Кахф», аят 29) 

ھمُُ الْعَذَ  بوُا بآِیاَتنِاَ یمََسُّ  ابُ بمَِا كَانوُا یفَْسُقوُنَ فمََنْ آمَنَ وَأصَْلحََ فلاََ خَوْفٌ عَلیَْھِمْ وَلاَ ھمُْ یحَْزَنوُنَ * وَالَّذِینَ كَذَّ

Те, которые уверовали и совершали праведные деяния, не познают страха и не будут 

опечалены. А тех, которые считают ложью Наши знамения, коснутся мучения за то, 

что они были нечестивцами. 

(Сура «аль-Анам», аяты 48-49) 

Также Всевышний Аллах объяснил, кем на самом деле были посланники и как Аллах поз-

волил им объединить в себе божественное откровение и человеческие качества. Всевышний 

Аллах приказал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) заверить свой народ в 

том, что он является человеком, чьи возможности ограничены, и что донесение к ним посла-

ния, дарованного ему Всевышним Аллахом, ничего не меняет в сути вышеупомянутых во-

просов: 

ِ وَلاَ أعَْلمَُ الْغَیْبَ وَلاَ أقَوُلُ لكَُمْ إنِِّي مَلكٌَ   قلُْ ھلَْ یسَْتوَِي الأْعَْمَىٰ  ۚ◌  مَا یوُحَىٰ إلِيََّ إنِْ أتََّبعُِ إلاَِّ  ۖ◌  قلُ لاَّ أقَوُلُ لكَُمْ عِندِي خَزَائنُِ اللهَّ

رُونَ  ۚ◌  وَالْبصَِیرُ   أفَلاََ تتَفَكََّ

Скажи: «Я не говорю вам, что при мне сокровищницы Аллаха, и я не ведаю 

сокровенного. Я не говорю вам, что являюсь ангелом. Я следую лишь тому, что 

ниспосылается мне в откровении». Скажи: «Разве равны слепой и зрячий? Неужели вы 

не поразмыслите?» 

(Сура «аль-Анам», аят 50) 

Скажи: «Я не говорю вам, что при мне сокровищницы Аллаха, поэтому ничего не просите 

у меня дать вам. Я не знаю сокровенного и не говорю вам, что передача божественного по-

слания превратила меня из человека в ангела. Всего этого никогда не происходило. Я – всего 

лишь человек и посланник, следую тому, что было ниспослано мне в откровении от моего 

Господа. Поэтому увидьте, услышьте и поразмыслите над этим. Если же говорить о вас, то 

вы продолжаете пребывать в слепоте, мраках и далеком заблуждении. При этом вы знаете, 

что слепой не подобен зрячему. Но вы не размышляете, дабы понять то, что вы находитесь в 

положении слепого, а я – в положении зрячего, благодаря тому, что было ниспослано мне в 

откровении от моего Господа». 

Затем Всевышний Аллах приказывает Своему посланнику (мир ему и благословение Ал-

лаха) не тратить время на этих слепцов, которые не размышляют, а также Он приказывает 

ему предостерегать посредством этого Корана тех, чьи сердца и умы открыл Аллах для вос-

приятия наглядных знамений. И они уверовали в то, что существует воскрешение, сбор и 
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предстояние перед Всевышним Аллахом. И поэтому верующие взяли себе в покровители и 

заступники Всевышнего Аллаха. Верующие, обладая всей необходимой готовностью, возвы-

сятся до степени богобоязненности. Так ни в коем случае не считай, что предостережение 

адресовано исключительно заблудшим многобожникам: 

ِ الْمَصِیرُ إنَِّمَا تنُذِرُ الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھمُ باِلْغَیْبِ وَ  ىٰ لنِفَْسِھِ ۚ وَإلِىَ اللهَّ ىٰ فإَنَِّمَا یتَزََكَّ لاَةَ ۚ وَمَن تزََكَّ  أقَاَمُوا الصَّ

Ты предостерегаешь только тех, которые боятся своего Господа, не видя Его воочию, 

и совершают намаз. Кто очищается, тот очищается во благо себе, и к Аллаху предстоит 

прибытие. 

(Сура «Фатыр», аят 18) 

В данном случае сравнение уходит далеко за рамки двойственной системы сравнения, со-

стоящей исключительно из «слепого» и «зрячего». Сравнение превращается в большую 

группу, состоящую из множества парных противоположностей: 

َ وَمَا یسَْتوَِي الأْعَْمَىٰ وَالْبصَِیرُ * وَلاَ الظُّلمَُاتُ وَلاَ النُّورُ * وَلاَ الظِّلُّ وَلاَ الْحَرُورُ * وَمَا یسَْتَ  وِي الأَْحْیاَءُ وَلاَ الأْمَْوَاتُ ۚ إنَِّ اللهَّ

ن فيِ الْقبُوُرِ * ةٍ إلاَِّ خَلاَ فیِھاَ نذَِ  یسُْمِعُ مَن یشََاءُ ۖ وَمَا أنَتَ بمُِسْمِعٍ مَّ نْ أمَُّ  یرٌ إنِْ أنَتَ إلاَِّ نذَِیرٌ * إنَِّا أرَْسَلْناَكَ باِلْحَقِّ بشَِیرًا وَنذَِیرًا ۚ وَإنِ مِّ

Не равны слепой и зрячий, мраки и свет, тень и зной. Не равны живые и мертвые. 

Воистину, Аллах дарует слух тому, кому пожелает, и ты не можешь заставить слышать 

тех, кто в могиле. Ты - всего лишь предостерегающий увещеватель. Мы послали тебя с 

истиной добрым вестником и предостерегающим увещевателем, и нет ни одного 

народа, к которому не приходил бы предостерегающий увещеватель. 

(Сура «Фатыр», аяты 19–24) 

Посему не печалься и знай: 

رْهُ بمَِغْفرَِةٍ وَأَجْرٍ كَرِیمٍ  نَ باِلْغَیْبِ ۖ فبَشَِّ ٰـ حْمَ كْرَ وَخَشِيَ الرَّ  إنَِّمَا تنُذِرُ مَنِ اتَّبَعَ الذِّ

Ты можешь предостеречь только того, кто последовал за Напоминанием и 

устрашился Милостивого, не видя Его воочию. Обрадуй его вестью о прощении и 

щедрой награде. 

(Сура «Йа Син», аят 11) 

Поистине, Всевышний Аллах приказывает Своему пророку (мир ему и благословение Ал-

лаха) предостерегать их возвращением ко Всевышнему Аллаху: 

وا إلَِ  بیِنٌ ففَرُِّ نْھُ نذَِیرٌ مُّ ِ ۖ إنِِّي لكَُم مِّ  ى اللهَّ

Скажи: «Бегите же к Аллаху. Воистину, я являюсь для вас предостерегающим и 

разъясняющим увещевателем от Него». 

(Сура «аз-Зариййят», аят 50) 

После этого Всевышний Аллах предостерегает Своего пророка (мир ему и благословение 

Аллаха) от того, чтобы прогонять кого-то из тех, которые взывают к своему Господу утром и 

перед закатом, стремясь к Его Лику. Всевышний Аллах предупредил, что если ты прогонишь 
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их, то окажешься одним из числа беззаконников. Аллах разъяснил Своему пророку (мир ему 

и благословение Аллаха), что высокомерные лидеры племен с презрением смотрят на бед-

ных, взывающих к своему Господу утром и перед закатом, стремясь к Его Лику. Всевышний 

Аллах сделал одних людей испытанием и экзаменом для других. Ибо богатый должен благо-

дарить и восхвалять Аллаха, видя те милости, которых лишены многие вокруг него. Очень 

часто подобные высокомерные люди попадают в искушение и проваливают этот экзамен, 

потому что они говорят: 

ُ عَلیَْھِم مِّ  ؤُلاَءِ مَنَّ اللهَّ ٰـ  ن بیَْننَِاأھََ

«Неужели среди нас Аллах оказал милость только этим?» 

(Сура «аль-Анам», аят 53) 

Следовательно, высокомерные и кичливые вельможи считали, что у них есть право в чем-

то возражать Всевышнему Аллаху. Хотя Аллах лучше знает, кто Ему благодарен. 

В суре «Худ» пророк Худ сказал своему народу, от которого он увидел то же, что и уви-

дел ты, о посланник Аллаха Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) от своего народа: 

ثْلنَاَ أْيِ وَمَا نرََىٰ لكَُمْ عَلیَْناَ مِن  فقَاَلَ الْمَلأَُ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن قوَْمِھِ مَا نرََاكَ إلاَِّ بشََرًا مِّ وَمَا نرََاكَ اتَّبعََكَ إلاَِّ الَّذِینَ ھمُْ أرََاذِلنُاَ باَدِيَ الرَّ

 فضَْلٍ بلَْ نظَنُُّكُمْ كَاذِبیِنَ 

Знатные люди его народа, которые не уверовали, сказали: «Мы видим, что ты – 

такой же человек, как и мы. Мы также видим, что за тобой пошли только самые 

ничтожные из нас, но даже они последовали за тобой, не поразмыслив. Мы не видим, 

чтобы вы чем-либо превосходили нас. Напротив, мы считаем вас лжецами». 

(Сура «Худ», аят 28) 

На что пророк Худ ответил им: 

یتَْ عَلیَْكُمْ أنَلُْزِمُ  قاَلَ یاَ نْ عِندِهِ فعَُمِّ بِّي وَآتاَنيِ رَحْمَةً مِّ ن رَّ كُمُوھاَ وَأنَتمُْ لھَاَ كَارِھوُنَ * وَیاَ قوَْمِ لاَ قوَْمِ أرََأیَْتمُْ إنِ كُنتُ عَلىَٰ بیَِّنةٍَ مِّ

ِ ۚ وَمَا  كِنِّي أرََاكُمْ قوَْمًا تجَْھلَوُنَ * وَیاَ قوَْمِ مَ أسَْألَكُُمْ عَلیَْھِ مَالاً ۖ إنِْ أجَْرِيَ إلاَِّ عَلىَ اللهَّ ٰـ لاَقوُ رَبِّھِمْ وَلَ ن أنَاَ بطَِارِدِ الَّذِینَ آمَنوُا ۚ إنَِّھمُ مُّ

ِ إنِ طَرَدتُّھمُْ ۚ أفَلاََ تذََكَّرُونَ   ینَصُرُنيِ مِنَ اللهَّ

Он сказал: «О мой народ! А что, если я опираюсь на доказательство от моего 

Господа, и Он даровал мне милость от Себя (пророчество и послание), которая 

недоступна вашим взорам? Неужели вы полагаете, что тогда мы стали бы принуждать 

вас к ней (к этой милости), несмотря на то, что вам она ненавистна? О мой народ! Я не 

прошу у вас за это богатства, ибо вознаградит меня один лишь Аллах. Я не стану 

прогонять тех, которые уверовали, ибо они собираются встретиться со своим Господом. 

А вас я считаю людьми невежественными. О мой народ! Кто защитит меня от Аллаха, 

если я прогоню их? Неужели вы не помяните назидание? 

(Сура «Худ», аяты 28–30) 
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Вследствие этого ты можешь увидеть сходство между всеми неверующими, тиранами и 

возгордившимися во все времена, а также ты можешь заметить общность их методов мыш-

ления и общие подходы к их пророкам. 

После чего следует другой аят: 

حْمَةَ ۖ  أنََّھُ مَنْ عَمِلَ مِنكُمْ سُوءًا بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ تاَبَ مِن بعَْدِهِ وَإذَِا جَاءَكَ الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ بآِیاَتنِاَ فقَلُْ سَلاَمٌ عَلیَْكُمْ ۖ كَتبََ رَبُّكُمْ عَلىَٰ نفَْسِھِ الرَّ

حِیمٌ وَأصَْلحََ فأَنََّ   ھُ غَفوُرٌ رَّ

Когда к тебе приходят те, которые уверовали в Наши знамения, говори им: «Мир 

вам! Ваш Господь предписал себе быть Милосердным, и если кто из вас сотворит зло 

по своему невежеству, а затем раскается и станет совершать праведные деяния, то ведь 

Он – Прощающий, Милосердный». 

(Сура «аль-Анам», аят 54) 

В этом аяте Всевышний Аллах говорит Своему посланнику (мир ему и благословение Ал-

лаха): «Они – верующие и заслуживают слышать добрые слова, дабы им говорили: “Мир 

вам!” Что же касается неверующих, то их следует предостерегать. Быть может, предостере-

жение обратит их внимание или повлияет на их черствые сердца. В ином же случае их все 

равно настигнет срок, установленный Аллахом». 

В контексте повествования о покаянии упоминается слово «предписал» (катаба), навева-

ющее мысль о вменении в обязанность. Эти слова являются огромной мотивацией для веру-

ющих, которые пришли к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), подчиняясь 

Аллаху и не являясь многобожниками. Следовательно, Всевышний Аллах обратил взор Сво-

его пророка, дабы он, после приветствия верующих миром, напомнил им о покаянии и обра-

довал их тем, что оно от них принято еще до того, как они его совершили. Как в данном аяте, 

так и во многих других аятах Всевышний обрадовал верующих принятием их покаяния. 

Например, об этом сказано в суре «ан-Ниса»: 

ئكَِ یتَُ  ٰـ وءَ بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ یتَوُبوُنَ مِن قرَِیبٍ فأَوُلَ ِ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السُّ ُ عَلیِمً إنَِّمَا التَّوْبةَُ عَلىَ اللهَّ ُ عَلیَْھِمْ ۗ وَكَانَ اللهَّ ا حَكِیمًا * وَلیَْسَتِ وبُ اللهَّ

یِّئاَتِ حَتَّىٰ إذَِا حَضَرَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ إنِِّي تبُْتُ الآْنَ وَلاَ ا ئكَِ أعَْتدَْناَ لھَمُْ عَذَاباً التَّوْبةَُ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السَّ ٰـ لَّذِینَ یمَُوتوُنَ وَھمُْ كُفَّارٌ ۚ أوُلَ

 ألَیِمًا

Воистину, Аллах обязался принимать покаяния тех, которые совершают дурной 

поступок по своему невежеству и вскоре раскаиваются. Их покаяния Аллах принимает, 

ведь Аллах – Знающий, Мудрый. Но бесполезно покаяние для тех, кто совершает 

злодеяния, а когда к нему приходит смерть, то говорит: «Вот теперь я раскаиваюсь», – 

и для тех, кто умирает неверующим. Для них Мы приготовили мучительные 

страдания. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 17-18) 
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В этих аятах кроется очень много милостей и милосердия по отношению к тому, кто име-

ет сознательное сердце. 

لُ الآْیاَتِ وَلتِسَْتبَیِنَ سَبیِلُ الْمُجْرِمِینَ  ٰوَكَذَ   لكَِ نفُصَِّ

Таким образом Мы разъясняем знамения, чтобы стал ясен путь грешников. 

(Сура «аль-Анам», аят 55) 

Данный священный аят разъясняет, что этот Великий Коран не ограничивается объясне-

нием пути верующих, правдивых и в общем путей мусульман, но также в наиболее ясной 

форме излагает путь грешников. Таким образом, Аллах повел человека двумя путями – пу-

тем добра и путем зла, дабы он избрал для себя один из этих путей и чтобы после прише-

ствия посланников у людей не было никакого довода против Аллаха. 

ِ ۚ قلُ لاَّ أتََّبعُِ أھَْوَاءَكُمْ  ن   * قدَْ ضَللَْتُ إذًِا وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُھْتدَِینَ  ۙقلُْ إنِِّي نھُِیتُ أنَْ أعَْبدَُ الَّذِینَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللهَّ قلُْ إنِِّي عَلىَٰ بیَِّنةٍَ مِّ

ِ ۖ یقَصُُّ الْحَقَّ ۖ وَھوَُ خَ  بْتمُ بھِِ ۚ مَا عِندِي مَا تسَْتَعْجِلوُنَ بھِِ ۚ إنِِ الْحُكْمُ إلاَِّ لِلہَّ بِّي وَكَذَّ ندِي مَا تسَْتعَْجِلوُنَ بھِِ قلُ لَّوْ أنََّ عِ   *یْرُ الْفاَصِلیِنَ رَّ

ُ أعَْلمَُ باِلظَّالمِِینَ   لقَضُِيَ الأْمَْرُ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ ۗ وَاللهَّ

Скажи: «Мне запрещено поклоняться тем, к кому вы взываете наряду с Аллахом». 

Скажи: «Я не стану потакать вашим желаниям. В противном случае я собьюсь с пути и 

не окажусь в числе следующих прямым путем». Скажи: «Я руководствуюсь ясным 

доказательством от моего Господа, а вы считаете это ложью. Я не владею тем, что вы 

торопите. Решение принимает только Аллах. Он изрекает истину и является 

Наилучшим из судий». Скажи: «Если бы я владел тем, что вы торопите, то спор между 

мной и вами был бы уже решен». Но Аллаху лучше знать о беззаконниках. 

(Сура «аль-Анам», аяты 56–58) 

Эти аяты упоминаются в качестве наставлений от Всевышнего Аллаха, дабы обратить 

внимание Его благородного пророка (мир ему и благословение Аллаха) на то, как следует 

относиться к сомнениям, которые сеют неверующие и лицемеры. Всевышний призвал Свое-

го пророка (мир ему и благословение Аллаха) объяснить основные направления, в русле ко-

торых происходит его деятельность. Все эти направления ограничены волей Аллаха. Все-

вышний также объясняет полномочия, которые Он даровал Своему благородному пророку 

(мир ему и благословение Аллаха) в рамках того, что он был человеком, поклонялся Аллаху 

и был избранным Им. Во-первых, Всевышний сначала призвал Своего пророка (мир ему и 

благословение Аллаха) объяснить людям, что Он запретил ему и абсолютно всем людям по-

клоняться идолам, которых называли «божествами», а также запретил поклоняться кому-то 

иному, помимо Аллаха. Всевышний запретил следовать за страстями и желаниям многобож-

ников, которые зиждутся на лжи и порочности. Равно как Всевышний отметил, что то, к че-

му призывают многобожники, является сутью заблуждения, которое выводит человека, под-
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чинившегося им, за рамки верного пути и вводит его в рамки заблуждения. В суре «аль-

Фуркан» говорится: 

كِن  ٰـ كْرَ وَكَانوُا قوَْمًا بوُرًا * فقَدَْ قاَلوُا سُبْحَانكََ مَا كَانَ ینَبغَِي لنَاَ أنَ نَّتَّخِذَ مِن دُونكَِ مِنْ أوَْلیِاَءَ وَلَ تَّعْتھَمُْ وَآباَءَھمُْ حَتَّىٰ نسَُوا الذِّ مَّ

نكُمْ نذُِقْھُ عَذَاباً كَبیِرًا بوُكُم بمَِا تقَوُلوُنَ فمََا تسَْتطَِیعُونَ صَرْفاً وَلاَ نصَْرًا ۚ وَمَن یظَْلمِ مِّ  كَذَّ

Они скажут: «Пречист Ты! Не подобало нам брать покровителей и помощников 

вместо Тебя. Однако Ты позволил им и их отцам пользоваться благами, так что они 

забыли Напоминание. Они были пропащим народом». Они опровергли то, что вы 

говорите, и вы не можете ни отвратить наказание, ни помочь себе. Тем из вас, кто 

поступал несправедливо, Мы дадим вкусить великие мучения. 

(Сура «аль-Фуркан», аяты 18-19) 

Данное положение подтверждает веру пророка (мир ему и благословение Аллаха) в его 

Щедрого Господа, а также то, что сам он был первым из верующих. 

Во-вторых, Всевышний призывает Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха) 

объявить о том, что он полностью убежден в истинности того ясного пути, который он полу-

чил от своего Господа. Всевышний Аллах в этом Коране показал Своему пророку (мир ему и 

благословение Аллаха) отличия истины от лжи. И даже то, что неверующие считали пророка 

(мир ему и благословение Аллаха) лжецом, никак не поменяло его позицию и не отклонило 

его в сторону заблуждения, к которому они призывали его. После того, как Аллах наставил 

его на прямой путь. Следовательно, ясное знамение пророка Мухаммада (мир ему и благо-

словение Аллаха) и доведенное основание полностью исключают возможность их оправда-

ния. Ибо к ним уже явилось ясное знамение в виде послания пророка Мухаммада (мир ему и 

благословение Аллаха), который читает им этот Коран. И поэтому пророк Мухаммад (мир 

ему и благословение Аллаха) со всей силой и уверенностью сказал им: «Поистине, я – обла-

датель ясного знамения, а не вы. Аллах даровал мне это ясное знамение и очищенные свит-

ки, в которых написан Коран и сохранены знамения Аллаха. Поистине, Коран – это Начер-

танное писание. Коран – это Хранимое писание, к нему прикасаются только очищенные». 

В-третьих, Всевышний Аллах призывает Своего пророка (мир ему и благословение Алла-

ха) разъяснить неверующим ограниченность своих полномочий, которыми его наделил Все-

вышний Аллах, а также бессмысленность того, что они торопят наступление наказания, ибо 

все находится в Руках Единого Аллаха, а не в руках кого-то другого: 

 ونَ بھِِ لقَضُِيَ الأْمَْرُ بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ قلُ لَّوْ أنََّ عِندِي مَا تسَْتعَْجِلُ 

Скажи: «Если бы я владел тем, что вы торопите, то спор между мной и вами был бы 

уже решен». 

(Сура «аль-Анам», аят 58) 
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Вы торопите меня и ожидаете ниспослания вам наказания, от которого я вас предостере-

гаю. Но если бы вы обладали сердцами, которые разумеют, то торопили бы нисхождение на 

вас милости от Всевышнего Аллаха. Несмотря на все это, как низведение наказания, так и 

оказание милости всецело ограничены решением Всевышнего Аллаха. Именно Он изрекает 

истину и направляет к ней. Именно Аллах приказал нам следовать истине, и Он является 

Наилучшим из судий, Который рассудит между мной и между вами. Если бы я владел тем, 

что вы торопите, учитывая то, какие мучения вы доставляете мне и верующим, то спор меж-

ду мной и вами был бы уже решен. Но, даже если подобное произойдет, я никогда не по-

ступлю несправедливо по отношению к вам. Ибо именно вы начали поступать несправедли-

во и стали причиной всего этого. И Всевышний Аллах лучше знает о беззаконниках. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

АБСОЛЮТНОЕ И ИЗВЕЧНОЕ ЗНАНИЕ И МОГУЩЕСТВО 

ПРИСУЩИ ТОЛЬКО АЛЛАХУ 

رَقةٍَ إلاَِّ یعَْلمَُھاَ وَلاَ حَبَّةٍ فيِ ظلُمَُاتِ الأْرَْضِ ۞ وَعِندَهُ مَفَاتحُِ الْغَیْبِ لاَ یعَْلمَُھَا إلاَِّ ھوَُ ۚ وَیعَْلمَُ مَا فيِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ ۚ وَمَا تسَْقطُُ مِن وَ 

بیِنٍ * وَھوَُ الَّذِي یتَوََفَّاكُم باِللَّیْلِ وَیعَْلمَُ مَا جَرَحْتمُ باِلوَ  ى ۖ ثمَُّ إلِیَْھِ لاَ رَطْبٍ وَلاَ یاَبسٍِ إلاَِّ فيِ كِتاَبٍ مُّ سَمًّ نَّھاَرِ ثمَُّ یبَْعَثكُُمْ فیِھِ لیِقُْضَىٰ أجََلٌ مُّ

ھُ رُسُلنُاَ وَھمُْ لاَ لوُنَ * وَھوَُ الْقاَھِرُ فوَْقَ عِباَدِهِ ۖ وَیرُْسِلُ عَلیَْكُمْ حَفظََةً حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ توََفَّتْ مَرْجِعُكُمْ ثمَُّ ینُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ تعَْمَ 

ِ مَوْلاَھمُُ الْحَقِّ ۚ ألاََ لھَُ الْحُكْمُ وَھوَُ أسَْرَعُ الْ  وا إلِىَ اللهَّ طوُنَ * ثمَُّ رُدُّ ن ظُلمَُاتِ الْبرَِّ وَالْبحَْرِ تدَْعُونھَُ یفُرَِّ یكُم مِّ حَاسِبیِنَ * قلُْ مَن ینُجَِّ

نْھاَ وَمِ  یكُم مِّ ُ ینُجَِّ اكِرِینَ * قلُِ اللهَّ ذِهِ لنَكَُوننََّ مِنَ الشَّ ٰـ عًا وَخُفْیةًَ لَّئنِْ أنَجَاناَ مِنْ ھَ ھوَُ الْقاَدِرُ عَلىَٰ  ن كُلِّ كَرْبٍ ثمَُّ أنَتمُْ تشُْرِكُونَ * قلُْ تضََرُّ

ن فوَْقكُِمْ أوَْ مِن تحَْتِ أرَْجُلكُِمْ أوَْ یلَْبسَِكُمْ شِیعًَا وَیذُِیقَ بعَْضَكُم بَ  فُ الآْیاَتِ لعََلَّھمُْ أنَ یبَْعَثَ عَلیَْكُمْ عَذَاباً مِّ أسَْ بعَْضٍ ۗ انظرُْ كَیْفَ نصَُرِّ

سْتقَرٌَّ ۚ وَسَوْفَ تعَْلمَُونَ یفَْقھَوُنَ * وَكَذَّبَ بھِِ قوَْمُكَ وَھوَُ ا  لْحَقُّ ۚ قلُ لَّسْتُ عَلیَْكُم بوَِكِیلٍ * لِّكُلِّ نبَإٍَ مُّ

У Него ключи к сокровенному, и знает о них только Он. Ему известно то, что на 

суше и в море. Даже лист падает только с Его ведома. Нет ни зернышка во мраках 

земли, ни чего-либо свежего или сухого, чего бы не было в ясном Писании. Он – Тот, 

Кто усыпляет вас ночью и знает, что вы делаете днем. Затем Он воскрешает вас днем, 

чтобы исполнился назначенный срок (завершился срок вашей жизни). Затем к Нему 

вам предстоит вернуться, и затем Он поведает вам о том, что вы совершали. Он - 

Одолевающий и находится над Своими рабами. Он посылает к вам хранителей. Когда 

же к кому-нибудь из вас приходит смерть, Наши посланцы умерщвляют его, и они не 

делают упущений. Потом их возвращают к Аллаху, их Истинному Покровителю. Он 

один принимает решение, и Он – Самый быстрый в расчете. Скажи: «Кто спасает вас 

от мраков на суше и на море, когда вы взываете к Нему смиренно и тайно, говоря: 

«Если Он спасет нас от этого, мы непременно будем благодарны!» Скажи: «Аллах 

спасает вас от этого и от всех остальных скорбей. Но вы продолжаете приобщать 

сотоварищей». Скажи: «Он способен наслать на вас мучения сверху или из-под ваших 
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ног, или привести вас в замешательство, разделив на группировки и дав одним из вас 

вкусить жестокость других». Посмотри, как Мы разъясняем знамения, чтобы они 

могли понять. Твой народ счел его (Коран) ложью, хотя это – истина. Скажи: «Я не 

являюсь вашим попечителем и хранителем». Для каждого сообщения установлен срок, 

и вы узнаете об этом. 

(Сура «аль-Анам», аят 59–67) 

Всевышний Аллах в этом аяте в очередной раз подчеркивает, что Его пророку (мир ему и 

благословение Аллаха) не присуща та часть ответственности, которую ему приписывают 

многобожники. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) не может ниспослать на них нака-

зание, ибо на это способен только Всевышний Аллах. У Аллаха – ключи к сокровенному, и 

знает о них только Он. И здесь с ними ведется дискуссия относительно вопросов божествен-

ности и господства, которые человек не может игнорировать. Затем контекст изменяется от 

устрашения к угрозе – к объяснению могущества, дабы доказать единственность Всевышне-

го и Всемогущего. И они могут воочию увидеть последствия данного вопроса, хотя и не по-

лучат от него никакой пользы, ибо их сердца непокорны Аллаху. Следовательно, сокровищ-

ницы и ключи от сокровенного – у Всевышнего Аллаха и знает о них только Он. И Он – Тот, 

Кто знает обо всем, что происходит на суше и на море. Его знание всецело охватывает собой 

как мир сокровенного, так и мир явного: 

بیِنٍ وَمَا تسَْقطُُ مِن وَرَقةٍَ إلاَِّ یعَْلمَُھاَ وَلاَ حَبَّةٍ فيِ ظُ   لمَُاتِ الأْرَْضِ وَلاَ رَطْبٍ وَلاَ یاَبسٍِ إلاَِّ فيِ كِتاَبٍ مُّ

Даже лист падает только с Его ведома. Нет ни зернышка во мраках земли, ни чего-

либо свежего или сухого, чего бы не было в ясном Писании. 

(Сура «аль-Анам», аят 59) 

Более того: 

مَاوَاتِ وَلاَ فيِ الأْرَْضِ وَلاَ أصَْغَرُ مِن ذَ لاَ یعَْ  ةٍ فيِ السَّ بِینٍ  ٰزُبُ عَنْھُ مِثْقاَلُ ذَرَّ  لكَِ وَلاَ أكَْبرَُ إلاَِّ فيِ كِتاَبٍ مُّ

Ни на небесах, ни на земле не ускользнет от Него даже то, что весом с мельчайшую 

частицу, или меньше нее, или больше нее. Все это есть в ясном Писании. 

(Сура «Саба», аят 3) 

Писание – это Хранимая Скрижаль, как об этом говорится в суре «аль-Бурудж». Оно со-

хранено от всего, что может исказить его святость. На это писание указывают другие аяты, к 

которым относятся слова Всевышнего: 

ُ مَا یشََاءُ وَیثُْبتُِ   وَعِندَهُ أمُُّ الْكِتاَبِ  ۖ◌  یمَْحُو اللهَّ

Аллах стирает и утверждает то, что пожелает, и у Него – Мать Писания. 

(Сура «ар-Рад», аят 39) 
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Также на это указывают аяты: 

طھََّرَةٍ * بأِیَْدِي سَفرََةٍ *  رْفوُعَةٍ مُّ رَهُ مَّ نسَانُ مَا أكَْفَرَهُ * مِنْ أيَِّ شَيْءٍ خَلقَھَُ * مِن نُّطْفةٍَ خَلقَھَُ فقَدََّ  كِرَامٍ برََرَةٍ * قتُلَِ الإِْ

Вознесенных и очищенных, в руках посланцев благородных и покорных. Да сгинет 

человек! Как же он неблагодарен! Из чего Он сотворил его? Он сотворил его из капли и 

соразмерил (или предопределил стадии его развития). 

(Сура «Абаса», аяты 14–19) 

Всевышний сказал в суре «Йа Син»: 

بیِنٍ   فيِ إمَِامٍ مُّ

…в ясном руководстве. 

(Сура «Йа Син», аят 12) 

Под «ясным руководством» подразумевается Хранимая скрижаль, потому что именно она 

является Хранимой основой, от которой спускаются ангелы и Джибриль с соизволения их 

Господа. То есть Джибриль низводит божественное откровение, как об этом сказано в аяте: 

وحِ مِنْ أمَْرِهِ  لُ الْمَلاَئكَِةَ باِلرُّ ھَ إلاَِّ أنَاَ فاَتَّقوُنِ ینُزَِّ ٰـ  عَلىَٰ مَن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ أنَْ أنَذِرُوا أنََّھُ لاَ إلَِ

Он ниспосылает ангелов с духом (откровением) по Своему велению тому из Своих рабов, 

кому пожелает: «Предостерегайте тем, что нет божества, кроме Меня. Бойтесь же Меня». 

(Сура «ан-Нахль», аят 2) 

Затем Всевышний Аллах объясняет другое знамение из знамений Своего могущества, кото-

рое присуще только Ему. Обсуждаемый вопрос повторяется многократно, и мы его практикуем 

ежедневно – речь идет о сне. Всевышний объясняет нам истинную суть сна, которая зачастую 

остается незамеченной. Сон, во время которого мы спим, является большой милостью от Все-

вышнего Аллаха. Аллах подготовил для нас все необходимые причины: Он усыпляет нас ночью. 

Такой является истинная суть сна. И быть может, днем мы впадаем в какие-то виды ослушания, 

которыми недоволен Всевышний Аллах. Более того, эти грехи гневят Его. Но, несмотря на это, 

Он не умерщвляет нас ночью окончательно, учитывая то, что мы совершаем днем. Более того, 

Он воскрешает нас днем, чтобы исполнился назначенный срок, то есть чтобы завершился срок 

нашей жизни, установленный Им для нас. После этого к Нему предстоит наше возвращение, а 

затем Он сообщит нам в День воскресения о том, что мы совершали в этой мирской жизни. Он – 

Одолевающий и находится над Своими рабами: то есть Он Всесильный и распоряжается всеми 

Своими творениями, как об этом говорится в этой священной суре: 

طوُنَ وَھوَُ الْقاَھِرُ فوَْقَ عِباَدِهِ ۖ وَیرُْسِلُ عَلیَْكُمْ حَفظََةً حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ توََفَّتْھُ   رُسُلنُاَ وَھمُْ لاَ یفُرَِّ

Он – Одолевающий и находится над Своими рабами. Он посылает к вам хранителей. 

Когда же к кому-нибудь из вас приходит смерть, Наши посланцы умерщвляют его, и 

они не делают упущений. 

(Сура «аль-Анам», аят 61) 
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Посланцы – это благородные ангелы-писцы, как об этом говорится в суре «аль-Инфитар»: 

 وَإنَِّ عَلیَْكُمْ لحََافظِِینَ * كِرَامًا كَاتبِیِنَ * یعَْلمَُونَ مَا تفَْعَلوُنَ 

Воистину, над вами есть хранители – благородные писцы, которые знают о том, что 

вы совершаете. 

(Сура «аль-Инфитар», аяты 10–12) 

Хранители не только охраняют вас, но и наблюдают за вами, когда вы совершаете свои 

поступки. Они записывают за вами все, что вы делаете в свитки ваших деяний. Также они 

оберегают вас, по воле Аллаха: 

ن بیَْنِ  َ لاَ یغَُیِّرُ مَا بقِوَْمٍ حَتَّىٰ یغَُیِّرُوا مَالھَُ مُعَقِّباَتٌ مِّ ِ ۗ إنَِّ اللهَّ ُ بقِوَْمٍ سُوءًا  یدََیْھِ وَمِنْ خَلْفھِِ یحَْفظَوُنھَُ مِنْ أمَْرِ اللهَّ بأِنَفسُِھِمْ ۗ وَإذَِا أرََادَ اللهَّ

ن دُونھِِ مِن وَالٍ   فلاََ مَرَدَّ لھَُ ۚ وَمَا لھَمُ مِّ

Есть у него (человека) ангелы, следующие впереди него и позади него и охраняющие 

его по повелению Аллаха. Воистину, Аллах не меняет положения людей, пока они не 

изменят самих себя. Если же Аллах пожелает людям зла, то ничто не предотвратит 

этого. Нет у них властелина, кроме Него. 

(Сура «ар-Рад», аят 11) 

Поэтому ангелы – это группа созданий Аллаха, которые следуют за человеком. Так Аллах 

защищает человека. Эти ангелы отводят от человека зло и оберегают его от различных про-

исшествий. За исключением того, чему Аллах предначертал случиться с человеком. И в то 

же самое время эти ангелы фиксируют поступки человека. Об этом можете прочитать слова 

Всевышнего в суре «Каф»: 

ا یلَْفظُِ مِن قوَْلٍ إلاَِّ لدََیْھِ رَقیِبٌ عَتیِدٌ   مَّ

Стоит ему произнести слово, как при нем оказывается готовый наблюдатель. 

(Сура «Каф», аят 18) 

Затем Всевышний сказал в суре «аль-Анам»: 

طوُنَ وَھوَُ الْقاَھِرُ فوَْقَ عِباَدِهِ ۖ وَیرُْسِلُ عَلیَْكُمْ حَفظََةً حَتَّىٰ إذَِا جَاءَ أحََدَكُمُ الْمَوْتُ توََفَّتْھُ رُسُ   لنُاَ وَھمُْ لاَ یفُرَِّ

Он – Одолевающий и находится над Своими рабами. Он посылает к вам хранителей. 

Когда же к кому-нибудь из вас приходит смерть, Наши посланцы умерщвляют его, и 

они не делают упущений. 

(Сура «аль-Анам», аят 61) 

Ангелы не делают упущений: то есть они не допускают халатности при выполнении воз-

ложенных на них обязанностей. Это является введением к вопросу предстояния перед Все-

вышним Аллахом в День сбора. В тот день люди будут возвращены к Аллаху, их Истинному 

Покровителю. И лишь Ему будет принадлежать решение относительно каждого отдельно 

взятого человека: 
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ِ مَوْلاَھمُُ الْحَقِّ  وا إلِىَ اللهَّ  ألاََ لھَُ الْحُكْمُ وَھوَُ أسَْرَعُ الْحَاسِبیِنَ  ۚ◌  ثمَُّ رُدُّ

Потом их возвращают к Аллаху, их Истинному Покровителю. Он один принимает 

решение, и Он – Самый быстрый в расчете. 

(Сура «аль-Анам», аят 62) 

Сколь велико Милосердие Всевышнего Аллаха по отношению к Его рабам! Аллах упомя-

нул Своим рабам некоторые знамения, расчет, сбор и ангелов-хранителей. И в тот день чело-

век скажет: 

ذَا الْكِتاَبِ لاَ یغَُادِرُ صَغِیرَةً وَلاَ كَبیِرَةً إلاَِّ أَحْصَاھاَوَیقَوُلوُنَ یاَ وَیْلتََ  ٰـ  ناَ مَالِ ھَ

Они скажут: «Горе нам! Что это за книга! В ней не упущен ни малый, ни великий 

грех – все подсчитано». 

(Сура «аль-Кахф», аят 49) 

Все это напоминает людям об ином знамении из знамений Аллаха. Быть может, это зна-

мение) посеет в их душах (если они не покрылись ржавчиной) следующий вопрос: «Можем 

ли мы спастись?» После чего Всевышний напоминает им, как они жили в мирской жизни: 

ن ظلُمَُاتِ الْبرَِّ وَالْ  یكُم مِّ  بحَْرِ قلُْ مَن ینُجَِّ

Скажи: «Кто спасает вас от мраков на суше и на море?» 

(Сура «аль-Анам», аят 63) 

Кто спасает вас от ужасов и несчастий? 

عًا  تدَْعُونھَُ تضََرُّ

…вы взываете к Нему смиренно… 

(Сура «аль-Анам», аят 63) 

Вы взываете к Нему смиренно со словами. Чаще всего это происходит явно, реже это про-

исходит тайно. Вы подтверждаете то, что если Он спасет вас от всех этих несчастий, то вы 

непременно будете из числа благодарных. Но посланник Аллаха (мир ему и благословение 

Аллаха) сообщил им о том, что известно ему и сказал: 

نْھاَ وَمِن كُلِّ كَرْبٍ ثمَُّ أنَتمُْ تشُْرِكُونَ  یكُم مِّ ُ ینُجَِّ  قلُِ اللهَّ

Скажи: «Аллах спасает вас от этого и от всех остальных скорбей. Но вы продолжаете 

приобщать сотоварищей». 

(Сура «аль-Анам», аят 64) 

Затем следуют слова Всевышнего: 

ن فوَْقكُِمْ أوَْ مِن تحَْتِ أرَْجُلكُِمْ أوَْ یلَْبسَِكُمْ شِ  یعًَا وَیذُِیقَ بعَْضَكُم بأَسَْ بعَْضٍ ۗ انظرُْ كَیْفَ قلُْ ھوَُ الْقاَدِرُ عَلىَٰ أنَ یبَْعَثَ عَلیَْكُمْ عَذَاباً مِّ

فُ الآْیاَتِ  سْتَ نصَُرِّ  قَرٌّ ۚ وَسَوْفَ تعَْلمَُونَ لعََلَّھمُْ یفَْقھَوُنَ * وَكَذَّبَ بھِِ قوَْمُكَ وَھوَُ الْحَقُّ ۚ قلُ لَّسْتُ عَلیَْكُم بوَِكِیلٍ * لِّكُلِّ نبَإٍَ مُّ

Скажи: «Он способен наслать на вас мучения сверху или из-под ваших ног, или 

привести вас в замешательство, разделив на группировки и дав одним из вас вкусить 

жестокость других». Посмотри, как Мы разъясняем знамения, чтобы они могли 
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понять. Твой народ счел его (Коран) ложью, хотя это – истина. Скажи: «Я не являюсь 

вашим попечителем и хранителем». Для каждого сообщения установлен срок, и вы 

узнаете об этом. 

(Сура «аль-Анам», аяты 65–67) 

Всевышний сказал так, дабы разъяснить, что трудности и беды не ограничиваются проис-

ходящим во мраках суши и моря. Существуют и другие виды бед, которые Всевышний Ал-

лах по Своему всемогуществу может либо наслать на вас, либо спасти вас от них. Только 

Один Всевышний способен вас уберечь от бед. И такие опасности более суровые и тягост-

ные. Пока вы живете на земле, опасности будут окружать. Посему не считайте, что если вы 

спасаетесь от трудностей, которые кроются во мгле суши или моря, то это будет означать 

полное спасение, после которого не последует никакая опасность. Ибо существуют иные 

опасности, несчастья и беды, которые могут настигнуть вас сверху или из-под ваших ног в 

результате извержения вулканов, землетрясений и многого другого. Либо же вас могут 

настигнуть опасности со стороны таких же людей, как и вы, которые живут вместе с вами, в 

результате чего вы разделитесь на группировки и одни из вас вкусят жестокость других. В 

сокровищницах Аллаха, ключами от которых не владеет никто, кроме Всевышнего, суще-

ствует еще очень много всего! И именно Всевышний разъясняет знамения и доводит их до 

ваших умов и сердец, быть может, вы уразумеете, поймете и усвоите эти уроки. 

Воистину, твой народ – курейшиты и жители Мекки, – уже посчитали ложью истину, ко-

торую Мы ниспослали тебе. Но то, что они посчитали истину ложью, никак не изменило эту 

истину и не повлияло на нее. Мы разъясняем и преподносим им знамения различными спо-

собами в виде неопровержимых доводов. Что же касается тебя, то на тебе лежит ответствен-

ность донесения. Ты не являешься их попечителем, который снимет с них ту ответствен-

ность, которую они не хотят нести. Тебе следует быть терпеливым, ибо для каждой вести 

есть свое время и место. Все происходит тогда, когда наступает подходящее и назначенное 

для него время. И в тот день его правдивость станет общеизвестной как для них, так и для 

всех остальных. 

ШЕСТАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЯ ТЕХ, 

КТО НАСМЕХАЕТСЯ 

كْرَىٰ وَإذَِا رَأیَْتَ الَّذِینَ یخَُوضُونَ فيِ آیاَتنِاَ فأَعَْرِضْ عَ  یْطَانُ فلاََ تقَْعُدْ بعَْدَ الذِّ ا ینُسِینََّكَ الشَّ نْھمُْ حَتَّىٰ یخَُوضُوا فيِ حَدِیثٍ غَیْرِهِ ۚ وَإمَِّ

كِن ذِكْرَىٰ لعََلَّھمُْ یَ  ٰـ ن شَيْءٍ وَلَ رِ الَّذِینَ اتَّخَذُوا دِینھَمُْ لعَِباً وَلھَْوًا تَّقوُنَ * وَذَ مَعَ الْقوَْمِ الظَّالمِِینَ * وَمَا عَلىَ الَّذِینَ یتََّقوُنَ مِنْ حِسَابھِِم مِّ

ِ وَليٌِّ  رْ بھِِ أنَ تبُْسَلَ نفَْسٌ بمَِا كَسَبتَْ لیَْسَ لھَاَ مِن دُونِ اللهَّ نْیاَ ۚ وَذَكِّ تْھمُُ الْحَیاَةُ الدُّ ئكَِ وَغَرَّ ٰـ   وَلاَ شَفیِعٌ وَإنِ تعَْدِلْ كُلَّ عَدْلٍ لاَّ یؤُْخَذْ مِنْھاَ ۗ أوُلَ

نْ حَمِیمٍ وَعَذَابٌ ألَیِمٌ بمَِا كَانوُا یكَْفرُُونَ * قلُْ أنَدَْعُ  ناَ وَنرَُدُّ الَّذِینَ أبُْسِلوُا بمَِا كَسَبوُا ۖ لھَمُْ شَرَابٌ مِّ ِ مَا لاَ ینَفعَُناَ وَلاَ یضَُرُّ و مِن دُونِ اللهَّ
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ُ كَالَّذِي اسْ  ِ عَلىَٰ أعَْقاَبنِاَ بعَْدَ إذِْ ھدََاناَ اللهَّ یاَطِینُ فيِ الأْرَْضِ حَیْرَانَ لھَُ أصَْحَابٌ یدَْعُونھَُ إلِىَ الھْدَُى ائْتنِاَ ۗ قلُْ إنَِّ ھدَُى اللهَّ  ھوَُ تھَْوَتْھُ الشَّ

لاَةَ وَاتَّقوُهُ ۚ وَھوَُ الَّذِي إلِیَْھِ  مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ  الْھدَُىٰ ۖ وَأمُِرْناَ لنِسُْلمَِ لرَِبِّ الْعَالمَِینَ * وَأنَْ أقَیِمُوا الصَّ تحُْشَرُونَ * وَھوَُ الَّذِي خَلقََ السَّ

ورِ ۚ عَالمُِ الْغَ   یْبِ وَالشَّھاَدَةِ ۚ وَھوَُ الْحَكِیمُ الْخَبیِرُ باِلْحَقِّ ۖ وَیوَْمَ یقَوُلُ كُن فیَكَُونُ ۚ قوَْلھُُ الْحَقُّ ۚ وَلھَُ الْمُلْكُ یوَْمَ ینُفخَُ فيِ الصُّ

Когда ты увидишь тех, которые разглагольствуют о Наших знамениях, отвернись от 

них, пока они не увлекутся другим разговором. Если же дьявол заставит тебя забыть об 

этом, то не сиди с несправедливыми людьми после того, как вспомнишь. Те, которые 

богобоязненны, не несут никакой ответственности за их расчет. Они должны лишь 

напоминать им, – быть может, они устрашатся. Покинь тех, которые считают свою 

религию забавой и потехой и обольщаются мирской жизнью. Но увещевай их этим, 

дабы душа не обрекла себя на погибель тем, что приобрела, когда не будет у нее 

покровителя и заступника, кроме Аллаха, и когда от нее ничего не будет принято, 

какой бы выкуп она ни предложила. Они обрекли себя на погибель тем, что приобрели. 

Им уготованы кипящее питье и мучительные страдания за то, что они были 

неверующими. Скажи: «Разве мы станем поклоняться помимо Аллаха тому, что не 

приносит нам пользы и не причиняет вреда? Разве мы обратимся вспять после того, 

как Аллах наставил нас на прямой путь, подобно тому, кого дьяволы на земле 

обольстили и привели в замешательство, чьи товарищи призывают его на прямой 

путь: «Иди к нам!» Скажи: «Путь Аллаха – единственно верный путь, и нам велено 

покориться Господу миров. Совершайте намаз и бойтесь Его, ведь к Нему вы будете 

собраны». Он – Тот, Кто сотворил небеса и землю ради истины. В тот день Он скажет: 

«Будь!» – и это сбудется. Его Слово есть истина. Ему одному будет принадлежать 

власть в тот день, когда подуют в Рог. Он знает сокровенное и явное, и Он – Мудрый, 

Ведающий. 

(Сура «аль-Анам», аяты 68–73) 

Существует категория тех людей, которые считают тебя лжецом. Они шутят, насмехаются 

и забавляются. Они считают, что были созданы ради забавы и что живут в этой жизни пона-

прасну. И поэтому такая категория людей все воспринимает как забаву и игру. Их мирская 

жизнь – это забава и игра. Их религия – забава и игра. И так далее. Если они приближаются к 

Великому Корану, то делают это с опаской. Они подобны тем, которые демонстрируют 

окружающим, что хотят окунуться в воду и поплыть, но всего лишь ходят по краю воды, 

дабы поиграть и позабавиться – желая увеселения. Чаще всего в Коране упоминается лекси-

ческая основа этих слов для того, чтобы указать на порицание. Подобно аяту, о котором мы 

сейчас говорим. Об этом также сказал Всевышний в другом аяте: 

 ألَْتھَمُْ لیَقَوُلنَُّ إنَِّمَا كُنَّا نخَُوضُ وَنلَْعَبُ وَلئَنِ سَ 

Если ты их спросишь, они непременно скажут: «Мы только болтали и забавлялись». 
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(Сура «ат-Тауба», аят 65) 

Всевышний также сказал: 

ئكَِ حَبطِتَْ أعَْمَالھُمُْ  ٰـ ئكَِ ھمُُ الْخَاسِرُونَ وَخُضْتمُْ كَالَّذِي خَاضُوا ۚ أوُلَ ٰـ نْیاَ وَالآْخِرَةِ ۖ وَأوُلَ  فيِ الدُّ

Вы погружались в словоблудие, подобно им. Их деяния тщетны как в этом мире, так 

и в Последней жизни. Они являются потерпевшими убыток. 

(Сура «ат-Тауба», аят 69) 

Всевышний сказал: 

 فيِ خَوْضِھِمْ یلَْعَبوُنَ  ثمَُّ ذَرْھمُْ 

Затем оставь их забавляться собственным празднословием. 

(Сура «аль-Анам», аят 91) 

Они спешат ко всему ложному и фальшивому, дабы забавляться, в попытке отвернуть и 

отвратить людей от Корана. Такие люди не заслуживают твоего внимания. Просто отвернись 

от них, проигнорируй их и не сиди с ними. Если же подобное все же произойдет, дьявол за-

ставит тебя забыть об этом и ты сядешь вместе с некоторыми из них, то как только ты 

вспомнишь об этом, должен оставить это собрание. Ибо такие люди являются несправедли-

выми к самим себе, в своем многобожии, и являются несправедливыми в своем поведении. 

Поэтому верующему и верующей не подобает сидеть с ними или визуально увеличивать их 

число. Их расчет у Аллаха будет тяжким. Но этот расчет не коснется богобоязненных, кото-

рых, возможно, дьявол заставил забыть об этом, в результате чего они посидели с ними. Ко-

гда же богобоязненные вспомнят об этом запрете, они должны сразу же покинуть их. Но 

пренебрежение к этим людям и отворачивание от них должны послужить как для них, так и 

для всех остальных напоминанием относительно их положения, от которого они не получат 

никакой пользы. Сложившаяся ситуация подразумевает доведение до них обоснования, а 

также они являются напоминанием для верующих относительно того, что для них является 

обязательным по отношению к Великому Корану. Ибо богобоязненность достигается возве-

личиванием Корана и веры, а также твердым следованием и приверженностью Корану. Вме-

сте с этим существуют другие люди, которых следует оставить и на которых не стоит обра-

щать внимания. Ибо твое время и время верующих ценнее того, чтобы его тратить на этих 

потерянных и пропавших людей – тех, которые превратили свою религию в забаву и игру. 

Слово «игра» (ля’иб) – это пустой шум, совершая который человек не ставит перед собой ка-

кую-то цель вообще или какую-то правильную цель. Вне зависимости от того, хочет ли че-

ловек получить какую-то пользу или хочет избежать какого-то вреда. Их поступки подобны 

поступкам детей, но дети не отвечают за собственные поступки, а эти забавляющиеся, скорее 

всего, преследуют плохую цель. Если же говорить о слове «забава» или «потеха» (ляхв), то к 

нему относится все, что так или иначе отвлекает человека от важных для него дел. При этом 
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человек полагает, что, отвлекаясь на забаву, он сможет найти утешение. Обычно человек 

обольщается мирской жизнью, которая навеивает ему ощущение того, что она будет длиться 

вечно. И это ведет к потере времени. Поэтому, о посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха), напомни им посредством Корана о скоротечности этой мирской жизни и о ее 

завершении. Напомни им об этом прежде, чем они будут погублены, утратят самих себя и 

будут удержаны в Аду за то, что они приобрели. Напомни им, что у них нет иного Покрови-

теля и Заступника, кроме Аллаха. И каждая душа сможет откупиться в тот день лишь тем, к 

чему ты их призываешь сейчас. Ибо если быть полностью справедливым, насколько это воз-

можно, то даже если представим подобное, то ни от одной души не будет принято ничего в 

качестве выкупа. В тот день никто не сможет откупиться. Они обрекли себя на погибель тем, 

что приобрели: то есть их погубил Аллах за то, что они совершали плохие поступки, которые 

привели их к попаданию в Ад. Им уготованы кипящее питье, которое будет расплавлять их 

животы и кожу, а также мучительные страдания за то, что они были неверующими и отвер-

нулись от прямого пути, который явился к ним. 

Скажи им, о посланник, в виде наставления и диалога: 

نَا ِ مَا لاَ ینَفعَُنَا وَلاَ یضَُرُّ  قلُْ أنَدَْعُو مِن دُونِ اللهَّ

Скажи: «Разве мы станем поклоняться помимо Аллаха тому, что не приносит нам 

пользы и не причиняет вреда?» 

(Сура «аль-Анам», аят 71) 

Разве мы станем поклоняться помимо Аллаха каким-то идолам, истуканам или различным 

божествам, которые не приносят себе пользы и не причиняют вреда? И это уже не говоря о 

том, что всего этого они не способны сделать для кого-то другого. Если же мы станем посту-

пать так, то уподобимся тому, кого дьяволы на земле обольстили и побудили быть привер-

женным собственным страстям и следовать не прямому пути, хотя у него были товарищи, 

идущие прямым путем и призывающие к прямому пути. Они говорили ему: «Иди к нам!», но 

после того, как его обольстили дьяволы, он не слушал их. Подобного человека может спасти 

только верный путь Аллаха. Ибо истинно верный путь – это путь Аллаха. И только он может 

противостоять хитростям дьявола: 

 وَأمُِرْناَ لنِسُْلمَِ لرَِبِّ الْعَالمَِینَ 

…и нам велено покориться Господу миров. 

(Сура «аль-Анам», аят 71) 

То есть: «И нам было велено подчиниться». То есть упомянутое в аяте слово «лям» (ل) (ли 

нуслима) имеет смысл «ан» ( ْأن) и указывает на то, что следующее после него слово имеет си-

лу отглагольного имени. 
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لاَةَ وَاتَّقوُهُ ۚ  وَھوَُ الَّذِي إلِیَْھِ تحُْشَرُونَ  وَأنَْ أقَیِمُوا الصَّ

Совершайте намаз и бойтесь Его, ведь к Нему вы будете собраны». 

(Сура «аль-Анам», аят 72) 

И только Он заслуживает вашего поклонения и богобоязненности. Ибо Он, вдобавок ко 

всему этому: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضَ باِلْحَقِّ ۖ وَیوَْمَ یقَوُلُ كُن فیَكَُونُ ۚ قوَْلھُُ الْحَقُّ ۚ وَلھَُ الْمُلْكُ یوَْمَ ینُفخَُ فِ وَھوَُ الَّذِي خَلقََ  ورِ ۚ عَالمُِ الْغَیْبِ السَّ ي الصُّ

 وَالشَّھاَدَةِ ۚ وَھوَُ الْحَكِیمُ الْخَبیِرُ 

Он – Тот, Кто сотворил небеса и землю ради истины. В тот день Он скажет: «Будь!» –

и это сбудется. Его Слово есть истина. Ему одному будет принадлежать власть в тот 

день, когда подуют в Рог. Он знает сокровенное и явное, и Он – Мудрый, Ведающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 73) 

СЕДЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ИСТОРИЯ НАШЕГО ПРОРОКА ИБРАХИМА (МИР ЕМУ) И ДОВОД, КОТОРЫЙ 

ВСЕВЫШНИЙ АЛЛАХ ДАРОВАЛ ЕМУ ПРОТИВ ЕГО НАРОДА КАК ДОКАЗА-

ТЕЛЬСТВО СВОЕГО СУЩЕСТВОВАНИЯ И ЕДИНСТВЕННОСТИ. ОБЩНОСТЬ 

ДОКАЗАТЕЛЬСТВА СОТВОРЕНИЯ И СОЗИДАНИЯ, А ТАКЖЕ СУЩЕСТВОВАНИЯ 

НЕДОСТАТКОВ У ВСЕХ ТВОРЕНИЙ ЯВЛЯЮТСЯ ДОКАЗАТЕЛЬСТВОМ ВСЕХ 

СТЕПЕНЕЙ ЕДИНОБОЖИЯ 

بیِنٍ * مَاوَاتِ  ٰوَكَذَ  ۞ وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ لأِبَیِھِ آزَرَ أتَتََّخِذُ أصَْناَمًا آلھِةًَ ۖ إنِِّي أرََاكَ وَقوَْمَكَ فيِ ضَلاَلٍ مُّ لكَِ نرُِي إبِْرَاھِیمَ مَلكَُوتَ السَّ

ا أفَلََ قاَلَ لاَ أحُِبُّ الآْ وَالأْرَْضِ وَلیِكَُونَ مِنَ الْمُ  ذَا رَبِّي ۖ فلَمََّ ٰـ ا جَنَّ عَلیَْھِ اللَّیْلُ رَأىَٰ كَوْكَباً ۖ قاَلَ ھَ ا رَأىَ الْقمََرَ وقنِیِنَ * فلَمََّ فلِیِنَ * فلَمََّ

ا أفَلََ قاَلَ لئَنِ لَّمْ یھَْدِنيِ رَبِّي لأَكَُوننََّ  ذَا رَبِّي ۖ فلَمََّ ٰـ ذَا أكَْبرَُ ۖ  باَزِغًا قاَلَ ھَ ٰـ ذَا رَبِّي ھَ ٰـ ا رَأىَ الشَّمْسَ باَزِغَةً قاَلَ ھَ الِّینَ * فلَمََّ مِنَ الْقوَْمِ الضَّ

مَاوَا ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّ ا تشُْرِكُونَ * إنِِّي وَجَّ مَّ ا أفَلَتَْ قاَلَ یاَ قوَْمِ إنِِّي برَِيءٌ مِّ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ *  تِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖفلَمََّ

ِ وَقدَْ ھدََانِ ۚ وَلاَ أخََافُ مَا تشُْرِكُونَ بھِِ إلاَِّ أنَ یشََاءَ  ونِّي فيِ اللهَّ ھُ قوَْمُھُ ۚ قاَلَ أتَحَُاجُّ  رَبِّي شَیْئاً ۗ وَسِعَ رَبِّي كُلَّ شَيْءٍ عِلْمًا ۗ أفَلاََ وَحَاجَّ

لْ بھِِ عَلیَْكُمْ سُلْطَاناً ۚ فأَيَُّ الْ  تتَذََكَّرُونَ * وَكَیْفَ أخََافُ  ِ مَا لمَْ ینُزَِّ فرَِیقیَْنِ أحََقُّ باِلأْمَْنِ ۖ إنِ كُنتمُْ مَا أشَْرَكْتمُْ وَلاَ تخََافوُنَ أنََّكُمْ أشَْرَكْتمُ باِللہَّ

ئكَِ  ٰـ تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْرَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ تعَْلمَُونَ * الَّذِینَ آمَنوُا وَلمَْ یلَْبسُِوا إیِمَانھَمُ بظِلُْمٍ أوُلَ ھْتدَُونَ * وَتلِْكَ حُجَّ لھَمُُ الأْمَْنُ وَھمُ مُّ

ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِمٌ * وَوَھبَْناَ لھَُ إسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ ۚ كُلاًّ ھَدَیْناَ ۚ وَنوُحًا ھدََیْنَ  یَّتھِِ دَاوُودَ وَسُلیَْمَانَ وَأیَُّوبَ  ۖا مِن قبَْلُ مَّ  وَمِن ذُرِّ

الحِِینَ * وَإسِْمَاعِیلَ وَا ٰوَیوُسُفَ وَمُوسَىٰ وَھاَرُونَ ۚ وَكَذَ  نَ الصَّ لْیسََعَ لكَِ نجَْزِي الْمُحْسِنیِنَ * وَزَكَرِیَّا وَیَحْیىَٰ وَعِیسَىٰ وَإلِْیاَسَ ۖ كُلٌّ مِّ

یَّاتھِِمْ وَإخِْوَانھِِمْ ۖ وَاجْتبَیَْناَھمُْ وَھدََیْناَھمُْ وَیوُنسَُ وَلوُطًا ۚ وَكُ  لْناَ عَلىَ الْعَالمَِینَ * وَمِنْ آباَئھِِمْ وَذُرِّ سْتقَیِمٍ * ذَ لاًّ فضََّ لكَِ ھدَُى  ٰ إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

ِ یھَْدِي بھِِ مَن یشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ ۚ وَلوَْ أشَْرَكُوا لحََبطَِ عَنْھمُ ةَ ۚ فإَنِ یكَْفرُْ  اللهَّ ئكَِ الَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ وَالْحُكْمَ وَالنُّبوَُّ ٰـ ا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * أوُلَ مَّ

ُ ۖ فبَھُِ  ئكَِ الَّذِینَ ھدََى اللهَّ ٰـ لْناَ بھِاَ قوَْمًا لَّیْسُوا بھِاَ بكَِافرِِینَ * أوُلَ ؤُلاَءِ فقَدَْ وَكَّ ٰـ دِهْ ۗ قلُ لاَّ أسَْألَكُُمْ عَلیَْھِ أجَْرًا ۖ إنِْ ھوَُ إلاَِّ ذِكْرَىٰ دَاھمُُ اقْتَ بھِاَ ھَ

 للِْعَالمَِینَ 

Вот Ибрахим (Авраам) сказал своему отцу Азару: «Неужели ты считаешь идолов 

богами? Я вижу, что ты и твой народ находитесь в очевидном заблуждении». Так Мы 

показали Ибрахиму (Аврааму) царство небес и земли, дабы он стал одним из 

убежденных. Когда ночь покрыла его своим мраком, он увидел звезду и сказал: «Вот 
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мой Господь!» Когда же она закатилась, он сказал: «Я не люблю тех, кто 

закатывается». Когда он увидел восходящую луну, то сказал: «Вот мой Господь!» Когда 

же она закатилась, он сказал: «Если мой Господь не наставит меня на прямой путь, то 

я стану одним из заблудших людей». Когда он увидел восходящее солнце, то сказал: 

«Вот мой Господь! Оно больше других». Когда же оно зашло, он сказал: «О мой народ! 

Я непричастен к тому, что вы приобщаете в сотоварищи. Я искренне обратил свой лик 

к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не принадлежу к многобожникам!» Его народ 

стал препираться с ним, и тогда он сказал: «Неужели вы станете препираться со мной 

относительно Аллаха, в то время как Он наставил меня на прямой путь? И я не боюсь 

тех, кого вы приобщаете в сотоварищи к Нему, если только мой Господь не пожелает 

чего-либо. Мой Господь объемлет знанием всякую вещь. Неужели вы не помяните 

назидание? Как я могу бояться тех, кого вы приобщаете в сотоварищи, если вы не 

боитесь приобщать в сотоварищи к Аллаху тех, о ком Он не ниспослал вам никакого 

доказательства? Какая же из двух групп имеет больше оснований чувствовать себя в 

безопасности, если вы только знаете?» Те, которые уверовали и не облекли свою веру в 

несправедливость, пребывают в безопасности, и они следуют прямым путем. Таковы 

Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его народа. Мы 

возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь – Мудрый, Знающий. 

Мы даровали ему Исхака (Исаака) и Йакуба (Иакова). Мы повели их обоих прямым 

путем. Еще раньше Мы повели прямым путем Нуха (Ноя), а из его потомства – Давуда 

(Давида), Сулеймана (Соломона), Айюба (Иова), Йусуфа (Иосифа), Мусу (Моисея) и 

Харуна (Аарона). Таким образом Мы воздаем творящим добро. А также Закарию 

(Захарию), Йахйу (Иоанна), Ису (Иисуса) и Ильяса (Илию). Все они были из числа 

праведников. А также Исмаила (Измаила), Альяcу (Елисея), Йунуса (Иону) и Лута 

(Лота). Всех их Мы превознесли над мирами. 

87. А также некоторых из их отцов, потомков и братьев. Мы избрали их и повели

прямым путем. 

88. Таково руководство Аллаха, посредством которого Он ведет прямым путем тех

из Своих рабов, кого пожелает. Но если бы они приобщили сотоварищей, то стало бы

тщетным все, что они совершали. Это – те, кому Мы даровали Писание, мудрость и

пророчество. И даже если они не уверуют в это, Мы уже вверили это другим людям,

которые не станут неверующими. Это – те, кого Аллах повел прямым путем. Следуй же 

их прямым путем. Скажи: «Я не прошу у вас вознаграждения за него. Это не что иное, 

как Напоминание для миров». 

(Сура «аль-Анам», аяты 73–90) 
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Сначала говорится о представлении доводов, которые Аллах даровал Ибрахиму против 

его народа и посредством которых он возвысил его по степеням: 

ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِ تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْرَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ مَّ  مٌ وَتلِْكَ حُجَّ

Таковы Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его 

народа. Мы возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь - 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 83) 

И вышеупомянутый аят по смыслу соединяется с 66-м аятом, в котором Всевышний ска-

зал: 

 وَكَذَّبَ بھِِ قوَْمُكَ وَھوَُ الْحَقُّ ۚ قلُ لَّسْتُ عَلیَْكُم بوَِكِیلٍ 

Твой народ счел его (Коран) ложью, хотя это – истина. Скажи: «Я не являюсь вашим 

попечителем и хранителем». 

(Сура «аль-Анам», аят 66) 

И в этом соединении кроется удивительная связь между нашим пророком Ибрахимом 

(мир ему) и нашим пророком Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха) – между наро-

дом, многобожием и заблуждением народа Ибрахима (мир ему) и между народом пророка 

Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) и тем, что они исповедовали. 

Как первые причисляли себя к пророку Ибрахиму (мир ему), так и народ пророка Мухам-

мада (мир ему и благословение Аллаха) причислял себя к Ибрахиму (мир ему). Народ посту-

пил с пророком Ибрахимом (мир ему) так же, как и арабы поступили с посланником Аллаха 

Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха). И поэтому доводы, которые приводили оба 

этих великих пророка, пришедшие с двумя великими посланиями, были взаимодополняю-

щими и опирались друг на друга. Каждый из доводов поддерживал другой довод, дабы опро-

вергнуть сомнения как ранних, так поздних многобожников. 

Контекст всей суры «аль-Анам» – это контекст приведения доводов. Он был упомянут по-

сле попыток наставления на прямой путь и многих убеждений. Этим доводам присуща опре-

деленная сила, которая не фигурировали ранее. Прежде пророк Ибрахим (мир ему) вел диа-

лог следующим образом: 

قدَْ جَاءَنيِ مِنَ الْعِلْمِ مَا لمَْ یأَتْكَِ فاَتَّبعِْنيِ أھَْدِكَ  إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ یاَ أبَتَِ لمَِ تعَْبدُُ مَا لاَ یسَْمَعُ وَلاَ یبُْصِرُ وَلاَ یغُْنيِ عَنكَ شَیْئاً * یاَ أبَتَِ إنِِّي

یْطَ  نِ صِرَاطًا سَوِیاًّ * یاَ أبَتَِ لاَ تعَْبدُِ الشَّ ٰـ حْمَ نَ الرَّ نِ عَصِیاًّ * یاَ أبَتَِ إنِِّي أخََافُ أنَ یمََسَّكَ عَذَابٌ مِّ ٰـ حْمَ یْطَانَ كَانَ للِرَّ فتَكَُونَ انَ ۖ إنَِّ الشَّ

یْطَانِ وَلیِاًّ * قاَلَ أرََاغِبٌ أنَتَ عَنْ آلھِتَيِ یاَ إبِْرَاھِیمُ ۖ لئَنِ لَّمْ تنَتھَِ لأَرَْجُمَنَّكَ ۖ وَا ھْجُرْنيِ مَلیِاًّ * قاَلَ سَلاَمٌ عَلیَْكَ ۖ سَأسَْتغَْفرُِ لكََ رَبِّي ۖللِشَّ

 إنَِّھُ كَانَ بيِ حَفیِاًّ

Вот он сказал своему отцу: «Отец мой! Почему ты поклоняешься тому, что не 

слышит и не видит и не принесет тебе никакого избавления? Отец мой! Мне открылось 

знание, которое не было открыто тебе. Последуй же за мной, и я поведу тебя верным 
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путем. Отец мой! Не поклоняйся дьяволу, поскольку он ослушался Милостивого. Отец 

мой! Я боюсь, что тебя постигнет наказание от Милостивого и что ты станешь 

помощником дьявола. Он сказал: «Неужели ты отворачиваешься от моих богов, 

Ибрахим (Авраам)? Если ты не перестанешь, то я непременно побью тебя камнями. 

Оставь же меня надолго!» Он сказал: «Мир тебе! Я буду просить моего Господа 

простить тебя. Воистину, Он снисходителен ко мне». 

(Сура «Марьям», аяты 42–47) 

Несмотря на то, что доводы, упомянутые в суре «аль-Анбия», отличаются определенной 

долей суровости, они не доходят до уровня суровости, присущей доводам в суре «аль-Анам». 

Так давайте же прочтем то, что говорится в суре «аль-Анбия»: 

ذِهِ التَّمَاثیِلُ الَّتيِ أنَتمُْ لھَاَ عَاكِفوُنَ إِ  * ۞ وَلقَدَْ آتیَْناَ إبِْرَاھِیمَ رُشْدَهُ مِن قبَْلُ وَكُنَّا بھِِ عَالمِِینَ  ٰـ قاَلوُا وَجَدْناَ  * ذْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ مَا ھَ

بیِنٍ  * آباَءَناَ لھَاَ عَابدِِینَ  عِبیِنَ قاَلوُا أجَِئْتنَاَ باِلْحَقِّ أمَْ أنَتَ مِنَ  * قاَلَ لقَدَْ كُنتمُْ أنَتمُْ وَآباَؤُكُمْ فيِ ضَلاَلٍ مُّ بُّكُمْ رَبُّ  * اللاَّ قاَلَ بلَ رَّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ الَّذِي فطََرَھنَُّ وَأنَاَ عَلىَٰ ذَ  اھِدِینَ  ٰالسَّ نَ الشَّ ِ لأَكَِیدَنَّ أصَْناَمَكُم بعَْدَ أنَ توَُلُّوا مُدْبرِِینَ  * لكُِم مِّ فجََعَلھَمُْ جُذَاذًا إلاَِّ  * وَتاَللہَّ

ذَا بآِلھِتَنِاَ إنَِّھُ لمَِنَ الظَّالمِِینَ  * عَلَّھمُْ إلِیَْھِ یرَْجِعُونَ كَبیِرًا لَّھمُْ لَ  ٰـ قاَلوُا فأَتْوُا  * قاَلوُا سَمِعْناَ فتَىً یذَْكُرُھمُْ یقُاَلُ لھَُ إبِْرَاھِیمُ  * قاَلوُا مَن فعََلَ ھَ

ذَا بآِلھِتَنِاَ یاَ إبِْرَاھِیمُ قاَلوُا أأَنَ * بھِِ عَلىَٰ أعَْینُِ النَّاسِ لعََلَّھمُْ یشَْھدَُونَ  ٰـ ذَا فاَسْألَوُھمُْ إنِ كَانوُا ینَطِقوُنَ  * تَ فعََلْتَ ھَ ٰـ  قاَلَ بلَْ فعََلھَُ كَبیِرُھمُْ ھَ

ؤُلاَءِ ینَطِقوُنَ ثمَُّ نكُِسُوا عَلىَٰ رُءُوسِھِمْ لقَدَْ عَلمِْتَ  * فرََجَعُوا إلِىَٰ أنَفسُِھِمْ فقَاَلوُا إنَِّكُمْ أنَتمُُ الظَّالمُِونَ  * ٰـ ِ  * مَا ھَ قاَلَ أفَتَعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ

كُمْ  ِ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ  * مَا لاَ ینَفعَُكُمْ شَیْئاً وَلاَ یضَُرُّ قوُهُ وَانصُرُوا آلھِتَكَُمْ إنِ كُنتمُْ فاَعِلیِنَ  * أفٍُّ لَّكُمْ وَلمَِا تعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ قلُْناَ  * قاَلوُا حَرِّ

یْناَهُ وَلوُطًا إلِىَ الأْرَْضِ الَّتيِ باَرَكْناَ فیِھاَ  * وَأرََادُوا بھِِ كَیْدًا فجََعَلْناَھمُُ الأْخَْسَرِینَ  * یاَ ناَرُ كُونيِ برَْدًا وَسَلاَمًا عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ  وَنجََّ

ةً یھَْدُونَ بِأمَْرِناَ وَأوَْحَیْناَ إلِیَْھِمْ فعِْلَ الْخَیْرَاتِ وَإقِاَمَ  * ةً ۖ وَكُلاًّ جَعَلْناَ صَالحِِینَ وَوَھبَْناَ لھَُ إسِْحَاقَ وَیعَْقوُبَ ناَفلَِ  * للِْعَالمَِینَ  وَجَعَلْناَھمُْ أئَمَِّ

كَاةِ ۖ وَكَانوُا لنَاَ عَابدِِینَ  لاَةِ وَإیِتاَءَ الزَّ  الصَّ

Вот он сказал своему отцу и народу: «Что это за изваяния, которым вы предаетесь?» 

Они сказали: «Мы видели, что наши отцы поклонялись им». Он сказал: «Воистину, вы 

и ваши отцы пребываете в очевидном заблуждении». Они сказали: «Ты принес нам 

истину, или же ты забавляешься?» Он сказал: «О нет! Ваш Господь – Господь небес и 

земли, Который создал их. Я же являюсь одним из тех, кто свидетельствует об этом». 

Ибрахим подумал: «Клянусь Аллахом! Я непременно замыслю хитрость против ваших 

идолов, когда вы уйдете и отвернетесь». Затем он разнес на куски всех идолов, кроме 

главного из них, чтобы они могли обратиться к нему. Они сказали: «Кто поступил так 

с нашими богами? Воистину, он является одним из беззаконников!» Они сказали: «Мы 

слышали, как юноша по имени Ибрахим (Авраам) выступал против них». Они 

сказали: «Приведите же его пред людские очи, чтобы они могли принести 

свидетельство». Они сказали: «О Ибрахим (Авраам)! Ты ли поступил таким образом с 

нашими богами?» Он сказал: «Нет! Это содеял их старший, вот этот. Спросите их 

самих, если они способны разговаривать». Обратившись друг к другу, они сказали: 

«Воистину, вы сами являетесь беззаконниками!» Затем они принялись за свое и 
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сказали: «Ты же знаешь, что они не способны разговаривать». Он сказал: «Неужели вы 

поклоняетесь вместо Аллаха тому, что ничем не способно помочь или навредить вам? 

Тьфу на вас и на то, чему вы поклоняетесь вместо Аллаха! Неужели же вы не 

образумитесь?» Они сказали: «Сожгите его и помогите вашим богам, если вы будете 

действовать!» Мы сказали: «О огонь! Стань для Ибрахима (Авраама) прохладой и 

спасением!» Они хотели навредить ему, но Мы сделали так, что они оказались в 

наибольшем убытке. Мы спасли его и Лута (Лота) и привели их на землю, которую Мы 

сделали благословенной для миров. Мы даровали ему Исхака (Исаака), а вдобавок - 

Йакуба (Иакова), и сделали их всех праведниками. Мы сделали их вождями, которые 

по Нашему велению указывали на прямой путь. Мы внушили им вершить добрые 

дела, совершать намаз и выплачивать закят, и они поклонялись Нам. 

(Сура «аль-Анбия», аяты 52–73) 

Давайте также прочтем аяты из суры «аш-Шуара»: 

لُّ لھَاَ عَاكِفیِنَ * قاَلَ ھلَْ یسَْمَعُونكَُمْ إذِْ تدَْعُونَ * وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ إبِْرَاھِیمَ * إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ مَا تعَْبدُُونَ * قاَلوُا نعَْبدُُ أصَْناَمًا فنَظََ 

ونَ * قاَلوُا بَ  ا كُنتمُْ تعَْبدُُونَ * أنَتمُْ وَآباَؤُكُمُ الأْقَْدَمُونَ * فإَنَِّھمُْ عَدُوٌّ  ٰلْ وَجَدْناَ آباَءَناَ كَذَ أوَْ ینَفعَُونكَُمْ أوَْ یضَُرُّ لِّي لكَِ یفَْعَلوُنَ * قاَلَ أفَرََأیَْتمُ مَّ

سْقیِنِ * وَإذَِا مَرِضْتُ فھَوَُ یشَْفیِنِ * وَالَّذِي یمُِیتنُيِ ثمَُّ یحُْییِنِ * إلاَِّ رَبَّ الْعَالمَِینَ * الَّذِي خَلقَنَيِ فھَوَُ یھَْدِینِ * وَالَّذِي ھوَُ یطُْعِمُنيِ وَیَ 

الحِِینَ  ینِ * رَبِّ ھبَْ ليِ حُكْمًا وَألَْحِقْنيِ باِلصَّ  وَالَّذِي أطَْمَعُ أنَ یغَْفرَِ ليِ خَطِیئتَِي یوَْمَ الدِّ

Прочти им историю Ибрахима (Авраама). Вот он сказал своему отцу и своему 

народу: «Чему вы поклоняетесь?». Они сказали: «Мы поклоняемся идолам и 

постоянно предаемся им». Он сказал: «Слышат ли они, когда вы взываете к ним? 

Помогают ли они вам? И причиняют ли они вред?» Они сказали: «Но мы видели, что 

наши отцы поступали таким образом». Он сказал: «Видели ли вы, чему поклоняетесь 

вы со своими древними отцами? Все они – враги мои, кроме Господа миров, Который 

сотворил меня и ведет прямым путем, Который кормит меня и поит, Который исцеляет 

меня, когда я заболеваю, Который умертвит меня, а потом воскресит, Который, я 

надеюсь, простит мой грех в День воздаяния. Господи! Даруй мне власть (пророчество 

или знание) и воссоедини меня с праведниками! 

(Сура «аш-Шуара», аяты 69–83) 

Также давайте прочтем аяты из суры «ас-Саффат»: 

بْرَاھِیمَ * إذِْ جَاءَ رَبَّھُ بقِلَْبٍ سَلیِمٍ  ِ ترُِیدُونَ * فمََا *  ۞ وَإنَِّ مِن شِیعَتھِِ لإَِ إذِْ قاَلَ لأِبَیِھِ وَقوَْمِھِ مَاذَا تعَْبدُُونَ * أئَفِْكًا آلھِةًَ دُونَ اللهَّ

لاَ فقَاَلَ إنِِّي سَقیِمٌ * فتَوََلَّوْا عَنْھُ مُدْبرِِینَ * فرََاغَ إلِىَٰ آلھِتَھِِمْ فقَاَلَ ألاََ تأَكُْلوُنَ * مَا لكَُمْ ظنَُّكُم برَِبِّ الْعَالمَِینَ * فنَظََرَ نظَْرَةً فيِ النُّجُومِ * 

ُ خَلقَكَُمْ وَمَا تعَْمَلوُنَ * قاَلوُا ابْنوُا لھَُ بنُْیاَناً  * تنَطِقوُنَ * فرََاغَ عَلیَْھِمْ ضَرْباً باِلْیمَِینِ * فأَقَْبلَوُا إلِیَْھِ یزَِفُّونَ * قاَلَ أتَعَْبدُُونَ مَا تنَْحِتوُنَ  وَاللهَّ

الحِِینَ * فبَشََّرْ فأَلَْقوُهُ فيِ الْجَحِیمِ * فأَرََادُوا بھِِ كَیْدًا فجََعَلْناَھمُُ الأْسَْفلَیِنَ * وَقاَلَ إنِِّي ذَاھِبٌ إلِىَٰ رَبِّي سَ  ناَهُ یھَْدِینِ * رَبِّ ھبَْ ليِ مِنَ الصَّ

عْيَ قاَلَ یاَ بنُيََّ إنِِّي أرََىٰ فيِ الْمَناَمِ أنَِّي أذَْبحَُكَ فاَنظرُْ  ا بلَغََ مَعَھُ السَّ  مَاذَا ترََىٰ ۚ قاَلَ یاَ أبَتَِ افْعَلْ مَا تؤُْمَرُ ۖ سَتجَِدُنيِ إنِ بغُِلاَمٍ حَلیِمٍ * فلَمََّ

ا أسَْلَ  ابرِِینَ * فلَمََّ ُ مِنَ الصَّ ؤْیاَ ۚ إنَِّا كَذَ شَاءَ اللهَّ ذَا  ٰمَا وَتلََّھُ للِْجَبیِنِ * وَناَدَیْناَهُ أنَ یاَ إبِْرَاھِیمُ * قدَْ صَدَّقْتَ الرُّ ٰـ لكَِ نجَْزِي الْمُحْسِنیِنَ * إنَِّ ھَ
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لكَِ نجَْزِي الْمُحْسِنیِنَ * إنَِّھُ مِنْ عِباَدِناَ  ٰلاَمٌ عَلىَٰ إبِْرَاھِیمَ * كَذَ لھَوَُ الْبلاََءُ الْمُبیِنُ * وَفدََیْناَهُ بذِِبْحٍ عَظِیمٍ * وَترََكْناَ عَلیَْھِ فيِ الآْخِرِینَ * سَ 

الحِِینَ * وَباَرَكْناَ عَلیَْھِ وَعَلىَٰ إسِْحَاقَ ۚ وَمِن ذُ  نَ الصَّ رْناَهُ بِإسِْحَاقَ نبَیِاًّ مِّ یَّتھِِمَا مُحْسِنٌ وَظَالمٌِ لِّنفَْسِ الْمُؤْمِنیِنَ * وَبشََّ  ھِ مُبیِنٌ رِّ

Ибрахим (Авраам) был одним из его приверженцев. Вот он пришел к своему Господу 

с непорочным сердцем. Он сказал своему отцу и своему народу: «Чему вы 

поклоняетесь? Неужели вы жаждете других богов, помимо Аллаха, измышляя ложь? И 

что вы думаете о Господе миров?» Потом он бросил взгляд на звезды и сказал: «Я 

болен». Они отвернулись от него, обратившись вспять. Он украдкой пробрался к их 

богам и сказал: «Не поесть ли вам? Что с вами? Почему вы не разговариваете?» Он 

подошел к ним и стал бить их десницей. Они (язычники) направились к нему второпях. 

Он сказал: «Неужели вы поклоняетесь тому, что сами высекаете? Аллах сотворил вас и 

то, что вы делаете (или Аллах сотворил вас, и сами вы ничего не делаете; или Аллах 

сотворил вас. Что же вы делаете?)». Они сказали: «Соорудите для него строение и 

бросьте его в огонь!» Они замыслили против него козни, но Мы сделали их 

нижайшими. Он сказал: «Я ухожу к моему Господу, Который поведет меня прямым 

путем. Господи, одари меня потомством из числа праведников!» Тогда Мы обрадовали 

его вестью о выдержанном мальчике. Когда он достиг того возраста, чтобы 

усердствовать вместе с ним, он сказал: «Сын мой! Я вижу во сне, что зарезаю тебя. 

Посмотри, что ты думаешь?» Он сказал: «Отец мой! Сделай то, что тебе велено. Если 

Аллах пожелает, ты найдешь меня одним из терпеливых». Когда они оба покорились, и 

он уложил его на бок, Мы воззвали к нему: «О Ибрахим (Авраам)! Ты оправдал 

сновидение». Воистину, так Мы воздаем творящим добро. Это и есть явное испытание 

(или явная милость). Мы выкупили его великой жертвой. Мы оставили о нем в 

последующих поколениях добрую молву. Мир Ибрахиму (Аврааму)! Воистину, так Мы 

воздаем творящим добро. Воистину, он – один из Наших верующих рабов. Мы 

обрадовали его вестью об Исхаке (Исааке) – пророке из числа праведников. Мы 

благословили его и Исхака (Исаака). Среди их потомства есть творящие добро и 

поступающие явно несправедливо к самим себе. 

(Сура «ас-Саффат», аяты 83–113) 

Если же говорить о доводах, которые упоминаются в суре «аль-Анам», то в них Всевыш-

ний Аллах Сам показал Ибрахиму царство небес и земли, дабы сформировать у него неопро-

вержимый довод и очевидное доказательство, в качестве которого рассматриваются все су-

ществующие творения. Именно эти творения некоторые люди посчитали божествами, в ре-

зультате чего они впали в заблуждение и это увело их от признания существования Истинно-

го Бога, Который сотворил небеса и землю ради истины. Все лжебожества являются «двоич-

ным доводом», который указывает, с одной стороны, на ложность их обожествления рядом 

~ 529 ~ 



людей, а с другой стороны, он указывает на присущие всем творениям недостатки и брен-

ность. И это доказывает существование Того, Кто установил для них эту бренность. Им яв-

ляется Единственно Истинный Бог, Кроме Которого никто не достоин поклонения. У всего 

сотворенного нет иного Господа, кроме Него. 

Всевышний Аллах показал Ибрахиму «царство небес и земли». И к этому относится все, 

что может быть связано с понятием «власть» (мульк), «царство» (малякут), «могущество» 

(джабарут) и с иными похожими на них словами. В таком случае подразумевается гипербо-

ла. Как известно, гипербола ярче всего указывает на всеобщность и обобщенность. И пророк 

Ибрахим сам же почерпнул из этого для себя пользу. Таким образом, данная божественная 

воля сделала его одним из «обладателей полной уверенности» – сердце пророка Ибрахима 

утешилось после ознакомления с сутью довода и после осознания того, что рассматриваемый 

довод является правильным. После чего пророк Ибрахим предоставил этот довод своему 

народу. И наряду с этим он был абсолютно уверен в истинности данного довода и ни на 

мгновение не сомневался в нем. 

После того, как довод был доведен Ибрахиму, он пришел к своему народу, который по-

клонялся звездам и планетам и делал для них идолов. Это были сабеи и халдеи из числа 

народа Ибрахима, распространенные в то время на юге современного Ирака, в окрестностях 

города Ур. В одну из ночей пророк Ибрахим выбрал самую яркую и светящуюся звезду. 

Скорее всего, это была одна из звезд, которые возвеличивал его народ. Ибрахим сказал: 

ذَا رَبِّي ٰـ  ھَ

Вот мой Господь! 

(Сура «аль-Анам», аят 76) 

Блеск этой звезды, которая сияла посреди неба, могла натолкнуть на мысль, что ей при-

сущи атрибуты господства: возможность творить и управлять. Но народ пророка Ибрахима 

ожидал и надеялся, что все их беды закончатся, если они будут возвеличивать эту звезду. И 

складывается такое впечатление, что они вместе с ним ответили друг другу на поставленный 

вопрос и стали наблюдать за остальными звездами и планетами. Но когда они стали пропа-

дать и исчезать, то он сказал: 

 لاَ أحُِبُّ الآْفلِیِنَ 

Я не люблю тех, кто закатывается. 

(Сура «аль-Анам», аят 76) 

Ибо кто возьмет на себя управление делами господства и управления после того, как эта 

звезда закатится? Наличие такого качества, как уход за горизонт (временность), является до-

казательством недостатка. И пока что-то уходит и исчезает, то возникает вопрос: кто сделал 

так, что эта вещь исчезает? Разве Тот, Кто заставил эту вещь закатиться и исчезнуть, не 
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больше заслуживает господства? Поэтому пророк Ибрахим (мир ему) сказал эти слова свое-

му народу для того, чтобы посеять в их умах вопрос, вне зависимости от того, хотят они это-

го или нет. Как будто бы пророк Ибрахим (мир ему) постепенно подготовил их умы к рас-

спросам и размышлению. Он оставил их в таком положении, в то время как у них возникло 

множество вопросов: 

ا رَأىَ الْقمََرَ باَزِغًا  فلَمََّ

Когда он увидел восходящую луну… 

(Сура «аль-Анам», аят 77) 

Когда луна стала сиять все ярче и ярче, Ибрахим поспешил сказать: 

الِّینَ  ا أفَلََ قاَلَ لئَنِ لَّمْ یھَْدِنيِ رَبِّي لأَكَُوننََّ مِنَ الْقوَْمِ الضَّ ذَا رَبِّي ۖ فلَمََّ ٰـ  ھَ

 «Вот мой Господь!» Когда же она закатилась, он сказал: «Если мой Господь не 

наставит меня на прямой путь, то я стану одним из заблудших людей». 

(Сура «аль-Анам», аят 77) 

В данной ситуации пророк Ибрахим (мир ему) напомнил человека, который разговаривает 

сам с собой, а затем демонстрирует определенный вид сомнений и устремляется по направ-

лению к истинному Господу – к Творцу природы и человека. Ибрахим (мир ему) обращается 

к Нему с просьбой облагодетельствовать его прямым путем, ибо приложенные им собствен-

ные усилия и собственный поиск, очевидно, не приведут его к Истинному Богу. Этими сло-

вами пророк Ибрахим (мир ему) намекнул и объяснил своему народу, что они – заблудшие, 

ибо поклоняются этим исчезающим и несовершенным планетам, которые, в свою очередь, 

сами нуждаются в Истинном Господе и Творце, Который предначертал их появление и ис-

чезновение. После того как народ пророка Ибрахима (мир ему) согласился с этими картина-

ми и ощутимыми доказательствами, он стал ожидать появления самой большой звезды под 

названием Солнце: 

ذَا أكَْبرَُ ۖ ٰـ ذَا رَبِّي ھَ ٰـ ا رَأىَ الشَّمْسَ باَزِغَةً قاَلَ ھَ ا تشُْرِكُونَ  فلَمََّ مَّ ا أفَلَتَْ قاَلَ یاَ قوَْمِ إنِِّي برَِيءٌ مِّ  فلَمََّ

Когда он увидел восходящее солнце, то сказал: «Вот мой Господь! Оно больше 

других». Когда же оно зашло, он сказал: «О мой народ! Я непричастен к тому, что вы 

приобщаете в сотоварищи. 

(Сура «аль-Анам», аят 78) 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفاً ۖ وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ   إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, и Я не 

принадлежу к многобожникам!» 

(Сура «аль-Анам», аят 79) 

Пророк Ибрахим (мир ему) постепенно продвигался вперед. Он провел свой народ по пу-

ти, полному «методологических сомнений», дабы устранить из их сердец и умов завесу, со-
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тканную из предубеждений и ошибочных представлений, у которых не было никаких дока-

зательств. Пророк Ибрахим (мир ему) хотел заменить их правильными представлениями, ко-

торые заключались в том, что Господь не исчезает и не уходит за горизонт – Ему не подобает 

такое! 

Пророк Ибрахим (мир ему) терпеливо и со всей любовью пытался освободить свой народ 

от идола под названием «общественное давление». Этого идола создало общество, следуя 

своим страстям. И на протяжении истории, наследия, просвещения, и всех остальных состав-

ляющих «общественного давления», можно попытаться уменьшить влияние этого идола на 

отдельно взятых личностей и даже преодолеть его, выступив против него. И одним из прояв-

лений диктата этого общественного идола является страх перед обществом как таковым, а 

также боязнь того, как оно отнесется к тому, кто с ним не согласен. Поэтому Ибрахим (мир 

ему) попытался действовать ради того, чтобы включить их силу сознания и ясность врож-

денного качества, дабы побудить их использовать собственные умы. 

Этот довод, который Аллах даровал пророку Ибрахиму (мир ему) против его народа, учит 

нас многим и очень важным урокам, которые в своем призыве должны учитывать призыва-

ющие к единобожию. Это необходимо для того, чтобы призывающие вместе с остальными 

людьми усвоили полученные уроки, что подготовит для них путь к обретению уровней и 

степеней: 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفًا  إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, будучи 

единобожником. 

(Сура «аль-Анам», аят 79) 

Я отдаляюсь от лжи. Я черств к многобожию и к многобожникам. Я отказываюсь от всех 

остальных религий, кроме истинной религии, которую Всевышний Аллах избрал для Своих 

рабов. Столпы этой религии были заложены единой общиной всех пророков. Единобожник 

всегда направляется только ко Всевышнему Аллаху, поскольку знает, что эту религию для 

него избрал Он по Своей воле. В результате чего в полной мере раскрывается смысл данных 

слов: 

ھْتُ وَجْھِيَ للَِّذِي فطََرَ السَّمَاوَاتِ وَالأْرَْضَ حَنیِفًا  إنِِّي وَجَّ

Я искренне обратил свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю, будучи 

единобожником. 

(Сура «аль-Анам», аят 79) 

После приведения этого неопровержимого довода народ пророка Ибрахима (мир ему) все 

еще продолжал спорить и препираться с ним. Но пророк Ибрахим (мир ему), удивляясь тем 

доводам, которые он слышит от них в этой дискуссии, сказал: 
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ِ وَقدَْ ھدََانِ  ونِّي فيِ اللهَّ  قاَلَ أتَحَُاجُّ

Неужели вы станете препираться со мной относительно Аллаха, в то время как Он 

наставил меня на прямой путь? 

(Сура «аль-Анам», аят 80) 

После чего народ пророка Ибрахима (мир ему) прибегнул к «оружию бессильных» – к 

угрозам и устрашению, которые якобы исходили от их глухих и немых лжебожеств. Но Иб-

рахим (мир ему) во всеуслышание заявил на этот вид устрашений следующее: 

 وَلاَ أخََافُ مَا تشُْرِكُونَ بِھِ 

И я не боюсь тех, кого вы приобщаете в сотоварищи к Нему. 

(Сура «аль-Анам», аят 80) 

И даже если со мной что-то случится, то ни в коем случае не думайте, что это произошло 

из-за ваших идолов или из-за ваших созданных лжебожеств. Ибо Всевышний Аллах облада-

ет всеохватывающим и всесторонним знанием. И Он знает, нужно ли мне пройти то или иное 

испытание, ведь Он – Знающий и Осведомленный и знает обо всем, что создает! 

لْ بِھِ عَلیَْكُمْ سُلْطَا ِ مَا لمَْ ینُزَِّ  الْفرَِیقیَْنِ أحََقُّ باِلأْمَْنِ ۖ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ  ناً ۚ فأَيَُّ وَكَیْفَ أخََافُ مَا أشَْرَكْتمُْ وَلاَ تخََافوُنَ أنََّكُمْ أشَْرَكْتمُ باِللہَّ

Как я могу бояться тех, кого вы приобщаете в сотоварищи, если вы не боитесь 

приобщать в сотоварищи к Аллаху тех, о ком Он не ниспослал вам никакого 

доказательства? Какая же из двух групп имеет больше оснований чувствовать себя в 

безопасности, если вы только знаете? 

(Сура «аль-Анам», аят 81) 

На этот вопрос Всевышний и Всезнающий Аллах ответил так: 

ھْتدَُ  ئكَِ لھَمُُ الأْمَْنُ وَھمُ مُّ ٰـ  ونَ الَّذِینَ آمَنوُا وَلمَْ یلَْبسُِوا إیِمَانھَمُ بظِلُْمٍ أوُلَ

Те, которые уверовали и не облекли свою веру в несправедливость, пребывают в 

безопасности, и они следуют прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аят 82) 

Те, которые уверовали искренне, без какой бы то ни было примеси многобожия, пребы-

вают в безопасности как в мирской жизни, так и в вечной. Эта безопасность заключается в 

отсутствии беспокойства, смятения и отклонения от верного пути в мирской жизни, и в от-

сутствии наказания и расчета Аллаха в жизни вечной. 

Понятие «безопасности» (амн) упомянуто в словах Всевышнего: 

 فأَيَُّ الْفرَِیقیَْنِ أحََقُّ باِلأْمَْنِ ۖ إنِ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ 

Какая же из двух групп имеет больше оснований чувствовать себя в безопасности, 

если вы только знаете? 

(Сура «аль-Анам», аят 81) 
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Осознание и понимание этого коранического понятия относится к одним из важнейших и 

первостепенный понятий, в которых так нуждается наша община! Мусульманская община 

должна понять природу и суть воплощения этого понятия в своей жизни. Понятие «безопас-

ность» (амн) упоминается в Великом Коране в различных формах. Так, например, это слово 

может упоминаться в форме отглагольного имени, от которого происходят слова «доверен-

ное» (амана) и «вера» (иман). Понятие «безопасность» (амн) – это успокоение души, отсут-

ствие ощущений страха и тревоги. Некоторые ученые считают, что важность понятия «без-

опасность» (амн) следует сразу же после слова «единобожие». Ибо безопасность можно об-

рести только с единобожием. Также Всевышний Аллах облагодетельствовал человечество, 

даровав ему «заповедное святилище» (аль-харам аль-амин): 

ِ یكَْفرُُونَ  ۚ◌  أوََلمَْ یرََوْا أنََّا جَعَلْناَ حَرَمًا آمِناً وَیتَُخَطَّفُ النَّاسُ مِنْ حَوْلھِِمْ   أفَبَاِلْباَطِلِ یؤُْمِنوُنَ وَبنِعِْمَةِ اللهَّ

Неужели они не видят, что Мы сделали Мекку безопасным святилищем, тогда как 

вокруг них людей хватают? Неужели они веруют в ложь и не веруют в милость 

Аллаха? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 67) 

Также Всевышний сказал: 

 وَإذِْ جَعَلْناَ الْبیَْتَ مَثاَبةًَ لِّلنَّاسِ وَأمَْنًا

Вот Мы сделали Дом (Каабу) пристанищем для людей и безопасным местом. 

(Сура «аль-Бакара», аят 125) 

Также Всевышний оказал милость курейшитам: 

نْ خَوْفٍ  ن جُوعٍ وَآمَنھَمُ مِّ  الَّذِي أطَْعَمَھمُ مِّ

Который накормил их после голода и избавил их от страха. 

(Сура «Курейш», аят 4) 

«Безопасное место» (маман) – это некое пристанище, где человек чувствует успокоение и 

покой. В этом месте человек не испытывает страха, ибо существует нечто, позволяющее ему 

ощущать безопасность. Существует множество путей для обеспечения безопасности, важ-

нейшим из которых является система нравственных ценностей, которой придерживаются 

представители общества. Следовательно, в рамках нравственной системы человек ощущает 

успокоение, ибо не ожидает, что на него будет кто-то покушаться или пытаться отнять его 

права. В равной степени одним из путей обеспечения безопасности является система спра-

ведливости, которая позволяет человеку безмятежно и безопасно жить в ее сени. Человек не 

боится, что кто-то отнимет его право или отнесется к нему несправедливо. Иногда человек 

может обрести безопасность во время «мирного договора», чего не может обрести во время 

«войны». Мусульмане должны «предоставить безопасность немусульманину», дабы он смог 

услышать Речь Всевышнего Аллаха, после чего мусульмане должны обеспечить путь нему-
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сульманина, пока он не доберется до безопасного места254. То есть следует доставить до того 

места, где он не будет переживать за свою жизнь, имущество и семью. Всевышний Аллах 

сделал Свой Заповедный Дом безопасным местом, ибо в его пределах человек ощущает себя 

безопасно и умиротворенно в сердце, душе и совести. И именно поэтому Всевышний Аллах 

запретил в границах Заповедной мечети охотиться, выкорчевывать деревья и пугать того, кто 

ищет в ней убежища. Заповедная мечеть стала примером для всей планеты Земля, на которой 

Адам и его потомки были сделаны наместниками. Их задачей стало развивать землю, обес-

печивая безопасность, истину и справедливость: 

نَ الأْرَْضِ وَاسْتعَْمَرَكُمْ فیِھاَھوَُ أنَ  شَأكَُم مِّ

Он сотворил вас из земли и поселил вас на ней. 

(Сура «Худ», аят 61) 

И просто невозможно реализовать цели Мудрого Законодателя в сфере «единобожия, 

очищения и развития» без безопасной и стабильной жизни, которую будут возглавлять «мир 

и безопасность», увенчанные «спокойствием». 

Безопасность – общемировая и общечеловеческая необходимость. Издавна человечество 

различными путями пыталось обрести безопасность. Но большинство (если не сказать, что 

все) путей и средств, которые были использованы для достижения «состояния безопасно-

сти», являлись неидеальными человеческими методологиями и путями. Некоторые считали, 

что безопасность можно достичь путем либерализма. И на самом деле, либерализм помог до-

стичь определенной безопасности. Но абсолютной и полной безопасности с помощью либе-

рализма не получилось достичь. И сторонники этой идеи сосредоточились на человеческой 

свободе и на всем, что связано с человеческой душой. Они поспешили установить либера-

лизм в качестве рамок для высвобождения животного начала человека и неконтролируемого 

удовлетворения всех его желаний, без каких-либо ограничений. Таким образом появился ли-

берализм. Были заложены основы индивидуализма, а затем индивидуализм превратился в 

утилитаризм. Характерными особенностями утилитаризма стали инструментализм, функци-

онализм и прагматизм. И в большей степени инструментализм был принят как метод реали-

зации для данного явления. Но, столкнувшись с трудностями абсолютного индивидуализма, 

который привел к отчужденности, разобщенности и противостоянию, возникла «демокра-

тия». Многие восприняли ее как единственно верный путь для выходя из «сложившегося 

противостояния» и как потенциал для использования новых сил, которые породило обще-

254 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 
نَ الْمُشْرِكِینَ  ِ ثمَُّ أبَْلغِْھُ مَأمَْنھَُ ۚ ذَ وَإنِْ أحََدٌ مِّ  لكَِ بأِنََّھمُْ قوَْمٌ لاَّ یَعْلمَُونَ  ٰ اسْتجََارَكَ فأَجَِرْهُ حَتَّىٰ یسَْمَعَ كَلاَمَ اللهَّ

Если же какой-либо многобожник попросит у тебя убежища, то предоставь ему убежище, чтобы он мог 
услышать Слово Аллаха. Затем доставь его в безопасное место, потому что они - невежественные люди. 

(Сура «ат-Тауба», аят 6). – Прим. пер. 
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ство. «Демократия» не смогла (и ее суть даже не предполагала того, что она сможет) решить 

человеческие проблемы. В равной степени демократия не стала средством для того, чтобы 

положить конец противостояниям и направить человечество к мирному сосуществованию во 

всех остальных аспектах систем человеческой жизни: в политической, социальной, экономи-

ческой и нравственной. Ведь задача демократии – всего лишь воспрепятствовать «взрыву» 

во взаимоотношениях между членами одного общества и охватить собой все противоречия, 

которые существуют между слоями и составляющими общества. Демократия предлагает до-

стичь этого посредством нормирования противостояния и впитывания новых сил, появляю-

щихся в обществе. Подобное впитывание чаще всего весьма иллюзорно. Например, в рамках 

демократии человеку может показаться, что он принимает участие в принятии определенно-

го решения, отдав свой голос или высказав свое мнение. Но на самом деле высказывание 

собственного мнения – это одно, а принятие решения – совсем другое. И факторов, которые 

влияют на принятие решения, существует очень много, и они весьма разнообразны. Именно 

поэтому многие президенты, желают они того или нет, чаще всего не могут выполнить дан-

ных им обещаний во время выборов. Потому что ни от них и ни от избирателей ничего не 

зависит. В рамках «демократии» человек превратился в инструмент производства и потреб-

ления, которым при полном согласии человека управляет «демократическим путем» господ-

ствующая правящая верхушка. Правящая администрация сменяется с удивительной часто-

той. Речь идет о политических партиях, которые были созданы народами для выражения 

собственного мнения. Хотя в самом начале эти партии были основаны большими компания-

ми. Таким образом, «человеческое учение», которое основывалось на антропоцентризме 

(центральной роли человека), превратилось в обычную обертку или лозунг, лишь увеличив-

ший человеческие трагедии, страдания и отчуждение. Оно стало вращаться вокруг личности 

человека, отделенной от своего Господа, от своего окружения и от своих корней. Такой че-

ловек утратил все, что связывало его с человеческой сущностью, – все, что формировало в 

нем высшие связи со своей историей и корнями цивилизации. 

Таким образом, человек видит, что захлебывается в «экзистенциальной нелепости», кото-

рая бросает его в неизвестность «нигилистической пустоты». Все это привело к тому, что че-

ловека ничего не заботит, не интересует и он ничего не хочет знать. Ему достаточно того, 

что у него есть достаточно еды и половых отношений. Изучение положения различных 

народов, которые руководствуются этой системой, является достаточным доказательством 

этой горькой истины. Хотя их руководители и заявляют об обратном. И даже если в подоб-

ной личности осталось еще что-то человеческое, она все равно лишена настоящего суще-

ствования. 
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Различные системы сделали из человека «медиаживотное», лишенное своих отличитель-

ных черт и своей личности. Цель такого действия – полностью сформировать человека с по-

мощью СМИ всеми доступными для этого способами и медиаресурсами. Ибо такой человек 

не станет пытаться заряжать или формировать свою личность воспитанием, цивилизацией 

или религией. Напротив, он будет пытаться сформировать свою личность посредством 

средств массовой информации. Ибо медиаресурсы всецело подчинены тому, чтобы служить 

системе, а также явным и скрытым ее рычагам, влияющим на человека. Человек зажат в тис-

ки между производством, потреблением и руководством СМИ. И куда бы не был направлен 

человек за пределы этих тисков, он не может обрести благо, ибо не может выйти за рамки 

того, что ему навязывается тремя вышеупомянутыми сторонами. Но наряду с этим человеку 

внушают, что он может по-настоящему влиять на принятие политических решений с помо-

щью своего голоса, который он опускает в урну для голосования. Но если правящая элита 

посчитает необходимым не засчитать этот голос, то она найдет множество путей для реали-

зации своей цели. Международное положение, а также положение в США, являются лучши-

ми тому примерами. Мы видим, как под давлением медиамашины принимается множество 

постановлений и законоположений, противоречащих демократии (как в ее древнем, так и в 

современном понимании). Такое положение наблюдается после событий 11 сентября 2001 г. 

И если бы не эти события, то вряд ли подобные законоположения были бы приняты. 

Существует и вторая группа, последователи которой избрали иной путь для спасения че-

ловека. Им показалось, что спасение человека находится в рамках «исторической неизбеж-

ности» и «диалектического материализма». Этой группе людей показалось, что они открыли 

эту закономерность, которая проходит по каналам «классовой борьбы». Вторая группа огра-

била человечество не меньше, чем либералы и капиталисты. Они также отделили человека от 

его человеческой сущности и поставили его в рамки стандартов одной «колбы», которая ни-

как не была связана ни с историей человечества, ни с его настоящим, ни с его будущим. В 

рамках такой системы одна партия излагает интересы всего народа и происходит это лишь от 

имени одного социального класса и партии. Подобный подход оборвал связь человека со 

всей историей и с абсолютно всеми человеческими цивилизациями. Подобный подход пре-

вратил ее в связь отвержения, проклятия и презрения. С точки зрения такой системы все 

остальные цивилизации являются классовыми, в которых «рабочий класс» не получает того, 

что ему причитается по праву. По их мнению, все цивилизации были выдуманы палачами, 

врагами народа, феодалами и другими представителями буржуазии. А религия, по их мне-

нию, является «опиумом для народа» и препятствует их освобождению. Поэтому необходи-

мо сражаться против религий и положить им конец, заменив их праздными усладами, диско-

теками и, если получится, походами в музеи. Все желающие, которые испытывают такую 
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потребность, смогут недвусмысленно утолить свою душевную тягу к прекрасному в искус-

стве: танцах, песнях, скульптуре, живописи и т. д. Но спустя 75 лет сторонники этого тезиса 

во всеуслышание заявили о его провале и окончательной смерти. После чего все заявления 

об «исторической неизбежности» и «диалектическом материализме» обернулись для их сто-

ронников убытком и поражением, а также привели к развалу главенствующей партии и це-

лой империи, которая зиждилась на этих идеях. Партии так и не удалось построить «рай на 

земле», в котором, по их замыслу, все общество должно было жить в достатке. И после по-

ражения этого тезиса внутри Советского Союза снова появился некогда похороненный 

националистический фанатизм. Одна за одной стали всплывать этническая и религиозная 

принадлежность людей, что свидетельствовало о полном крахе теории, которая была постро-

ена на «диалектическом материализме» и «исторической неизбежности». Теория так и не 

смогла искоренить этническую и религиозную принадлежность людей, но смогла приглу-

шить ее под угрозой меча и расправы. Но при первой же возможности все эти аспекты вы-

лезли наружу, дабы показать, что они были намного сильнее, чем все эти теории, претендо-

вавшие на спасение человечества! 

Всевышний Аллах сказал: 

ھْتدَُونَ   ئكَِ لھَمُُ الأْمَْنُ وَھمُ مُّ ٰـ  الَّذِینَ آمَنوُا وَلمَْ یلَْبسُِوا إیِمَانھَمُ بِظُلْمٍ أوُلَ

Те, которые уверовали и не облекли свою веру в несправедливость, пребывают в 

безопасности, и они следуют прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аят 82) 

Этот священный аят, со всей ясностью и точностью, объясняет правило и составляющие 

безопасности, а также то, без чего безопасности быть не может. Выглядит так, будто бы аят 

предоставляет нам два правила или же две опоры. Первое – это вера. Второе – это отказ от 

несправедливости и смешения веры с несправедливостью во всех ее проявлениях. Это может 

быть несправедливость человека по отношению к своему Господу, когда человек поклоняет-

ся еще кому-то, помимо Аллаха. Это может быть несправедливость человека по отношению 

к самому себе, когда он игнорирует факт того, как он был создан, и факт того, куда он следу-

ет. Ведь это погружает человека в западню дьявола, в которую он заманивает потомков Ада-

ма. В результате чего человек погружается в греховное и страсти. Это может быть неспра-

ведливость человека по отношению к своей общине, когда он игнорирует обязанности, кото-

рые должен выполнять по отношению к ней. Это может быть несправедливость человека по 

отношению к земле, когда человек не занимается ее оживлением. Посланник Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха) в некоторых сообщениях, которые передаются от него, обратил 
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внимание на то, что вера состоит из более чем семидесяти ответвлений255. Также и неспра-

ведливость имеет множество ответвлений. И всех ее проявлений следует остерегаться, дабы 

обеспечить душевную стабильность и безопасность для индивида, общества и всего мира. 

Вышеупомянутый священный аят рисует для человечества пути достижения безопасности и 

мира на основе этих двух основ: обретения искренней веры и отказа от всех видов неспра-

ведливости. Таков путь обретения безопасности. Всевышний Аллах облагодетельствовал ку-

рейшитов двумя милостями: Он накормил их во время голода и обезопасил их во время 

страха. И если бы мусульманская община осознала свои обязательства, занялась их вопло-

щением в жизнь и обрела те качества, которыми предписал ей обладать Всевышний Аллах 

(придерживаться середины и быть лучшей, дабы свидетельствовать обо всем человечестве), 

то это, несомненно, повлияло бы на положение мусульманской общины и всего мира в це-

лом. Но отсталость, невежество, игнорирование своей роли и недостаточное доведение свое-

го послания всему миру привели мусульманскую общину к тому, что она позорно утратила 

весь мир и все человечество. И эту утрату можно компенсировать, лишь объединившись во-

круг верного пути, истины и веры, оставив позади несправедливость. И в таком случае это 

приведет к обретению безопасности, согласия и всестороннего умиротворения. Такой ход 

событий избавит человечество от беспокойства, отчуждения и агрессии, а также от тех по-

следствий, к которым они ведут. 

تنُاَ آتیَْناَھاَ إبِْرَاھِیمَ عَلىَٰ قوَْمِھِ ۚ نرَْفعَُ دَرَجَاتٍ  ن نَّشَاءُ ۗ إنَِّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِمٌ  وَتلِْكَ حُجَّ  مَّ

Таковы Наши доводы, которые Мы предоставили Ибрахиму (Аврааму) против его 

народа. Мы возвышаем по степеням, кого пожелаем. Воистину, твой Господь – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 83) 

Таковы неопровержимые доводы, которые Аллах предоставил Ибрахиму, дабы поддер-

жать его против его народа и возвысить его по степеням среди всех посланников: 

ُ ۖ وَرَفَعَ بعَْضَھمُْ  ن كَلَّمَ اللهَّ نْھمُ مَّ لْناَ بعَْضَھمُْ عَلىَٰ بعَْضٍ ۘ مِّ سُلُ فضََّ دَرَجَاتٍ ۚ وَآتیَْناَ عِیسَى ابْنَ مَرْیمََ الْبیَِّناَتِ وَأیََّدْناَهُ برُِوحِ  ۞ تلِْكَ الرُّ

كِنِ ا ٰـ ن بعَْدِ مَا جَاءَتْھمُُ الْبیَِّنَاتُ وَلَ ُ مَا اقْتتَلََ الَّذِینَ مِن بعَْدِھِم مِّ نالْقدُُسِ ۗ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ نْ آمَنَ وَمِنْھمُ مَّ ُ مَا  خْتلَفَوُا فمَِنْھمُ مَّ كَفرََ ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ

َ یفَْعَلُ مَا یرُِیدُ  كِنَّ اللهَّ ٰـ  اقْتتَلَوُا وَلَ

Таковы посланники. Одним из них Мы отдали предпочтение перед другими. Среди 

них были такие, с которыми говорил Аллах, а некоторых из них Аллах возвысил до 

степеней. Мы даровали Исе (Иисусу), сыну Марьям (Марии), ясные знамения и 

255 Сообщается, что Абу Хурейра (да будет доволен им Аллах) сказал: «Посланник Аллаха (мир ему и благо-
словение Аллаха) сказал: “Вера включает в себя более семидесяти ответвлений, наилучшим из которых являет-
ся произнесение слов ‘Нет божества, достойного поклонения, кроме Аллаха’, а наименьшим — устранение с 
пути того, что наносит вред людям, и стыдливость — одно из ответвлений веры”». – Прим. пер. 
См. Аль-Бухари 9, Муслим 35, Абу Давуд 4676, ат-Тирмизи 2614, ан-Насаи 8/110, Ибн Маджах 57. 
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поддержали его Святым Духом (Джибрилем). Если бы Аллах пожелал, то следующие за 

ними поколения не сражались бы друг с другом после того, как к ним явились ясные 

знамения. Однако они разошлись во мнениях, одни из них уверовали, а другие не 

уверовали. Если бы Аллах пожелал, то они не сражались бы друг с другом, но Аллах 

вершит то, что пожелает. 

(Сура «аль-Бакара», аят 253) 

Помощь, которую Всевышний Аллах оказал Ибрахиму (мир ему) проявилась в трех ас-

пектах. Первый аспект – это те доводы, которые Аллах предоставил Ибрахиму (мир ему), 

чтобы он посредством их опроверг многобожие и ложь своего народа. Ибо они должны пре-

кратить сеять смуту своими псевдодоводами, которые они приводили для поддержки своей 

лжи. Второй аспект – это возвышение по степеням, дабы люди поняли, насколько Всевыш-

ний ценит, помогает и уважает пророка Ибрахима (мир ему). Наряду с этим Царь, Дарующий 

победу, награждает Своего раба определенными «наградами» и «медалями», дабы укрепить 

его в решающей битве. Вдобавок ко всем остальным смыслам, которые несет в себе боже-

ственное почтение. Третий аспект – это то, что Всевышний даровал пророку Ибрахиму (мир 

ему) Искаха, а вслед за ним – Йакуба, из рода которого произошло много пророков. 

 И мы не будем вдаваться в подробности биографий этих пророков больше, чем о них со-

общил Коран. В Коране упоминается имя пророка и название народа, из которого он проис-

ходит. Иногда упоминается название писания или свитка, который принес тот или иной по-

сланник. Затем говорится о важнейших этапах его борьбы со своим народом для того, чтобы 

они уверовали. Наряду с этим в Коране часто упоминаются основные темы, которые принес-

ли эти пророки. Причина такой лаконичности при описании биографии пророков заключает-

ся в том, что мы не обладаем источниками, помимо Великого Корана, из которых мы могли 

бы почерпнуть их биографию. Чаще всего детали биографии пророков берутся из Торы и из 

книг, которые основаны на ней. На Тору опираются как на один из источников. Хотя мы не 

должны рассматривать Тору как источник, к которому можно обращаться. Ибо мы занима-

емся исключительно толкованием Корана с помощью Корана, а не толкованием Корана в 

общем смысле этого слова и тем более не толкованием Корана посредством историй, пере-

данных от сынов Исраиля. Всевышний Аллах упомянул этих добродетельных праведников, 

которых Он возвысил над мирами, повел прямым путем и избрал. Имена многих из них об-

щеизвестны и распространены на Аравийском полуострове как вследствие влияния «устного 

просвещения» в то время, так и в силу иных причин. Выглядит так, как будто, обращаясь к 

арабам, Всевышний сказал: «Все те, кого вы знаете, являлись единобожниками и не были 

согласны ни с чем из вашего многобожия. Так почему же вас не устраивает то, что устраива-

ло их? Уверуете ли вы?» Но в данном случае нас интересует то, что Всевышний Аллах под-
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твердил пророчество некоторых пророков и упомянул их. Мы же должны верить в пророков 

так, как об этом упомянуто в Великом Коране, без какого-то добавления или убавления. Если 

же говорить о завершающем пророке (мир ему и благословение Аллаха), то каждый мусуль-

манин и мусульманка должны верить в него как в общем, так и во всех деталях. Одним из 

проявлений доброты Всевышнего Аллаха является то, что Великий Коран подробно позна-

комил нас с завершающим пророком (мир ему и благословение Аллаха), с его городом – 

«Матерью селений», – из которого его изгоняли. Коран познакомил нас с его народом и с 

местом, куда он переселился. Коран познакомил нас с его семейством и с его сподвижника-

ми – с их качествами и нравственностью256. И мы верим и глубоко убеждены в том, что каж-

дый, кто будет отрицать пророчество какого-то человека, который в Великом Коране был 

назван пророком в сурах «ан-Ниса», «Худ», «аль-Анам», «аль-Анбия», «Марьям» и в иных 

местах, при этом зная об этом, но преднамеренно отрицая данный факт после уточнения и 

объяснения, – тот своим отрицанием подтвердит свое неверие. Ученые имеют разные мнения 

относительно того, считается ли Зуль-Кифль пророком. Некоторые из них считают, что он 

был пророком, другие же не считают его пророком, но так как его имя было упомянуто в су-

ре «аль-Анбия» они считают его праведником. В Великом Коране не говорится о его проро-

честве. Если же говорить об Адаме, то ученые единогласны, что он был пророком. 

Всевышний Аллах оказал нам милость, объяснив, что этот вид прямого руководства явля-

ется правильным руководством Аллаха, а не руководством отцов, старейшин или знати, ко-

торые сами попали в заблуждение и ввели в заблуждение тех, которые последовали за ними. 

Верный путь Аллаха охватывает собой потомство, супругов, отцов, сыновей и братьев. Если 

же говорить о том, во что мы должны верить, то Всевышний Аллах отправил к нам послан-

ников, которые несли благую весть и предостерегали. Аллах отправил многих пророков с 

откровениями, и мы веруем в них, потому что об этом упомянуто в Книге Аллаха. Мы ниче-

го не добавляем к тому, о чем нам сообщил Всевышний Аллах в Своем Священном Писании. 

Дабы постепенно не начать передавать сообщения от сынов Исраиля. Ибо эти сообщения со-

256 Автор поэмы «Драгоценность единобожия» («Джаухара ат-Таухид») Ибрахим аль-Бауджури существенно 
преувеличил в своих строках, сказав: 

Каждый, на кого возложены шариатские обязательства, 
Бесспорно, должен детально знать всех пророков. 

Таков наш довод. В нашем ответе упомянуты восемь после десяти. 
И осталось из них еще семь, вот они: 
Идрис, Худ, Шуейб, Салих, а также 

Зуль-Кифль, Адам, а завершает их последний Избранный. 
И если автор этой поэмы под словами «Бесспорно, должен» подразумевал обязательное или обязанность, то мы 
с этим категорически не согласны. Если же он хотел сказать, что мусульманин должен уделять внимание этому 
вопросу, то это, без сомнения, так. И такой смысл является приемлемым, хотя форма его изложения не совсем 
указывает на это. 
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держат в себе легенды и истории, которые лишают пророчество многих аспектов его велико-

лепия. Всевышний сказал: 

لْناَ بھَِا قوَْمًا لَّیْسُوا بھِاَ بكَِافرِِینَ  ؤُلاَءِ فقَدَْ وَكَّ ٰـ  فإَنِ یكَْفرُْ بھِاَ ھَ

И даже если они не уверуют в это, Мы уже вверили это другим людям, которые не 

станут неверующими. 

(Сура «аль-Анам», аят 89) 

В этом аяте упоминается определенное облегчение для чистой души посланника Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха). Их неверие в его послание никак ему не повредит, ибо 

вера, поддержка, принятие и защита послания уже вверена другим людям, которые не станут 

неверующими. И другие люди будут лучше, чем те, неверующие: 

ُ ۖ فبَھِدَُاھمُُ اقْتدَِهْ  ئكَِ الَّذِینَ ھدََى اللهَّ ٰـ  أوُلَ

Это – те, кого Аллах повел прямым путем. Следуй же их прямым путем. 

Они – пророки и посланники, которым мы даровали Писание и Мудрость. Аллах повел их 

прямым путем. Следуй же их прямым путем, ибо ты – печать всех пророков, и ты получил 

Писание, которое подтверждает то, что было ниспослано им, которое свидетельствует о том, 

что было ниспослано в откровении им. Поэтому ты не являешься первым из посланников. 

Но, напротив, в тебе объединен верный путь ранних пророков и опыт первых. Твои достой-

ные качества достигли человеческого совершенства, дабы в тебе объединился верный путь. 

Поэтому твой верный путь – это все лучшее из их верного пути, а твое Писание объединяет в 

себе все, что было ниспослано в откровении им257. 

257 Некоторые ученые говорят, что законодательство ранее живших народов является законодательством для 
нас, пока не произойдет того, что бы отменило это законодательство. Они аргументируют свою позицию сло-
вами Всевышнего Аллаха: 

 اتَّبعِْ مِلَّةَ إبِْرَاھِیمَ حَنیِفًا أنَِ ثمَُّ أوَْحَیْناَ إلِیَْكَ 
Затем Мы внушили тебе: «Исповедуй религию Ибрахима (Авраама), ведь он был ханифом». 

(Сура «ан-Нахль», аят 123) 
Также в качестве довода они упоминают слова Аллаха: 

یْناَ بھِِ إبِْرَاھِیمَ وَمُو ىٰ بھِِ نوُحًا وَالَّذِي أوَْحَیْناَ إلِیَْكَ وَمَا وَصَّ ینِ مَا وَصَّ نَ الدِّ قوُا فیِھِ ۚ كَبرَُ عَلىَ الْمُشْرِكِینَ مَا ۞ شَرَعَ لكَُم مِّ ینَ وَلاَ تتَفَرََّ سَىٰ وَعِیسَىٰ ۖ أنَْ أقَیِمُوا الدِّ
ُ یجَْتبَيِ إلِیَْھِ مَن یشََاءُ وَیَھْدِي إلِیَْھِ مَن ینُیِبُ تَ   دْعُوھمُْ إلِیَْھِ ۚ اللهَّ

Он узаконил для вас в религии то, что заповедал Нуху (Ною), и то, что Мы внушили тебе в откровении, и 
то, что Мы заповедали Ибрахиму (Аврааму), Мусе (Моисею) и Исе (Иисусу): «Исповедуйте религию и не 

расходитесь во мнениях относительно нее». Тяжко для многобожников то, к чему ты их призываешь. 
Аллах избирает для Себя того, кого пожелает, и направляет к Себе того, кто обращается к Нему. 

(Сура «аш-Шура», аят 13) 
И данный вопрос очень объемный и имеет множество ответвлений. Большинство ученых основ исламского 
права что-то принимают, а что-то отклоняют из этого вопроса. За более подробной информацией можете обра-
титься к следующим источникам: 
- Ар-Рази, «Сбор урожая в основах права» («Аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), предыдущий источник (3/36–
275).
- Ибн Ашур, «Толкование под названием «Составление и освещение» («Тафсир ат-Тахрир ва ат-Танвир»),
предыдущий источник (3/358-359).
Краткое изложение этой темы можно свести следующему: законодательства предыдущих народов могут быть
трех видов. О некоторых законодательствах мы знаем исключительно из их же писаний и источников. И среди
ученых мусульманской общины нет разногласий относительно того, что на нас не возложена обязанность по-
ступать в соответствии с этими законодательствами. Ибо они не дошли до нас по достоверной цепочке и отно-
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ВОСЬМАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ТОГО, ЧТО НИСПОСЛАНИЕ 

ОТКРОВЕНИЯ – ЭТО ИСТИНА 

ن شَيْءٍ ۗ قلُْ مَنْ أنَزَلَ الْكِتاَ ُ عَلىَٰ بشََرٍ مِّ َ حَقَّ قدَْرِهِ إذِْ قاَلوُا مَا أنَزَلَ اللهَّ بَ الَّذِي جَاءَ بھِِ مُوسَىٰ نوُرًا وَھدًُى لِّلنَّاسِ ۖ وَمَا قدََرُوا اللهَّ

ُ ۖ ثمَُّ ذَرْھمُْ فيِ خَوْضِھِمْ یلَْعَبُ  تجَْعَلوُنھَُ قرََاطِیسَ تبُْدُونھَاَ وَتخُْفوُنَ  ا لمَْ تعَْلمَُوا أنَتمُْ وَلاَ آباَؤُكُمْ ۖ قلُِ اللهَّ ذَا كِتاَبٌ كَثیِرًا ۖ وَعُلِّمْتمُ مَّ ٰـ ونَ * وَھَ

قُ الَّذِي بیَْنَ یَدَیْھِ وَلتِنُذِرَ أمَُّ الْقرَُىٰ وَمَنْ حَوْلھَاَ ۚ وَ  صَدِّ الَّذِینَ یؤُْمِنوُنَ باِلآْخِرَةِ یؤُْمِنوُنَ بِھِ ۖ وَھمُْ عَلىَٰ صَلاَتھِِمْ یحَُافظِوُنَ أنَزَلْناَهُ مُباَرَكٌ مُّ

ِ كَذِباً أوَْ قاَلَ أوُحِيَ إلِيََّ وَلمَْ یوُحَ إلِیَْھِ شَيْءٌ وَمَن قاَلَ  نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ ُ  * وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّ  وَلوَْ ترََىٰ إذِِ الظَّالمُِونَ  ۗسَأنُزِلُ مِثْلَ مَا أنَزَلَ اللهَّ

ِ غَیْرَ الْحَقِّ وَكُنتمُْ فيِ غَمَرَاتِ الْمَوْتِ وَالْمَلاَئكَِةُ باَسِطوُ أیَْدِیھِمْ أخَْرِجُوا أنَفسَُكُمُ ۖ الْیوَْمَ تجُْزَوْنَ عَذَابَ الْھوُنِ  بمَِا كُنتمُْ تقَوُلوُنَ عَلىَ اللهَّ

لْناَكُمْ وَرَاءَ ظھُوُرِكُمْ ۖ وَ عَنْ آیاَتھِِ تسَْتكَْبرُِونَ  ا خَوَّ ةٍ وَترََكْتمُ مَّ لَ مَرَّ مَا نرََىٰ مَعَكُمْ شُفعََاءَكُمُ الَّذِینَ * وَلقَدَْ جِئْتمُُوناَ فرَُادَىٰ كَمَا خَلقَْناَكُمْ أوََّ

 ا كُنتمُْ تزَْعُمُونَ زَعَمْتمُْ أنََّھمُْ فیِكُمْ شُرَكَاءُ ۚ لقَدَ تَّقطََّعَ بیَْنكَُمْ وَضَلَّ عَنكُم مَّ 

Они не оценили Аллаха должным образом, когда сказали: «Аллах ничего не 

ниспосылал человеку». Скажи: «Кто же ниспослал в качестве света и верного 

сительно них существуют сомнения. Существует законодательство, относительно которого мусульманская об-
щина единогласна, что как на нас, так и на них возложена обязанность поступать в соответствии с такими ду-
ховными и нравственными основами, как «единобожие, справедливость, верность, очищение и поклонение». 
Также существует иной вид законодательства, о котором говорится в нашем законодательстве, что ранее жив-
шие общины поступали в соответствии с ним. И только относительно этого вида законодательства существует 
разногласие среди наших ученых. Обладатели знания выдвигают ряд условий, чтобы законодательства для ра-
нее живших народов могли считаться законодательством для нас или же для того, чтобы мы могли говорить о 
том, что на нас лежит обязанность поступать в соответствии с ним. Для этого законодательство предыдущих 
общин должно быть подтверждено нашим законодательством посредством сообщений. При этом законодатель-
стве, не являющимся нашим, не должно говориться о том, что мы должны поступать как-то иначе. В результате 
чего мы должны понимать, что обращенное к ним законодательство также касается и нас. 
Истина же кроется в словах Всевышнего Аллаха, Который сказал: 

 لكُِلٍّ جَعَلْناَ مِنكُمْ شِرْعَةً وَمِنْھاَجًا
Каждому из вас Мы установили закон и путь. 

(Сура «аль-Маида», аят 47) 
Уже только одного этого аята достаточно для того, чтобы закрыть все двери для споров по этому вопросу. Вдо-
бавок ко всему, существуют отличительные черты каждого из законодательств и необходимость учитывать в 
этой сфере такие факторы, как «частность и глобальность». И как прекрасно высказался Имам аль-Харамейн 
аль-Джувейни в своей книге «Неопровержимый довод» («аль-Бурхан»), в пунктах с 417-го по 423-й, сказав: 
«Этот вопрос не имеет никаких последствий ни в основах права, ни в его ответвлениях. Он упоминается ис-
ключительно как история». См.: 
- Аль-Асфахани, аль-Имам Абу Абдуллах Мухаммад ибн Махмуд (688 г. х.), «Разбор книги «Сбор урожая в
основах права» («Аль-Кашиф ан аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), ред.: Али Муаввад и Адиль Абд аль-
Мауджуд, Бейрут, изд-во «Дар аль-Кутуб аль-Ильмия», 1998 г. (3/148).
- Ар-Рази, «Сбор урожая в основах права» («Аль-Махсуль фи Ильм аль-Усуль»), предыдущий источник (3/265).
Обращает на себя внимание тот факт, что имам ар-Рази в свое время сказал: «Те, кому пророк (мир ему и бла-
гословение Аллаха) сообщил о существовании наказания за совершение прелюбодеяния в виде побивания кам-
нями в Торе, ничего не знали относительно этого сообщения с его стороны. Следовательно, это доказывает, что
пророк (мир ему и благословение Аллаха) обратился к Торе для того, чтобы подтвердить существование этого
закона (то есть побивания камнями за совершение прелюбодеяния) в их же законодательстве, которое они пы-
тались лживо и упорно отрицать». Если же говорить о существовании наказания за совершение прелюбодеяния
в виде побивания камнями в нашем законодательстве, то оно не подтверждено ни Кораном, ни Сунной, кото-
рую можно было бы добавить к Корану. Ибо достоверность Сунны, в которой говорится о существовании этого
наказания, не сравнится с достоверностью Корана. Ибо дополнение к шариатскому тексту является отменой
этого текста, а имам аш-Шафии не считал, что Коран может быть отменен Сунной. Следовательно, имам аш-
Шафии, опираясь на свои правила, не говорил о допустимости добавлять «побивание камнями» к наказанию за
прелюбодеяние, ибо это будет дополнением к кораническому тексту относительно наказания «побивания
плетьми» в подтвержденном аяте из суры «ан-Нур».
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руководства для людей Писание, с которым пришел Муса (Моисей), и которое вы 

превратили в отдельные листы, показывая некоторые из них и скрывая многие 

другие? А ведь вас обучили тому, чего не знали ни вы, ни ваши отцы». Скажи: 

«Аллах». Затем оставь их забавляться собственным празднословием. Это – 

благословенное Писание, которое Мы ниспослали и которое подтверждает то, что было 

до него, дабы ты увещевал Мать городов (жителей Мекки), и тех, кто живет вокруг нее. 

Те, которые веруют в Последнюю жизнь, веруют в него (Коран) и бережливо относятся 

к своим намазам. Кто может быть несправедливее того, кто возводит навет на Аллаха 

или говорит: «Мне дано откровение», – хотя никакого откровения ему не дано, или 

говорит: «Я ниспошлю подобное тому, что ниспослал Аллах»? Если бы ты видел 

беззаконников, когда они оказываются в предсмертной агонии, и ангелы простирают к 

ним свои руки: «Отдайте свои души! Сегодня вам воздадут унизительными мучениями 

за то, что вы говорили об Аллахе неправду и превозносились над Его знамениями». Вы 

явились к Нам одинокими, какими Мы сотворили вас в первый раз, и оставили позади 

себя то, чем Мы вас наделили. Мы не видим с вами ваших заступников, которых вы 

для себя считали сотоварищами Аллаха. Связи между вами разорваны, и покинуло вас 

то, что вы утверждали. 

(Сура «аль-Анам», аяты 91–94) 

Данная звезда связана с главным столпом этой суры: предоставление божественного от-

кровения, ниспосланного Аллахом Своему рабу и посланнику Мухаммаду (мир ему и благо-

словение Аллаха), абсолютно всему человечеству, дабы вывести их из мраков к свету, а так-

же ведение об этом спора с многобожниками и стремление заставить их замолчать. Подобно 

тому, как Аллах спорил с людьми Писания и заставил их замолчать в предыдущей суре. Да-

лее, после перечисления имен многих пророков, которым Аллах даровал писание, власть и 

пророчество, упоминается Писание, которое было ниспослано завершающему из пророков, 

Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха). И если многобожники Мекки и окружающих 

ее селений не уверуют во все это, то Аллах вверит эту религию народу, который откажется 

от неверия в нее. Если жители Мекки не уверуют в ниспосланное Нами, то они окажутся по-

терпевшими убыток. 

Контекст повествования объясняет, что все восемнадцать пророков, которые были упомя-

нуты в предыдущем аяте, являются избранниками Аллаха. Он направил их на прямой путь. 

И то, с чем они пришли к своим народам, является верным путем Аллаха, которым Он ведет 

того, кого пожелает их числа Своих рабов. Все пророки были единобожниками. В их вере и 

призыве не было даже примеси многобожия. Многобожие – это великая несправедливость и 

великий грех. И если человек не покается в совершении многобожия, то навечно окажется в 
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Аду. Всевышний Аллах сказал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха): «Тех 

пророков, о которых говорилось в предыдущем аяте, Аллах повел прямым путем, так “сле-

дуй же их прямым путем”, подражай им, следуй их дорогой, потому что ты – один из них. 

Ты не был первым посланником. Поэтому каждый из тех, кто считал, что верует в кого-то из 

вышеупомянутых пророков, должен поспешить уверовать в тебя и понять, что ты – печать 

всех пророков, и носитель завершающего послания ко всем людям». Но многобожники не 

ценили Аллаха должным образом, не познали Его так, как подобает, не осознали Его вели-

чия, не узнали Его атрибуты и имена, не смогли постичь своим знанием Его могущество и 

понять, что Он способен на каждую вещь! И поэтому многобожники не осознали, что Все-

вышний Аллах не оставляет Своих рабов без присмотра. Ибо Всевышний Аллах не создал их 

ради забавы, а сотворил их и наделил их уделом для того, чтобы сделать их наместниками на 

земле, и дать им возможность соблюсти заключенный с Аллахом завет, и сберечь возложен-

ную на них ответственность. Просто невозможно, чтобы Аллах оставил людей один на один 

с враждой дьявола, который стремится сбить их с верного пути, отдалить их от истины и 

направить их в нужном ему направлении. Он стремится засесть против них на прямом пути 

Аллаха и ввести их в заблуждение. Дьявол дает им обещания и возбуждает в них пустые 

надежды. Но дьявол не обещает им ничего, кроме обольщения. 

Учитывая все вышесказанное, ниспослание божественного откровения, пророчество, от-

правление посланников и пророков, ниспослание писаний и мудрости вместе с ними было 

ради совершенной мудрости и для того, чтобы позволить человеку выстоять против дьявола, 

против его проектов и против введения им других в заблуждение. Следовательно, боже-

ственное откровение и пророчество необходимы человеку, ибо без них он не сможет проти-

востоять уловкам дьявола и не сумеет одолеть его вражду. Аллах смилостивился над людь-

ми, отправив к ним Своих посланников и пророков, а также ниспослав им писания и боже-

ственное откровение. Для разумного человека в этом нет ничего странного. Разумный не от-

вергнет веру в это и не станет отрицать. Все это было упомянуто для того, чтобы показать 

заблуждение и отклонение многобожников, а также недальновидность их мнений. И начиная 

с этого момента Всевышний Аллах показывает Своему посланнику глубину заблуждения, 

порочность мнения и отклонение в мышлении этих многобожников. Ибо они стали отрицать, 

что Аллах может ниспослать тебе, о Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха), Свое от-

кровение. Многобожники считали это невозможным лишь потому, что ты являешься таким 

же человеком, как и они. Они подвергли сомнению то, что Аллах может избрать тебя из их 

числа, хотя ты являешься одним из них. Поэтому они не смогли оценить Аллаха должным 

образом и не поняли широту Его могущества, дабы осознать, что ты являешься Его послан-

ником, Его избранником и Его возлюбленным другом! Они не захотели понять, что Писание, 
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ниспосланное в твое сердце, – это слово и откровение Всевышнего. Всевышнему принадле-

жит абсолютная мудрость, поэтому Он избирает посланников из числа ангелов и из числа 

людей: 

ُ یصَْطفَيِ مِنَ الْمَلاَئكَِةِ رُسُلاً وَمِنَ النَّاسِ  َ سَمِیعٌ بصَِیرٌ  ۚ◌  اللهَّ  إنَِّ اللهَّ

Аллах избирает среди ангелов и людей посланников. Воистину, Аллах – Слышащий, 

Видящий. 

(Сура «аль-Хадж», аят 75) 

Всевышний избирает посланников из: 

سُولٍ فإَنَِّھُ یسَْلكُُ مِن بیَْنِ یدََیْھِ وَمِنْ خَلْفھِِ رَصَدًا * لِّیعَْلمََ أنَ قدَْ أبَْلغَُوا رِسَا رَبِّھِمْ وَأَحَاطَ بمَِا لدََیْھِمْ وَأحَْصَىٰ كُلَّ لاَتِ ارْتضََىٰ مِن رَّ

 شَيْءٍ عَدَدًا

Тех посланников, которыми Он доволен и к которым Он приставляет спереди и 

сзади стражей, чтобы знать, что они донесли послания своего Господа. Он объемлет 

знанием все, что с ними, и Он исчислил всякую вещь. 

(Сура «аль-Джинн», аяты 27-28) 

Отрицающие многобожники Мекки приводили в качестве довода те же оправдания, что и 

ранее жившие многобожники и неверующие. Вследствие этих оправданий они отказались 

уверовать в посланников. И Аллах упомянул их положение, сказав следующее: 

سُولاً  ُ بشََرًا رَّ  وَمَا مَنعََ النَّاسَ أنَ یؤُْمِنوُا إذِْ جَاءَھمُُ الْھدَُىٰ إلاَِّ أنَ قاَلوُا أبَعََثَ اللهَّ

Людям помешало уверовать после того, как к ним явилось верное руководство, 

только то, что они сказали: «Неужели Аллах отправил посланником человека?» 

(Сура «аль-Исра», аят 94) 

Выглядит как намек с их стороны на то, что если к ним в качестве посланника придет не 

человек, а, например, ангел, то они непременно примут его призыв и ответят ему. Подобные 

слова они уже говорили ранее. Всевышний сказал в начале суры «аль-Анам»: 

ا یَ  * وَقاَلوُا لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْھِ مَلكٌَ ۖ وَلوَْ أنَزَلْناَ مَلكًَا لَّقضُِيَ الأْمَْرُ ثمَُّ لاَ ینُظَرُونَ   لْبسُِونَ وَلوَْ جَعَلْناَهُ مَلكًَا لَّجَعَلْنَاهُ رَجُلاً وَللَبَسَْناَ عَلیَْھِم مَّ

Они сказали: «Почему к нему не спускается ангел?» Если бы Мы ниспослали ангела, 

то решение уже было бы вынесено, после чего они не получили бы отсрочки. Если бы 

даже Мы ниспослали ангела, Мы все равно сделали бы его мужчиной и привели бы их 

в замешательство относительно того, в чем они сомневаются. 

(Сура «аль-Анам», аяты 8-9) 

Всевышний также сказал: 

سُولاً  مَاءِ مَلكًَا رَّ نَ السَّ لْناَ عَلیَْھِم مِّ  قلُ لَّوْ كَانَ فيِ الأْرَْضِ مَلاَئكَِةٌ یمَْشُونَ مُطْمَئنِِّینَ لنَزََّ

Скажи: «Если бы по земле спокойно ходили ангелы, то Мы отправили бы к ним 

посланником с неба ангела». 

(Сура «аль-Исра», аят 95) 
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ِ شَھِیدًا بیَْنيِ وَبیَْنكَُمْ ۚ إنَِّھُ كَانَ بعِِباَدِهِ خَبیِرًا بصَِیرًا  قلُْ كَفىَٰ باِللہَّ

Скажи: «Довольно того, что Аллах является Свидетелем между мною и вами. 

Воистину, Он знает и видит Своих рабов». 

(Сура «аль-Исра», аят 96) 

Это показывает их невежество и отсутствие мудрости, о которой они заявляли. Много-

божники и неверующие не просто были поражены невежеством относительно их Всевышне-

го Господа, они не просто не смогли оценить Его по достоинству, они не просто не познали 

Его атрибуты, но и показали свое невежество относительно смысла посланнической миссии 

ангелов, посланников и пророков. Многобожники и неверующие внушили себе то, что они 

знают, понимают и препираются посредством лживых доводов, чтобы опровергнуть ими ис-

тину. Но если бы они познали Аллаха должным образом и постигли смысл Его господства и 

божественности, то не впали бы в такие заблуждения. Многобожники поддерживали связи с 

людьми Писания и прежде слышали от них и знали о том, что Всевышний Аллах уже ниспо-

слал Писание Мусе. При этом не следует обращать внимания на то, как отнеслись сыны 

Исраиля к этому Писанию: они не позаботились о нем и понесли это Писание, подобно 

ослам258. 

Такой подход был весьма популярным и известным среди многобожников. Они часто об-

ращались к людям Писания за советом относительно тех или иных вопросов. Ибо люди Пи-

сания были известны среди многобожников как носители ранее ниспосланного Писания. Так 

почему же они исключали, что Аллах может ниспослать тебе Благословенное Писание в 

подтверждение правдивости того, что было прежде? А ведь именно они возомнили, что если 

бы им было ниспослано Писание, то они придерживались бы прямого пути лучше, чем ранее 

жившие иудеи и христиане, как об этом сказано с 154-го по 158-й аят этой суры. Всевышний 

сказал: 

ذَا كِتَ ثمَُّ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ تمََامًا عَلىَ الَّذِي أحَْسَنَ وَتفَْصِیلاً لِّكُلِّ شَيْءٍ وَھدًُى وَرَحْمَةً لَّعَلَّھمُ  ٰـ ابٌ أنَزَلْناَهُ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ یؤُْمِنوُنَ * وَھَ

ن قبَْلنِاَ وَإنِ كُنَّا عَن دِرَاسَتھِِمْ لغََافلِیِنَ * أوَْ تقَوُلوُا مُباَرَكٌ فاَتَّبعُِوهُ وَاتَّقوُا لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ * أنَ تقَوُلوُا إنَِّمَا أنُزِلَ الْكِتاَبُ عَلىَٰ طَائفِتَیَْنِ مِ 

ن كَذَّبَ بِ  لوَْ أنََّا أنُزِلَ عَلیَْناَ الْكِتاَبُ  بِّكُمْ وَھدًُى وَرَحْمَةٌ ۚ فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ ن رَّ ِ وَصَدَفَ عَنْھاَ ۗ لكَُنَّا أھَْدَىٰ مِنْھمُْ ۚ فقَدَْ جَاءَكُم بیَِّنةٌَ مِّ آیاَتِ اللهَّ

ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ تأَتْیِھَمُُ الْمَلاَئكَِةُ أوَْ یأَتْيَِ رَبُّكَ أوَْ یأَتْيَِ بعَْضُ  سَنجَْزِي الَّذِینَ یصَْدِفوُنَ عَنْ آیاَتنِاَ سُوءَ الْعَذَابِ بمَِا كَانوُا یصَْدِفوُنَ * ھلَْ 

 انتظَِرُوا إنَِّا مُنتظَِرُونَ  بتَْ فيِ إیِمَانھَِا خَیْرًا ۗ قلُِ آیاَتِ رَبِّكَ ۗ یوَْمَ یأَتْيِ بعَْضُ آیاَتِ رَبِّكَ لاَ ینَفعَُ نفَْسًا إیِمَانھُاَ لمَْ تكَُنْ آمَنتَْ مِن قبَْلُ أوَْ كَسَ 

Мы также даровали Мусе (Моисею) Писание в завершение милости к тому, кто был 

добродетелен, как разъяснение всякой вещи, верное руководство и милость, дабы они 

258 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 
لوُا التَّوْرَاةَ ثمَُّ لمَْ یَحْمِلوُھاَ كَمَثلَِ الْحِمَارِ یحَْمِلُ أسَْفاَرًا ۚ بئِْسَ مَثلَُ الْقَ  ُ لاَ یھَْدِ مَثلَُ الَّذِینَ حُمِّ ِ ۚ وَاللهَّ  ي الْقَوْمَ الظَّالِمِینَ وْمِ الَّذِینَ كَذَّبوُا بِآیاَتِ اللهَّ

Те, кому было поручено придерживаться Таурата (Торы) и которые не придерживались его, подобны 
ослу, который везет на себе много книг. Как же скверно сравнение с людьми, которые считают ложью 

знамения Аллаха! Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей. 
(Сура «аль-Джумуа», аят 5) 
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уверовали во встречу со своим Господом. Это – благословенное Писание, которое Мы 

ниспослали. Следуйте же ему и будьте богобоязненны, – быть может, вы будете 

помилованы. Мы ниспослали его, чтобы вы не говорили: «Писание было ниспослано 

только двум общинам до нас, и мы ничего не знали о том, что они изучали». Или чтобы 

вы не говорили: «Если бы нам было ниспослано Писание, то мы придерживались бы 

прямого пути лучше, чем они». К вам уже явилось ясное знамение от вашего Господа, 

верное руководство и милость. Кто же несправедливее того, кто считает ложью 

знамения Аллаха и отворачивается от них? Мы воздадим тем, кто отворачивается от 

Наших знамений, тяжкими мучениями за то, что они отворачивались. Неужели они 

ожидают чего-либо помимо того, что к ним явятся ангелы, или явится твой Господь, 

или явятся некоторые из знамений твоего Господа? В тот день, когда явятся некоторые 

знамения твоего Господа, вера не принесет пользы душе, если та не уверовала прежде 

или не приобрела благодаря своей вере добро. Скажи: «Ждите, и мы тоже подождем». 

(Сура «аль-Анам», аяты 154–158) 

Такими были их желания, которые осуществились в жизнь. Мы ниспослали тебе это Бла-

гословенное Писание в подтверждение правдивости того, что было прежде, и для того, что-

бы оно предохраняло их, свидетельствовало о них и возвысилось над ними. 

ُ  وَأنَزَلْناَ إلِیَْكَ الْكِتاَبَ  قاً لِّمَا بیَْنَ یدََیْھِ مِنَ الْكِتاَبِ وَمُھیَْمِناً عَلیَْھِ ۖ فاَحْكُم بیَْنھَمُ بمَِا أنَزَلَ اللهَّ ا جَاءَكَ باِلْحَقِّ مُصَدِّ  ۖ وَلاَ تتََّبعِْ أھَْوَاءَھمُْ عَمَّ

 ُ ِ مِنَ الْحَقِّ ۚ لكُِلٍّ جَعَلْناَ مِنكُمْ شِرْعَةً وَمِنْھاَجًا ۚ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ كِن لِّیبَْلوَُكُمْ فيِ مَا آتاَكُمْ ۖ فاَسْتبَقِوُا الْخَیْرَاتِ ۚ إلِىَ اللهَّ ٰـ ةً وَاحِدَةً وَلَ  لجََعَلكَُمْ أمَُّ

 مَرْجِعُكُمْ جَمِیعًا فیَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ فیِھِ تخَْتلَفِوُنَ 

Мы ниспослали тебе Писание с истиной в подтверждение прежних Писаний, и для 

того, чтобы оно предохраняло их (или свидетельствовало о них; или возвысилось над 

ними). Суди же их согласно тому, что ниспослал Аллах, и не потакай их желаниям, 

уклоняясь от явившейся к тебе истины. Каждому из вас Мы установили закон и путь. 

Если бы Аллах пожелал, то сделал бы вас одной общиной, однако Он разделил вас, 

чтобы испытать вас тем, что Он даровал вам. Состязайтесь же в добрых делах. Всем 

вам предстоит вернуться к Аллаху, и Он поведает вам о том, в чем вы расходились во 

мнениях. 

(Сура «аль-Маида», аят 8) 

Коран подтвердил истинность ранее ниспосланных писаний и того, о чем в них говори-

лось. Также Коран предохранил эти писания, засвидетельствовал о них и возвысился над 

ними, дабы сохранить их в будущем от любого искажения. Коран – это Благословенное Пи-

сание, которое несет в себе всеобщее всеохватывающее завершающее послание. Это посла-

ние отправилось в путь из Матери селений (Мекка), из Заповедной мечети, и распространи-

лось на все окружающие территории, чтобы объединить вокруг себя неграмотные и беспеч-
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ные народы, к которым ранее не приходил увещеватель. А затем это послание распространи-

лось по всему миру, дабы исправить все существующие религии и устранить все те непра-

вильные действия, отклонения, искажения и толкования людей, причиной которых являлись 

эти религии. В это послание уверовали все те, кто прежде веровал в вечную жизнь. Они ис-

правно совершали свои молитвы, благоговением и смиренными сердцами. Именно эти люди 

последуют прямым путем, которые освещает это Писание. 

Следующий аят объясняет размах несправедливости и отклонения тех, кто возводили на 

Аллаха ложь. Они возомнили, что им также нисходит откровение, хотя на самом деле им не 

было ниспослано никакого откровения. Или же те, чье высокомерие и обольщение перешло 

все границы. Некоторые из них сказали: «Я ниспошлю подобное тому, что ниспослал Ал-

лах». Но когда к ним придет смерть и их будут покидать их мерзкие и беспокойные души, то 

в виде дополнительной насмешки ангелы будут протягивать к ним свои руки, дабы забрать 

их души, которые призывали к мерзким поступкам. Им будет сказано: 

 ِ   غَیْرَ الْحَقِّ وَكُنتمُْ عَنْ آیاَتھِِ تسَْتكَْبرُِونَ أخَْرِجُوا أنَفسَُكُمُ ۖ الْیوَْمَ تجُْزَوْنَ عَذَابَ الْھوُنِ بمَِا كُنتمُْ تقَوُلوُنَ عَلىَ اللهَّ

«Отдайте свои души! Сегодня вам воздадут унизительными мучениями за то, что вы 

говорили об Аллахе неправду и превозносились над Его знамениями». 

(Сура «Аль-Анам», аят 93) 

Это станет для беззаконников дополнительной печалью и насмешкой над ними, дабы они 

сполна вкусили унизительное наказание и великий максимально возможный позор за то, что 

они возводили на Аллах ложь и подло ухищрялись. Но в конце концов подлые ухищрения 

обернутся против них же. Все те, кто возводили на Аллаха ложь, по-отдельности предстанут 

перед Ним в том виде, в котором Он сотворил их. Позади себя они оставят все те милости, 

которыми их наделил Аллах. Ведь они не оценили их должным образом и не были благодар-

ны за них Аллаху. С беззаконниками не останется никого, кого они в мирской жизни считали 

своими заступниками в День воскресения. Беззаконники возвеличивали их, приносили жерт-

вы ради них и давали обеты ради них, дабы они заступились за них перед Аллахом и прибли-

зили их к Нему. О таких людях Всевышний Аллах сказал так: 

ِ ۚ قُ  ؤُلاَءِ شُفعََاؤُناَ عِندَ اللهَّ ٰـ ھمُْ وَلاَ ینَفعَُھمُْ وَیقَوُلوُنَ ھَ ِ مَا لاَ یضَُرُّ مَاوَاتِ وَلاَ فيِ وَیعَْبدُُونَ مِن دُونِ اللهَّ َ بمَِا لاَ یعَْلمَُ فيِ السَّ لْ أتَنُبَِّئوُنَ اللهَّ

ا یشُْرِكُونَ   الأْرَْضِ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالىَٰ عَمَّ

Они поклоняются наряду с Аллахом тому, что не причиняет им вреда и не приносит 

им пользы. Они говорят: «Они – наши заступники перед Аллахом». Скажи: «Разве вы 

можете поведать Аллаху такое на небесах и на земле, чего бы Он не знал?» Пречист Он 

и превыше тех, кого вы приобщаете в сотоварищи. 

(Сура «Йунус», аят 18) 
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Это и есть те сотоварищи, которые, по мнению беззаконников, могли стать их заступни-

ками в Судный день и приблизить их к Аллаху. Всевышний Аллах сказал о них следующее: 

ذَا لشُِ  ٰـ ِ بزَِعْمِھِمْ وَھَ ذَا لِلہَّ ٰـ ا ذَرَأَ مِنَ الْحَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیباً فقَاَلوُا ھَ ِ مِمَّ فمََا كَانَ لشُِرَكَائھِِمْ فلاََ یصَِلُ إلِىَ  ۖ◌  رَكَائنِاَوَجَعَلوُا لِلہَّ

 ِ ِ فھَوَُ یصَِلُ  ۖ◌  اللهَّ  سَاءَ مَا یَحْكُمُونَ  ۗ◌  إلِىَٰ شُرَكَائھِِمْ وَمَا كَانَ لِلہَّ

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил из посевов и скота, и по 

своему разумению говорят: «Это – Аллаху, а это – сотоварищам». То, что 

предназначено сотоварищам, не попадает Аллаху, а то, что предназначено Аллаху, 

попадает сотоварищам. Скверно то, что они решают! 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

Всевышний сказал: 

ینُ الْخَالصُِ ۚ وَالَّذِینَ اتَّخَذُوا  ِ الدِّ َ یحَْكُمُ بیَْنھَمُْ فيِ ألاََ لِلہَّ ِ زُلْفىَٰ إنَِّ اللهَّ بوُناَ إلِىَ اللهَّ مَا ھمُْ فیِھِ مِن دُونھِِ أوَْلیِاَءَ مَا نعَْبدُُھمُْ إلاَِّ لیِقُرَِّ

َ لاَ یھَْدِي مَنْ ھوَُ كَاذِبٌ كَفَّارٌ   یخَْتلَفِوُنَ ۗ إنَِّ اللهَّ

Воистину, чистая вера может быть посвящена одному Аллаху. А те, которые взяли 

себе вместо Него других покровителей и помощников, говорят: «Мы поклоняемся им 

только для того, чтобы они приблизили нас к Аллаху как можно ближе». Аллах 

рассудит их в том, в чем они расходились во мнениях. Воистину, Аллах не ведет 

прямым путем тех, кто лжет и не верует. 

(Сура «аз-Зумар», аят 3) 

Беззаконники возомнили, что они являются вашими сотоварищами, которые помогают 

Нам творить и наделять вас уделом. Но в тот день все выдуманные и ложные связи между 

вами будут оборваны. Всевышний сказал: 

ِ ۖ وَالَّذِینَ آمَنوُا أشََدُّ حُباًّ ِ أنَدَادًا یحُِبُّونھَمُْ كَحُبِّ اللهَّ ِ ۗ وَلوَْ یرََى الَّذِینَ ظَلمَُوا إذِْ یرََوْنَ الْعَذَابَ أنََّ  وَمِنَ النَّاسِ مَن یتََّخِذُ مِن دُونِ اللهَّ َّ للہِّ

 َ ِ جَمِیعًا وَأنََّ اللهَّ ةَ لِلہَّ أَ الَّذِینَ اتُّبعُِوا مِنَ الَّذِینَ اتَّبعَُوا وَرَأوَُا الْعَذَابَ وَتقَطََّعَتْ الْقوَُّ بھِِمُ الأْسَْباَبُ * وَقاَلَ الَّذِینَ اتَّبعَُوا  شَدِیدُ الْعَذَابِ * إذِْ تبَرََّ

ءُوا مِنَّا ۗ كَذَ  أَ مِنْھمُْ كَمَا تبََرَّ ةً فنَتَبَرََّ ُ أعَْمَالھَمُْ حَسَرَاتٍ عَلیَْھِمْ ۖ وَمَا ھمُ بخَِارِجِینَ مِنَ النَّارِ  ٰلوَْ أنََّ لنَاَ كَرَّ  لكَِ یرُِیھِمُ اللهَّ

Среди людей есть такие, которые приобщают к Аллаху равных и любят их так же, 

как любят Аллаха. Но те, которые уверовали, любят Аллаха сильнее. Если бы 

беззаконники, узрев мучения, увидели, что могущество целиком принадлежит Аллаху и 

что Аллах причиняет тяжкие мучения. Когда те, за кем следовали, отрекутся от тех, 

кто следовал за ними, и увидят мучения, связи между ними оборвутся. Те, которые 

следовали за другими, скажут: «Если бы у нас был еще один шанс, то мы отреклись бы 

от них, подобно тому, как они отреклись от нас». Таким же образом Аллах покажет им 

их деяния, чтобы это опечалило их. Они никогда не выйдут из Огня. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 165–167) 

И все эти вымышленные связи и причины в тот день будут прерваны. И тогда этим людям 

не помогут сожаления, не поможет отречение, не поможет отрицание друг друга и не помо-
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жет обращение друг к другу. Никому из них не будет облегчено наказание. Божественное 

откровение научило вас многому из того, чего вы не знали, – тому, чего не знали ни вы, ни 

ваши отцы. Но вера в божественное откровение является чем-то величественным, что могут 

принять лишь те, которым Аллах предписал наилучшее, направив их к вере в Последний 

день. И они бережливо относятся к своим молитвам. 

Аят упоминает различные категории тех, которые дошли до предельной несправедливости 

по отношению к божественному откровению. Среди них есть те, которые возводят на Аллаха 

ложь. Некоторые из них могут заявлять о том, что ниспосылается откровение, хотя на самом 

деле ему ничего не ниспосылается. Другие же из их числа легкомысленно и обольщенно за-

являют: 

ُ  سَأنُزِلُ   مِثْلَ مَا أنَزَلَ اللهَّ

Я ниспошлю подобное тому, что ниспослал Аллах. 

(Сура «аль-Анам», аят 93) 

Некоторые из них не по праву проявляют высокомерие по отношению к знамениям Алла-

ха. Всевышний сказал: 

شْدِ لاَ یتََّخِذُوهُ سَبیِلاً وَإنِ یرََوْا سَبیِلَ الْغَيِّ یتََّخِذُوهُ سَبیِلاً   وَإنِ یرََوْا سَبیِلَ الرُّ

Если они увидят правый путь, то не последуют этим путем, а если они увидят путь 

заблуждения, то последуют им. 

(Сура «аль-Анам», аят 164) 

Объяснение истинной сути божественного откровения, изложение правдивости посланни-

ков и опровержение всех остальных сомнений неверующих, продемонстрировало людям ис-

тинность и аргументированность послания, которое исходит от Всевышнего Аллаха. Таким 

образом, любое сомнение, так или иначе, следует возвращать к первоисточнику. Поэтому нет 

необходимости постоянно заниматься опровержением сомнений, которые у кого-то возни-

кают относительно божественного откровения, ибо ранее уже была доказана его истинность 

и аргументированность. 

ДЕВЯТАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ТОГО, ЧТО ТАКОЕ БОЖЕСТВЕННОСТЬ И ГОСПОДСТВО. 

ФАКТ СОТВОРЕНИЯ И ЗАБОТЫ КАК ДОКАЗАТЕЛЬСТВО БОЖЕСТВЕННОСТИ 

И ГОСПОДСТВА. 

َ فاَلقُِ الْحَبِّ وَالنَّوَىٰ ۖ یخُْرِجُ الْحَيَّ مِنَ الْمَیِّتِ وَمُخْرِجُ الْمَیِّتِ مِنَ الْحَيِّ ۚ ذَ  صْباَحِ وَجَعَلَ  ٰ۞ إنَِّ اللهَّ ُ ۖ فأَنََّىٰ تؤُْفكَُونَ * فاَلقُِ الإِْ لكُِمُ اللهَّ

حْرِ ۗ قدَْ كَ تقَْدِیرُ الْعَزِیزِ الْعَلیِمِ * وَھوَُ الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ النُّجُومَ لتِھَْتدَُوا بھَِا فيِ ظلُمَُاتِ الْبرَِّ وَالْبَ لِ  ٰاللَّیْلَ سَكَناً وَالشَّمْسَ وَالْقمََرَ حُسْباَنًا ۚ ذَ 

ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ فمَُسْتقَرٌَّ وَمُسْتوَْدَ  لْناَ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یعَْلمَُونَ * وَھوَُ الَّذِي أنَشَأكَُم مِّ لْناَ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یفَْقھَوُنَ * وَھوَُ الَّذِي أنَزَلَ فصََّ عٌ ۗ قدَْ فصََّ

ترََاكِ  مَاءِ مَاءً فأَخَْرَجْناَ بھِِ نبََاتَ كُلِّ شَيْءٍ فأَخَْرَجْناَ مِنْھُ خَضِرًا نُّخْرِجُ مِنْھُ حَباًّ مُّ نْ  باً وَمِنَ النَّخْلِ مِن طَلْعِھاَ قنِْوَانٌ دَانیِةٌَ مِنَ السَّ وَجَنَّاتٍ مِّ
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انَ مُشْتبَھِاً وَغَیْرَ مُتشََابھٍِ ۗ انظرُُوا إلِىَٰ ثمََرِهِ إِذَا أثَْمَرَ وَینَْعِھِ ۚ مَّ یْتوُنَ وَالرُّ ِ  ٰ إنَِّ فيِ ذَ أعَْناَبٍ وَالزَّ لكُِمْ لآَیاَتٍ لِّقوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ * وَجَعَلوُا لِلہَّ

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖشُرَكَاءَ الْجِنَّ وَخَلقَھَمُْ ۖ وَخَ  ا یصَِفوُنَ * بدَِیعُ السَّ  أنََّىٰ یكَُونُ لھَُ وَلدٌَ رَقوُا لھَُ بنَیِنَ وَبنَاَتٍ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالىَٰ عَمَّ

ُ  ٰوَلمَْ تكَُن لَّھُ صَاحِبةٌَ ۖ وَخَلقََ كُلَّ شَيْءٍ ۖ وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ * ذَ  ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ خَالقُِ كُلِّ شَيْءٍ فاَعْبدُُوهُ ۚ وَھوَُ عَلىَٰ كُلِّ لكُِمُ اللهَّ ٰـ  رَبُّكُمْ ۖ لاَ إلَِ

بِّكُمْ ۖ فمََنْ شَيْءٍ وَكِیلٌ * لاَّ تدُْرِكُھُ الأْبَْصَارُ وَھوَُ یدُْرِكُ الأْبَْصَارَ ۖ وَھوَُ اللَّطِیفُ الْخَبیِرُ * قدَْ جَاءَكُم بصََ  أبَْصَرَ فلَنِفَْسِھِ ۖ وَمَنْ  ائرُِ مِن رَّ

فُ الآْیاَتِ وَلیِقَوُلوُا دَرَسْتَ وَلنِبُیَِّنھَُ لقِوَْمٍ یعَْلمَُونَ  ٰعَمِيَ فعََلیَْھاَ ۚ وَمَا أنَاَ عَلیَْكُم بِحَفیِظٍ * وَكَذَ   لكَِ نصَُرِّ

Аллах раскрывает зерно и косточку. Он извлекает живое из мертвого и извлекает 

мертвое из живого. Таков Аллах! До чего же вы отвращены от истины! Он раскрывает 

утреннюю зарю. Он предназначил ночь для покоя, а солнце и луну – для исчисления. 

Таково установление Могущественного, Знающего. Он – Тот, Кто сотворил для вас 

звезды, чтобы вы находили по ним путь во мраках суши и моря. Мы уже разъяснили 

знамения для людей знающих. Он – Тот, Кто сотворил вас из одной души. Для вас есть 

место пребывания (на земле или в утробах матерей) и место хранения (в могилах или 

чреслах отцов). Мы уже разъяснили знамения для людей понимающих. Он – Тот, Кто 

ниспослал с неба воду. Посредством нее Мы взрастили растения всех видов. Мы 

выводим из них зеленые травы, а из них – расположенные одно на другом зерна. На 

финиковых пальмах из завязей вырастают свисающие низко гроздья. Мы взращиваем 

виноградники, оливки и гранаты, которые имеют сходства и различия. Взгляните на 

их плоды, когда они появляются и когда созревают. Воистину, в этом – знамения для 

людей верующих. Они приобщили к Аллаху в сотоварищи джиннов, а ведь Он создал 

их. Они выдумали для Него сыновей и дочерей, не имея об этом никакого знания. 

Пречист Он и превыше всего, что они приписывают Ему. Он – Созидатель небес и 

земли. Как может быть у Него сын, если у Него нет супруги? Он сотворил всякую вещь 

и ведает обо всем сущем. Таков Аллах, ваш Господь. Нет божества, достойного 

поклонения, кроме Него, Творца всякой вещи. Поклоняйтесь же Ему! Он является 

Попечителем и Хранителем всякой вещи. Взоры не могут постичь Его, а Он постигает 

взоры. Он – Проницательный (или Добрый), Сведущий. Скажи: «К вам уже явились 

наглядные знамения от вашего Господа. Кто узрел, тот поступил во благо себе, а кто 

был слепым, тот навредил себе. Я не являюсь вашим хранителем». Вот так Мы 

излагаем различным образом аяты, чтобы они сказали: «Ты обучился этому!» – и 

чтобы Мы разъяснили его людям знающим. 

(Сура «аль-Анам», аяты 95–105) 

Эти священные аяты начинаются с рассмотрения вопроса «господства и божественности». 

Аяты знакомят человечество с их Всевышним Господом и Богом. Великий Коран предлагает 

иной путь, предлагая два вида доказательств: доказательство сотворения (далиль аль-хальк) и 

доказательство заботы (далиль аль-‘иная). Эти два вида доказательств отличаются тем, что 
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собирают вокруг себя всю силу человеческого сознания и заставляют ее постоянно вращать-

ся между двумя стержнями. Первый стержень – это стержень природы и подчиненной все-

ленной. Второй стержень – это стержень самого человека. Коран приводит в постоянное 

движение эти силы сознания, заставляя их вращаться вокруг этих двух стержней. И с помо-

щью этого постоянного движения между подчиненной вселенной и человеком, который име-

ет право выбора, человек приходит к познанию Аллаха, Который Управляет всем тем, что 

облегчено для человека, и всем тем, на что у человека есть право выбора. Следовательно, 

Всевышний Аллах создал смерть и жизнь. При этом Он упомянул сначала смерть, а потом – 

жизнь. Потому что смерть является основой для жизни и тем отправным пунктом, с которого 

начинается жизнь. Оба явления (смерть и жизнь) присущи как человеку, так и природе. И как 

начало, так и окончание каждого из этих явлений человек воочию наблюдает и соприкасает-

ся с ними, поэтому никак не может их отрицать или игнорировать. Например, жизнь зер-

нышка ячменя, пшеницы, кукурузы или какой-то иной сельскохозяйственной культуры 

начинается при его раскрытии. Вследствие чего зернышко превращается в росток, который 

может давать до семи колосьев! И в каждом из колосьев может быть около ста таких же зе-

рен, как и то зернышко, из которого выросли эти колосья. Всевышний Аллах раскрыл это 

зернышко и дал ему произрастать, дабы впоследствии стать семью колосками, несущими в 

себе семьсот таких же зерен! И каждое из таких зерен может привести к круговороту жизни, 

сформировав для Вас определенный вид пищи, от которой зависит Ваша жизнь. Воистину, 

Тот, Кто раскрыл это зернышко – это Аллах, ваш Господь, ваш Бог, ваш Творец и ваш Со-

здатель. В своих клятвах клянущиеся говорят: «Нет, клянусь же Тем, Кто раскрыл зернышко 

и создал дуновение». Примером косточки может быть финиковая косточка. Высокая фини-

ковая пальма произросла из обычной косточки, которую раскрыл Аллах, дабы она стала че-

рез некоторое время пальмой. Эта пальма плодоносит огромным количеством фиников, ко-

торые Вы с огромным удовольствием едите, наслаждаясь их сладостью и сытностью. И ко-

гда вы обращаете внимание на круговорот смерти и жизни, то воочию видите, как Аллах вы-

водит живое из мертвого, выводит мертвое из живого и как Он меняет смерть жизнью! Все 

силы сознания направлены на эти колоссальные циклические процессы смены смерти и жиз-

ни. Когда раскалывается зернышко и косточка, когда Он выводит живое из мертвого и мерт-

вое из живого. Таким образом продолжается вечное движение, которое не останавливается. 

Человек наблюдает за творениями Аллаха, Который выполнил все в совершенстве, но при 

этом непосредственно не видит Руки Аллаха. И если при всем этом человек не замечает 

«знамений Аллаха» во всем окружающем его мире, то это вызывает предельное удивление. 

Во всем этом прослеживается странная позиция, которую занимали последователи многобо-

жия и неверия. Они отвернулись от Аллаха в сторону чего-то неизвестного – в сторону мра-
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ков, многобожия и темноты отрицания. И прежде чем человек сможет восстановить свое 

прерывистое дыхание, Великий Коран усиленно обращает его взор на эту огромную вселен-

ную, природные явления и установления во вселенной. Как будто Великий Коран в манере, 

соответствующей данной ситуации, говорит человеку: «Разве ты еще не познал своего Гос-

пода?!!» И если тебе недостаточно зерна и косточки, если тебе недостаточно твоего еже-

дневного питания, от которого зависит твоя жизнь, то посмотри, как ты проживаешь свою 

жизнь. Как проходят твои ночи и дни. Обратил ли ты внимание на то, как Он раскрывает 

утреннюю зарю, которая приходит на смену тьме ночной? Наблюдал ли ты за тем, как ноч-

ной сон сменяется дневной активностью? Видел ли ты солнце и луну? Видел ли ты, как 

солнце плывет к своему местопребыванию? Видел ли ты, как Он предопределил для луны 

положения? Ты наблюдаешь за солнцем и луной для того, чтобы вести летосчисление и 

знать счет! Задавал ли ты сам себе вопрос: «Кто сотворил солнце и луну? Кто установил для 

них их путь и цикличность?» И в качестве ответа на этот вопрос тебе следует знать, что Ал-

лах – твой Господь и Господь твоих праотцов! Именно Он создал солнце и луну. Именно 

Аллах даровал солнцу сияние, а луне – свет. Он – Тот, Кто чередует ночь и день. Он – Тот, 

Кто установил на небе созвездия Зодиака и установил на нем светильник и освещающую лу-

ну. Усвоил ли ты это? Познали ли ты Его? 

В Великом Коране продолжается подробное изложение аятов. Сила сознания человека 

направляется на определенные звезды, которые издревле были известны арабам в городах, 

селениях, сельской местности и пустыне. Каждый путешественник, который отправлялся в 

том или ином направлении, нуждался в знании этих звезд, дабы ориентироваться по ним во 

мгле суши или моря. Если же путешественник не разбирался в звездах, то с легкостью мог 

потеряться или заблудиться. Так кто же создал эти звезды? Кто сделал их светильниками и 

установил их для метания в дьяволов? Кто внушил вам необходимость ориентироваться по 

звездам во тьме суши и моря? Воистину, это – Аллах, Создатель всего! После подробного 

изложения всего, что связано со вселенной, мы приступаем к подробному изложению того, 

что связано с этим черствым человеком, который не задействует силы собственного созна-

ния. Можешь ли ты, о обольщенный человек, глубоко поразмыслить над самим собой? Еще 

определенное количество лет тому назад тебя просто не существовало. Но вот внезапно ты 

возник и стал существовать, препираясь относительно Нас, Наших пророков и Наших по-

сланников! Ты взбунтовался против Наших повелений и подчинился не Нам, а твоему и 

Нашему врагу – дьяволу! И если ты задашь самому себе вопрос о том, как ты возник, кто те-

бя создал – если ты просто немного поразмыслишь над всем этим, то ты непременно обна-

ружишь, что Тот, Кто тебя создал из небытия – это Аллах, твой Господь Бог! У тебя нет ино-

го Господа, кроме Него. Нет божества, по праву заслуживающего поклонения, кроме Него. 
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Он сотворил тебя из одной души. Он оказал тебе благодеяние, наделив землей, на которой 

ты живешь. Он сделал землю колыбелью для тебя и проложил на ней для тебя дороги. Он 

сделал землю их местом пребывания и местом хранения до определенного срока. Поэтому 

земля является местом пребывания для вас и местом хранения всего того, в чем вы нуждае-

тесь. Всевышний сказал: 

 ھاَ خَلقَْناَكُمْ وَفیِھاَ نعُِیدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ تاَرَةً أخُْرَىٰ ۞ مِنْ 

Мы сотворили вас из нее (земли), в нее Мы вас вернем и из нее выведем еще раз. 

(Сура «Та Ха», аят 55) 

Мы установили на земле пропитание, чтобы вы смогли жить на ее поверхности. И если 

ты, о беспечный и обольщенный человек, глубоко поразмыслишь над цикличностью своей 

жизни на земле, то непременно сможешь познать Нас и отыскать к Нам путь! 

О обольщенный человек, затем взгляни же на иное явление! И это – вода, которую Мы 

низводим вам сверху, с неба. Из воды Мы создали все живое. Из глубин земли посредством 

воды Мы взрастили растения всех видов. Мы выводим из них зеленые травы, а из них – рас-

положенные одно на другом зерна. И ранее Мы уже объяснили вам, как мы раскалываем 

зерно и косточку, чтобы вывести из них финиковые пальмы «с чашечками». А также Мы вы-

водим различные плоды из подобных деревьев. Мы раскололи косточку и сделали все это 

для того, чтобы сохранить для вас плоды «в чашечках». Мы создали висящие рядами плоды, 

бережно защитив их от остриев пальм, которые их несут на себе. Мы позаботились для вас 

об этих финиковых пальмах с самого начала, чтобы в конце концов вы смогли насладиться 

свежими финиками. На этих финиковых пальмах Мы сделали свисающие низко гроздья, 

наполненные плодами, которые очень легко сорвать. Мы создали для вас сады из виноград-

ников, оливок, гранатов. Сады, которые состоят как из вьющихся растений, так и из невью-

щихся. Взгляните на их плоды, когда они появляются в самом начале и когда созревают, 

дабы насладиться ими как фруктами, а также насладиться их внешним видом. Все это произ-

растает в прекрасных садах, которые радуют ваши души и дают вам ощущение удовлетво-

ренности и уверенности в будущем, которое наступит после настоящего. Во всем том, что 

Мы упомянули, содержатся знамения для людей, верующих в Аллаха и в Последний день. 

Эти знамения увеличивают их приверженность прямому пути, усиливают их убежденность и 

переполняют их успокоением в вере. 

Так как же восприняли многобожники все эти доказательства? Вместо того, чтобы поспе-

шить уверовать и поторопиться к убежденности, они стали придавать Аллаху сотоварищей – 

«джиннов». Джиннами называется все, что скрыто от людских глаз. Таким образом, термин 

«джинны» включает в себя джиннов, ангелов и шайтанов. Поэтому Всевышний Аллах ска-

зал: 
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ؤُلاَءِ إیَِّاكُمْ كَانوُا یعَْبدُُونَ  ٰـ قاَلوُا سُبْحَانكََ أنَتَ وَلیُِّناَ مِن دُونھِِم ۖ بلَْ كَانوُا یعَْبدُُونَ الْجِنَّ ۖ  * وَیوَْمَ یحَْشُرُھمُْ جَمِیعًا ثمَُّ یقَوُلُ للِْمَلاَئكَِةِ أھََ

ؤْمِنوُنَ   أكَْثرَُھمُ بھِِم مُّ

В тот день Он соберет их всех, а затем скажет ангелам: «Это они поклонялись вам?» 

Они скажут: «Пречист Ты! Ты – наш Покровитель, а не они. Они поклонялись 

джиннам, и большинство их веровали именно в них». 

(Сура «Саба», аяты 40-41) 

 الْجِنَّةِ نسََباً ۚ وَلقََدْ عَلمَِتِ الْجِنَّةُ إنَِّھمُْ لمَُحْضَرُونَ وَجَعَلوُا بیَْنھَُ وَبیَْنَ 

Они установили родство между Ним и джиннами, но джинны знают, что они будут 

собраны (неверующие будут собраны в Геенне, или джинны будут собраны для 

расчета). 

(Сура «ас-Саффат», аят 158) 

ُ وَإنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ * أصَْطفَىَ الْبنََاتِ عَلىَ الْبنَیِنَ  نْ إفِْكِھِمْ لیَقَوُلوُنَ * وَلدََ اللهَّ  ألاََ إنَِّھمُ مِّ

Воистину, по своей лживости они говорят: «Аллах родил». Воистину, они – лжецы. 

Неужели Он избрал дочерей и возвысил их над сыновьями? 

(Сура «ас-Саффат», аяты 151–153) 

Они игнорировали тот факт, что также являются одними из творений Аллаха. Они ложно 

приписывали Аллаху сыновей подобно тому, как они назвали Мессию сыном Аллаха: 

ھاً وَاحِدًااتَّخَذُوا أحَْباَرَھمُْ وَرُھْباَنھَمُْ أرَْباَباً  ٰـ ِ وَالْمَسِیحَ ابْنَ مَرْیمََ وَمَا أمُِرُوا إلاَِّ لیِعَْبدُُوا إلَِ ن دُونِ اللهَّ ھَ إلاَِّ ھوَُ  ۖ◌  مِّ ٰـ ا  ۚ◌  لاَّ إلَِ سُبْحَانھَُ عَمَّ

 یشُْرِكُونَ 

Они признали господами помимо Аллаха своих первосвященников и монахов, а 

также Мессию, сына Марьям (Марии). А ведь им было велено поклоняться только 

одному Богу, кроме которого нет иного божества. Он превыше того, что они 

приобщают в сотоварищи! 

(Сура «ат-Тауба», аят 31) 

Они ложно приписывали Аллаху дочерей подобно тому, как они назвали ангелов дочеря-

ми Аллаха: 

رَ أحََدُھمُ باِلأْنُثىَٰ ظَلَّ * وَجْ  ا یشَْتھَوُنَ * وَإذَِا بشُِّ ِ الْبنَاَتِ سُبْحَانھَُ ۙ وَلھَمُ مَّ ا وَھوَُ كَظِیمٌ * یتَوََارَىٰ مِنَ الْقوَْمِ مِن وَیجَْعَلوُنَ لِلہَّ ھھُُ مُسْوَدًّ

ھُ فيِ التُّرَابِ ۗ ألاََ سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ سُوءِ مَا بُ  رَ بھِِ ۚ أیَمُْسِكُھُ عَلىَٰ ھوُنٍ أمَْ یدَُسُّ  شِّ

Они приписывают Аллаху дочерей. Пречист Он! Себе же они оставляют тех, кого 

хотят. Когда кому-либо из них сообщают весть о девочке, лицо его чернеет, и он 

сдерживает свой гнев. Он прячется от людей из-за дурной вести. Оставит ли он себе 

ребенка с позором или же закопает ее в землю? Воистину, скверны их решения! 

(Сура «ан-Нахль», аяты 57–59) 
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 الْمَلاَئكَِةِ إنِاَثاً ۚ إنَِّكُمْ لتَقَوُلوُنَ قوَْلاً عَظِیمًاأفَأَصَْفاَكُمْ رَبُّكُم باِلْبنَیِنَ وَاتَّخَذَ مِنَ 

Неужели ваш Господь почтил вас сыновьями, а Себе взял дочерей из числа ангелов? 

Воистину, вы говорите ужасные слова. 

(Сура «аль-Исра», аят 40) 

ا یخَْلقُُ بنََاتٍ وَأصَْفاَ ا وَھوَُ كَظِیمٌ * أَ أمَِ اتَّخَذَ مِمَّ نِ مَثلاًَ ظَلَّ وَجْھھُُ مُسْوَدًّ ٰـ حْمَ رَ أحََدُھمُ بمَِا ضَرَبَ للِرَّ أُ كُم باِلْبنَیِنَ * وَإذَِا بشُِّ وَمَن ینُشََّ

حْمَ ـٰ نِ إنِاَثاً ۚ أشََھِدُوا خَلْقھَمُْ ۚ سَتكُْتبَُ شَھاَدَتھُمُْ وَیسُْألَوُنَ * فيِ الْحِلْیةَِ وَھوَُ فيِ الْخِصَامِ غَیْرُ مُبیِنٍ * وَجَعَلوُا الْمَلاَئكَِةَ الَّذِینَ ھمُْ عِباَدُ الرَّ

ا لھَمُ بذَِ  نُ مَا عَبدَْناَھمُ ۗ مَّ ٰـ حْمَ  لكَِ مِنْ عِلْمٍ ۖ إنِْ ھمُْ إلاَِّ یخَْرُصُونَ  ٰوَقاَلوُا لوَْ شَاءَ الرَّ

Неужели из Своих творений Он взял Себе дочерей, а вас почтил сыновьями? Когда 

кому-либо из них сообщают весть о рождении той, которую они приписывают 

Милостивому, его лицо чернеет, и он сдерживает свой гнев. Неужели они приписывают 

Аллаху ту, которую растят в нарядах и которая не способна ясно говорить при тяжбе? 

Они сделали ангелов, которые являются рабами Милостивого, женщинами. Разве они 

присутствовали при их сотворении? Их свидетельство будет записано, и они будут 

спрошены. Они сказали: «Если бы Милостивый пожелал, то мы не поклонялись бы 

им». У них нет об этом никакого знания, и они всего лишь лгут. 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 16–20) 

Что же касается этой суры, то многобожники приобщили к Аллаху в сотоварищи джиннов 

и выдумали для Него сыновей и дочерей. Как будто бы таким образом они пытались найти 

оправдание тому, что они отказались от единобожия и продолжили придавать Аллаху сото-

варищей. 

ِ شُرَكَاءَ الْجِنَّ وَخَلقَھَمُْ ۖ وَخَرَقوُا لھَُ بنَیِنَ وَبنَاَتٍ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۚ سُبْحَانھَُ وَتعََالَ  ا یصَِفوُنَ وَجَعَلوُا لِلہَّ  ىٰ عَمَّ

Они приобщили к Аллаху в сотоварищи джиннов, а ведь Он создал их. Они 

выдумали для Него сыновей и дочерей, не имея об этом никакого знания. Пречист Он и 

превыше всего, что они приписывают Ему. 

(Сура «аль-Анам», аят 100) 

Всевышний сказал: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ ۖ أنََّىٰ یَ   كُونُ لھَُ وَلدٌَ وَلمَْ تكَُن لَّھُ صَاحِبةٌَ ۖ وَخَلقََ كُلَّ شَيْءٍ ۖ وَھوَُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَلیِمٌ بدَِیعُ السَّ

Он – Созидатель небес и земли. Как может быть у Него сын, если у Него нет 

супруги? Он сотворил всякую вещь и ведает обо всем сущем. 

(Сура «аль-Анам», аят 101) 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ   بدَِیعُ السَّ

Он – Созидатель небес и земли. 

(Сура «аль-Анам», аят 101) 

Это означает: «Созидатель – Тот, Кто из ничего сотворил небеса и землю, а также все, что 

на них. Слово «созидание» (ибда’), исходя из арабского языка, указывает на «создание без 
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ранее существующего подобия». С терминологической точки зрения «созидание» (ибда’) – 

это выведение возможного и несуществующего к необходимости и существованию. Также 

говорится, что «созидание» (ибда’) имеет более широкий смысл, чем просто «создание». До-

казательством этому являются слова Всевышнего: 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ   بدَِیعُ السَّ

Он – Созидатель небес и земли. 

(Сура «аль-Анам», аят 101) 

مَاوَاتِ وَالأْرَْضِ   خَلْقِ السَّ

… в сотворении небес и земли… 

(Сура «аль-Бакара», аят 164) 

При этом не сказано: «Созидатель человека» (Бади’ аль-инсан). Также говорится, что «со-

зидание» (ибда’) – это дарование существования тому, что прежде не существовало. В отли-

чие от действия «изобретения» (ихтира’), под которым подразумевается придание формы 

чему-то из уже существующих субстанций. Также к этому относится тот случай, когда чему-

то, существующему абстрактно, придается какая-то физическая форма. Некоторые сказали, 

что «созидание» (ибда’) – это создание чего-то, что ранее не существовало как с точки зре-

ния материи, так и с точки зрения времени. Примером тому может быть созидание разума. 

Созидание отличается от формирования (таквин), потому что формирование происходит из 

ранее существующей материи. Также созидание отличается от образования (ихдас), потому 

что образование происходит из чего-то ранее существующего во времени. Созидание соот-

ветствует мудрости, а изобретение – могуществу. «Сотворение» или «выращивание» (инша) 

– это когда что-то с силой приводится в действие. Чаще всего этот термин применяется к

живым существам. Всевышний Аллах сказал:

 وَھوَُ الَّذِي أنَشَأكَُم

Он – Тот, Кто сотворил вас. 

(Сура «аль-Анам», аят 98) 

 ثمَُّ أنَشَأنْاَهُ خَلْقاً آخَرَ 

Потом Мы вырастили его в другом творении. 

(Сура «аль-Муминун», аят 14) 

Всевышний Аллах сказал: 

 أنََّىٰ یكَُونُ لھَُ وَلدٌَ 

Как может быть у Него сын? 

(Сура «аль-Анам», аят 101) 

Это означает: «Как может быть у Него сын? И если бы у вас была хотя бы капля логики 

или разума, то вы бы, бесспорно, сначала заявили о том, что у Него должна быть жена, кото-
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рая забеременела ребенком, а затем его родила. Вы же сразу перескочили эту вероятность и 

приписали Ему сына, не утруждая себя необходимостью доказывать наличие у Него жены! 

Хотя если бы Он нуждался в сыне, то мог бы избрать из своих творений любого, кого поже-

лает! Но Аллах превыше каких бы то ни было недостатков! Глупость, невежество и заблуж-

дение тех, кто заявляет о наличии у Всевышнего сына, дошла до своего крайнего предела, 

когда они стали искажать факты. Заблудшие стали использовать атрибуты божественности и 

господства Всевышнего для подтверждения того, что Он не нуждается ни в сыне, ни в сото-

варище (ибо признание единственности Аллаха в Его господстве и божественности реши-

тельно указывает на то, что Он не нуждается ни в чем из вышеперечисленного). Но вместо 

этого они стали использовать Его единственность и атрибуты как доказательство многобо-

жия. Аллах превыше того, что они Ему приписывают! 

ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ خَالقُِ كُلِّ شَيْءٍ فاَعْبدُُوهُ ۚ وَھوَُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ وَكِیلٌ  ٰذَ  ٰـ ُ رَبُّكُمْ ۖ لاَ إلَِ  لكُِمُ اللهَّ

Таков Аллах, ваш Господь. Нет божества, достойного поклонения, кроме Него, 

Творца всякой вещи. Поклоняйтесь же Ему! Он является Попечителем и Хранителем 

всякой вещи. 

(Сура «аль-Анам», аят 102) 

Все творения, о которых ранее говорилось, а также те творения, о которых ранее не гово-

рилось, являются созданиями вашего Господа, и только Он заслуживает вашего поклонения 

и вашего возвеличивания. Он добр к вам. Он заботится о вас. Он – Тот, Кто облагодетель-

ствовал вас всеми явными и скрытыми милостями. Ваши взоры не могут постичь Его, пото-

му что они не предназначены для этого в мирской жизни. Что же касается Самого Всевыш-

него, то Он постигает все взоры и Он является Добрым и Осведомленным. Он – Тот, Кто от-

носится к вам мягко, милосердно и снисходительно. Из-за Своей Мягкости и Милосердия по 

отношению к вам Он ниспослал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) Свое 

Писание, чтобы сформировать сознательность ваших сердец. Вы можете наблюдать и насла-

ждаться творениями, о которых мы вам упоминали ранее: расщепление зернышка и косточ-

ки, раскрытие утренней зари, выведение живого из мертвого, сотворение солнца, луны и 

звезд, сотворение вас самих из единой души, ниспослание воды с неба и оживление посред-

ством нее безжизненной земли, выведение разнообразных растений, которые покоятся в зем-

ле и все остальные бесконечные милости Всевышнего. Вы не в силах сосчитать или исчис-

лить милости Аллаха. Наглядные знамения, которые проникают в сердца, минуют этапы 

глубокого понимания и толкования. Их вы можете понять своим сознанием и увидеть свои-

ми глазами. 
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بِّكُمْ   وَمَا أنَاَ عَلیَْكُم بِحَفیِظٍ  ۚ◌  وَمَنْ عَمِيَ فعََلیَْھَا ۖ◌  فمََنْ أبَْصَرَ فلَنِفَْسِھِ  ۖ◌  قدَْ جَاءَكُم بصََائرُِ مِن رَّ

Скажи: «К вам уже явились наглядные знамения от вашего Господа. Кто узрел, тот 

поступил во благо себе, а кто был слепым, тот навредил себе. Я не являюсь вашим 

хранителем». 

(Сура «аль-Анам», аят 104) 

Это означает: «Я не несу ответственности за вас и не могу воспрепятствовать вам (или же 

принудить вас) отказаться от того заблуждения, в которое вы впали. Воистину, на мне лежит 

только ответственность доведения и я не могу силой отдалить от вас наущения дьявола. 

Напротив, вы сами должны стремиться всячески отдалить от себя наущения дьявола. И если 

вы уверуете и станете богобоязненными, то непременно постигнете и уясните: 

بْصِرُونَ  إنَِّ الَّذِینَ  یْطَانِ تذََكَّرُوا فإَذَِا ھمُ مُّ نَ الشَّ  اتَّقوَْا إذَِا مَسَّھمُْ طَائفٌِ مِّ

Воистину, если богобоязненных людей коснется наваждение от дьявола, то они 

поминают назидание и прозревают. 

(Сура «аль-Араф», аят 201)». 

Всевышний Аллах сказал: 

فُ الآْیاَتِ وَلیِقَوُلوُا دَرَسْتَ وَلنِبُیَِّنھَُ لقِوَْمٍ یعَْلمَُونَ  ٰوَكَذَ   لكَِ نصَُرِّ

Вот так Мы излагаем различным образом аяты, чтобы они сказали: «Ты обучился 

этому!» – и чтобы Мы разъяснили его людям знающим. 

(Сура «аль-Анам», аят 105) 

Шейх аш-Ша’рави так прокомментировал слова «Вот так Мы излагаем различным обра-

зом аяты»: «Иногда Мы излагаем знамения одним образом, а иногда – другим, повторяя и 

воссоздавая их. Иногда происходит какое-то событие, в результате которого ниспосылается 

то или иное законодательное постановление, которое смягчает ваши сердца. Иногда в каче-

стве примера Мы приводим тех или иных посланников и позицию их народов по отношению 

к ним, дабы любое сердце в будущем могло ощутить нечто подобное. Потому что если о 

чем-то сказать один раз и замолчать, то всегда найдутся люди с изменчивыми сердцами. Но 

если события повторяются и во время этих событий ниспосылаются законодательство и 

наставления, то их сердца с большей вероятностью смогут смягчиться для восприятия веры и 

верного пути». 

 وَلیِقَوُلوُا دَرَسْتَ 

Чтобы они сказали: «Ты обучился этому!» 

(Сура «аль-Анам», аят 105) 

Мы знаем о том, что небеса сотрясаются, когда совершается нечестие. Но если внутри че-

ловеческой сущности находится попрекающая душа, то она становится неким иммунитетом 

и защитой для всей человеческой души. И если человек совершает какой-то грех, то его ду-
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ша начинает попрекать его за содеянное, в результате чего он перестает совершать этот грех. 

Но если попрекающая душа исчезает и на ее место приходит душа, повелевающая зло, и если 

в обществе перестают призывать к одобряемому и запрещать порицаемое, то это означает, 

что нечестие уже распространилось. И тогда небеса начинают сотрясаться – приходит время 

нового разъяснения и нового чуда. Нечестие можно предотвратить только в том случае, если 

существует определенный слой населения, который искореняет нечестие в других слоях 

населения. Те, которые борются с нечестием, с огромным желанием воспринимают методо-

логию исправления. Но противостоят этой методологии лишь те, кто получает какую-то 

пользу от нечестия. И поэтому каждый народ и общество, которые воевали с посланниками, 

являлись сторонниками нечестия. Но те, которые страдали от нечестия, ожидали, кто же их 

спасет от него. 

Следовательно, для каждого сторонника небесного призыва Всевышний Аллах установил 

врага из числа грешников. Потому что небеса сотрясаются лишь тогда, когда никто не про-

тивостоит нечестию и преступлениям. Следовательно, для каждого пророка Аллах создал 

врагов из числа грешников259. И эти враги сеют смуту среди людей и предлагают им множе-

ство ложных убеждений. Но Истинный Бог по-разному и в различных ситуациях излагает 

Свои знамения, чтобы при призыве к истине могли устоять только настоящие верующие. Вы 

видите, что после появления ислама все важные и основательные вопросы прошли через 

определенный «фильтр». Например, после события ночного перенесения пророка Мухамма-

да (мир ему и благословение Аллаха) из Медины в Мекку вера некоторых людей пошатну-

лась и они стали отрицать подобное. Это было необходимо для того, чтобы устранить «пену» 

и оставить только тех, кто на самом деле несет призыв и следует методу истины. Что же ка-

сается обладателей слабой веры или тех, кто поклонялся Аллаху, находясь на грани между 

верой и неверием, то ислам не нуждается в таких людях: 

ا زَادُوكُمْ إلاَِّ خَبَالاً   لوَْ خَرَجُوا فیِكُم مَّ

Если бы они выступили в поход вместе с вами, то не прибавили бы вам ничего, 

кроме беспорядка. 

(Сура «ат-Тауба», аят 47) 

Следовательно, Всевышний Господь может излагать знамения различным образом, 

например, для того, чтобы помочь угнетенным. И когда об этом сказал посланник Аллаха 

(мир ему и благословение Аллаха), то они сказали: «Ты обучился этому!» – намекая на то, 

259 Отсылка к словам Всевышнего Аллаха: 
نَ الْمُجْرِمِینَ ۗ وَكَفىَٰ برَِبِّكَ ھاَدِیاً وَنصَِیرًا ٰوَكَذَ  ا مِّ  لكَِ جَعَلْناَ لكُِلِّ نبَيٍِّ عَدُوًّ

Так для каждого пророка Мы создали врагов из числа грешников, но довольно того, что твой Господь 
наставляет на прямой путь и помогает. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 31). – Прим. ред. 
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что он сидел в горах и обучался у чужеземца. И поэтому мы видим, что Истинный Господь 

сказал: 

 وَلقَدَْ نعَْلمَُ أنََّھمُْ یقَوُلوُنَ إنَِّمَا یعَُلِّمُھُ بشََرٌ  

 Мы знаем, что они говорят: «Воистину, его обучает человек». 

(Сура «ан-Нахль», аят 103)260 

ДЕСЯТАЯ ЗВЕЗДА 

РАЗЪЯСНЕНИЕ ЛОЖНЫХ УТВЕРЖДЕНИЙ МНОГОБОЖНИКОВ И РЕКОМЕН-

ДАЦИЯ, КАК К ЭТОМУ ОТНОСИТЬСЯ 

 ُ ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ وَأعَْرِضْ عَنِ الْمُشْرِكِینَ * وَلوَْ شَاءَ اللهَّ ٰـ بِّكَ ۖ لاَ إلَِ مَا أشَْرَكُوا ۗ وَمَا جَعَلْناَكَ عَلیَْھِمْ حَفیِظًا ۖ وَمَا  اتَّبعِْ مَا أوُحِيَ إلِیَْكَ مِن رَّ

َ عَدْوًا بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ كَذَ  أنَتَ عَلیَْھِم بوَِكِیلٍ * وَلاَ تسَُبُّوا ِ فیَسَُبُّوا اللهَّ رْجِعُھمُْ  ٰالَّذِینَ یدَْعُونَ مِن دُونِ اللهَّ ةٍ عَمَلھَمُْ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّھِم مَّ لكَِ زَیَّنَّا لكُِلِّ أمَُّ

ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ  ِ ۖ وَمَا یشُْعِرُكُمْ أنََّھاَ إذَِا جَاءَ فیَنُبَِّئھُمُ بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * وَأقَْسَمُوا باِللہَّ تْ لئَنِ جَاءَتْھمُْ آیَةٌ لَّیؤُْمِننَُّ بھِاَ ۚ قلُْ إنَِّمَا الآْیَاتُ عِندَ اللهَّ

ةٍ وَنذََرُھمُْ فيِ طغُْ  لَ مَرَّ لْناَ إلِیَْھِمُ الْمَلاَئكَِةَ  ۞ انھِِمْ یعَْمَھوُنَ *یَ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَنقُلَِّبُ أفَْئدَِتھَمُْ وَأبَْصَارَھمُْ كَمَا لمَْ یؤُْمِنوُا بھِِ أوََّ وَلوَْ أنََّناَ نزََّ

ُ وَ  ا كَانوُا لیِؤُْمِنوُا إلاَِّ أنَ یشََاءَ اللهَّ كِنَّ أكَْثرََھمُْ یجَْھلَوُنَ * وَكَذَ وَكَلَّمَھمُُ الْمَوْتىَٰ وَحَشَرْناَ عَلیَْھِمْ كُلَّ شَيْءٍ قبُلاًُ مَّ ٰـ ا لكَِ جَعَ  ٰلَ لْناَ لكُِلِّ نبَيٍِّ عَدُوًّ

نسِ وَالْجِنِّ یوُحِي بَعْضُھمُْ إلِىَٰ بعَْضٍ زُخْرُفَ الْقوَْلِ غُرُورًا ۚ وَلوَْ شَاءَ رَبُّكَ مَا فعََلوُ هُ ۖ فَذَرْھمُْ وَمَا یفَْترَُونَ * وَلتِصَْغَىٰ إلِیَْھِ شَیاَطِینَ الإِْ

ِ أبَْتغَِي حَكَمًا وَھوَُ الَّذِي أنَزَلَ أفَْئدَِةُ الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ باِلآْ  قْترَِفوُنَ * أفَغََیْرَ اللهَّ لاً ۚ خِرَةِ وَلیَِرْضَوْهُ وَلیِقَْترَِفوُا مَا ھمُ مُّ إلِیَْكُمُ الْكِتاَبَ مُفصََّ

بِّكَ باِلْحَقِّ ۖ فلاََ  ن رَّ لٌ مِّ لَ لكَِلمَِاتھِِ ۚ وَالَّذِینَ آتیَْناَھمُُ الْكِتاَبَ یعَْلمَُونَ أنََّھُ مُنزََّ تْ كَلمَِتُ رَبِّكَ صِدْقاً وَعَدْلاً ۚ لاَّ مُبدَِّ  تكَُوننََّ مِنَ الْمُمْترَِینَ * وَتمََّ

ِ ۚ إنِ یتََّبعُِونَ إلاَِّ  مِیعُ الْعَلیِمُ * وَإنِ تطُِعْ أكَْثَرَ مَن فيِ الأْرَْضِ یضُِلُّوكَ عَن سَبیِلِ اللهَّ ھمُْ إلاَِّ یخَْرُصُونَ * إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ   الظَّنَّ وَإنِْ وَھوَُ السَّ

 أعَْلمَُ مَن یضَِلُّ عَن سَبیِلھِِ ۖ وَھوَُ أعَْلمَُ باِلْمُھْتدَِینَ 

Следуй тому, что дано тебе в откровении от твоего Господа. Нет божества, 

достойного поклонения, кроме Него. И отвернись от многобожников. Если бы Аллах 

пожелал, то они не приобщали бы сотоварищей. Мы не назначили тебя их хранителем, 

и ты не являешься их попечителем. Не оскорбляйте тех, к кому они взывают помимо 

Аллаха, а не то они станут оскорблять Аллаха из враждебности и по невежеству. Так 

Мы приукрасили для каждого народа их деяния. Потом им предстоит вернуться к 

своему Господу, и Он поведает им о том, что они совершали. Именем Аллаха они 

принесли величайшие клятвы о том, что, если к ним явится знамение, они непременно 

уверуют в него. Скажи: «Знамения находятся у Аллаха. И откуда вам знать, что они не 

уверуют, если даже оно придет к ним?» Мы отворачиваем их сердца и умы, поскольку 

они не уверовали в него в первый раз, и оставляем их скитаться вслепую в 

собственном беззаконии. Даже если бы Мы ниспослали им ангелов, и мертвые 

заговорили бы с ними, и Мы собрали бы перед ними все сущее, они ни за что не 

уверовали бы, если бы только этого не пожелал Аллах. Однако большинство их не 

260 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (13/8224), толко-
вание 103 аята из суры «ан-Нахль». 
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ведает об этом. Так Мы определили для каждого пророка врагов – дьяволов из числа 

людей и джиннов, внушающих друг другу красивые слова обольщения. Если бы твой 

Господь пожелал, они не поступали бы так. Оставь же их вместе с их измышлениями. 

Мы сделали так, чтобы к этим словам склонялись сердца тех, которые не верят в 

Последнюю жизнь, и чтобы они довольствовались ими и совершали то, что они 

совершают. Скажи: «Неужели я пожелаю иного судью, помимо Аллаха, в то время как 

Он ниспослал вам Писание, подробно разъяснив его?» Те, кому Мы даровали Писание, 

знают, что оно ниспослано от твоего Господа с истиной. Посему не будь в числе тех, кто 

сомневается. Слово твоего Господа исполнилось правдиво и справедливо! Никто не 

изменит Его Слов. Он – Слышащий, Знающий. Если ты станешь повиноваться 

большинству тех, кто на земле, они собьют тебя с пути Аллаха. Они следуют лишь 

предположениям и только измышляют. Воистину, твоему Господу лучше знать, кто 

сбивается с Его пути. Ему также лучше знать, кто следует прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аяты 106–117) 

В этих аятах говорится о предписании свыше, которое было даровано благородному про-

року (мир ему и благословение Аллаха). После того, как Аллах ниспослал Свои знамения, 

люди по-разному восприняли их и разделились на две категории. Одна категория людей по-

следовала тому, что было ниспослано в откровении пророку (мир ему и благословение Алла-

ха). Они отвернулись от многобожников, не обращали внимания на их шаткие слова и не за-

нимали себя их ложными заявлениями, упорством и настойчивостью. Путь посланника Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха) заключается в том, чтобы следовать тому, что было 

внушено ему в божественном откровении от его Господа. Именно на такой основе пророк 

(мир ему и благословение Аллаха) и его последователи строили свою жизнь, а не на том, что 

говорили многобожники. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) следовал ис-

ключительно откровению от Аллаха, кроме Которого нет иного божества, достойного по-

клонения. Но поступили ли таким же образом остальные рабы Аллаха?!! 

ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ وَأعَْرِضْ عَنِ الْمُشْرِكِینَ  ٰـ بِّكَ ۖ لاَ إلَِ  اتَّبعِْ مَا أوُحِيَ إلِیَْكَ مِن رَّ

Следуй тому, что дано тебе в откровении от твоего Господа. Нет божества, 

достойного поклонения, кроме Него. И отвернись от многобожников. 

(Сура «аль-Анам», аят 106) 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

َ عَدْوًا بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ كَذَ  ِ فیَسَُبُّوا اللهَّ رْجِعُھمُْ فیَنُبَِّئھُمُ بمَِا  ٰوَلاَ تسَُبُّوا الَّذِینَ یدَْعُونَ مِن دُونِ اللهَّ ةٍ عَمَلھَمُْ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّھِم مَّ كَانوُا لكَِ زَیَّنَّا لكُِلِّ أمَُّ

 یعَْمَلوُنَ 

Не оскорбляйте тех, к кому они взывают помимо Аллаха, а не то они станут 

оскорблять Аллаха из враждебности и по невежеству. Так Мы приукрасили для 
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каждого народа их деяния. Потом им предстоит вернуться к своему Господу, и Он 

поведает им о том, что они совершали. 

(Сура «аль-Анам», аят 108) 

Оскорбление (сабб) – это поношение или упоминание человека теми словами, которые его 

огорчают. В этом священном аяте говорится о том, что верующим нельзя опускаться ниже 

уровня высокой нравственности, установленной для них Кораном. Верующие должны ува-

жать окружающих. Им запрещается поносить как многобожников, так и тех, к кому они взы-

вают наряду с Аллахом. Потому что впоследствии многобожники станут поносить Аллаха, 

Его посланника (мир ему и благословение Аллаха) и верующих. И подобное поношение не 

является равноценным, так как их лжебожества никогда не сравнятся с Аллахом. Кто такой 

Всевышний и Всемогущий Аллах, а кто такие их мнимые божества, идолы, истуканы, умер-

шие и т. д.? 

Всевышний Аллах в этом священном аяте учит нас определенному возвышенному этике-

ту, который является основой для толерантности, принятия другого человека, хорошего от-

ношения и, более того, к проявлению уважения к нему. Но само по себе многобожие, во всех 

его проявлениях, мы не приемлем и отвергаем полностью. Мы просим Аллаха уберечь нас от 

многобожия. В вышеупомянутом аяте многобожие описано как «приукрашивания»: 

ةٍ عَمَلھَمُْ  ٰكَذَ   لكَِ زَیَّنَّا لكُِلِّ أمَُّ

Так Мы приукрасили для каждого народа их деяния. 

(Сура «аль-Анам», аят 108) 

Этот священный аят призван очистить, избавить и уберечь мусульманина от падения в 

пропасть поношений и оскорблений. И для того, чтобы уменьшить степень отрицания и от-

торжения со стороны тех, которые взывают к кому-то, помимо Аллаха, в аяте говорится о 

том, что дьявол им навеял мысль, что они следуют истине и что их позиция правильная. Но 

это всего лишь приукрашивание дьявола. Потому что Всевышний Аллах не уберег их от это-

го приукрашивания и не воспрепятствовал дьяволам приукрасить это для них. И в данном 

аяте Всевышний Аллах подчеркнул, что Он Сам приукрасил для каждого народа их деяния, 

дабы указать верующим на то, что им следует отдаляться от поношения лжебожеств. Либо 

же для того, чтобы верующие поняли, что это осознанный и преднамеренный выбор много-

божников. В других аятах Всевышний приписал приукрашивание дьяволу. И в таком случае 

Он описал это так: 

بیِلِ فھَمُْ لاَ یھَْتدَُونَ  یْطَانُ أعَْمَالھَمُْ فصََدَّھمُْ عَنِ السَّ  وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ

Дьявол представил им их деяния прекрасными и сбил их с пути, и они не следуют 

прямым путем. 

(Сура «ан-Намль», аят 24) 
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108-й аят суры «аль-Анам» побуждает верующих отдалиться от поношения лжебожеств,

чтобы призыв сразу же не превратился в личный спор. И поэтому в данном священном аяте 

Всевышний приписал приукрашивание Самому Себе. Таков смысл, на который мы бы хоте-

ли обратить внимание. Получается, что Аллах направил вас к вере, в результате чего, по Его 

милости, вы стали верующими и мусульманами. А других Он оставил без поддержки. По-

этому вам не следует их ругать за это. Также этого не следует делать и потому, что ругатель-

ство в адрес неверующих, их сотоварищей и их идолов увеличит их ярость и энтузиазм, в ре-

зультате чего дьявол побудит их поносить Всевышнего Аллаха. И это лишь увеличит их за-

блуждение, отклонение и загонит их еще глубже в многобожие и ересь. Вы не должны помо-

гать в этом дьяволу и подталкивать их к этому. Аят учит нас важному уроку во взаимоотно-

шениях с другими людьми: нам следует быть справедливыми с окружающими как в своих 

словах, так и в своих поступках. Мы не должны опускаться до уровня ведения непосред-

ственного спора с другими людьми. Ибо наше разногласие с ними заключается в религии и 

вероубеждении. И если мы ненавидим нечто или же полностью что-то неприемлем, то это 

касается их поступков и их многобожия. Но если говорить о них как о людях, то их неверие 

и многобожие не позволяет нам их унижать, относиться к ним высокомерно или питать к 

ним ненависть. Ибо они – люди. Следовательно, ненависть к тому или иному человеческому 

поступку – это одно, а ненависть к какому-то человеку – это совсем иное. Мы должны обяза-

тельно разделять эти два вопроса. Ибо Вы призываете человека к прямому пути потому, что 

любите его, желаете ему блага и хотите вывести его из мраков к свету. 

Поношение имеет много различных проявлений. Так, например, имамы некоторых мече-

тей добавляют к своим мольбам следующие слова: «О Аллах, сочти число их, уничтожь их 

одного за другим и не оставляй из них никого! О Аллах, сделай их, их имущество и их жен-

щин трофеем для мусульман!» Это и является поношением, только в рамках мольбы: не в 

подходящее время и не в подходящем месте. Ведь посланник Аллаха (мир ему и благослове-

ние Аллаха) и его сподвижники обращались с подобной мольбой к Аллаху, когда вступали в 

сражение или когда готовились к нему. И это естественно. Но когда имам-хатыб взывает с 

такой мольбой во время пятничной молитвы, то это побуждает неверующих к ненависти в 

отношении мусульман, пролитию их крови и унижению их чести. Если же кто-то захочет 

возразить, то они скажут: «Если у мусульман появится такая возможность, то они с нами так 

и поступят! Послушайте, что говорят их имамы во время пятничной молитвы! Посмотрите, 

что они пишут! Они говорят так-то и так-то…» Это и есть поношение! Сегодня мусульмане, 

к превеликому сожалению, настолько слабы, что крайне нуждаются в повторном рассмотре-

нии многих подобных вопросов. Мусульмане не должны быть похожи на человека, который 
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оскорбляет того, кто уводит его верблюда. Какую пользу принесет этому глупцу оскорбле-

ние и поношение в адрес тех, кто угоняет его верблюда и отнимает его имущество? 

Всевышний Аллах сказал: 

 إنَِّ الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ باِلآْخِرَةِ زَیَّنَّا لھَمُْ أعَْمَالھَمُْ فھَمُْ یعَْمَھوُنَ 

Воистину, тем, которые не веруют в Последнюю жизнь, Мы представили их деяния 

прекрасными, и они блуждают в растерянности. 

(Сура «ан-Намль», аят 4) 

Приукрашивание деяний – от дьявола, а не от Всевышнего Аллаха. Потому что Аллах не 

приказывает совершать мерзость и ни для кого ее не приукрашивает. Но после того, как они 

сами избрали для себя путь дьявола, Аллах позволил дьяволу распоряжаться ими. Всевыш-

ний перестал оберегать людей от дьяволов и защищать от их наущений. И именно такое при-

украшивание можно отнести ко Всевышнему. Аллах предписал определенные установления, 

которые никогда не меняются для того, кто по собственному выбору избрал заблуждение и 

путь к нему, а также для того, кто избрал для себя прямой путь и стремится к нему. 

بوُا بآِیاَتنِاَ صُمٌّ وَبكُْمٌ فيِ  سْتقَیِمٍ وَالَّذِینَ كَذَّ ُ یضُْللِْھُ وَمَن یشََأْ یجَْعَلْھُ عَلىَٰ صِرَاطٍ مُّ  الظُّلمَُاتِ ۗ مَن یشََإِ اللهَّ

Те, которые считают ложью Наши знамения, глухи и немы во мраках. Аллах вводит 

в заблуждение, кого пожелает, и наставляет на прямой путь, кого пожелает. 

(Сура «аль-Анам», аят 39) 

Также Всевышний Аллах сказал: 

رْتنَِ إلِىَٰ وَإذِْ قلُْناَ للِْمَلاَئكَِةِ اسْجُدُوا لآِدَمَ فسََجَدُوا إلاَِّ إبِْلیِسَ قاَلَ أأَسَْجُدُ لمَِنْ خَلقَْتَ طِیناً * قاَلَ  مْتَ عَليََّ لئَنِْ أخََّ ذَا الَّذِي كَرَّ ٰـ أرََأیَْتكََ ھَ

یَّتھَُ إلاَِّ قلَیِلاً * قاَلَ اذْھبَْ فمََن تبَعَِكَ مِنْھمُْ فإَنَِّ جَھنََّمَ جَزَاؤُكُمْ یوَْمِ الْ  وْفوُرًا * وَاسْتفَْزِزْ مَنِ اسْتطََعْتَ مِنْھمُ قیِاَمَةِ لأَحَْتنَكَِنَّ ذُرِّ جَزَاءً مَّ

یْطَانُ إلاَِّ غُرُورًا * إنَِّ عِباَدِي لیَْسَ لكََ بصَِوْتكَِ وَأجَْلبِْ عَلیَْھِم بخَِیْلكَِ وَرَجِلكَِ وَشَارِكْھمُْ فِ  ي الأْمَْوَالِ وَالأْوَْلاَدِ وَعِدْھمُْ ۚ وَمَا یعَِدُھمُُ الشَّ

 عَلیَْھِمْ سُلْطَانٌ ۚ وَكَفىَٰ برَِبِّكَ وَكِیلاً 

Вот Мы сказали ангелам: «Падите ниц перед Адамом!» Они пали ниц, и только 

Иблис сказал: «Неужели я паду ниц перед тем, кого Ты создал из глины?» Иблис 

сказал: «Посмотри на того, кому Ты отдал предпочтение предо мною. Если ты дашь 

мне отсрочку до Последнего дня, то я покорю его потомство, за исключением 

немногих». Аллах сказал: «Ступай! И если кто последует за тобой, то Геенна будет для 

вас воздаянием, полным воздаянием. Возбуждай своим голосом, кого сможешь, пускай 

в ход против них свою конницу и пехоту, дели с ними их богатства и детей и давай им 

обещания. Воистину, обещания дьявола - всего лишь обольщение. Воистину, ты не 

властен над Моими рабами. Довольно того, что твой Господь является их Попечителем 

и Хранителем». 

(Сура «аль-Исра», аяты 61–65) 
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Всевышний Аллах сказал: 

ا *  ِ آلھِةًَ لِّیكَُونوُا لھَمُْ عِزًّ یاَطِینَ عَلىَ وَاتَّخَذُوا مِن دُونِ اللهَّ ا * ألَمَْ ترََ أنََّا أرَْسَلْناَ الشَّ كَلاَّ ۚ سَیكَْفرُُونَ بعِِباَدَتھِِمْ وَیكَُونوُنَ عَلیَْھِمْ ضِدًّ

ا ھمُْ أزًَّ  الْكَافرِِینَ تؤَُزُّ

Они стали поклоняться наряду с Аллахом другим богам, чтобы те одарили их 

могуществом. Но нет! Они отрекутся от поклонения им и станут их противниками. 

Разве ты не видишь, что Мы послали к неверующим дьяволов, чтобы те подстрекали 

их? 

(Сура «Марьям», аяты 81–83) 

Также Всевышний сказал: 

یْطَانُ فتِْنةًَ لِّلَّذِینَ فيِ  رَضٌ وَالْقاَسِیةَِ قلُوُبھُمُْ لِّیجَْعَلَ مَا یلُْقيِ الشَّ  وَإنَِّ الظَّالمِِینَ لفَيِ شِقاَقٍ بعَِیدٍ  ۗ◌  قلُوُبھِِم مَّ

Он делает то, что подбрасывает дьявол, искушением для тех, чьи сердца поражены 

недугом и чьи сердца ожесточены. Воистину, беззаконники находятся в полном разладе 

с истиной. 

(Сура «аль-Хадж», аят 53) 

В одном из аятов Всевышний сказал: 

ا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ وَحَقَّ عَلیَْھِمُ الْقوَْلُ فيِ أمَُ  ۞ نسِ وَقیََّضْناَ لھَمُْ قرَُناَءَ فزََیَّنوُا لھَمُ مَّ نَ الْجِنِّ وَالإِْ إنَِّھمُْ  ۖ◌  مٍ قدَْ خَلتَْ مِن قبَْلھِِم مِّ

 كَانوُا خَاسِرِینَ 

Мы приставили к ним товарищей, которые представили им прекрасным их 

настоящее и будущее, и сбылось Слово относительно них и относительно живших до 

них народов из числа джиннов и людей. Воистину, они были потерпевшими убыток. 

(Сура «Фуссылят», аят 25) 

В другом аяте Аллах сказал: 

ا  ِ إلِیَْكُمْ ۖ فلَمََّ ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ وَإذِْ قاَلَ مُوسَىٰ لقِوَْمِھِ یاَ قوَْمِ لمَِ تؤُْذُوننَيِ وَقدَ تَّعْلمَُونَ أنَِّي رَسُولُ اللهَّ ُ قلُوُبھَمُْ ۚ وَاللهَّ زَاغُوا أزََاغَ اللهَّ

 الْفاَسِقیِنَ 

Вот сказал Муса (Моисей) своему народу: «О мой народ! Почему вы причиняете мне 

страдания, зная, что я послан к вам Аллахом?» Когда же они уклонились, Аллах 

совратил их сердца. Аллах не ведет прямым путем людей нечестивых. 

(Сура «ас-Сафф», аят 5) 

Далее в суре «аль-Анам» Всевышний сказал: 

 ِ ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِ جَاءَتْھمُْ آیةٌَ لَّیؤُْمِننَُّ بھِاَ ۚ قلُْ إنَِّمَا الآْیَاتُ عِندَ اللهَّ   ۖ وَمَا یشُْعِرُكُمْ أنََّھاَ إذَِا جَاءَتْ لاَ یؤُْمِنوُنَ وَأقَْسَمُوا باِللہَّ

Именем Аллаха они принесли величайшие клятвы о том, что если к ним явится 

знамение, они непременно уверуют в него. Скажи: «Знамения находятся у Аллаха. И 

откуда вам знать, что они не уверуют, если даже оно придет к ним?» 

(Сура «аль-Анам», аят 109) 
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После того, как эти народы попали в затруднительное положение, они ослепли. У них не 

осталось никаких шансов посеять смуту среди других людей или потребовать ниспослания 

новых чудес и знамений. После чего они стали приносить клятвы о том, что если к ним явит-

ся новое знамение, которое они просили, то они уверуют. Но Всевышний Аллах раскрыл их 

намерения и показал их несерьезность. Они хотели бы, чтобы вера, ислам и религия соответ-

ствовали их страстям и потакали всех их желаниям и прихотям. Поэтому, о верующие, не 

обольщайтесь их голословными утверждениями и не просите у ваших посланников того, о 

чем когда-то был спрошен Муса. Ни в коем случае не считайте, что они искренни в своих 

обещаниях уверовать, если к ним явится знамение: 

سُولٍ إلاَِّ كَانوُا بِھِ  ن رَّ لیِنَ * وَلوَْ  ٰیسَْتھَْزِئوُنَ * كَذَ وَمَا یأَتْیِھِم مِّ لكَِ نسَْلكُُھُ فيِ قلُوُبِ الْمُجْرِمِینَ * لاَ یؤُْمِنوُنَ بھِِ ۖ وَقدَْ خَلتَْ سُنَّةُ الأْوََّ

رَتْ أبَْصَارُناَ بلَْ  مَاءِ فظََلُّوا فیِھِ یعَْرُجُونَ * لقَاَلوُا إنَِّمَا سُكِّ نَ السَّ سْحُورُونَ  فتَحَْناَ عَلیَْھِم باَباً مِّ  نحَْنُ قوَْمٌ مَّ

Какой бы посланник ни приходил к ним, они издевались над ним. Таким же образом 

Мы насаждаем его (неверие) в сердцах грешников. Они не веруют в него (Коран), хотя 

уже были примеры первых поколений. И даже если бы Мы разверзли для них врата 

небесные, чтобы они поднялись туда, они непременно сказали бы: «Наши взоры 

затуманены, а сами мы околдованы». 

(Сура «аль-Хиджр», аяты 11–15) 

ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِ جَاءَتْھمُْ آیةٌَ لَّیؤُْمِننَُّ بھِاَ ۚ قلُْ إنَِّمَ  ِ ۖ وَمَا یشُْعِرُكُمْ أنََّھاَ إذَِا جَاءَتْ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَنقُلَِّبُ وَأقَْسَمُوا باِللہَّ ا الآْیَاتُ عِندَ اللهَّ

ةٍ وَنذََرُھمُْ فيِ طغُْیاَنھِِمْ یعَْمَھوُنَ * لَ مَرَّ لْناَ إلِیَْھِ  ۞ أفَْئدَِتھَمُْ وَأبَْصَارَھمُْ كَمَا لمَْ یؤُْمِنوُا بھِِ أوََّ مُ الْمَلاَئكَِةَ وَكَلَّمَھمُُ الْمَوْتىَٰ وَلوَْ أنََّناَ نزََّ

كِنَّ أكَْثرََھمُْ یجَْ  ٰـ ُ وَلَ ا كَانوُا لیِؤُْمِنوُا إلاَِّ أنَ یشََاءَ اللهَّ  ھلَوُنَ وَحَشَرْناَ عَلیَْھِمْ كُلَّ شَيْءٍ قبُلاًُ مَّ

Именем Аллаха они принесли величайшие клятвы о том, что если к ним явится 

знамение, они непременно уверуют в него. Скажи: «Знамения находятся у Аллаха. И 

откуда вам знать, что они не уверуют, если даже оно придет к ним?» Мы отворачиваем 

их сердца и умы, поскольку они не уверовали в него в первый раз, и оставляем их 

скитаться вслепую в собственном беззаконии. Даже если бы Мы ниспослали им 

ангелов, и мертвые заговорили бы с ними, и Мы собрали бы перед ними все сущее, они 

ни за что не уверовали бы, если бы только этого не пожелал Аллах. Однако 

большинство их не ведает об этом. 

(Сура «аль-Анам», аяты 109–111) 

 لكَِ جَعَلْناَ لكُِلِّ نبَِيٍّ  ٰوَكَذَ 

Так Мы определили для каждого пророка… 

(Сура «аль-Анам», аят 112) 

Стремление враждовать с пророками было присуще как дьяволам, так и джиннам. Именно 

это стремление подталкивало многобожников вносить подобные предложения и выдвигать 

такие требования, которые не имели никакого отношения к правдивости или серьезности. 
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Напротив, все это являлось философскими приукрашиваниями, которыми обменивались 

между собой дьяволы из числа людей и джиннов, внушая их друг другу в качестве обольще-

ния и насмешки над пророками. И если бы Аллах пожелал, то не дал бы этим врагам сделать 

ничего подобного. Ибо ничто не может противостоять всемогуществу Всевышнего Аллаха. 

Поэтому оставь их и то, что они измышляют. Оставь их скитаться вслепую в собственном 

беззаконии, дабы они остались в замешательстве заблуждения и смятения в мирской жизни, 

попав в адское наказание в жизни вечной. Сердца тех, которые не веруют в последнюю 

жизнь и довольны мирской жизнью, склоняются к вражде и к внушению красивых слов обо-

льщения. Пускай же они совершают те грехи и преступления, которые пожелают. 

Дьяволы-джинны направляются к своим друзьям из числа дьяволов-людей, чтобы препи-

раться относительно всего этого и говорят им: «Нет никакой разницы между тем мясом, при 

заклании которого было упомянуто имя Аллаха, и тем мясом, при заклании которого не было 

упомянуто имя Аллаха». Тем самым дьяволы из числа джиннов пытаются отвратить [от ис-

лама] дьяволов из числа людей. И все они – взбунтовавшиеся злодеи, вне зависимости от то-

го, являются ли из числа джиннов или людей. Они пытаются скрыто внушать друг другу 

красивые слова обольщения и спорить с вами относительно их. И если вы им подчинитесь в 

том, к чему они вас призывают и относительно чего спорят, то вы, несомненно, станете мно-

гобожниками. 

В этих словах содержится угроза мусульманским народам, которые импортируют еду и 

напитки из немусульманских стран. При этом они обращают внимание, упомянуто ли над 

импортной едой имя Аллаха или нет, да еще и умудряются спорить об этом вопросе! Хотя в 

священном аяте сказано о том, что еда, над которой не было упомянуто имя Аллаха, называ-

ется как минимум нечестием, а как максимум – неверием. Так что же сегодня побуждает му-

сульманские страны (арабские и неарабские) полностью или частично импортировать про-

дукты питания из других стран? При этом почему они забывают или игнорируют то, что в 

этом вопросе запретил Всевышний Аллах? Хотя Всевышний нам уже разъяснил, что являет-

ся запретным. И к этому запретному относится то мясо, при заклании которого не было упо-

мянуто имя Аллаха. То, что мусульмане не остерегаются данного вопроса и допускают 

оплошность в сфере обеспечения продовольственной безопасности, является религиозным 

нечестием, а также несет в себе настоящую опасность для каждой отдельно взятой мусуль-

манской страны, для религиозности в общем и для всей мусульманской общины в целом! 

Вдобавок к этому такой подход скрывает в себе опасность для здоровья, не позволяет обес-

печить продовольственную безопасность и не дает возможности рассчитывать на собствен-

ные силы в тех вопросах, в которых нельзя рассчитывать на других людей. Потому что когда 

немусульмане хотят оказать давление на какую-то мусульманскую страну и навязать ей ка-

~ 569 ~ 



кие-то свои условия, то это очень просто сделать. Достаточно просто заявить, что в какой-то 

мусульманской стране в должной мере не обеспечивается продовольственная безопасность. 

Мы принадлежим Аллаху, и к Нему наше возвращение! 

Затем посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) обратился к ним со словами: 

«Неужели я пожелаю и буду требовать какого-то иного судью, помимо Аллаха, чтобы он 

рассудил между мной и вами, о те, кого призывают к вере! О многобожники и люди Писа-

ния! В то время как Он ниспослал вам Писание, подробно разъяснив его, дабы все решения 

принадлежали только Ему!» 

ِ لیَِحْكُمَ بیَْنھَمُْ ثمَُّ یَ  نَ الْكِتاَبِ یدُْعَوْنَ إلِىَٰ كِتاَبِ اللهَّ عْرِضُونَ ألَمَْ ترََ إلِىَ الَّذِینَ أوُتوُا نصَِیباً مِّ نْھمُْ وَھمُ مُّ  توََلَّىٰ فرَِیقٌ مِّ

Разве ты не видел, что тех, кому была дарована часть Писания, призывают к 

Писанию Аллаха, дабы оно рассудило между ними, но часть из них отворачивается с 

отвращением? 

(Сура «Аль Имран», аят 23) 

Люди Писания знают посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), как знают 

своих сыновей. Они знают, что это Писание воистину было ниспослано от твоего Господа. 

Посему ни в коем случае не будь из числа тех, кто сомневается, ибо они не знают. Либо же 

отнеслись к этому безрассудно, поэтому старайся их обучать и призывать. 

Слово твоего Господа в этом Коране исполнилось правдиво и справедливо! Никто не 

сможет изменить или отменить Его Слова. Это не коснется слов Корана, потому что Аллах – 

Слышащий и Он слышит все, что пытаются предпринять неверующие. Он не позволит им 

сделать этого. Также никто не отменит и не изменит Его Слов – это не коснется смыслов Ко-

рана, потому что Аллах Знающий и никому из них Он не даст силы осуществить подобное. 

Поэтому крепко держись того, что было внушено тебе в откровении из Писания твоего Гос-

пода, которое всецело и полностью является правдивым и справедливым. Никто не изменит 

Его Слов. И пусть тебя ни в коем случае не смущает большое количество сторонников лжи и 

призывающих к заблуждению, потому что большинство жителей земли пребывают в за-

блуждении, следуя предположениям, а не правде и справедливости, с которой ты пришел: 

ِ ۚ إنِ یتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ وَإنِْ ھمُْ إلاَِّ   یخَْرُصُونَ وَإنِ تطُِعْ أكَْثرََ مَن فيِ الأْرَْضِ یضُِلُّوكَ عَن سَبیِلِ اللهَّ

Если ты станешь повиноваться большинству тех, кто на земле, они собьют тебя с 

пути Аллаха. Они следуют лишь предположениям и только измышляют. 

(Сура «аль-Анам», аят 116) 

Они блуждают в предположениях, которые не имеют под собой никаких доказательств и 

нуждаются в обосновании. 

Комментируя смысл слова «предположение» (зонн), Муджахид сказал: «В Коране каждое 

слово “предположение” (зонн) имеет смысл “убежденность” (йакын)». Такое заявление вы-
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глядит весьма проблематичным, если взглянуть на многие аяты Корана. Аз-Заркаши сказал: 

«Для того, чтобы отличить, когда слово “предположение” (зонн) имеет смысл “убежден-

ность” (йакын), существует два правила. Первое правило: если слово “предположение” 

(зонн) упоминается в контексте похвалы и награды, то речь идет об “убежденности” (йакын). 

Второе правило: если после слова “предположение” (зонн) употребляется слово “ан” с одной 

буквой “нун”, то оно имеет смысл “сомнения” (шакк). Например: 

سُولُ   بلَْ ظنَنَتمُْ أنَ لَّن ینَقلَبَِ الرَّ

Но вы предположили, что Посланник никогда не вернется… 

(Сура «аль-Фатх», аят 12) 

И каждое “предположение” (зонн), которое употребляется со словом “анна” с двумя бук-

вами “нун”, указывает на смысл “убежденности” (йакын). Например, в словах Всевышнего: 

 إنِِّي ظنَنَتُ أنَِّي مُلاَقٍ حِسَابیِھَْ  

Я верил в то, что мне предъявят счет. 

(Сура «аль-Хакка», аят 20) 

В таком случае словом “анна” с двумя буквами “нун” указывает на подтвержденность и 

относится к “убежденности” (йакын). В то время как слово “ан” с одной буквой “нун” указы-

вает на противоположный смысл и относится к “сомнению” (шакк)»261. Великий Коран изба-

вил нас от подобной путаницы. Ибо слова Корана являются величайшими понятиями и для 

указания на «убежденность» (йакын) существуют отдельные слова и смыслы, а для указания 

на «предположение» (зонн) – свои отдельные слова и смыслы. И нет никакой необходимости 

выдумывать какое-то взаимодополнение между этими понятиями или какое-то обобщение, о 

котором было упомянуто выше и которого пытались достичь. Нам приказано размышлять 

над Кораном и смотреть на его контекст. Это избавит нас от необходимости в подобном вза-

имодополнении, о котором говорилось ранее. Всевышний Аллах сказал: 

 إنِ نَّظنُُّ إلاَِّ ظنَاًّ وَمَا نحَْنُ بمُِسْتیَْقنِِینَ 

Мы полагаем, что это – всего лишь предположения. Мы не имеем твердой 

убежденности. 

(Сура «аль-Джасия», аят 32) 

Следовательно, именно контекст ограничивает то, что подразумевается под теми или 

иными словами. Именно контекст обращает внимание на божественную цель, которая стоит 

за использованием тех или иных выражений. 

261 Аль-Кафави, Абу аль-Бака Айюб ибн Муса аль-Хусейни аль-Крыми (1094 г. х.), «Общие понятия: словарь 
терминов и лексических отличий» («Аль-Куллият: Му’джам фи аль-Мусталахат ва аль-Фурук аль-Люгавия»), 
ред.: Аднан Дарвиш и Мухаммад аль-Масри, Бейрут, изд-во: «Муассаса ар-Рисаля», 1998 г. (1/928), буква «Зо», 
статья о слове «мраки» (зулюмат). 
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 بیِلھِِ ۖ وَھوَُ أعَْلمَُ باِلْمُھْتدَِینَ إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ مَن یضَِلُّ عَن سَ 

Воистину, твоему Господу лучше знать, кто сбивается с Его пути. Ему также лучше 

знать, кто следует прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аят 117) 

Тебе достаточно того, что Он засвидетельствовал твое следование явной истине; тебе бы-

ло ниспослано Писание с истиной от твоего Господа; ты следуешь верному и прямому пути. 

После всего вышеупомянутого Всевышний Аллах подтвердил, что Ему лучше знать, кто 

сбивается с Его пути и следует собственным страстям, а также Ему лучше знать, кто после-

довал прямому пути, взяв себе в качестве руководства Его знамения, и кто уверовал в Него. 

ОДИНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ЗАКОНОПОЛОЖЕНИЙ, СВЯЗАННЫХ С ЕДОЙ И ЗАКЛАНИЕМ 

ЖИВОТНЫХ 

ِ عَلیَْھِ إنِ كُنتمُ بآِیاَتھِِ  ا ذُكِرَ اسْمُ اللهَّ مَ عَلیَْكُمْ  فكَُلوُا مِمَّ ا حَرَّ لَ لكَُم مَّ ِ عَلیَْھِ وَقدَْ فصََّ ا ذُكِرَ اسْمُ اللهَّ  إلاَِّ مَا مُؤْمِنیِنَ * وَمَا لكَُمْ ألاََّ تَأكُْلوُا مِمَّ

ثْمِ وَباَطِنھَُ ۚ إنَِّ الَّذِینَ یكَْسِبوُنَ اضْطرُِرْتمُْ إلِیَْھِ ۗ وَإنَِّ كَثیِرًا لَّیضُِلُّونَ بأِھَْوَائھِِم بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ  باِلْمُعْتدَِینَ * وَذَرُوا ظَاھِرَ الإِْ

ِ عَلیَْھِ وَإنَِّھُ لَ  ا لمَْ یذُْكَرِ اسْمُ اللهَّ ثْمَ سَیجُْزَوْنَ بمَِا كَانوُا یقَْترَِفوُنَ * وَلاَ تأَكُْلوُا مِمَّ یاَطِینَ لیَوُحُونَ الإِْ إلِىَٰ أوَْلیِاَئھِِمْ لیِجَُادِلوُكُمْ ۖفسِْقٌ ۗ وَإنَِّ الشَّ

 وَإنِْ أطَعَْتمُُوھمُْ إنَِّكُمْ لمَُشْرِكُونَ 

Ешьте же из того, над чем произнесено имя Аллаха, если вы веруете в Его знамения. 

Почему вы не должны есть из того, над чем произнесено имя Аллаха, в то время как Он 

уже подробно разъяснил вам, что вам запрещено, если только вы не принуждены к 

этому? Воистину, многие вводят других в заблуждение своими собственными 

желаниями, без всякого знания. Воистину, твоему Господу лучше знать преступников. 

Оставьте грехи очевидные и сокрытые. Воистину, те, которые совершают грех, 

получат воздаяние за то, что они совершали. Не ешьте из того, над чем не было 

произнесено имя Аллаха, ибо это есть нечестие. Воистину, дьяволы внушают своим 

помощникам препираться с вами. Если вы станете повиноваться им, то окажетесь 

многобожниками. 

(Сура «аль-Анам», аяты 118–121) 

Эти аяты из суры «аль-Анам» вплоть до 151-го аята демонстрируют, как Священный Ко-

ран излагает шариатские и правовые вопросы. Во-первых, этот стиль отличается отсутствием 

тематической взаимосвязи, которую мы может увидеть в книгах по исламскому праву. Эти 

книги состоят из глав о ритуальном омовении, молитве, закяте и т. д. В самом же Коране го-

ворится о взаимосвязи дозволенного и запретного с такими сферами, как вероубеждение, 

всеохватывающее видение, связь и влияние всего этого на детали жизни, демонстрация по-

следствий этого законодательства на мирскую жизнь и на вопрос воздаяния в вечной жизни. 
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Иногда в Священном Коране происходит определенное сравнение между его предписаниями 

и предписаниями, которые придумали рабы Аллаха. Коран объясняет ничтожность, поверхност-

ность и неидеальность выдуманных законов. Это показывает чтецу величие и точность вселен-

ских коранических предписаний, которые качественно превосходят все остальные законы. Затем 

Священный Коран объединяет между собой, казалось бы, не связанные между собой вопросы. 

На первый взгляд, эти вопросы не связаны тематически, но после коранического изложения ста-

новится понятна неразрывная связь между сводом законов (шариат), вероубеждением (акыда), 

благим существованием в мирской жизни и воздаянием в жизни вечной. 

И после долгого путешествия вглубь доказательств господства и божественности через 

призму фактов сотворения, заботы и подчинения, через объяснение истинной сути поклоне-

ния, через демонстрацию тех милостей, которыми Всевышний Аллах облагодетельствовал 

Своих рабов, нет более подходящего результата, чем призвать всех людей к употреблению в 

пищу того мяса, при заклании которого было упомянуто имя Аллаха. Ибо упоминание имени 

Аллаха при заклании животных является ключом, который открывает замки уготованного 

удела и предоставляет вам разрешение Творца и Царя, Наделяющего уделом, вкушать это 

мясо во благо и на здоровье. Всевышний Творец подробно упомянул ту пищу и то заклание, 

которое он запретил вам. Кто будет сторониться этих запретов (о которых Всевышний Аллах 

подробно сказал в суре «аль-Маида» и в других сурах) и поминать имя Аллаха при заклании 

животного, тому разрешено употреблять в пищу все, кроме запретного. Упоминание имени 

Аллаха при заклании животных словами «Во имя Аллаха» (Бисмиллях) и «Аллах Велик» (Ал-

лаху Акбар) – это демонстрация и подтверждение того, что господство и божественность 

всецело принадлежат Господу. И более того, произнесение этих слов напоминает хозяину 

скота, мяснику и тому, кто ест его мясо, о том, что пища должна быть благой как с физиче-

ской, так и с духовной точки зрения. Ибо имя Аллаха является великим и предполагает 

наличие принципа «милость – благодарность – хвала» по отношению к Творцу, Который 

подчинил это животное человеку и наделил им его. В таком случае употребление в пищу по-

добного мяса становится средством к поклонению и самим поклонением. И скорее всего, 

наш пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) обратил внимание на этот смысл, 

сказав: «И все то, что ты потратишь, станет для тебя милостыней, и даже за то, что поло-

жишь в рот своей жене»262. Следовательно, ощущение господства Всевышнего и поклонения 

Ему главенствует над самыми точными системами в жизни, одной из которых является си-

стема питания. И когда все остальные участники этого вопроса упоминают имя Аллаха и 

262 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга достоинства ансаров», «Глава о словах пророка (мир ему и благословение Аллаха): «О Аллах, за-
верши переселение для моих сподвижников», хадис № 3936, стр. 748. 

~ 573 ~ 



возвеличивают Его, то это способствует наличию у них понимания того, что такое богобояз-

ненность. Обладание правильным пониманием богобоязненности устраняет склонность к 

обману, жадности и желанию наживы. Несмотря на то, что это может происходить за счет 

здоровья и жизни человека. После долгого существования. Негативные явления, от которых 

почерствели наши сердца и которые одержали верх над нашей жизнью, существовали очень 

долго, но и они исчезнут благодаря богобоязненности. В равной степени эти вышеупомяну-

тые явления привели к появлению остальных проблем в системе жизни, от которых мы стра-

даем и которые вредят человеческому здоровью. 

Когда человек начинает употреблять пищу со слов «Во имя Аллаха» (Бисмиллях), то тем 

самым он подтверждает, что ест еду, которую сотворил, которую подготовил и которой его 

наделил Господь миров. Эта еда, как было подробно разъяснено, не является запретной. По-

этому ешьте из этой еды. Более того, Всевышний Аллах побудил есть из этой пищи, сказав: 

مَ عَلیَْكُمْ إلاَِّ مَا ا ا حَرَّ لَ لكَُم مَّ ِ عَلیَْھِ وَقدَْ فصََّ ا ذُكِرَ اسْمُ اللهَّ ضْطرُِرْتمُْ إلِیَْھِ ۗ وَإنَِّ كَثیِرًا لَّیضُِلُّونَ بأِھَْوَائھِِم بغَِیْرِ وَمَا لكَُمْ ألاََّ تأَكُْلوُا مِمَّ

 إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ باِلْمُعْتدَِینَ  عِلْمٍ ۗ

Почему вы не должны есть из того, над чем произнесено имя Аллаха, в то время как 

Он уже подробно разъяснил вам, что вам запрещено, если только вы не принуждены к 

этому? Воистину, многие вводят других в заблуждение своими собственными 

желаниями, без всякого знания. Воистину, твоему Господу лучше знать преступников. 

(Сура «аль-Анам», аят 119) 

Вам ничто не мешает сделать это. Подробное разъяснение того, что вам запретно, упоми-

нается в суре «аль-Маида»: 

ِ بھِِ وَالْمُنْخَنقِةَُ وَالْمَوْقوُحُرِّ  مُ وَلحَْمُ الْخِنزِیرِ وَمَا أھُِلَّ لغَِیْرِ اللهَّ بعُُ إلاَِّ مَا مَتْ عَلیَْكُمُ الْمَیْتةَُ وَالدَّ یةَُ وَالنَّطِیحَةُ وَمَا أكََلَ السَّ ذَةُ وَالْمُترََدِّ

یْتمُْ وَمَا ذُبحَِ عَلىَ النُّصُبِ وَأنَ تسَْتقَْسِ  لكُِمْ فسِْقٌ ۗ الْیوَْمَ یئَسَِ الَّذِینَ كَفرَُوا مِن دِینكُِمْ فلاََ تخَْشَوْھمُْ وَاخْشَوْنِ ۚ الْیوَْمَ أكَْمَلْتُ  ٰمُوا باِلأْزَْلاَمِ ۚ ذَ ذَكَّ

سْلاَمَ دِیناً ۚ فمََنِ اضْطرَُّ فيِ  حِیمٌ لكَُمْ دِینكَُمْ وَأتَْمَمْتُ عَلیَْكُمْ نعِْمَتيِ وَرَضِیتُ لكَُمُ الإِْ َ غَفوُرٌ رَّ ثْمٍ ۙ فإَنَِّ اللهَّ ِ  مَخْمَصَةٍ غَیْرَ مُتجََانفٍِ لإِّ

Вам запрещены мертвечина, кровь, мясо свиньи и то, над чем не было произнесено имя 

Аллаха (или что было зарезано не ради Аллаха), или было задушено, или забито до 

смерти, или подохло при падении, или заколото рогами или задрано хищником, если 

только вы не успеете зарезать его, и то, что зарезано на каменных жертвенниках (или 

для идолов), а также гадание по стрелам. Все это есть нечестие. Сегодня неверующие 

отчаялись в вашей религии. Не бойтесь же их, а бойтесь Меня. Сегодня Я ради вас 

усовершенствовал вашу религию, довел до конца Мою милость к вам и одобрил для 

вас в качестве религии ислам. Если же кто-либо будет вынужден пойти на это (на 

употребление запрещенных продуктов) от голода, а не из склонности к греху, то ведь 

Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Маида», аят 3) 
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Всевышний в суре «аль-Анам» сказал: 

 وَإنَِّ كَثیِرًا لَّیضُِلُّونَ بأِھَْوَائھِِم بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ إنَِّ رَبَّكَ ھوَُ أعَْلمَُ باِلْمُعْتدَِینَ 

Воистину, многие вводят других в заблуждение своими собственными желаниями, 

без всякого знания. Воистину, твоему Господу лучше знать преступников. 

(Сура «аль-Анам», аят 119) 

Существует много людей, которые не обладают знаниями и следуют собственным жела-

ниям: они впадают в заблуждение сами и вводят в заблуждение других. В результате этого 

они сами впадают в заблуждение и вводят в него других, что соответствует их желаниям. Та-

ким образом, эти люди совершают преступление против самих себя, против других людей и 

против власти Всевышнего Аллаха, хотя Всевышний Аллах объявил о том, что право делать 

что-то дозволенным или запретным принадлежит исключительно Ему. Затем Всевышний 

Аллах сказал: 

ثْمِ وَباَطِنَھُ وَ   ذَرُوا ظَاھِرَ الإِْ

Оставьте грехи очевидные и сокрытые. 

(Сура «аль-Анам», аят 120) 

Это означает: перестаньте совершать грехи и откажитесь от них. Очевидные грехи – это те 

грехи, которые человек совершает своими частями тела. К ним относится избиение, злопы-

хательство, кража, прелюбодеяние и т. д. Сокрытые грехи – это те грехи, которые человек 

совершает своим сердцем. Например, зависть или плохие умыслы. В одном из следующих 

аятов, при упоминании запретного, мерзость делится на явную и скрытую, что несет в себе 

такой же смысл. Аллах знает об этом лучше. И те, которые совершают явный и скрытый 

грех, получат воздаяние за те преступления, которые они совершали. Далее Всевышний Ал-

лах запрещает употреблять в пищу то мясо, при заклании которого не было произнесено имя 

Аллаха. Всевышний называет такое действие нечестием. Нечестие – это выход за рамки ша-

риата. Нечестие может иметь место как при совершении небольших грехов, так и при совер-

шении больших грехов. Верующий называется нечестивцем, если он допустил частичное или 

полное упущение по отношению к законоположениям шариата. А неверующий называется 

нечестивцем, потому что он вышел за рамки разума и переступил границы законоположе-

ний, которых ему следовало бы придерживаться с точки зрения разума и к которым призы-

вает врожденная природа человека. В Великом Коране очень часто упоминается термин 

«нечестие» (фиск): 

 ففَسََقَ عَنْ أمَْرِ رَبِّھِ 

…и ослушался воли своего Господа. 

(Сура «аль-Кахф», аят 50) 
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 ففَسََقوُا فیِھَا

Когда же они предавались нечестию… 

(Сура «аль-Исра», аят 16) 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰـ  وَأوُلَ

…ибо они являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 4) 

 لاَّ یسَْتوَُونَ  ۚ◌  أفَمََن كَانَ مُؤْمِناً كَمَن كَانَ فاَسِقاً

Неужели верующий подобен нечестивцу? Не равны они! 

(Сура «ас-Саджда», аят 18) 

ئكَِ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ  ٰوَمَن كَفرََ بعَْدَ ذَ  ٰـ  لكَِ فأَوُلَ

Те же, которые после этого откажутся уверовать, являются нечестивцами. 

(Сура «ан-Нур», аят 55) 

ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الْفاَسِقیِنَ   وَاللهَّ

Ведь Аллах не ведет прямым путем людей нечестивых. 

(Сура «аль-Маида», аят 108) 

 إنَِّ الْمُناَفقِیِنَ ھمُُ الْفاَسِقوُنَ 

Воистину, лицемеры являются нечестивцами! 

(Сура «ат-Тауба», аят 67) 

 لكَِ حَقَّتْ كَلمَِتُ رَبِّكَ عَلىَ الَّذِینَ فسََقوُا أنََّھمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ  ٰكَذَ 

Так подтвердилось Слово твоего Господа о том, что нечестивцы не уверуют. 

(Сура «Йунус», аят 33) 

Следовательно, понятие «нечестивец» имеет более общий смысл, чем понятие «неверую-

щий». Нечестие охватывает собой как неверие, так и иные понятия. Употребление в пищу 

мяса животного, при заклании которого не было упомянуто имя Аллаха, в Коране называет-

ся нечестием. Это означает, что тот, кто поступает таким образом, выходит за пределы под-

чинения Всевышнему Аллаху. Данный поступок является одним из видов нечестия, которое 

очень часто происходит, когда дьяволы наущают своих помощников. 

ДВЕНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ВОЗВРАЩЕНИЕ К ОБЪЯСНЕНИЮ АБОЛЮТНОГО ВСЕМОГУЩЕСТВА АЛЛАХА, 

КОТОРОЕ ПОБУЖДАЕТ НАС К ГЛУБОКОМУ РАЗМЫШЛЕНИЮ И ИСКРЕННО-

СТИ ПО ОТНОШЕНИЮ К НЕМУ 

نْھاَ ۚ كَذَ  أوََمَن كَانَ مَیْتاً فأَحَْییَْناَهُ  ثلَھُُ فيِ الظُّلمَُاتِ لیَْسَ بخَِارِجٍ مِّ لكَِ زُیِّنَ للِْكَافرِِینَ مَا كَانوُا  ٰوَجَعَلْناَ لھَُ نوُرًا یمَْشِي بھِِ فيِ النَّاسِ كَمَن مَّ

 وَمَا یمَْكُرُونَ إلاَِّ بأِنَفسُِھِمْ وَمَا یشَْعُرُونَ * وَإذَِا جَاءَتْھمُْ آیةٌَ قاَلوُا لنَ  ۖ لكَِ جَعَلْناَ فيِ كُلِّ قَرْیةٍَ أكََابرَِ مُجْرِمِیھاَ لیِمَْكُرُوا فیِھاَ ٰیعَْمَلوُنَ * وَكَذَ 

ُ أعَْلمَُ حَیْثُ یجَْعَلُ رِسَالتَھَُ ۗ سَیصُِیبُ الَّذِ  ِ ۘ اللهَّ ِ نُّؤْمِنَ حَتَّىٰ نؤُْتىَٰ مِثْلَ مَا أوُتيَِ رُسُلُ اللهَّ  وَعَذَابٌ شَدِیدٌ بمَِا كَانوُا ینَ أجَْرَمُوا صَغَارٌ عِندَ اللهَّ
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سْلاَمِ ۖ وَمَن یرُِدْ أنَ یضُِلَّھُ یجَْعَلْ صَدْرَ  ُ أنَ یھَْدِیھَُ یشَْرَحْ صَدْرَهُ للإِِْ مَاءِ ۚ كَذَ یمَْكُرُونَ * فمََن یرُِدِ اللهَّ دُ فيِ السَّ عَّ لكَِ  ٰهُ ضَیِّقاً حَرَجًا كَأنََّمَا یصََّ

ُ الرِّ  لْناَ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یذََّكَّرُ یجَْعَلُ اللهَّ ذَا صِرَاطُ رَبِّكَ مُسْتقَیِمًا ۗ قدَْ فصََّ ٰـ لاَمِ عِندَ  ۞ ونَ *جْسَ عَلىَ الَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ * وَھَ لھَمُْ دَارُ السَّ

نسِ رَبَّناَ  رَبِّھِمْ ۖ وَھوَُ وَلیُِّھمُ بمَِا كَانوُا یعَْمَلوُنَ * وَیوَْمَ یحَْشُرُھمُْ جَمِیعًا یاَ نَ الإِْ نسِ ۖ وَقاَلَ أوَْلیِاَؤُھمُ مِّ نَ الإِْ مَعْشَرَ الْجِنِّ قدَِ اسْتكَْثرَْتمُ مِّ

لْتَ لنَاَ ۚ قاَلَ النَّارُ مَثْوَاكُمْ خَالدِِینَ فیِھاَ إِ  ُ ۗ إِ اسْتمَْتعََ بعَْضُناَ ببِعَْضٍ وَبلَغَْناَ أجََلنََا الَّذِي أجََّ لكَِ نوَُلِّي  ٰنَّ رَبَّكَ حَكِیمٌ عَلیِمٌ * وَكَذَ لاَّ مَا شَاءَ اللهَّ

نكُمْ یَ  نسِ ألَمَْ یأَتْكُِمْ رُسُلٌ مِّ ونَ عَلیَْكُمْ آیاَتيِ وَینُذِرُونكَُمْ لقِاَءَ یوَْمِكُمْ بعَْضَ الظَّالمِِینَ بعَْضًا بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ * یاَ مَعْشَرَ الْجِنِّ وَالإِْ قصُُّ

ذَا ۚ قاَلُ  ٰـ نْیاَ وَشَھِدُوا عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ أنََّھمُْ كَانوُا كَافرِِیھَ تْھمُُ الْحَیاَةُ الدُّ بُّكَ مُھْلكَِ الْقرَُىٰ بظِلُْمٍ  ٰنَ * ذَ وا شَھِدْناَ عَلىَٰ أنَفسُِناَ ۖ وَغَرَّ لكَِ أنَ لَّمْ یكَُن رَّ

ا عَمِلوُا ۚ مَّ حْمَةِ ۚ إنِ یشََأْ یذُْھِبْكُمْ وَیسَْتخَْلفِْ مِ  وَأھَْلھُاَ غَافلِوُنَ * وَلكُِلٍّ دَرَجَاتٌ مِّ ا یعَْمَلوُنَ * وَرَبُّكَ الْغَنيُِّ ذُو الرَّ ن وَمَا رَبُّكَ بغَِافلٍِ عَمَّ

یَّةِ قوَْمٍ آخَرِینَ * إنَِّ مَا توُعَدُونَ لآَتٍ ۖ وَمَا أنَتمُ بمُِعْجِزِ  ن ذُرِّ ا یشََاءُ كَمَا أنَشَأكَُم مِّ * قلُْ یاَ قوَْمِ اعْمَلوُا عَلىَٰ مَكَانتَكُِمْ إنِِّي  ینَ بعَْدِكُم مَّ

ارِ ۗ إنَِّھُ لاَ یفُْلحُِ الظَّالمُِونَ   عَامِلٌ ۖ فسََوْفَ تعَْلمَُونَ مَن تكَُونُ لَھُ عَاقبِةَُ الدَّ

Разве тот, кто был мертвецом, и Мы вернули его к жизни и наделили светом, 

благодаря которому он ходит среди людей, подобен тому, кто находится во мраках и не 

может выйти из них? Так неверующим представляется прекрасным то, что они 

совершают. Вот так в каждом селении Мы создавали главных грешников, чтобы они 

строили там козни. Однако они строят козни только против самих себя, но не ощущают 

этого. Когда им явилось знамение, они сказали: «Мы не уверуем, пока не получим то, 

что получили посланники Аллаха». Аллах лучше знает, кому доверить Свое послание. 

Грешников же постигнет унижение перед Аллахом и тяжкие мучения за то, что они 

строили козни. Кого Аллах желает наставить на прямой путь, тому Он раскрывает 

грудь для ислама, а кого Он желает ввести в заблуждение, тому Он сдавливает и 

сжимает грудь, словно тот забирается на небо. Так Аллах насылает скверну (или 

наказание) на тех, кто не верует. Таков прямой путь твоего Господа. Мы уже подробно 

разъяснили знамения людям поминающим. Им уготована Обитель мира и 

благополучия у их Господа. Он является их Покровителем благодаря тому, что они 

совершали. В тот день Он соберет их вместе: «О сонмище джиннов! Вы ввели в 

заблуждение многих людей». Их помощники из числа людей скажут: «Господь наш! 

Одни из нас пользовались другими, и мы достигли нашего срока, который Ты 

назначил нам». Он скажет: «Огонь будет вашей обителью, в которой вы пребудете 

вечно, если только Аллах не пожелает иначе!» Воистину, твой Господь – Мудрый, 

Знающий. Так Мы позволяем одним беззаконникам править другими за то, что они 

приобретают. Мы скажем: «О сонмище джиннов и людей! Разве к вам не приходили 

посланники из вашего числа, которые читали вам Мои аяты и предупреждали вас о 

встрече с этим днем вашим?» Они скажут: «Мы свидетельствуем против самих себя». 

Мирская жизнь обольстила их, и они принесут свидетельство против самих себя о том, 

что они были неверующими. Это произойдет потому, что твой Господь не губит города 

несправедливо, пока их жители пребывают в неведении. Для всех будут ступени, 
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соответствующие тому, что они совершили. Господь твой не находится в неведении 

относительно того, что они совершают. Господь твой богат и обладает милостью. Если 

Он пожелает, то уничтожит вас и сделает вашими преемниками, кого пожелает, 

подобно тому, как Он сотворил вас из потомства других людей. Воистину, обещанное 

вам наступит, и вы не сможете избежать этого. Скажи: «О мой народ! Действуйте по 

своему усмотрению, и я тоже буду действовать. Вы узнаете, кому достанется Последняя 

обитель. Воистину, не преуспеют беззаконники». 

(Сура «аль-Анам», аяты 122–135) 

Контекст повествования снова возвращает нас к основному стержню суры, чтобы срав-

нить его со следующим вопросом: 

 أوََمَن كَانَ مَیْتاً فأَحَْییَْناَهُ 

Разве тот, кто был мертвецом, и Мы вернули его к жизни… 

(Сура «аль-Анам», аят 122) 

Это означает: «Тот, кто был в состоянии неверия. Потому что неверующий, у которого нет 

веры, по-настоящему подобен умершему. Завет такого человека с Аллахом уже мертв, он 

вышел за рамки своей роли наместника на земле, допустил небрежность по отношению к 

возложенному на него божественной ответственностью и не прошел экзамен испытанием. 

Такой человек как будто и вовсе никогда не был сотворен и не существовал – он пребывает в 

небытии и является одним из мертвецов. Но Мы вернули его к жизни посредством веры. Мы 

сделали для него Коран светом, в лучах которого он следует и идет прямым путем среди лю-

дей. Разве такой человек подобен тому, кто пребывает во мраках невежества и многобожия и 

не может выйти из него?» 

 ونَ لكَِ زُیِّنَ للِْكَافرِِینَ مَا كَانوُا یعَْمَلُ  ٰكَذَ 

Так неверующим представляется прекрасным то, что они совершают. 

(Сура «аль-Анам», аят 122) 

Так дьяволы представляют прекрасными для своих друзей их дела. 

 لكَِ جَعَلْناَ فيِ كُلِّ قرَْیةٍَ أكََابرَِ مُجْرِمِیھَا ٰوَكَذَ 

Вот так в каждом селении Мы создавали главных грешников, чтобы они строили 

там козни. 

(Сура «аль-Анам», аят 123) 

Чаще всего вельможи, власть имущие и правители в любом большом городе или селении 

преступают границы дозволенного. Одна из социальных закономерностей гласит: «Роскошь 

является собратом нечестия». И когда человек начинает жить в роскоши и купаться в мило-

стях, то только его вера и богобоязненность могут помешать ему заниматься нечестием. Че-

ловек, живущий в роскоши, может с легкостью начать совершать нечестие и оказаться одним 
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из тех, относительно которых подтвердилось Слово и осуществилось наказание, обещанное 

Аллахом. Это касается тех, которые совершали нечестие и следовали за тем, что было даро-

вано им, став главными грешниками. Вряд ли такие люди покаются и последуют верным пу-

тем: 

 لكَِ حَقَّتْ كَلمَِتُ رَبِّكَ عَلىَ الَّذِینَ فسََقوُا أنََّھمُْ لاَ یؤُْمِنوُنَ  ٰكَذَ 

Так подтвердилось Слово твоего Господа о том, что нечестивцы не уверуют. 

(Сура «Йунус», аят 33) 

 برَِبِّكَ بذُِنوُبِ عِباَدِهِ خَبیِرًا بصَِیرًاوَكَفىَٰ  ۗ◌  وَكَمْ أھَْلكَْناَ مِنَ الْقرُُونِ مِن بعَْدِ نوُحٍ 

Сколько же поколений мы погубили после Нуха (Ноя)! Достаточно того, что Аллах 

знает и видит грехи Своих рабов. 

(Сура «аль-Исра», аят 17) 

И если к этим грешникам являлось какое-то знамение из знамений Аллаха, то они высо-

комерно и обольщенно говорили: «Мы не уверуем, пока не получим то, что получили по-

сланники Аллаха»: 

ا كَبیِرًا رُوا فيِ أنَفسُِھِمْ ۞ وَقاَلَ الَّذِینَ لاَ یرَْجُونَ لقِاَءَناَ لوَْلاَ أنُزِلَ عَلیَْناَ الْمَلاَئكَِةُ أوَْ نرََىٰ رَبَّناَ ۗ لقَدَِ اسْتكَْبَ   وَعَتوَْا عُتوًُّ

Те, которые не надеются на встречу с Нами, говорят: «Почему к нам не ниспосланы 

ангелы? И почему мы не видим нашего Господа?» Они надменно возгордились в душе 

собой и проявили великое неповиновение. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 21) 

 Они были высокомерными и обольщенными сами по себе, ибо их ввели в заблужде-

ние знатные люди. Они перешли черту несправедливости и тирании и потребовали, чтобы 

им было даровано то, что получили посланники Аллаха. Всевышний сказал: 

رَةً  بلَْ یرُِیدُ كُلُّ امْرِئٍ  نشََّ نْھمُْ أنَ یؤُْتىَٰ صُحُفاً مُّ  مِّ

Но ведь каждый из них желает получить развернутые свитки. 

(Сура «аль-Муддассир», аят 52) 

Но ведь каждый из них желает получить развернутые, а не скрученные или не закрытые 

свитки. Потому что такая форма получения свитков позволяет читать их тогда, когда человек 

пожелает. Это и является обольщением с их стороны. Но Всевышний Аллах опроверг таких 

людей, сказав, что Он Сам выбирает тех, кто станут Его посланниками. Аллах лучше знает, 

кому и как доверить Свое послание. Всевышний также сказал, что за то высокомерие, кото-

рое испытывают грешники в мирской жизни, их постигнет унижение, позор и мучительное 

наказание в жизни вечной. 

Затем Всевышний Аллах объяснил, что кого Он желает наставить на прямой путь, тому 

Он раскрывает грудь для ислама, а кого Он желает ввести в заблуждение, тому Он сдавлива-

ет и сжимает грудь, словно тот забирается на небо. Так Аллах насылает скверну (риджс). 
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Ранее в 59-м аяте суры «аль-Бакара» и в 134-м аяте суры «аль-Араф» упоминалось слово 

«наказание» (риджз), но в вышеупомянутом аяте и в 90-м аяте суры «аль-Маида» упомина-

ется слово «скверна» (риджс). Оба эти слова используются в Коране для того, чтобы указать 

на материально ощутимую грязь, подобно мертвечине или алкоголю. Также это слово ис-

пользуется в смысле неверия, лицемерия, наущений дьявола или наказания, которое ожида-

ется за неверие или грехи. Все это называется словами «наказание» (риджз) и «скверна» 

(риджс). Слово (риджз) также используется для указания на неприемлемое с точки зрения 

природы человека, разума или исламского законодательства. Смысл этого слова, так или 

иначе, относится к чему-то омерзительному с точки зрения природы человека, ощущений, 

шариата или разума. Омерзительное может являться как чем-то физически ощутимым, так и 

духовным. Иногда оба эти слова («наказание» (риджз) и «скверна» (риджс)) используются 

как синоним понятия «нечистота» (наджас). Всевышний сказал: 

 إنَِّمَا الْمُشْرِكُونَ نجََسٌ 

Воистину, многобожники являются нечистыми. 

(Сура «ат-Тауба», аят 28) 

جْزَ فاَھْجُرْ   وَالرُّ

Скверны (идолов) сторонись! 

(Сура «аль-Муддассир», аят 5) 

Это означает: «Сторонись всего, что относится к скверне (риджс) и может привести к 

наказанию (риджз)». От всего этого без исключения необходимо отказаться. И это наказание 

(риджз) постигнет тех, которые не уверовали. 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

لْناَ الآْیاَتِ لقِوَْمٍ یذََّكَّرُونَ  ذَا صِرَاطُ رَبِّكَ مُسْتقَیِمًا ۗ قدَْ فصََّ ٰـ  وَھَ

Таков прямой путь твоего Господа. Мы уже подробно разъяснили знамения людям 

поминающим. 

(Сура «аль-Анам», аят 126) 

Это означает: «Мы уже разъяснили определенный вид Наших знамений, которые относят-

ся к аятам Корана, чтобы люди всех слоев населения могли получить от них пользу, по мере 

их готовности поминать и размышлять». Для таких верующих уготована Обитель мира у их 

Господа. Он является их Покровителем благодаря тому, что они совершали. 

Далее Всевышний сказал: 

نسِ  نَ الإِْ  وَیوَْمَ یحَْشُرُھمُْ جَمِیعًا یاَ مَعْشَرَ الْجِنِّ قدَِ اسْتكَْثرَْتمُ مِّ

В тот день Он соберет их вместе: «О сонмище джиннов! Вы ввели в заблуждение 

многих людей». 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 
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Великий Коран научил нас тому, что Всевышний Аллах создал определенные создания и 

сообщества, которых назвал джиннами. Также Он создал определенные создания и сообще-

ства, которых назвал ангелами. Он сотворил животных, скот, деревья и все остальное. Все 

живые существа на земле и птицы, летающие на двух крыльях, являются подобными нам со-

обществами. И джинны, как об этом говорится в Книге Аллаха, являются творениями, кото-

рые подобны человеку. Они обладают силой мышления, слухом, зрением и разумом. И по-

этому Великий Коран в равной степени адресован и джиннам. Они также должны следовать 

благородному посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Некоторые джинны 

ответили на призыв Аллаха и Его посланника (мир ему и благословение Аллаха) и приняли 

адресованное к ним обращение. Но некоторые джинны взбунтовались, проявили неверие и 

не приняли адресованное к ним обращение. 

الحُِونَ وَمِنَّا دُونَ ذَ   لكَِ ۖ كُنَّا طَرَائقَِ قدَِدًا ٰوَأنََّا مِنَّا الصَّ

Среди нас есть праведные и те, которые ниже этого. Мы были разрозненными 

группами. 

(Сура «аль-Джинн», аят 11) 

Те верующие из числа джиннов, которые ответили Аллаху и Его посланнику, сказали: 

نْ عَذَابٍ ألَیِمٍ یاَ قوَْمَناَ أجَِیبوُا دَاعِيَ  ن ذُنوُبكُِمْ وَیجُِرْكُم مِّ ِ وَآمِنوُا بِھِ یغَْفرِْ لكَُم مِّ  اللهَّ

О народ наш! Ответьте проповеднику Аллаха и уверуйте в него, и тогда Он простит 

вам некоторые из ваших грехов и спасет вас от мучительных страданий». 

(Сура «аль-Ахкаф», аят 31) 

Также они сказали: 

شْدِ فآَمَنَّا بھِِ ۖ وَلنَ نُّشْرِكَ برَِبِّنَا أحََدًا  إنَِّا سَمِعْناَ قرُْآناً عَجَباً * یھَْدِي إلِىَ الرُّ

Воистину, мы слышали удивительный Коран. 

2 . Он наставляет на прямой путь, и мы уверовали в него и не будем приобщать 

сотоварищей к нашему Господу. 

(Сура «аль-Джинн», аяты 1-2) 

Некоторые люди возомнили, что джинны – это лишь определенные микробы или бакте-

рии. Данное заявление противоречит Книге Аллаха. Тот, кто принял это мнение, должен по-

каяться и возвратиться к тому, о чем говорится в Коране: без добавлений или убавлений. 

Также должны поступить и передатчики, комментаторы, рассказчики и проповедники, кото-

рые передают в рамках нашего наследия различные истории о джиннах, связанные с воз-

можностью джиннов жениться и выходить замуж за людей. Ибо подобные истории являются 

дополнением к тому, о чем сказано в Священном Коране. И подобное относится ко всему, 

что связано с такими историями. В равной степени это касается и определенных сообщений 

из пророческой Сунны, которые толкуют вышеупомянутые рассказы. Верующему не следует 
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обращать внимания на подобные преувеличения и добавления. Ему необходимо в оба глаза 

смотреть в Великий Коран. То, о чем сказано в Коране и на что он указывает, принимается, а 

от того, чего в Коране нет, следует серьезно предостерегать! Устное просвещение, которое 

главенствовало на Аравийском полуострове, подвергалось влиянию преданий от людей Пи-

сания. Подобное наблюдалось как в Хиджазе, так и за его пределами. И все это оказало 

огромное влияние на послабление при передаче тех или иных историй о джиннах и об их 

взаимоотношениях с людьми. Подобные истории передаются вплоть до наших дней. Но если 

бы люди следовали тому, что говорится в Книге Всевышнего Аллаха и останавливались у 

его границ без каких-либо дополнений, то удалось бы избежать распространения этих опас-

ных мыслей. Эти опасные мысли достигли такого масштаба, что стали портить веру мусуль-

ман, искажать их представления о мире сокровенного и рушить то, что сформировал Коран в 

их сердцах. Коран освободил верующих от страха перед природными явлениями, от страха 

перед творениями из мира сокровенного и от многого другого. В результате распространения 

этих опасных мыслей люди стали говорить о возможности заключения брака между челове-

ком и джинном, и наоборот. Дошло до того, что если женщина забеременела вне брака, но 

при этом заявила, что отцом ее ребенка является джинн, то к ней не применялось наказание 

за прелюбодеяние! Считалось, что подобное заявление со стороны прелюбодейки является 

сомнением, из-за наличия которого к человеку нельзя применять шариатское наказание. И 

даже несмотря на наличие правильной веры, некоторые люди дошли до того, что практиче-

ски полностью утратили свой разум из-за подобных вопросов. 

Великий Коран хочет объяснить нам, что помимо нас существуют иные творения. Среди 

этих творений есть те, которые отличаются силой своего сознания. И к ним был обращен 

Священный Коран подобно тому, как он был обращен к нам. На них возложены шариатские 

обязательства подобно тому, как они возложены на нас. Но это не означает отсутствия отли-

чий и не указывает на разрушение барьеров между нами и этими мирами. Ибо Всевышний 

Аллах, по Своей мудрости, создал ангелов всецело подчиняющимися Ему. Они славят Алла-

ха днем и ночью без устали. Они не отступают от повелений Всевышнего Аллаха и выпол-

няют все, что им велено. Аллах сделал людей наместниками на земле. Он сотворил людей из 

земли, в нее они будут возвращены и из нее они будут выведены снова. Всевышний создал в 

людях способность совершать добро и способность совершать зло. Аллах сделал людей од-

ними из представителей мира явного, ибо их задачи связаны и ограничены именно этим ми-

ром. Всевышний сотворил джиннов и создал в них такие же способности, несмотря на то, 

что в своей основе джинны были созданы из огня. Таким образом Всевышний Аллах показал 

Свое всемогущество и обратился к людям и джиннам посредством этого Священного Кора-

на. Он отправил к ним посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). И то, что 
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джинны получили послание завершающего посланника Мухаммада (мир ему и благослове-

ние Аллаха), сына Абдуллаха, не означает, что они перестали быть представителями мира 

сокровенного. Джинны не связываются с нами, а мы не связываемся с ними. Они не могут 

влиять на нас, а мы не можем влиять на них. Связь джиннов с людьми не выходит за рамки 

наущений, которые происходят путем внушения, побуждения или скрытого приукрашива-

ния. Никто из джиннов не имеет власти, которая бы позволяла ему влиять на человека как-то 

иначе, чем об этом было упомянуто выше. Следовательно, связь джиннов и людей не выхо-

дит за рамки наущений. Все, что по этому вопросу мы получили из устного просвещения, 

является наследием сынов Исраиля, которое было вызвано склонностью и открытостью сы-

нов Исраиля по отношению к сокровенному. Так произошло по мудрости Всевышнего Алла-

ха. Всевышний даровал Сулейману власть, о которой сказано в Коране. Также Он даровал 

Мусе девять ясных знамений. Аллах сделал железо мягким для Давуда, а горы и птицы сла-

вили Всевышнего вместе с ним. И все вышеперечисленное также не указывает на то, что 

джинны не являются представителями мира сокровенного. Исключительная связь, которая 

была между джиннами и между Сулейманом, происходила по мудрости Всевышнего Аллаха. 

Но посланническая миссия Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) вернула все на 

свои места. Ибо эта посланническая миссия оставила позади вопрос выхода за пределы бо-

жественных установлений и законов, которые были предписаны Всевышним для этой все-

ленной, природы, человека, джиннов, ангелов и дьяволов. Нет ни одного живого существа 

или народа, которого бы Он не держал за хохол. Период возможности выхода за пределы 

божественных установлений и законов уже миновал. Когда Сулейман обратился ко Всевыш-

нему с просьбой подчинить ему ветер, дьяволов и джиннов, то он сказал: 

ن بعَْدِي  مُلْكًا لاَّ ینَبغَِي لأِحََدٍ مِّ

…такую власть, которая не будет подобать никому после меня. 

(Сура «Сад», аят 35) 

И Всевышний Аллах ответил на его мольбу. Поэтому не следует переходить границы, 

установленные текстом Корана. Также мы не нуждаемся в том, чтобы искажать термин 

«джинны» и называть их «микробами» или «бактериями», как это сделал шейх Мухаммад 

Абдо, за которым в этом последовали шейх Рашид Рида и ряд других великих деятелей. Ибо 

джинны – это творения Аллаха, о которых мы знаем лишь то, что о них сказано в Коране. И 

мы не имеем права ничего добавлять к этому: ни из устного просвещения людей Писания, ни 

из просвещения доисламской эпохи невежества (джахилия), ни из просвещения тех, на кого 
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повлияли наследие и литература доисламской эпохи невежества, будь то стихи, проза или 

какое-то иное описание джиннов и дьяволов263. 

И мы заявляем, что Коран является доводом для каждого человека! И не существует тако-

го человека, чьи слова могли бы быть аргументом против Великого Корана. В Книге Аллаха 

сказано о том, что связь джиннов с людьми строится на двух вышеупомянутых принципах. 

Они могут видеть нас, тогда как мы их не можем видеть: 

 إنَِّھُ یرََاكُمْ ھوَُ وَقبَیِلھُُ مِنْ حَیْثُ لاَ تَرَوْنھَمُْ 

Воистину, он и его сородичи видят вас оттуда, где вы их не видите. 

(Сура «аль-Араф», аят 27) 

Также некоторые джинны могут побуждать людей, похожих на них, к совершению грехов 

и отклонений, а также могут приукрашивать друг другу красивые слова обольщения: 

نسِ وَالْجِنِّ یوُحِي بَعْضُھمُْ إلَِ   ىٰ بعَْضٍ زُخْرُفَ الْقوَْلِ غُرُورًاشَیاَطِینَ الإِْ

…дьяволов из числа людей и джиннов, внушающих друг другу красивые слова 

обольщения. 

(Сура «аль-Анам», аят 112) 

Все это внушение происходит скрытыми, а не прямыми путями, дабы проникнуть в чело-

веческую душу. Поэтому дела и влияние джиннов не выходят за рамки наущений, дабы по-

будить человека что-то возненавидеть и отвернуться от этого, либо же для того, чтобы по-

любить что-то и принять это. Наущения не выходят за рамки душевного приукрашивания 

(тазйин), одобрения (тахсин) или порицания (такбих). Именно на это указывает Коран: 

بیِلِ  یْطَانُ أعَْمَالھَمُْ فصََدَّھمُْ عَنِ السَّ  وَزَیَّنَ لھَمُُ الشَّ

Дьявол представил им их деяния прекрасными и сбил их с пути… 

(Сура «ан-Намль», аят 24) 

Все вышеперечисленное не указывает на то, что джинны и дьяволы могут проникать в те-

ло человека, жить в нем или иметь половые отношения с представителями потомков Адама. 

 إنَِّ عِباَدِي لیَْسَ لكََ عَلیَْھِمْ سُلْطَانٌ إلاَِّ مَنِ اتَّبعََكَ مِنَ الْغَاوِینَ 

Воистину, ты не властен над Моими рабами, за исключением заблудших, которые 

последуют за тобой. 

(Сура «аль-Хиджр», аят 42) 

263 Да простит Аллах Ибн Таймию, на которого повлияли некоторые сообщения, не соответствующие Священ-
ному Корану, но которые были приемлемы для некоторых обладателей знания. Они заявляли о том, что еди-
ничные сообщения сами по себе являются доводом, вне зависимости от того, подтверждаются ли они Священ-
ным Кораном или нет. Передается, что один из джиннов подчинялся Ибн Таймие и мог приобретать его облик. 
Иногда этот джинн вместо Ибн Таймии давал наставление правителю, призывая его к одобряемому и запрещая 
ему порицаемое, когда сам Ибн Таймия находился в тюрьме и никак не мог покинуть ее. И в данном вопросе на 
многих повлияло то, что передается от Ибн Таймии. 
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Заблуждение – один из путей наущения и приукрашивания, потому что оно ведет к готов-

ности воспринять наущение. Поэтому в Великом Коране описывается удивительная и яркая 

ситуация: 

َ وَعَدَكُمْ وَعْدَ الْحَقِّ وَوَعَدتُّكُمْ فأَخَْلفَْتكُُمْ ۖ وَمَا ا قضُِيَ الأْمَْرُ إنَِّ اللهَّ یْطَانُ لمََّ ن سُلْطَانٍ إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ  وَقاَلَ الشَّ كَانَ ليَِ عَلیَْكُم مِّ

 فاَسْتجََبْتمُْ ليِ

Когда дело свершится, дьявол скажет: «Воистину, обещание Аллаха было правдиво, 

а я обещал вам, но не сдержал данного вам слова. У меня не было над вами никакой 

власти. Я звал вас, и вы послушались меня». 

(Сура «Ибрахим», аят 22) 

Следовательно, власть дьявола ограничивается тем, что он, посредством скрытых науще-

ний и скрытых внушений, призывает человека. И если человек является одним из заблудших 

или в его вере присутствует многобожие, то он послушается дьявола: 

ا أنَاَ بمُِصْرِخِكُمْ وَمَا أنَتمُ بمُِصْرِخِيَّ ۖ إنِِّي كَفرَْتُ بمَِا أشَْرَكْتمُُونِ مِن إلاَِّ أنَ دَعَوْتكُُمْ فاَسْتجََبْتمُْ ليِ ۖ فلاََ تلَوُمُونيِ  وَلوُمُوا أنَفسَُكُم ۖ مَّ

 قبَْلُ ۗ إنَِّ الظَّالمِِینَ لھَمُْ عَذَابٌ ألَیِمٌ 

 «Я звал вас, и вы послушались меня. Посему не порицайте меня, а порицайте самих себя. 

Я не могу помочь вам, а вы не можете помочь мне. Я не причастен к тому, что ранее вы 

поклонялись мне». Воистину, беззаконникам уготованы мучительные страдания. 

(Сура «Ибрахим», аят 22) 

Всевышний Аллах ранее уже упомянул нам, как поступил дьявол с многобожниками пле-

мени Курейш: 

ُ بِ  ِ ۚ وَاللهَّ ونَ عَن سَبیِلِ اللهَّ وَإذِْ زَیَّنَ لھَمُُ  * مَا یعَْمَلوُنَ مُحِیطٌ وَلاَ تكَُونوُا كَالَّذِینَ خَرَجُوا مِن دِیَارِھِم بطََرًا وَرِئاَءَ النَّاسِ وَیصَُدُّ

یْطَانُ أعَْمَالھَمُْ وَقاَلَ لاَ غَالبَِ لكَُمُ  ا ترََاءَتِ الْفئِتَاَنِ نكََصَ عَلىَٰ عَقبِیَْھِ وَقاَلَ إنِِّي برَِ الشَّ نكُمْ إنِِّي الْیوَْمَ مِنَ النَّاسِ وَإنِِّي جَارٌ لَّكُمْ ۖ فلَمََّ يءٌ مِّ

ُ شَدِیدُ الْعِقاَبِ  َ ۚ وَاللهَّ  أرََىٰ مَا لاَ ترََوْنَ إنِِّي أخََافُ اللهَّ

Не уподобляйтесь тем, которые горделиво вышли из своих домов, показывая себя 

перед людьми, и сбивали других с пути Аллаха. Аллах объемлет все, что они 

совершают. Вот дьявол приукрасил для них их деяния и сказал: «Сегодня никто из 

людей не одолеет вас. Воистину, я буду по соседству». Но когда два отряда увидели друг 

друга, он повернул вспять и сказал: «Я не причастен к вам. Воистину, я вижу то, чего 

вы не видите. Я боюсь Аллаха, ведь Аллах суров в наказании». 

(Сура «аль-Анфаль», аяты 47-48) 

Но, даже несмотря на то, что дьявол ослушался Аллаха, не захотел поклониться Адаму, 

был изгнан из Рая и навечно окажется в Аду, он сказал: 

 َ  إنِِّي أخََافُ اللهَّ

Я боюсь Аллаха… 

(Сура «аль-Анфаль», аят 48) 
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Таким образом многобожники и грешные ослушники преступили этот уровень, хотя ни-

кому не следует отчаиваться в милости Аллаха. Именно поэтому дьявол, который разгневал 

Аллаха и обрек себя на вечное пребывание в Огне, не отрицал того, что он боится Аллаха. 

После того, как дьявол заканчивает наущать человека, он просто оставляет его и никогда не 

сдерживает данное им обещание. Но, несмотря на это, несмотря на все эти ясные аяты, му-

сульмане продолжают пренебрегать Священным Кораном и обращать свое внимание на 

иные источники! Они принимают сообщения и истории, которые не подтверждаются Кора-

ном. При этом мусульмане часто не учитывают то, что Священный Коран является главен-

ствующим и завершающим Писанием, которому необходимо подчиняться во всех вопросах. 

Поэтому мы видим, как после нашего отступления многие стали сильно манипулировать 

данным вопросом. Иногда нас увлекают за собой те или иные комментарии, которые явля-

ются неприемлемыми с точки зрения Книги Аллаха. Иногда мы начинаем отрицать что-то 

упомянутое в Коране, что может привести к неверию. Так поступили многие атеисты, а так-

же те, которые подверглись их влиянию. Среди нас есть те, кто верит в то, что джинны могут 

влиять на нашу жизнь, выходить за рамки предопределения Всевышнего Аллаха и нарушать 

Его установления и законы. К таким людям относятся те, которые заявляют о допустимости 

бракосочетания между джинном мужского пола и женщиной, принадлежащей к человече-

скому роду, и о возможности того, чтобы она от него забеременела. Многие ученые ислам-

ского права допускают такую вероятность. Другие могут заявлять о том, что джинн побудил 

их своровать или дать взятку. Некоторые люди очень сильно пренебрегают Книгой Аллаха и 

уделяют много внимания различным историям и рассказам, которые не лишены странностей 

и существенных слабостей. В цепочках передачи и текстах таких сообщений скрывается 

множество проблем, уже не говоря о том, что их совершенно невозможно понять или разо-

браться в слабостях их цепочек передачи и текстов. В конце концов прорицатели, провидцы 

и новоиспеченные «заклинатели», которые приписывают себя к сословию «отчитывающих 

заклинателей», используют то, что называется «шариатскими заклинаниями» в судах для то-

го, чтобы судьи могли взять показания. Все они оставили Книгу Аллаха у себя за спинами, 

не возвеличили ее должным образом, а также не подтвердили ее правдивость и главенство. 

Мы убеждены в том, что те, которые распространяют и поддерживают подобные вопросы, 

преподнося их как существующие факты, являются разрушителями и глупцами. Следуя вы-

шеупомянутому подходу, они выходят за пределы Корана и за пределы Сунны избранника 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). По наущению от дьяволов из числа людей, кото-

рые являются врагами этой мусульманской общины, они следуют за предрассудками. Они 

усердствуют днем и ночью для того, чтобы заполучить богатства, разрушить сущность и 

уничтожить опоры мусульманской общины. Они стремятся сделать из мусульманской об-
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щины сборище безумцев, сумасшедших, суеверных и шарлатанов. Их усилия направлены к 

этому для того, чтобы с легкостью завладеть всеми ее сферами и дабы государство сынов 

Исраиля простиралось не только от Нила до Евфрата, а и от Атлантического океана до Пер-

сидского залива! Уровень судов и судей в мусульманской общине упал настолько, что они 

стали просто бесполезными. Они не могут заботиться ни о законности, ни о законах, ни о 

ценностях, ни о религии. Эта община представляет собой стадо, которым управляет группа 

дьяволов и джиннов, страсти и желания, элементы коррупции и разложения. Да убережет нас 

от подобного Щедрый Аллах! 

Всевышний Аллах сказал: 

نسِ یاَ مَعْشَرَ الْجِنِّ قدَِ اسْتكَْثرَْتمُ  نَ الإِْ  مِّ

О сонмище джиннов! Вы ввели в заблуждение многих людей. 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

Это означает: «Путем наущений вы ввели в заблуждение и отдалили от пути Аллаха очень 

многих людей, сделав их испорченными отклонившимися грешниками. В результате этого 

их количество стало намного больше, чем количество следующих прямым путем». Тем са-

мым Всевышний Аллах хотел довести довод до обеих групп (дьяволов из числа джиннов и 

дьяволов из числа людей) прежде, чем введет их в Огонь. Это является примером диалога, 

подобно тем диалогам, которые проходили между слабыми и возгордившимися людьми: 

كُمْ عَنِ الْھدَُىٰ للَِّذِینَ اسْتضُْعِفوُا أنَحَْنُ صَدَدْناَ یقَوُلُ الَّذِینَ اسْتضُْعِفوُا للَِّذِینَ اسْتكَْبرَُوا لوَْلاَ أنَتمُْ لكَُنَّا مُؤْمِنیِنَ * قاَلَ الَّذِینَ اسْتكَْبرَُوا

جْرِمِینَ * وَقاَلَ الَّذِینَ اسْتضُْعِفوُا للَِّذِینَ اسْتكَْبرَُوا بلَْ مَكْرُ اللَّیْ  ِ وَنجَْعَلَ لھَُ بعَْدَ إذِْ جَاءَكُم ۖ بلَْ كُنتمُ مُّ لِ وَالنَّھاَرِ إذِْ تأَمُْرُوننَاَ أنَ نَّكْفرَُ باِللہَّ

وا النَّدَامَ  ا رَأوَُا العَْذَابَ وَجَعَلْناَ الأْغَْلاَلَ فيِ أعَْناَقِ الَّذِینَ كَفرَُوا ۚ ھلَْ یجُْزَوْنَ إلاَِّ مَا كَانوُا یَ أنَدَادًا ۚ وَأسََرُّ  عْمَلوُنَ ةَ لمََّ

Те, которые были слабыми, скажут тем, которые превозносились: «Если бы не вы, 

то мы стали бы верующими». Те, которые превозносились, скажут тем, которые были 

слабыми: «Разве мы удержали вас от верного руководства после того, как оно явилось 

к вам? Нет, вы сами были грешниками». Тогда те, которые были слабыми, скажут тем, 

которые превозносились: «Вы замышляли козни ночью и днем и велели нам не верить 

в Аллаха и равнять с Ним других». Когда же они увидят мучения, они утаят раскаяние. 

Мы наложим оковы на шеи неверующих. Разве им не воздается только за то, что они 

совершали? 

(Сура «Саба», аяты 31–33) 

Далее в 128-м аяте суры «аль-Анам» Всевышний сказал: 

نسِ رَبَّناَ اسْتمَْتَعَ  نَ الإِْ  وَقاَلَ أوَْلیِاَؤُھمُ مِّ

Их помощники из числа людей скажут: «Господь наш! Одни из нас пользовались 

другими». 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 
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Слово «пользование» (истимта’) не несет в себе тот смысл, который в него вкладывают 

те, кто заявляет о возможности полового акта между мужчиной из числа джиннов и женщи-

ной из числа людей. Напротив, пользование (истимта’) одних из них другими подразумева-

ет наущения. Таким образом, дьяволы из числа людей и дьяволы из числа джиннов становят-

ся помощниками друг другу, при этом никогда не переходя границ того, о чем говорится в 

Коране. Более того, некоторые из тех, кто заявляют о возможности полового акта между 

мужчиной из числа джиннов и женщиной из числа людей, осмелились заявить о том, что в 

каждом человеке присутствует дьявол, джинн или нечто подобное. Для таких людей не стал 

исключением даже сам посланник Аллаха Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха)! По-

сле того, как эти люди многократно видели «влияние джиннов», они признали, что при по-

сланнике Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) также был дьявол, подобно тому, как он 

присутствует при любом другом человеке. Они сказали, что от посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) передается: «что он (т. е. дьявол, который был при нем) менее опа-

сен». То есть этот дьявол вредил ему намного меньше, чем ваши дьяволы вредят вам. В дру-

гой версии этого сообщения говорится: «что он принял ислам» – то есть вошел в ислам. С 

посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) никогда не происходило ничего по-

добного, и он не говорил этого, потому что ему была дарована божественная защита от лю-

дей, джиннов и дьяволов. Так пусть же побоятся Аллаха те, которые углубляются в подоб-

ные вопросы и распространяют их. Существуют злые силы, которые весьма желают того, 

чтобы эта община утратила свой последний оплот и погрузилась в тьму небылиц и домыс-

лов. Но также существует и вечная обитель, в которой Всевышний Аллах спросит людей об 

их вере, об их следовании прямому пути и об их заблуждении. Так пусть же они побоятся 

Аллаха и говорят правдивое слово! 

Это является одной из картин Дня воскресения. Люди предстанут перед Аллахом. И зло-

деям и неверующим из числа джиннов будет сказано: 

نسِ  نَ الإِْ  قدَِ اسْتكَْثرَْتمُ مِّ

Вы ввели в заблуждение многих людей. 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

Это означает: «Вы очень многих обольстили и искусили». Всевышний Аллах в суре «Йа 

Син» сказал: 

 نكُمْ جِبلاًِّ كَثیِرًا ۖ أفَلَمَْ تكَُونوُا تعَْقلِوُنَ وَلقَدَْ أضََلَّ مِ 

Он уже ввел в заблуждение многих из вас. Неужели вы не разумеете? 

(Сура «Йа Син», аят 62) 
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Многих из вас – то есть многие группы людей. Выглядит так, что из-за своей многочис-

ленности все эти заблудшие люди подобны целому поколению. После чего Всевышний ска-

жет злодеям из числа джиннов: 

نسِ  نَ الإِْ  قدَِ اسْتكَْثرَْتمُ مِّ

Вы ввели в заблуждение многих людей. 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

Это означает: «Вы их обольстили и ввели в заблуждение». И после этого их помощники 

из числа джиннов, извиняясь, скажут: 

 رَبَّناَ اسْتمَْتعََ بعَْضُناَ ببِعَْضٍ 

Господь наш! Одни из нас пользовались другими. 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

Следовательно, джинны наслаждались тем, что могли возглавлять людей и вводить их в 

заблуждение. Выглядит так, как будто бы они наслаждались распространением своего гла-

венства и предводительства, обольщая и вводя людей в заблуждение. Что же касается их по-

мощников их числа людей, то они наслаждались страстями, к которым их побуждали и кото-

рые для них приукрашивали. 

لْتَ لنَاَ  وَبلَغَْناَ أجََلنَاَ الَّذِي أجََّ

И мы достигли нашего срока, который Ты назначил нам. 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

«И вот мы сегодня, то есть в День воскресения, стоим перед Тобой!» И Всевышний Аллах 

не упоминает нам те многочисленные диалоги и прения, о которых Он упоминает в других 

местах. А ведь все они отрекутся друг от друга! Об этом известно из многочисленных аятов, 

которые упоминаются в суре «аль-Бакара». И об этом также будет говориться в других су-

рах. Например, в суре «Ибрахим». Более того, выглядит так, как будто Всевышний ускорил 

их попадание в Огонь: 

 قاَلَ النَّارُ مَثْوَاكُمْ 

Он скажет: «Огонь будет вашей обителью». 

(Сура «аль-Анам», аят 128) 

Это означает: «Все вы вместе с вашими помощниками навечно пребудете в Огне, если 

только Аллах не пожелает иначе». И выражение «если только Аллах не пожелает иначе» не 

означает, что когда-то их мучения прекратятся. Да упасет нас Аллах от такого понимания! 

Напротив, использование этого выражения несет в себе смысл насмешки и издевательства 

над ними. Также под выражением «если только Аллах не пожелает иначе» могут подразуме-

ваться определенные периоды времени, когда люди пожелают вернуться и будут думать, что 
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для них будет сделано исключение. Об этом говорится в следующих словах Всевышнего Ал-

лаха: 

قُّومِ * إنَِّا جَعَلْناَھاَ فتِْنةًَ لِّلظَّالمِِینَ * إنَِّھاَ شَجَرَةٌ تخَْرُجُ فِ  ٰأذََ  ي أصَْلِ الْجَحِیمِ * طَلْعُھاَ كَأنََّھُ رُءُوسُ لكَِ خَیْرٌ نُّزُلاً أمَْ شَجَرَةُ الزَّ

یاَطِینِ * فإَنَِّھمُْ لآَكِلوُنَ مِنْھاَ فمََالئِوُنَ مِ  نْ حَمِیمٍ الشَّ  نْھاَ الْبطُوُنَ * ثمَُّ إنَِّ لھَمُْ عَلیَْھاَ لشََوْباً مِّ

Это угощение лучше или дерево заккум? Мы сделали его искушением для 

беззаконников. Это – дерево, которое растет из основания Ада. Плоды его – словно 

головы дьяволов. Они будут пожирать их и наполнять ими свои животы. Потом они 

(плоды заккума) будут смешаны для них с кипятком. 

(Сура «ас-Саффат», аят 62–67) 

Выглядит так, как будто бы Огонь переходит далее, за свои пределы, и касается опреде-

ленной пищи и напитков. Поэтому в суре «ар-Рахман» говорится: 

بُ بھِاَ الْمُجْرِمُونَ * یطَوُفوُنَ بیَْنھَاَ وَبیَْنَ حَمِیمٍ آنٍ  ذِهِ جَھنََّمُ الَّتيِ یكَُذِّ ٰـ  ھَ

Вот Геенна, которую грешники считали ложью. Они будут ходить между нею и 

кипящей водой. 

(Сура «ар-Рахман», аяты 43-44) 

Именно это и является исключением того, что подразумевается под словами «если только 

Аллах не пожелает иначе». То есть речь идет об определенных мгновениях для определен-

ных видов пищи и напитков, которые являются иными видами наказания. 

 ظَّالمِِینَ بعَْضًا بمَِا كَانوُا یكَْسِبوُنَ لكَِ نوَُلِّي بعَْضَ ال ٰوَكَذَ 

Так Мы позволяем одним беззаконникам править другими за то, что они 

приобретают. 

(Сура «аль-Анам», аят 129) 

Они посчитали, что смогли что-то сделать без ведома Аллаха и спастись от Него. Но Мы 

скажем: «Ни в коем случае так не произойдет! Ибо твой Господь рассчитает тебя, будь то 

награда или наказание. И все произойдет по причине того, что приобрели твои руки, будь то 

грехи или добрые дела»264. 

ТРИНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ОБЪЯСНЕНИЕ ЗАБЛУЖДЕНИЯ МНОГОБОЖНИКОВ И ТОГО, КАК ОНИ САМИ, 

БЕЗ ПОМОЩИ АЛЛАХА, ОСМЕЛИЛИСЬ ЗАЯВЛЯТЬ О ТОМ, ЧТО ЯВЛЯЕТСЯ 

ДОЗВОЛЕННЫМ, А ЧТО ЯВЛЯЕТСЯ ЗАПРЕТНЫМ 

ذَا لشُِ  ٰـ ِ بزَِعْمِھِمْ وَھَ ذَا لِلہَّ ٰـ ا ذَرَأَ مِنَ الْحَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیباً فقَاَلوُا ھَ ِ مِمَّ ِ ۖ وَمَا  رَكَائنِاَ ۖ فمََا كَانَ وَجَعَلوُا لِلہَّ لشُِرَكَائھِِمْ فلاََ یصَِلُ إلِىَ اللهَّ

ِ فھَوَُ یصَِلُ إلِىَٰ شُرَكَائھِِمْ ۗ سَاءَ مَا یحَْكُمُونَ * وَكَذَ  نَ الْمُشْرِكِینَ قتَْلَ أوَْلاَدِھِمْ شُرَكَاؤُھمُْ لیِرُْدُوھمُْ وَلیِلَْبسُِوا عَلیَْھِمْ  ٰكَانَ لِلہَّ لكَِ زَیَّنَ لكَِثیِرٍ مِّ

264 Аш-Ша’рави, «Толкование аш-Ша’рави» («Тафсир аш-Ша’рави»), предыдущий источник (7/2742), толкова-
ние 129-го аята из суры «аль-Анам». 
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ذِهِ أنَْعَامٌ وَحَرْثٌ حِجْرٌ لاَّ دِ  ٰـ ُ مَا فعََلوُهُ ۖ فذََرْھمُْ وَمَا یفَْتَرُونَ * وَقاَلوُا ھَ مَتْ ینھَمُْ ۖ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ  یطَْعَمُھاَ إلاَِّ مَن نَّشَاءُ بزَِعْمِھِمْ وَأنَْعَامٌ حُرِّ

ِ عَلیَْ  ذِهِ الأْنَْعَامِ خَالصَِةٌ ظھُوُرُھاَ وَأنَْعَامٌ لاَّ یذَْكُرُونَ اسْمَ اللهَّ ٰـ ھاَ افْترَِاءً عَلیَْھِ ۚ سَیجَْزِیھِم بمَِا كَانوُا یفَْترَُونَ * وَقاَلوُا مَا فيِ بطُوُنِ ھَ

یْتةًَ فھَمُْ فیِھِ شُرَكَاءُ ۚ سَیَجْزِیھِمْ وَصْفھَمُْ ۚ إنَِّ  مٌ عَلىَٰ أزَْوَاجِناَ ۖ وَإنِ یكَُن مَّ كِیمٌ عَلیِمٌ * قدَْ خَسِرَ الَّذِینَ قتَلَوُا أوَْلاَدَھمُْ سَفھَاً ھُ حَ لِّذُكُورِناَ وَمُحَرَّ

ِ ۚ قدَْ ضَلُّوا وَمَا كَانوُا مُھْتدَِینَ  ُ افْترَِاءً عَلىَ اللهَّ مُوا مَا رَزَقھَمُُ اللهَّ  بغَِیْرِ عِلْمٍ وَحَرَّ

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил из посевов и скота, и по 

своему разумению говорят: «Это – Аллаху, а это – сотоварищам». То, что 

предназначено сотоварищам, не попадает Аллаху, а то, что предназначено Аллаху, 

попадает сотоварищам. Скверно то, что они решают! Так многим многобожникам их 

сотоварищи представили прекрасным убийство детей, дабы погубить их и сделать 

запутанной их религию. Если бы Аллах пожелал, они не поступали бы таким образом. 

Оставь же их вместе с их измышлениями. На основании своих предположений они 

говорят: «Эта скотина и эти посевы запретны. Питаться ими может только тот, кому 

мы позволим». На одной скотине они запрещают ездить верхом и возить грузы, а над 

другой скотиной они не произносят имени Аллаха, возводя на Него навет. Он воздаст 

им за то, что они измышляют! Они говорят: «То, что находится в утробах этой 

скотины, дозволено нашим мужчинам и запрещено нашим женам». Если же он 

рождается мертвым, то все они получают право на него. Аллах воздаст им за то, что 

они приписывали, ведь Он – Мудрый, Знающий. Понесли урон те, которые убивали 

своих детей по глупости, без всякого знания, и запрещали то, чем наделял их Аллах, 

возводя навет на Аллаха. Они впали в заблуждение и не последовали прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аяты 136–140) 

В аяте сказано: 

ا ذَرَأَ مِنَ الْ  ِ مِمَّ  حَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیبًاوَجَعَلوُا لِلہَّ

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил из посевов и скота. 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

Здесь говорится о том, что многобожники сами возложили на себя право выносить реше-

ние относительно дозволенного и запретного в вопросах посевов, скота и многого другого. 

При этом они проигнорировали то, что право принимать решение, что дозволено, а что за-

претно, что является предосудительным, а что допустимым, всецело принадлежит Всевыш-

нему и Всемогущему Аллаху. Решение принимает только Аллах. Поэтому на человека возла-

гается обязанность только в соответствии с вменением обязанности от Аллаха, а запретное 

становится для человека таковым только в соответствии с тем, что запретил Аллах. Всевыш-

ний Аллах ранее уже подробно объяснил все это. И твой Господь ничего не забывает! Но 

легкомыслие и безрассудство многобожников привело их к тому, что они безрассудно стали 

заявлять о том, что они имеют право принимать решения относительно вышеупомянутых 
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вопросов. И именно поэтому в Коране упоминается насмешка над ними, объясняется пороч-

ность их решений, отсутствие у них какой бы то ни было логики, полная нехватка мудрости, 

познания цели, замысла, стремления и последствий этого. 

Затем Всевышний завершает этот аят словами, которые подчеркивают пагубность выне-

сенных ими решений: 

ِ فھَوَُ یصَِلُ إلِىَٰ شُرَكَائھِِمْ ۗ سَاءَ مَا یَ  ِ ۖ وَمَا كَانَ لِلہَّ  حْكُمُونَ فمََا كَانَ لشُِرَكَائھِِمْ فلاََ یصَِلُ إلِىَ اللهَّ

То, что предназначено сотоварищам, не попадает Аллаху, а то, что предназначено 

Аллаху, попадает сотоварищам. Скверно то, что они решают! 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

В этом аяте Всевышний Аллах говорит о глупости многобожия как такового, а также о 

примитивности мышления многобожников. Ибо у них существует множество домыслов, ко-

торые побуждают их считать своих идолов и сотоварищей равными Всевышнему Аллаху, 

Который создал абсолютно все и сделал человека наместником на земле: 

ا ذَرَأَ  ِ مِمَّ  وَجَعَلوُا لِلہَّ

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил… 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

Это означает: «Долю того, что Он сотворил». 

 الْحَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیبًا

… из посевов и скота. 

(Сура «аль-Анам», аят 136) 

Как будто бы они заявляют о том, что их идолы являются истинными властелинами рас-

пределения и разделения всего вышеупомянутого. Многобожники считали, что Аллах все 

сотворил. И при этом их посевы и их скот, а также все, что на небесах и на земле, являются 

творением Аллаха и находятся в Его власти, а они не выходят за пределы наместничества, 

дарованного им над всем этим. В одном из аятов суры «аз-Зумар» Всевышний Аллах, объяс-

няя сотворение человека и возложение на него миссии преемственности на земле, упоминает 

о ниспослании скота: 

نَ الأْنَْعَامِ ثمََا ن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ ثمَُّ جَعَلَ مِنْھاَ زَوْجَھاَ وَأنَزَلَ لكَُم مِّ  نیِةََ أزَْوَاجٍ خَلقَكَُم مِّ

Он создал вас из одного человека. Он сотворил из него жену и ниспослал для вас из 

скотины восемь животных парами. 

(Сура «аз-Зумар», аят 6) 

При этом используется выражение: 

نَ الأْنَْعَامِ   وَأنَزَلَ لكَُم مِّ

И ниспослал для вас из скотины... 

(Сура «аз-Зумар», аят 6) 
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Это было сделано для того, чтобы связать нисхождение человека из Рая на землю, а также 

для того, чтобы подчеркнуть изгнание дьявола из Рая, который является врагом для челове-

ка. Всевышний напоминает, что именно Он также ниспослал восемь видов скотины парами. 

В суре «Йа Син» Всевышний обращает внимание сынов Адама на то, что Он сотворил для 

них скотину и подчинил ее людям: 

ا عَمِلتَْ أیَْدِیناَ أنَْعَامًا فھَمُْ لھَاَ مَالكُِونَ  مَّ  أوََلمَْ یرََوْا أنََّا خَلقَْناَ لھَمُ مِّ

Неужели они не видят, что из того, что совершили Наши руки (Мы Сами), Мы 

создали для них скот, и что они им владеют? 

(Сура «Йа Син», аят 71) 

Всевышний Аллах упомянул о том, что Он сотворил скот Своей Щедрой Рукой, дабы ука-

зать на особою заботу, в которой так нуждается человек. Это необходимо для того, чтобы 

человек понимал степень этой милости. Но произошло так, что человек, которому была вве-

рена миссия преемственности на земле, стал пытаться выходить за рамки своей компетенции 

и за пределы своих границ, предназначая для Истинного Властелина (Который возложил на 

него миссию преемственности на земле) определенную долю, которая якобы идет на пользу 

вымышленных сотоварищей. При этом, вынося подобное скверное решение, в котором нет 

ни справедливости, ни объективности, человек предназначает определенную долю этим 

мнимым сотоварищам. Такой человек считает, что эта доля дойдет до мнимых сотоварищей, 

а также вместе с ней дойдет до Аллаха и то, что, по их мнению, предназначено для Него. 

Затем контекст повествования меняется. Речь идет о влиянии этих сотоварищей и господ, 

которых сделали для себя многобожники и которых признали господами помимо Аллаха. 

Через призму повествования говорится о том, к каким отклонениям и бедам привели все эти 

разобщенные псевдобожества тех, кто их обожествлял. К прочим несчастьям, причиной ко-

торых стало многобожие, относится обычай убивать собственных детей! Все это обращает 

внимание на пагубность такого мышления и на пагубность всего того, что исходит от подоб-

ного мышления. Например, это могут быть ложные и пагубные законоположения. Ибо про-

стое приписывание права «управления» (аль-хакимия) этим законоположениям уже ведет к 

катастрофе для всего человечества! Более того, это влечет за собой полное уничтожение и 

предательство человечества! Следовательно, именно такое мышление привело многих мно-

гобожников к тому, что их сотоварищи представили прекрасным для них убийство соб-

ственных детей, дабы погубить их и сделать запутанной их религию. Более того, целью всего 

этого было привести их к удивительной запутанности, в которой нет никакого блага, которое 

не ведет к следованию прямому пути и которое никак не строит жизнь. Но Желание Все-

вышнего Аллаха господствует абсолютно над всем. И человеческие жертвоприношения яв-

ляются одной из опаснейших бед, которые постигли все человечество. Более того, человече-
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ские жертвоприношения – это величайшее преступление и лазейка дьяволов из числа джин-

нов, которую они используют для связи с прорицателями и с подобными им дьяволами из 

числа людей. Все это делается для того, чтобы распространить внутри человечества данное 

гнусное преступление и в конце концов принести человека в жертву идолу, истукану, царю 

или вельможе. У различных народов существовали разнообразные способы человеческих 

жертвоприношений. Они приносили жертвы своим мнимым «богам плодородия и роста». 

Иногда эти жертвы приносились рекам. Так, например, фараоны преподносили жертву Нилу, 

дабы он не разгневался на них и не уничтожил все вокруг и дабы уровень воды в нем не 

уменьшался. Существовали определенные виды обетов. Человек мог дать обет о том, что ес-

ли он получит желаемое, то принесет в жертву своего ребенка какому-то «богу». Подобные 

человеческие жертвоприношения под названием «невесты Нила» проходили в определенный 

период. Так продолжалось с самой древности и вплоть до того момента, когда Аллах облаго-

детельствовал Египет исламом. Умар ибн аль-Хаттаб (да будет доволен им Аллах) написал 

свое известное письмо и приказал положить конец этой языческой традиции. В доисламскую 

эпоху невежества арабы продолжали приносить своих сыновей в жертву своим богам, а не-

которые их них живьем закапывали собственных дочерей, пока к ним не пришел ислам! Од-

на из известных историй гласит, что Абд аль-Мутталиб, дедушка Мухаммада (мир ему и 

благословение Аллаха), отец Абдуллаха, принес обет, что если Аллах наделит его десятью 

сыновьями, то десятого сына он принесет в жертву в качестве подношения божествам. И 

этим десятым сыном оказался Абдуллах, будущий отец пророка Мухаммада (мир ему и бла-

гословение Аллаха). И поэтому авторы жизнеописания пророка (мир ему и благословение 

Аллаха) очень часто называют пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) «сын 

двух людей, которых хотели принести в жертву» – то есть тот, кто происходит их рода Ис-

маила и является сыном Абдуллаха. 

Всевышний Аллах избрал нашего пророка Ибрахима для того, чтобы положить конец 

этой языческой традиции. Это произошло тогда, когда пророк Ибрахим увидел во сне, как 

приносит своего сына Исмаила в жертву. Его история описана в суре «ас-Саффат» и в иных 

местах Корана: 

ا بَ  وَقاَلَ  رْناَهُ بغُِلاَمٍ حَلیِمٍ * فلَمََّ الحِِینَ * فبَشََّ عْيَ قاَلَ یاَ بنُيََّ إنِِّي أرََىٰ إنِِّي ذَاھِبٌ إلِىَٰ رَبِّي سَیھَْدِینِ * رَبِّ ھبَْ ليِ مِنَ الصَّ لغََ مَعَھُ السَّ

ابرِِینَ فيِ الْمَناَمِ أنَِّي أذَْبحَُكَ فاَنظرُْ مَاذَا ترََىٰ ۚ قاَلَ یاَ أبَتَِ  ُ مِنَ الصَّ  افْعَلْ مَا تؤُْمَرُ ۖ سَتجَِدُنيِ إنِ شَاءَ اللهَّ

Он сказал: «Я ухожу к моему Господу, Который поведет меня прямым путем. 

Господи, одари меня потомством из числа праведников!» Тогда Мы обрадовали его 

вестью о выдержанном мальчике. Когда он достиг того возраста, чтобы усердствовать 

вместе с ним, он сказал: «Сын мой! Я вижу во сне, что зарезаю тебя. Посмотри, что ты 
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думаешь?» Он сказал: «Отец мой! Сделай то, что тебе велено. Если Аллах пожелает, ты 

найдешь меня одним из терпеливых». 

(Сура «ас-Саффат», аяты 99–102) 

Эта история подобна истории нашего пророка Мухаммада (мир ему и благословение Ал-

лаха), которая искоренила невежественную традицию усыновления. Всевышний Аллах сде-

лал пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) средством для того, чтобы поло-

жить конец подобной ситуации: 

َ وَتخُْفيِ ُ عَلیَْھِ وَأنَْعَمْتَ عَلیَْھِ أمَْسِكْ عَلیَْكَ زَوْجَكَ وَاتَّقِ اللهَّ ُ أحََقُّ  وَإذِْ تقَوُلُ للَِّذِي أنَْعَمَ اللهَّ ُ مُبْدِیھِ وَتخَْشَى النَّاسَ وَاللهَّ  فيِ نفَْسِكَ مَا اللهَّ

جْناَكَھاَ لكَِيْ لاَ یكَُونَ عَلىَ الْمُؤْمِنیِنَ حَرَجٌ فيِ أَ  نْھاَ وَطَرًا زَوَّ ا قضََىٰ زَیْدٌ مِّ زْوَاجِ أدَْعِیاَئھِِمْ إذَِا قضََوْا مِنْھنَُّ وَطَرًا ۚ وَكَانَ أنَ تخَْشَاهُ ۖ فلَمََّ

ِ مَفْعُولاً   أمَْرُ اللهَّ

Вот ты сказал тому, кому Аллах оказал милость и кому ты сам оказал милость 

(Зейду, сыну Харисы): «Удержи свою жену при себе и побойся Аллаха». Ты скрыл в 

своей душе то, что Аллах сделает явным, и ты опасался людей, хотя Аллах больше 

заслуживает того, чтобы ты опасался Его. Когда же Зейд удовлетворил с ней свое 

желание (вступил с ней в половую близость или развелся с ней), Мы женили тебя на 

ней, чтобы верующие не испытывали никакого стеснения в отношении жен своих 

приемных сыновей после того, как те удовлетворят с ними свое желание. Веление 

Аллаха обязательно исполняется! 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 37) 

Следует отметить, что история с принесением в жертву нашего пророка Исмаила произо-

шла во сне. Если же говорить не об истории, которая была увидена во сне, а о шариатских 

законоположениях, то ни одному пророку и ни одному посланнику Аллах не приказывал со-

вершать, применять или призывать людей к какому-то законоположению во сне. Ибо шари-

атские законоположения, которые человечеству принес посланник Аллаха (мир ему и благо-

словение Аллаха) и пророки до него (мир им всем), всегда ниспосылались им в состоянии 

бодрствования. Равно как и их доведение до людей также осуществлялось в состоянии бодр-

ствования. Например, если какой-то человек что-то продаст или купит, на ком-то женится 

или с кем-то разведется или совершит какое-то иное действие во сне, то это не будет являть-

ся обоснованием для утверждения какого-то законоположения. В равной степени на основа-

нии действия, совершенного во сне, не будет строиться заключение относительно правиль-

ности совершенного действия. Но Всевышний Аллах таким образом хотел показать всю глу-

пость многобожников, их провидцев и их идолов. Он упомянул нам историю Ибрахима и 

Исмаила для того, чтобы люди смогли представить отвратительность убийства детей, кото-

рые совершались под вышеупомянутым предлогом. Быть может, люди остановятся и прекра-

тят совершать это преступление! А ведь Аллах не приказывает совершать мерзости. Он не 
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призывает Своих рабов убивать детей, Он не приукрашивает для них это действие! Хотя к 

этому призывают сторонники многобожия и неверия, приукрашивая для людей убийство 

собственных детей. Всевышний Аллах критикует многобожников, полностью и абсолютно 

исключая вероятность убийства детей. Всевышний Аллах обращает взгляды всего человече-

ства на отвратительность этого преступления, которое многие приписывают тем или иным 

религиям и связывают с различными божествами и идолами. И поэтому убеждение в том, 

что Всевышний Аллах сначала приказал пророку Ибрахиму убить своего сына, а затем, из-за 

жалости к ребенку, отменил Свой приказ (как об этом говорится в Торе, в некоторых свитках 

Ветхого Завета и в некоторых толкованиях), указывает на то, что те, кто так думают, не счи-

тают пророков безгрешными и не считают, что Аллах уберег их от совершения больших гре-

хов и от настойчивого совершения малых. А это – уже совсем иной вопрос, который мы 

должны исправить и на котором должны более детально остановиться, когда для этого будет 

подходящая ситуация, с соизволения Аллаха. Если же говорить о схожести вышеупомянутой 

истории с историей отмены и искоренения усыновления, ответственность за воплощение ко-

торой было возложено на посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), то схожесть 

между ними очевидна. Ибо одним из установлений Всевышнего Аллаха является то, что Он 

сделал Своих пророков и посланников примерами для подражания. За ними следовали люди 

и подражали им. Порой внутри общества появлялись какие-то основательные отклонения, за 

которые люди начинали цепляться, в результате чего эти искажения становились частью 

культуры. Тогда Всевышний Аллах, в соответствии со Своим установлением, предсказуемо 

приказывал Своим пророкам и посланникам обратить внимание на этот вопрос. Впослед-

ствии это вело к тому, что человечество обучалось пагубности, отвратительности и необхо-

димости отказаться от этого действия. И Всевышний Аллах избрал нашего пророка Ибрахи-

ма для того, чтобы искоренить обычай убивать детей и положить конец человеческим жерт-

воприношениям. Также Всевышний Аллах избрал пророка Мухаммада (мир ему и благосло-

вение Аллаха) для того, чтобы избавить человечество от обычая усыновления. Аят ясно об-

ращает внимание на те выводы, к которым мы пришли. Аллах даровал нам понимание этого 

вопроса в свете понимания сна, увиденного нашим пророком Ибрахимом. Аллах об этом 

знает лучше. 

Сотоварищи не могут принести пользу или навредить ни себе, ни другим. В аяте подтвер-

ждается то, что если бы Аллах силой захотел воспрепятствовать им совершить это действие, 

то непременно сделал бы это. Желание Аллаха никто и ничто не может ограничить, и оно 

преобладает над всем. И даже несмотря на это, они являются теми людьми, на чьи измышле-

ния и ложь не следует обращать внимания. Всевышний сказал: 
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 فذََرْھمُْ وَمَا یفَْترَُونَ 

Оставь же их вместе с их измышлениями. 

(Сура «аль-Анам», аят 137) 

После завершения 137-го аята суры «аль-Анам» контекст повествования снова возвращает 

нас к плохим решениям, которые принимали многобожники относительно посевов и скота. 

Всевышний упоминает о том, что они не давали людям получать пользу от скота и посевов 

под предлогом того, что эти блага предназначены только для тех, кому это (по их мнению) 

пожелает Аллах. В конце концов эти блага съедали те, кто занимались прорицанием, попу-

ляризовали язычество и практиковали шарлатанство. Многобожники возомнили, что Аллах 

им даровал возможность заниматься всем этим. Они заявляли, что если бы Аллах не поже-

лал, чтобы вышеперечисленные категории людей употребляли в пищу этот скот и эти посе-

вы, то не позволил бы им сделать этого. Также многобожники говорили и нечто иное отно-

сительно скота. На одной скотине они запрещают ездить верхом и возить грузы, а при закла-

нии другой скотины они не произносят имени Аллаха над ней. Они заявляют о том, что по-

добные страсти и нелепые диктаторские распоряжения, в которых нет ни грамма мудрости, 

являются унаследованными законоположениями. Они заявляют о том, что Аллах приказал 

им поступать так, возводя тем самым на Него навет. Они пренебрегают воздаянием, которое 

ожидает их за все эти наветы. 

После этого Всевышний Аллах приводит нам иную притчу. В 139-м аяте говорится об 

определенном виде многобожников – о том, как в результате многобожия и их отдаления от 

единобожия противоречат между собой их законоположения. Говорится о том, как много-

божники сделали из собственных страстей себе божеств и посланников, выносящих решения 

от их имени относительно различных вопросов. Об этом сказано в словах Всевышнего: 

یْتَ  مٌ عَلىَٰ أزَْوَاجِناَ ۖ وَإنِ یكَُن مَّ ذِهِ الأْنَْعَامِ خَالصَِةٌ لِّذُكُورِناَ وَمُحَرَّ ٰـ ھمُْ ۚ إنَِّھُ ةً فھَمُْ فیِھِ شُرَكَاءُ ۚ سَیجَْزِیھِمْ وَصْفَ وَقاَلوُا مَا فيِ بطُوُنِ ھَ

 حَكِیمٌ عَلیِمٌ 

Они говорят: «То, что находится в утробах этой скотины, дозволено нашим 

мужчинам и запрещено нашим женам». Если же он рождается мертвым, то все они 

получают право на него. Аллах воздаст им за то, что они приписывали, ведь Он – 

Мудрый, Знающий. 

(Сура «аль-Анам», аят 139) 

Выглядит так, как будто бы все эти деления и классификации являются лишь выдуман-

ными описаниями, у которых на самом деле нет никакой ценности и которые никогда не до-

стигнут уровня законоположений. Контекст связывает между собой 136-й и 137-й аяты с во-

просом законоположений, которые выдумали многобожники относительно посевов и скота. 

И в конце концов, их сотоварищи и дьяволы, которые хотели погубить их и уничтожить их 
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религию, представили для них прекрасным убийство детей. Все это привело к смеси из их 

желаний, их страстей, уничтожения их религии и много чего другого. Контекст 139-го аята 

содержит в себе позицию многобожников относительно того, что находится в утробах этой 

скотины, а также их глупые диктаторские постановления, в которых нет ни капли мудрости, 

цели или умысла. Все вышеперечисленное показывает нам, как сотоварищи сначала при-

украсили для многобожников убийство их детей, а затем, как это переросло в практическое 

действие. Всевышний сказал: 

ِ ۚ قدَْ ضَ  قدَْ خَسِرَ  ُ افْترَِاءً عَلىَ اللهَّ مُوا مَا رَزَقھَمُُ اللهَّ  لُّوا وَمَا كَانوُا مُھْتدَِینَ الَّذِینَ قتَلَوُا أوَْلاَدَھمُْ سَفھَاً بغَِیْرِ عِلْمٍ وَحَرَّ

Понесли урон те, которые убивали своих детей по глупости, без всякого знания, и 

запрещали то, чем наделял их Аллах, возводя навет на Аллаха. Они впали в 

заблуждение и не последовали прямым путем. 

(Сура «аль-Анам», аят 140) 

ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

РАЗЪЯСНЕНИЕ МИЛОСТЕЙ И ВИДОВ СКОТА, КОТОРЫМИ АЛЛАХ 

ОБЛАГОДЕТЕЛЬСТВОВАЛ СВОИХ РАБОВ 

انَ مُتشََ ۞ وَھوَُ الَّذِي أنَشَأَ  مَّ یْتوُنَ وَالرُّ رْعَ مُخْتلَفِاً أكُُلھُُ وَالزَّ عْرُوشَاتٍ وَغَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ وَالنَّخْلَ وَالزَّ ابھِاً وَغَیْرَ مُتشََابھٍِ ۚجَنَّاتٍ مَّ

ُ كُلوُا مِن ثمََرِهِ إذَِا أثَْمَرَ وَآتوُا حَقَّھُ یوَْمَ حَصَادِهِ ۖ وَلاَ تسُْرِفوُا ۚ إنَِّھُ لاَ  ا رَزَقكَُمُ اللهَّ یحُِبُّ الْمُسْرِفیِنَ * وَمِنَ الأْنَْعَامِ حَمُولةًَ وَفرَْشًا ۚ كُلوُا مِمَّ

أنِْ اثْنیَْنِ  نَ الضَّ بیِنٌ * ثمََانیِةََ أزَْوَاجٍ ۖ مِّ یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ ا  وَمِنَ الْمَعْزِ اثْنیَْنِۗ  وَلاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ مَ أمَِ الأْنُثیَیَْنِ أمََّ كَرَیْنِ حَرَّ قلُْ آلذَّ

بلِِ اثْنیَْنِ وَمِ  مَ أمَِ الأْنُثیَیَْنِ أمََّ اشْتمََلتَْ عَلیَْھِ أرَْحَامُ الأْنُثیَیَْنِ ۖ نبَِّئوُنيِ بعِِلْمٍ إنِ كُنتمُْ صَادِقیِنَ * وَمِنَ الإِْ كَرَیْنِ حَرَّ ا نَ الْبقَرَِ اثْنیَْنِ ۗ قلُْ آلذَّ

ذَا ۚ فمََنْ أظَْلمَُ مِ  ٰـ ُ بھَِ اكُمُ اللهَّ َ لاَ اشْتمََلتَْ عَلیَْھِ أرَْحَامُ الأْنُثیَیَْنِ ۖ أمَْ كُنتمُْ شُھدََاءَ إذِْ وَصَّ ِ كَذِباً لِّیضُِلَّ النَّاسَ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ إنَِّ اللهَّ نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ مَّ

سْفوُحًایھَْدِي الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ * قُ  مًا عَلىَٰ طاَعِمٍ یطَْعَمُھُ إلاَِّ أنَ یكَُونَ مَیْتةًَ أوَْ دَمًا مَّ أوَْ لحَْمَ خِنزِیرٍ فإَنَِّھُ  ل لاَّ أجَِدُ فيِ مَا أوُحِيَ إلِيََّ مُحَرَّ

ِ بھِِ ۚ فمََنِ اضْطرَُّ غَیْرَ باَغٍ وَلاَ عَادٍ فإَنَِّ  مْناَ كُلَّ ذِي ظفُرٍُ ۖ وَمِنَ  رِجْسٌ أوَْ فسِْقاً أھُِلَّ لغَِیْرِ اللهَّ حِیمٌ * وَعَلىَ الَّذِینَ ھاَدُوا حَرَّ رَبَّكَ غَفوُرٌ رَّ

مْناَ عَلیَْھِمْ شُحُومَھمَُا إلاَِّ مَا حَمَلتَْ ظھُوُرُھمَُا أوَِ الْحَوَایاَ أوَْ مَا اخْتلَطََ  غْیھِِمْ ۖ وَإنَِّا لصََادِقوُنَ * فإَنِ لكَِ جَزَیْنَاھمُ ببَِ  ٰبعَِظْمٍ ۚ ذَ  الْبقَرَِ وَالْغَنمَِ حَرَّ

بُّكُمْ ذُو رَحْمَةٍ وَاسِعَةٍ وَلاَ یرَُدُّ بأَسُْھُ عَنِ الْقوَْمِ الْمُجْرِمِینَ * سَیقَوُلُ الَّذِینَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ  كَذَّبوُكَ فقَلُ رَّ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

مْناَ مِن شَيْءٍ  نْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَاَ ۖ إنِ  ٰ كَذَ  ۚحَرَّ تتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ وَإنِْ أنَتمُْ إلاَِّ لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ حَتَّىٰ ذَاقوُا بأَسَْناَ ۗ قلُْ ھلَْ عِندَكُم مِّ

 تخَْرُصُونَ 

Он – Тот, Кто создал сады на трельяжах и без трельяжей, финиковые пальмы и 

злаки с различным вкусом, оливки и гранаты, имеющие сходства и различия. 

Вкушайте эти плоды, когда они созревают, и отдавайте должное в день уборки, но не 

излишествуйте, ведь Он не любит тех, кто излишествует. Среди скотины есть 

предназначенная для перевозки и не предназначенная для этого. Ешьте из того, чем вас 

наделил Аллах, и не следуйте по стопам дьявола, ведь он для вас – явный враг. Восемь 

парных особей: две из числа овец и две из числа коз. Скажи: «Он запретил самцов или 

самок? Или же то, что находится в утробах самок? Поведайте мне, опираясь на знание, 

~ 598 ~ 



если вы говорите правду». Две из числа верблюдов и две из числа коров. Скажи: «Он 

запретил самцов или самок? Или же то, что находится в утробах самок? Или же вы 

присутствовали, когда Аллах заповедал вам это?» Кто же несправедливее того, кто 

возводит на Аллаха навет, чтобы ввести людей в заблуждение без всякого знания? 

Воистину, Аллах не ведет прямым путем беззаконников. Скажи: «Из того, что дано мне 

в откровении, я нахожу запрещенным употреблять в пищу только мертвечину, 

пролитую кровь и мясо свиньи, которое (или которая) является скверной, а также 

недозволенное мясо животных, заколотых не ради Аллаха». Если же кто-либо 

вынужден пойти на это, не домогаясь запретного и не преступая пределы необходимого, 

то ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. Иудеям Мы запретили всех животных с 

нераздвоенными копытами. Мы запретили им сало коров и овец, кроме того, что 

находится на спинном хребте и внутренностях или смешалось с костями. Так Мы 

наказали их за их бесчинства. Воистину, Мы правдивы. Если они сочтут тебя лжецом, 

то скажи: «Ваш Господь обладает обширной милостью, но Его наказание невозможно 

отвратить от грешных людей». Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни 

мы, ни наши отцы не приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». Таким 

же образом считали лжецами посланников те, кто были до них, пока они не вкусили 

Наше наказание. Скажи: «Есть ли у вас какое-либо знание, которое вы можете 

представить нам? Вы лишь следуете предположениям и лжете». 

(Сура «аль-Анам», аяты 141–148) 

Затем контекст повествования переходит к разъяснению истинной сути того, что такое 

урожай, как он произрастает и кто является Творцом всех видов и категорий растений. Твор-

цом всего этого является Один Обладатель истины, Который предписал для всего подходя-

щие и соответствующие законоположения. Все творения могут употреблять в пищу дарован-

ные Всевышним дары не столько из-за их дозволенности, сколько из-за Его милосердия. 

Наряду с этим при заклании животных люди должны поминать имя Аллаха, подтверждая 

тем самым, что человек поклоняется только Аллаху и следует Его законам. А в день уборки 

урожая они должны отдавать должное тем, кто не может иметь свои посевы или свой скот – 

то есть бедным. Всевышний в данном вопросе запретил людям только одно – это излише-

ствовать при использовании Его милостей. «Ибо абсолютно все Мы сотворили в соответ-

ствии с определенной мерой». Следовательно, Всевышний Аллах вложил в эту землю все 

необходимое для жизни, а также даровал нечто подобное о скоте, разъяснив для людей поль-

зу этих животных. 

В Великом Коране ранее уже упоминалось разъяснение того, что Всевышний Аллах обла-

годетельствовал нас и весь мир садами на трельяжах и без трельяжей. Всевышний даровал 
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нам плоды, фрукты, еду и напитки. Все эти неисчислимые милости Он сделал средством для 

того, чтобы побудить людей уверовать в Аллаха. Ибо именно Он облагодетельствовал людей 

всеми этими милостями и призвал их получать от этого пользу, развивать все эти блага и ис-

кренне поклоняться только Ему как Господу и Богу. Всевышний запретил предавать Ему со-

товарищей и поклоняться кому бы то ни было другому. Это означает, что мы должны поль-

зоваться этими милостями, оживляя землю после ее смерти, орошая ее водой, взращивая на 

ней посевы и добывая из нее те блага, которыми нас облагодетельствовал Аллах. 

И если отсталость препятствует человеку пользоваться всеми этими милостями, то это 

становится одним из грехов, а также несправедливостью по отношению к земле, ее жителям 

и самому человеку. Ибо Всевышний Аллах сотворил все эти вещи для того, чтобы они при-

носили пользу – Он создал милости для человека и облегчил все пути, ведущие к получению 

пользы от них. Если же человек пренебрегает и не пользуется всем этим, то тем самым ли-

шает себя и все человечество возможности обрести, насладиться и получить пользу от мило-

стей Аллаха. И именно поэтому занятие сельским хозяйством, промышленностью или ины-

ми видами деятельности является одним из видов поклонения Всевышнему Аллаху. При 

условии, что это будет связано с наличием соответствующего намерения, веры, следования 

прямому пути и действиями, направленными на воплощение в жизнь истины и непринятие 

несправедливости. Но если человек пренебрегает подобным и не пользуется всем вышепере-

численным, то как будто бы он отвергает милости Аллаха, запрещая их самому себе и окру-

жающим. И именно в этом заключается великая несправедливость по отношению к самому 

себе и к другим людям. 

Осуществить все цели Корана (к которым относится единобожие, очищение, развитие и 

остальные цели шариата) возможно только в том случае, если человек будет оживлять зем-

лю, будет развивать то, что Всевышний Аллах вложил в нее, и будет получать пользу от благ 

земли сам, а также будет стараться принести ее окружающим. Именно такой подход является 

истинным развитием важнейших целей, стремлений и умысла миссии преемственности че-

ловека на земле. Первые мусульмане ранее уже поняли это и действовали для того, чтобы 

оживить землю. Они оставили после себя многие законоположения и богатое правовое 

наследие в вопросах, которые касаются оживления земли, получения от нее прибыли и мно-

гого другого. 

Вызывает огромное сожаление то, что мусульмане неправильно понимают те обязанно-

сти, которые они должны выполнять по отношению к своей общине, а также неверно вос-

принимают те обязанности, совершение которых зависит от достаточности исполняющих их 

людей (фард кифая). И к этим обязанностям относится оживление мертвой земли. К спосо-
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бам оживления мертвой земли относится ее заселение людьми, возделывание, охота и предо-

ставление беднякам, которые трудятся на земле, их прав из того, что произрастает на земле: 

 وَآتوُا حَقَّھُ یوَْمَ حَصَادِهِ 

 …и отдавайте должное в день уборки… 

(Сура «аль-Анам», аят 141) 

Но после того, как мусульмане стали неправильно понимать свои обязанности и прене-

брегать ими, а также перестали их придерживаться, их постигли голод, бедность и болезни. 

Мусульмане утратили безопасность, и их руки стали просящими, после того как они были 

дающими. Со всех сторон мусульман окутали проблемы. Мусульманская община стала жить 

в эпоху импорта продуктов питания, которые поступают к ней со стороны ее противников, 

врагов, алчных накопителей имущества, монополистов и ростовщиков. Все вышеупомяну-

тые категории злодеев получили доступ к этой общине. Теперь враги мусульман, если захо-

тят, могут заставить мусульманскую общину голодать. Если пожелают, могут принудить ее 

обнажиться. Если им это заблагорассудится, могут вынудить испытывать жажду. И такой 

общине ни в коем случае не могут быть присущи отличительные черты лучшей общины, ко-

торая придерживается середины. Уже не говоря о том, что такая община не сможет выпол-

нить задание и взвалить на себя бремя несения свидетельства обо всех людях! 

Получается, что сегодня мусульманская община попрошайничает у всех остальных наро-

дов. Подобное произошло потому, что мусульмане стали беспечными, пренебрегли своими 

обязанностями по отношению к своей общине, а также допустили небрежность в том, что 

называется «пищевой безопасностью». Более того, мусульмане стали полагаться на другие 

народы (среди которых есть как их противники, так и их враги) в производстве удобрений 

для земли. Мы стали читать и слышать об удобрениях, которые вызывают онкологические 

заболевания, страдать от них, а также от загрязненной пиши, от разрушительного питания, 

которое приносит различные болезни и беды, от некачественных медикаментов и т. д. Сколь 

прав был Всевышний Аллах, Который сказал: 

 ھِیدٌ أنََّھُ عَلىَٰ كُلِّ شَيْءٍ شَ  سَنرُِیھِمْ آیاَتنِاَ فيِ الآْفاَقِ وَفيِ أنَفسُِھِمْ حَتَّىٰ یتَبَیََّنَ لھَمُْ أنََّھُ الْحَقُّ ۗ أوََلمَْ یكَْفِ برَِبِّكَ 

Мы покажем им Наши знамения по свету и в них самих, пока им не станет ясно, что 

это есть истина. Неужели не достаточно того, что твой Господь является Свидетелем 

всякой вещи? 

(Сура «Фуссылят», аят 53) 

И сегодня мы видим, как наши больницы переполнены больными. Сегодня мы считаем, 

что нам не хватает всего. Даже воды, которую мы не умеем должным образом беречь и це-

нить. Также мы нуждаемся в увеличении источников воды, которыми нас наделяет Аллах. И 

в связи с этим мы видим множество проведенных исследований, которые предупреждают 
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нас о том, что на протяжении грядущих четырех лет наш мир станет свидетелем огромной 

нехватки воды, вследствие которой могут полностью исчезнуть даже те незначительные по-

севы, которые у нас остались! Это может положить конец тем зарослям пальм и плодонос-

ных деревьев, которые для нас оставили наши предшественники. 

Если мусульмане сегодня внимательно поразмыслят над священными аятами, поймут их 

смысл, осознают, что «то, без чего не может быть выполнено обязательное (которое нахо-

дится в рамках возможности человека), также является обязательным» и по-настоящему зай-

мутся воплощением этого в жизнь, то, несомненно, отдалятся от этих опасностей, преодоле-

ют эти угрозы, сохранят свое достоинство и освободят себя от власти других народов как в 

сфере пищи, напитков и одежды, так и в сфере вооружения. 

Мусульмане на протяжении всей своей истории никогда не рассчитывали ни на кого из людей, 

кроме самих себя. Они всегда полагали, что рассчитывать на другие народы в вопросах пищи, 

напитков и одежды является унижением человеческого достоинства, которое разрушает волю. 

Именно поэтому мусульмане руководствовались мыслями и ценностями самодостаточности – они 

не нуждались в том, чем владеют другие народы. Мусульмане старались обеспечить самих себя 

всем необходимым, работая собственными руками и прикладывая для этого собственные усилия. 

Но сегодня мусульмане стали голодными, голыми и бедными. В глазах всего остального мира му-

сульмане выглядят попрошайками, которые не гнушаются принимать милостыню от других наро-

дов и остатки их имущества в виде зерна, риса, кукурузы и других культур. При этом мусульмане 

невежественны в вопросах обязанностей, составляющих особенности своей общины. Как можно 

стать великим и достойным человеком, который может бороться, вести джихад, сопротивляться, 

освобождать землю и защищать ценности, если не сможет «освободить» свою еду, свою одежду и 

свою воду, которую он пьет, которой он стирает и которой он орошает свои посевы? Именно по-

этому мы очень надеемся на то, что предводители мысли, ответственные и ораторы внутри ислам-

ского мира обратят свое внимание на эту отсутствующую обязанность и устремятся просвещать 

людей относительно нее прежде, пока Аллах не стер лица:  

ن قبَْلِ أنَ نَّطْمِسَ وُجُوھاً فنَرَُدَّھاَ عَلىَٰ  ِ مَفْعُولاً  مِّ بْتِ ۚ وَكَانَ أمَْرُ اللهَّ  أدَْباَرِھاَ أوَْ نلَْعَنھَمُْ كَمَا لعََنَّا أَصْحَابَ السَّ

Пока Мы не стерли ваши лица и не повернули их назад, пока Мы не прокляли вас, 

как прокляли тех, которые нарушили субботу. Веление Аллаха непременно 

исполняется! 

(Сура «ан-Ниса», аят 47) 

Всевышний Аллах сказал: 

 وَمِنَ الأْنَْعَامِ حَمُولةًَ وَفرَْشًا

Среди скотины есть предназначенная для перевозки и не предназначенная для этого. 

(Сура «аль-Анам», аят 142) 
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То есть среди скотины есть те животные, на которых можно что-то перевозить, а также 

есть и такие, на которых нельзя ничего перевозить. 

 ُ ا رَزَقكَُمُ اللهَّ  كُلوُا مِمَّ

Ешьте из того, чем вас наделил Аллах… 

(Сура «аль-Анам», аят 142) 

Запрещено выносить решение о запрете чего-то на основе страстей и относительно раз-

личных видов животных. Также нельзя произвольно распоряжаться чем бы то ни было в тех 

вопросах, которые не дозволил Аллах. Все это относится к следованию по стопам дьявола. 

Всевышний Аллах с самого начала предостерегает от дьявола, от его вражды и от его после-

дователей: 

بیِنٌ  یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ  وَلاَ تتََّبعُِوا خُطوَُاتِ الشَّ

Следуйте по стопам дьявола, ведь он для вас – явный враг. 

(Сура «аль-Анам», аят 142) 

Затем продолжается разъяснение глупости многобожников, которая побудила их выдумы-

вать законы, основываясь на собственных страстях и прихотях. Но Всевышний упомянул ра-

зумную классификацию скота, сказав: 

مَ أمَِ الأْنُثَ  كَرَیْنِ حَرَّ أنِْ اثْنیَْنِ وَمِنَ الْمَعْزِ اثْنیَْنِ ۗ قلُْ آلذَّ نَ الضَّ ا اشْتمََلتَْ عَلیَْھِ أرَْحَامُ الأْنُثیَیَْنِ ۖ نبَِّئوُنيِ بعِِلْمٍ إنِ ثمََانیِةََ أزَْوَاجٍ ۖ مِّ ییَْنِ أمََّ

 كُنتمُْ صَادِقیِنَ 

Восемь парных особей: две из числа овец и две из числа коз. Скажи: «Он запретил 

самцов или самок? Или же то, что находится в утробах самок? Поведайте мне, 

опираясь на знание, если вы говорите правду». 

(Сура «аль-Анам», аят 143) 

В своей основе разумная классификация данного вопроса не приемлет более восьми кате-

горий. И в качестве дополнительного опровержения их мнений или их страстей Всевышний 

сказал: 

ا اشْتمََلتَْ عَلَ  مَ أمَِ الأْنُثیَیَْنِ أمََّ كَرَیْنِ حَرَّ بلِِ اثْنیَْنِ وَمِنَ الْبقَرَِ اثْنیَْنِۗ  قلُْ آلذَّ  یْھِ أرَْحَامُ الأْنُثیََيْ وَمِنَ الإِْ

Две из числа верблюдов и две из числа коров. Скажи: «Он запретил самцов или 

самок? Или же то, что находится в утробах самок?» 

(Сура «аль-Анам», аят 144) 

Путем упоминания такой же разумной классификации Всевышний объяснил глупость 

многобожников и заблуждение их законов, в которых нет ни малейшей логики и ни малей-

шего доказательства, способного засвидетельствовать в их пользу. 

Затем Всевышний спросил многобожников: 
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ذَا ٰـ ُ بھَِ اكُمُ اللهَّ ِ كَذِباً لِّیضُِلَّ النَّاسَ بغَِیْرِ عِلْمٍ  ۚ◌  أمَْ كُنتمُْ شُھدََاءَ إذِْ وَصَّ نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ َ لاَ یھَْدِي  ۗ◌  فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ  الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ إنَِّ اللهَّ

«Или же вы присутствовали, когда Аллах заповедал вам это?» Кто же несправедливее 

того, кто возводит на Аллаха навет, чтобы ввести людей в заблуждение без всякого 

знания? Воистину, Аллах не ведет прямым путем беззаконников. 

(Сура «аль-Анам», аят 144) 

Всевышний показал, что многобожники возводили клевету и лгали. Он продемонстриро-

вал, какие последствия для многобожников будут иметь эти действия как в мирской, так и в 

вечной жизни. Всевышний обратил внимание на то, что процесс вынесения постановления 

(хукм) относительно какой-то вещи является крайне опасным процессом. И этим должен за-

ниматься только обладатель знания. А если кто-то станет выносить постановление без зна-

ний, то станет на путь несправедливых. 

 Затем Всевышний Аллах объясняет многобожникам и тем, которые следуют их путем, 

глубину их заблуждения, когда они сами себе предоставили право выдумывать законы. Это 

было их ложным и надуманным предположением. Они посчитали, что если предоставят себе 

право выдумывать законы, то облегчат себе жизнь. Но все произошло наоборот: это лишь 

усугубило их положение. Далее Аллах объяснил заблуждение и отклонение многобожников 

и правильность Своего законодательства. Всевышний приказал Своему посланнику (мир ему 

и благословение Аллаха) отвергнуть абсолютно все законы, которые они выдумали, возводя 

на Аллаха навет. Некоторые милости, которыми многобожников облагодетельствовал Аллах, 

они стали описывать так, что это делало невозможным воспользоваться ими. И тогда Все-

вышний сказал: 

سْفوُحًا أوَْ لحَْمَ خِ قلُ لاَّ أجَِدُ  مًا عَلىَٰ طَاعِمٍ یطَْعَمُھُ إلاَِّ أنَ یكَُونَ مَیْتةًَ أوَْ دَمًا مَّ نزِیرٍ فإَنَِّھُ رِجْسٌ أوَْ فسِْقاً أھُِلَّ فيِ مَا أوُحِيَ إلِيََّ مُحَرَّ

ِ بھِِ ۚ فمََنِ اضْطرَُّ غَیْرَ باَغٍ وَلاَ عَادٍ فإَنَِّ رَبَّكَ غَفُ  حِیمٌ لغَِیْرِ اللهَّ  ورٌ رَّ

Скажи: «Из того, что дано мне в откровении, я нахожу запрещенным употреблять в 

пищу только мертвечину, пролитую кровь и мясо свиньи, которое (или которая) 

является скверной, а также недозволенное мясо животных, заколотых не ради Аллаха». 

Если же кто-либо вынужден пойти на это, не домогаясь запретного и не преступая 

пределы необходимого, то ведь Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Анам», аят 145) 

Следовательно, вся пища является дозволенной, кроме той пищи, для которой было сде-

лано исключение. И ее очень мало. 

После этого аята начинается повествование об иудеях, которые похожи на многобожни-

ков в некоторых вопросах. Вследствие возведения навета и клеветы, которую иудеи припи-

сывали своему праотцу Исраилю и другим пророкам, они сделали запретными для самих се-
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бя некоторые вещи, а некоторые сделали дозволенными. И Всевышний опроверг их следую-

щим образом: 

لَ  مَ إسِْرَائیِلُ عَلىَٰ نفَْسِھِ مِن قبَْلِ أنَ تنُزََّ لْ فأَتْوُا باِلتَّوْرَاةِ فاَتْلوُھاَ إنِ كُنتمُْ  التَّوْرَاةُ ۗ قُ ۞ كُلُّ الطَّعَامِ كَانَ حِلاًّ لِّبنَيِ إسِْرَائیِلَ إلاَِّ مَا حَرَّ

 صَادِقیِنَ 

Любая пища была дозволена сынам Исраила (Израиля), кроме той, которую Исраил 

(Израиль) запретил самому себе до ниспослания Таурата (Торы). Скажи: «Принесите 

Таурат (Тору) и прочтите его, если вы говорите правду». 

(Сура «Аль Имран», аят 93) 

Но после ниспослания Торы Всевышний упомянул, что стало запретным для них. Все-

вышний сказал: 

مْناَ عَلیَْھِمْ   مْناَ كُلَّ ذِي ظفُرٍُ ۖ وَمِنَ الْبقَرَِ وَالْغَنمَِ حَرَّ شُحُومَھمَُا إلاَِّ مَا حَمَلتَْ ظھُوُرُھمَُا أوَِ الْحَوَایاَ أوَْ مَا اخْتلَطََ وَعَلىَ الَّذِینَ ھاَدُوا حَرَّ

 لكَِ جَزَیْناَھمُ ببِغَْیھِِمْ ۖ وَإنَِّا لَصَادِقوُنَ  ٰبعَِظْمٍ ۚ ذَ 

Иудеям Мы запретили всех животных с нераздвоенными копытами. Мы запретили 

им сало коров и овец, кроме того, что находится на спинном хребте и внутренностях 

или смешалось с костями. Так Мы наказали их за их бесчинства. Воистину, Мы 

правдивы. 

(Сура «аль-Анам», аят 146) 

مْناَ عَلیَھِْمْ طیَِّباَتٍ أحُِلَّتْ لھَمُْ وَبصَِدِّ  نَ الَّذِینَ ھاَدُوا حَرَّ ِ كَثیِرًافبَظِلُْمٍ مِّ  ھِمْ عَن سَبیِلِ اللهَّ

За то, что иудеи поступали несправедливо и многих сбивали (или часто сбивали 

людей) с пути Аллаха, Мы запретили им блага, которые были дозволены им. 

(Сура «ан-Ниса», аят 160) 

وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ  * تطَْغَوْا فیِھِ فیَحَِلَّ عَلیَْكُمْ غَضَبيِ ۖ وَمَن یحَْللِْ عَلیَْھِ غَضَبيِ فقَدَْ ھوََىٰ  كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ وَلاَ 

 وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

Вкушайте блага, которыми Мы наделили вас, но не преступайте посредством их 

границы дозволенного, а не то на вас падет Мой гнев. А всякий, на кого падет Мой 

гнев, погибнет. Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать 

праведно, а потом последовал прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аяты 81-82) 

Затем, после упоминания запрета, Всевышний добавил слова: «Мы правдивы». Эти слова 

объясняют нашей мусульманской общине, что Всевышний оказал нам Свою совершенную и 

полную милость, ибо принципы Его законодательства – это принципы достоинства, мило-

сердия, облегчения, устранения сложности, снятия бремени и оков. И вместе с тем принци-

пами запретов в законодательстве сынов Исраиля были принципы воспитания и ускоренного 

воздаяния. Разница между двумя формами доведения, исламской и иудейской, очевидна. 
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Все, что было запрещено иудеям, является для них воздаянием от Всевышнего Аллаха за их 

бесчинства и выход за границы ниспосланного Аллахом. 

Затем следует 147-й аят, который начинается со слов: 

 فإَنِ كَذَّبوُكَ 

Если они сочтут тебя лжецом… 

(Сура «аль-Анам», аят 147) 

Если они сочтут тебя лжецом относительно того, что ты им упомянул из их же законов, 

которые они пытались изо всех сил скрыть: 

بُّكُمْ ذُو رَحْمَةٍ وَاسِعَةٍ وَلاَ یرَُدُّ بأَسُْھُ عَنِ الْقوَْمِ الْمُجْرِمِینَ   فقَلُ رَّ

…то скажи: «Ваш Господь обладает обширной милостью, но Его наказание 

невозможно отвратить от грешных людей». 

(Сура «аль-Анам», аят 147) 

То скажи: «Ваш Господь обладает обширной милостью. Но, несмотря на Его обширную 

милость, Его наказание невозможно отвратить от грешных людей». 

ПЯТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ПРИЗЫВ К ВЕРЕ С ПОМОЩЬЮ УБЕДИТЕЛЬНОГО ДОКАЗАТЕЛЬСТВА АЛЛАХА, 

КОТОРОЕ ЗАКЛЮЧАЕТСЯ В ТОМ, ЧТО ОН ПРЕДОСТАВИЛ И ГАРАНТИРОВАЛ 

ЧЕЛОВЕКУ ПРАВО ВЫБОРА: НЕТ НИКАКОГО ПРИНУЖДЕНИЯ 

مْناَ مِن شَيْءٍ ۚ ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ حَتَّىٰ ذَاقوُا بأَسَْناَ ۗ قلُْ ھلَْ  ٰكَذَ  سَیقَوُلُ الَّذِینَ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

نْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَاَ ۖ إنِ تتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ وَإنِْ أنَتمُْ إلاَِّ تخَْرُصُونَ * قلُْ فلَلَِّ  ةُ الْباَلغَِةُ ۖ فلَوَْ شَاءَ لھَدََ عِندَكُم مِّ اكُمْ أجَْمَعِینَ * قلُْ ھلَمَُّ ھِ الْحُجَّ

ذَا ۖ فإَنِ شَھِدُوا فلاََ تشَْھدَْ مَعَھمُْ ۚ وَلاَ تتََّبعِْ  ٰـ مَ ھَ َ حَرَّ بوُا بآِیَاتنِاَ وَالَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ بِالآْخِرَةِ شُھدََاءَكُمُ الَّذِینَ یشَْھدَُونَ أنََّ اللهَّ أھَْوَاءَ الَّذِینَ كَذَّ

مَ رَبُّكُمْ عَلیَْكُمْ ۖ ألاََّ تشُْرِكُوا بھِِ شَیْئاً ۖ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً ۖ وَ  ۞ مْ یعَْدِلوُنَ *وَھمُ برَِبِّھِ  نْ إمِْلاَقٍ ۖقلُْ تعََالوَْا أتَْلُ مَا حَرَّ لاَ تقَْتلُوُا أوَْلاَدَكُم مِّ

ُ إلاَِّ بِالْحَقِّ ۚ ذَ  نَّحْنُ نرَْزُقكُُمْ وَإیَِّاھمُْ ۖ وَلاَ تقَْرَبوُا الْفوََاحِشَ  مَ اللهَّ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ  ٰمَا ظھَرََ مِنْھاَ وَمَا بطََنَ ۖ وَلاَ تقَْتلُوُا النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ لكُِمْ وَصَّ

هُ ۖ وَأَ  وْفوُا الْكَیْلَ وَالْمِیزَانَ باِلْقسِْطِ ۖ لاَ نكَُلِّفُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَھاَ ۖ وَإذَِا تعَْقلِوُنَ * وَلاَ تقَْرَبوُا مَالَ الْیتَیِمِ إلاَِّ باِلَّتيِ ھِيَ أحَْسَنُ حَتَّىٰ یبَْلغَُ أشَُدَّ

ِ أوَْفوُا ۚ ذَ  ذَا صِرَاطِي مُسْتَ  ٰقلُْتمُْ فاَعْدِلوُا وَلوَْ كَانَ ذَا قرُْبىَٰ ۖ وَبعَِھْدِ اللهَّ ٰـ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ * وَأنََّ ھَ قیِمًا فاَتَّبعُِوهُ ۖ وَلاَ تتََّبعُِوا لكُِمْ وَصَّ

قَ بكُِمْ عَن سَبیِلھِِ ۚ ذَ  بلَُ فتَفَرََّ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  ٰالسُّ  لكُِمْ وَصَّ

Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни мы, ни наши отцы не 

приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». Таким же образом считали 

лжецами посланников те, кто были до них, пока они не вкусили Наше наказание. 

Скажи: «Есть ли у вас какое-либо знание, которое вы можете представить нам? Вы 

лишь следуете предположениям и лжете». Скажи: «У Аллаха есть убедительное 

доказательство. Если бы Он пожелал, то повел бы прямым путем всех вас». Скажи: 

«Приведите ваших свидетелей, которые засвидетельствуют, что Аллах запретил это». 

Если даже они станут свидетельствовать, ты не свидетельствуй вместе с ними и не 
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потакай желаниям тех, которые считали ложью Наши знамения, которые не веруют в 

Последнюю жизнь и равняют других со своим Господом. Скажи: «Придите, и я прочту 

то, что запретил вам ваш Господь». Никого не приобщайте к Нему в сотоварищи и 

делайте добро родителям. И не убивайте своих детей, опасаясь нищеты, ведь Мы 

обеспечиваем пропитанием вас вместе с ними. И не приближайтесь к мерзким 

поступкам, явным или сокрытым. Не убивайте душу, которую Аллах запретил 

убивать, если только у вас нет на это права. Это заповедал вам Аллах, – быть может, 

вы уразумеете. Не приближайтесь к имуществу сироты, кроме как во благо ему, пока 

он не достигнет зрелого возраста. Наполняйте меру и весы по справедливости. Мы не 

возлагаем на человека сверх его возможностей. Когда вы произносите слово, будьте 

справедливы, даже если это касается родственника. Будьте верны договору с Аллахом. 

Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы помяните назидание. Таков Мой прямой 

путь. Следуйте по нему и не следуйте другими путями, поскольку они собьют вас с Его 

пути. Он заповедал вам это, – быть может, вы устрашитесь. 

(Сура «аль-Анам», аяты 148–153) 

Затем контекст переносит нас к совсем иному виду повествования – к одному из видов 

спора, которым предельно хорошо владели многобожники и их союзники из числа людей 

Писания. Ведением такого спора они стремились оправдать себя. Якобы они не совершают 

никакого преступления в отношении права Всевышнего Аллаха, когда оспаривают право 

Всевышнего Аллаха на правление и законотворчество. Хотя Всевышний Аллах фиксирует 

все, что происходит внутри них, и все, о чем они заявляют – Он ведает обо всех их попытках 

оправдаться. Всевышний возлагает на них ответственность за то, что они вышли против за-

коноположений Аллаха и стали оспаривать Его Власть. Всевышний сказал: 

مْناَ مِن شَيْءٍ ۚ كَذَ سَیقَوُلُ الَّذِینَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ حَتَّىٰ ذَاقوُا بأَسَْناَ ۗ قلُْ ھلَْ  ٰأشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

نْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَاَ ۖ إنِ تتََّبعُِونَ إلاَِّ الظَّنَّ وَإنِْ   أنَتمُْ إلاَِّ تخَْرُصُونَ  عِندَكُم مِّ

Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни мы, ни наши отцы не 

приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». Таким же образом считали 

лжецами посланников те, кто были до них, пока они не вкусили Наше наказание. 

Скажи: «Есть ли у вас какое-либо знание, которое вы можете представить нам? Вы 

лишь следуете предположениям и лжете». 

(Сура «аль-Анам», аят 148) 

Есть ли у вас какое-то знание, а не многобожие (которое являлось основой и источником 

всех проблем) и распоряжение законами без своеволия – в соответствии с их желаниями и 

страстями, на которое они обращали свое внимание? Более того, многобожники приписыва-

ли все это Всевышнему Аллаху, обманывая самих себя, своих сторонников и простолюди-
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нов. Многобожники пытались внушить им то, что, даже внося те законы, которых не дозво-

лил Аллах, все равно не выходят за рамки Его желания. По их мнению, если бы Аллах поже-

лал, то непременно не позволил им делать подобное, принудив их к этому. А так как Он это-

го не сделал, то это означает, что Он ими доволен! В данном случае многобожники пытались 

играть с вопросом «ответственности» – ответственности, которая касается свободы и чело-

веческого выбора. При этом в качестве аргумента и оправдания своим преступлениям мно-

гобожники привели принцип «принуждения» (джабр) и предопределение (кадр). Тем самым 

они хотели заставить замолчать реформаторов и сказать им, что они не вышли за пределы 

Божественного Желания во всех тех преступлениях и грехах, которые они совершали. Более 

того, многобожники старались показать, что под этим предлогом они все еще продолжают 

совершать все эти преступления и грехи! Но Всевышний Аллах ответил им на основании 

знания, а не на основании домысла. Он спросил у них: «Скажите, есть ли у вас хоть какие-то 

знания относительно того, о чем вы заявляете? Если у вас есть эти знания, то покажите их 

нам, чтобы мы убедились в том, о чем вы заявляете, и в том, о чем вы говорите!» Общеиз-

вестно, что у многобожников не было ничего, кроме домыслов и догадок. После всего этого 

Всевышний Аллах сказал им: «После того, как вы не смогли привести никакого знания или 

довода (и вы бы не смогли этого сделать), стало подтверждено, что вы следуете лишь своим 

скверным предположениям, больным домыслам и нездоровым догадкам». Но если же гово-

рить о Всевышнем Аллахе, то у Него есть убедительное доказательство, неопровержимый 

довод и всеохватывающее знание. И если бы Его желание было связано с тем, что вы делае-

те, и если бы Он лишил вас вашей свободы, то вы бы стали подобны всем остальным без-

вольным творениям, которые не могут двигаться или действовать, а лишь подчинены тем 

постановлениям, которые к ним применимы. В таком случае более разумно и в большей сте-

пени будет соответствовать божественной мудрости то, если Аллах, по Своему желанию, 

принудит и подчинит вас пути верного руководства. То есть если даже допустить вероят-

ность того, что Он принудит вас к чему-то и будет относиться к вам как к чему-то неодушев-

ленному в соответствии с общими законами принуждения, которым невозможно противо-

стоять, то Он принудит вас к прямому пути. Ибо Всевышний не доволен неверием Своих ра-

бов и не доволен, когда они следуют страстям и дьяволу, считая что-то дозволенным или за-

претным. После преподнесения этого доказательства Всевышний Аллах потребовал от мно-

гобожников нечто менее значительное, чем довод. Он призвал многобожников привести их 

свидетелей (при условии, если у них они есть), которые бы засвидетельствовали для них, что 

Аллах запретил все вышеперечисленное, что они считали запретным для себя! И если же 

многобожники возведут навет (как они обычно делают), придумают свидетелей или же ста-

нут свидетельствовать друг за друга (как это обычно бывает среди неверующих и лицеме-
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ров), то ты не свидетельствуй вместе с ними. Потому что твоя позиция кардинально отлича-

ется от их позиции. У тебя есть категорическое знание, которое не в силах поколебать лже-

свидетели или различные сфабрикованные свидетельства: 

بوُا بآِیَاتنِاَ وَالَّذِینَ لاَ یؤُْمِنوُنَ بِالآْخِرَةِ وَھمُ بِرَبِّھِمْ یعَْدِلُ   ونَ وَلاَ تتََّبعِْ أھَْوَاءَ الَّذِینَ كَذَّ

И не потакай желаниям тех, которые считали ложью Наши знамения, которые не 

веруют в Последнюю жизнь и равняют других со своим Господом. 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

Первая ошибка, которую совершили многобожники и которая привела их к этим губи-

тельным результатам, заключалась в том, что они посчитали своих сотоварищей равными 

Всевышнему Аллаху. Хотя на самом деле никто и ничто не сравнится с Аллахом – Аллах не 

похож и не подобен ни одному из Своих творений! Также и отсутствие веры многобожников 

в Последнюю жизнь побудило их к следованию собственным страстям и к выдумыванию для 

себя законов. При этом они приписывали все вышеупомянутое Всевышнему Аллаху. Затем 

Всевышний Аллах приказал Своему посланнику сказать следующее: 

مَ رَبُّ   كُمْ عَلیَْكُمْ ۞ قلُْ تعََالوَْا أتَْلُ مَا حَرَّ

Скажи: «Придите, и я прочту то, что запретил вам ваш Господь». 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

Ваш Господь является Обладателем права законотворчества, и только Он может что-то 

запрещать или разрешать. Более того, это право присуще только Ему. Поэтому, во-первых, 

напомни и о запретности многобожия, в которое они впали: 

 ألاََّ تشُْرِكُوا بھِِ شَیْئًا

Никого не приобщайте к Нему в сотоварищи… 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

Ибо многобожие является основой всех бед и отправной точкой заблуждения. Затем упо-

мяни, что человек должен хорошо относиться к своим родителям. Ему нельзя вредить кому-

то из своих родителей. Подобный запрет является категорическим. Великий грех плохого 

отношения к своим родителям упоминается сразу же после великого греха многобожия. Тем 

самым Священный Коран обращает внимание на то, что люди должны помнить о том, как 

они пришли в эту жизнь: кто их сотворил, кто придал им облик, кто их вырастил. Всевыш-

ний Аллах сделал людей кем-то после того, как они были ничем. 

 إحِْسَاناًوَباِلْوَالدَِیْنِ 

…и делайте добро родителям. 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

После этого Всевышний упоминает третий запретный великий грех (который практикова-

ли многобожники) – это убийство собственных детей из-за боязни голода и бедности. Это 
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происходило потому, что многобожники не верили во Всевышнего Аллаха. Всевышний ска-

зал: 

نْ إمِْلاَقٍ ۖ نَّحْنُ نرَْزُقكُُمْ وَإیَِّاھمُْ   وَلاَ تقَْتلُوُا أوَْلاَدَكُم مِّ

И не убивайте своих детей, опасаясь нищеты, ведь Мы обеспечиваем пропитанием 

вас вместе с ними. 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

Вы не ответственны за удел своих детей так же, как вы не ответственны за их сотворение. 

Вся ваша роль в этом вопросе сводится к тому, что Аллах сделал вас естественной причиной 

для появления на свет ваших детей. Такова чудесная гармония между упоминанием в начале 

аята запрета придавать Аллаху сотоварищей, приказом хорошо относиться к родителям (ко-

торый охватывает собой запрет плохого отношения даже к одному из них) и приказом за-

щищать детей, запретом их убивать или бросать их из-за боязни нехватки удела. Затем Все-

вышний упоминает всеохватывающее правило: 

 وَلاَ تقَْرَبوُا الْفوََاحِشَ مَا ظھَرََ مِنْھَا وَمَا بطََنَ 

И не приближайтесь к мерзким поступкам, явным или сокрытым. 

(Сура «аль-Анам», аят 150) 

Мерзкие поступки – это то зло, которое выходит даже за рамки самого зла. Получается, 

что мерзкий поступок – это усиленное зло, которое стало таковым либо из-за формы его со-

вершения, либо же из-за скверного намерения и личности его исполнителя, который престу-

пил все границы зла. В конце концов тот, кто совершил мерзкий поступок, никак не сможет 

найти себе оправдания или же сказать, что он совершил его в порыве страсти или по при-

нуждению. В этом аяте содержится указание на то, что плохие поступки и грехи делятся на 

степени. Таким образом, некоторые грехи и плохие поступки человек может совершить в 

свете облегчающих обстоятельств, при наличии которых будет очень сложно назвать совер-

шение этого поступка «мерзким». То есть нельзя сказать, что при совершении такого дей-

ствия человек преступил все границы. В то время как другие грехи человек может совершить 

при отягощающих обстоятельствах, как их называет закон сегодня. В таком случае соверше-

ние тяжкого греха состоит из наличия злого умысла, плана, выжидания лучшего момента и 

иных подобных обстоятельств, которые с точки зрения криминального права считаются 

отягчающими. Получается, что, когда Всевышний Аллах использовал эти чудесные слова, 

тем самым Он хотел обратить внимание на то, что существуют грехи, которые не достигают 

мерзких поступков. Потому что такие грехи не переходят общепринятых границ греха. Че-

ловек, совершивший подобные грехи, может покаяться за их совершение, отказаться от них 

или попросить у Аллаха прощения. И Аллах может простить его! Но существуют и иные 

грехи, которые выходят даже за общепринятые рамки, превращаясь тем самым в мерзкие по-
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ступки и приводя к божественному гневу. Совершение подобных мерзких поступков может 

привести того, кто их совершает, к определенному пристрастию, увлечению и постоянству. 

Мерзость не ограничивается только лишь совершением греха прелюбодеяния. Также некото-

рые люди могут каяться за их совершение. Следовательно, любой грех, вне зависимости от 

того, связан ли он с имуществом, поведением или иными сферами жизни, может превратить-

ся в мерзкий поступок. Это происходит в том случае, когда тот, кто его совершает, преступа-

ет границы, и когда он сочетается с тем, что может охарактеризовать этот поступок как мер-

зость. Следует отметить, что грехи бывают для людей явными, а бывают скрытыми, если они 

совершаются внутри человека или в его сердце. Например, это могут быть вопросы, связан-

ные с вероубеждением. Сначала в аяте упоминаются все грехи вместе, а затем делятся на две 

категории: на явные и скрытые. 

И подобное неправильное понимание не является чем-то новым для тех, кто читает Коран 

частями, разделяя его аяты по многочисленным признакам. К этому их склоняют их дьяволы 

и их желания. Ранее уже говорилось о том, что многобожники выдвигали в качестве оправ-

дания общий довод, который заключался в следующем: 

مْناَ مِن شَيْءٍ سَیقَوُلُ الَّذِینَ أَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ  شْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

 Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни мы, ни наши отцы не 

приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». 

(Сура «аль-Анам», аят 148) 

Но те, которые читают Коран частями, разделяя его аяты по многочисленным признакам, по-

ступают по-другому. Они используют иные причины, о которых мы уже говорили ранее. Это 

может быть «словесное указание», «отклонение в понимании» и «манипуляция с терминологи-

ей». Очевидно, что попытка перевести грех прелюбодеяния исключительно в сферу, которая 

находится между человеком и его Господом (то есть попытка показать, что другие люди не 

имеют никакого отношения к прелюбодеянию, если оно не получило общественную огласку), 

является неким введением для уменьшения статуса и опасности этого греха. Это попытка пере-

вести прелюбодеяние в личную сферу и указать на то, что его совершение зависит от желания 

тех, кто им занимается. Подобное положение ведет к уничтожению семьи, общества, культуры и 

цивилизации. Да упасет нас Аллах от всех видов и проявлений отклонения! 

Затем аят затрагивает вопрос убийства. Убийство – это пятый грех, о запрете которого го-

ворится в вышеупомянутом аяте: 

ُ إلاَِّ باِلْ  مَ اللهَّ  حَقِّ وَلاَ تقَْتلُوُا النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ

Не убивайте душу, которую Аллах запретил убивать, если только у вас нет на это 

права. 

(Сура «аль-Анам», аят 151) 
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Это означает: «Не убивайте душу, запретность и степень которой разъяснил Аллах. Он 

указал на обязательность уважать и оберегать такую душу». Всевышний сказал: 

اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ  ٰذَ  لكُِمْ وَصَّ  

Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы уразумеете. 

(Сура «аль-Анам», аят 151) 

Это не означает, что допустимо опускаться до вышеупомянутых грехов или до законопо-

ложений этих вопросов, воспринимая их как совет, соблюдение которого не является обяза-

тельным. Но связь всего вышеперечисленного между собой относится к тем вопросам, на ко-

торые Аллах заповедал обратить особое внимание. Ибо эти вопросы будут продолжать су-

ществовать, не изменятся и не будут отменены. Это – всеохватывающие вопросы, которыми 

нельзя пренебрегать и по отношению к которым непозволительно допускать попуститель-

ства ни при каких обстоятельствах. 

Затем последующие аяты повествуют нам о запретности даже приближаться к тому, о чем 

в них говорится. Запрет приближаться к чему-то является доказательством как запретности 

всего, что может привести к излагаемому вопросу, так и к запретности самого этого вопроса: 

 ھِيَ أحَْسَنُ  وَلاَ تقَْرَبوُا مَالَ الْیتَیِمِ إلاَِّ باِلَّتيِ

Не приближайтесь к имуществу сироты, кроме как во благо ему… 

(Сура «аль-Анам», аят 152) 

Это означает: «Никоим образом не приближайтесь к имуществу сироты. Обеспечьте со-

хранность имущества сироты всеми необходимыми путями. Не допускайте халатности или 

посягательства на его имущество». 

После этого Всевышний Аллах повелевает наполнять меру и весы и запрещает лишать 

людей их прав. Он приказывает блюсти справедливость во взаимоотношениях с людьми и 

отдаляться от всего, что может привести к переступанию пределов честности и справедливо-

сти и послужить причиной попадания в несправедливость. Всевышний Аллах объясняет, что 

природа вмененных Им обязанностей, повелений и запретов гармонично соответствует по-

тенциалу и возможностям человека – в них нет ни затруднения, ни бремени, ни оков. И если 

бы не знание Всевышнего Аллаха о том, что человеку по силам исполнить вмененные Им 

предписания, то Он не возложил бы их на него. 

Затем говорится о приказе быть справедливым в словах. Справедливость связана не толь-

ко с действиями, но также и со словами! Всевышний сказал: 

 وَإذَِا قلُْتمُْ فاَعْدِلوُا وَلوَْ كَانَ ذَا قرُْبىَٰ 

Когда вы произносите слово, будьте справедливы, даже если это касается 

родственника. 

(Сура «аль-Анам», аят 152) 
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Следовательно, человеку нельзя позволять чувствам и эмоциям отдалять себя от пути 

справедливости и позволять выводить себя за ее пределы: ни в словах, ни в действиях, ни в 

чем бы то ни было другом. 

ِ أوَْفوُا  وَبعَِھْدِ اللهَّ

Будьте верны договору с Аллахом. 

(Сура «аль-Анам», аят 152) 

После того как Всевышний подробно изложил все вышеупомянутое, Он подтвердил, что 

все это относится к договору со Всевышним и Всеблагим Аллахом – это одно из требований 

для выполнения завета между Аллахом и человеком. И в завершении аята следуют такие 

слова: 

اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تذََكَّرُونَ  ٰذَ   لكُِمْ وَصَّ

Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы помяните назидание. 

(Сура «аль-Анам», аят 152) 

Постоянная и вечная заповедь, пока существует договор между Аллахом и вами. Все эти 

заповеди напоминают вам о том божественном завете, который был заключен с вами. 

Затем аяты переходят к объяснению того, что следовать всему вышеупомянутому просто. 

В своих обязательных пятикратных молитвах вы повторяете слова: 

رَاطَ الْمُسْتقَیِمَ   اھْدِناَ الصِّ

Веди нас прямым путем. 

(Сура «аль-Фатиха», аят 6) 

Это и есть прямой путь: 

قَ بكُِمْ عَن سَبیِلھِِ ۚ ذَ  بلَُ فتَفَرََّ ذَا صِرَاطِي مُسْتقَیِمًا فاَتَّبعُِوهُ ۖ وَلاَ تتََّبعُِوا السُّ ٰـ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  ٰوَأنََّ ھَ  لكُِمْ وَصَّ

Таков Мой прямой путь. Следуйте по нему и не следуйте другими путями, поскольку 

они собьют вас с Его пути. Он заповедал вам это, – быть может, вы устрашитесь. 

(Сура «аль-Анам», аят 153) 

Это означает: «Быть может, вы последуете прямым путем, устрашитесь, преуспеете и по-

бедите в экзамене испытания. Все же иные пути, которым вы следуете, собьют вас с Его пу-

ти и приведут вас к погибели. Если же вы хотите обрести богобоязненность, то должны сле-

довать этому прямому пути, о котором сказано в этом Священном Писании. Вам приказано 

придерживаться этого прямого пути и не следовать никакому иному пути. Таким образом вы 

сможете достичь богобоязненности, украситься очищением и стать одними из тех, кто сле-

дует прямым путем». 

Затем Всевышний объясняет: то, что Он заповедал вам, также было заповедано и общи-

нам, жившим до вас. С подобными заповедями уже приходили пророки прежде, чем к вам 

пришел с ними ваш пророк. С подобными заповедями уже ниспосылались писания прежде, 
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чем к вам было ниспослано ваше писание. Этими тремя аятами Всевышний Аллах опроверг 

все то, что измышляли многобожники: 

مَ رَبُّكُمْ عَلیَْكُمْ ۖ ألاََّ تشُْرِكُوا بھِِ شَیْئاً ۖ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً ۖ  نْ إمِْلاَقٍ ۖ نَّحْنُ نرَْزُقكُُمْ ۞ قلُْ تعََالوَْا أتَْلُ مَا حَرَّ  وَلاَ تقَْتلُوُا أوَْلاَدَكُم مِّ

 ُ مَ اللهَّ اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ * وَلاَ  ٰ إلاَِّ باِلْحَقِّ ۚ ذَ وَإیَِّاھمُْ ۖ وَلاَ تقَْرَبوُا الْفوََاحِشَ مَا ظَھرََ مِنْھاَ وَمَا بطََنَ ۖ وَلاَ تقَْتلُوُا النَّفْسَ الَّتيِ حَرَّ لكُِمْ وَصَّ

هُ ۖ وَأوَْفوُا الْكَیْلَ وَالْمِیزَانَ باِلْقسِْطِ ۖ لاَ نكَُلِّفُ نفَْسًا إلاَِّ وُسْعَ تقَْرَبوُا مَالَ الْیتَیِمِ إلاَِّ باِلَّتيِ ھِ  ھاَ ۖ وَإذَِا قلُْتمُْ فاَعْدِلوُا وَلوَْ يَ أحَْسَنُ حَتَّىٰ یبَْلغَُ أشَُدَّ

ِ أوَْفوُا ۚ ذَ  اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ  ٰكَانَ ذَا قرُْبىَٰ ۖ وَبعَِھْدِ اللهَّ قَ بكُِمْ عَن لكُِمْ وَصَّ بلَُ فتَفَرََّ ذَا صِرَاطِي مُسْتقَیِمًا فاَتَّبعُِوهُۖ  وَلاَ تتََّبعُِوا السُّ ٰـ تذََكَّرُونَ * وَأنََّ ھَ

اكُم بھِِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  ٰسَبیِلھِِ ۚ ذَ   لكُِمْ وَصَّ

Скажи: «Придите, и я прочту то, что запретил вам ваш Господь». Никого не 

приобщайте к Нему в сотоварищи и делайте добро родителям. И не убивайте своих 

детей, опасаясь нищеты, ведь Мы обеспечиваем пропитанием вас вместе с ними. И не 

приближайтесь к мерзким поступкам, явным или сокрытым. Не убивайте душу, 

которую Аллах запретил убивать, если только у вас нет на это права. Это заповедал 

вам Аллах, – быть может, вы уразумеете. Не приближайтесь к имуществу сироты, 

кроме как во благо ему, пока он не достигнет зрелого возраста. Наполняйте меру и 

весы по справедливости. Мы не возлагаем на человека сверх его возможностей. Когда 

вы произносите слово, будьте справедливы, даже если это касается родственника. 

Будьте верны договору с Аллахом. Это заповедал вам Аллах, – быть может, вы 

помяните назидание. Таков Мой прямой путь. Следуйте по нему и не следуйте другими 

путями, поскольку они собьют вас с Его пути. Он заповедал вам это, – быть может, вы 

устрашитесь. 

(Сура «аль-Анам», аяты 151–153) 

Следующими аятами Всевышний Аллаха также опроверг всю ту клевету, которую возво-

дили многобожники: 

ذَا لشُِ  ٰـ ِ بزَِعْمِھِمْ وَھَ ذَا لِلہَّ ٰـ ا ذَرَأَ مِنَ الْحَرْثِ وَالأْنَْعَامِ نصَِیباً فقَاَلوُا ھَ ِ مِمَّ ِ ۖ وَمَا وَجَعَلوُا لِلہَّ رَكَائنِاَ ۖ فمََا كَانَ لشُِرَكَائھِِمْ فلاََ یصَِلُ إلِىَ اللهَّ

ِ فھَوَُ یصَِلُ إلِىَٰ شُرَكَائھِِمْ ۗ سَاءَ  نَ الْمُشْرِكِینَ قتَْلَ أوَْلاَدِھِمْ شُرَكَاؤُھمُْ لیِرُْدُوھمُْ وَلیِلَْبسُِوا عَلیَْھِمْ  ٰمَا یحَْكُمُونَ * وَكَذَ  كَانَ لِلہَّ لكَِ زَیَّنَ لكَِثیِرٍ مِّ

ذِهِ أنَْعَامٌ  ٰـ ُ مَا فعََلوُهُ ۖ فذََرْھمُْ وَمَا یفَْتَرُونَ * وَقاَلوُا ھَ مَتْ دِینھَمُْ ۖ وَلوَْ شَاءَ اللهَّ وَحَرْثٌ حِجْرٌ لاَّ یطَْعَمُھاَ إلاَِّ مَن نَّشَاءُ بزَِعْمِھِمْ وَأنَْعَامٌ حُرِّ

ِ عَلیَْھاَ افْترَِاءً عَلیَْھِ ۚ سَیجَْزِیھِم بمَِا كَانوُا یفَْترَُونَ  ذِهِ الأْنَْ ظھُوُرُھاَ وَأنَْعَامٌ لاَّ یذَْكُرُونَ اسْمَ اللهَّ ٰـ عَامِ خَالصَِةٌ * وَقاَلوُا مَا فيِ بطُوُنِ ھَ

یْتةًَ فھَمُْ فیِھِ شُرَكَاءُ ۚ سَیَجْزِیھِمْ وَصْفھَمُْ ۚ إنَِّ  مٌ عَلىَٰ أزَْوَاجِناَ ۖ وَإنِ یكَُن مَّ ھُ حَكِیمٌ عَلیِمٌ * قدَْ خَسِرَ الَّذِینَ قتَلَوُا أوَْلاَدَھمُْ سَفھَاً لِّذُكُورِناَ وَمُحَرَّ

مُوا مَا رَزَقَ  ِ ۚ قدَْ ضَلُّوا وَمَا كَانوُا مُھْتدَِینَ * بغَِیْرِ عِلْمٍ وَحَرَّ ُ افْترَِاءً عَلىَ اللهَّ عْرُوشَاتٍ وَغَیْرَ مَعْرُوشَاتٍ ۞ھمُُ اللهَّ وَھوَُ الَّذِي أنَشَأَ جَنَّاتٍ مَّ

انَ مُتشََابھِاً وَغَیْرَ مُتشََابھٍِ  مَّ یتْوُنَ وَالرُّ رْعَ مُخْتلَفِاً أكُُلھُُ وَالزَّ  كُلوُا مِن ثمََرِهِ إذَِا أثَْمَرَ وَآتوُا حَقَّھُ یوَْمَ حَصَادِهِ ۖ وَلاَ تسُْرِفوُا ۚ إنَِّھُ  ۚوَالنَّخْلَ وَالزَّ

ُ وَلاَ تتََّبعُِوا خُطُ  ا رَزَقكَُمُ اللهَّ یْطَانِ ۚ إنَِّھُ لاَ یحُِبُّ الْمُسْرِفیِنَ * وَمِنَ الأْنَْعَامِ حَمُولةًَ وَفرَْشًا ۚ كُلوُا مِمَّ بیِنٌ * ثمََانیِةََ وَاتِ الشَّ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ

ا اشْتَ  مَ أمَِ الأْنُثیَیَْنِ أمََّ كَرَیْنِ حَرَّ أنِْ اثْنیَْنِ وَمِنَ الْمَعْزِ اثْنیَْنِ ۗ قلُْ آلذَّ نَ الضَّ مَلتَْ عَلیَْھِ أرَْحَامُ الأْنُثیَیَْنِ ۖ نبَِّئوُنيِ بعِِلْمٍ إنِ كُنتمُْ أزَْوَاجٍ ۖ مِّ

ا اشْتمََلتَْ عَلیَْھِ صَادِقیِنَ * وَمِ  مَ أمَِ الأْنُثیَیَْنِ أمََّ كَرَیْنِ حَرَّ بلِِ اثْنیَْنِ وَمِنَ الْبقَرَِ اثْنیَْنِ ۗ قلُْ آلذَّ اكُمُ نَ الإِْ  أرَْحَامُ الأْنُثیَیَْنِ ۖ أمَْ كُنتمُْ شُھدََاءَ إذِْ وَصَّ

 ِ نِ افْترََىٰ عَلىَ اللهَّ ذَا ۚ فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ ٰـ ُ بھَِ َ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ * قلُ لاَّ أجَِدُ فيِ مَ اللهَّ ا أوُحِيَ إلِيََّ  كَذِباً لِّیضُِلَّ النَّاسَ بغَِیْرِ عِلْمٍ ۗ إنَِّ اللهَّ

سْفوُحًا أوَْ لحَْمَ خِنزِیرٍ فإَِ  مًا عَلىَٰ طَاعِمٍ یطَْعَمُھُ إلاَِّ أنَ یكَُونَ مَیْتةًَ أوَْ دَمًا مَّ ِ بھِِ ۚ فمََنِ اضْطرَُّ غَیْرَ باَغٍ مُحَرَّ نَّھُ رِجْسٌ أوَْ فسِْقاً أھُِلَّ لغَِیْرِ اللهَّ
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مْناَ كُلَّ ذِي ظفُرٍُ ۖ وَمِنَ الْبقَرَِ وَالْ  حِیمٌ * وَعَلىَ الَّذِینَ ھاَدُوا حَرَّ مْناَ عَلیَْھِمْ شُحُومَھمَُا إِ وَلاَ عَادٍ فإَنَِّ رَبَّكَ غَفوُرٌ رَّ لاَّ مَا حَمَلتَْ غَنمَِ حَرَّ

بُّكُمْ ذُو رَحْمَةٍ وَاسِعَةٍ وَلاَ یرَُ  ٰظھُوُرُھمَُا أوَِ الْحَوَایاَ أوَْ مَا اخْتلَطََ بعَِظْمٍ ۚ ذَ  دُّ بأَسُْھُ لكَِ جَزَیْناَھمُ ببِغَْیھِِمْ ۖ وَإنَِّا لَصَادِقوُنَ * فإَنِ كَذَّبوُكَ فقَلُ رَّ

مْناَ مِن شَيْءٍ ۚ كَذَ عَنِ الْقوَْمِ الْمُجْرِمِینَ * سَیَ  ُ مَا أشَْرَكْناَ وَلاَ آباَؤُناَ وَلاَ حَرَّ لكَِ كَذَّبَ الَّذِینَ مِن قبَْلھِِمْ حَتَّىٰ  ٰقوُلُ الَّذِینَ أشَْرَكُوا لوَْ شَاءَ اللهَّ

نْ عِلْمٍ فتَخُْرِجُوهُ لنَاَ ۖ إنِ تتََّبعُِونَ إلاَِّ  ةُ الْباَلغَِةُ ۖ فلَوَْ شَاءَ لھَدََاكُمْ ذَاقوُا بأَسَْناَ ۗ قلُْ ھلَْ عِندَكُم مِّ  الظَّنَّ وَإنِْ أنَتمُْ إلاَِّ تخَْرُصُونَ * قلُْ فلَلَِّھِ الْحُجَّ

ذَا ۖ فإَنِ شَھِدُوا فلاََ تشَْھدَْ  ٰـ مَ ھَ َ حَرَّ بوُا بآِیاَتنِاَ وَالَّذِینَ لاَ مَعَھمُْ ۚ وَلاَ تَ أجَْمَعِینَ * قلُْ ھلَمَُّ شُھدََاءَكُمُ الَّذِینَ یشَْھدَُونَ أنََّ اللهَّ تَّبعِْ أَھْوَاءَ الَّذِینَ كَذَّ

 یؤُْمِنوُنَ باِلآْخِرَةِ وَھمُ برَِبِّھِمْ یعَْدِلوُنَ 

Они предназначают Аллаху долю того, что Он вырастил из посевов и скота, и по 

своему разумению говорят: «Это – Аллаху, а это – сотоварищам». То, что 

предназначено сотоварищам, не попадает Аллаху, а то, что предназначено Аллаху, 

попадает сотоварищам. Скверно то, что они решают! Так многим многобожникам их 

сотоварищи представили прекрасным убийство детей, дабы погубить их и сделать 

запутанной их религию. Если бы Аллах пожелал, они не поступали бы таким образом. 

Оставь же их вместе с их измышлениями. На основании своих предположений они 

говорят: «Эта скотина и эти посевы запретны. Питаться ими может только тот, кому 

мы позволим». На одной скотине они запрещают ездить верхом и возить грузы, а над 

другой скотиной они не произносят имени Аллаха, возводя на Него навет. Он воздаст 

им за то, что они измышляют! Они говорят: «То, что находится в утробах этой 

скотины, дозволено нашим мужчинам и запрещено нашим женам». Если же он 

рождается мертвым, то все они получают право на него. Аллах воздаст им за то, что 

они приписывали, ведь Он – Мудрый, Знающий. Понесли урон те, которые убивали 

своих детей по глупости, без всякого знания, и запрещали то, чем наделял их Аллах, 

возводя навет на Аллаха. Они впали в заблуждение и не последовали прямым путем. 

Он – Тот, Кто создал сады на трельяжах и без трельяжей, финиковые пальмы и злаки с 

различным вкусом, оливки и гранаты, имеющие сходства и различия. Вкушайте эти 

плоды, когда они созревают, и отдавайте должное в день уборки, но не излишествуйте, 

ведь Он не любит тех, кто излишествует. Среди скотины есть предназначенная для 

перевозки и не предназначенная для этого. Ешьте из того, чем вас наделил Аллах, и не 

следуйте по стопам дьявола, ведь он для вас – явный враг. Восемь парных особей: две 

из числа овец и две из числа коз. Скажи: «Он запретил самцов или самок? Или же то, 

что находится в утробах самок? Поведайте мне, опираясь на знание, если вы говорите 

правду». Две из числа верблюдов и две из числа коров. Скажи: «Он запретил самцов 

или самок? Или же то, что находится в утробах самок? Или же вы присутствовали, 

когда Аллах заповедал вам это?» Кто же несправедливее того, кто возводит на Аллаха 

навет, чтобы ввести людей в заблуждение без всякого знания? Воистину, Аллах не 

ведет прямым путем беззаконников. Скажи: «Из того, что дано мне в откровении, я 
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нахожу запрещенным употреблять в пищу только мертвечину, пролитую кровь и мясо 

свиньи, которое (или которая) является скверной, а также недозволенное мясо 

животных, заколотых не ради Аллаха». Если же кто-либо вынужден пойти на это, не 

домогаясь запретного и не преступая пределы необходимого, то ведь Аллах – 

Прощающий, Милосердный. Иудеям Мы запретили всех животных с нераздвоенными 

копытами. Мы запретили им сало коров и овец, кроме того, что находится на спинном 

хребте и внутренностях или смешалось с костями. Так Мы наказали их за их 

бесчинства. Воистину, Мы правдивы. Если они сочтут тебя лжецом, то скажи: «Ваш 

Господь обладает обширной милостью, но Его наказание невозможно отвратить от 

грешных людей». Многобожники скажут: «Если бы Аллах пожелал, то ни мы, ни наши 

отцы не приобщали бы сотоварищей и не запрещали бы ничего». Таким же образом 

считали лжецами посланников те, кто были до них, пока они не вкусили Наше 

наказание. Скажи: «Есть ли у вас какое-либо знание, которое вы можете представить 

нам? Вы лишь следуете предположениям и лжете». Скажи: «У Аллаха есть 

убедительное доказательство. Если бы Он пожелал, то повел бы прямым путем всех 

вас». Скажи: «Приведите ваших свидетелей, которые засвидетельствуют, что Аллах 

запретил это». Если даже они станут свидетельствовать, ты не свидетельствуй вместе с 

ними и не потакай желаниям тех, которые считали ложью Наши знамения, которые не 

веруют в Последнюю жизнь и равняют других со своим Господом. 

(Сура «аль-Анам», аяты 136–150) 

Все эти аяты содержат в себе как общее, так и подробно изложенное опровержение мно-

гобожников. В них говорится о том, что власть и правление как в этих, так и во всех осталь-

ных вопросах всецело и полностью принадлежит Аллаху, Господу миров. Он подробно из-

ложил все в Своем Священном Писании. Он упомянул пять запретов и пять приказов и три-

жды повторил Свой завет. Ученые называют эти три аята «десятью заповедями». Эти аяты 

призывают обратить внимание и прислушаться к тому, о чем в них говорится, дабы подчерк-

нуть, что ни многобожникам и никому бы то ни было другому из людей не принадлежит 

право законотворчества. Всевышний начал со слов: 

 ألاََّ تشُْرِكُوا بھِِ شَیْئًا

Никого не приобщайте к Нему в сотоварищи. 

(Сура «аль-Анам», аят 151) 

В словосочетании «алля» (ألا) толковательное слово «ан» (أن) ассимилировано с частицей 

«ля» (لا), указывающей на запрет. Причиной и отправной точкой всех грехов является выход 

за границы единобожия и обращение к многобожию. Но если бы они уверовали в Аллаха как 

в Господа и поклонялись только Ему Одному, то бесспорно поняли бы, что право называть 

~ 616 ~ 



что-то запретным или дозволенным принадлежит исключительно Ему. Большинство ученых 

подтвердили, что приказ совершения того или иного действия является запретом совершения 

его противоположности, равно как и запрет совершения того или иного действия является 

приказом совершения его противоположности. Следовательно, в пяти вышеупомянутых 

приказах и в пяти вышеупомянутых запретах также содержатся их противоположности265. 

ШЕСТНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

О НИСПОСЛАНИИ ПИСАНИЙ, 

А ТАКЖЕ О ПОСЛЕДСТВИЯХ ВЕРЫ И НЕВЕРИЯ В НИХ 

ذَا كِتاَبٌ أنَزَلْناَهُ ثمَُّ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ تمََامًا عَلىَ الَّذِي أحَْسَنَ  ٰـ وَتفَْصِیلاً لِّكُلِّ شَيْءٍ وَھدًُى وَرَحْمَةً لَّعَلَّھمُ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ یؤُْمِنوُنَ * وَھَ

لنِاَ وَإنِ كُنَّا عَن دِرَاسَتھِِمْ لغََافلِیِنَ * أوَْ تقَوُلوُا ن قبَْ مُباَرَكٌ فاَتَّبعُِوهُ وَاتَّقوُا لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ * أنَ تقَوُلوُا إنَِّمَا أنُزِلَ الْكِتاَبُ عَلىَٰ طَائفِتَیَْنِ مِ 

بِّكُمْ وَھدًُى وَرَحْ  ن رَّ ِ وَصَدَفَ لوَْ أنََّا أنُزِلَ عَلیَْناَ الْكِتاَبُ لكَُنَّا أھَْدَىٰ مِنْھمُْ ۚ فقَدَْ جَاءَكُم بیَِّنةٌَ مِّ ن كَذَّبَ بآِیاَتِ اللهَّ عَنْھاَ ۗ  مَةٌ ۚ فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ

یھَمُُ الْمَلاَئكَِةُ أوَْ یأَتْيَِ رَبُّكَ أوَْ یأَتْيَِ بعَْضُ سَنجَْزِي الَّذِینَ یصَْدِفوُنَ عَنْ آیاَتنِاَ سُوءَ الْعَذَابِ بمَِا كَانوُا یصَْدِفوُنَ * ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ تأَتِْ 

مُنتظَِرُونَ  لاَ ینَفعَُ نفَْسًا إیِمَانھُاَ لمَْ تكَُنْ آمَنتَْ مِن قبَْلُ أوَْ كَسَبتَْ فيِ إیِمَانھَِا خَیْرًا ۗ قلُِ انتظَِرُوا إنَِّاآیاَتِ رَبِّكَ ۗ یوَْمَ یأَتْيِ بعَْضُ آیاَتِ رَبِّكَ 

 ِ قوُا دِینھَمُْ وَكَانوُا شِیعًَا لَّسْتَ مِنْھمُْ فيِ شَيْءٍ ۚ إنَِّمَا أمَْرُھمُْ إلِىَ اللهَّ   ثمَُّ ینُبَِّئھُمُ بمَِا كَانوُا یفَْعَلوُنَ * إنَِّ الَّذِینَ فرََّ

Мы также даровали Мусе (Моисею) Писание в завершение милости к тому, кто был 

добродетелен, как разъяснение всякой вещи, верное руководство и милость, дабы они 

уверовали во встречу со своим Господом. Это – благословенное Писание, которое Мы 

ниспослали. Следуйте же ему и будьте богобоязненны, – быть может, вы будете 

помилованы. Мы ниспослали его, чтобы вы не говорили: «Писание было ниспослано 

только двум общинам до нас, и мы ничего не знали о том, что они изучали». Или чтобы 

вы не говорили: «Если бы нам было ниспослано Писание, то мы придерживались бы 

прямого пути лучше, чем они». К вам уже явилось ясное знамение от вашего Господа, 

верное руководство и милость. Кто же несправедливее того, кто считает ложью знамения 

Аллаха и отворачивается от них? Мы воздадим тем, кто отворачивается от Наших 

знамений, тяжкими мучениями за то, что они отворачивались. Неужели они ожидают 

чего-либо помимо того, что к ним явятся ангелы, или явится твой Господь, или явятся 

некоторые из знамений твоего Господа? В тот день, когда явятся некоторые знамения 

твоего Господа, вера не принесет пользы душе, если та не уверовала прежде или не 

приобрела благодаря своей вере добро. Скажи: «Ждите, и мы тоже подождем». Ты не 

имеешь никакого отношения к тем, которые раскололи свою религию и разделились на 

секты. Их дело находится у Аллаха, и позднее Он сообщит им о том, что они совершали. 

(Сура «аль-Анам», аяты 154–159) 

265 В итоге получается десять приказов и десять запретов. – Прим. пер. 
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Всевышний Аллах сказал: 

ذَا كِتاَبٌ ثمَُّ آتیَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ تمََامًا عَلىَ الَّذِي أحَْ  ٰـ سَنَ وَتفَْصِیلاً لِّكُلِّ شَيْءٍ وَھدًُى وَرَحْمَةً لَّعَلَّھمُ بلِقِاَءِ رَبِّھِمْ یؤُْمِنوُنَ * * وَھَ

 أنَزَلْناَهُ مُباَرَكٌ فاَتَّبعُِوهُ وَاتَّقوُا لعََلَّكُمْ ترُْحَمُونَ 

Мы также даровали Мусе (Моисею) Писание в завершение милости к тому, кто был 

добродетелен, как разъяснение всякой вещи, верное руководство и милость, дабы они 

уверовали во встречу со своим Господом. Следуйте же ему и будьте богобоязненны, - 

быть может, вы будете помилованы. 

(Сура «аль-Анам», аяты 154-155) 

Всевышний Аллах разъяснил, что тем самым Он довел до них довод, обязал их ему следо-

вать и исключил вероятность того, что они смогут найти какое-то оправдание перед Ним. 

Всевышний сказал: 

ىٰ بْلنِاَ وَإنِ كُنَّا عَن دِرَاسَتھِِمْ لغََافلِیِنَ * أوَْ تقَوُلوُا لوَْ أنََّا أنُزِلَ عَلیَْناَ الْكِتاَبُ لكَُنَّا أھَْدَ أنَ تقَوُلوُا إنَِّمَا أنُزِلَ الْكِتاَبُ عَلىَٰ طَائفِتَیَْنِ مِن قَ 

 مِنْھمُْ 

Мы ниспослали его, чтобы вы не говорили: «Писание было ниспослано только двум 

общинам до нас, и мы ничего не знали о том, что они изучали». 

(Сура «аль-Анам», аят 157) 

Речь идет об иудеях и христианах. 

 Или чтобы вы не говорили: «Если бы нам было ниспослано Писание, то мы 

придерживались бы прямого пути лучше, чем они». 

(Сура «аль-Анам», аят 157) 

Это означает: «В этом благословенном Писании, которое Мы ниспослали вам, содержится 

прямой путь и милость. Таким образом, для вас стали очевидными безобразность и отврати-

тельность заявлений тех, которые считают ложью знамения Аллаха и отклоняются от них. 

Мучительное наказание станет для таких людей справедливым воздаянием. И о таком нака-

зании говорит Всевышний Аллах в форме вопроса: 

ِ وَصَدَفَ عَنْھاَ ۗ سَنجَْزِي الَّذِینَ یصَْدِفوُنَ عَنْ آیاَتنِاَ سُوءَ الْعَ  ن كَذَّبَ بآِیاَتِ اللهَّ  نَ ذَابِ بمَِا كَانوُا یصَْدِفوُفمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ

Кто же несправедливее того, кто считает ложью знамения Аллаха и отворачивается 

от них? Мы воздадим тем, кто отворачивается от Наших знамений, тяжкими 

мучениями за то, что они отворачивались. 

(Сура «аль-Анам», аят 157) 

Кто же более несправедлив, чем тот, кто считает ложью ниспосланные знамения Аллаха и 

отворачивается от них? Тем, которые отворачиваются от Наших знамений, Мы воздадим 

тяжкими мучениями. 
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И после этого Всевышний задает следующий вопрос: «Неужели они ожидают, что много-

божники отрекутся от своего пустого высокомерия, которое побудило их отвернуться от 

знамений Аллаха?»: 

 ھلَْ ینَظرُُونَ إلاَِّ أنَ تأَتْیِھَمُُ الْمَلاَئِكَةُ أوَْ یأَتْيَِ رَبُّكَ أوَْ یأَتْيَِ بعَْضُ آیَاتِ رَبِّكَ 

Неужели они ожидают чего-либо помимо того, что к ним явятся ангелы, или явится 

твой Господь, или явятся некоторые из знамений твоего Господа? 

(Сура «аль-Анам», аят 158) 

Ибо время уже прошло и возможность выбора в мирской жизни уже миновала. В тот день: 

 قبَْلُ أوَْ كَسَبتَْ فيِ إیِمَانھِاَ خَیْرًا ۗ قلُِ انتظَِرُوا إنَِّا مُنتظَِرُونَ لاَ ینَفعَُ نفَْسًا إیِمَانھُاَ لمَْ تكَُنْ آمَنتَْ مِن 

Вера не принесет пользы душе, если та не уверовала прежде или не приобрела 

благодаря своей вере добро. Скажи: «Ждите, и мы тоже подождем». 

(Сура «аль-Анам», аят 158) 

Всевышний Аллах подробно описал все эти события. И если вы, о многобожники, ожидаете 

именно такого, чтобы уверовать, то ждите. И мы подождем вместе с вами, дабы увидеть скверные 

последствия, к которым вы придете, и дабы увидеть то благо, которым Аллах облагодетельствует 

нас. В этих аятах Всевышний Аллах предостерегает тех, которые следуют каким-то иным путем, 

помимо прямого пути. Всевышний обращает внимание на то, что следование иным путям, помимо 

верного пути, приведет их к отклонению от пути Аллаха. Всевышний разъясняет, что некоторые 

люди все-таки последовали теми путями, раскололи свою религию и разделились на секты и пар-

тии. Аллах столкнул между собой их сердца и посеял между ними вражду и ненависть вплоть до 

Дня воскресения. Между ними и нами не должно быть никакого сходства и никаких связей, каки-

ми бы близкими ни были родственные связи, интересы или соседство. Их дело доверено Аллаху и 

только Он займется их воздаянием, а затем сообщит им о том, что они совершали, и о том, что они 

заслужили. А заслужили они все виды наказаний за то, что они совершали. 

СЕМНАДЦАТАЯ ЗВЕЗДА 

ЗАВЕРШЕНИЕ СУРЫ. ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ ВАЖНЕЙШИХ ТЕМ, К КОТОРЫМ 

ОТНОСИТСЯ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ИСТИННОСТИ ПОСЛАНИЯ, ДОКАЗАТЕЛЬ-

СТВА БОЖЕСТВЕННОСТИ И ОПРОВЕРЖЕНИЕ ВСЕХ ЗАЯВЛЕНИЙ МНОГО-

БОЖНИКОВ 

یِّئةَِ فلاََ یجُْزَىٰ إلاَِّ مِثْلھَاَ وَھمُْ لاَ یُ  ظْلمَُونَ * قلُْ إنَِّنيِ ھدََانيِ رَبِّي إلِىَٰ صِرَاطٍ مَن جَاءَ باِلْحَسَنةَِ فلَھَُ عَشْرُ أمَْثاَلھِاَ ۖ وَمَن جَاءَ باِلسَّ

لَّةَ إبِْرَاھِیمَ  سْتقَیِمٍ دِیناً قیِمًَا مِّ ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ  * حَنیِفًا ۚ وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِینَ  مُّ لاَ شَرِیكَ  * قلُْ إنَِّ صَلاَتيِ وَنسُُكِي وَمَحْیاَيَ وَمَمَاتِي لِلہَّ

لُ الْمُسْلمِِینَ  ٰلھَُ ۖ وَبذَِ  ِ أبَْغِي رَباًّ وَھوَُ رَبُّ  * لكَِ أمُِرْتُ وَأنَاَ أوََّ كُلِّ شَيْءٍ ۚ وَلاَ تكَْسِبُ كُلُّ نفَْسٍ إلاَِّ عَلیَْھاَ ۚ وَلاَ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِزْرَ قلُْ أغََیْرَ اللهَّ

رْجِعُكُمْ فیَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ فیِھِ تَخْتلَفِوُنَ  فوَْقَ بعَْضٍ دَرَجَاتٍ وَھوَُ الَّذِي جَعَلكَُمْ خَلاَئفَِ الأْرَْضِ وَرَفعََ بعَْضَكُمْ  * أخُْرَىٰ ۚ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّكُم مَّ

حِیمٌ   لِّیبَْلوَُكُمْ فيِ مَا آتاَكُمْ ۗ إنَِّ رَبَّكَ سَرِیعُ الْعِقاَبِ وَإنَِّھُ لغََفوُرٌ رَّ
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Кто явится с добрым деянием, тот получит десятикратное воздаяние. А кто явится со 

злым деянием, тот получит только соответствующее воздаяние, и с ними не поступят 

несправедливо. Скажи: «Воистину, мой Господь наставил меня на прямой путь, на 

правильную религию, веру Ибрахима (Авраама), ханифа. Ведь он не был из числа 

многобожников». Скажи: «Воистину, мой намаз и мое жертвоприношение (или 

поклонение), моя жизнь и моя смерть посвящены Аллаху, Господу миров. Нет у Него 

сотоварищей. Это мне велено, и я – первый из мусульман». Скажи: «Неужели я стану 

искать другого господа помимо Аллаха, в то время как Он является Господом всякой 

вещи?» Каждая душа приобретает грехи только во вред самой себе. Ни одна душа не 

понесет чужого бремени. Затем вам предстоит вернуться к вашему Господу, и Он 

поведает вам о том, в чем вы расходились во мнениях. Он – Тот, Кто сделал вас 

преемниками на земле и возвысил одних из вас над другими по степеням, чтобы 

испытать вас тем, что Он даровал вам. Воистину, твой Господь скор в наказании. 

Воистину, Он – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Анам», аяты 160–165) 

Затем Всевышний Аллах продолжил, объяснив, что Он является Справедливым. Всевыш-

ний сказал: 

یِّئةَِ فلاََ یجُْزَىٰ إلاَِّ مِثْلھَاَ وَھمُْ لاَ یُ   ظْلمَُونَ مَن جَاءَ باِلْحَسَنةَِ فلَھَُ عَشْرُ أمَْثاَلھِاَ ۖ وَمَن جَاءَ باِلسَّ

Кто явится с добрым деянием, тот получит десятикратное воздаяние. А кто явится со 

злым деянием, тот получит только соответствующее воздаяние, и с ними не поступят 

несправедливо. 

(Сура «аль-Анам», аяты 160) 

Наказание за совершенные злые деяния не будет увеличено. Оно останется исключительно 

пропорциональным совершенному злому деянию. Но если раб Аллаха захочет спастись от по-

следствий и наказания совершенного им злого деяния, то перед ним открыт путь для этого. Че-

ловек может быть прощен от справедливого воздаяния только путем совершения покаяния. Ему 

следует обратиться к Аллаху, попросить у Него прощения и возвратиться к Нему, при этом со-

блюдая все условия покаяния, упомянутые в других аятах. Среди них – аяты из суры «ан-Ниса». 

Затем посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) предписывается объявить всему 

обществу что он является господином и предводителем тех, которые следуют прямым путем: 

لَّةَ إبِْرَاھِیمَ حَنیِفاً ۚ وَمَا كَانَ مِنَ  سْتقَیِمٍ دِیناً قیِمًَا مِّ  الْمُشْرِكِینَ * قلُْ إنَِّنيِ ھدََانيِ رَبِّي إلِىَٰ صِرَاطٍ مُّ

Скажи: «Воистину, мой Господь наставил меня на прямой путь, на правильную 

религию, веру Ибрахима (Авраама), ханифа. Ведь он не был из числа многобожников». 

(Сура «аль-Анам», аяты 161) 
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И этот новый путь не является чем-то новым или же не присущ исключительно посланни-

ку Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Напротив, прямой путь – это правильная рели-

гия, продолжение веры пророка Ибрахима (мир ему). Ибрахим (мир ему) был ханифом – 

единобожником, который отклонялся от всех остальных религий, кроме единобожия. Он не 

соглашался ни с какими иными путями, кроме прямого пути. Именно поэтому Ибрахим (мир 

ему) был назван последователем правильной религии, ханифом и мусульманином. Но он не 

был из числа многобожников. Всевышний повелел Своему посланнику (мир ему и благосло-

вение Аллаха) заявить о соблюдении религии пророка Ибрахима, следовании прямому пути 

и исповедании правильной религии. Затем Аллах повелел Своему посланнику (мир ему и 

благословение Аллаха) заявить об искренности, которую следует проявлять во всем выше-

упомянутом. Пророк (мир ему и благословение Аллаха) искренен перед Всевышним Алла-

хом во всем, что он совершает, и во всем, от чего он отказывается; он искренен во всем, что 

он называет дозволенным, и во всем, что он называет запретным: 

ِ رَبِّ الْعَالمَِینَ   إنَِّ صَلاَتيِ وَنسُُكِي وَمَحْیاَيَ وَمَمَاتيِ لِلہَّ

Воистину, мой намаз и мое жертвоприношение (или поклонение), моя жизнь и моя 

смерть посвящены Аллаху, Господу миров. 

(Сура «аль-Анам», аят 162) 

Эти слова подтверждают кораническое правило и всеохватывающее видение, о котором 

говорилось во всех законодательствах. Это правило является основой и опорой всех сводов 

законов. Пророку Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха) приказано задать вопрос 

всем тем, о ком говорилось выше. Этот вопрос переполнен изумлением и призвал посеять 

удивление в душе того, кто его услышит. Поэтому пророку (мир ему и благословение Алла-

ха) было приказано сказать им: 

ِ أبَْغِي رَباًّ وَھوَُ رَبُّ كُلِّ شَيْءٍ ۚ وَلاَ تكَْسِبُ كُلُّ نفَْسٍ إلاَِّ عَلیَْھاَ ۚ وَلاَ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِزْ  قلُْ أغََیْرَ  * الْمُسْلمِِینَ  رَ أخُْرَىٰ ۚ ثمَُّ إلِىَٰ رَبِّكُم اللهَّ

رْجِعُكُمْ فیَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ فیِھِ تخَْتلَفِوُنَ   مَّ

Скажи: «Неужели я стану искать другого господа помимо Аллаха, в то время как Он 

является Господом всякой вещи?». Каждая душа приобретает грехи только во вред 

самой себе. Ни одна душа не понесет чужого бремени. Затем вам предстоит вернуться к 

вашему Господу, и Он поведает вам о том, в чем вы расходились во мнениях. 

(Сура «аль-Анам», аят 163) 

Неужели я могу поступить так? Ведь Он является Господом всякой вещи! Нет иного Гос-

пода, заслуживающего поклонения, помимо Него! Нет иного божества, достойного поклоне-

ния, кроме Него! Нет иного Творца, Создателя и Дарующего облик, кроме Него! 

Другая опора этой суры заключается в том, что каждая душа приобретает грехи только во 

вред самой себе. Следовательно, то, что человек приобрел и совершил из блага или зла, бу-
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дет засчитано ему же самому. Такое положение дел подчеркивает справедливость Всевыш-

него Аллаха. И очередным принципом, указывающим на справедливость Аллаха, является 

то, что ни одна душа не понесет чужого бремени: 

 وَلاَ تزَِرُ وَازِرَةٌ وِزْرَ أخُْرَىٰ 

Ни одна душа не понесет чужого бремени. 

(Сура «аль-Анам», аят 163) 

Никакой идол, никакой заступник и никто, кого вы, в силу своего заблуждения, считали 

божеством, не понесет ваших грехов в День воскресения. Более того, те, которые заставили 

вас подумать о том, что они возьмут на себя часть ваших грехов, лишь добавят свои грехи к 

вашим грехам в День воскрешения, дабы затем быть опрокинутыми в Огонь! Тем, которые 

обольщали и обманывали других людей, будет показан конец многобожия и исход тех, кого 

считали божествами наряду с Аллахом: 

رْجِعُكُمْ فیَنُبَِّئكُُم بمَِا كُنتمُْ فیِھِ تَخْتلَفِوُنَ ثمَُّ إلِىَٰ رَ   بِّكُم مَّ

Затем вам предстоит вернуться к вашему Господу, и Он поведает вам о том, в чем вы 

расходились во мнениях. 

(Сура «аль-Анам», аят 164) 

О том, в чем вы расходились во мнениях в вопросах вероубеждения, законодательства, 

нравственности, поведения, взаимоотношений или же каких-то иных вопросов. Ибо Все-

вышний является Тем, Кто: 

 كُمْ وَھوَُ الَّذِي جَعَلكَُمْ خَلاَئفَِ الأْرَْضِ وَرَفعََ بعَْضَكُمْ فوَْقَ بعَْضٍ دَرَجَاتٍ لِّیبَْلوَُكُمْ فيِ مَا آتاَ

Он – Тот, Кто сделал вас преемниками на земле и возвысил одних из вас над 

другими по степеням, чтобы испытать вас тем, что Он даровал вам. 

(Сура «аль-Анам», аят 165) 

Тем самым воплощается испытание и экзамен, а также формируется взаимосвязь системы, 

которая была установлена для вашей жизни: начиная с момента заключения завета и вплоть 

до момента воздаяния. Следовательно, вы будете испытаны тем, что вам даровано, и вы по-

лучите воздаяние за ваши деяния. Тот, кто сделал добро весом в мельчайшую частицу, уви-

дит его. И тот, кто сделал зло весом в мельчайшую частицу, увидит его. 

حِیمٌ   إنَِّ رَبَّكَ سَرِیعُ الْعِقاَبِ وَإنَِّھُ لغََفوُرٌ رَّ

Воистину, твой Господь скор в наказании. Воистину, Он – Прощающий, 

Милосердный. 

(Сура «аль-Анам», аят 165) 

Так пусть же никто из сторонников многобожия, несправедливости или греховного не до-

пускает вероятность того, что они уйдут от наказания Аллаха. Пусть никто из них не думает, 

что Аллах беспечен к ним. Он – скор в наказании. Таким образом, никто из вышеперечис-
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ленных категорий людей не избежит Его наказания. И воистину, Он – Прощающий и Мило-

сердный к тем, которые покаялись перед Ним, обратились к Нему, боялись Его и совершали 

добрые деяния. Если богобоязненных людей касается наваждение от дьявола, то они поми-

нают назидание. Если же они каются, то делают это искренне ради Всевышнего и Всеблагого 

Аллаха. 

ИЗВЛЕКАЕМЫЕ УРОКИ 

Когда мы изучаем священные аяты этой суры и пытаемся разобраться в том, какая стили-

стика применяется в Священном Коране для изложения вопросов дозволенного (халяль) и 

запретного (харам), а также в тех стилистиках, которые мы впоследствии используем для из-

ложения этих же вопросов в книгах по исламскому праву (фикх) и его основам (усуль аль-

фикх), тогда обнаруживаем следующее: 

Во-первых, с самого начала этапа написания и классификации наших книг по исламскому 

праву (фикх) они следовали четким рамкам той или иной тематики, которая чаще всего опи-

ралась на вырывании аята из его контекста. Каким бы ни был этот контекст. Метод написа-

ния и составления книг по исламскому праву (фикх) поместил аяты в тематические рамки. 

Например, «Глава ритуальной чистоты», «Глава молитвы» и т. д. Если же говорить о Вели-

ком Коране, то в нем всегда прослеживается объединение между похожими и подобными 

вопросами в рамках напоминания о вероубеждении, напоминания об атрибутах Всевышнего 

Аллаха, которые применимы к обсуждаемому вопросу, и разъяснения истинности, силы и 

непоколебимости коранических постановлений. Также в Великом Коране можно увидеть 

указания на некоторые законоположения тех, кто ему противоречит, на многочисленные по-

роки, которые порождены страстями и прихотями, а также на многое другое. Следовательно, 

у законодательства существуют определенные правила и непоколебимые опоры, на которых 

оно зиждется. И эти правила и непоколебимые опоры не подвержены влиянию отдельно взя-

тых личностей. Потому что законодательные постановления принимают во внимание прави-

ла справедливости, равенства, всеобщности и универсальности. Следовательно, обращение, 

связанное с постановлениями Корана, в которых говорится о дозволенном или запретном, 

обращено ко всем аспектам человеческого существа. Эти постановления готовят разум, ду-

шу, эмоции и чувства человека к принятию и восприятию коранического законодательства, 

дабы человек мог найти в нем успокоение и наилучшим образом воплотить их в жизнь. При 

этом кораническому законодательству присущи факторы гибкости, широты, облегчения, ми-

лосердия, простоты и устранения затруднения. Получается, что в таком случае существен-

ные отличия между аятами, в которых речь идет о законоположениях, указывает на природу 

правового и законодательного соответствия. Великому Корану не присущи никакие черты 
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жесткости и застоя. Отличия в стилистике аятов призваны обратить внимание на то, что если 

кораническое обращение будет принято и воплощено в такой форме, как было ниспослано 

Аллахом, то приведет не только к освобождению человека на индивидуальном уровне, но и к 

освобождению отдельно взятых личностей, групп, народов, наций и всего рода человеческо-

го! Принятие и воплощение коранического обращения в той форме, в которой ее ниспослал 

Аллах, позволит всему человечеству жить достойно в мирской жизни, а после перехода в 

вечную жизнь это позволит обрести довольство Аллаха и Рай. 

Во-вторых, в кораническом законодательном обращении постановления связываются с 

их целями и последствиями. Таким образом, постановления отдаляются от формальности: 

постановления не призывают заниматься внешней формой и обликом поступков, а сосредо-

тачиваются на целях и последствиях. И это касается не только мирской жизни, но и жизни 

вечной. Правовое обращение в Священном Коране делает так, что вероубеждение постоянно 

присутствует во всех законодательных вопросах. Равно как и правовое обращение в Священ-

ном Коране делает так, что исход (как в мирской, так и в вечной жизни) постоянно предстает 

перед взорами людей, на которых возложены шариатские обязанности. Это существенно 

усложняет возможность углубления в формальности или в исключительно внешнюю сторо-

ну вопросов, пренебрегая фактами и последствиями или игнорируя их. 

В-третьих, кораническое законодательное обращение уделяет огромное внимание осно-

вополагающим всеохватывающим правилам, важнейшим из которых является «единствен-

ность Всевышнего Аллаха», «очищение человека» и «развитие вселенной». 

В-четвертых, законодательное обращение в Коране не имеет такого четкого деления, ко-

торое прослеживается в книгах по исламскому праву и закону. Нет деления между «правом 

индивида», «правом группы лиц» и «правом мусульманской общины». В Коране все эти ви-

ды права соединены между собой, и каждый вид права поддерживает другой вид права. 

В-пятых, кораническое законодательное обращение связывает между собой душевное 

воспитание, физическое воспитание и воплощение всего этого в реальность посредством по-

следовательной методологии. Эта последовательная методология затрудняет появление де-

ления между всеми вышеупомянутыми вопросами. Хотя в этих же вопросах наблюдается 

подобное деление с точки зрения правовых и юридических методов. 

В-шестых, законодательное обращение в Коране привлекает внимание глубоко размыш-

ляющего и понимающего чтеца на то, что распространяется сквозь время. То, о чем упоми-

нается в Коране, напоминает «открытый старт», который предоставляет возможность глубо-

ко размышляющим муджтахидам понять цели предписания. В качестве примера мы можем 

привести законодательство, связанное с вопросами рабства, многоженства или иными дру-

гими вопросами. Посредством глубокого рассмотрения вышеупомянутых вопросов муджта-
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хиды могут достичь своей цели, приняв во внимание отличительные особенности исламско-

го шариата и то, что можно назвать «философией законодательства». 

В-седьмых, законодательное обращение в Коране не ограничивается исключительно объ-

яснением того, как оно оценивает то или иное человеческое действие с точки зрения рамок 

запретного или обязательного. Но также законодательное обращение в Коране очень часто 

показывает многие аспекты, связанные с путем достижения хорошего существования уже в 

мирской жизни, а также с хорошим исходом в жизни вечной. При этом глубоко размышля-

ющий чтец Корана видит указания того, что может постичь тех, которые противятся повеле-

нию Всевышнего или совершают Его запреты. Дополнительно хочется отметить «принцип 

следования», который может быть в полной мере реализован только Великим Кораном. 

Но когда мы изучаем книгу по юриспруденции, то мы упускаем значительную часть вы-

шеупомянутых вопросов, потому что книга была написана в рамках определенной классифи-

кации. С другой же стороны, изучение того, что можно назвать «юриспруденцией Священ-

ного Корана», становится предельно важным вопросом, который следует практиковать, фор-

мировать его основы и налаживать процесс обучения исламскому праву и его основам, осо-

бенно через призму его правил. 

В-восьмых, отдельно взятое слово в Коране занимает положение «божественного терми-

на». Такое слово может даже быть синонимом для какого-то другого слова. Под «синони-

мичностью», в человеческом языке, ученые арабского языка подразумевают различные сло-

ва, которые имеют похожий или приближенный смысл. Следовательно, два или три слова 

могут указывать на одно и то же значение. Но подобное понимание нельзя применить к бо-

жественному использованию отдельно взятого слова. Потому что Всевышний Аллах устано-

вил для всех видов указаний свои определенные слова, которые несут определенный смысл. 

Всевышний Аллах детально изложил Писание в соответствии со Своим знанием, а Его зна-

ние намного более точно, чем любой отдельно взятый научный язык. Следовательно, в боже-

ственных словах нет ничего лишнего, неясного, тождественного или скрытого. Получается, 

что каждое отдельно взятое слово в Коране является ясно изложенным (мухкам) и употреб-

ляется в ясно изложенном аяте, в ясно изложенной суре, в ясно изложенном Писании. Как 

указание каждого коранического слова, так и его смысл четко определены и отрегулированы. 

Во-первых, указание и смысл коранического слова доведены до совершенства, а во-вторых – 

детально изложены. «Ясное изложение» (ихкам) и «детальное изложение» (тафсыль) исхо-

дят от Знающего, Ведущего. Коран не является стихотворением, которое должно соответ-

ствовать каким-то человеческим формам или рифмам, соблюдая чередование синонимов или 

чередуя одни слова с другими: 
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بیِنٌ  عْرَ وَمَا ینَبغَِي لھَُ ۚ إنِْ ھوَُ إلاَِّ ذِكْرٌ وَقرُْآنٌ مُّ  وَمَا عَلَّمْناَهُ الشِّ

Мы не учили его (Мухаммада) поэзии, и не подобает ему это. Это – не что иное, как 

Напоминание и ясный Коран. 

(Сура «Йа Син», аят 69) 

Коранический арабский никогда не опускался до уровня диалектов арабского языка, кото-

рые используют люди. Напротив, Всевышний Аллах возвысил арабский язык Великого Ко-

рана, оказал ему почет и сделал приемлемым для божественного использования. Ибо Все-

вышний Аллах даровал кораническому арабскому языку божественное облегчение. И поэто-

му Всевышний Аллах сказал: 

رْنَ   رُونَ فإَنَِّمَا یسََّ  اهُ بلِسَِانكَِ لعََلَّھمُْ یتَذََكَّ

Мы облегчили его (Коран) на твоем языке, чтобы они могли помянуть назидание. 

(Сура «ад-Духан», аят 58) 

Всевышний облегчил поминание Корана, когда сказал: 

دَّ  كْرِ فھَلَْ مِن مُّ رْناَ الْقرُْآنَ للِذِّ  كِرٍ وَلقَدَْ یسََّ

Мы облегчили Коран для поминания. Но есть ли среди вас вспоминающие? 

(Сура «аль-Камар», аят 17) 

Также Всевышний сказал: 

 لدََیْناَ لعََليٌِّ حَكِیمٌ بِ حم * وَالْكِتاَبِ الْمُبیِنِ * إنَِّا جَعَلْنَاهُ قرُْآناً عَرَبیِاًّ لَّعَلَّكُمْ تعَْقلِوُنَ * وَإنَِّھُ فيِ أمُِّ الْكِتاَ

Ха. Мим. Клянусь ясным Писанием! Воистину, Мы сделали его Кораном на 

арабском языке, чтобы вы могли уразуметь. Воистину, он находится у Нас в Матери 

Писания (Хранимой скрижали). Он возвышен, преисполнен мудрости. 

(Сура «аз-Зухруф», аяты 1–4) 

И то, что Всевышний Аллах ниспослал Коран на арабском языке, указывает на опреде-

ленное превращение. В своей основе Коран сохранен Мудрым и Знающим Аллахом. И 

именно Аллах облегчил его для поминания и ниспослал в качестве обращения к вам. И когда 

Всевышний Аллах хочет что-то приказать, то не ограничивается только формой приказа «де-

лайте». Равно как и когда Он хочет что-то запретить, то не ограничивается только формой 

запрета «не делайте». Также существует разница между словами «прикосновение» (лямс) и 

«одержимость» (масс), между словами «срамные части тела» (‘авра), «срамные места» (сауа) 

и «половой орган» (фардж), между словами «заботься о нас» (ра'ина) и «присматривай за 

нами» (унзурна). Точно так же дело обстоит и со всеми остальными отдельно взятыми сло-

вами Корана. 

Существует отличие между словами «запрет» (нахьй) и «запрещение чего-то» (тахрим). 

Именно поэтому мы видим, что в этой священной суре Всевышний Аллах использовал слово 

«запретил» (харрама) в словах: 
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 مَ رَبُّكُمْ قلُْ تعََالوَْا أتَْلُ مَا حَرَّ 

Скажи: «Придите, и я прочту то, что запретил вам ваш Господь». 

(Сура «аль-Анам», аят 151) 

Ибо «запрещение чего-то» (тахрим) находится в божественной власти, и никто, кроме 

Аллаха, не имеет на это права. Даже посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) не 

запрещал что-то от себя. Он просто выполнял то или иное божественное повеление, читая 

его людям. Если же говорить о «запрете» (нахьй), то в этом вопросе люди могут проявлять 

свой иджтихад и пытаться познать, на что указывает тот или иной запрет: на запретное 

(тахрим) или на нежелательное (карахия) – по мере степени категоричности или предполо-

жительности в этом запрете. В кораническом законодательном обращении мы можем обна-

ружить то, что называется «основами исламского права» (усуль аль-фикх). И очень часто 

можно увидеть, как нормы и правила науки основ исламского права допускают продление 

действия или многократное повторение (различных приказов или запретов. – Прим. пер.), 

будь то в рамках какого-то времени, места или человека. Также они могут указывать на со-

вершение того или иного действия только один раз. 

И для того, чтобы нам стало понятно то, чем отличается кораническое законодательное 

обращение от книг, написанных в сфере исламского права и юриспруденции, нам необходи-

мо обратиться к глубокому, внимательному и последовательному прочтению всех аятов 

Священного Писания. При этом необходимо уделять особое внимание аятам, в которых со-

держатся всеохватывающие и частичные законоположения. Также следует останавливаться у 

аятов, которые повествуют нам об иных народах – насколько они нарушали или соблюдали 

законодательство, которое было ниспослано им. 

Сура «аль-Анам» преподносит нам уроки «поступи истории» и «активности народов», а 

также связи всего этого с тем, что называется «теорией взаимообмена». Сура «аль-Анам» 

показывает необходимость осуществления связи развития и упадка народов, а также главен-

ства и деградации цивилизации с системой ценностей. И речь не идет о частных ценностях, 

которые придумали некоторые общины и народы для самих себя. Напротив, только «обще-

человеческие ценности» и их укрепление способны снабдить общины и народы факторами 

постоянства и выживания. Более того, только «общечеловеческие ценности» могут привести 

их к развитию и стабильности. Например, к этим ценностям относится справедливость, сво-

бода, равенство, уважение к человеку и защита всех его насущных нужд, потребностей и 

второстепенного. Следовательно, народы и цивилизации, которые стараются оберегать вы-

шеперечисленные виды ценностей, поставили себя на верный путь. В этом заключается путь 

следования «социальным и вселенским нормам», которые обеспечивают их клетками, обнов-

ляющими их жизнь, их жизнеспособность и их эффективность. 
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ЗАВЕРШЕНИЕ 

Сура «аль-Анам» – это сура, которую можно назвать «сурой единобожия» или «веро-

убеждения». Ибо в ней подробно изложены столпы и правила единобожия. И если допу-

стить, что в Великом Коране была бы ниспослана только эта сура для описания вероубежде-

ния, единобожия и столпов веры, то этого было бы достаточно. В суре «аль-Анам» ясно и 

подробно изложены столпы «вероубеждения единобожия» вместе с их аргументацией и 

обоснованием. Дабы верующий мог постичь истинную суть каждого из столпов единобожия 

вместе с доказательством, которое подтверждает его, и понять ту мудрость или мотив, из-за 

которой в этот столп веры необходимо верить. И все это изложено в рамках вероубеждения. 

Следовательно, в суре «аль-Анам» содержится то, что мы называем «рационализацией ве-

ры». И на основе этой «рационализации» верующему не предлагаются какие-то столпы, ко-

торые невозможно понять или в которые следует просто слепо верить, без глубокого раз-

мышления или рассмотрения их фактов. Помимо этого, сура «аль-Анам» берет на себя от-

ветственность за ясное и подробное объяснения того, какие последствия оказывает веро-

убеждение на практическую сферу жизни людей. Таким образом, глубоко размышляющий 

человек обучается тому, как можно превратить вероубеждение в представление, видение, 

систему, жизнь, нравственность и поведение, основанные на культуре анализа и наблюдения. 

Сура «аль-Анам» подробно излагает «вероубеждение единобожия и его доказательства» 

без сухого абстрагирования вопросов вероубеждения, которое предлагается в книгах «по фи-

лософии и вероубеждениям». В суре «аль-Анам» упоминаются те атрибуты Всевышнего Ал-

лаха и те аяты, которые должен знать каждый верующий. Сура решительно опровергает все 

сомнения, которые сеют неверующие. Сура преподносит один довод за другим, обязывая не-

верующих придерживаться источника этого вероубеждения: Великого Корана и посланника 

(мир ему и благословение Аллаха), которому был дарован этот Коран от Знающего, Мудро-

го. Сура «аль-Анам» объясняет, что пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) 

был правдив в своем призыве и полностью довел послание, возложенное на него его Госпо-

дом. Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) изо всех сил старался, чтобы аб-

солютно все люди, без исключения, последовали прямым путем. Всевышний Аллах поддер-

живал Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха) и заботился о нем. Он позволил 

Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) следовать по Своему пути. Всевыш-

ний постоянно предупреждал Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха), чтобы его 

не печалили слова, которые о нем и при нем говорят многобожники. 

 Также Аллах предостерег Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха), запретив 

ему отворачиваться от тех, которые стремятся к нему и веруют в него. Это относится к бед-

някам и нуждающимся людям из числа простого народа, которые взывают к своему Господу 
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утром и перед закатом, стремясь к Его Лику. Не отдавай предпочтения перед ними тем, ко-

торые называют себя великими, а также не потакай желаниям тех возгордившихся, которые 

считают себя знатными и требуют от тебя, чтобы ты отверг тех, которых называют «самыми 

ничтожными». А все это происходит лишь потому, что они не такие богатые и многочислен-

ные, как те, которые называют себя великими и знатными! К этому следует добавить и то, 

что с точки зрения ценностей доисламской эпохи (джахилия) этим простым людям не было 

разрешено пребывать вместе с теми, которые желали возвыситься на земле, называя себя ве-

ликими и знатными! Простые люди не обладали теми качествами, которые позволяли бы им 

присоединиться к группе великих и знатных. 

Сура «аль-Анам», со всеми ее аятами, направлена к «вероубеждению» и к «его столпам». 

Все аяты суры «аль-Анам» вращаются вокруг вышеупомянутого вопроса. Когда в суре «аль-

Анам» повествуется история нашего пророка Ибрахима (мир ему), то все внимание сосредо-

тачивается на том, как он на основе доказательств искал единобожие и веру. Пророк Ибра-

хим (мир ему) хотел направить свой лик к Тому, Кто сотворил небеса и землю. Пророк Иб-

рахим (мир ему) изо всех сил стремился быть настоящим единобожником и мусульманином, 

который отдалился от многобожия и его последователей. Также в суре «аль-Анам» говорится 

о том, как Всевышний Аллах даровал пророку Ибрахиму (мир ему) довод против его народа, 

который исповедовал многобожие и поклонялся идолам. Всевышний Аллах направил проро-

ка Ибрахима (мир ему) к этому ясному доводу, в котором он объединил два вида чтения и 

продемонстрировал нам методологию объединения двух видов чтений в рамках исследова-

ния и поиска вероубеждения. Сначала пророк Ибрахим (мир ему) изучил вселенную, а затем 

обратился к Творцу, Который ее сотворил. Пророк Ибрахим (мир ему) обратился ко Все-

вышнему с просьбой помочь ему в его поиске. Он попросил у Аллаха укрепить его на этом 

пути и посодействовать в достижении необходимого результата. Всевышний Аллах упомя-

нул в суре «аль-Анам» имена пророков, которые были из числа потомства пророка Ибрахима 

(мир ему) и из числа потомства пророка Нуха (мир ему). При этом Всевышний не упоминает 

их истории, а ограничивается разъяснением того, что все они следовали прямому пути. Все-

вышний сказал о том, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) следует пря-

мому пути предыдущих пророков, ибо он не являлся каким-то новым посланником. В суре 

«аль-Анам» упоминается наш пророк Муса (мир ему), а также упоминается писание, которое 

было ниспослано ему в качестве света и верного руководства для людей. Говорится о том, 

как народ пророка Мусы (мир ему) превратил это писание в отдельные листы, показывая не-

которые из них и скрывая многие другие. Тем самым Всевышний Аллах объяснил степень 

отклонения народа пророка Мусы (мир ему) от его послания и от его законов. И эта история 

содержит в себе предупреждение общине пророка Мухаммада (мир ему и благословение Ал-
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лаха), чтобы они ни в коем случае не следовали путем, похожим на их путь, и не разделяли 

Коран на части, подобно отделению одних частей тела от других. В свою очередь, в суре 

«аль-Анам» были упомянуты некоторые пророки в рамках разъяснения обязательности веры 

в абсолютно всех пророков и посланников: вне зависимости от того, сообщил ли Всевышний 

Аллах их истории или же не сообщил. 

В священной суре «аль-Анам» подробно и полностью говорится обо всем этом с помощью 

красноречивого коранического стиля, который объединяет в себе силу убеждения и влияния. 

В этой суре мы видим атрибуты Аллаха, объяснение и изложение которых сопровождается 

упоминанием Его действий. Наряду с этим в суре «аль-Анам» упоминается разъяснение 

установлений Всевышнего в Его творениях, формировании, предопределении и управлении 

– рассматриваются Его знамения как в людях, так и в окружающем мире. Данные аспекты

изложены вдали от всего, что может привести к любым спорам или их последствиям (как это

общеизвестно бывает в науке под названием философия (‘ильм аль-калям) относительно

сходства, уподобления, отрицания или толкования, а также относительно всего, что никак не

присуще Корану! И если факультеты по изучению основ религии и исламские школы, кото-

рые специализируются на преподавании вероубеждения, для обучения единобожию и веро-

убеждению, для понимания истинной сути общества и для освоения принципов нравствен-

ности стали бы преподавать эту суру вместо сухих книг, которые зачастую только сеют со-

мнения, то это было бы намного лучше и успешнее как для ислама, так и для мусульман! Ес-

ли исламские учебные заведения станут преподавать эту суру, то для всех обучающихся сра-

зу же станет понятно, как вероубеждение оказывает влияние на поступки, какое влияние

имеет вероубеждение на воздаяние в обоих мирах и каким образом в Коране изложены фак-

ты вероубеждения. Такое положение дел побудит того, кто хочет вести дебаты, споры или

исследования относительно фактов, а также того, кто желает во всем разобраться, делать это

в соответствии с подходом Корана, который объединяет в себе убеждение разума, влияние

на сердца, пробуждение совести и возрождение врожденного качества. Такой подход готовит

врожденное качество человека к связи с Кораном, дабы связать между собой убежденность и

веру с любовью к возвеличиванию Всевышнего Аллаха со смирением и послушанием перед

Ним, со страхом и надеждой на Него.

В Коране, в контексте ведения спора относительно единобожия, упоминаются сомнения 

многобожников, неверующих и им подобных людей. Затем эти сомнения опровергаются и 

показывается их несостоятельность, что позволяет очистить от них сердце, душу и совесть. 

Демонстрируется все безобразие, непоследовательность и недействительность этих сомне-

ний. Коран доводит доказательство и довод до сторонников этих сомнений. Коран пытается 

заставить их заговорить и адресует им свои утвердительные вопросы, дабы сторонники этих 
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сомнений сами признали их несостоятельность и недействительность. Коран напоминает им, 

что причина, по которой они отвернулись от вероубеждения единобожия (как об этом сказа-

но в Коране) не заключается в самом вероубеждении или в каком-то его дефекте, который им 

якобы удалось в нем обнаружить, а заключается в испорченности их взглядов и в их слепом 

следовании и подражании собственным предкам. В Коране говорится о том, что все это при-

ведет сторонников этих сомнений к самому отвратительному и безобразному исходу. Иногда 

Коран даже демонстрирует им некоторые события Дня воскресения, когда они будут сожа-

леть, но их сожаление не принесут им никакой пользы. Они будут показывать досаду, но она 

никак не поможет им. Все это не воспрепятствует их скорому попаданию в Огонь – их ложь 

ничем не поможет им, когда они скажут: 

ِ رَبِّناَ مَا كُنَّا مُشْرِكِینَ   وَاللهَّ

Клянемся Аллахом, нашим Господом, мы не были многобожниками! 

(Сура «аль-Анам», аят 23) 

Их слова не принесут им никакой пользы: 

بَ بِآیاَتِ رَبِّناَ وَنكَُونَ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ   یاَ لیَْتنَاَ نرَُدُّ وَلاَ نكَُذِّ

О, если бы нас вернули обратно! Мы не считали бы ложью знамения нашего Господа 

и стали бы верующими! 

(Сура «аль-Анам», аят 27) 

Все это никак не изменит их исхода. Ведь прежде у них были прекрасные возможности 

для всего этого, но они оказались глухими, слепыми и немыми, пребывающими во мраках, 

взывающими к иным божествам, помимо Аллаха, которые ничем им не помогли и не навре-

дили! 

Хотя они прежде пообещали Аллаху: 

ِ جَھْدَ أیَْمَانھِِمْ لئَنِ جَاءَتْھمُْ آیةٌَ لَّیؤُْمِننَُّ بھَِا  وَأقَْسَمُوا باِللہَّ

Именем Аллаха они принесли величайшие клятвы о том, что, если к ним явится 

знамение, они непременно уверуют в него. 

(Сура «аль-Анам», аят 109) 

Между тем к ним явилось знамение, им было ниспослано Писание, к ним пришел послан-

ник из числа их самих (до того как стать пророком, он прожил среди них большую часть 

жизни и они не видели от него ничего, что могло бы вызвать в них сомнение: ни в доислам-

скую, ни в исламскую эпоху). Но, несмотря на это (несмотря на все свои клятвы, что если к 

ним явятся знамения подобно тому, как они явились к первым поколениям), они не уверова-

ли в них. Они не стали следовать более верным путем, чем те, которые жили до них. Напро-

тив, они стали более заносчивыми и более заблудшими. Они стали скитаться в своем безза-

конии и упорстве. Что бы они потеряли, если бы были правдивы в том, что обещали Аллаху? 
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Если бы они уверовали в Аллаха, как в Господа Бога и стали поклоняться только Ему? Если 

бы они обратили внимание на все эти знамения и неопровержимые доказательства, которые 

упоминаются в Коране? Но они предпочли остаться многобожниками в аспектах поклоне-

ния, хотя при этом особо не оспаривали аспекты господства. Но единобожие должно прояв-

ляться во всех аспектах. Поэтому не должно иметь место ни многобожие, ни придание Алла-

ху сотоварищей – ни в божественности, ни в господстве. Следовательно, только единобожие 

в господстве не является достаточным без единобожия в божественности. И наоборот. 

Сура «аль-Анам» с предельной ясностью объясняет все это. Также в ней говорится о вере, 

единобожии, многобожии, заступничестве, господстве, божественности, воздаянии, а также 

о путях спасения людей, об обретении ими безопасности и о достижении счастья или несча-

стья. В суре говорится о том, что все это происходит с людьми на основании совершаемых 

ими поступков. И дабы еще более подробно разъяснить этим арабам, которые возомнили, 

что следуют религии пророка Ибрахима, в суре упоминается сам пророк Ибрахим и то, как 

он дискутировал со своим народом, многобожие которого кое в чем отличалось от многобо-

жия среди арабов в доисламскую эпоху. Народ пророка Ибрахима поклонялся планетам и 

для каждой планеты возводил своего идола. Выглядело так, как будто бы это – воплощение 

каждой из планет или же наместник этой планеты на земле. Поэтому народ пророка Ибрахи-

ма поклонялся идолам и оправдывал такое поклонение рядом доводов. Хотя на самом деле 

ничто не может являться оправданием в деле придания Аллаху сотоварищей! Ничто не мо-

жет приуменьшить опасность многобожия, которое оно в себе несет для разума, чувств, 

сердца, врожденной природы, видения и направленности человека! 

После этого сура «аль-Анам» затрагивает второй столп вероубеждения – это доводы боже-

ственного откровения и послания, которое многобожники пытались стереть. Они очень хотели, 

чтобы Аллах даровал откровение тем или иным представителям из их числа. Но Всевышний 

Аллах упомянул доказательства того, что Свое откровение, и в частности Коран, Он ниспослал 

нашему пророку Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха). Все эти доказательства и дово-

ды Всевышний упомянул вместе с доказательствами единобожия. Тем самым в этих доказатель-

ствах и доводах Аллах объединил между собой аргументацию и доказательства единобожия с 

аргументацией истинности посланнической миссии Мухаммада (мир ему и благословение Ал-

лаха). Она содержит в себе доказательства истинности того, что божественное откровение и Ко-

ран были ниспосланы Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха). Более того, говорится о 

том, что посредством этого Корана Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) бросил вызов 

как этим многобожникам, так и всем остальным людям. После чего в суре «аль-Анам» говорится 

о правдивости и истинности как пророка Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха), так и 

всех посланников до него. Упоминаются самые важные посланники и пророки из рода Нуха и 
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рода Ибрахима. Тем самым объясняется, что это божественное откровение – от повеления моего 

Господа: не что иное, как мягкость и милосердие от Аллаха по отношению к Его рабам. И боже-

ственное откровение нельзя отрицать или считать его ниспослание невозможным. И тому суще-

ствует множество доказательств. Сура «аль-Анам» украшена разъяснением очень многих дока-

зательств. В этой суре объясняется смысл посланнической миссии, тема божественного откро-

вения, функции посланников и доказательства всего вышеперечисленного. Сура «аль-Анам» 

опровергает сомнения, которые пытаются сеять многобожники. Сура объясняет, что посланник 

– такой же человек, как и они. Всевышний избрал посланника из числа его народа и защитил его

от ослушания Своим повелением Аллаха и от недонесения или искажения того, что ему было

ниспослано. Знание, которое Всевышний даровал Своим посланникам, исходит от Него, и явля-

ется проявлением Его доброты и превосходства и не может быть где-то изучено человеком. И

именно поэтому пророк не мог предлагать сам себя для того, чтобы стать пророком. И до начала

пророческой миссии человек не действовал в этом направлении и не знал, что его избрал Аллах.

Напротив, Сам Аллах избирает такого человека и дарует ему в откровении то, что пожелает! Это

происходит одним из путей, о которых упомянул Всевышний Аллах в Своих словах:

ُ إلاَِّ وَحْیاً أوَْ مِن وَرَاءِ حِجَابٍ أوَْ یرُْسِلَ رَسُولاً فیَوُحِيَ بإِذِْنِ   ھِ مَا یشََاءُ ۚ إنَِّھُ عَليٌِّ حَكِیمٌ وَمَا كَانَ لبِشََرٍ أنَ یكَُلِّمَھُ اللهَّ

Человек не достоин того, чтобы Аллах разговаривал с ним иначе, как посредством 

откровения или через завесу. Или же Он отправляет посланца, который с Его 

позволения внушает посредством откровения то, что Он желает. Воистину, Он – 

Возвышенный, Мудрый. 

(Сура «аш-Шура», аят 51) 

Следовательно, задача пророка – научить людей тому, чему Аллах повелел ему их обу-

чать, дабы они последовали прямым путем и смогли отличать добро от зла. Также к задачам 

пророка относилось чтение того, что было открыто ему в откровении, очищение людей по-

средством этого и разъяснение того, относительно чего люди разногласили. Таким образом, 

посланники прикладывали все усилия для того, чтобы их народы последовали прямым пу-

тем. И Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) – печать всех пророков и посланников. 

Всевышний отправил его к абсолютно всем людям с истиной от Аллаха и с наглядными зна-

мениями, которые может увидеть тот, кого Аллах наставил на прямой путь. И этот Коран яв-

ляется Словом Аллаха, которое исполнилось правдиво и справедливо. Все, с чем пришел 

пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха), не от него самого, а на основании яс-

ного знамения – от его Господа. Пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) при-

нес им этот Коран, который указывает на самый правильный путь. Все, с чем пришел по-

сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), – это правая религия и прямой путь, а 

сам он (мир ему и благословение Аллаха) – первый из покорившихся, идущих прямым путем 
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и последовавших тому, о чем сказано в этом божественном откровении. Он никогда не со-

вершал того, что запрещал им. Он продолжал подтверждать им это, дабы они поняли, что это 

Писание было ниспослано с истиной от Господа и что Аллах изрекает истину и является 

Наилучшим из судий. Тот, кто не уверует в Него, – не уверует в истину. Они обладают пол-

ной свободой выбора и могут получить пользу от этих наглядных знамений или же остаться 

слепыми. Кто узрел эти наглядные знамения и последовал прямому пути, тот поступил во 

благо себе, а кто был слепым, тот навредил себе. Эти наглядные знамения ведут к категори-

ческому познанию, которое зиждется на передаваемых, разумных и научных доводах. Эти 

наглядные знамения ведут к милости, прямому пути и богобоязненности. Следовательно, 

Коран является благословенным и содержит в себе причины для обретения постоянного вер-

ного руководства. Аллах наставил Своего посланника (мир ему и благословение Аллаха) по-

средством Корана на прямой путь, на правильную религию. И Он также хочет наставить на 

него и вас, поделиться с вами этими наглядными знамениями и даровать вам возможность их 

понять. Это Писание всецело является правдивым и полностью является истинным в его со-

общениях и мудростях, а также справедливым в его законоположениях. Чего же вы еще хо-

тите, о многобожники? Куда же вы отправитесь, отвернувшись от верного руководства этого 

Писания, которое было ниспослано с истиной, правдивостью, справедливостью и ценностя-

ми? Это Писание указывает на самый правильный путь и объясняет вам все, что вам необхо-

димо знать. Это Писание принес вам один из вас. Все вы единогласны относительно того, 

что он был самым разумным, смышленым и достойным среди вас! Он не был тираном, вла-

стелином или придирчивым, а был добрым и милосердным по отношению к вам. Тяжко для 

него было то, что вы страдаете. Он старался для вас. Он желал для вас прямого пути, хотел 

отдалить вас от заблуждения и старался оградить вас от Огня. Он был добрым вестником и 

предостерегающим увещевателем. Но при этом он не был властен принести вам ни вреда, ни 

пользы. Ибо возможность принести пользу и вред принадлежит исключительно Всевышнему 

Аллаху. Он не распоряжается ни смертью, ни жизнью, ни воскрешением. Он не знает сокро-

венного, ибо сокровенное знает только Всевышний Аллах. Он не был ангелом. Он не мог от-

ветить на просьбу каждого, кто у него что-то просил. Поэтому вы требуете от него большего, 

чем он может, – большего, чем он в силах сделать. Ибо он – всего лишь такой же человек, 

как и вы. За исключением того, что его избрал Аллах для несения послания, доведения от-

ветственности и искреннего наставления, адресованного вам и всему человечеству. 

И наши молитвы завершаются словами: 

«Хвала Аллаху, Господу миров!» 
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СУРА «ТА ХА» 
(СУРА «ТА ХА») 

Сура «Та Ха» – мекканская. 

Количество аятов суры: 135. 

Количество слов суры: 1341. 

Количество букв суры: 5242. 

Некоторые ученые считают, что сура «Та Ха» была ниспослана после того, как посланник 

Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) выстоял в молитве всю ночь до тех пор, пока у 

него не опухли ноги266. И поэтому некоторые толкователи Корана сообщают, что Саид ибн 

Джубейр сказал: «Сура “Та Ха” начинается с упоминания имен Пророка “Благой (ат-

Таййиб), Пречистый (ат-Тахир) и Наставляющий на прямой путь (аль-Хади)”». Тем самым 

Саид ибн Джубейр предпочел мнение, что «Та Ха» является одним из имен посланника Ал-

лаха (мир ему и благословение Аллаха)267.  

В пользу данного мнения может служить и то, что эти буквы не упоминаются в виде отдельно 

написанных букв: ни при их написании, ни при их чтении. Следовательно, не упоминается, что-

бы «Та Ха» писалось как «Та» и «Ха». И также эти буквы не соединяются с теми словами, кото-

рые следуют после них. Напротив, как будто буквы «Та» и «Ха» приводятся для обращения к 

тому, чье имя упоминается. Некоторые толкователи Корана пришли к мнению, что «Та Ха» – 

это две буквы алфавита: «Та» и «Ха», наподобие букв «Алиф. Лям. Мим», «Ха. Мим», «Та. Син» 

и т. д. Другие же ученые сказали, что при упоминании буквы «Та» Всевышний Аллах хочет ска-

зать: «О пречистый (Тахир)!» или «О тот, кто очищен от грехов (Мутаххир)». А при упоминании 

буквы «Ха» Всевышний хочет указать на верный путь (хидая), то есть: «О тот, кто наставляет на 

путь к Тому, Кто знает сокровенное!»268 И какие бы мнения не высказывались относительно 

данного вопроса, их контекст всегда, так или иначе, указывает на то, что слово «Таха» являются 

обращением к посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), дабы обратить его внима-

ние на то, что последует после этого обращения. И на предпочтительность этого мнения указы-

вает то, что мы только что упомянули от Саида ибн Джубейра – что слово «Таха» является од-

ним из имен посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Данное имя указывает на то, 

что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) никогда не будет несчастен, ибо ему 

266 Аз-Зейля’и, Джамаль ад-Дин Абдуллах ибн Йусуф ибн Мухаммад (762 г. х.), «Выведение хадисов и выска-
зываний в книге толкование «Раскрытие» аз-Заркаши» («Тахридж аль-Ахадис ва аль-Асар аль-Вакыа фи Таф-
сир аль-Кашшаф ли аз-Заркаши»), Эр-Рияд, изд-во «Дар Ибн Хузейма», 1414 г. х. (1/348). 
267 Ар-Рази, «Ключи от сокровенного» / «Великое толкование» («Мафатих аль-Гайб» / «ат-Тафсир аль-
Кабир»), (3/222). 
268 Аш-Шинкыты, Мухаммад аль-Амин ибн Мухаммад аль-Мухтар ибн Абд аль-Кадир аль-Джукани (1393 г. х.), 
«Лучи объяснения относительно разъяснения Корана с помощью Корана» («Адва аль-Баян фи Идах аль-Куран 
би аль-Куран»), Бейрут, изд-во «Дар аль-Фикр ли ат-Таба’а ва ан-Нашр ва ат-Тавзи’», 1995 г. (4/400). 
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был дарован этот Коран. И просто невозможно, чтобы Коран являлся для него источником не-

счастья. Это не подобает посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), и никто не 

сможет сделать его несчастным. 

ВЗАИМОСВЯЗЬ МЕЖДУ СУРОЙ «ТА ХА» 

И СУРОЙ «МАРЬЯМ», КОТОРАЯ ЕЙ ПРЕДШЕСТВУЕТ 

Сура «Марьям» заканчивается словами Всевышнего Аллаха: 

ا رَ بھِِ الْمُتَّقیِنَ وَتنُذِرَ بھِِ قوَْمًا لُّدًّ رْناَهُ بلِسَِانكَِ لتِبُشَِّ ن قرَْ  * فإَنَِّمَا یسََّ نْ أحََدٍ أوَْ تسَْمَعُ لھَمُْ رِكْزًاوَكَمْ أھَْلكَْناَ قبَْلھَمُ مِّ  نٍ ھلَْ تحُِسُّ مِنْھمُ مِّ

Мы облегчили его (Коран) на твоем языке для того, чтобы ты обрадовал им 

богобоязненных людей и предостерег им злостных спорщиков. Сколько поколений до 

них Мы подвергли гибели! Разве ты ощущаешь присутствие кого-нибудь из них или 

слышишь их шепот? 

(Сура «Марьям», аяты 97-98) 

В этих аятах говорится о том, что Коран облегчен на языке посланника Аллаха (мир ему и 

благословение Аллаха), чтобы он обрадовал им богобоязненных и предостерег им злостных 

спорщиков из числа неверующих, многобожников и иных им подобных людей. Эти аяты 

подтверждают погибель упрямцев, которые упорствовали в своем неверии и черствости. А 

ведь теперь ни один из них не может даже подать свой голос! После чего следует сура «Та 

Ха», в которой говорится о том, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) 

никогда не будет несчастен, ибо ему был дарован Коран. Это и является той точной взаимо-

связью между этими двумя сурами, которую мы можем увидеть в каждой из них. Ибо каждая 

сура предельно точно и сильно связана с сурой, которая предшествует ей, и с сурой, которая 

следует после нее. 

СТОЛП СУРЫ «ТА ХА» 

Столпом суры «Та Ха» является связь счастья и несчастья с Напоминанием, которое было 

ниспослано пророкам (мир им всем и благословение Аллаха). Следовательно, тот, кто хочет 

обрести счастье, должен следовать этому Напоминанию и веровать в него. А тот, кто отвер-

нется от этого Напоминания, станет несчастным. Такого человека ожидает тяжкая жизнь, а в 

День воскресения он будет воскрешен слепым. 

ПЕРВАЯ ЗВЕЗДА 

نْ خَلقََ الأْرَْضَ  مَّ نُ عَلىَ طھ * مَا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْقرُْآنَ لتِشَْقىَٰ * إلاَِّ تذَْكِرَةً لِّمَن یخَْشَىٰ * تنَزِیلاً مِّ ٰـ حْمَ مَاوَاتِ الْعُلىَ * الرَّ وَالسَّ

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ وَمَا بیَْنھَمَُا وَمَا تحَْتَ الثَّرَىٰ * وَإنِ تجَْھرَْ  ُ لاَ الْعَرْشِ اسْتوََىٰ * لھَُ مَا فيِ السَّ رَّ وَأخَْفىَ * اللهَّ  باِلْقوَْلِ فإَنَِّھُ یعَْلمَُ السِّ

ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ لھَُ الأْسَْمَاءُ الْحُسْنىَٰ  ٰـ  إلَِ
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Та. Ха. Мы ниспослали тебе Коран не для того, чтобы ты стал несчастен, а только в 

качестве назидания для тех, кто страшится. Это – Ниспослание от Того, Кто сотворил 

землю и высокие небеса. Милостивый вознесся на Трон (или утвердился на Троне). 

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле, и то, что между ними, и то, что 

под грунтом. Если даже ты будешь говорить громко, Ему все равно известно тайное и 

сокрытое. Аллах – Тот, кроме Которого нет иного божества, достойного поклонения, и у 

Которого самые прекрасные имена. 

(Сура «Та Ха», аяты 1–8) 

 طھ

Та. Ха. 

(Сура «Та Ха», аят 1) 

Таха – одно из имен посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), который был 

благим (ат-Тайиб), чистым (ат-Тахир), сострадательным (ар-Рауф) и милосердным (ар-

Рахим) по отношению к верующим. И именно такое толкование данного аята мы считаем 

предпочтительным, как об этом говорилось ранее. 

 مَا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْقرُْآنَ لتِشَْقىَٰ 

Мы ниспослали тебе Коран не для того, чтобы ты стал несчастен. 

(Сура «Та Ха», аят 2) 

Арабы называли усталость несчастьем. Иногда они говорили: «Господин народа является 

самым несчастным из них»269 – то есть он больше всех устает, стремясь принести им пользу. 

Также сообщается, что однажды делегация курейшитов посетила посланника Аллаха (мир 

ему и благословение Аллаха), желая посеять смуту и отвратить посланника Аллаха (мир ему 

и благословение Аллаха) от его призыва. Они сказали: «О Мухаммад! Ты сделал себя 

несчастным, ведя этот призыв. Ты беден и не владеешь тем, что было бы достаточно для тво-

ей семьи и твоих родственников со стороны дяди по отцу. Ты сделал несчастным свой народ, 

разделив их слово, посчитав глупостью их воззрения и оскорбляя их отцов. Разве для тебя не 

было бы более подходящим самому оставить это несчастье и обрести счастье, став одним из 

богатейших представителей курейшитов? Ты бы мог собрать самое лучшее богатство племе-

ни Курейш, которое бы сделало тебя самым богатым из них. Ты бы мог жениться на тех 

женщинах Курейша, на которых пожелаешь. В результате чего ты бы мог возглавить свой 

народ и они тебе ни в чем не препятствовали бы. Ты бы мог избавить свой народ от тех со-

269 Ибн аль-Азрак, Абу Абдуллах Шамс ад-Дин Мухаммад (896 г. х.), «Редкие нити из книги «Сущность вла-
сти» («Бадаи' ас-Сильк фи Табаи' аль-Мульк»), ред.: Али Сами ан-Нашшар, Каир, изд-во «Дар ас-Салям ли ан-
Нашр ва ат-Тавзи», 2008 г. (1/461). 
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мнений и разногласий, в которых они прибывают270. И если все вышеупомянутое является 

верным, то аят, о котором идет речь, был ниспослан для того, чтобы опровергнуть несчастье, 

которое приписывали посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) из-за Корана. 

Все вышеупомянутое молчаливо упрекает их в том, что если даже кто-то и станет несчаст-

ным из-за призыва посланника Аллаха, то это будут многобожники, которые предпочли от-

вергнуть призыв, сбивали с пути Аллаха и вредили посланнику Аллаха. И если кто-то и за-

служивает сострадания, то это данная делегация многобожников. Именно поэтому послан-

ника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) огорчало данное положение дел. Даже Все-

вышний сказал следующее: 

270 Сообщается, что Мухаммаж ибн Ка’б сказал: «Однажды, когда посланник Аллаха (мир ему и благословение 
Аллаха) в одиночестве сидел у Каабы, ‘Утба ибн ар-Раби‘а, являвшийся старейшиной и находившийся там, где 
собирались курейшиты, сказал: “О курейшиты, не пойти ли мне к Мухаммаду? Я поговорю с ним и предложу 
ему что-то: может быть, он примет какие-то предложения, мы дадим ему, что он захочет, и он оставит нас в 
покое”. Это было после того, как ислам принял Хамза (да будет доволен им Аллах) и курейшиты увидели, что 
количество сподвижников посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) стало расти. Курейшиты ска-
зали: “Конечно, о Абу аль-Валид, иди и поговори с ним!” И ‘Укба пошел к посланнику Аллаха (мир ему и бла-
гословение Аллаха), подсел к нему и сказал: “О сын моего брата, ты хорошо знаешь, каким уважением ты поль-
зуешься среди родственников и к какому знатному роду ты принадлежишь, однако ты принeс твоим соплемен-
никам нечто столь серьeзное, что тебе удалось привести людей к разобщению! Ты объявил глупыми их воззре-
ния, стал порицать их богов и их религию и назвал неверными их предков, а теперь послушай меня. Я предло-
жу тебе кое-что, а ты подумаешь над этим и, может быть, примешь что-то из этих предложений”. Посланник 
Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) сказал: “Говори, о Абу аль-Валид, я слушаю”. Он сказал: “О сын 
моего брата, если с помощью того, что ты принeс, ты стремишься только приобрести богатство, мы соберeм 
для тебя столько денег, что ты станешь богатейшим из нас; если ты стремишься к почeту, мы поставим тебя над 
нами и не будем ничего решать без тебя; если ты стремишься к власти, мы сделаем тебя нашим правителем; 
если к тебе является злой дух, которого ты видишь, но не можешь от него избавиться, мы постараемся выле-
чить тебя и не пожалеем денег, чтобы освободить тебя от него, ибо бывает так, что дух подчиняет себе челове-
ка и не отпускает, пока его не вылечат”, или же он сказал нечто подобное. Когда ‘Утба закончил говорить, по-
сланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), слушавший его, спросил: “Ты закончил, о Абу аль-Валид?” 
Он сказал: “Да”. Пророк, сказал: “А теперь послушай меня”. Тот сказал: “Говори”, и пророк (мир ему и благо-
словение Аллаха) сказал: “С именем Аллаха Милостивого, Милосердного!  

حِیمِ * كِتَ  نِ الرَّ ٰـ حْمَ نَ الرَّ لتَْ آیَاتھُُ قرُْآناً عَرَبیِاًّ لِّقوَْمٍ یعَْلمَُونَ حم * تنَزِیلٌ مِّ  ابٌ فصُِّ
Ха. Мим. Ниспосланное от Милостивого, Милосердного является Писанием, аяты которого разъяснены 

в виде Корана на арабском языке для людей знающих. 
(Сура «Фуссылят», аяты 1–3)” – 

после чего посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) продолжил читать ему аяты этой суры. Услы-
шав ее слова, ‘Утба стал прислушиваться к ним, заложив руки за спину и опираясь на них. Дойдя до того аята, 
где говорится о земном поклоне, пророк (мир ему и благословение Аллаха) совершил земной поклон, а потом 
сказал:  
“О Абу аль-Валид, ты слышал то, что слышал, а теперь поступай как знаешь», и ‘Утба вернулся к своим това-
рищам, которые стали говорить друг другу: “Клянемся Аллахом, Абу аль-Валид пришел к вам не с таким вы-
ражением лица, с каким уходил”. После того, как он сел рядом с ними, они спросили: “Что там было, о Абу аль-
Валид?” Он сказал: “Было то, что слышал я слова, подобных которым, клянусь Аллахом, не слышал никогда 
прежде! Клянусь Аллахом, это не стихи, не колдовство и не прорицания! О курейшиты, послушайте меня, и 
пусть я отвечу за это: дайте этому человеку заниматься тем, что он хочет, и не трогайте его, ибо, клянусь Алла-
хом, в тех его словах, которые я слышал, заключена великая весть! Если его уничтожат другие арабы, вы буде-
те избавлены от него чужими руками, если же он подчинит себе других арабов, то вы разделите с ним власть и 
могущество и станете благодаря ему счастливейшими из людей!” Они сказали: “Клянемся Аллахом, о Абу аль-
Валид, он околдовал тебя своими словами!” – на что он сказал: “Я лишь высказал свое мнение о нем, а вы мо-
жете делать то, что считаете нужным”». 
См. Ибн Исхак, Мухаммад ибн Исхак ибн Йасар аль-Матлаби (151 г. х.), «Жизнеописание Ибн Исхака» («Сира 
Ибн Исхак»), ред.: Сухейль Заккар, Бейрут, изд-во «Дар аль-Факр», 1978 г., с. 208. 
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ذَا الْحَدِیثِ أسََفاً ٰـ  فلَعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ عَلىَٰ آثاَرِھِمْ إنِ لَّمْ یؤُْمِنوُا بھَِ

Ты можешь погубить себя от скорби по их следам (скорбя о том, что они 

отворачиваются от истины), если они не уверуют в это повествование? 

(Сура «аль-Кахф», аят 6) 

Всевышний также сказал: 

مَاءِ آیةًَ فظََلَّتْ أَ  نَ السَّ لْ عَلیَْھِم مِّ  عْناَقھُمُْ لھَاَ خَاضِعِینَ لعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ ألاََّ یكَُونوُا مُؤْمِنِینَ * إنِ نَّشَأْ ننُزَِّ

Ты можешь погубить себя от скорби оттого, что они не становятся верующими. Если Мы 

пожелаем, то ниспошлем им с неба знамение, перед которым покорно склонятся их шеи. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 3-4) 

Также Всевышний сказал: 

َ یضُِلُّ مَن یشََاءُ وَیھَْدِي مَن یشََاءُ ۖ فلاََ تذَْھبَْ نفَْسُكَ عَلیَْھِمْ حَسَرَاتٍ ۚ إنَِّ أفَمََن زُیِّنَ لھَُ سُوءُ عَمَلھِِ فرََآ َ عَلیِمٌ بمَِا  هُ حَسَناً ۖ فإَنَِّ اللهَّ اللهَّ

 یصَْنعَُونَ 

Разве тот, кому его злодеяние представлено прекрасным и кто считает его благом, 

равен тому, кто следует прямым путем? Воистину, Аллах вводит в заблуждение того, 

кого пожелает, и ведет прямым путем того, кого пожелает. Не изводи себя скорбью по 

ним. Воистину, Аллах знает о том, что они творят. 

(Сура «Фатыр», аят 8) 

И если существовало то, что огорчало посланника Аллаха (мир ему и благословение Ал-

лаха), то это был тот очевидный убыток, который понес его народ. Тот народ, к которому 

пришел посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) с благами мирской и вечной 

жизни, а они отвергли его, проявили высокомерие по отношению к нему и стали сбивать с 

пути Аллаха. 

Посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) принес им этот Коран и они долж-

ны были бы его принять подобающим образом. Всевышний Аллах сказал: 

 ذِكْرُكُمْ ۖ أفَلاََ تعَْقلِوُنَ لقَدَْ أنَزَلْناَ إلِیَْكُمْ كِتاَباً فیِھِ 

Мы уже ниспослали вам Писание, в котором содержится напоминание о вас. 

Неужели вы не разумеете? 

(Сура «аль-Анбия», аят 10) 

Всевышний также сказал: 

 وَإنَِّھُ لذَِكْرٌ لَّكَ وَلقِوَْمِكَ ۖ وَسَوْفَ تسُْألَوُنَ 

Это – Напоминание о тебе и твоем народе (или для тебя и твоего народа), и вы будете 

спрошены. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 44) 

И пророка, и посланника Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) огорчало то, что 

его же народ настойчиво отрицал милость ниспослания Корана и пренебрегал ею, хотя в нем 
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же было упоминание о них, об их достоинстве, об их прямом пути и о том, как им выйти из 

мраков к свету. 

Если же говорить о самом посланнике Аллаха (мир ему и благословение Аллаха), то он 

был самым счастливым человеком, потому его сердцу был ниспослан Великий Коран. Так 

как же он мог быть несчастен из-за Писания, которое четко установило границы его свобод, 

ответило на все его вопросы и на все, что беспокоило его разум? Ведь Аллах нашел его за-

блудшим и повел прямым путем. С помощью Корана Аллах раскрыл его грудь. Посредством 

Корана Он возвеличил славу о пророке (мир ему и благословение Аллаха) и с помощью это-

го Писания Он снял с тебя ношу. Когда Аллах нашел его бедным, то обогатил из Своей ми-

лости так, что ты перестал нуждаться в курейшитах или в ком-то еще из людей. Всевышний 

сказал: 

عَكَ رَبُّكَ وَمَا قلَىَٰ * وَللآَْخِرَةُ خَیْرٌ لَّكَ مِنَ الأْوُلىَٰ * وَ  حَىٰ * وَاللَّیْلِ إذَِا سَجَىٰ * مَا وَدَّ لسََوْفَ یعُْطِیكَ رَبُّكَ فتَرَْضَىٰ * ألَمَْ وَالضُّ

ا الْیتَیِمَ فلاََ تقَْھرَْ * وَأمََّ یجَِدْكَ  ا بنِعِْمَةِ رَبِّكَ یتَیِمًا فآَوَىٰ * وَوَجَدَكَ ضَالاًّ فھَدََىٰ * وَوَجَدَكَ عَائلاًِ فأَغَْنىَٰ * فأَمََّ ائلَِ فلاََ تنَْھرَْ * وَأمََّ ا السَّ

 فحََدِّثْ 

Клянусь утром! Клянусь ночью, когда она успокаивается (или покрывается 

мраком)! Не покинул тебя твой Господь и не возненавидел. Воистину, будущее для тебя 

лучше, чем настоящее. Господь твой непременно одарит тебя, и ты будешь 

удовлетворен. Разве Он не нашел тебя сиротой и не дал тебе приют? Он нашел тебя 

заблудшим и повел прямым путем. Он нашел тебя бедным и обогатил. Посему не 

притесняй сироту! И не гони просящего! И возвещай о милости своего Господа. 

(Сура «ад-Духа», аяты 1–11) 

Всевышний также сказал: 

لَّذِي أنَقضََ ظھَْرَكَ * وَرَفعَْناَ لكََ ذِكْرَكَ * فإَنَِّ مَعَ الْعُسْرِ یسُْرًا * إنَِّ مَعَ الْعُسْرِ ألَمَْ نشَْرَحْ لكََ صَدْرَكَ * وَوَضَعْناَ عَنكَ وِزْرَكَ * ا

یسُْرًا * فإَذَِا فرََغْتَ فاَنصَبْ 

 وَإلِىَٰ رَبِّكَ فاَرْغَب

Разве Мы не раскрыли для тебя грудь твою? и не сняли с тебя ношу, которая 

отягощала твою спину? Разве Мы не возвеличили для тебя славу твою? Воистину, за 

каждой тягостью наступает облегчение. За каждой тягостью наступает облегчение. 

Посему, как только освободишься, будь деятелен (как только освободишься от мирских 

дел, усердно поклоняйся Аллаху, или как только завершишь намаз, усердно взывай к 

Аллаху с молитвами) и устремись к своему Господу. 

(Сура «аш-Шарх», аяты 1–8) 

Следовательно, Коран был ниспослан на сердце пророка Мухаммада (мир ему и благосло-

вение Аллаха) для того, чтобы сделать его счастливым и сделать счастливым все человече-

ство. Коран содержит в себе свет, верное руководство, увещевание и наглядные знамения. 
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 إلاَِّ تذَْكِرَةً لِّمَن یخَْشَىٰ 

…а только в качестве назидания для тех, кто страшится. 

(Сура «Та Ха», аят 3) 

Всевышний сказал: 

رُ مَن یخَْشَىٰ * وَیتََجَنَّبھُاَ الأْشَْقَى كْرَىٰ * سَیذََّكَّ رْ إنِ نَّفعََتِ الذِّ  فذََكِّ

Наставляй же людей, если напоминание принесет пользу. Воспримет его тот, кто 

страшится, и уклонится от него самый несчастный. 

(Сура «аль-Аля», аяты 9–11) 

Всевышний и Всеблагой Аллах также сказал: 

طھََّرَةٍ  رْفوُعَةٍ مُّ مَةٍ * مَّ كَرَّ  كَلاَّ إنَِّھاَ تَذْكِرَةٌ * فمََن شَاءَ ذَكَرَهُ * فيِ صُحُفٍ مُّ

Но нет! Это есть Назидание, и пусть помянет его всякий желающий. Оно записано в 

свитках почитаемых, вознесенных и очищенных. 

(Сура «Абаса», аяты 11–14) 

В 11-м аяте суры «аль-Аля» Всевышний объясняет, что несчастным является не тот чело-

век, чьему сердцу был ниспослан Коран, дабы он предостерег миры. Напротив, несчастным 

является тот, кто отвернулся и отклонился от Поминания, а также превозносился над знаме-

ниями своего Господа. Всевышний сказал: 

تْ مِن قسَْوَرَةٍ  سْتنَفرَِةٌ * فرََّ  فمََا لھَمُْ عَنِ التَّذْكِرَةِ مُعْرِضِینَ * كَأنََّھمُْ حُمُرٌ مُّ

Что же с ними? Почему они отворачиваются от Напоминания, словно напуганные 

ослы, бегущие от стрелка (или льва)? 

(Сура «аль-Муддассир», аяты 49–51) 

Именно такие люди станут несчастными. Всевышний сказал: 

 فأَنَذَرْتكُُمْ ناَرًا تلَظََّىٰ * لاَ یصَْلاَھَا إلاَِّ الأْشَْقىَ * الَّذِي كَذَّبَ وَتوََلَّىٰ 

Я предостерег вас от пылающего Огня. Войдет в него только самый несчастный, 

который считает истину ложью и отворачивается. 

(Сура «аль-Лейль», аяты 14–16) 

Этот Коран является напоминанием для того, кто страшится и боится Аллаха. Несчастным 

из-за Корана станет только тот, кто отвернется от него, не уверует в него и станет отвращать 

людей от него. 

Трепетный страх (хашья) – это страх, сопряженный с возвеличиванием и благоговением. Ча-

ще всего трепетный страх возникает при наличии знания относительно того, кого человек боит-

ся. И поэтому Всевышний охарактеризовал таким видом страха обладателей знания, сказав: 

َ مِنْ عِباَدِهِ الْعُلمََاءُ   إنَِّمَا یخَْشَى اللهَّ

Боятся Аллаха среди Его рабов только обладающие знанием. 

(Сура «Фатыр», аят 28) 
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Всевышний сказал: 

ا مَن   جَاءَكَ یسَْعَىٰ * وَھوَُ یَخْشَىٰ وَأمََّ

А того, кто приходит к тебе со рвением и страшится Аллаха… 

(Сура «Абаса», аяты 8-9) 

Также Аллах сказал: 

نَ باِلْغَیْبِ  ٰـ حْمَ  وَخَشِيَ الرَّ

И устрашился Милостивого, не видя Его воочию. 

(Сура «Йа Син», аят 11) 

Считается, в полной мере трепетно бояться следует только Одного Аллаха, потому что Он 

сказал: 

ِ حَسِیبً  َ ۗ وَكَفَىٰ باِللہَّ ِ وَیخَْشَوْنھَُ وَلاَ یخَْشَوْنَ أحََدًا إلاَِّ اللهَّ  االَّذِینَ یبُلَِّغُونَ رِسَالاَتِ اللهَّ

Они передали послания Аллаха и боялись Его и не боялись никого, кроме Аллаха. 

Довольно того, что Аллах ведет счет. 

(Сура «аль-Ахзаб», аят 39) 

Всевышний и Всеблагой Аллах порицает тех людей, которые боятся других людей подоб-

но тому, как они боятся Аллаха. Он обращается ко всем Своим рабам со словами: 

 فلاََ تخَْشَوْھمُْ وَاخْشَوْنِى

Не бойтесь их, а бойтесь Меня. 

(Сура «аль-Бакара», аят 150) 

Это возвышенное чувство, которое смешивается с чувством величия Того, Кого следует 

по-настоящему бояться и любить, от Кого следует ожидать блага и защиты от зла. Никого 

нельзя бояться так же, как Аллаха. Таким образом благоговейный страх становится инстру-

ментом образования и воспитания, который готовит силу человеческого сознания к восприя-

тию того, что ему адресовано. И в то же самое время этот инструмент делает подобное вос-

приятие позитивным фактором, который может принести пользу в сфере образования и вос-

питания. Всевышний сказал: 

ثاَنيَِ تقَْشَعِرُّ مِنْھُ جُلوُدُ الَّذِینَ یخَْشَوْنَ رَبَّھُ  تشََابھِاً مَّ لَ أحَْسَنَ الْحَدِیثِ كِتاَباً مُّ ُ نزََّ ِ مْ ثمَُّ تَلِ اللهَّ  ینُ جُلوُدُھمُْ وَقلُوُبھُمُْ إلِىَٰ ذِكْرِ اللهَّ

Аллах ниспослал наилучшее повествование – Писание, аяты которого сходны и 

повторяются. У тех, кто страшится своего Господа, от него по коже проходит дрожь. А 

потом их кожа и сердца смягчаются при поминании Аллаха. 

(Сура «аз-Зумар», аят 23) 

Так можем ли мы требовать от призывающих и педагогов, чтобы они использовали этот 

принцип в целях подготовки силы сознания для последующего принятия призыва и для его 

восприятия прежде, чем к ним дойдет обращение? Совокупность аятов обращает на это вни-

мание. В Священном Коране содержится множество различных способов для обретения это-
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го трепетного страха, дабы позволить человеку быть одним из тех, которые трепещут от 

страха своим Господом. 

مَاوَاتِ الْعُلىَ نْ خَلقََ الأْرَْضَ وَالسَّ مَّ  تنَزِیلاً مِّ

Это – Ниспослание от Того, Кто сотворил землю и высокие небеса. 

(Сура «Та Ха», аят 4) 

Всевышний и Всеблагой Аллах опровергает клевету многобожников и их союзников, ко-

торые неустанно продолжают ее повторять: 

ذَا إلاَِّ إفِكٌْ افْترََاهُ وَأعََانھَُ عَلیَْھِ قوَْمٌ آخَرُونَ ۖ فقَدَْ جَ  ٰـ لیِنَ اكْتتَبَھَاَ فھَِيَ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا إنِْ ھَ اءُوا ظلُْمًا وَزُورًا * وَقاَلوُا أسََاطِیرُ الأْوََّ

 تمُْلىَٰ عَلیَْھِ بكُْرَةً وَأصَِیلاً 

Неверующие говорят: «Это – всего лишь ложь, которую он выдумал с помощью 

других людей». Воистину, они поступают несправедливо и лгут. Они говорят: «Это – 

легенды древних народов. Он попросил записать их, и их читают ему утром и после 

полудня». 

(Сура «аль-Фуркан», аяты 4-5) 

В Коране подтверждается, что истинная сущность этой Книги заключается в том, что он 

является Писанием и Словом Аллаха, которое Он ниспослал Своему посланнику, избранни-

ку и лучшему из Своих творений. Также в Коране говорится о том, что он не был чем-то но-

вым или выдуманным и что никто, кроме Одного Единственного Аллаха, не мог его ниспо-

слать. Всевышний Аллах обладает абсолютным всемогуществом, которое ничем и никем не 

ограничено. Следовательно, Священный Коран был ниспослан Тем, Кто сотворил землю и 

высокие небеса. И никто, кроме Всевышнего, не мог ниспослать это Писание на сердце Сво-

его пророка (мир ему и благословение Аллаха).    

  Даже если бы все люди объединились для того, чтобы сочинить нечто, подобное этому 

Корану, это не удалось бы им, даже если бы они стали помогать друг другу. Следовательно, 

только Один Единственный Аллах способен говорить Своими словами и исполнить их прав-

диво и справедливо так, чтобы никто и никогда не мог заменить, изменить или потерять их. 

Упоминание создания земли и высоких небес призвано пробудить их недальновидные 

умы, которые согласны с тем, что Аллах сотворил землю и высокие небеса, но при этом их 

умы не способны возвыситься до степени веры в то, что этот Коран является Речью Всевыш-

него Аллаха! 

وحُ الأْمَِینُ * عَلىَٰ قلَْبكَِ لتِكَُونَ مِنَ الْمُنذِرِینَ * بِ   بِ وَإنَِّھُ لتَنَزِیلُ رَبِّ الْعَالمَِینَ * نزََلَ بھِِ الرُّ ینٍ * وَإنَِّھُ لفَيِ زُبرُِ لسَِانٍ عَرَبيٍِّ مُّ

لیِنَ * أوََلمَْ یكَُن لَّھمُْ آیةًَ أنَ یعَْلمََھُ عُلمََاءُ بنَيِ إسِْرَائیِلَ   الأْوََّ

Воистину, это – Ниспослание от Господа миров. Верный Дух (Джибрил) сошел с ним 

на твое сердце, чтобы ты стал одним из тех, кто предостерегает. Оно ниспослано на 
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ясном арабском языке и упоминается в Писаниях древних народов. Разве для них не 

является знамением то, что ученые сынов Исраила (Израиля) знают его? 

(Сура «аш-Шуара», аяты 192–197) 

Когда некоторые многобожники стали заявлять о том, что дьяволы ниспосылают Коран 

неграмотному пророку и посланнику Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха), и 

именно поэтому они не способны привести нечто подобное ему, тогда Аллах также опроверг 

их клевету и сказал: 

مْعَ وَأكَْثرَُھمُْ كَاذِبوُنَ ھلَْ أنُبَِّئكُُمْ عَلىَٰ   لُ عَلىَٰ كُلِّ أفََّاكٍ أثَیِمٍ * یلُْقوُنَ السَّ یاَطِینُ * تنَزََّ لُ الشَّ  مَن تنَزََّ

Поведать ли вам о том, на кого нисходят дьяволы? Они нисходят на каждого лжеца 

и грешника. Они подбрасывают услышанное, но большинство из них являются 

лжецами. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 221–223) 

Таким образом Великий Коран защищает сердце того, кому был он ниспослан. В Коране 

говорится об истинной сущности и правдивости того, кому было ниспослано это писание 

(мир ему и благословение Аллаха). И Тот, Кто может сотворить землю и высокие небеса, вне 

всякого сомнения, способен ниспослать Коран на сердце благородного посланника (мир ему 

и благословение Аллаха). Так куда же вы следуете? Разве вы не поразмыслите? Вы, о за-

блудшие, считающие лжецами посланников, проживаете всю свою жизнь на земле. При этом 

вы не отрицаете того, чтобы были созданы из земли, что вы будете в нее закопаны после ва-

шей смерти, что вы выйдете из нее в День воскресения. Вы не можете дотянуться или до-

стичь высоких небес, в тени которых вы укрываетесь. А ведь именно Мы сделали эти небеса 

оберегаемой кровлей для вашей земли. Именно Мы подчинили для вас на земле многое, что 

было вам не под силу. Мы подчинили вам солнце и луну, непрестанно движущиеся по своим 

орбитам, Мы подчинили вам ночь и день. Поэтому если у вас есть хотя бы капля разума и 

если вы хотя бы немного поразмыслите относительно всего этого, то в таком случае вы смо-

жете понять, что посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) пришел к вам с исти-

ной. И вы уверуете в него. Также вы поймете, что этот Коран был ниспослан с истиной: 

 وَباِلْحَقِّ أنَزَلْناَهُ وَباِلْحَقِّ نزََلَ 

Мы ниспослали его (Коран) с истиной, и он сошел с истиной. 

(Сура «аль-Исра», аят 105) 

Поэтому поймите, что это – Великолепный Коран. Он был ниспослан от Милостивого и 

Милосердного на сердце Его пророка и посланника. Всевышний избрал пророка среди всех 

людей, дабы он стал напоминанием для тех, кто боится Аллаха; дабы он стал добрым вест-

ником и предостерегающим увещевателем; дабы он стал тем, кто читает Коран людям, обу-

~ 644 ~ 



чает их методу следования Корана. Благородный посланник – добрый вестник и предостере-

гающий увещеватель: он сострадателен и милосерден к верующим. 

И после того, как взгляд людей был обращен на явления земли и высоких небес, которые 

являются для них допустимыми и ощутимыми, Коран обращает их внимание на мир сокро-

венного, который не является для них ощутимым. Тем самым Коран демонстрирует им как 

ощутимые доказательства, так и иные, неощутимые доказательства. Быть может, они пораз-

мыслят. Ибо земля и высокие небеса связаны с доказательством божественной заботы (да-

лиль аль-‘иная) о человеке. Всевышний сказал: 

نُ عَلىَ الْعَرْشِ اسْتوََىٰ  ٰـ حْمَ  الرَّ

Милостивый вознесся на Трон (или утвердился на Троне). 

(Сура «Та Ха», аят 5) 

Данный факт является одним из проявлений контроля и главенства над миром сокровен-

ного, которое также для человека не является ощутимым. И именно поэтому в груди челове-

ка, который слышит все это и который видит указания, упомянутые Всевышним Аллахом, не 

должно остаться и следа сомнения в том, что Коран никак не может являться источником 

несчастья. Просто невозможно приписать Коран кому-то другому, помимо Всевышнего. Ибо 

только Он знает мир сокровенного и мир явного – Он контролирует и властвует и над обеи-

ми этими мирами со всем, что в них находится. 

Упоминание «вознесения на Трон» (аль-истива ‘аля аль-арш) содержит в себе прямой вы-

зов человеческому сознанию. Ибо нет ничего и никого подобного Всевышнему Аллаху. И 

когда упоминается нечто наподобие Трона или вознесения на него, то как бы человек ни 

размышлял над этим своим разумом и сердцем, он никогда не сможет себе по-настоящему 

представить это событие. В конце концов, разум, сердце и сила сознания человека должны от 

бессилия признать свою несостоятельность. Тем самым человек понимает незначительность 

своего разума, недостаток своих знаний и ограниченность средств, которые он использует в 

своей жизни. В конечном счете человек осознает, что просто вынужден искать знания и по-

нимание у Того, Кто объемлет знанием всякую вещь, и это – Всемогущий и Всесильный Ал-

лах. Вышеупомянутый аят не относится к категории иносказательных аятов (муташабихат), 

ибо не является запутанным или неясным. Напротив, внешний смысл подобных аятов поня-

тен. Но внешний смысл, к пониманию которого приходит человек посредством использова-

ния своих ограниченных языковых и инструментальных средств, не является приемлемым по 

отношению к Творцу и Создателю. Ибо если речь идет о Творце и Создателе, то ему прису-

щи те смыслы, которые подобают Ему. Именно поэтому, когда имама Малика спросили о 

смысле «возвышения Милостивого на Троне», то он (да помилует его Аллах) произнес свои 

известные слова: «То, что Он возвысился (на Троне) – известно. То, как это произошло, не-

~ 645 ~ 



известно (для нас). Верить в это обязательно. Задавать вопросы об этом – нововведение 

(бид’а)!»271 

Следовательно, смысл слова «утверждение» (истива) общезвестен с точки зрения араб-

ского языка, и каждый человек знает смысл этого слова. Но если речь идет о том, как Все-

вышний Аллах это сделал (кейфия), то об этом знает только Он Своим знанием! Именно по-

этому вопрос о том, как Милосердный утвердился на Троне, будет неуместным расспросом. 

Верующий не должен позволять своему любопытству побуждать себя к поиску ответа на по-

добные вопросы. Потому что это будет бесполезно. Верующему достаточно верить в абсо-

лютное всемогущество своего Всевышнего Творца и в то, что ничто не может заставить его 

выйти за рамки этого абсолютного всемогущества. И если человек сравнит то, что он не зна-

ет, с тем, что он знает, то поймет, что ему даровано очень мало знаний. Человек нуждается в 

тех знаниях, в соответствии с которыми он может поступать или которые могут приносить 

ему пользу в вопросах его мирской или вечной жизни. 

И, в обсуждаемом нами контексте, для того, чтобы познакомить с Тем, Кто сотворил зем-

лю и высокие небеса, Всевышний ясно говорит о том, что Тот, Кто сотворил землю и высо-

кие небеса, является Милостивым: 

نُ  ٰـ حْمَ  الرَّ

Милостивый… 

(Сура «Та Ха», аят 5) 

 И к этому Всевышний добавил: 

 الْعَرْشِ اسْتوََىٰ عَلىَ 

…вознесся на Трон (или утвердился на Троне). 

(Сура «Та Ха», аят 5) 

Эти слова содержат в себе нечто из мира сокровенного, истинная суть которого является 

неизвестной для человека. И здесь речь идет о Троне (аль-‘Арш), сотворение которого, быть 

может, является намного более великим и широким, чем сотворение земли и небес. Но вме-

сте с этим Трон не выходит за пределы могущества и силы Всевышнего Аллаха. Следова-

тельно, Тот, Кто может создать, сотворить и управлять всем этим, также может ниспослать 

этот Коран на сердце Своего пророка (мир ему и благословение Аллаха), чтобы он стал 

счастливым и сделал счастливым все человечество, наставив его на верный путь Корана. И 

так как все обстоит именно так, то никто не может сказать, что вышеупомянутый аят отно-

сится к иносказательным аятам (муташабихат), если под этим подразумеваются неясность и 

запутанность, из-за которой якобы нельзя понять смысл «утверждения» или «возвышения» 

271 Аш-Шахрастани, Мухаммад ибн Абд аль-Карим ибн Абу Бакр Ахмад (548 г. х.), «Религии и течения» («аль-
Миляль ва ан-Нихаль»), ред.: Мухаммад Сейид Кейляни, Бейрут, изд-во «Дар аль-Ма’рифа», 1975 г. (1/93).  
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(аль-истива). Потому что знание Аллаха относительно истинного значения того или иного 

факта не является доказательством иносказательности. Понимать же все это следует в рам-

ках слов Всевышнего Аллаха: 

مِیعُ الْبَصِیرُ   لیَْسَ كَمِثْلھِِ شَيْءٌ ۖ وَھوَُ السَّ

Нет никого подобного Ему, и Он – Слышащий, Видящий. 

(Сура «аш-Шура», аят 11) 

Равным образом следует учитывать и то, что человеку дано об этом знать очень мало. И 

еще большего он не знает. Так пусть же человек убоится Аллаха и помнит о своих границах. 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ وَمَا بیَْنھَمَُا وَمَا تَحْتَ الثَّرَىٰ لھَُ مَا فيِ   السَّ

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле, и то, что между ними, и то, 

что под грунтом. 

(Сура «Та Ха», аят 6) 

После того как Всевышний Аллах сообщил о Своем величии и Своем абсолютном всемо-

гуществе, Он упомянул Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха) и абсолютно 

всем людям о том, что Он сотворил землю, высокие небеса и Трон, а затем утвердился (или 

возвысился) на нем. Таким образом, людям был продемонстрирован такой атрибут Всевыш-

него Аллаха, как извечное существование (аль-кайюмия). Ибо если бы Всевышний хотя бы 

на мгновение пренебрег чем-то из Своих творений или из Своей власти, то это непременно 

привело бы к краху и разрушению всего. Но Всевышний Аллах сообщил о Себе следующее: 

مَاوَاتِ وَمَ  ھَ إلاَِّ ھوَُ الْحَيُّ الْقیَُّومُ ۚ لاَ تَأخُْذُهُ سِنةٌَ وَلاَ نوَْمٌ ۚ لَّھُ مَا فيِ السَّ ٰـ ُ لاَ إلَِ ا فيِ الأْرَْضِ ۗ مَن ذَا الَّذِي یشَْفعَُ عِندَهُ إلاَِّ بإِذِْنھِِ ۚ یعَْلمَُ اللهَّ

نْ عِلْمِھِ إلاَِّ بمَِا شَاءَ ۚ وَسِعَ كُرْسِیُّھُ السَّ مَ  مَاوَاتِ وَالأَْرْضَ ۖ وَلاَ یئَوُدُهُ حِفْظھُمَُا ۚ وَھوَُ الْعَلِيُّ ا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ ۖ وَلاَ یحُِیطوُنَ بشَِيْءٍ مِّ

 الْعَظِیمُ 

Аллах – нет божества, достойного поклонения, кроме Него, Живого, Вседержителя. 

Им не овладевают ни дремота, ни сон. Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на 

земле. Кто станет заступаться перед Ним без Его дозволения? Он знает их будущее и 

прошлое. Они постигают из Его знания только то, что Он пожелает. Его Престол 

(Подножие Трона) объемлет небеса и землю, и не тяготит Его оберегание их. Он – 

Возвышенный, Великий. 

(Сура «аль-Бакара», аят 255) 

Обычно, когда какие-то цари земли овладевают троном и утверждаются на нем, то после 

этого засыпают и становятся беспечными. Но Милостивый и Милосердный Аллах – Живой и 

Вечно существующий Вседержитель. Он никогда не бывает беспечным по отношению к 

Своим творениям и к Своей власти, ибо только Он является Богом, Который заслуживает 

поклонения, и только Он обладает господством. Вышеупомянутый аят содержит в себе 

опровержение тем, которые возомнили, что Всевышний не занимается деталями жизни Сво-
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их творений или мелкими делами. Получается, они признают, что Он сотворил небеса и зем-

лю, но не обращает внимания на детали жизни тех, кто живет на небесах и на земле?!! По-

добные мнения высказывали некоторые философы-атеисты. Но Священный Коран подтвер-

ждает следующее: 

ةٍ فيِ الأْرَْضِ  ثْقاَلِ ذَرَّ بِّكَ مِن مِّ مَاءِ وَلاَ أصَْغَرَ مِن ذَ وَمَا یعَْزُبُ عَن رَّ بیِنٍ  ٰوَلاَ فيِ السَّ  لكَِ وَلاَ أكَْبرََ إلاَِّ فيِ كِتَابٍ مُّ

Ничто на земле и на небе не скроется от твоего Господа, будь оно даже весом в 

мельчайшую частицу, или меньше того, или больше того. Все это – в ясном Писании. 

(Сура «Йунус», аят 61) 

Следовательно, вышеупомянутый аят объясняет, что: 

مَاوَاتِ وَمَا فيِ الأْرَْضِ   لَّھُ مَا فيِ السَّ

Ему принадлежит то, что на небесах, и то, что на земле… 

(Сура «аль-Бакара», аят 255) 

И так как небеса и земля сотворены и пребывают во власти Всевышнего, то они являются 

частью Его творений и Он занимается их управлением. В эпоху ниспослания Корана люди не 

могли себе представить, что земля может скрывать в себе какие-то иные богатства, кроме 

воды, которая появлялась после рытья колодцев. Если же говорить о бензине, драгоценных 

металлах и иных богатствах земли, то о них ничего не было известно. Всевышний сказал: 

 وَمَا تحَْتَ الثَّرَىٰ 

…и то, что под грунтом. 

(Сура «Та Ха», аят 6) 

Именно поэтому ранние толкователи Корана отмечали, что здесь речь идет о ките, быке 

или иных животных. Потому что в преданиях от сынов Исраиля (исраилият) говорится о 

том, что якобы эти животные держат на себе землю и что в течение целого года одно живот-

ное несет на себе землю, затем оно отдыхает, а его место занимает другое животное. И если 

бы мусульманская община следовала принципу объединения двух видов чтения, которому 

следовали посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и первое поколение, которое 

восприняло Коран, то, быть может, смогла бы обнаружить еще очень давно то, что кроется у 

нее под грунтом, и смогла бы сформировать на основании этих открытий заветную цивили-

зацию! Ибо, глядя на то, что осталось от ранее главенствующих, а затем исчезнувших в 

недрах земли цивилизаций, нынешние цивилизации могут предоставить идеи, на которых 

они были основаны и построены, для критического осмысления. Раскопки демонстрируют 

удивительные факты. Существуют стимулы для формирования новой цивилизации, которая 

будет конкурировать с тем, что ранее исчезло. Равным образом все это побуждает к исследо-

ванию космического пространства, которое посеет в душах стимул для создания новой циви-

лизации. Поэтому следует сказать, что в небе также есть свои богатства и сокровища: 
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لُ  ن شَيْءٍ إلاَِّ عِندَناَ خَزَائنِھُُ وَمَا ننُزَِّ عْلوُمٍ وَإنِ مِّ  ھُ إلاَِّ بقِدََرٍ مَّ

Нет таких вещей, хранилищ, которых не было бы у Нас, и ниспосылаем Мы их 

только в известной мере. 

(Сура «ан-Назиат», аят 30) 

И под грунтом находятся иные залежи, другого вида: 

 لكَِ دَحَاھاَ ٰوَالأْرَْضَ بعَْدَ ذَ 

После этого Он распростер землю… 

(Сура «ан-Назиат», аят 30) 

Далее Всевышний Аллах в суре «Та Ха» сказал: 

رَّ وَأخَْفىَ  وَإنِ تجَْھرَْ باِلْقوَْلِ فإَنَِّھُ یعَْلمَُ السِّ

Если даже ты будешь говорить громко, Ему все равно известно тайное и сокрытое. 

(Сура «Та Ха», аят 7) 

Прежде этого Всевышний Аллах сказал Своему посланнику (мир ему и благословение 

Аллаха): 

 إلاَِّ تذَْكِرَةً لِّمَن یخَْشَىٰ 

…а только в качестве назидания для тех, кто страшится. 

(Сура «Та Ха», аят 3) 

И кому-то может показаться, что «назидание» (тазкира) может происходить только вслух 

и громким голосом. Но вышеупомянутый 7-й аят из суры «Та Ха» объясняет, что одного 

лишь произношения вслух недостаточно, но также в назидании должна быть искренность, 

чистое намерение и обращение с мольбой у Аллаху. В качестве примера можно упомянуть 

пророка Нуха (мир ему), который жаловался своему Господу на свой народ: 

جَعَلوُا أصََابعَِھمُْ فيِ آذَانھِِمْ تھُمُْ لتِغَْفرَِ لھَمُْ قاَلَ رَبِّ إنِِّي دَعَوْتُ قوَْمِي لیَْلاً وَنھَاَرًا * فلَمَْ یزَِدْھمُْ دُعَائيِ إلاَِّ فرَِارًا * وَإنِِّي كُلَّمَا دَعَوْ 

وا وَاسْتكَْبَرُوا اسْتكِْباَرًا * ثمَُّ إنِِّي دَعَوْتھُمُْ جِھاَرًا * ثمَُّ إنِِّي أعَْ   لنَتُ لھَمُْ وَأسَْرَرْتُ لھَمُْ إسِْرَارًاوَاسْتغَْشَوْا ثیِاَبھَمُْ وَأصََرُّ

Он сказал: «Господи! Я призывал мой народ ночью и днем, но мои проповеди лишь 

ускорили их бегство. Каждый раз, когда я призывал их, чтобы Ты простил их, они 

затыкали пальцами уши и укрывались одеждами. Они упорствовали и надменно 

превозносились. Затем я призывал их открыто. Затем я обращался к ним всенародно и 

говорил с ними наедине. 

(Сура «Нух», аяты 5–9) 

И поэтому если ты, о Мухаммад, станешь произносить вслух то, что Я приказал тебе до-

нести людям, то это необходимо не для того, чтобы Я услышал это, ибо Я поистине слышу и 

вижу! 

Поэтому произнесение назидания вслух необходимо для того, чтобы дать его услышать 

тому, кто желает этого. А произнесение назидания наедине необходимо для того, чтобы ты 
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мог сообщить о своем секрете тому, кого ты для этого избрал. Дабы твой секрет не услышал 

никто посторонний. Если же говорить о том, что ты сокрыл тайно, то речь о «мыслях серд-

ца» или о том, что человек говорит про себя. Всевышний Аллах сказал об этом так: 

دُورِ  وا قوَْلكَُمْ أوَِ اجْھرَُوا بھِِ ۖ إنَِّھُ عَلیِمٌ بذَِاتِ الصُّ  وَأسَِرُّ

Храните ли вы свои речи в секрете или же говорите о них вслух, Он ведает о том, что 

в груди. 

(Сура «аль-Мульк», аят 13) 

Таким образом, речь идет о трех положениях: произнесении речей вслух, сохранении в 

секрете и произношении их про себя прежде, чем слова станут речью. Всевышний сказал: 

نسَانَ وَنعَْلمَُ مَا توَُسْوِسُ بھِِ نفَْسُھُ ۖ وَنحَْنُ أقَْرَبُ إلِیَْھِ مِ   نْ حَبْلِ الْوَرِیدِ وَلقَدَْ خَلقَْناَ الإِْ

Мы сотворили человека и знаем, что нашептывает ему душа. Мы ближе к нему, чем 

яремная вена. 

(Сура «Каф», аят 16) 

Нашептывание души и то, что в груди, являются скрытыми тайнами. Следовательно, су-

ществуют три положения: произнесенное вслух, секрет и то, что еще более тайно, чем сек-

рет. И обо всем это знает Всевышний Аллах. Он знает о том, что произойдет с душой еще до 

того, как это происходит! 

 ألاََ یعَْلمَُ مَنْ خَلقََ وَھوَُ اللَّطِیفُ الْخَبیِرُ 

Неужели этого не будет знать Тот, Кто сотворил, если Он – Проницательный (или 

Добрый), Ведающий? 

(Сура «аль-Мульк», аят 14) 

И после всего сказанного мудрый контекст повествования подводит нас к вопросу под 

названием «призыв и его краткое содержание». Именно этот вопрос воплощает в себе квинт-

эссенцию и суть призыва абсолютно всех пророков и посланников: 

ھَ إلاَِّ ھوَُ ۖ لھَُ الأْسَْمَاءُ الْحُسْنىَٰ  ٰـ ُ لاَ إلَِ  اللهَّ

Аллах – Тот, кроме Которого нет иного божества, достойного поклонения, и у 

Которого самые прекрасные имена. 

(Сура «Та Ха», аят 8) 

Основой веры, смыслом веры и лучшим, что говорили все пророки до Мухаммада (мир им 

всем и благословение Аллаха), являются слова «нет божества, достойного поклонения, кроме 

Аллаха». Только Аллах является обладателем послания, только Он ниспослал тебе весомые 

слова, только Он помог тебе выдержать бремя призыва, только Он знает о том, насколько 

сильно ты нуждаешься в Его помощи, ибо на тебя было возложено подобно тому, что было 

возложено на всех посланников, и даже еще больше этого! Именно поэтому Он будет вместе 

с тобой и никогда не оставит тебя даже на мгновение! Ибо ты являешься печатью всех про-
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роков. Ты являешься тем, кому Аллах вверил все Свое послание. И если на твоих братьев-

пророков и посланников, которые были до тебя, было возложено донести прямое руковод-

ство только до своего народа, племени, города или определенной общины, то ты был отправ-

лен ко всем мирам и ко всем людям! Твое послание преодолело временные и пространствен-

ные границы. 

Ты, о Таха, столкнешься со всеми трудностями и неприятностями, с которыми сталкива-

лись посланники и пророки до тебя. И это не будет являться признаком того, что ты несча-

стен. Напротив, это показывает, сколь великая и огромная ответственность была возложена 

на тебя! Поэтому твой Господь радует тебя вестью о том, что Он будет вместе с тобой и Он 

убережет и сохранит тебя от людей. Твой Господь будет вместе с тобой Его именами и атри-

бутами, поэтому не бойся и не печалься! Не пугайся и не страшись их в душе, ибо Я – с то-

бой всеми Своими атрибутами и именами. Также Всевышний сказал Мусе и Харуну: 

 إنَِّنيِ مَعَكُمَا أسَْمَعُ وَأرََىٰ 

Я – с вами. Я слышу и вижу. 

(Сура «Та Ха», аят 46) 

И после того, как стала очевидной огромная разница между пророком Мухаммадом (мир 

ему и благословение Аллаха) и его братьями-пророками, которые были до него, контекст по-

вествования возвращает печать всех пророков к его же общине – общине посланников, дабы 

беспечный человек не мог даже предположить, что из-за своих особенностей он не является 

частью остальных пророков и посланников. Как говорится в одном стихотворении: «То знай, 

что мускус – это часть крови газели»272. 

ВТОРАЯ ЗВЕЗДА 

نْھاَ *  وَھلَْ أتَاَكَ حَدِیثُ مُوسَىٰ  ا *  بقِبَسٍَ أوَْ أَجِدُ عَلىَ النَّارِ ھدًُىإذِْ رَأىَٰ ناَرًا فقَاَلَ لأِھَْلھِِ امْكُثوُا إنِِّي آنسَْتُ ناَرًا لَّعَلِّي آتیِكُم مِّ فلَمََّ

 وَأنَاَ اخْترَْتكَُ فاَسْتمَِعْ لمَِا یوُحَىٰ *  فاَخْلعَْ نعَْلیَْكَ ۖ إنَِّكَ باِلْوَادِ الْمُقَدَّسِ طوًُى*  إنِِّي أنَاَ رَبُّكَ *  أتَاَھاَ نوُدِيَ یاَ مُوسَىٰ 

ھَ *  ٰـ ُ لاَ إلَِ لاَةَ لذِِكْرِيإنَِّنيِ أنَاَ اللهَّ نَّكَ *  إنَِّ السَّاعَةَ آتیِةٌَ أكََادُ أخُْفیِھاَ لتِجُْزَىٰ كُلُّ نفَْسٍ بمَِا تسَْعَىٰ *  إلاَِّ أنَاَ فاَعْبدُْنيِ وَأقَمِِ الصَّ فلاََ یصَُدَّ

أُ عَلیَْھَا وَأھَشُُّ بھِاَ عَلىَٰ غَنمَِي وَليَِ فیِھاَ *  وسَىٰ وَمَا تلِْكَ بیِمَِینكَِ یاَ مُ *  عَنْھاَ مَن لاَّ یؤُْمِنُ بھِاَ وَاتَّبعََ ھوََاهُ فتَرَْدَىٰ  قاَلَ ھِيَ عَصَايَ أتَوََكَّ

اضْمُمْ یدََكَ إلِىَٰ وَ *  قاَلَ خُذْھاَ وَلاَ تخََفْ ۖ سَنعُِیدُھاَ سِیرَتھََا الأْوُلىَٰ *  فأَلَْقاَھاَ فإَذَِا ھِيَ حَیَّةٌ تسَْعَىٰ *  قاَلَ ألَْقھِاَ یاَ مُوسَىٰ *  مَآرِبُ أخُْرَىٰ 

قاَلَ رَبِّ اشْرَحْ ليِ *  اذْھبَْ إلِىَٰ فرِْعَوْنَ إنَِّھُ طغََىٰ *  لنِرُِیكََ مِنْ آیاَتنِاَ الْكُبْرَى*  جَناَحِكَ تخَْرُجْ بیَْضَاءَ مِنْ غَیْرِ سُوءٍ آیةًَ أخُْرَىٰ 

رْ ليِ أمَْرِي*  صَدْرِي ن لِّسَ *  وَیسَِّ نْ أھَْليِ*  یفَْقھَوُا قوَْليِ*  انيِوَاحْللُْ عُقْدَةً مِّ  اشْدُدْ بھِِ أزَْرِي*  ھاَرُونَ أخَِي*  وَاجْعَل لِّي وَزِیرًا مِّ

وَلقَدَْ مَننََّا عَلیَْكَ *  قاَلَ قدَْ أوُتیِتَ سُؤْلكََ یاَ مُوسَىٰ *  إنَِّكَ كُنتَ بنَِا بصَِیرًا*  وَنذَْكُرَكَ كَثیِرًا*  كَيْ نسَُبِّحَكَ كَثیِرًا*  وَأشَْرِكْھُ فيِ أمَْرِي* 

272 И даже если ты в чем-то станешь лучше, 
Чем те или иные люди, являясь одним из них, 

То знай, что мускус –  
Это часть крови газели. 

Аль-Мутанабби, Абу ат-Тайиб Ахмад ибн аль-Хусейн (354 г. х.), «Сборник стихотворений аль-Мутанабби» 
(«Диван аль-Мутанабби»), Бейрут, изд-во «Дар Бейрут ли ат-Тыба’а», 1983 г., стр. 268. 
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ةً أخُْرَىٰ  كَ مَا یوُحَىٰ *  مَرَّ احِلِ یأَخُْذْهُ عَدُوٌّ لِّي وَعَدُوٌّ *  إذِْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ أمُِّ  لَّھُ ۚ وَألَْقیَتُْ أنَِ اقْذِفیِھِ فيِ التَّابوُتِ فاَقْذِفیِھِ فيِ الْیمَِّ فلَْیلُْقھِِ الْیمَُّ باِلسَّ

نِّي وَلتِصُْنعََ عَلىَٰ عَیْنيِعَلیَْكَ مَحَ  كَ كَيْ تقَرََّ عَیْنھُاَ *  بَّةً مِّ وَلاَ تحَْزَنَ ۚ إذِْ تمَْشِي أخُْتكَُ فتَقَوُلُ ھلَْ أدَُلُّكُمْ عَلىَٰ مَن یكَْفلُھُُ ۖ فرََجَعْناَكَ إلِىَٰ أمُِّ

یْناَكَ مِنَ الْغَمِّ وَفتَنََّاكَ فتُوُناً اذْھبَْ أنَتَ *  وَاصْطنَعَْتكَُ لنِفَْسِي*   فلَبَثِْتَ سِنیِنَ فيِ أھَْلِ مَدْینََ ثمَُّ جِئْتَ عَلىَٰ قدََرٍ یاَ مُوسَىٰ  ۚوَقتَلَْتَ نفَْسًا فنََجَّ

رُ أوَْ یخَْشَىٰ فقَوُلاَ لھَُ قوَْلاً لَّیِّناً لَّعَلَّ *  اذْھبَاَ إلِىَٰ فرِْعَوْنَ إنَِّھُ طغََىٰ *  وَأخَُوكَ بآِیاَتيِ وَلاَ تنَیِاَ فيِ ذِكْرِي قاَلاَ رَبَّناَ إنَِّناَ نخََافُ أنَ *  ھُ یتَذََكَّ

بْھمُْ ۖ  فأَتْیِاَهُ فقَوُلاَ إنَِّا رَسُولاَ رَبِّكَ فأَرَْسِلْ مَعَناَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَلاَ *  قاَلَ لاَ تخََافاَ ۖ إنَِّنيِ مَعَكُمَا أسَْمَعُ وَأرََىٰ *  یفَْرُطَ عَلیَْناَ أوَْ أنَ یطَْغَىٰ  تعَُذِّ

لاَمُ عَلىَٰ مَنِ اتَّبعََ الْھدَُىٰ  بِّكَ ۖ وَالسَّ ن رَّ بُّكُمَا یاَ مُوسَىٰ *  إنَِّا قدَْ أوُحِيَ إلِیَْناَ أنََّ الْعَذَابَ عَلىَٰ مَن كَذَّبَ وَتوََلَّىٰ *  قدَْ جِئْناَكَ بآِیةٍَ مِّ  قاَلَ فمََن رَّ

قاَلَ عِلْمُھاَ عِندَ رَبِّي فيِ كِتاَبٍ ۖ لاَّ یضَِلُّ رَبِّي وَلاَ *  قاَلَ فمََا باَلُ القْرُُونِ الأْوُلىَٰ *  كُلَّ شَيْءٍ خَلْقھَُ ثمَُّ ھدََىٰ قاَلَ رَبُّناَ الَّذِي أعَْطَىٰ * 

مَاءِ مَ *  ینَسَى ن نَّباَتٍ شَتَّىٰ الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ الأْرَْضَ مَھْدًا وَسَلكََ لكَُمْ فیِھاَ سُبلاًُ وَأنَزَلَ مِنَ السَّ كُلوُا وَارْعَوْا *  اءً فأَخَْرَجْناَ بھِِ أزَْوَاجًا مِّ

وُليِ النُّھىَٰ  ٰأنَْعَامَكُمْ ۗ إنَِّ فيِ ذَ  بَ وَلقَدَْ أرََیْناَهُ آیاَتِ *  مِنْھاَ خَلقَْناَكُمْ وَفیِھاَ نعُِیدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ تاَرَةً أخُْرَىٰ ۞ *  لكَِ لآَیاَتٍ لأِّ ناَ كُلَّھاَ فكََذَّ

ثْلھِِ فاَجْعَلْ بیَْننَاَ وَبیَْنكََ مَوْعِدًا لاَّ نخُْلفِھُُ نحَْنُ وَلاَ أنَتَ *  قاَلَ أجَِئْتنَاَ لتِخُْرِجَناَ مِنْ أَرْضِناَ بسِِحْرِكَ یاَ مُوسَىٰ *  وَأبَىَٰ  فلَنََأتْیِنََّكَ بسِِحْرٍ مِّ

ینةَِ وَأنَ یحُْشَرَ النَّاسُ ضُحًىقاَلَ مَوْعِدُكُمْ یَ *  مَكَاناً سُوًى وسَىٰ وَیْلكَُمْ لاَ تفَْترَُوا *  فتَوََلَّىٰ فرِْعَوْنُ فجََمَعَ كَیْدَهُ ثمَُّ أتَىَٰ *  وْمُ الزِّ قاَلَ لھَمُ مُّ

ِ كَذِباً فیَسُْحِتكَُم بعَِذَابٍ ۖ وَقدَْ خَابَ مَنِ افْترََىٰ  وا النَّجْوَىٰ فتَنَاَزَعُوا أمَْرَھمُ بَ *  عَلىَ اللهَّ ذَانِ لسََاحِرَانِ یرُِیدَانِ أنَ *  یْنھَمُْ وَأسََرُّ ٰـ قاَلوُا إنِْ ھَ

نْ أرَْضِكُم بسِِحْرِھِمَا وَیذَْھبَاَ بطَِرِیقتَكُِمُ الْمُثْلىَٰ  قاَلوُا یاَ مُوسَىٰ *  لىَٰ فأَجَْمِعُوا كَیْدَكُمْ ثمَُّ ائْتوُا صَفاًّ ۚ وَقدَْ أفَْلحََ الْیوَْمَ مَنِ اسْتعَْ *  یخُْرِجَاكُم مِّ

لَ مَنْ ألَْقىَٰ  ا أنَ نَّكُونَ أوََّ ا أنَ تلُْقيَِ وَإمَِّ فأَوَْجَسَ فيِ نفَْسِھِ *  قاَلَ بلَْ ألَْقوُا ۖ فإَذَِا حِباَلھُمُْ وَعِصِیُّھمُْ یخَُیَّلُ إلِیَْھِ مِن سِحْرِھِمْ أنََّھاَ تسَْعَىٰ *  إمَِّ

وسَىٰ  احِرُ حَیْثُ *   تخََفْ إنَِّكَ أنَتَ الأْعَْلىَٰ قلُْناَ لاَ *  خِیفةًَ مُّ وَألَْقِ مَا فيِ یمَِینكَِ تلَْقفَْ مَا صَنعَُوا ۖ إنَِّمَا صَنعَُوا كَیْدُ سَاحِرٍ ۖ وَلاَ یفُْلحُِ السَّ

دًا قاَلوُا آمَنَّا برَِبِّ ھاَرُونَ وَمُوسَىٰ *  أتَىَٰ  حَرَةُ سُجَّ حْرَ ۖ فلأََقُطَِّعَنَّ  قاَلَ آمَنتمُْ *  فأَلُْقيَِ السَّ لھَُ قبَْلَ أنَْ آذَنَ لكَُمْ ۖ إنَِّھُ لكََبیِرُكُمُ الَّذِي عَلَّمَكُمُ السِّ

نْ خِلاَفٍ وَلأَصَُلِّبنََّكُمْ فيِ جُذُوعِ النَّخْلِ وَلتَعَْلمَُنَّ أیَُّناَ أشََدُّ عَذَاباً ؤْثرَِكَ عَلىَٰ مَا جَاءَناَ مِنَ الْبیَِّناَتِ قاَلوُا لنَ نُّ *  وَأبَْقىَٰ  أیَْدِیكَُمْ وَأرَْجُلكَُم مِّ

نْیاَ ذِهِ الْحَیاَةَ الدُّ ٰـ ُ *  وَالَّذِي فطََرَناَ ۖ فاَقْضِ مَا أنَتَ قاَضٍ ۖ إنَِّمَا تقَْضِي ھَ حْرِ ۗ وَاللهَّ  إنَِّا آمَنَّا بِرَبِّناَ لیِغَْفرَِ لنَاَ خَطَایَانَا وَمَا أكَْرَھْتنَاَ عَلیَْھِ مِنَ السِّ

ئكَِ لھَمُُ *  إنَِّھُ مَن یأَتِْ رَبَّھُ مُجْرِمًا فإَنَِّ لھَُ جَھنََّمَ لاَ یمَُوتُ فِیھاَ وَلاَ یحَْیىَٰ *  خَیْرٌ وَأبَْقىَٰ  ٰـ الحَِاتِ فأَوُلَ وَمَن یأَتْھِِ مُؤْمِناً قدَْ عَمِلَ الصَّ

رَجَاتُ الْعُلىَٰ  وَلقَدَْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ مُوسَىٰ أنَْ أسَْرِ بعِِباَدِي *  لكَِ جَزَاءُ مَن تزََكَّىٰ  ٰنْھاَرُ خَالدِِینَ فیِھاَ ۚ وَذَ جَنَّاتُ عَدْنٍ تجَْرِي مِن تحَْتھِاَ الأَْ *  الدَّ

نَ الْیمَِّ مَا غَشِیھَمُْ فأَتَْبعََھمُْ فرِْعَوْنُ بِجُنوُدِهِ *  فاَضْرِبْ لھَمُْ طَرِیقاً فيِ الْبحَْرِ یبَسًَا لاَّ تخََافُ دَرَكًا وَلاَ تخَْشَىٰ  وَأضََلَّ فرِْعَوْنُ *  فغََشِیھَمُ مِّ

لْناَ عَلیَْ *  قوَْمَھُ وَمَا ھدََىٰ  كُمْ وَوَاعَدْناَكُمْ جَانبَِ الطُّورِ الأْیَْمَنَ وَنزََّ نْ عَدُوِّ لْوَىٰ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ قدَْ أنَجَیْناَكُم مِّ كُلوُا مِن *  كُمُ الْمَنَّ وَالسَّ

وَإنِِّي لغََفَّارٌ لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا *  یِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ وَلاَ تطَْغَوْا فیِھِ فیَحَِلَّ عَلیَْكُمْ غَضَبيِ ۖ وَمَن یحَْللِْ عَلیَْھِ غَضَبيِ فقَدَْ ھوََىٰ طَ 

قاَلَ فإَنَِّا قدَْ فتَنََّا قوَْمَكَ مِن *  ھمُْ أوُلاَءِ عَلىَٰ أثَرَِي وَعَجِلْتُ إلِیَْكَ رَبِّ لتَِرْضَىٰ قاَلَ *  وَمَا أعَْجَلكََ عَن قوَْمِكَ یاَ مُوسَىٰ  ۞ ثمَُّ اھْتدََىٰ 

امِرِيُّ  سَناً ۚ أفَطََالَ عَلیَْكُمُ الْعَھْدُ أمَْ أرََدتُّمْ فرََجَعَ مُوسَىٰ إلِىَٰ قوَْمِھِ غَضْباَنَ أسَِفاً ۚ قاَلَ یاَ قوَْمِ ألَمَْ یعَِدْكُمْ رَبُّكُمْ وَعْدًا حَ *  بعَْدِكَ وَأضََلَّھمُُ السَّ

وْعِدِي بِّكُمْ فأَخَْلفَْتمُ مَّ ن رَّ ن زِینةَِ الْقوَْمِ فقَذََفْناَھاَ فكََذَ *  أنَ یحَِلَّ عَلیَْكُمْ غَضَبٌ مِّ لْناَ أوَْزَارًا مِّ كِنَّا حُمِّ ٰـ لكَِ  ٰقاَلوُا مَا أخَْلفَْناَ مَوْعِدَكَ بمَِلْكِناَ وَلَ

امِرِيُّ  ھُ مُوسَىٰ فنَسَِيَ *  ألَْقىَ السَّ ٰـ ھكُُمْ وَإلَِ ٰـ ذَا إلَِ ٰـ أفَلاََ یرََوْنَ ألاََّ یرَْجِعُ إلِیَْھِمْ قوَْلاً وَلاَ یمَْلكُِ *  فأَخَْرَجَ لھَمُْ عِجْلاً جَسَدًا لَّھُ خُوَارٌ فقَاَلوُا ھَ

ا وَلاَ نفَْعًا نُ فاَتَّبعُِونيِ وَأطَِیعُوا أمَْرِي وَلقَدَْ قاَلَ لھَمُْ *  لھَمُْ ضَرًّ ٰـ حْمَ قاَلوُا لنَ نَّبْرَحَ *  ھاَرُونُ مِن قبَْلُ یاَ قوَْمِ إنَِّمَا فتُنِتمُ بھِِ ۖ وَإنَِّ رَبَّكُمُ الرَّ

قاَلَ یاَ ابْنَ أمَُّ لاَ تأَخُْذْ *  ألاََّ تتََّبعَِنِ ۖ أفَعََصَیْتَ أمَْرِي*  ضَلُّواقاَلَ یاَ ھاَرُونُ مَا مَنعََكَ إذِْ رَأیَْتھَمُْ *  عَلیَْھِ عَاكِفیِنَ حَتَّىٰ یرَْجِعَ إلِیَْناَ مُوسَىٰ 

قْتَ بیَْنَ بنَِي إسِْرَائیِلَ وَلمَْ ترَْقبُْ قوَْليِ رْتُ بمَِا لمَْ قاَلَ بصَُ *  قاَلَ فمََا خَطْبكَُ یاَ سَامِرِيُّ *  بلِحِْیتَيِ وَلاَ برَِأْسِي ۖ إنِِّي خَشِیتُ أنَ تقَوُلَ فرََّ

سُولِ فنَبَذَْتھُاَ وَكَذَ  نْ أثََرِ الرَّ لتَْ ليِ نفَْسِي ٰیبَْصُرُوا بھِِ فقَبَضَْتُ قبَْضَةً مِّ قاَلَ فاَذْھبَْ فإَنَِّ لكََ فيِ الْحَیاَةِ أنَ تقَوُلَ لاَ مِسَاسَۖ  وَإنَِّ *  لكَِ سَوَّ

قنََّھُ ثمَُّ لنَنَسِفنََّھُ فيِ الْیمَِّ نسَْفاًلكََ مَوْعِدًا لَّن تخُْلفَھَُ ۖ وَانظرُْ إلِىَٰ إِ  ھِكَ الَّذِي ظَلْتَ عَلیَْھِ عَاكِفاً ۖ لَّنحَُرِّ ٰـ ھَ إلاَِّ ھوَُ ۚ *  لَ ٰـ ُ الَّذِي لاَ إلَِ ھكُُمُ اللهَّ ٰـ إنَِّمَا إلَِ

نْ أعَْرَضَ عَنْھُ فإَنَِّھُ یحَْمِلُ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ *  قَ ۚ وَقدَْ آتیَْناَكَ مِن لَّدُنَّا ذِكْرًالكَِ نقَصُُّ عَلیَْكَ مِنْ أنَباَءِ مَا قدَْ سَبَ  ٰكَذَ *  وَسِعَ كُلَّ شَيْءٍ عِلْمًا مَّ

 خَالدِِینَ فیِھِ ۖ وَسَاءَ لھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ حِمْلاً *  وِزْرًا
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Дошел ли до тебя рассказ о Мусе (Моисее)? Вот он увидел огонь и сказал своей 

семье: «Оставайтесь здесь! Я увидел огонь. Быть может, я принесу вам головню или же 

найду возле огня дорогу». Когда он подошел к нему, раздался глас: «О Муса (Моисей)! 

Воистину, Я – твой Господь. Сними же свою обувь. Ты находишься в священной 

долине Тува (Това). Я избрал тебя, и посему прислушайся к тому, что внушается тебе в 

откровении. Воистину, Я – Аллах! Нет божества, кроме Меня. Поклоняйся же Мне и 

совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. Я едва ли не скрываю Час от Самого Себя, но 

он непременно настанет, чтобы каждому человеку воздали тем, к чему он стремился. 

Пусть не отворачивает тебя от него тот, кто не верует в него и потакает своим 

желаниям, а не то ты погибнешь. Что это у тебя в правой руке, о Муса (Моисей)?» Муса 

(Моисей) сказал: «Это – мой посох. Я опираюсь на него и сбиваю им листья для моих 

овец (или отгоняю им моих овец). Я нахожу ему и другое применение». Аллах сказал: 

«О Муса (Моисей)! Брось его». Он бросил посох, и тот превратился в змею, которая 

быстро двигалась. Аллах сказал: «Возьми ее и не бойся. Мы вернем ее в прежнее 

состояние. Прижми свою руку к боку, и она выйдет белой (цвета молока, светящейся), 

без следов болезни. Вот тебе еще одно знамение! Мы покажем тебе некоторые из Наших 

величайших знамений. Ступай к Фараону, ибо он преступил границы дозволенного». 

Муса (Моисей) сказал: «Господи! Раскрой для меня мою грудь! Облегчи мою миссию! 

Развяжи узел на моем языке, чтобы они могли понять мою речь. Назначь мне 

помощника из моей семьи – брата моего Харуна (Аарона). Умножь благодаря ему силу 

мою и позволь ему разделить со мной мою миссию, чтобы мы славили Тебя 

многократно и поминали Тебя многократно. Воистину, Ты видишь нас». Аллах сказал: 

«О Муса (Моисей)! Ты уже получил то, что попросил. Мы и прежде оказывали тебе 

милость, когда внушили твоей матери откровение: «Положи его в сундук и пусти его 

по реке, и река выбросит его на берег. Его подберет Мой враг и его враг». Я одарил 

тебя Своей любовью, и тебя взрастили у Меня на Глазах. Твоя сестра пришла к семье 

Фараона и сказала: «Не указать ли вам на ту, которая будет заботиться о нем?» Мы 

вернули тебя к твоей матери, чтобы порадовался ее взор и чтобы она не горевала. Ты 

убил человека, и Мы спасли тебя от скорби и подвергли тебя тяжелому испытанию. О 

Муса (Моисей)! Ты пробыл многие годы среди жителей Мадьяна, а теперь вернулся в 

срок. Я избрал тебя для Себя. Ступайте же вместе с твоим братом с Моими знамениями 

и не уставайте поминать Меня. Ступайте к Фараону вдвоем, ибо он преступил границы 

дозволенного. Говорите с ним мягко, быть может, он прислушается к назиданию или 

устрашится». Они сказали: «Господь наш! Мы боимся, что он поспешит наказать нас 

или преступит границы дозволенного». Аллах сказал: «Не бойтесь, ибо Я – с вами. Я 
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слышу и вижу. Ступайте к нему вдвоем и скажите: «Мы – посланники твоего Господа. 

Отпусти с нами сынов Исраила (Израиля) и не причиняй им мучения. Мы явились к 

тебе со знамением от нашего Господа. Мир тому, кто последовал верному руководству! 

Мы получили откровение о том, что мучениям подвергнется всякий, кто счел истину 

ложью и отвернулся». Фараон сказал: «Кто же ваш Господь, о Муса (Моисей)?» Муса 

(Моисей) ответил: «Господь наш – Тот, Кто придал облик всякой вещи, а затем указал 

всему путь». Фараон сказал: «А что будет с первыми поколениями?» Муса (Моисей) 

ответил: «Знание об этом – у моего Господа в Писании. Мой Господь не ошибается и не 

забывает». Он сделал землю для вас колыбелью, проложил для вас на ней дороги и 

низвел с неба воду. Благодаря ей Мы взрастили различные растения. Вкушайте сами и 

пасите свой скот. Воистину, в этом – знамения для обладающих разумом. Мы 

сотворили вас из нее (земли), в нее Мы вас вернем и из нее выведем еще раз. Мы явили 

ему (Фараону) всевозможные Наши знамения, но он счел их ложью и отказался. Он 

сказал: «О Муса (Моисей)! Неужели ты явился к нам, чтобы изгнать нас из нашей 

земли своим колдовством? Мы непременно покажем тебе такое же колдовство. 

Назначь же срок для нашей встречи на открытом месте, где мы будем иметь равные 

шансы, и никто из нас не должен нарушить его». Муса сказал: «Сроком для вас будет 

день украшения, и пусть люди соберутся утром». Фараон отвернулся и собрал свои 

козни (собрал своих колдунов), а затем пришел в назначенный срок. Муса (Моисей) 

сказал им: «Горе вам! Не возводите навет на Аллаха, а не то Он уничтожит вас, 

подвергнув мучениям. Неудача постигнет того, кто измышляет ложь». Они стали 

спорить между собой о своих действиях и сохранили свой разговор в тайне. Они 

сказали: «Эти двое мужчин – колдуны. Они хотят колдовством изгнать вас из вашей 

страны и вдвоем следовать вашим превосходным путем. Объедините ваши козни и 

выстройтесь в ряд. Сегодня преуспеет тот, кто одержит верх». Они сказали: «О Муса 

(Моисей)! Ты бросишь первым, или же нам бросать первыми?» Он сказал: «Нет, 

бросайте вы!» И тут ему представилось, что их веревки и посохи от их колдовства 

пришли в движение. Тогда он почувствовал в душе страх. Мы сказали: «Не бойся! Ты 

одержишь верх. Брось то, что держишь в своей деснице, и оно проглотит содеянное 

ими. Воистину, содеянное ими – это козни колдуна, а колдун не преуспеет, куда бы он 

ни пришел». Колдуны пали ниц и сказали: «Мы уверовали в Господа Харуна (Аарона) 

и Мусы (Моисея)!» Фараон сказал: «Неужели вы поверили ему без моего соизволения? 

Воистину, он – старший из вас, который научил вас колдовству. Я отрублю вам руки и 

ноги накрест и распну вас на пальмовых стволах. Вот тогда вы узнаете, чье наказание 

суровее и долговечнее». Они сказали: «Мы не отдадим тебе предпочтения перед 
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ясными знамениями, которые явились нам, и перед нашим Творцом. Выноси же свой 

приговор! Воистину, ты выносишь приговор только в мирской жизни. Воистину, мы 

уверовали в нашего Господа для того, чтобы Он простил нам наши грехи и колдовство, 

к которому ты нас принудил. Аллах лучше и долговечнее». Тому, кто явится к своему 

Господу, будучи грешником, уготована Геенна, в которой он не умрет и не будет жить. 

А тем, кто явится к Нему, будучи верующим, совершив праведные деяния, уготованы 

высшие ступени – сады Эдема, в которых текут реки. Они пребудут там вечно. Таково 

воздаяние тем, кто очистился. Мы внушили Мусе (Моисею) откровение: «Ночью 

отправляйся в путь с Моими рабами и проложи для них по морю сухую дорогу. Не 

бойся, что тебя настигнут, и не опасайся!» Фараон со своим войском бросился 

преследовать их, но море накрыло их полностью. Фараон ввел в заблуждение свой 

народ и не повел его прямым путем. О сыны Исраила (Израиля)! Мы спасли вас от 

вашего врага и дали вам обещание на правом склоне горы. Мы также ниспослали вам 

манну и перепелов. Вкушайте блага, которыми Мы наделили вас, но не преступайте 

посредством их границы дозволенного, а не то на вас падет Мой гнев. А всякий, на кого 

падет Мой гнев, погибнет. Воистину, Я прощаю тех, кто раскаялся, уверовал, стал 

поступать праведно, а потом последовал прямым путем. Аллах сказал: «О Муса 

(Моисей)! Зачем ты поспешил оставить свой народ?» Муса (Моисей) сказал: «Они 

находятся неподалеку и следуют по моим стопам, я же поторопился к Тебе, Господи, 

чтобы Ты остался доволен». Аллах сказал: «Мы подвергли твой народ искушению 

после того, как ты оставил их, и самаритянин ввел их в заблуждение». Муса (Моисей) 

вернулся к своему народу разгневанный, опечаленный и сказал: «О мой народ! Разве 

ваш Господь не дал вам прекрасного обещания? Неужели этот срок оказался долгим 

для вас? Или же вам захотелось, чтобы на вас пал гнев вашего Господа, и потому вы 

нарушили данное мне обещание?» Они сказали: «Мы не нарушали данного тебе 

обещания по своей воле. Мы были нагружены тяжелыми украшениями того народа и 

бросили их в огонь, и самаритянин тоже бросил». Он изготовил для них изваяние 

тельца, который мычал, и сказал: «Вот ваш бог и бог Мусы (Моисея), но он забыл его». 

Неужели они не видели, что он не говорил им в ответ ни слова и не был способен 

навредить им или принести им пользу? Харун (Аарон) сказал им до этого: «О мой 

народ! Вас искушают этим. Ваш Господь – Милостивый. Следуйте за мной и 

повинуйтесь моим велениям». Они сказали: «Мы не перестанем поклоняться ему, пока 

Муса (Моисей) не вернется к нам». Муса (Моисей) сказал: «О Харун (Аарон)! Когда ты 

увидел, что они впали в заблуждение, что помешало тебе последовать за мной? 

Неужели ты ослушался меня?» Харун (Аарон) сказал: «О сын моей матери! Не хватай 
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меня за бороду и за голову. Я боялся, что ты скажешь: “Ты разобщил сынов Исраила 

(Израиля) и не выполнил моих наставлений”». Муса (Моисей) спросил: «А что ты 

скажешь, самаритянин?» Тот сказал: «Я видел то, чего не видели они. Я взял 

пригоршню со следов посланца (коня Джибрила) и бросил ее. Моя душа соблазнила 

меня на это». Муса (Моисей) сказал: «Ступай! В этой жизни тебе придется говорить: “Я 

не касаюсь вас, а вы не касайтесь меня!” А затем наступит срок, которого тебе не 

удастся избежать. Смотри же на своего бога, которому ты предавался. Мы сожжем его 

и развеем его по морю. Вашим Богом является Аллах, кроме Которого нет иного 

божества. Он объемлет знанием всякую вещь». Вот так Мы рассказываем тебе вести о 

том, что было в прошлом. Мы уже даровали тебе Напоминание. Кто отвернется от него 

(Корана), тот понесет в День воскресения тяжелую ношу. Они пребудут в таком 

состоянии вечно. Скверна будет их ноша в День воскресения! 

(Сура «Та Ха», аяты 9–101) 

На протяжении всей этой звезды повествуется об истории нашего пророка Мусы и тех со-

бытиях, которые произошли с фараоном и с его знатью. Также речь идет о различных и раз-

нообразных событиях, которые произошли с сынами Исраиля. То, о чем говорится в этой 

звезде, гармонично сочетается с тем, о чем было сказано в сурах «аль-Бакара», «аль-Араф», 

«аль-Касас» и остальных сурах, которые содержат в себе различные аспекты истории и ис-

хода сынов Исраиля. Очевидно, что история, которая рассказана в суре «Та Ха», начинается 

с ниспослания откровения нашему пророку Мусе, когда он достиг зрелого возраста. Великие 

последовательные исторические события произошли с сынами Исраиля после того, как Ал-

лах отправил к ним Мусу (мир ему) в качестве пророка и посланника. И вдобавок к этому 

Всевышний сделал пророка Мусу также национальным лидером, чтобы под его предводи-

тельством освободить сынов Исраиля и вывести из земли, где они были рабами – Египта, в 

землю обетованную. В той земле сыны Исраиля должны были жить в сени божественной 

власти, а не при деспотии фараона, который убивал их детей, оставлял в живых их женщин и 

всеми силами старался их ослабить. Фараон сделал сынов Исраиля своими рабами и запре-

щал им поклоняться Аллаху – Единственному Творцу и Создателю. Со всей присущей ему 

заносчивостью и распутством он объявил среди сынов Исраиля следующее: 

ھٍ غَیْرِي ٰـ نْ إلَِ  مَا عَلمِْتُ لكَُم مِّ

Я не знаю для вас иного бога, кроме меня! 

(Сура «аль-Касас», аят 38) 

Фараон сказал: «Если даже существует какой-то иной Бог, помимо меня, то я – ваш все-

вышний господь!» 
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История Мусы (мир ему), о котором Всевышний Аллах повествует Своему пророку Му-

хаммаду (мир ему и благословение Аллаха) в этой суре, начинается с завершения срока, от-

носительно которого он договорился с Шуе’йбом (мир ему) – после того, как Муса стал по-

лучать божественное откровение от Всевышнего Аллаха. Ибо божественное откровение – 

это великая милость и огромный дар от Всевышнего Аллаха пророку Мусе и его народу. И 

вся предыдущая забота Всевышнего о Мусе была подготовкой и приготовлением Мусы для 

этого мгновения. Всевышний избрал Мусу для Себя и позволил ему достичь этой цели: 

 وَاصْطنَعَْتكَُ لنِفَْسِي

Я избрал тебя для Себя. 

(Сура «Та Ха», аят 41) 

Всевышний избрал Мусу для Себя, чтобы подготовить его к этому мгновению и ко всем 

остальным последующим событиям. 

Если же излагать историю сынов Исраиля, о которой говорится в суре «аль-Бакара», то 

она подтверждает важнейшие исторические этапы этого народа. Всевышний Аллах напом-

нил сынам Исраиля о Своих неисчислимых милостях, которыми Он облагодетельствовал их, 

а также о том, что они встретили эти милости неверием, упорством, восстанием, отступниче-

ством и многократным возвращением к грехам. Подавляющее большинство аятов первой ча-

сти суры «аль-Бакара» (с 39-го по 106-й) провозглашают замену общины сынов Исраиля 

другой общиной и отмену действия их знамения: 

َ عَلىَٰ كُلِّ شَ  نْھاَ أوَْ مِثْلھِاَ ۗ ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ اللهَّ مَاوَاتِ يْءٍ قدَِیرٌ * ألَمَْ تعَْلمَْ أنََّ ۞ مَا ننَسَخْ مِنْ آیةٍَ أوَْ ننُسِھاَ نأَتِْ بخَِیْرٍ مِّ َ لھَُ مُلْكُ السَّ اللهَّ

ِ مِن وَليٍِّ وَلاَ نصَِیرٍ * أمَْ ترُِیدُونَ أنَ تسَْألَوُا رَسُولكَُمْ كَمَا سُئِ  ن دُونِ اللهَّ لِ الْكُفْرَ وَالأْرَْضِ ۗ وَمَا لكَُم مِّ لَ مُوسَىٰ مِن قبَْلُ ۗ وَمَن یتَبَدََّ

بیِلِ  یمَانِ فقَدَْ ضَلَّ سَوَاءَ السَّ  باِلإِْ

Когда Мы отменяем или заставляем забыть один аят, то приводим тот, который 

лучше его, или равный ему. Разве ты не знаешь, что Аллах способен на всякую вещь? 

Разве ты не знаешь, что Аллаху принадлежит власть над небесами и землей, и что нет у 

вас, кроме Аллаха, ни покровителя, ни помощника? Или же вы хотите попросить 

вашего Посланника, как прежде они (сыны Исраила) попросили Мусу (Моисея)? Кто 

сменил веру на неверие, тот уже сбился с прямого пути. 

(Сура «аль-Бакара», аяты 106–108) 

Эта часть аятов, в своем контексте, указывает на мусульманскую общину и предостерега-

ет ее от впадания в подобие того, во что ранее впала иудейская община. Далее в аятах упо-

минаются некоторые их опасные высказывания, которые указывают на их отклонение, край-

ний фанатизм и завершение формы доведения, которая использовалась для них. Когда же 

какая-то форма доведения завершается, а вместе с ней также закрывается и подход, который 

применялся к сынам Исраиля, то это ведет к замене общины другой общиной. 
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После чего контекст повествования описывает подготовку умов обычных людей к вели-

кому ожидаемому событию – к изменению кыблы. Это событие призвано подтвердить пол-

ную замену общины сынов Исраиля. И именно поэтому необходимо понимать, что событие 

изменения кыблы произошло как некое дополнительное условие для поклонения. Ибо у по-

клонения есть определенные цели, дух и плоды, а также у поклонения есть свои условия и 

своя форма совершения. Также поклонению присущи внешние признаки, но, даже несмотря 

на всю их важность, внешние признаки поклонения не достигают уровня важности его це-

лей. И не следует возвышать поверхностную заботу о совершении поклонения до степени 

целей, духа и плодов поклонения. Ибо существует «глубокое понимание приоритетов» (фикх 

авлявият), на которое обязательно следует обращать внимание и от которого обязательно 

следует получать пользу. 

В рамках подготовки к изменению кыблы в Священном Коране упоминается история 

нашего пророка Ибрахима и его сына, которые построили Заповедный Дом – Каабу, чтобы 

он стал пристанищем для людей и безопасным местом. Также одним из этапов подготовки к 

изменению кыблы была мольба пророка Ибрахима, в результате которой была сформирована 

мусульманская община и произошла подготовка к пришествию печати пророков – Мухамма-

да (мир ему и благословение Аллаха), который прочтет людям аяты Аллаха, научит их Писа-

нию и мудрости и очистит их. Следовательно, эта подготовка играет роль привлечения вни-

мания к завершению истории сынов Исраиля и к переходу к другому вопросу, который 

находится не так далеко от них. Речь идет о том, что пророк Ибрахим являлся праотцом всех 

пророков, а также о том, что он построил Каабу, чтобы она являлась кыблой. И после всего 

этого в последующих аятах говорится о ряде детальных законоположений, а также об иных 

вопросах. 

Если же говорить о суре «аль-Касас», то она начинается с таких слов Всевышнего: 

 نتَْلوُ عَلیَْكَ مِن نَّبإَِ مُوسَىٰ وَفرِْعَوْنَ باِلْحَقِّ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ   

Мы правдиво прочтем тебе для верующих людей историю Мусы (Моисея) и 

Фараона. 

(Сура «аль-Касас», аят 3) 

Затем в суре «аль-Касас» рассказывается о том, что фараон был беспечен по отношению 

ко Всевышнему Аллаху. Также говорится об основных отвратительных действиях фараона, 

которые он предпринимал против сынов Исраиля: 

نْھمُْ یذَُبِّحُ أبَْناَءَھمُْ وَیَ  سْتحَْیيِ نسَِاءَھمُْ ۚ إنَِّھُ كَانَ مِنَ الْمُفْسِدِینَ * إنَِّ فرِْعَوْنَ عَلاَ فيِ الأْرَْضِ وَجَعَلَ أھَْلھَاَ شِیعًَا یسَْتضَْعِفُ طَائفِةًَ مِّ

نَ لھَمُْ فيِ الأْرَْضِ وَنرُِيَ فرِْعَوْنَ وَھَ وَنرُِیدُ أنَ نَّمُنَّ عَلىَ الَّذِینَ اسْتضُْعِفوُا فِ  ةً وَنَجْعَلھَمُُ الْوَارِثیِنَ * وَنمَُكِّ امَانَ ي الأْرَْضِ وَنجَْعَلھَمُْ أئَمَِّ

ا كَانوُا یحَْذَرُونَ   وَجُنوُدَھمَُا مِنْھمُ مَّ
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 Фараон возгордился на земле и разделил ее жителей на группы. Одних он ослаблял, 

убивая их сыновей и оставляя в живых их женщин. Воистину, он был одним из тех, кто 

распространял нечестие. Мы пожелали оказать милость тем, кто был унижен на земле, 

сделать их предводителями и наследниками, даровать им власть на земле и показать 

Фараону, Хаману и их воинам то, чего они остерегались. 

(Сура «аль-Касас», аяты 4–6) 

Затем контекст повествования подводит к объяснению того, как Аллах сохранил Мусу после 

его рождения, а затем подготовил его к взрослению в доме фараона и его супруги. В аятах гово-

рится о том, как Муса стал для фараона и его супруги отрадой их глаз. После чего описывается, 

как Всевышний подготовил все необходимые причины для того, чтобы Муса вернулся к соб-

ственной матери, дабы она кормила его грудным молоком и заботилась о нем. И все это про-

изошло по приказу самого же фараона. В аятах описываются все эти детали: как Муса достиг 

зрелого возраста, как покинул Египет и отправился в Мадьян, как встретился с Шу'ейбом, как 

женился, а затем как ему было даровано божественное откровение, как он отправился вместе со 

своим братом к фараону и как Всевышний уберег их обоих от зла фараона. 

Таким образом, аяты Корана переплетаются друг с другом в различных местах, дабы про-

демонстрировать посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) и верующим общую 

картину произошедшего с пророком Мусой, сынами Исраиля и фараоном. Ибо все это явля-

ется одним из важнейших звеньев противостояния между посланниками и их врагами. Аяты 

знакомят посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) с историей общины проро-

ков, укрепляют его сердце и дают ему почувствовать, что он не был первым из посланников. 

Напротив, Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) являлся одним из них и печатью 

всех пророков. 

Аяты суры «Та Ха», в которой Посланнику Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) со-

общается об истории пророка Мусы, начинаются с объяснения отличий между положением 

начала ниспослания божественного откровения нашему посланнику Аллаха (мир ему и бла-

гословение Аллаха) и положением начала ниспослания божественного откровения нашему 

пророку Мусе. И эта разница очевидна. Всевышний с самого начала объяснил Мусе то, что 

он должен был знать о своем Господе. Всевышний сказал: 

ھَ إلاَِّ أنَاَ فاَعْبدُْنيِ ٰـ ُ لاَ إلَِ  إنَِّنيِ أنَاَ اللهَّ

Воистину, Я – Аллах! Нет божества, достойного поклонения, кроме Меня. 

Поклоняйся же Мне… 

(Сура «Та Ха», аят 14) 

Это означает: «Поклоняйся только Мне Одному и не придавай Мне никого в сотовари-

щи». 
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لاَةَ لذِِكْرِي  وَأقَمِِ الصَّ

…и совершай намаз, чтобы помнить обо Мне. 

(Сура «Та Ха», аят 14) 

Это означает: «Совершай молитву каждый раз, когда ты вспомнишь обо Мне». Затем Все-

вышний подтвердил Мусе, что Час несомненно настанет. Наивные люди, а также те, кто не 

задумываются над тем, почему точное время наступления Судного дня скрыто от людей, 

пребывают в обольщении. Они осмеливаются отрицать факт его наступления. Поэтому Все-

вышний Аллах объяснил Мусе, что Он не сообщил людям о времени наступления Судного 

дня для того, чтобы они не обольщались и не колебались при совершении поступков – дабы 

впоследствии это не сказалось на них на этапе воздаяния, которого они ожидают. Следова-

тельно, сокрытие времени наступления Судного дня от людей является необходимым аспек-

том для того, чтобы воплотился принцип воздаяния. Также праведные рабы Аллаха и Его 

избранные посланники должны отдаляться от всего, что может хоть как-то отвратить их от 

поминания Аллаха, а также от поминания, опасения и ожидания Судного дня. Это и является 

самой сутью сдерживания. Тому, кто отрицает Судный день, остается только следовать соб-

ственным страстям, в результате чего его ожидают скверный конец и погибель. После того 

как наш пророк Муса узнал основы, на которых все зиждется, начался процесс, который 

больше всего похож на процесс тренировки нашего пророка Мусы прежде, чем он приступит 

к практическому выполнению своей задачи, ради которой его избрал Всевышний Аллах для 

Себя. Контекст повествования обращает внимание на то, что послание нашего пророка Мусы 

начинается и берет свое начало с ощутимых вопросов. Все начинается с видения огня, после 

чего пророк Муса решает отправиться к нему, чтобы принести своей семье горящий уголек 

от огня. Либо же для того, чтобы найти возле огня дорогу. Затем, после того как пророк Му-

са достиг огня, Всевышний приказал ему снять его сандалии и сообщил, что он находится в 

священной долине Тува. Эта долина была названа священной потому, что она связана со 

Всевышним Аллахом и в ней Муса услышал божественную речь в такой форме. Данный 

смысл очень важен для Мусы и для сынов Исраиля. Ибо Всевышний Аллах называет землю, 

в которой взросла деспотия и дала свои плоды, «Обителью нечестивцев»: 

 سَأرُِیكُمْ دَارَ الْفاَسِقیِنَ 

Я покажу вам Обитель нечестивцев. 

(Сура «аль-Араф», аят 145) 

Нечестивцы – это фараоны, их знать, их последователи и их армия. Всевышний сказал: 

 إنَِّكَ باِلْوَادِ الْمُقدََّسِ طوًُى

Ты находишься в священной долине Тува (Това). 

(Сура «Та Ха», аят 12) 
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Этот аят обучает тому, что земли могут разниться по мере отличия того, что на них происхо-

дит и творится. Одна земля может быть священной, другая – заповедной, третья – обычной, чет-

вертая – оскверненной. И в этом заключается великий урок для нашего пророка Мусы, ибо тем 

самым Всевышний, во-первых, оборвал связь между Мусой и сынами Исраиля. Во-вторых, Он 

оборвал связь между землей деспотии, в которой сыны Исраиля были порабощены. В конце 

концов их сердца перестали быть связанными с этой землей, как с родиной. Напротив, эта земля 

стала для них «Обителью нечестивцев», потому что на ней происходили нечестие и отклонение. 

Если же говорить о священной долине, то она стала священной из-за своей связи со Всевышним 

Аллахом, ибо в этой земле было ниспослано божественное откровение нашему пророку Мусе. 

Из-за чего эта земля стала называться священной. Но самый значимый и важный эпитет, кото-

рым может называться земля, – это «заповедная» или «святая» (аль-харам). Заповедной земля 

называется в том случае, если всецело и полностью относится ко Всевышнему Аллаху. На запо-

ведной земле находится Его Дом и Его Заповедная мечеть. Именно поэтому безопасность и ста-

бильность неразрывно связаны с заповедной землей: 

 أوََلمَْ یرََوْا أنََّا جَعَلْناَ حَرَمًا آمِناً وَیتَُخَطَّفُ النَّاسُ مِنْ حَوْلھِِمْ 

Неужели они не видят, что Мы сделали Мекку безопасным святилищем, тогда как 

вокруг них людей хватают? 

(Сура «аль-Анкабут», аят 67) 

И возможно, когда наш пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) получал эти 

аяты, они вызвали в его благородном разуме ассоциации с первыми мгновениями ниспосла-

ния откровения: когда ему сообщили, что он является посланником Аллаха; когда к нему 

явился ангел Джибриль (мир ему) и зачитал ему первые пять аятов из суры «аль-Аляк». Вы-

глядит так, что описание данной ситуации обращает внимание на отличие в методологиях 

двух посланников, а именно – в их принятии и донесении божественного откровения. И если 

мы внимательно рассмотрим первые ниспосланные суры, то нам станут понятны эти смыслы 

и прояснятся отличия между тем, как начиналось ниспослание божественного откровения в 

двух разных случаях у двух пророков. Вдобавок к ранее упомянутым пяти аятам суры «аль-

Аляк» мы можем вспомнить суры «аль-Муззаммиль», «аль-Муддассир», «аль-Калям», «ар-

Рахман» и другие суры. Все эти суры содержат в себе уроки и назидания, объясняющие 

нашему пророку Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха) отличия между его народом 

и народом пророка Мусы (мир ему). 

Далее следуют слова Всевышнего Аллаха, обращенные к пророку Мусе (мир ему): 

 وَمَا تلِْكَ بیِمَِینكَِ یاَ مُوسَى

Что это у тебя в правой руке, о Муса (Моисей)? 

(Сура «Та Ха», аят 17) 
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Выглядит так, как будто бы это – демонстрация ощутимого чуда, которое относится к де-

вяти чудесам, дарованным Мусе. Всевышний Аллах спрашивает Мусу о его посохе: 

 قاَلَ ھِيَ عَصَايَ 

Муса (Моисей) сказал: «Это – мой посох». 

(Сура «Та Ха», аят 18) 

Всевышний показал все функции посоха Мусы и как ему им воспользоваться. Таким об-

разом, Всевышний объяснил Мусе, что начиная с этого дня данный посох будет таить в себе 

иные пользы и выполнять огромные задачи в его жизни. Этот посох уже не будет обычной 

палкой, на которую Муса опирался и отгонял им своих овец. Напротив, Муса должен будет 

бросить посредством этого посоха вызов фараону, его народу и его знати. И этот посох ста-

нет ползучей змеей. Поэтому Всевышний Аллах хотел натренировать Мусу, чтобы он мог 

бросать и поднимать свой посох в подобных ситуациях без какого бы то ни было страха. 

Всевышний сказал: 

 سِیرَتھَاَ الأْوُلَىٰ قاَلَ ألَْقھِاَ یاَ مُوسَىٰ * فأَلَْقاَھاَ فإَذَِا ھِيَ حَیَّةٌ تسَْعَىٰ * قاَلَ خُذْھاَ وَلاَ تَخَفْ ۖ سَنعُِیدُھاَ 

Аллах сказал: «О Муса (Моисей)! Брось его». Он бросил посох, и тот превратился в 

змею, которая быстро двигалась. Аллах сказал: «Возьми ее и не бойся. Мы вернем ее в 

прежнее состояние». 

(Сура «Та Ха», аяты 19–21) 

Эта ситуация напоминает установление Всевышнего Аллаха, которое Он предписал отно-

сительно пророков: 

 إنِِّي لاَ یخََافُ لدََيَّ الْمُرْسَلوُنَ 

…ибо посланникам нечего бояться, когда они находятся предо Мною. 

(Сура «ан-Намль», аят 10) 

После чего Всевышний переносит Мусу к другому знамению: 

 وَاضْمُمْ یدََكَ إلِىَٰ جَناَحِكَ تخَْرُجْ بیَْضَاءَ مِنْ غَیْرِ سُوءٍ آیةًَ أخُْرَىٰ 

Прижми свою руку к боку, и она выйдет белой (цвета молока, светящейся), без 

следов болезни. Вот тебе еще одно знамение! 

(Сура «Та Ха», аят 22) 

Это знамение станет одним из средств призыва народа к твоему посланию, к твоей проро-

ческой миссии и к следованию тебе. Это знамение побудит твой народ уверовать в то, с чем 

ты пришел и поможет вывести сынов Исраиля из униженного рабства фараона к поклонению 

Единому Аллаху. И когда посланник Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) видел своего 

брата Мусу, который нес эти ощутимые знамения к фараону, то вспоминал, что он пришел к 

своему народу только со знамениями Корана. Ему не были дарованы ощутимые знамения, 

наподобие посоха или руки. Пророк Мухаммад (мир ему и благословение Аллаха) принес 
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своему народу знамения (аяты) Священного Корана. И неверующие неустанно требовали, 

чтобы он продемонстрировал им подобные чудеса и ощутимые знамения. Некоторые из них 

сказали: 

 أوُتيَِ مِثْلَ مَا أوُتيَِ مُوسَىٰ  لوَْلاَ 

Почему ему не даровано то, что было даровано Мусе (Моисею)? 

(Сура «аль-Касас», аят 48) 

Но Священный Коран ответил им следующим: 

 أوََلمَْ یكَْفرُُوا بمَِا أوُتيَِ مُوسَىٰ مِن قبَْلُ 

Разве они не отвергли то, что прежде было даровано Мусе (Моисею)? 

(Сура «аль-Касас», аят 48) 

Увы, таковыми являются доводы неверующих и многобожников. 

Вышеупомянутая история ясно объясняет, что с самого своего начала форма доведения до 

сынов Исраиля основывалась на ощутимых чудесах, которые им демонстрировались во всех 

сферах. Потому что искоренение деспотии и тирании фараона нуждалось в таких ощутимых 

чудесах. Фараон был заметной фигурой у себя в Египте. Под ним текли реки, и он обладал 

колоссальным богатством. Народ безропотно подчинялся фараону. Он мог манипулировать 

своим народом так, как хотел. В свою очередь, египетский народ подчинялся фараону. 

Именно поэтому фараон считал себя тем, кто заслуживает называться богом. Но Всевышний 

Аллах пожелал искоренить это неверное понимание из душ народа и продемонстрировать им 

неспособность фараона принести пользу даже самому себе или же уберечь от зла самого се-

бя. Тираны всегда любят приводить различные притчи. В качестве примера можно рассмот-

реть, как попытался ответить нашему пророку Ибрахиму тиран его эпохи: 

َ یأَتْيِ باِلشَّمْسِ مِنَ  الْمَشْرِقِ فأَتِْ بھَِا مِنَ الْمَغْرِبِ فبَھُِتَ الَّذِي  رَبِّيَ الَّذِي یحُْیيِ وَیمُِیتُ قاَلَ أنَاَ أحُْیيِ وَأمُِیتُ ۖ قاَلَ إبِْرَاھِیمُ فإَنَِّ اللهَّ

ُ لاَ یھَْدِي الْقوَْمَ الظَّالمِِینَ   كَفرََ ۗ وَاللهَّ

«Мой Господь – Тот, Кто дарует жизнь и умерщвляет». Он сказал: «Я дарую жизнь и 

умерщвляю». Ибрахим (Авраам) сказал: «Аллах заставляет солнце восходить на 

востоке. Заставь же его взойти на западе». И тогда тот, кто не уверовал, пришел в 

замешательство. Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей. 

(Сура «аль-Бакара», аят 258) 

После того, как до Мусы было доведено божественное повеление отправиться к тирану 

фараону и призвать его к справедливости, к голосу истины и к тому, чтобы он понял свое 

место. Тогда наш пророк Муса попросил у своего Господа помощи и поддержки в этом деле: 

 قاَلَ رَبِّ اشْرَحْ ليِ صَدْرِي

Муса (Моисей) сказал: «Господи! Раскрой для меня мою грудь!» 

(Сура «Та Ха», аят 25) 
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Раскрытие груди человека является первостепенным и важнейшим атрибутом, которыми 

должны были обладать посланники и пророки, а затем – следующие после них лучшие люди 

из числа призывающих. Следовательно, если Всевышний Аллах не раскроет грудь человека, 

то он никогда не сможет стать посланником и пророком, либо же влиятельным призываю-

щим. Ибо раскрытие груди человека означает, что он обрел высочайшие степени убежденно-

сти в том, к чему следует призывать людей, а также эта убежденность проникла в самые глу-

бины его сердца. Такая убежденность вследствие раскрытия груди человека отражается све-

том и спокойствием на всех его чертах характера и на каждом его поступке. В результате че-

го такой человек получает способность призывать окружающих и переносить все тяготы, ко-

торые влечет за собой этот призыв. И именно поэтому Всевышний Аллах облагодетельство-

вал Своего посланника Мухаммада (мир ему и благословение Аллаха) тем, что раскрыл его 

грудь. Всевышний сказал: 

 ألَمَْ نشَْرَحْ لكََ صَدْرَكَ 

Разве Мы не раскрыли для тебя грудь твою? 

(Сура «аш-Шарх», аят 1) 

Словом «раскрытие» (шарх) в нашем обиходе мы называем использование определенных 

слов, с помощью которых мы объясняем запутанные слова, а также делаем выводы относи-

тельно тех или иных скрытых смыслов, заложенных в речи. 

ُ صَدْرَهُ  سْلاَمِ أفَمََن شَرَحَ اللهَّ  للإِِْ

Разве тот, чью грудь Аллах раскрыл для ислама… 

(Сура «аз-Зумар», аят 22) 

Если Аллах раскрыл грудь человека, то в таком случае она расширяется и освобождается 

от всех болезней и преград, которые могут воспрепятствовать человеку обрести убежден-

ность, снискать прохладу непоколебимости и достичь цели. Человек, которому Аллах рас-

крыл его грудь, практикует призыв, и свет призыва расходится впереди него, позади него, 

справа от него, слева от него, над ним и под ним. Со всех сторон такого человека окутывает 

спокойствие. Он чувствует божественное присутствие и божественную поддержку, которая 

позволяет такому человеку устоять перед лицом всех ураганов, с которыми ему еще пред-

стоит встретиться. Поэтому наш пророк Муса попросил у Всевышнего Аллаха раскрыть его 

грудь и облегчить его миссию, в результате чего перед ним разойдутся препятствия и облег-

чатся трудности. Затем Муса попросил нечто, касающееся лично его. Он сказал: 

ن لِّسَانيِ  وَاحْللُْ عُقْدَةً مِّ

…развяжи узел на моем языке… 

(Сура «Та Ха», аят 27) 
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Некоторые выразили мнение, что наш пророк Муса определенно страдал косноязычием, 

что не позволяло слушателю понять его с первого раза. Иногда слушающий мог его пере-

спрашивать некоторые слова. Поэтому пророк Муса попросил у Всевышнего Аллаха развя-

зать узел на его языке, чтобы он смог абсолютно ясно изъясняться и дабы тот, кто его слуша-

ет, мог понять то, что он говорит. Затем пророк Муса попросил Всевышнего Аллаха назна-

чить ему помощника из его же семьи. Особенно это важно в тот момент, когда Муса будет 

обращаться к народу, который гордится своим происхождением. По этой причине одни из 

них могли превознестись над другими. И если бы помощник Мусы был назначен из другой 

семьи, то это могло бы не иметь такого эффекта, какой имел сын Имран, которого они хоро-

шо знали и который был известен среди них. Муса назвал имя Харуна, своего брата. Муса 

попросил Всевышнего Творца умножить благодаря Харуну его силу и позволить Харуну 

разделить с ним его миссию. Муса аргументировал это тем, что если они будут вместе, то это 

позволит им лучше и чаще поминать и прославлять Всевышнего Аллаха. И вместе с этим 

Муса вверил свое дело Всевышнему Аллаху, Который видит Мусу и его брата. Муса вверил 

Аллаху исход великой миссии, которую Всевышний возложил на них обоих, а также дове-

рился Ему во всех необходимых усилиях, которые необходимо приложить для этого: 

 إنَِّكَ كُنتَ بنِاَ بصَِیرًا

Воистину, Ты видишь нас. 

(Сура «Та Ха», аят 35) 

Затем Всевышний Аллах облагодетельствовал пророка Мусу и даровал ему то, что он 

просил: 

 قدَْ أوُتیِتَ سُؤْلكََ یاَ مُوسَىٰ قاَلَ 

Аллах сказал: «О Муса (Моисей)! Ты уже получил то, что попросил». 

(Сура «Та Ха», аят 36) 

И в этом аяте Великий Коран объясняет, что вся вышеупомянутая история Мусы охваты-

вает вопрос его избрания на Глазах его Господа, дабы он стал посланником и пророком! 

Затем контекст повествования напоминает Мусе о ранее дарованных ему милостях. И 

речь идет о милости, которая связана с его рождением, взрослением и защитой от фараона и 

его армии. Фараон и его армия убивали каждого новорожденного мальчика, который рож-

дался в племени сынов Исраиля. Но божественная забота направила мать и сестру Мусы в 

сторону его защиты, сохранности и избегания погибели от рук фараона: 

ةً أخُْرَىٰ * إذِْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ  احِلِ یأَخُْذْهُ وَلقَدَْ مَننََّا عَلیَْكَ مَرَّ كَ مَا یوُحَىٰ * أنَِ اقْذِفیِھِ فيِ التَّابوُتِ فاَقْذِفیِھِ فيِ الْیمَِّ فلَیْلُْقھِِ الْیمَُّ باِلسَّ عَدُوٌّ  أمُِّ

نِّي وَلتِصُْنعََ عَلىَٰ عَیْنيِ * إذِْ تمَْشِي أخُْتكَُ فتَقَوُ كَ كَيْ لِّي وَعَدُوٌّ لَّھُ ۚ وَألَْقیَْتُ عَلیَْكَ مَحَبَّةً مِّ لُ ھلَْ أدَُلُّكُمْ عَلىَٰ مَن یكَْفلُھُُ ۖ فرََجَعْناَكَ إلِىَٰ أمُِّ

یْناَكَ مِنَ الْغَمِّ وَفتَنََّاكَ فتُوُناً ۚ فَلبَثِْتَ سِنیِنَ  وسَىٰ *فيِ أھَْلِ مَدْینََ ثمَُّ جِئْتَ عَلىَٰ قدََرٍ یاَ مُ  تقَرََّ عَیْنھُاَ وَلاَ تحَْزَنَ ۚ وَقتَلَْتَ نفَْسًا فنَجََّ

 وَاصْطنَعَْتكَُ لنِفَْسِي
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Мы и прежде оказывали тебе милость, когда внушили твоей матери откровение: 

«Положи его в сундук и пусти его по реке, и река выбросит его на берег. Его подберет 

Мой враг и его враг». Я одарил тебя Своей любовью, и тебя взрастили у Меня на 

Глазах. Твоя сестра пришла к семье Фараона и сказала: «Не указать ли вам на ту, 

которая будет заботиться о нем?» Мы вернули тебя к твоей матери, чтобы порадовался 

ее взор и чтобы она не горевала. Ты убил человека, и Мы спасли тебя от скорби и 

подвергли тебя тяжелому испытанию. О Муса (Моисей)! Ты пробыл многие годы среди 

жителей Мадьяна, а теперь вернулся в срок. Я избрал тебя для Себя. 

(Сура «Та Ха», аяты 37–41) 

Эти священные аяты проливают свет на след, который оставила семья Мусы в его жизни. 

И неудивительно, что Муса, обращаясь ко Всевышнему Аллаху с мольбой, просил оказать 

ему помощь посредством его брата, Харуна. Следовательно, семья пророка Мусы сделала 

огромный вклад во многие вопросы его жизни. Семья подготовила Мусу к исполнению того, 

для чего его избрал Аллах. И в то же самое время в аятах нам объясняется то, что в подходе 

пророка Мусы была определенная особенность. Муса был избран не сам. Его семья не была 

забыта. Ведь Всевышний избрал Мусу, а затем, из-за мольбы, с которой Муса обратился к 

своему Господу, Всевышний избрал брата Мусы, дабы он стал его помощником. А ведь еще 

до этих событий мать и сестра Мусы сыграли огромную роль в сохранении жизни Мусы на 

этапе его детства. И именно поэтому относительно Мусы было сказано следующее: 

 وَاصْطنَعَْتكَُ لنِفَْسِي

Я избрал тебя для Себя. 

(Сура «Та Ха», аят 41) 

Также Всевышний сказал: 

 وَلتِصُْنعََ عَلىَٰ عَیْنيِ

…и тебя взрастили у Меня на Глазах. 

(Сура «Та Ха», аят 39) 

В этих аятах объясняется людям, что Воля Аллаха всегда осуществляется, несмотря на то, 

какими бы ни были воля и могущество тиранов и деспотов! В суре «аль-Касас» нам расска-

зано, как Аллах обхитрил этих тиранов и как завлек их так, что они даже не осознавали это-

го. Семья фараона усыновила этого ребенка (Мусу). И при этом они даже не знали, что они 

заботятся о своем самом настоящем враге, который в будущем положит конец фараону и его 

власти, а также освободит из рабства и тирании сынов Исраиля: 

وهُ إلِیَْكِ وَجَاعِلوُهُ مِنَ الْمُرْسَلیِنَ وَأوَْحَیْناَ إلِىَٰ أمُِّ مُوسَىٰ أنَْ أرَْضِعِیھِ ۖ فإَذَِا خِفْتِ  *  عَلیَْھِ فأَلَْقیِھِ فيِ الْیمَِّ وَلاَ تخََافيِ وَلاَ تحَْزَنيِ ۖ إنَِّا رَادُّ

ا وَحَزَناً ۗ إنَِّ فرِْعَوْنَ وَھاَمَانَ وَجُنوُدَھمَُا كَانوُا خَاطِئِ  تُ عَیْنٍ لِّي  ینَ فاَلْتقَطََھُ آلُ فرِْعَوْنَ لیِكَُونَ لھَمُْ عَدُوًّ * وَقاَلتَِ امْرَأتَُ فرِْعَوْنَ قرَُّ

بطَْناَ عَلىَٰ وَلكََ ۖ لاَ تقَْتلُوُهُ عَسَىٰ أنَ ینَفعََناَ أوَْ نتََّخِذَهُ وَلدًَا وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ * وَأصَْبحََ فؤَُادُ أمُِّ مُو سَىٰ فاَرِغًا ۖ إنِ كَادَتْ لتَبُْدِي بھِِ لوَْلاَ أنَ رَّ
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یھِ ۖ فبَصَُرَتْ بھِِ عَن جُنبٍُ وَھمُْ لاَ یشَْعُرُونَ * قلَْ  مْناَ عَلیَْھِ الْمَرَاضِعَ مِن قبَْلُ فقَاَلتَْ ۞ بھِاَ لتِكَُونَ مِنَ الْمُؤْمِنیِنَ * وَقاَلتَْ لأِخُْتھِِ قصُِّ وَحَرَّ

كِنَّ ھلَْ أدَُلُّكُمْ عَلىَٰ أھَْلِ بیَْتٍ یكَْفلُوُنھَُ لكَُمْ وَھمُْ لھَُ ناَصِ  ٰـ ِ حَقٌّ وَلَ ھِ كَيْ تقَرََّ عَیْنھُاَ وَلاَ تحَْزَنَ وَلتِعَْلمََ أنََّ وَعْدَ اللهَّ  حُونَ * فرََدَدْناَهُ إلِىَٰ أمُِّ

 أكَْثرََھمُْ لاَ یعَْلمَُونَ 

Мы внушили матери Мусы (Моисея): «Корми его грудью. Когда же станешь 

опасаться за него, то брось его в реку. Не бойся и не печалься, ибо Мы вернем его тебе и 

сделаем одним из посланников». Семья Фараона подобрала его, чтобы он стал их 

врагом и печалью. Воистину, Фараон, Хаман и их воины были грешниками. Жена 

Фараона сказала: «Вот услада очей для меня и тебя. Не убивайте его! Быть может, он 

принесет нам пользу, или же мы усыновим его». Они ни о чем не подозревали. Сердце 

матери Мусы (Моисея) опустело (переполнилось тревогой и оказалось лишено всех 

иных чувств). Она готова была раскрыть его (свой поступок), если бы Мы не укрепили 

ее сердце, чтобы она оставалась верующей. Она сказала его сестре: «Следуй за ним». 

Она наблюдала за ним издали, и они не замечали этого. Мы запретили ему брать грудь 

кормилиц, пока она (сестра Мусы) не сказала: «Показать ли вам семью, которая будет 

заботиться о нем для вас и будет желать ему добра?» Так Мы вернули его матери, 

чтобы утешились ее глаза, чтобы она не печалилась и знала, что обещание Аллаха 

истинно. Но большинство их не ведает этого. 

(Сура «аль-Касас», аяты 7–13) 

История Мусы (мир ему) содержит в себе такие уроки и назидания, что если бы человече-

ство смогло их усвоить, то не осталось бы ни одного деспота, высокомерного, притеснителя 

или обольщенного. Существует множество похожих аспектов между той историей Мусы, 

которая упоминается в этой длинной суре, и тем, что говорится в суре «аль-Касас». При этом 

также существуют и отличия в событиях и фактах. 

كَ مَا یوُحَىٰ   إذِْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ أمُِّ

Когда внушили твоей матери откровение. 

(Сура «Та Ха», аят 38) 

Подразумевается ли в данном аяте под «внушением откровения» то, о чем говорится в 

нижеуказанном аяте? 

ُ إلاَِّ وَحْیاً أوَْ مِن وَرَاءِ حِجَابٍ أوَْ یرُْسِلَ رَسُولاً فیَوُحِيَ بإِذِْ   نھِِ مَا یشََاءُۚ  إنَِّھُ عَليٌِّ حَكِیمٌ ۞ وَمَا كَانَ لبِشََرٍ أنَ یكَُلِّمَھُ اللهَّ

Человек не достоин того, чтобы Аллах разговаривал с ним иначе, как посредством 

откровения или через завесу. Или же Он отправляет посланца, который с Его 

позволения внушает посредством откровения то, что Он желает. Воистину, Он – 

Возвышенный, Мудрый. 

(Сура «аш-Шура», аят 51) 

Либо же в данном случае «внушение откровения» имеет иной смысл? 
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Вне всякого сомнения, существует «откровение», которое ниспосылается исключительно 

пророкам. И оно отличается от того «откровения», о котором говорится, например, в этих 

словах Всевышнего: 

ا یعَْرِشُونَ  جَرِ وَمِمَّ  وَأوَْحَىٰ رَبُّكَ إلِىَ النَّحْلِ أنَِ اتَّخِذِي مِنَ الْجِباَلِ بیُوُتاً وَمِنَ الشَّ

Твой Господь внушил пчеле: «Воздвигай жилища в горах, на деревьях и в 

строениях». 

(Сура «ан-Нахль», аят 68) 

Потому что внушение откровения остальным творениям, на которых не возложены шари-

атские обязательства, имеет смысл направления того или иного инстинкта, который основы-

вается на способностях, заложенных в тело этого творения. В результате чего это существо 

начинает ощущать голод, жажду, желание. Творение начинает совершать соответствующие 

действия всякий раз, когда ощущает то, что ему внушается инстинктом. Всевышний Аллах 

вложил в каждое Свое живое творение то, что позволяет ему ощущать голод, жажду, насы-

щение и утоление жажды. Следовательно, внушение откровения, о котором говорилось в 68-

м аяте суры «ан-Нахль», и есть тот «радар» или механизм, который приводит в движение 

живой организм для того, чтобы он смог получить то, в чем нуждается. Также существует 

«внушение откровения» человеку, который не являлся обладателем пророческой или по-

сланнической миссии. Например, внушение откровения матери Мусы. Это был особый вид 

внушения откровения, который не содержал в себе законодательных предписаний, призыва 

или возложения обязанностей. О таком виде внушения откровения упоминается во многих 

хадисах, в частности, где говорится о вдохновении, праведном сне или внушении трепета. 

Также об этом говорится в хадисах, в которых упоминается нечто, побуждающее человека к 

обретению убежденности в чем-то или же побуждающее человека к оставлению чего-то без 

наличия какой-то логической последовательности или познавательного доказательство, ука-

зывающего на поступок человека. И поэтому не следует углубляться в дискуссию, которую 

пытались вести некоторые ученые относительно «пророчества матери Мусы» или «пророче-

ства Марьям» лишь потому, что в данном контексте по отношению к ним было использовано 

выражение «внушение откровения». 

Но все-таки, что же было «внушено в откровении» матери Мусы? Ей было внушено сле-

дующее: 

احِلِ یأَخُْذْهُ عَدُوٌّ لِّي وَعَدُوٌّ  نِّي وَلتِصُْنعََ عَلىَٰ عَیْنيِأنَِ اقْذِفیِھِ فيِ التَّابوُتِ فاَقْذِفیِھِ فيِ الْیمَِّ فلَْیلُْقھِِ الْیمَُّ باِلسَّ   لَّھُ ۚ وَألَْقیَْتُ عَلیَْكَ مَحَبَّةً مِّ

«Положи его в сундук и пусти его по реке, и река выбросит его на берег. 

Его подберет Мой враг и его враг». Я одарил тебя Своей любовью, 

и тебя взрастили у Меня на Глазах. 

(Сура «Та Ха», аят 39) 
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Также ей было внушено следующее: 

وهُ إلِیَْكِ وَجَاعِلوُهُ مِنَ وَأوَْحَیْناَ إلِىَٰ أمُِّ مُوسَىٰ أنَْ أرَْضِعِیھِ ۖ   الْمُرْسَلیِنَ  فإَذَِا خِفْتِ عَلیَْھِ فأَلَْقیِھِ فيِ الْیمَِّ وَلاَ تخََافيِ وَلاَ تحَْزَنيِ ۖ إنَِّا رَادُّ

Мы внушили матери Мусы (Моисея): «Корми его грудью. Когда же станешь 

опасаться за него, то брось его в реку. Не бойся и не печалься, ибо Мы вернем его тебе и 

сделаем одним из посланников». 

(Сура «аль-Касас», аят 7) 

Мудрость, заключающаяся в упоминании сундука, в данном случае объясняется тем, что 

Всевышний Аллах сотворил вещи и сотворил причины. И при этом Всевышний не отменил 

действие причины, демонстрируя Свое Всемогущество. И проявление любого пренебреже-

ния постановкой вопроса о совершении действий может привести человека к вероубеждению 

джабризма, со всеми исходящими из этого последствиями. Это ясно видно из того случая, 

когда Муса вместе с одним праведным человеком отправились в путь. Но когда они сели на 

корабль, то праведник сделал в нем пробоину. Мусу это крайне удивило, и он поспешил воз-

разить праведнику, сказав: 

 أھَْلھَاَ أخََرَقْتھَاَ لتِغُْرِقَ 

Ты сделал пробоину, чтобы потопить людей на нем? 

(Сура «аль-Кахф», аят 71) 

Потому что Муса связал наличие пробоины с потоплением корабля. И даже после того, 

как в корабле была сделана пробоина, он все равно оставался на плаву более стабильным, 

нежели сундук на реке, в который мать положила грудного Мусу. 

Мать Мусы одолел сильный страх. Но Аллах укрепил ее сердце, когда она отправила Му-

су по реке на обычных деревянных досках. Она не знала, сможет ли этот младенец выжить и 

достичь той цели, которой для него желает Всевышний Аллах. Но Всевышний Аллах объяс-

нил, зачем Он приказал это сделать матери Мусы. Это было необходимо для того, чтобы враг 

Аллаха, фараон, сумел забрать Мусу из реки, принести к себе домой и дабы его супруга 

смогла проявить к нему свою любовь – чтобы Мусу взрастили на Глазах у Всевышнего Ал-

лаха в доме фараона. И все вышеперечисленное оказало огромное влияние на успех после-

дующей миссии Мусы. Ибо фараон даже не мог и подумать об убийстве Мусы, потому что 

Муса вырос и был воспитан при дворе фараона. Всевышний Аллах вселил в них любовь и 

привязанность к Мусе. И если бы Муса не миновал все эти этапы, то при первом же визите с 

призывом к фараону, быть может, он мог быть убит. Более того, если бы Муса не прошел все 

эти этапы в своей жизни, то, возможно, ему бы изначально не было бы дозволено встречать-

ся с фараоном. Но мы видим, насколько терпеливым был фараон и как изо всех сил он пы-

тался оставить Мусу в живых, пытаясь прибегнуть к различным ранее упомянутым уловкам. 

Все это Муса (мир ему) использовал для того, чтобы осуществить свою миссию в том виде, в 

~ 669 ~ 



котором этого от него желал Аллах. Всевышний напомнил нашему пророку Мусе о его дет-

стве, затем – о его юношестве, а затем – о его возращении из Мадьяна в срок, определенный 

Всевышним Аллахом, дабы исполнить свою роль, которую для него предначертал Всеблагой 

и Всевышний Покровитель: 

 ثمَُّ جِئْتَ عَلىَٰ قدََرٍ یاَ مُوسَىٰ 

А теперь ты вернулся в срок, о Муса (Моисей)! 

(Сура «Та Ха», аят 40) 

Таким образом, все этапы, которые миновал Муса, не были случайностью, а также не 

произошли по воле человека. Напротив, все это произошло по предопределению, которое 

предначертал Всевышний и Всеблагой Аллах, ибо именно Он избрал Мусу для Самого Себя! 

И после всей этой подготовки Всевышний Аллах приказал Мусе и его брату Харуну от-

правиться к фараону и продемонстрировать знамения Всевышнего, которые он ниспослал 

Мусе. Также Аллах приказал Мусе и Харуну без устали поминать Его. Ибо для посланников 

и призывающих поминание Аллаха занимает место души, которая должна течь по их венам. 

Поминание Аллаха подобно воздуху, которым постоянно следует дышать. И поэтому любое 

пренебрежение, сомнение или слабость при поминании Аллаха позволяют дьяволу играть 

его мерзкую роль, отворачивая людей от посланника и послания. И в аяте упоминается слово 

«уставать», которое несет в себе смысл упущения, небрежности273 или же непостоянства при 

совершении той или иной причины. Ибо проявление небрежности или отворачивание от по-

минания Милостивого ведет человека к тому, что Всевышний перестает пребывать вместе с 

ним и человек становится подвержен влиянию дьявола. Такой человек делает дьявола своим 

постоянным спутником, который не перестанет пребывать вместе с человеком до тех пор, 

пока он небрежен или отворачивается от поминания Аллаха. Всевышний сказал: 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ  ٰـ حْمَ  وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

Всевышний сказал: 

 اذْھبَْ أنَتَ وَأخَُوكَ بآِیَاتيِ وَلاَ تنَیَِا فيِ ذِكْرِي

Ступайте же вместе с твоим братом с Моими знамениями и не уставайте поминать 

Меня. 

(Сура «Та Ха», аят 42) 

273 Аз-Зубейди, «Корона новобрачных из драгоценностей словаря» («Тадж аль-‘Арус мин Джавахир аль-
Камус»), предыдущий источник (4/258). 
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И если подобное повеление адресовано посланникам, то сколь серьезно тогда обстоит де-

ло с призывающими из числа верующих? Каким станет их положение, если их постигнет со-

мнение, пренебрежение или отворачивание от поминания Всевышнего Аллаха? Следова-

тельно, поминание Аллаха является оружием посланников и оружием призывающих. Если 

же кто-то потеряет свое оружие, то проиграет битву. 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

 اذْھبَاَ إلِىَٰ فرِْعَوْنَ إنَِّھُ طغََىٰ 

Ступайте к Фараону вдвоем, ибо он преступил границы дозволенного. 

(Сура «Та Ха», аят 43) 

Фараон преступил все допустимые границы. 

نْھمُْ یذَُبِّحُ أبَْناَءَھمُْ وَیَ   سْتحَْیيِ نسَِاءَھمُْ ۚ إنَِّھُ كَانَ مِنَ الْمُفْسِدِینَ إنَِّ فرِْعَوْنَ عَلاَ فيِ الأْرَْضِ وَجَعَلَ أھَْلھَاَ شِیعًَا یسَْتضَْعِفُ طَائفِةًَ مِّ

Фараон возгордился на земле и разделил ее жителей на группы. Одних он ослаблял, 

убивая их сыновей и оставляя в живых их женщин. Воистину, он был одним из тех, кто 

распространял нечестие. 

(Сура «аль-Касас», 4) 

Поэтому им было приказано отправиться к фараону для того, чтобы остановить его и его 

вседозволенность, помешав ему продолжать совершать бесчинства. Всевышний Аллах 

начертил для Мусы и Харуна путь, которому они должны были следовать при обращении к 

фараону: 

رُ أوَْ   یَخْشَىٰ فقَوُلاَ لھَُ قوَْلاً لَّیِّناً لَّعَلَّھُ یتَذََكَّ

Говорите с ним мягко, быть может, он прислушается к назиданию или устрашится. 

(Сура «Та Ха», аят 44) 

Очевидно, что люди прекрасно знали огромное обольщение и тиранию фараона. Муса и 

Харун (мир им обоим) знали, что при подобном положении дела фараон воспримет все пре-

дельно гневно. И быть может, фараон подвергнет максимально возможному наказанию того, 

кто станет давать ему наставление, указывать на его ошибки или призывать его следовать 

истине и справедливости. И поэтому Всевышний сказал: 

 قاَلاَ رَبَّناَ إنَِّناَ نخََافُ أنَ یفَْرُطَ عَلیَْنَا أوَْ أنَ یطَْغَىٰ 

Они сказали: «Господь наш! Мы боимся, что он поспешит наказать нас или 

преступит границы дозволенного». 

(Сура «Та Ха», аят 45) 

Такой является черта, которая присуща практически всем тиранам, вне зависимости от 

времени, места и ситуации. Чрезмерность и попустительство, которую проявляют тираны, 

ведут их к тому, чтобы пугать других людей и вызывать у них различные чувства. В конце 

концов тиран видит, что запугал своих оппонентов, произвел на них впечатление и вселил 
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страх в их сердца. Но также существуют и иные чувства, которые могут побудить обычных 

простолюдинов, а также некоторых избранных представителей народа сочувствовать тому, 

кто стал жертвой тирана. И если против такого человека будут предприняты агрессивные 

действия и чрезмерность, то в таком случае он сможет приобрести себе сторонников среди 

тех, кто станет очевидцами происходящего. И если все доходит до такой ситуации, то это 

становится началом победы призывающих и началом поражения тиранов. Всевышний Аллах 

заверил двух благородных посланников в Своей поддержке: 

 قاَلَ لاَ تخََافاَ ۖ إنَِّنيِ مَعَكُمَا أسَْمَعُ وَأَرَىٰ 

Аллах сказал: «Не бойтесь, ибо Я – с вами. Я слышу и вижу». 

(Сура «Та Ха», аят 46) 

И даже если фараон станет проявлять несправедливость, ухищряться и оскорблять, то Я 

защищу вас обоих, ибо Я – ваш Хранитель и Помощник. 

 فأَتْیِاَهُ فقَوُلاَ إنَِّا رَسُولاَ رَبِّكَ 

Ступайте к нему вдвоем и скажите: «Мы – посланники твоего Господа». 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

И Бог твой – Бог истинный. 

لاَمُ عَلىَٰ مَنِ اتَّبعََ الْھدَُىٰ  فأَرَْسِلْ مَعَناَ بنَيِ بِّكَ ۖ وَالسَّ ن رَّ بْھمُْ ۖ قدَْ جِئْناَكَ بِآیةٍَ مِّ  إسِْرَائیِلَ وَلاَ تعَُذِّ

Отпусти с нами сынов Исраила (Израиля) и не причиняй им мучения. Мы явились к 

тебе со знамением от нашего Господа. Мир тому, кто последовал верному руководству! 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Затем Всевышний Аллах предостерег фараона: 

 إنَِّا قدَْ أوُحِيَ إلِیَْناَ أنََّ الْعَذَابَ عَلىَٰ مَن كَذَّبَ وَتوََلَّىٰ 

«Мы получили откровение о том, что мучениям подвергнется всякий, кто счел 

истину ложью и отвернулся». 

(Сура «Та Ха», аят 48) 

И если ты продолжишь считать истину ложью и станешь отворачиваться от Нас и от вос-

приятия того, к чему Мы тебя призываем, то тебя ожидают мучения. Потому что установле-

ние Всевышнего Аллаха таково, что мучениям как в мирской, так и в вечной жизни подверг-

нется каждый, кто счел ложью истину и отвернулся. И в то же самое время Всевышний Ал-

лах поддержит Своих посланников как в мирской жизни, так и в тот день, когда предстанут 

свидетели. И оба посланника, Муса и Харун, последовали мудрому божественному настав-

лению. Во-первых, они занялись призывом и сообщили о том, что они оба являются послан-

никами своего Господа. Окончательной целью этого призыва было то, чтобы фараон отпу-

стил сынов Исраиля и не мучил их. Затем Муса и Харун продемонстрировали средства веде-

ния своего призыва: 

~ 672 ~ 



بِّكَ  ن رَّ قدَْ جِئْناَكَ بآِیةٍَ مِّ

Отпусти с нами сынов Исраила (Израиля) и не причиняй им мучения. 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Затем, обращаясь к фараону, они употребили более мягкие слова, дабы уменьшить его 

гнев и свести к минимуму ответную реакцию  

لاَمُ عَلىَٰ مَنِ اتَّبعََ الْھدَُىٰ   وَالسَّ

Мы явились к тебе со знамением от нашего Господа. Мир тому, кто последовал 

верному руководству! 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Также Муса (мир ему) сообщил об ином предостережении: 

 إنَِّا قدَْ أوُحِيَ إلِیَْناَ أنََّ الْعَذَابَ عَلىَٰ مَن كَذَّبَ وَتوََلَّىٰ 

«Мы получили откровение о том, что мучениям подвергнется всякий, кто счел 

истину ложью и отвернулся». 

(Сура «Та Ха», аят 48) 

И эти слова побудили фараона к проведению диалога с Мусой и к постановке перед ним 

определенных вопросов: 

بُّكُمَا یاَ مُوسَىٰ   قاَلَ فمََن رَّ

Фараон сказал: «Кто же ваш Господь, о Муса (Моисей)?» 

(Сура «Та Ха», аят 49) 

И в таком случае очевидно, что фараон признал, что Муса и Харун являются посланника-

ми, но при этом фараон сосредоточил все свое внимание на Господе Мусы: 

 قاَلَ رَبُّناَ الَّذِي أعَْطَىٰ كُلَّ شَيْءٍ خَلقْھَُ ثمَُّ ھدََىٰ 

Муса (Моисей) ответил: «Господь наш – Тот, Кто придал облик всякой вещи, а затем 

указал всему путь». 

(Сура «Та Ха», аят 50) 

И когда фараон призвал Мусу говорить, то, возможно, тем самым хотел продемонстриро-

вать его недостатки и опозорить. Он сказал: 

ذَا الَّذِي  ٰـ نْ ھَ  ھوَُ مَھِینٌ وَلاَ یكََادُ یبُیِنُ أمَْ أنَاَ خَیْرٌ مِّ

Разве я не лучше этого презренного, который едва объясняется? 

(Сура «аз-Зухруф», аят 52) 

Фараон опасался того, что Харун очарует сердца людей своим красноречием и сумеет на 

них повлиять. Тогда Муса (мир ему) сказал: 

 قاَلَ رَبُّناَ الَّذِي أعَْطَىٰ كُلَّ شَيْءٍ خَلقْھَُ ثمَُّ ھدََىٰ 

Муса (Моисей) ответил: «Господь наш – Тот, Кто придал облик всякой вещи, а затем 

указал всему путь». 

(Сура «Та Ха», аят 50) 
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Тем самым Муса (мир ему) подтвердил, что Всевышний и Всеблагой Аллах является 

Творцом, Создателем и Дарующим облик. Всевышний наилучшим образом придал облик и 

сущность всему. Аллах ниспослал человеку верный путь и даровал право выбора. Всевыш-

ний научил человека тому, как ему выполнять свою задачу на этой земле: как верить в един-

ственность Аллаха, как поклоняться Ему, как подчиняться Ему, как очищать себя и все, что 

окружает человека. Всевышний научил человека тому, как развивать землю, которую Аллах 

вверил в доверенное человеку и сделал преемником на ней. И несмотря на краткость, ответ 

Мусы содержит в себе истинное разъяснение того, кем является Его Творец, а также доказа-

тельство сотворения (далиль аль-хальк), которое указывает на, что Аллах является Господом. 

Всевышний даровал человечеству прямой путь, в котором изложил все, в чем нуждаются 

люди, дабы они избежали страданий и руководствовались наилучшим. Именно поэтому фа-

раон перешел к другому вопросу, который, по его мнению, мог заставить Мусу замолчать: 

 قاَلَ فمََا باَلُ الْقرُُونِ الأْوُلىَٰ 

Фараон сказал: «А что будет с первыми поколениями?» 

(Сура «Та Ха», аят 51) 

А что будет с первыми поколениями, которые жили до того, как ты пришел ко мне? Кото-

рые жили до того, как ты был создан? Которые жили до того, как ты стал заявлять о своем 

послании? Можешь ли ты мне сообщить, кто из них счастлив, а кто несчастен? Ибо все они 

существовали до тебя – жили и умерли до тебя, прежде, чем до них дошло твое послание. 

Муса (мир ему) ответил так: «Этот вопрос не связан со мной, и его нужно задавать не мне. 

Потому что я не жил во времена тех поколений, о которых ты говоришь. Но мой Всевышний 

Господь существовал и тогда, когда они жили, поэтому знание о несчастных и счастливых из 

их числа – у Него. Если же говорить обо мне, то в этом вопросе я – всего лишь раб, как и ты. 

У меня нет знания, кроме того знания, которому научил меня мой Господь. И мой Всевыш-

ний Господь не ошибается и не забывает. Тем из этих поколений, которые совершали добро, 

Он воздаст благом, а тем из этих поколений, которые совершали зло, Он воздаст злом. Он 

объемлет все. От Него ничто не скроется. Он не забывает и не ошибается, как забываешь, 

ошибаешься, заблуждаешься и отклоняешься ты! Поэтому лучше всего не спорить об этом 

вопросе, ибо ты знаешь, о том, какой мой Господь!» 

ن نَّبَاتٍ شَتَّىٰ الَّذِي جَعَلَ لكَُمُ الأْرَْضَ مَھْدًا  مَاءِ مَاءً فأَخَْرَجْناَ بھِِ أزَْوَاجًا مِّ كُلوُا وَارْعَوْا  * وَسَلكََ لكَُمْ فیِھاَ سُبلاًُ وَأنَزَلَ مِنَ السَّ

 أنَْعَامَكُمْ 

Он сделал землю для вас колыбелью, проложил для вас на ней дороги и низвел с 

неба воду. Благодаря ей Мы взрастили различные растения. Вкушайте сами и пасите 

свой скот. 

(Сура «Та Ха», аяты 53-54) 
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И все эти вопросы никто не отрицает: ни ты, ни кто бы то ни было. 

وُليِ النُّھَىٰ  ٰإنَِّ فيِ ذَ   لكَِ لآَیاَتٍ لأِّ

Воистину, в этом – знамения для обладающих разумом. 

(Сура «Та Ха», аяты 53-54) 

И если ты – один из их числа, то узнаешь об этом, и не спорь относительно этого. И эту 

землю Аллах сделал для вас колыбелью. Мой Господь сказал об этой земле: 

 تاَرَةً أخُْرَىٰ مِنْھاَ خَلقَْناَكُمْ وَفیِھاَ نعُِیدُكُمْ وَمِنْھاَ نخُْرِجُكُمْ 

Мы сотворили вас из нее (земли), в нее Мы вас вернем и из нее выведем еще раз. 

(Сура «Та Ха», аят 55) 

Земля – это не только источник растений, плодов и посевов, но также и ваша изначальная 

субстанция, из которой был сотворен ваш праотец Адам. И после того, как завершится отве-

денный вам срок в мирской жизни, вы вернетесь в землю. И из нее вы будете выведены сно-

ва, во второй раз: 

 یوَْمَ یخَْرُجُونَ مِنَ الأْجَْدَاثِ سِرَاعًا كَأنََّھمُْ إلِىَٰ نصُُبٍ یوُفضُِونَ 

В тот день они торопливо выйдут из могил, словно устремляясь к воздвигнутой цели 

(или идолам; или охотничьей сети). 

(Сура «аль-Мааридж», аят 43) 

После этого контекст изложения меняется. Как будто контекст оставляет Мусу и фараона 

продолжать их спор и переходит к описанию попытки Мусы показать фараону те знамения, 

которые ему даровал Аллах. Всевышний Аллах сказал: 

 وَلقَدَْ أرََیْناَهُ آیاَتنِاَ كُلَّھاَ فكََذَّبَ وَأبََىٰ 

Мы явили ему (Фараону) всевозможные Наши знамения, но он счел их ложью и 

отказался. 

(Сура «Та Ха», аят 56) 

Но, несмотря на то, что Аллах показал фараону все Свои знамения (посох, руку, раскры-

тие моря, удар по камню, из которого потекла вода, потоп, саранчу, жаб и кровь), которые он 

увидел воочию, познал их истинность и убедился в них, тот все равно проявил лишь упрям-

ство и отрицание. И, даже несмотря на то, что душа фараона убедилась в истинности этих 

знамений и в истинности призыва Мусы (мир ему), она не побудила его к принятию истин-

ности Мусы и истинности того, с чем он пришел. В конце концов этот неверующий заносчи-

во отвернулся от ведения этой дискуссии, которую он начал в виде человека, который напо-

минает искателя истины, а превратился в последователя собственных страстей. Фараон пре-

дал забвению все предпосылки и пренебрег всем тем, о чем ему напоминали оба посланника. 

Он это сделал для того, чтобы люди вокруг него отвергли это послание, взяли его сторону и 

поддержали его в отрицании призыва двух посланников. Фараон сказал: 
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 قاَلَ أجَِئْتنَاَ لتِخُْرِجَناَ مِنْ أرَْضِناَ بسِِحْرِكَ یاَ مُوسَىٰ 

Он сказал: «О Муса (Моисей)! Неужели ты явился к нам, чтобы изгнать нас из 

нашей земли своим колдовством?» 

(Сура «Та Ха», аят 57) 

Вместе с тем Муса никоим образом не указывал на то, что хочет вывести народ фараона 

из их земли. Напротив, он даже и не думал об этом! Максимум, чего требовали Муса и Ха-

рун (мир им обоим), это освободить свой народ: 

بْھمُْ   فأَرَْسِلْ مَعَناَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَلاَ تعَُذِّ

Отпусти с нами сынов Исраила (Израиля) и не причиняй им мучения. 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Но фараон хотел вызвать волнения среди своего народа и заручиться его поддержкой, 

внушив ему, что речь идет именно о них. Также фараон хотел показать своему народу, что 

принятие призыва Мусы и Харуна вынудит его покинуть родную землю, приведет в упадок 

его родину и вызовет всплеск нечестия на ней. И поэтому фараон использовал все оружие, 

которое находилось в его арсенале, дабы одержать победу в этой решающей битве. На самом 

же деле фараон всего лишь сказал: 

 حْرِكَ یاَ مُوسَىٰ قاَلَ أجَِئْتنَاَ لتِخُْرِجَناَ مِنْ أرَْضِناَ بسِِ 

Он сказал: «О Муса (Моисей)! Неужели ты явился к нам, чтобы изгнать нас из 

нашей земли своим колдовством?» 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Эти слова фараона являются доказательством его психологического поражения и ощущения 

того, что в результате этого он может физически ощутить победу Мусы и Харуна над ним. 

 بسِِحْرِكَ 

…своим колдовством. 

(Сура «Та Ха», аят 47) 

Этими словами фараон хотел показать свою возвышенность, высокомерие и отсутствие 

слабости перед теми средствами, которые использовал Муса. По словам фараона, получает-

ся, что Муса как будто не обладал никакими иными средствами призыва, кроме колдовства. 

И фараон попытался показать Мусе такое же, как он полагал, колдовство. Более того, он по-

пытался одержать вверх над Мусой в этом вопросе и громко заявил: 

ثْلِھِ   فلَنَأَتْیِنََّكَ بسِِحْرٍ مِّ

Мы непременно покажем тебе такое же колдовство. 

(Сура «Та Ха», аят 58)274 

274 И здесь затрагивается вопрос, относительно которого идут горячие споры, – это вопрос колдовства. Мы по-
дробно описали этот вопрос при толковании слов Всевышнего: 
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Мы опровергнем твое колдовство и сохраним свою власть от того, что ей угрожает. 

مَوْعِدًا لاَّ نخُْلفِھُُ نحَْنُ وَلاَ أنَتَ مَكَاناً سُوًىفاَجْعَلْ بیَْننَاَ وَبیَْنكََ   

Назначь же срок для нашей встречи на открытом месте, где мы будем иметь равные 

шансы, и никто из нас не должен нарушить его». 

(Сура «Та Ха», аят 58) 

И в данном случае использовано слово «срок» (мав’ид) для того, чтобы одновременно 

указать и на время, и на место. Иногда говорится: «Я прибыл в срок» – подразумевая время, 

а иногда говорится: «Я прибыл в срок в определенное время» – подразумевается место. Сло-

восочетание «на открытом месте» (маканан сува) – то есть «на справедливом месте», дабы 

расстояние до него было справедливым и чтобы ты и я потратили одинаковое время на путь 

до этого места. Выглядит так, как будто фараон хотел назначить некое среднее, а не далекое 

место, чтобы для обеих групп путь к этому месту не был затруднительным и чтобы не про-

изошло разногласий ни с одной из сторон относительно пути к этому месту: 

ینةَِ وَأنَ یحُْشَرَ النَّاسُ ضُحًى   قاَلَ مَوْعِدُكُمْ یوَْمُ الزِّ

Муса сказал: «Сроком для вас будет день украшения, и пусть люди соберутся 

утром». 

(Сура «Та Ха», аят 59) 

В этих словах содержится указание на то, что Муса (мир ему) знал даты их праздников, 

знаменательных дат и культурных событий. И поэтому он избрал день украшения, который, 

скорее всего, был для них праздником. При этом Муса (мир ему) обратил внимание фараона 

на то, что люди в этот день должны собраться утром. Это указывает на то, что Муса не дове-

рял фараону. Ведь фараон изо всех сил старался не допустить присутствия людей, чтобы 

Муса не смог победить колдунов на глазах у людей и при свете дня. В равной степени эти 

слова дают ощущение того, что Муса (мир ему) был уверен в своей победе и хотел, чтобы 

люди говорили о ней, донося вести о победе во все уголки их страны. Призывающий посто-

янно должен говорить на таком уровне и с такой уверенностью, дабы вызвать ощущение 

психологического поражения у своего оппонента. 

یاَطِینَ كَفَرُو كِنَّ الشَّ ٰـ یاَطِینُ عَلىَٰ مُلْكِ سُلیَْمَانَ ۖ وَمَا كَفرََ سُلیَْمَانُ وَلَ حْرَ وَمَا أنُزِلَ عَلَى الْمَلكََیْنِ ببِاَبِلَ ھاَرُوتَ وَمَارُوتَ ۚ وَمَا ا یعَُلِّمُونَ النَّاسَ وَاتَّبعَُوا مَا تتَْلوُ الشَّ السِّ
قوُ ِ ۚ وَیتَعََلَّمُونَ مَا نَ بھِِ بیَْنَ الْمَرْءِ وَزَوْجِھِ ۚ وَمَا ھمُ بِ یعَُلِّمَانِ مِنْ أحََدٍ حَتَّىٰ یقَوُلاَ إنَِّمَا نَحْنُ فتِْنَةٌ فلاََ تكَْفرُْ ۖ فیَتَعََلَّمُونَ مِنْھمَُا مَا یفُرَِّ ینَ بھِِ مِنْ أحََدٍ إلاَِّ بإِذِْنِ اللهَّ ضَارِّ

ھمُْ وَلاَ ینَفعَُھمُْ ۚ وَلقَدَْ عَلمُِوا لمََنِ اشْتَرَاهُ مَا لھَُ فيِ الآْخِرَةِ مِنْ خَلاَقٍ ۚ وَلبَئِْسَ مَا شَرَ  ِ  وْا بھِِ أنَفسَُھمُْ ۚ لوَْ كَانوُا یعَْلمَُونَ * وَلوَْ یضَُرُّ نْ عِندِ اللهَّ أنََّھمُْ آمَنوُا وَاتَّقوَْا لمََثوُبةٌَ مِّ
 خَیْرٌ ۖ لَّوْ كَانوُا یعَْلمَُونَ 

Они последовали за тем, что читали дьяволы в царстве Сулеймана (Соломона). Сулейман (Соломон) не 
был неверующим. Неверующими были дьяволы, и они обучали людей колдовству, а также тому, что 

было ниспослано двум ангелам в Вавилоне – Харуту и Маруту. Но они (ангелы) никого не обучали, не 
сказав: «Воистину, мы являемся искушением, не становись же неверующим». Они обучались у них тому, 

как разлучать мужа с женой, но никому не могли причинить вред без соизволения Аллаха. Они 
обучались тому, что приносило им вред и не приносило им пользы. Они знали, что тому, кто приобрел 
это, нет доли в Последней жизни. Скверно то, что они купили за свои души! Если бы они только знали! 

(Сура «аль-Бакара», аят 102) 
Вы можете обратиться к толкованию этого аята. 
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Содержание суры содержит заявление о том, что обе стороны согласились с условиями и 

предприняли все шаги для присутствия в назначенное время в назначенном месте. Тем са-

мым повествование переносит нас к опасной картине, которую ожидали все – картине про-

тивостояния лицом к лицу. Когда Муса и Харун оказались вплотную к придворным колду-

нам фараона, Муса (мир ему) решил обратиться к ним с увещеванием. Он решил сделать это 

прежде, чем бросит им вызов. Такой шаг также внушает нам ощущение уверенности Мусы в 

собственных силах. Муса был уверен в том, что, вне всякого сомнения, он победит, а они 

проиграют. И поэтому Муса стал их увещевать и призывать к тому, чтобы они не увеличива-

ли собственные грехи. Муса призвал их не возводить навет на Аллаха и не преподносить 

своему народу, что знамения Аллах, с которыми Муса пришел от своего Господа, подобны 

их колдовству. Ибо за подобные действия их уничтожит Аллах. И вдобавок к этому, неудача 

постигнет тех, которые возводят на Аллаха ложь, ставят Его знамения в один ряд с колдов-

ством и обвиняют пророков и посланников Аллаха в том, что они – колдуны! Такое настав-

ление и увещевание привело в замешательство ряды этих колдунов: 

وا النَّجْوَىٰ   فتَنَاَزَعُوا أمَْرَھمُ بیَْنھَمُْ وَأسََرُّ

Они стали спорить между собой о своих действиях и сохранили свой разговор в 

тайне. 

(Сура «Та Ха», аят 62) 

Они стали тайно советоваться между собой, обращаясь друг к другу. Некоторые сказали 

другим: «Воистину, либо Муса со своим братом – колдуны, и тогда мы их победим и под-

твердим, что они не принесли ничего лучше, чем мы, либо же они оба – пророки, и тогда 

наше колдовство не одолеет их. В таком случае мы должны будем уверовать в них и тогда 

это нам ничем не навредит. Напротив, в таком случае наши грехи будут искуплены». И после 

того, как они закончили тайно советоваться между собой, в их рядах появилась группа кол-

дунов, которые заявили: 

نْ أرَْضِكُم بسِِحْرِھِمَا وَیذَْھبَاَ بطَِرِیقتَكُِمُ الْمُثْلىَٰ قاَلوُا إنِْ ھَ  ذَانِ لسََاحِرَانِ یرُِیدَانِ أنَ یخُْرِجَاكُم مِّ  ٰـ

Они сказали: «Эти двое мужчин – колдуны. Они хотят колдовством изгнать вас из 

вашей страны и вдвоем следовать вашим превосходным путем». 

(Сура «Та Ха», аят 63) 

Ибо каждая община или группа людей считает, что именно ее представители следуют 

наилучшим путем, и они гордятся этим. Поэтому Всевышний сказал: 

 كُلُّ حِزْبٍ بمَِا لدََیْھِمْ فرَِحُونَ 

И каждая секта радуется тому, что имеет. 

(Сура «аль-Муминун», аят 53) 

Именно поэтому они считали, что их путь является самым превосходным. 
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 فأَجَْمِعُوا كَیْدَكُمْ 

Объедините ваши козни… 

(Сура «Та Ха», аят 64) 

Покажите весь ваш опыт, козни и силу. 

 ثمَُّ ائْتوُا صَفًّا

…и выстройтесь в ряд. 

(Сура «Та Ха», аят 64) 

Потому что построение в ряд продемонстрирует ваше единство и вселит уважение в серд-

ца ваших врагов. Достижение успеха в этом противостоянии сделает из вас обладателей вы-

сокой степени – вы обретете признание, любовь, подарки и дары фараона и станете одними 

из приближенных к нему. И не разделяйтесь, ибо это ослабит ваши козни и приведет к развя-

зыванию ваших узлов, из-за чего вы падете духом: 

 وَقدَْ أفَْلحََ الْیوَْمَ مَنِ اسْتعَْلىَٰ 

Сегодня преуспеет тот, кто одержит верх. 

(Сура «Та Ха», аят 64) 

После того, как обе стороны приготовились к встрече, сказали: 

لَ مَنْ ألَْقىَٰ  ا أنَ نَّكُونَ أوََّ ا أنَ تلُْقيَِ وَإمَِّ  قاَلوُا یاَ مُوسَىٰ إمَِّ

Они сказали: «О Муса (Моисей)! Ты бросишь первым, или же нам бросать 

первыми?» 

(Сура «Та Ха», аят 65) 

И эти слова обращают на себя внимание. Ибо чаще всего тот, кто участвует в вызове, пы-

тается начать первым. Быть может, это поможет ему победить своего оппонента, как гово-

рится, «в первом раунде». Но, по-видимому, обе стороны пытались продемонстрировать свое 

пренебрежение к своему сопернику и поэтому Муса показал, что для него не имеет значения, 

кто начнет. Ответ Мусы (мир ему) был таким: 

 قاَلَ بلَْ ألَْقوُا

Он сказал: «Нет, бросайте вы!» 

(Сура «Та Ха», аят 66) 

Муса (мир ему) знал о том, что колдуны могут только бросить свои веревки и посохи. И 

это все, что у них есть. Муса приступил к своему вызову, и события приняли решающий 

оборот, когда он бросил свой посох, и тот проглотил все, что они лживо измыслили. Муса 

преподнес колдунам удивительный сюрприз, который стал гарантом того, что они потерпят 

поражение и падут перед ним ниц. В аяте говорится о том, что Мусу удивили некоторые ас-

пекты происходящего: 
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 عَىٰ فإَذَِا حِباَلھُمُْ وَعِصِیُّھمُْ یخَُیَّلُ إلِیَْھِ مِن سِحْرِھِمْ أنََّھاَ تسَْ 

И тут ему представилось, что их веревки и посохи от их колдовства пришли в 

движение. 

(Сура «Та Ха», аят 66) 

Из-за силы их колдовства, умения и возможностей Мусе представилось, что их веревки и 

посохи на самом деле превратились в ползучих змей. И, даже несмотря на то, что Муса был 

полностью убежден в том, что их действия – всего лишь колдовство и что Всевышний Аллах 

сделает его тщетным, но в силу его человеческой природы, а не в силу того, что он был про-

роком и посланником, в его душу все равно проникла толика страха. 

وسَىٰ   فأَوَْجَسَ فيِ نفَْسِھِ خِیفةًَ مُّ

Тогда он почувствовал в душе страх. 

(Сура «Та Ха», аят 67) 

Но Всевышний Аллах успокоил его: 

 قلُْناَ لاَ تخََفْ إنَِّكَ أنَتَ الأْعَْلىَٰ 

Мы сказали: «Не бойся! Ты одержишь верх». 

(Сура «Та Ха», аят 68) 

Всевышний и Всеблагой Аллах порицает высокомерие, но восхваляет божественное воз-

вышение. Всевышний сказал: 

ؤْمِنیِنَ   وَلاَ تھَِنوُا وَلاَ تحَْزَنوُا وَأنَتمُُ الأْعَْلوَْنَ إنِ كُنتمُ مُّ

Не слабейте и не печальтесь, в то время как вы будете на высоте, если вы 

действительно являетесь верующими. 

(Сура «Аль Имран», аят 139) 

Всевышний сказал Мусе (мир ему): 

 الأْعَْلىَٰ 

Ты одержишь верх. 

(Сура «Та Ха», аят 68) 

И в данном случае слово «аль-а’ля» означает «победу» и «выигрыш». Как будто бы Все-

вышний сказал Мусе: «Не обращай внимание на их многочисленность и козни, а также на 

профессионализм их колдовства». Всевышний Аллах приказал Мусе: 

 وَألَْقِ مَا فيِ یمَِینكَِ تلَْقفَْ مَا صَنعَُوا ۖ إنَِّمَا صَنعَُوا كَیْدُ سَاحِرٍ 

Брось то, что держишь в своей деснице, и оно проглотит содеянное ими. Воистину, 

содеянное ими – это козни колдуна. 

(Сура «Та Ха», аят 69) 

Потому что твой посох воплощает в себе истину, которая по Нашей воле превратится в 

движущуюся змею. И на эту истину не могут повлиять колдуны, подобные им. 
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احِرُ حَیْثُ أتَىَٰ  دًا وَألَْقِ مَا فيِ یمَِینكَِ تلَْقفَْ مَا صَنعَُوا ۖ إنَِّمَا صَنعَُوا كَیْدُ سَاحِرٍ ۖ وَلاَ یفُْلِحُ السَّ  * فأَلُْقيَِ السَّحَرَةُ سُجَّ

Брось то, что держишь в своей деснице, и оно проглотит содеянное ими. Воистину, 

содеянное ими – это козни колдуна, а колдун не преуспеет, куда бы он ни пришел». 

Колдуны пали ниц. 

(Сура «Та Ха», аяты 69-70) 

Слова «ты бросишь», «я брошу», «они бросили», «был брошен» и «брось» повторяются в 

этих двух аятах; они повторяются при демонстрации вызова; они повторяются при выявле-

нии истины и падении лжи. Колдуны пали ниц после того, как ситуация была решена в поль-

зу истины, которой Аллах облагодетельствовал Своего пророка и посланника Мусу. Земной 

поклон – это высочайшая и самая сильная демонстрация человеческой покорности Всевыш-

нему Аллаху. В данном аяте используется глагол страдательного залога «пали» (улькыя), 

дабы привести в движение мозг человека, размышляющего над всей этой ситуацией. И воз-

никает вопрос: колдуны пали ниц сами по себе или же Всевышний Аллах заставил их пасть 

ниц Своим могуществом? Либо же удивительное чудо, свидетелями которого стали колду-

ны, когда то, что они измышляли, было поглощено, не оставило им возможности ничего сде-

лать, кроме как пасть ниц? Все вышеупомянутое возможно и равновероятно. Но самое важ-

ное то, что в результате эта ситуация сыграла решающую роль и колдуны пали ниц. Тем са-

мым они продемонстрировали сильнейшую форму поклонения Всевышнему Аллаху, кото-

рую может показать человек, животное или дерево, а не кому-то другому. Когда колдуны па-

ли ниц, то тем самым они заявили о своей вере в Господа, Который сотворил все и придал 

соразмерный облик всему – в Господа, Который придал облик всякой вещи, а затем указал 

всему путь. Но при этом колдуны не упомянули ни одного атрибута Всевышнего. Они скло-

нили свои головы в земном поклоне перед Аллахом и всего лишь произнесли: 

 قاَلوُا آمَنَّا برَِبِّ ھاَرُونَ وَمُوسَىٰ 

Они сказали: «Мы уверовали в Господа Харуна (Аарона) и Мусы (Моисея)!» 

(Сура «Та Ха», аят 70) 

Таким был ближайший и очевидный символ их веры во Всевышнего Аллаха – символ, к 

которому может прибегнуть только изумленный человек. Только что фараон торговался с 

колдунами, мотивировал их, обещал одарить их подарками и наградой, сулил им высокое 

положение в обществе и среди своей знати и обещал сделать их самыми приближенными к 

себе. Но когда фараон увидел все происходящее, то первое, что он произнес, были слова, 

свидетельствующие о потере и утрате авторитета и власти: 

 قاَلَ آمَنتمُْ لھَُ قبَْلَ أنَْ آذَنَ لكَُمْ 

Фараон сказал: «Неужели вы поверили ему без моего соизволения?» 

(Сура «Та Ха», аят 71) 
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Выглядит так, как будто глупец ждал, что колдуны будут у него спрашивать разрешения 

поверить в те доводы от их Господа, которые только что они увидели! Фараон ожидал, что 

колдуны спросят у него: «Только что мы увидели довод. Разрешаешь ли ты нам поверить и 

согласиться с этим неопровержимым доводом и доказательством, в истинности которого нет 

никакого сомнения?» Но самообольщение и высокомерие фараона побудили его и далее ис-

кать свою утраченную власть, положение и авторитет, от которых ничего не осталось. Фара-

он утратил свой разум и внезапно произнес свои глупые слова: 

حْرَ   إنَِّھُ لكََبیِرُكُمُ الَّذِي عَلَّمَكُمُ السِّ

Воистину, он – старший из вас, который научил вас колдовству. 

(Сура «Та Ха», аят 71) 

Выглядит так, как будто это стало для фараона открытием, которое он мог сделать еще то-

гда, когда рассылал по городам сборщиков, чтобы те привели к нему знающих колдунов. 

При этом колдуны, которых собрали и привели к фараону, не были знакомы и не знали Мусу 

прежде. Но, даже несмотря на это, фараон поспешил их обвинить в сговоре, интригах и 

предвзятости по отношению, как он считал, к их старшему, который научил их колдовству. 

Впоследствии колдуны обвинят фараона во лжи, когда в один голос скажут следующее: 

حْرِ    وَمَا أكَْرَھْتنَاَ عَلیَْھِ مِنَ السِّ

…и колдовство, к которому ты нас принудил. 

(Сура «Та Ха», аят 73) 

Но вместо того, чтобы посчитать себя ответственным за принуждение к колдовству, фара-

он стал называть их заговорщиками, которые несут коллективную ответственность. Фараон 

отрекся от них и отказался признать, что это он принуждал их к колдовству. Фараон притво-

рился, что забыл, как он угрожал Мусе словами: 

ثْلِھِ   فلَنَأَتْیِنََّكَ بسِِحْرٍ مِّ

Мы непременно покажем тебе такое же колдовство. 

(Сура «Та Ха», аят 58) 

Фараон предпочел притвориться, что он ничего этого не помнит. Он заявил, что колдуны 

являются заговорщиками и что его власть столкнулась с опасным заговором, зло от которого 

распространится на весь народ. Фараон попытался внушить народу, что Муса представляет 

собой опасность для них и для их родины – якобы Муса пытается насильно вывести их из их 

страны и принудить их сменить свою религию: 

لَ دِینكَُمْ أوَْ أنَ یظُْھِرَ فيِ الأْرَْضِ الْفسََادَ   إنِِّي أخََافُ أنَ یبُدَِّ

«Я опасаюсь, что он заменит вашу религию или распространит на земле нечестие». 

(Сура «Гафир», аят 26) 
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Фараон попытался переметнуться к использованию другого и последнего средства, кото-

рое используют тираны: 

نْ خِلاَفٍ وَلأَصَُلِّبنََّكُمْ فيِ جُذُوعِ النَّخْلِ وَلتَعَْلمَُنَّ أیَُّناَ  بْقىَٰ أشََدُّ عَذَاباً وَأَ  فلأََقُطَِّعَنَّ أیَْدِیكَُمْ وَأرَْجُلكَُم مِّ

«Я отрублю вам руки и ноги накрест и распну вас на пальмовых стволах. Вот тогда 

вы узнаете, чье наказание суровее и долговечнее». 

(Сура «Та Ха», аят 71) 

Но обладатели веры могли ответить только таким образом: 

نْیاَقاَلوُا لنَ نُّؤْثرَِكَ عَلىَٰ مَا  ذِهِ الْحَیاَةَ الدُّ ٰـ  جَاءَناَ مِنَ الْبیَِّناَتِ وَالَّذِي فطََرَناَ ۖ فاَقْضِ مَا أنَتَ قاَضٍ ۖ إنَِّمَا تقَْضِي ھَ

Они сказали: «Мы не отдадим тебе предпочтения перед ясными знамениями, 

которые явились нам, и перед нашим Творцом. Выноси же свой приговор! Воистину, 

ты выносишь приговор только в мирской жизни. 

(Сура «Та Ха», аят 72) 

Это означает: «Мы не отдадим тебе предпочтения в приверженности и подчинении перед 

Тем, Кто сотворил нас – перед нашим и твоим Господом, перед нашим и твоим Богом! 

 فاَقْضِ مَا أنَتَ قاَضٍ 

Выноси же свой приговор! 

(Сура «Та Ха», аят 72) 

Слова, которые олицетворяют собой вершину вызова и высочайшие слова ответа тирану: 

ты можешь нас убить, распять, отсечь наши руки и ноги, но твои пытки, какими бы долгими 

они ни были, продлятся всего лишь мгновения! 

نْیاَ ذِهِ الْحَیاَةَ الدُّ ٰـ  إنَِّمَا تقَْضِي ھَ

Воистину, ты выносишь приговор только в мирской жизни. 

(Сура «Та Ха», аят 72) 

Воистину, ты можешь предпринимать действия и выносить решения лишь в мирской 

жизни, в которой мы живем. 

حْرِ   إنَِّا آمَنَّا برَِبِّناَ لیِغَْفرَِ لنَاَ خَطَایاَناَ وَمَا أكَْرَھْتنَاَ عَلیَْھِ مِنَ السِّ

Воистину, мы уверовали в нашего Господа для того, чтобы Он простил нам наши 

грехи и колдовство, к которому ты нас принудил... 

(Сура «Та Ха», аят 73) 

Ибо наш Господь принимает покаяние и прощает грехи! 

ُ خَیْرٌ وَأبَْقَىٰ   وَاللهَّ

… Аллах лучше и долговечнее». 

(Сура «Та Ха», аят 73) 

И довольство нашего Господа – намного лучше и долговечнее. Ибо мы узнали от Мусы и 

Харуна, что: 
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 إنَِّھُ مَن یأَتِْ رَبَّھُ مُجْرِمًا

Тому, кто явится к своему Господу, будучи грешником… 

(Сура «Та Ха», аят 74) 

Тому, кто явится к своему Господу с многобожием или неверием, поклоняясь не Аллаху 

как Господу, занимаясь колдовством или иными грехами, выводящими из ислама: 

 فإَنَِّ لھَُ جَھنََّمَ 

… уготована Геенна… 

(Сура «Та Ха», аят 74) 

Такой человек попадет в Ад. 

 لاَ یمَُوتُ فیِھاَ وَلاَ یَحْیَىٰ 

…в которой он не умрет и не будет жить. 

(Сура «Та Ха», аят 74) 

Если же говорить о твоих мучениях, то, как бы долго они ни продолжались, смерть изба-

вит нас от них. Но если говорить о мучениях в Аду, то неверующий, который окажется там, 

никогда не умрет и его мучения никогда не закончатся: вся его настоящая жизнь в Аду будет 

сопровождаться мучениями. 

الحَِاتِ   وَمَن یأَتْھِِ مُؤْمِناً قدَْ عَمِلَ الصَّ

А тем, кто явится к Нему, будучи верующим, совершив праведные деяния... 

(Сура «Та Ха», аят 75) 

А тем, кто явится к Нему, будучи верующим, совершив праведные деяния, не те деяния, к 

которым призываешь нас ты, фараон: 

رَجَاتُ الْعُلىَٰ * جَنَّاتُ عَدْنٍ تجَْرِي مِن  ئكَِ لھَمُُ الدَّ ٰـ الحَِاتِ فأَوُلَ لكَِ جَزَاءُ  ٰوَذَ تحَْتھِاَ الأْنَْھَارُ خَالدِِینَ فیِھاَ ۚ وَمَن یأَتْھِِ مُؤْمِناً قدَْ عَمِلَ الصَّ

 مَن تزََكَّىٰ 

А тем, кто явится к Нему, будучи верующим, совершив праведные деяния, 

уготованы высшие ступени – сады Эдема, в которых текут реки. Они пребудут там 

вечно. Таково воздаяние тем, кто очистился. 

(Сура «Та Ха», аяты 75-76) 

И после всего произошедшего верующие более не могут сосуществовать с неверующими 

– должно произойти полное разделение и различение между двумя группами людей. Кон-

текст переносит нас в мгновения разделения, которые являются очень важными мгновения-

ми, важность которых не меньше мгновений начала самого брошенного вызова:

 وَلقَدَْ أوَْحَیْناَ إلِىَٰ مُوسَىٰ أنَْ أسَْرِ بعِِباَدِي

Мы внушили Мусе (Моисею) откровение: «Ночью отправляйся в путь с Моими рабами… 

(Сура «Та Ха», аят 77) 
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Ночью отправляйся в путь, потому что вас будет преследовать фараон со своим войском и 

со своей знатью. Они постараются догнать вас и вернуть вас в Обитель нечестивцев – в оби-

тель вашего унижения и рабства. Затем Всевышний Аллах приказал Мусе следующее: 

 الْبحَْرِ یبَسًَا لاَّ تخََافُ دَرَكًا وَلاَ تخَْشَ فاَضْرِبْ لھَمُْ طَرِیقاً فيِ 

…И проложи для них по морю сухую дорогу. Не бойся, что тебя настигнут, и не 

опасайся!» 

(Сура «Та Ха», аят 77) 

«Не бойся, потому что фараон со своей армией никогда тебя не настигнет, как бы он ни 

старался. Не опасайся того, что тебя может постигнуть зло от них, ибо Я – с вами! Я обере-

гаю вас и осведомлен о ваших деяниях. Я могу уберечь вас от любой опасности, которой вас 

пугают». Затем контекст смещается на момент преследования: 

 جُنوُدِهِ فأَتَْبعََھمُْ فرِْعَوْنُ بِ 

Фараон со своим войском бросился преследовать их. 

(Сура «Та Ха», аят 78) 

И то, что произошло с ними далее, подробно описывается в других сурах. Например, в су-

рах «аш-Шуара» и «аль-Касас» говорится о том, как фараон мобилизовал для этого все свои 

силы. Выглядит так, как будто Всевышний Аллах хотел покончить со всей этой тираниче-

ской силой и поэтому Он вынудил фараона вместе с его знатью и армией покинуть сады и 

источники: 

ن جَنَّاتٍ وَعُیوُنٍ * وَكُنوُزٍ وَمَقاَمٍ كَرِیمٍ * كَذَ   لكَِ وَأوَْرَثْناَھاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ  ٰفأَخَْرَجْناَھمُ مِّ

Мы вынудили их покинуть сады и источники, сокровища и благородные места. Вот 

так! Мы позволили унаследовать это сынам Исраила (Израиля). 

(Сура «аш-Шуара», аяты 57–59) 

Фараон вместе со своей армией выдвинулся за ними на рассвете, ибо он, как мы уже гово-

рили об этом ранее, мобилизовал все свои силы и весь свой потенциал: 

ا ترََاءَى الْجَمْعَانِ قاَلَ أصَْحَابُ مُوسَىٰ إنَِّا لمَُدْرَكُونَ * قاَلَ كَلاَّ ۖ إنَِّ مَعِيَ رَبِّي سَیھَْدِینِ  مُوسَىٰ أنَِ اضْرِب  * فأَوَْحَیْناَ إلِىَٰ فلَمََّ

عَھُ أجَْمَعِینَ بِّعَصَاكَ الْبحَْرَ ۖ فاَنفلَقََ فكََانَ كُلُّ فرِْقٍ كَالطَّوْدِ الْعَظِیمِ * وَأزَْلفَْناَ ثمََّ الآْخَرِینَ * وَأنَجَیْنَ   ا مُوسَىٰ وَمَن مَّ

Когда два сборища увидели друг друга, сподвижники Мусы (Моисея) сказали: «Нас 

непременно настигнут». Он сказал: «О нет! Со мной – мой Господь, и Он укажет мне 

прямой путь». Тогда Мы внушили Мусе (Моисею): «Ударь своим посохом по морю». 

Оно разверзлось, и каждая часть его стала подобна огромной горе. Мы приблизили к 

нему других (войско Фараона). Мы спасли Мусу (Моисея) и тех, кто был с ним. 

(Сура «аш-Шуара», аяты 61–65) 

После того как последний последователь Мусы покинул путь, по которому они следовали 

по расступившемуся морю, Всевышний Аллах заставил водные массы (которые чудесным 
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образом Он заставил разойтись в стороны так, как нам неведомо и как мы не можем себе 

этого вообразить) сомкнуться и утопить фараона вместе с его знатью и армией. Никто из них 

не спасся. 

 نَ الْیمَِّ مَا غَشِیھَمُْ * وَأضََلَّ فرِْعَوْنُ قوَْمَھُ وَمَا ھدََىٰ فأَتَْبعََھمُْ فرِْعَوْنُ بجُِنوُدِهِ فغََشِیھَمُ مِّ 

Фараон со своим войском бросился преследовать их, но море накрыло их полностью. 

Фараон ввел в заблуждение свой народ и не повел его прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аяты 78-79) 

Но, прежде чем фараон утонул, он произнес: 

ھَ إلاَِّ الَّذِي آمَنتَْ بھِِ بنَوُ إسِْرَائیِلَ وَأنَاَ مِنَ الْمُسْلمِِینَ  ٰـ  قاَلَ آمَنتُ أنََّھُ لاَ إلَِ

Фараон сказал: «Я уверовал в то, что нет Бога, достойного поклонения, кроме Того, 

в Кого уверовали сыны Исраила (Израиля). Я стал одним из мусульман». 

(Сура «Йунус», аят 90) 

Однако в ответ на это ему было сказано: 

یكَ ببِدََنكَِ لتِكَُونَ لمَِنْ خَلْفكََ آیةًَ  نَ  ۚآلآْنَ وَقدَْ عَصَیْتَ قبَْلُ وَكُنتَ مِنَ الْمُفْسِدِینَ * فاَلْیوَْمَ ننُجَِّ  النَّاسِ عَنْ آیاَتنِاَ لغََافِ   وَإنَِّ كَثیِرًا مِّ

Аллах сказал: «Только сейчас! А ведь раньше ты ослушался и был одним из 

распространяющих нечестие. Сегодня Мы спасем твое тело, чтобы ты стал знамением 

для тех, кто будет после тебя». Воистину, многие люди пренебрегают Нашими 

знамениями. 

(Сура «Йунус», аяты 91-92) 

Таким образом, осуществилось обещание Аллаха, которое Он дал Мусе (мир ему): 

 الْغَالبِوُنَ كُمَا سَنشَُدُّ عَضُدَكَ بأِخَِیكَ وَنجَْعَلُ لكَُمَا سُلْطَاناً فلاََ یصَِلوُنَ إلِیَْكُمَا ۚ بآِیاَتنَِا أنَتمَُا وَمَنِ اتَّبعََ 

Мы укрепим твою руку посредством твоего брата и одарим вас доказательством 

(или силой). Они не смогут навредить вам. Благодаря Нашим знамениям вы и те, кто 

последует за вами, станете победителями. 

(Сура «аль-Касас», аят 35) 

Таковым является доказательство пророчества и посланнической миссии. Поэтому Мусу и 

Харуна оберегало доказательство, дарованное им Аллахом. Это доказательство не дало фа-

раону с его знатью хоть как-то навредить им. И в этих строках указывается на знамения, ко-

торые фигурируют в истории Мусы, а также на то, что победа непременно наступит: 

 بآِیاَتنِاَ أنَتمَُا وَمَنِ اتَّبعََكُمَا الْغَالبِوُنَ 

Благодаря Нашим знамениям вы и те, кто последует за вами, станете победителями. 

(Сура «аль-Касас», аят 35) 

Это означает: «Вы и те, кто последует за вами, станете победителями благодаря девяти 

знамениям, которые были дарованы Мусе». И данная особенность очень напоминает то, что 

было даровано нашему благородному пророку. Всевышний сказал: 
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ُ یعَْصِمُكَ مِنَ   النَّاسِ  وَاللهَّ

Аллах защитит тебя от людей. 

(Сура «аль-Маида», аят 67) 

Это означает: «Аллах защитит тебя от людей, и они не смогут навредить тебе». Но по-

сланнику Аллаха Мухаммаду (мир ему и благословение Аллаха) Всевышний лично даровал 

защиту и лично гарантировал Свою поддержку: 

 ُ  إلاَِّ تنَصُرُوهُ فقَدَْ نصََرَهُ اللهَّ

Если вы не окажете ему (Мухаммаду) поддержки, то ведь Аллах уже оказал ему 

поддержку. 

(Сура «ат-Тауба», аят 40) 

И во всех остальных ситуациях Всевышний Аллах был вместе со Своим посланником 

Мухаммадом (мир ему и благословение Аллаха): Он оказывал ему поддержку, оберегал Его 

Своей защитой и вел по его пути. 

Затем контекст повествования обращается к сынам Исраиля. Ибо Всевышний Аллах уже 

спас их благодаря этим чудесам, дал им обещание на правом склоне горы, ниспослал им 

манну и перепелов в качестве желанной для них пищи. При этом сыны Исраиля не приложи-

ли ни малейшего усилия для того, чтобы обрести эту еду. Поэтому Всевышний сказал: 

لْناَ عَلیَْ  كُمْ وَوَاعَدْناَكُمْ جَانبَِ الطُّورِ الأْیَْمَنَ وَنزََّ نْ عَدُوِّ لْوَىٰ یاَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ قدَْ أنَجَیْنَاكُم مِّ  كُمُ الْمَنَّ وَالسَّ

О сыны Исраила (Израиля)! Мы спасли вас от вашего врага и дали вам обещание на 

правом склоне горы. Мы также ниспослали вам манну и перепелов. 

(Сура «Та Ха», аят 80) 

Затем Он обратился к ним со словами: 

 كُلوُا مِن طیَِّباَتِ مَا رَزَقْناَكُمْ وَلاَ تطَْغَوْا فیِھِ فیَحَِلَّ عَلیَْكُمْ غَضَبيِ

Вкушайте блага, которыми Мы наделили вас, но не преступайте посредством их 

границы дозволенного, а не то на вас падет Мой гнев. 

(Сура «Та Ха», аят 81) 

Это означает: «Не преступайте ниспосланные границы. Но если вы их все же переступите, 

то вас ожидает Мой гнев». 

 ھوََىٰ وَمَن یحَْللِْ عَلیَْھِ غَضَبيِ فقَدَْ 

А всякий, на кого падет Мой гнев, погибнет. 

(Сура «Та Ха», аят 81) 

Всевышний Аллах знает все слабости Своих рабов. 

 ألاََ یعَْلمَُ مَنْ خَلقََ وَھوَُ اللَّطِیفُ الْخَبیِرُ 

Неужели этого не будет знать Тот, Кто сотворил, если Он – Проницательный (или 

Добрый), Ведающий? 

(Сура «аль-Мульк», аят 14) 
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Всевышний Аллах открывает двери надежды перед теми, которые в некоторых ситуациях 

проявляют слабость и совершают нечто, запрещенное Аллахом. Либо же небрежно относятся 

к тому, что повелел Всевышний Аллах. Поэтому Всевышний Аллах использует такую форму 

слов, которые ученые арабского языка называют гиперболой (сыга аль-мубаляга): 

 وَإنِِّي لغََفَّارٌ 

Воистину, Я прощаю… 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Это означает: «Я – Обладатель обширного прощения, и никакой грех не устоит перед ши-

ротой Моего прощения и милосердия. Но это прощение предназначено исключительно для 

тех, которые покаялись за содеянные грехи, перестали их совершать, обратились к Аллаху, 

попросили прощения за свои грехи и стали совершать вместо них добро и наилучшее: имен-

но для таких людей Я буду Прощающим». 

 لِّمَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا ثمَُّ اھْتدََىٰ 

…тех, кто раскаялся, уверовал, стал поступать праведно, а потом последовал 

прямым путем. 

(Сура «Та Ха», аят 82) 

Для тех, кто продолжал следовать прямым путем, не отклонился от него, не отказался от 

собственного покаяния, не обрек свою веру в несправедливость и не смешал свои благие де-

яния с плохими, а, напротив, уверенно следовал по прямой дороге и прямому пути. 

И вместе с вышеупомянутым аятом необходимо также обратить внимание на один аят из 

суры «аз-Зумар», где Всевышний сказал: 

َ یغَْفرُِ ال ِ ۚ إنَِّ اللهَّ حْمَةِ اللهَّ نوُبَ جَ ۞ قلُْ یاَ عِباَدِيَ الَّذِینَ أسَْرَفوُا عَلىَٰ أنَفسُِھِمْ لاَ تقَْنطَوُا مِن رَّ حِیمُ ذُّ  مِیعًا ۚ إنَِّھُ ھوَُ الْغَفوُرُ الرَّ

Скажи Моим рабам, которые излишествовали во вред самим себе: «Не отчаивайтесь 

в милости Аллаха. Воистину, Аллах прощает грехи полностью, ибо Он – Прощающий, 

Милосердный». 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 

Здесь Всевышний Аллах обращается к людям, которые согрешили и излишествовали в 

совершении грехов настолько, что их постигли отчаяние и безнадежность: они разуверились 

в том, что Аллах примет их покаяние. Поэтому Всевышний устранил у них эту безнадеж-

ность Своими словами: 

 ِ حْمَةِ اللهَّ  لاَ تقَْنطَوُا مِن رَّ

 Не отчаивайтесь в милости Аллаха. 

(Сура «аз-Зумар», аят 53) 
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И контекст этого аята отличается от контекста, о котором мы говорим в суре «Та Ха». Ибо 

аят из суры «Та Ха» упоминается в контексте доброй вести и увещевания для сынов Исраи-

ля, а также как разъяснение великих милостей, которыми их облагодетельствовал Аллах. 

Контекст аята из суры «Та Ха» обращает внимание на то, что после всех этих милостей от 

сынов Исраиля не ожидается совершения грехов или проявления небрежности относительно 

обязательств. И, даже несмотря на все это, Всевышний Аллах объясняет, что даже если по-

добное и произойдет (о чем будет говорится сразу же после этого аята), то Он все равно яв-

ляется Прощающим для того, кто раскаялся, совершал добрые дела, а затем следовал пря-

мым путем. Данный аят завершает предыдущую мысль и начинает следующую. 

И вместе с вышеупомянутым аятом из суры «Та Ха» также следует обратить внимание на 

еще один аят: 

َ لاَ یغَْفرُِ أنَ یشُْرَكَ بھِِ وَیغَْفِرُ مَا دُونَ  ِ فقَدَِ افْترََىٰ إثِْمًا عَظِیمًا ٰذَ إنَِّ اللهَّ  لكَِ لمَِن یشََاءُ ۚ وَمَن یشُْرِكْ باِللہَّ

Воистину, Аллах не прощает, когда к Нему приобщают сотоварищей, но прощает все 

остальные (или менее тяжкие) грехи, кому пожелает. Кто же приобщает сотоварищей к 

Аллаху, тот измышляет великий грех. 

(Сура «ан-Ниса», аят 48) 

Получается, что в суре «аз-Зумар» Всевышний Аллах объявил отчаявшимся о необходи-

мости отказаться от отчаяния, потому что у них есть Господь, обладающий обширным мило-

сердием и прощающий все грехи. Но в аяте из суры «ан-Ниса» упоминается многобожие. 

Тем самым Всевышний хочет объяснить, что многобожие является самым опасным и серьез-

ным грехом. В то время как другие аяты из суры «ан-Ниса» ясно объясняют вопрос покая-

ния, его условий и когда оно может быть принято. Всевышний сказал: 

ئكَِ یتَُ  ٰـ وءَ بجَِھاَلةٍَ ثمَُّ یتَوُبوُنَ مِن قرَِیبٍ فأَوُلَ ِ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ السُّ ُ عَلیِمًا حَكِیمًا * وَلیَْسَتِ إنَِّمَا التَّوْبةَُ عَلىَ اللهَّ ُ عَلیَْھِمْ ۗ وَكَانَ اللهَّ وبُ اللهَّ

یِّئاَتِ حَتَّىٰ إذَِا حَضَرَ أحََدَھمُُ الْمَوْتُ قاَلَ إنِِّي تبُْتُ الآْنَ وَلاَ الَّذِینَ یمَُوتوُنَ وَھمُْ كُفَّارٌ التَّوْبةَُ للَِّذِینَ یعَْمَلوُنَ  ئكَِ أعَْتدَْناَ لھَمُْ عَذَاباً  ۚالسَّ ٰـ  أوُلَ

 ألَیِمًا

Воистину, Аллах обязался принимать покаяния тех, которые совершают дурной 

поступок по своему невежеству и вскоре раскаиваются. Их покаяния Аллах принимает, 

ведь Аллах – Знающий, Мудрый. Но бесполезно покаяние для тех, кто совершает 

злодеяния, а когда к нему приходит смерть, то говорит: «Вот теперь я раскаиваюсь», – 

и для тех, кто умирает неверующим. Для них Мы приготовили мучительные 

страдания. 

(Сура «ан-Ниса», аяты 17-18) 

Следовательно, покаяние – это состояние, в котором демонстрируются самые лучшие че-

ловеческие чувства по отношению к своему Господу. Покаяние – это состояние грусти, в ко-

тором человек ощущает, что он нарушил один из запретов Аллаха или же преступил одну из 
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Его границ. Такой человек ощущает страх, опасение, беспокойство и замешательство. И так 

будет продолжаться до тех пор, пока человек не ощутит прохладу убежденности в том, что 

Всевышний Аллах принял его покаяние и доволен им. Человек хочет надеяться, что окажет-

ся одним из тех, о ком Всевышний Аллах сказал так: 

ابیِنَ وَیحُِبُّ الْمُتطََھِّرِینَ  َ یحُِبُّ التَّوَّ  إنَِّ اللهَّ

Воистину, Аллах любит кающихся и любит очищающихся. 

(Сура «аль-Бакара», аят 222) 

Такой человек надеется, что Аллах дарует ему следовать путем раскаявшихся, покаяние 

которых стерло последствия совершенных ими грехов настолько, что покаявшийся за грех 

стал подобен тому, у кого и вовсе не было греха! 

Крайне важно немного остановиться на вопросе покаяния: какой смысл покаяния в Свя-

щенном Коране? Несмотря на то, что Высочайший и Могущественный Покровитель собла-

говолил заверить нас в Своем прощении и милосердии, также Он научил нас тому, как обре-

сти их. 

Поэтому данный вопрос не ограничивается исключительно покаянием. Ибо покаяние яв-

ляется лишь первым шагом в путешествии, которое должно миновать все аспекты веры. В 

последних аятах суры «аль-Бакара» Всевышний сказал: 

سُولُ بمَِا  قُ بَ آمَنَ الرَّ ِ وَمَلاَئكَِتھِِ وَكُتبُھِِ وَرُسُلھِِ لاَ نفُرَِّ بِّھِ وَالْمُؤْمِنوُنَ ۚ كُلٌّ آمَنَ باِللہَّ سُلھِِ ۚ وَقاَلوُا سَمِعْناَ أنُزِلَ إلِیَْھِ مِن رَّ ن رُّ یْنَ أحََدٍ مِّ

 وَأطَعَْناَ ۖ غُفْرَانكََ رَبَّناَ وَإلِیَْكَ الْمَصِیرُ 

Посланник и верующие уверовали в то, что ниспослано ему от Господа. Все они 

уверовали в Аллаха, Его ангелов, Его Писания и Его посланников. Они говорят: «Мы 

не делаем различий между Его посланниками». Они говорят: «Слушаем и повинуемся! 

Твоего прощения мы просим, Господь наш, и к Тебе предстоит прибытие». 

(Сура «аль-Бакара», аят 285) 

Следовательно, покаяние не может быть осуществлено без веры. И поэтому путешествие 

покаяния продолжается сквозь веру к поступкам. Но не к любым поступкам, а только к пра-

ведным поступкам. Именно поэтому Всевышний Аллах научил нас тому, что Его милосер-

дие охватывает собой абсолютно все, но вместе с этим, по Его мудрости и всемогуществу, 

Он дарует Свое милосердие только таким людям. Всевышний сказал: 

كَاةَ وَالَّذِینَ ھمُ بآِیاَتنِاَ یؤُْمِنوُنَ وَرَحْمَتيِ وَسِعَتْ كُلَّ شَيْءٍ ۚ فسََأكَْتبُھُاَ   للَِّذِینَ یتََّقوُنَ وَیؤُْتوُنَ الزَّ

Моя милость объемлет всякую вещь. Я предпишу ее для тех, которые будут 

богобоязненны, станут выплачивать закят и уверуют в Наши знамения. 

(Сура «аль-Араф», аят 156) 

Посему тот, кто не станет совершать эти три вышеупомянутые поступка, пусть остерега-

ется наказания и отдаления от милосердия Всевышнего Аллаха. 
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Нам следует изучить то, каким образом мы можем узнать, что такое праведные дела. Ибо 

не каждый поступок является праведным. Каким образом я могу вынести решение о том, что 

совершенный мною поступок является праведным? Также нам следует научиться и иным во-

просам, которые являются частью путешествия под названием покаяние. 

Всевышний Аллах учит нас тому, что Он принимает только праведные деяния. И для того, 

чтобы каждое деяние было принято, оно должно содержать в себе богобоязненность перед 

Всевышним Аллахом. Всевышний сказал: 

ُ مِنَ الْمُتَّقیِنَ باَ قرُْباَناً فتَقُبُِّلَ مِنْ أحََدِھِمَا وَلمَْ یتُقَبََّلْ مِنَ الآْخَرِ قاَلَ لأَقَْتلُنََّكَۖ  قاَلَ إنَِّمَا یتَقَبََّ ۞ وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ ابْنيَْ آدَمَ باِلْحَقِّ إذِْ قرََّ   لُ اللهَّ

Прочти им истинный рассказ о двух сыновьях Адама. Вот они оба принесли жертву, 

и она была принята от одного из них и была не принята от другого. Он сказал: «Я 

непременно убью тебя». Он ответил: «Воистину, Аллах принимает только от 

богобоязненных». 

(Сура «аль-Маида», аят 27) 

Следовательно, жертва одного из двух сыновей Адама была принята, а жертва другого – 

нет, несмотря на то, что внешне они совершили одно и то же действие. Но поступок одного 

из них содержал в себе богобоязненность по отношению к Высочайшему и Могущественно-

му Покровителю, а поступок другого не содержал в себе богобоязненности. Значит, первым 

признаком праведного деяния является богобоязненность. Второй признак праведного дея-

ния – это то, что оно не может быть ослушанием Аллаха, даже несмотря на наличие благого 

намерения. Всевышний сказал: 

َ لاَ یصُْلحُِ عَمَلَ  َ سَیبُْطِلھُُ ۖ إنَِّ اللهَّ حْرُ ۖ إنَِّ اللهَّ ا ألَْقوَْا قاَلَ مُوسَىٰ مَا جِئْتمُ بھِِ السِّ  الْمُفْسِدِینَ فلَمََّ

Когда они бросили, Муса (Моисей) сказал: «Вы явили колдовство. Воистину, Аллах 

сделает его тщетным. Аллах не исправляет деяний, распространяющих нечестие». 

(Сура «Йунус», аят 81) 

Получается, что просто невозможно себе представить, чтобы кража была праведным по-

ступком, даже если человек желает израсходовать украденное на бедняков. Хорошее наме-

рение не может исправить неправильный поступок. Поэтому праведное деяние должно быть 

в своей основе послушанием Аллаху и Его посланнику. Всевышний сказал: 

َ وَقوُلوُا قوَْلاً سَدِیدًا * یصُْلحِْ لكَُمْ أعَْمَالَ  َ وَرَسُولھَُ فقَدَْ فاَزَ فوَْزًا یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللهَّ كُمْ وَیغَْفرِْ لكَُمْ ذُنوُبكَُمْ ۗ وَمَن یطُِعِ اللهَّ

 عَظِیمًا

О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и говорите правое слово. Тогда Он 

исправит для вас ваши дела и простит вам ваши грехи. А кто повинуется Аллаху и Его 

Посланнику, тот уже достиг великого успеха. 

(Сура «аль-Ахзаб», аяты 70-71) 
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Третий признак праведного деяния – это наличие искреннего намерения ради Всевышнего 

Аллаха. Поэтому при совершении праведного деяния намерение не должно содержать в себе 

ни доли посвящения кому-то иному, помимо Всевышнего Аллаха. Намерение праведного 

поступка должно всецело быть направлено на достижение довольства Всевышнего Покрови-

теля. Следовательно, совершение поступка с наличием хоть какого бы то ни было мирского 

намерения (например, намерение заслужить довольство людей, стать известным или достичь 

чего-то иного, что в основе не сопровождается искренностью по отношению ко Всевышнему 

Аллаху)275 отдаляет от поступка, который может привести нас в Рай. И речь идет именно о 

праведном поступке. Всевышний сказал: 

لْناَ لھَُ فیِھاَ مَا نشََاءُ لمَِن نُّرِیدُ ثمَُّ جَعَلْناَ لھَُ جَھنََّمَ یصَْلاَھاَ مَ  ن كَانَ یرُِیدُ الْعَاجِلةََ عَجَّ دْحُورًامَّ وَمَنْ أرََادَ الآْخِرَةَ وَسَعَىٰ لھَاَ  * ذْمُومًا مَّ

شْكُورًاسَعْیھَاَ وَھوَُ مُؤْمِنٌ  ئكَِ كَانَ سَعْیھُمُ مَّ ٰـ  فأَوُلَ

Если кто возжелает преходящей жизни, то Мы тотчас одарим тем, что пожелаем, 

того, кого пожелаем. А потом Мы предоставим ему Геенну, где он будет гореть 

презренным и отверженным. А если кто возлюбит Последнюю жизнь и устремится к 

ней надлежащим образом, будучи верующим, то его старания будут отблагодарены. 

(Сура «аль-Исра», аяты 18-19) 

Поэтому воля человека при совершении им поступка определяет, будет ли принят этот 

поступок или нет. И самыми праведными поступками являются прямые повеления, которые 

упомянул Всевышний Аллах в Своем Великом Писании. Например, к ним относится вера в 

Аллаха, призыв к Аллаху на основе знаний, с мудростью и добрым увещеванием, соверше-

ние молитвы, выделение закята, чтение Корана, ведение джихада, расходование на пути Ал-

лаха, а также многие иные прямые повеления. И в завершение этого путешествия под назва-

нием покаяние, Всевышний Аллах учит нас, что мы непременно должны продолжать следо-

вать прямому пути. Пусть никто из нас не думает, что он уже покаялся, довел свою веру до 

совершенства и в полной мере осуществил праведные деяния. Человек должен продолжать 

пытаться более правильно и верно следовать по прямому пути. И это возможно, если человек 

будет идти по пути, который Высочайший и Могущественный Покровитель назвал так: 

 باِلْھدَُىٰ 

…с верным руководством… 

(Сура «аль-Фатх», аят 28) 

275 Вероятнее всего, речь идет о совершении поступков в сфере поклонения ('ибадат), где намерение всецело 
должно быть посвящено только Всевышнему Аллаху. Если же говорить о сфере взаимоотношений (му'амалят), 
то такое условие приветствуется, хотя и не является обязательным. – Прим. пер. 

~ 692 ~ 



Это является частью слов Всевышнего: 

ینِ كُلِّھِ ۚ وَكَفىَٰ  ِ شَھِیدًاھوَُ الَّذِي أرَْسَلَ رَسُولھَُ باِلْھدَُىٰ وَدِینِ الْحَقِّ لیِظُْھِرَهُ عَلىَ الدِّ  باِللہَّ

Он – Тот, Кто отправил Своего Посланника с верным руководством и религией 

истины, чтобы превознести ее над всеми остальными религиями. Довольно того, что 

Аллах является Свидетелем. 

(Сура «аль-Фатх», аят 28) 

Поэтому тот, кто ищет покаяния и верного руководства, должен следовать этому Писа-

нию, постоянно черпать из него и не оставлять его. В ином же случае дьявол последует за 

ним и он станет одним из заблудших. Всевышний сказал:  

یْطَانُ فكََانَ مِنَ الْغَاوِینَ وَاتْلُ عَلیَْھِمْ نبَأََ الَّذِي آتیَْناَهُ آیاَتنِاَ   فاَنسَلخََ مِنْھاَ فأَتَْبعََھُ الشَّ

Прочти им историю о том, кому Мы даровали Наши знамения, а он отбросил их. 

Дьявол последовал за ним, и он стал заблудшим. 

(Сура «аль-Араф», аят 175) 

Также его товарищами станут дьяволы: 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ  ٰـ حْمَ  وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

Да убережет Аллах от этого нас и вас! 

И мы бы хотели завершить этот короткий очерк о покаянии аятами, в которых прямо и 

практически одними и теми же словами говорится о покаянии. Всевышний сказал: 

ئكَِ یدَْخُلوُنَ الْجَنَّةَ  ٰـ  وَلاَ یظُْلمَُونَ شَیْئًاإلاَِّ مَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا فأَوُلَ

Кроме тех, которые раскаялись, уверовали и поступали праведно. Они войдут в Рай, 

и с ними нисколько не поступят несправедливо. 

(Сура «Марьям», аят 60) 

Всевышний сказал: 

ئِ  ٰـ حِیمًاإلاَِّ مَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ عَمَلاً صَالحًِا فأَوُلَ ُ غَفوُرًا رَّ ُ سَیِّئاَتھِِمْ حَسَناَتٍ ۗ وَكَانَ اللهَّ لُ اللهَّ  كَ یبُدَِّ

Это не относится к тем, которые раскаялись, уверовали и поступали праведно. Их 

злые деяния Аллах заменит добрыми, ибо Аллах – Прощающий, Милосердный. 

(Сура «аль-Фуркан», аят 70) 

Всевышний сказал: 

ا مَن تاَبَ وَآمَنَ وَعَمِلَ صَالحًِا فعََسَىٰ أنَ یكَُونَ مِنَ الْمُفْلحِِینَ   فأَمََّ

А тот, кто раскаялся, уверовал и поступал праведно, возможно, окажется в числе 

преуспевших. 

(Сура «аль-Касас», аят 67) 
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Тем самым Могущественный Покровитель учит нас тому, что покаяние является не толь-

ко делом сердца, но и представляет из себя последовательность действий, которая начинает-

ся с ощущения сожаления и грусти (как об этом мы уже говорили ранее) и с отказа от совер-

шения греховного, после чего следует обновление веры, которая уменьшилась в момент со-

вершения греха или до того. Именно это объясняют нам слова нашего благородного пророка 

(мир ему и благословение Аллаха), который сказал: «Когда прелюбодей прелюбодействует, 

верующим он не является, и когда кто-нибудь пьет вино, верующим он не является, и когда 

вор совершает кражу, верующим он не является»276. Затем человек старается исправить то, 

что испортил совершением этого греха. Если вопрос касается прав других людей. Вместо то-

го, что человек испортил, он совершает праведные деяния. Таким образом, человек стано-

вится верующим, минуя все этапы покаяния, о которых говорится в Коране и которым нас 

научил Аллах в Своем Писании. 

Мы возвращаемся на просторы суры «Та Ха», дабы увидеть, что аятами из суры «ат-

Тауба», которые были упомянуты ранее, Всевышний Аллах подготовил нас к упоминанию 

события коллективного вероотступничества. На это указывается в словах Аллаха, с которы-

ми Он обратился к Мусе: 

 وَمَا أعَْجَلكََ عَن قوَْمِكَ یاَ مُوسَىٰ 

Аллах сказал: «О Муса (Моисей)! Зачем ты поспешил оставить свой народ?» 

(Сура «Та Ха», аят 83) 

الحَِاتِ   وَمَن یأَتْھِِ مُؤْمِناً قدَْ عَمِلَ الصَّ

А тем, кто явится к Нему, будучи верующим, совершив праведные деяния… 

(Сура «Та Ха», аят 75) 

О данном событии говорится в этих аятах суры «Та Ха», но в суре «аль-Араф» упомина-

ются его некоторые детали. Одна из таких деталей заключается в том, что это событие про-

изошло во время отсутствия Мусы, когда он отправился для встречи со своим Господом. Это 

произошло после того, как Всевышний повелел Мусе пребывать на горе тридцать ночей, а 

затем дополнил их еще десятью ночами, и поэтому срок его Господа составил сорок ночей. 

Муса избрал 70 мужчин из числа сынов Исраиля для назначенного Всевышним срока и ме-

ста. Их поразило землетрясение, когда они пребывали на горе и морально готовились к это-

му великому событию. Это заставило Мусу сказать: 

276 Аль-Бухари, «Сборник достоверных хадисов имама аль-Бухари» («Сахих аль-Бухари»), предыдущий источ-
ник, «Книга напитков», «Глава о словах Всевышнего Аллаха»: 

یْطاَنِ  نْ عَمَلِ الشَّ  فاَجْتنَبِوُهُ لَعَلَّكُمْ تفُْلحُِونَ  یاَ أیَُّھاَ الَّذِینَ آمَنوُا إنَِّمَا الْخَمْرُ وَالْمَیْسِرُ وَالأْنَصَابُ وَالأَْزْلاَمُ رِجْسٌ مِّ
О те, которые уверовали! Воистину, опьяняющие напитки, азартные игры, каменные жертвенники (или 
идолы) и гадальные стрелы являются скверной из деяний дьявола. Сторонитесь же ее, – быть может, вы 

преуспеете. 
(Сура «аль-Маида», аят 90) 

Хадис № 5578, стр. 1099. 
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فھَاَءُ مِنَّا ۖ إنِْ ھِيَ إلاَِّ فِ  ن قبَْلُ وَإیَِّايَ ۖ أتَھُْلكُِناَ بمَِا فعََلَ السُّ تضُِلُّ بھِاَ مَن تشََاءُ وَتھَْدِي مَن تشََاءُ ۖ أنَتَ وَلیُِّناَ تْنتَكَُ رَبِّ لوَْ شِئْتَ أھَْلكَْتھَمُ مِّ

 فاَغْفرِْ لنَاَ وَارْحَمْناَ ۖ وَأنَتَ خَیْرُ الْغَافرِِینَ 

Господи! Если бы Ты пожелал, то погубил бы их прежде вместе со мной. Неужели 

Ты погубишь нас за то, что совершили глупцы из нас? Воистину, это является всего 

лишь Твоим искушением, посредством которого Ты вводишь в заблуждение, кого 

пожелаешь, и ведешь прямым путем, кого пожелаешь. Ты – наш Покровитель, прости 

же нас и помилуй, ибо Ты – Наилучший из прощающих! 

(Сура «аль-Араф», аят 155) 

Если же говорить о контексте суры «Та Ха», то он начинается словами Всевышнего: 

 وَمَا أعَْجَلكََ عَن قوَْمِكَ یاَ مُوسَىٰ 

Аллах сказал: «О Муса (Моисей)! Зачем ты поспешил оставить свой народ?» 

(Сура «Та Ха», аят 83) 

Зачем ты опередил их и пришел один? 

 قاَلَ ھمُْ أوُلاَءِ عَلىَٰ أثَرَِي وَعَجِلْتُ إلِیَْكَ رَبِّ لتِرَْضَىٰ 

Муса (Моисей) сказал: «Они находятся неподалеку и следуют по моим стопам, я же 

поторопился к Тебе, Господи, чтобы Ты остался доволен». 

(Сура «Та Ха», аят 84) 

Скорее всего, Муса хотел объявить перед Всевышним Аллахом то, что они подчинились и 

готовы прийти. Возможно, Муса хотел попросить для них какую-то награду. Тем самым 

ранний приход Мусы играл роль некоего пролога или же разведки277. Но Всевышний Аллах 

ранее научил Мусу, взрастил его у Себя на Глазах и воспитал. И при этом Всевышний не 

объяснил посланникам до или после него степень важности соблюдения указанного Аллахом 

срока, без спешки или опоздания. Так, во время пророчества Мусы, Всевышний сказал: 

 دَرٍ یاَ مُوسَىٰ ثمَُّ جِئْتَ عَلىَٰ قَ 

А теперь вернулся в срок, о Муса (Моисей)! 

(Сура «Та Ха», аят 40) 

Похожее произошло во время встречи Мусы с праведником, когда он немного поспешил и 

прошел мимо праведника. И если бы не история, которая произошла с рыбой, то, возможно, 

Муса не встретился бы с праведником. Но Всевышний Аллах предопределил их встречу, и 

поэтому Муса вернулся к необходимому месту в определенное время, установленное для не-

го Аллахом. Муса поспешил опередить представителей из своего народа и за это его упрек-

нул его Господь. Получается так, что поспешность и выдвижение Мусы было связано с его 

277 Слово «разведка» (нафида) – это когда часть армии выдвигается вперед для того, чтобы разузнать ситуацию. 
См. Ибн Дурейд аль-Азди, Абу Бакр Мухаммад ибн аль-Хасан (321 г. х.), «Сборник языка» («Джамхара аль-
Люга»), ред.: Рамзи Мунир Ба'лябаки, Бейрут, изд-во «Дар аль-Ильм ль аль-Маляйин», 1987 г. (1/254). 

~ 695 ~ 



сильным желанием услышать Речь Аллаха, прийти вовремя и следовать назначенному Им 

сроку. Но Всевышний Аллах снова исправил Мусу в сложившейся ситуации, как будто гово-

ря ему: «Решаешь не ты. И не играет роли, будешь ли ты спешить или опоздаешь. Ибо Мы, 

воистину, сделали их уязвимыми перед искушением, которое исходит от самаритянина». 

امِرِيُّ   قاَلَ فإَنَِّا قدَْ فتَنََّا قوَْمَكَ مِن بعَْدِكَ وَأَضَلَّھمُُ السَّ

Аллах сказал: «Мы подвергли твой народ искушению после того, как ты оставил их, 

и самаритянин ввел их в заблуждение». 

(Сура «Та Ха», аят 85) 

И после этого разговора между Всевышним Аллахом и Мусой (мир ему) мы можем себе 

представить состояние психологической подавленности, которое постигло нашего пророка 

Мусу (мир ему). Он поспешил возвратиться к своему народу столь же быстро, как и поспе-

шил на встречу со своим Господом. Он вернулся разгневанный и опечаленный: 

 فرََجَعَ مُوسَىٰ إلِىَٰ قوَْمِھِ غَضْباَنَ أسَِفاً

Муса (Моисей) вернулся к своему народу разгневанный, опечаленный. 

(Сура «Та Ха», аят 86) 

Это означает: «Когда Муса пребывал в этом состоянии, то его одолела вспышка сильного 

гнева, который сопровождался сильной печалью». 

 رَبُّكُمْ وَعْدًا حَسَناًقاَلَ یاَ قوَْمِ ألَمَْ یعَِدْكُمْ 

И сказал: «О мой народ! Разве ваш Господь не дал вам прекрасного обещания?.. 

(Сура «Та Ха», аят 86) 

Разве ваш Господь не дал вам прекрасного обещания в назначенный час? Говорят, что в то 

время Тора еще не была ниспослана и что Аллах установил этот срок для того, чтобы ниспо-

слать Тору Мусе. Также говорят, что речь идет об иных свитках, в которых так же, как и в 

Торе, содержалось верное руководство и свет. Ожидалось, что эти свитки будут ниспосланы 

Мусе в этот срок. Но мы не нуждаемся в упоминании подобных деталей, потому что в Ко-

ране сказано, что Всевышний Аллах дал им прекрасное обещание. И поэтому наш пророк 

Муса упрекнул их: 

بِّكُمْ  ن رَّ وْعِدِيأفَطََالَ عَلیَْكُمُ الْعَھْدُ أمَْ أرََدتُّمْ أنَ یحَِلَّ عَلیَْكُمْ غَضَبٌ مِّ  فأَخَْلفَْتمُ مَّ

Неужели этот срок оказался долгим для вас? Или же вам захотелось, чтобы на вас 

пал гнев вашего Господа, и потому вы нарушили данное мне обещание?» 

(Сура «Та Ха», аят 86) 

Под сроком подразумевается период отсутствия Мусы, когда он оставил свой народ. «Или 

же вам захотелось, чтобы на вас пал гнев вашего Господа, и потому вы нарушили данное мне 

обещание и задержались вместе с самаритянином, чтобы посвятить ваши поклонения этому 

золотому тельцу?» На это они ответили: 
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ن زِینةَِ الْقوَْمِ مَا أخَْلفَْناَ  لْناَ أوَْزَارًا مِّ كِنَّا حُمِّ ٰـ  مَوْعِدَكَ بمَِلْكِناَ وَلَ

«Мы не нарушали данного тебе обещания по своей воле. Мы были нагружены 

тяжелыми украшениями того народа… 

(Сура «Та Ха», аят 87) 

Это означает: «Украшениями народа фараона». Очевидно, что некоторая часть сынов 

Исраиля еще со времен фараона были ювелирами. 

 فقَذََفْناَھاَ

…и бросили их в огонь… 

(Сура «Та Ха», аят 87) 

Это означает: «Мы бросили их в огонь и расплавили». 

امِرِيُّ  ٰفكََذَ   لكَِ ألَْقىَ السَّ

…и самаритянин тоже бросил». 

(Сура «Та Ха», аят 87) 

После того, как золотые украшения расплавили и залили в глиняную форму, взятую из 

реликвий посланца-ангела, которыми Аллах раскрыл море. 

 فأَخَْرَجَ لھَمُْ عِجْلاً جَسَدًا

Он изготовил для них изваяние тельца... 

(Сура «Та Ха», аят 88) 

Это было всего лишь изваяние, а не настоящий телец. 

 لَّھُ خُوَار

…который мычал... 

(Сура «Та Ха», аят 88) 

То есть при определенном положении, когда через тельца проходил ветер, изнутри он из-

давал звук. 

 فقَاَلوُا

И они сказали… 

(Сура «Та Ха», аят 88) 

То есть: сыны Исраиля сказали: 

ھُ مُوسَىٰ فنَسَِيَ  ٰـ ھكُُمْ وَإلَِ ٰـ ذَا إلَِ ٰـ  ھَ

«Вот ваш бог и бог Мусы (Моисея), но он забыл его». 

(Сура «Та Ха», аят 88) 

Такова смута. Всевышний Аллах хотел узнать того, кто будет стойким в вере, а чья вера 

пошатнется вследствие этой смуты. 
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ا وَلاَ نفَْعًا  أفَلاََ یرََوْنَ ألاََّ یرَْجِعُ إلِیَْھِمْ قوَْلاً وَلاَ یمَْلكُِ لھَمُْ ضَرًّ

Неужели они не видели, что он не говорил им в ответ ни слова и не был способен 

навредить им или принести им пользу? 

(Сура «Та Ха», аят 89) 

Всевышний объясняет, что они обладали недостаточной сознательностью, плохим пони-

манием и глубоко не размышляли, когда стали поклоняться тельцу. Ибо золотой телец – 

обычное изваяние, лишенное каких бы то ни было атрибутов жизни. Он не мог ни принести 

им пользы, ни навредить им. 

 وَلقَدَْ قاَلَ لھَمُْ ھاَرُونُ مِن قبَْلُ 

Харун (Аарон) сказал им до этого… 

(Сура «Та Ха», аят 90) 

Харун (мир ему) и ранее уже предостерегал их от вероотступничества. Он сказал им: 

 إنَِّمَا فتُنِتمُ بھِِ یاَ قوَْمِ 

«О мой народ! Вас искушают этим. 

(Сура «Та Ха», аят 90) 

Это является для вас экзаменом. 

نُ  ٰـ حْمَ  وَإنَِّ رَبَّكُمُ الرَّ

Ваш Господь – Милостивый. 

(Сура «Та Ха», аят 90) 

Ваш Господь – Тот, Кто сотворил вас. 

 أمَْرِيفاَتَّبعُِونيِ وَأطَِیعُوا 

Следуйте за мной и повинуйтесь моим велениям». 

(Сура «Та Ха», аят 90) 

«Не следуйте за самаритянином и не подчиняйтесь ему». Но, несмотря на это, они сказали 

ему: 

 قاَلوُا لنَ نَّبْرَحَ عَلیَْھِ عَاكِفیِنَ حَتَّىٰ یرَْجِعَ إلِیَْناَ مُوسَىٰ 

Они сказали: «Мы не перестанем поклоняться ему, пока Муса (Моисей) не вернется 

к нам». 

(Сура «Та Ха», аят 91) 

Контекст повествования содержит в себе множество указаний на нестабильность связи 

сынов Исраиля с Аллахом и на крайнюю неясность для них понятий «господство» (ар-

рубубия) и «божественность» (аль-улюхия). Выглядит так, как будто они с помощью этого 

неверия пытались наладить свои отношения с Аллахом. Получается, они хотели сказать сле-

дующее: «Либо Ты вернешь к нам Мусу со всем, что Ты обещал ему даровать в определен-

ный срок, либо же мы продолжим поклоняться этому тельцу, пока Муса не вернется к нам со 
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всеми обещанными трофеями, которые Ты ему посулил!» После всего этого Муса всего 

лишь повернулся к своему брату и соратнику Харуну (прежде Муса обратился к Аллаху с 

мольбой о том, чтобы Он позволил Харуну разделить с ним его миссию), дабы гневно ска-

зать, схватившись за его бороду и голову: 

نَ أمَُّ لاَ تأَخُْذْ بلِحِْیتَيِ وَلاَ برَِأْسِي ۖ إنِِّي خَشِیتُ أنَ قاَلَ یاَ ھاَرُونُ مَا مَنعََكَ إذِْ رَأیَْتھَمُْ ضَلُّوا * ألاََّ تتََّبعَِنِ ۖ أفَعََصَیْتَ أمَْرِي * قاَلَ یاَ ابْ 

قْتَ بیَْنَ بنَيِ إسِْرَائیِلَ وَلمَْ ترَْقبُْ قوَْليِ  تقَوُلَ فرََّ

Муса (Моисей) сказал: «О Харун (Аарон)! Когда ты увидел, что они впали в 

заблуждение, что помешало тебе последовать за мной? Неужели ты ослушался меня?» 

Харун (Аарон) сказал: «О сын моей матери! Не хватай меня за бороду и за голову. Я 

боялся, что ты скажешь: “Ты разобщил сынов Исраила (Израиля) и не выполнил моих 

наставлений”». 

(Сура «Та Ха», аяты 92–94) 

Употребление выражения «О сын моей матери!» призвано вызвать сочувствие и напом-

нить об общей матери, которая их родила. Быть может, это уменьшит его гнев: 

 لاَ تأَخُْذْ بلِحِْیتَيِ وَلاَ برَِأْسِي

Не хватай меня за бороду и за голову. 

(Сура «Та Ха», аят 94) 

Воистину, я опасаюсь того, что, если оставлю их в таком положении, это лишь усилит их 

разобщенность. И возможно, они даже начнут сражаться между собой. 

قْتَ بیَْنَ بَنِي إسِْرَائیِلَ وَلمَْ ترَْقبُْ قوَْليِ  إنِِّي خَشِیتُ أنَ تقَوُلَ فرََّ

Я боялся, что ты скажешь: «Ты разобщил сынов Исраила (Израиля) и не выполнил 

моих наставлений». 

(Сура «Та Ха», аят 94) 

В таком случае я боюсь, что стану причиной их разобщенности, пошатну их единство и 

приведу к их раздробленности. Ты же должен остаться на своем месте. 

 قوَْليِ وَلمَْ ترَْقبُْ 

…и не выполнил моих наставлений. 

(Сура «Та Ха», аят 94) 

«Ты ожидал моих инструкций и наставлений». После этого Муса оставил Харуна и обер-

нулся к самаритянину: 

 قاَلَ فمََا خَطْبكَُ یاَ سَامِرِيُّ 

Муса (Моисей) спросил: «А что ты скажешь, самаритянин?» 

(Сура «Та Ха», аят 95) 

Что же произошло такого, что ты совершил подобное? 
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 قاَلَ بصَُرْتُ بمَِا لمَْ یبَْصُرُوا بھِِ 

Тот сказал: «Я видел то, чего не видели они». 

(Сура «Та Ха», аят 96) 

Я застал то, чего не застали другие. И я обратил внимание на то, на что не обратили вни-

мание они. 

سُولِ  نْ أثَرَِ الرَّ  فقَبَضَْتُ قبَْضَةً مِّ

Я взял пригоршню со следов посланца (коня Джибрила)… 

(Сура «Та Ха», аят 96) 

«Посланца из числа ангелов, который был отправлен к тебе для того, чтобы сопроводить 

тебя на встречу с твоим Господом». То есть самаритянин заявил, что обладает пригоршней 

земли, на которой остался отпечаток ангела. Ибо он увидел след отправленного ангела, кото-

рый, по его мнению, привлекал к себе взоры. И тогда он понял, что этот след может многое 

значить, если его смешать с чем-то другим. И после того, как народ сынов Исраиля распла-

вил украшения, самаритянин бросил пригоршню: 

 فنَبَذَْتھَُا

…и бросил ее. 

(Сура «Та Ха», аят 96) 

Я расплавил пригоршню земли со следов посланца вместе с расплавленными украшения-

ми: 

لتَْ ليِ نفَْسِي ٰوَكَذَ   لكَِ سَوَّ

Моя душа соблазнила меня на это. 

(Сура «Та Ха», аят 96) 

В результате чего это превратилось в изваяние тельца, который мычал. И тогда я сказал 

сынам Исраиля: «Вот ваш Бог и Бог Мусы!» 

 قاَلَ فاَذْھبَْ فإَنَِّ لكََ فيِ الْحَیاَةِ أنَ تقَوُلَ لاَ مِسَاسَ 

Муса (Моисей) сказал: «Ступай! В этой жизни тебе придется говорить: “Я не 

касаюсь вас, а вы не касайтесь меня!”» 

(Сура «Та Ха», аят 97) 

Это означает: «Ты не сможешь никого касаться или жить среди людей. В результате чего 

ты будешь вести отшельнический, униженный, гонимый и отрешенный образ жизни, будучи 

морально удрученным. Все будут избегать общения с тобой. Никто ничего не будет тебе да-

вать или брать у тебя. Но если кто-то все же прикоснется к тебе, то его постигнет один из 

видов горячки: сильная боль коснется как тебя, так и того человека. И каждому, кто вздумает 

к тебе подойти, будут говорить: “Не касайтесь его!”» Таким будет наказание в мирской жиз-

ни. Что же касается наказания в вечной жизни, то оно будет следующим: 
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 وَإنَِّ لكََ مَوْعِدًا لَّن تخُْلفَھَُ 

А затем наступит срок, которого тебе не удастся избежать. 

(Сура «Та Ха», аят 97) 

А затем наступит срок, которого тебе никогда не удастся избежать, ибо ты совершил 

слишком великое преступление, за которое тебя ожидает униженность в мирской жизни и 

наказание в жизни вечной: 

ھِكَ الَّذِي ظَلْتَ عَلیَْھِ عَاكِفاً ٰـ  وَانظرُْ إلِىَٰ إلَِ

Смотри же на своего бога, которому ты предавался. 

(Сура «Та Ха», аят 97) 

Тот, кого ты посчитал своим богом и богом сынов Исраиля, коим являлось изваяние тель-

ца, которого сделал ты! 

قنََّھُ ثمَُّ لنَنَسِفنََّھُ فيِ الْیمَِّ نسَْفًا  لَّنحَُرِّ

Мы сожжем его и развеем его по морю. 

(Сура «Та Ха», аят 97) 

Дабы никто более не смог обольстить им людей, чтобы устранить искушение и освобо-

дить сыновей Исраиля от его влияния. 

Затем, после такого коллективного вероотступничества, контекст повествования обраща-

ется ко всем сыновьям Исраиля. Всевышний говорит: 

ھَ إلاَِّ ھوَُ  ٰـ ُ الَّذِي لاَ إلَِ ھكُُمُ اللهَّ ٰـ  إنَِّمَا إلَِ

Вашим Богом является Аллах, кроме Которого нет иного божества, достойного 

поклонения. 

(Сура «Та Ха», аят 98) 

У вас нет иного Бога, достойного поклонения, кроме Него. У вас нет иного Господа, кро-

ме Него. У вас нет иного Творца, кроме Него. У вас нет иного Наделяющего уделом, кроме 

Него. 

 وَسِعَ كُلَّ شَيْءٍ عِلْمًا

Он объемлет знанием всякую вещь. 

(Сура «Та Ха», аят 98) 

Его знание объемлет всякую вещь, поэтому поклоняйтесь только Ему и не придавайте ни-

кого Ему в сотоварищи. 

И это длинное путешествие завершается словами Всевышнего Аллаха: 

 لكَِ نقَصُُّ عَلیَْكَ مِنْ أنَباَءِ مَا قدَْ سَبقََ  ٰكَذَ 

Вот так Мы рассказываем тебе вести о том, что было в прошлом. 

(Сура «Та Ха», аят 99) 
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Вот так кратко и точно Мы изложили всю эту историю, со всеми ее действующими лица-

ми, событиями и ситуациями, дабы она предстала перед тобой – как будто ты стал свидете-

лем этой истории, увидел ее воочию и услышал ее лично. Затем Мы взяли тебя за руку, дабы 

ты извлек из этой истории назидания, уроки и поучения. 

 وَقدَْ آتیَْناَكَ مِن لَّدُنَّا ذِكْرًا

Мы уже даровали тебе Напоминание. 

(Сура «Та Ха», аят 99) 

Как будто бы то, что рассказал Аллах Своему пророку (мир ему и благословение Аллаха), 

является введением, которое готовит умы и сердца людей и укрепляет их сознание для уяс-

нения и принятия Напоминания, которое читается тебе. Поэтому не сомневайтесь в нем! Как 

разумный человек может испытывать сомнения, когда видит, как ты напоминаешь им вести 

о том, что было в прошлом, – вести, чьи события ты не видел лично, не изучал их из каких-

то книг и вообще ничего о них не знал. И поэтому данное Напоминание является Нашим и 

твоим доводом против твоего народа и против всех людей вообще. Мы рассказали тебе исто-

рию Мусы и его народа, фараона и его знати, и также Мы сообщим тебе (в этом Коране ве-

сти, истории и положения иных народов для того, чтобы укрепить ими твое сердце, обога-

тить ими твою информацию и твои данные) некоторые знания Аллаха, Который объемлет 

знанием всякую вещь. И к этим вестям относятся новости прошлых и ранее живших наро-

дов. Все это необходимо для того, чтобы твой народ убедился в том, что ты по-настоящему 

являешься посланником Аллаха (мир ему и благословение Аллаха). Этот Коран, который 

напоминает тебе и всем людям и о твоей посланнической миссии и о твоем своде законов, 

также напоминает твоей общине и всем людям о вестях и историях ранее живших народов – 

о том, что с ними произошло на самом деле, без каких бы то ни было преувеличений или ис-

кажений. Воистину, Коран – это Великое Напоминание для тебя, для твоего народа и для аб-

солютно всех людей. Поэтому не позволяй дьяволу отвратить тебя от Корана или заставить 

забыть его аяты и ясные знамения. В этом Напоминании содержится спасение и счастье для 

того, кто его воспринял. Тот же, кто отвернулся от Корана, погибнет, обретет грех и навечно 

окажется в Аду. 

نْ أعَْرَضَ عَنْھُ فإَنَِّھُ یحَْمِلُ یوَْمَ القْیِاَمَةِ وِزْرًا * خَالدِِینَ فیِھِ ۖ وَسَ   اءَ لھَمُْ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ حِمْلاً مَّ

Кто отвернется от него (Корана), тот понесет в День воскресения тяжелую ношу. 

Они пребудут в таком состоянии вечно. Скверна будет их ноша в День воскресения! 

(Сура «Та Ха», аяты 100-101) 

Это приведет их к тяжкому наказанию, которое окажется слишком тяжелым для того, кто 

его понесет. Об этом говорится в других аятах. Например – в словах Аллаха: 
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 وَھمُْ یحَْمِلوُنَ أوَْزَارَھمُْ عَلىَٰ ظھُوُرِھِمْ ۚ ألاََ سَاءَ مَا یزَِرُونَ 

Они, неся свои ноши на спинах, скажут: «Горе нам за то, что мы упустили там!» 

Как же скверно то, что они понесут! 

(Сура «аль-Анам», аят 31) 

Также об этом говорится в следующих словах Всевышнего: 

ن شَيْءٍۖ  إنَِّھمُْ لكََاذِبوُنَ * وَلیَحَْمِلنَُّ وَقاَلَ الَّذِینَ كَفرَُوا للَِّذِینَ آمَنوُا اتَّبعُِوا سَبیِلنَاَ وَلْنَحْمِلْ  خَطَایاَكُمْ وَمَا ھمُ بحَِامِلیِنَ مِنْ خَطَایاَھمُ مِّ

ا كَانوُا یفَْترَُونَ  عَ أثَْقاَلھِِمْ ۖ وَلیَسُْألَنَُّ یوَْمَ الْقیِاَمَةِ عَمَّ  أثَْقاَلھَمُْ وَأثَْقاَلاً مَّ

Неверующие говорят тем, которые уверовали: «Следуйте нашим путем, и мы 

возьмем на себя ваши грехи». Они не возьмут на себя даже части их грехов. Воистину, 

они – лжецы. Они непременно понесут свое бремя и другое бремя вместе со своим 

бременем. В День воскресения их непременно спросят о том, что они измышляли. 

(Сура «аль-Анкабут», аяты 12-13) 

ТРЕТЬЯ ЗВЕЗДА 

ورِ ۚ وَنحَْشُرُ المُْجْرِمِینَ یوَْ  مْثلَھُمُْ مَئذٍِ زُرْقاً * یتَخََافتَوُنَ بیَْنھَمُْ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ عَشْرًا * نَّحْنُ أعَْلمَُ بمَِا یقَوُلوُنَ إذِْ یقَوُلُ أَ یوَْمَ ینُفخَُ فيِ الصُّ

ا قاَعًا صَفْصَفاً * لاَّ ترََىٰ فیِھاَ عِوَجًا وَلاَ أمَْتاً * یوَْمَئذٍِ طَرِیقةًَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ یوَْمًا * وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْجِباَلِ فقَلُْ ینَسِفھُاَ رَبِّي نسَْفاً * فیَذََرُھَ 

نِ فلاََ تسَْمَعُ إلاَِّ ھمَْسًا * یوَْمَئذٍِ لاَّ  ٰـ حْمَ اعِيَ لاَ عِوَجَ لھَُ ۖ وَخَشَعَتِ الأْصَْوَاتُ للِرَّ حْ یتََّبعُِونَ الدَّ فاَعَةُ إلاَِّ مَنْ أذَِنَ لھَُ الرَّ نُ وَرَضِيَ  تنَفعَُ الشَّ ٰـ مَ

وَعَنتَِ الْوُجُوهُ للِْحَيِّ الْقیَُّومِ ۖ وَقدَْ خَابَ مَنْ حَمَلَ ظلُْمًا * وَمَن  ۞ لھَُ قوَْلاً * یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ وَلاَ یحُِیطوُنَ بھِِ عِلْمًا *

الحَِاتِ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فلاََ یخََافُ  فْناَ فیِھِ مِنَ الْوَعِیدِ لعََلَّھمُْ یتََّقوُنَ أوَْ  ٰظلُْمًا وَلاَ ھضَْمًا * وَكَذَ  یعَْمَلْ مِنَ الصَّ لكَِ أنَزَلْناَهُ قرُْآناً عَرَبیِاًّ وَصَرَّ

ُ الْمَلكُِ الْحَقُّ ۗ وَلاَ تعَْجَلْ باِلْقرُْآنِ مِن قبَْلِ أنَ یقُْضَىٰ إلَِ  بِّ زِدْنيِ عِلْمًایحُْدِثُ لھَمُْ ذِكْرًا * فتَعََالىَ اللهَّ  یْكَ وَحْیھُُ ۖ وَقلُ رَّ

В тот день подуют в Рог, и в тот день Мы соберем грешников синими (синеглазыми). 

Они будут переговариваться шепотом: «Вы пробыли там (в мирской жизни) всего 

десять дней!» Нам лучше знать, о чем они будут говорить. Самый примерный из них 

скажет: «Вы пробыли там (в мирской жизни) всего один день». Они спрашивают тебя о 

горах. Скажи: «Мой Господь развеет их и оставит только гладкую равнину. Не 

увидишь ты на ней ни углубления, ни возвышения». В тот день они последуют за 

глашатаем, и им не удастся уклониться от этого. Их голоса перед Милостивым будут 

смиренны, и ты услышишь только тихие звуки. В тот день заступничество не поможет 

никому, кроме тех, кому Милостивый позволит и чьими речами Он будет доволен. Он 

знает их будущее и прошлое, но они не способны объять Его своим знанием. Лица 

смирятся перед Живым, Вседержителем, и разочарование постигнет тех, кто понесет 

бремя несправедливости. А тот, кто совершал праведные дела, будучи верующим, не 

будет бояться ни несправедливости, ни ущемления. Таким образом Мы ниспослали его 

в виде Корана на арабском языке и подробно разъяснили в нем Свои угрозы, чтобы 

они устрашились или чтобы это стало для них назиданием. Превыше всего Аллах, 
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Истинный Царь! Не торопись читать Коран, пока ниспослание откровения 

тебе не будет завершено, и говори: «Господи! Приумножь мои знания». 

(Сура «Та Ха», аяты 102–114) 

ورِ ۚ وَنحَْشُرُ المُْجْرِمِینَ یوَْمَئذٍِ زُرْقاً  یوَْمَ ینُفخَُ فيِ الصُّ

В тот день подуют в Рог, и в тот день Мы соберем грешников синими (синеглазыми). 

(Сура «Та Ха», аят 102) 

Как будто бы Всевышний хочет им сказать: «То, что вам обещано, совсем близко, а не да-

леко». 

مَاوَاتِ وَمَن فيِ الأْرَْضِ إلاَِّ  ورِ فصََعِقَ مَن فيِ السَّ ُ ۖ ثمَُّ نفُخَِ فیِھِ أخُْرَىٰ فإَذَِا ھمُْ قیِاَمٌ ینَظرُُونَ  وَنفُخَِ فيِ الصُّ  مَن شَاءَ اللهَّ

Но подуют в Рог, и тогда потеряют сознание (или умрут) те, кто на небесах, и те, кто 

на земле, кроме тех, кого Аллах пожелает оставить. Потом в нее подуют еще раз, и 

тогда они встанут и будут смотреть. 

(Сура «аз-Зумар», аят 68) 

И именно в тот день Мы соберем грешников синеглазыми278. Арабы не любили синий 

цвет и считали его плохим признаком, потому что римляне, их враги, были синеглазыми. И 

именно поэтому, описывая врага, они говорили: «Обладатель черной печени, рыжеусый и 

синеглазый»279. 

 یتَخََافتَوُنَ بیَْنھَمُْ 

Они будут переговариваться шепотом. 

(Сура «Та Ха», аят 103) 

В тот день грешники будут переговариваться между собой шепотом, ведя скрытый диа-

лог: 

 عَشْرًا إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ 

Вы пробыли там (в мирской жизни) всего десять дней! 

(Сура «Та Ха», аят 103) 

278 Са’ляб дал следующее толкование этому: «То есть “жаждущим”. Ибн Сейида сказал: “По моему мнению, это 
слово не несет в себе первоначальный смысл, а несет в себе следующий смысл: ‘Их глаза станут синими от 
сильной жажды’. Также существует мнение, что здесь подразумеваются ‘слепые, которые будут выведены из 
их могил зрячими, в том виде, как они были сотворены изначально, но затем они ослепнут в момент сбора’”. 
Иное мнение гласит: “Синеглазыми – потому что чернота имеет свойство синеть. Подобное произойдет, когда 
они утратят свое зрение”. Также говорят: “Синеглазыми, потому что они будут желать обрести то, чего они 
никогда не смогут обрести”». 
См. Ибн Манзур аль-Ифрикый, «Лисан аль-Араб», предыдущий источник (10/139). 
279 Аз-Замахшари, Абу аль-Касим Джаруллах Махмуд ибн Умар (538 г. х.), «Толкование «Раскрытие истин 
Ниспослания и источников высказываний в аспектах толкования» («Тафсир аль-Кашшаф ан Хакаик ат-
Татнзиль ва ‘Уюн аль-Акавиль фи Вуджух ат-Тавиль»), ред.: Махмуд Шиха, Бейрут, изд-во «Дар аль-
Ма’рифа», 2009 г. (стр. 666). 
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И в то же самое время: 

 یقَوُلُ أمَْثلَھُمُْ طَرِیقةًَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ یوَْمًا

Самый примерный из них скажет:  

«Вы пробыли там (в мирской жизни) всего один день». 

(Сура «Та Ха», аят 104) 

Этот аят напоминает о многих других аятах, в которых говорится о Судном часе и о ко-

ротком периоде, который прожили люди в мирской жизни. Например, об этом говорится в 

словах Всевышнего: 

ینَ * قاَلَ إنِ لَّبثِْتمُْ إلاَِّ قلَیِلاً ۖ لَّوْ قاَلَ كَمْ لبَثِْتمُْ فيِ الأْرَْضِ عَدَدَ   أنََّكُمْ كُنتمُْ تعَْلمَُونَ  سِنیِنَ * قاَلوُا لبَثِْناَ یوَْمًا أوَْ بعَْضَ یوَْمٍ فاَسْألَِ الْعَادِّ

Аллах скажет: «Сколько лет вы пробыли на земле?» Они скажут: «Мы пробыли 

день или часть дня. Лучше спроси тех, кто вел счет». Он скажет: «Вы пробыли 

немного, если бы вы только знали». 

(Сура «аль-Муминун», аяты 112–114) 

Также об этом сказано в словах Всевышнего: 

اعَةُ یقُْسِمُ الْمُ  یمَانَ لقَدَْ لبَثِْتمُْ فيِ كِتاَبِ  ٰجْرِمُونَ مَا لبَثِوُا غَیْرَ سَاعَةٍ ۚ كَذَ وَیوَْمَ تقَوُمُ السَّ لكَِ كَانوُا یؤُْفكَُونَ * وَقاَلَ الَّذِینَ أوُتوُا الْعِلْمَ وَالإِْ

كِنَّكُمْ كُنتمُْ لاَ تعَْلمَُونَ  ٰـ ذَا یوَْمُ الْبعَْثِ وَلَ ٰـ ِ إلِىَٰ یوَْمِ الْبعَْثِ ۖ فھََ  اللهَّ

(Сура «ар-Рум», аяты 55-56) 

Те, кто сомневаются в возможности воскрешения (те люди, чьи домыслы сводятся к тому, 

что трудно положить конец этой мирской жизни, со всеми ее аспектами, а также, что трудно 

перевести людей в вечную жизнь), спрашивают друг друга о том, как эта огромная гора мо-

жет быть разрушена и стерта с лица земли? Всевышний отвечает: 

 وَیسَْألَوُنكََ عَنِ الْجِباَلِ فقَلُْ ینَسِفھُاَ رَبِّي نسَْفًا

Они спрашивают тебя о горах. Скажи: «Мой Господь развеет их». 

(Сура «Та Ха», аят 105) 

Ибо мой Господь сотворил гору и установил ее колышками в землю. И только Он один 

способен развеять ее и сделать подобной расчесанной шерсти. 

 فیَذََرُھاَ قاَعًا صَفْصَفاً * لاَّ ترََىٰ فیِھاَ عِوَجًا وَلاَ أمَْتًا

И оставит только гладкую равнину. 

Не увидишь ты на ней ни углубления, ни возвышения. 

(Сура «Та Ха», аяты 106-107)280 

Это означает, что Аллах развеет горы и сделает землю гладкой равниной, как будто бы на 

ней и вовсе не было ни гор, ни холмов и вообще ничего, что хоть как-то нарушало ее ровное 

состояние. 

280 То есть: «Ни возвышения, ни понижения». См. Ибн Манзур, «Язык арабов» («Лисан аль-Араб»), предыду-
щий источник (2/59). 
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اعِيَ لاَ عِوَجَ لھَُ یوَْمَئِ   ذٍ یتََّبعُِونَ الدَّ

В тот день они последуют за глашатаем, и им не удастся уклониться от этого. 

(Сура «Та Ха», аят 108) 

В тот день абсолютно все творения последуют за этим глашатаем, который призовет их и 

приведет к месту сбора. Они ровно последуют за голосом этого глашатая, и никто из них не 

посмеет отклониться ни влево, ни вправо. 

نِ  ٰـ حْمَ  وَخَشَعَتِ الأْصَْوَاتُ للِرَّ

Их голоса перед Милостивым будут смиренны... 

(Сура «Та Ха», аят 108) 

Ибо величественность события будет говорить сама за себя: никто не посмеет поднять 

свой голос в этой ситуации. 

 * یوَْمَئِذٍ  فلاََ تسَْمَعُ إلاَِّ ھمَْسًا

…и ты услышишь только тихие звуки. В тот день… 

(Сура «Та Ха», аят 108-109) 

То есть: во время того события. 

فاَعَةُ إلاَِّ مَنْ  نُ وَرَضِيَ لھَُ قوَْلاً لاَّ تنَفعَُ الشَّ ٰـ حْمَ  أذَِنَ لھَُ الرَّ

…заступничество не поможет никому, кроме тех, кому Милостивый позволит и 

чьими речами Он будет доволен. 

(Сура «Та Ха», аят 109) 

Только тем Аллах позволит заступаться и быть теми, за кого будут заступаться. Следова-

тельно, заступничество не является правом, закрепленным за человеком, ибо заступничество 

является милостью Аллаха, которую Он оказывает тому, кому пожелает из числа Своих ра-

бов. В результате этого Он может разрешить некоторым Своим рабам заступаться за некото-

рых Своих рабов. И это является милостью с Его стороны. 

 یعَْلمَُ مَا بیَْنَ أیَْدِیھِمْ وَمَا خَلْفھَمُْ وَلاَ یحُِیطوُنَ بھِِ عِلْمًا

Он знает их будущее и прошлое, но они не способны объять Его своим знанием. 

(Сура «Та Ха», аят 110) 

Он знает будущее тех, кому будет разрешено заступаться, и тех, за кого будет разрешено 

заступаться, а они способны объять Всевышнего своим знанием. 

 وَعَنتَِ الْوُجُوهُ للِْحَيِّ الْقیَُّومِ 

Лица смирятся перед Живым, Вседержителем. 

(Сура «Та Ха», аят 111) 

Когда творения воочию, глазом убежденности увидят День воскрешения, а также когда 

разочарованные и несчастные увидят наказание, которое они ожидали, тогда лица станут 
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смиренными – то есть они обретут покорный и униженный вид, подобно лицам попавших в 

плен. И вместе с этим аятом хотелось бы упомянуть слова Всевышнего: 

ذَا الَّذِي كُنتمُ بھِِ تدََّعُونَ  ٰـ ا رَأوَْهُ زُلْفةًَ سِیئتَْ وُجُوهُ الَّذِینَ كَفرَُوا وَقیِلَ ھَ  فلَمََّ

Когда они увидят его (наказание в День воскресения) вблизи от себя, лица 

неверующих опечалятся, и тогда им скажут: «Вот то, что вы призывали!» 

(Сура «аль-Мульк», аят 27) 

Также хотелось бы упомянуть слова Аллаха: 

ا الَّذِینَ اسْوَدَّتْ وُجُوھھُمُْ أكََفرَْتمُ بعَْدَ إیِمَانكُِمْ فذَُ   وا الْعَذَابَ بمَِا كُنتمُْ تكَْفرُُونَ وقُ یوَْمَ تبَْیضَُّ وُجُوهٌ وَتسَْوَدُّ وُجُوهٌ ۚ فَأمََّ

В тот день, когда одни лица побелеют, а другие – почернеют. Тем, чьи лица 

почернеют, будет сказано: «Неужели вы стали неверующими после того, как 

уверовали? Вкусите же мучения за то, что вы не верили!» 

(Сура «Аль Имран», аят 106) 

Также слова Всевышнего: 

 رَةٌ وُجُوهٌ یوَْمَئذٍِ نَّاضِرَةٌ * إلِىَٰ رَبِّھاَ نَاظِرَةٌ * وَوُجُوهٌ یوَْمَئذٍِ باَسِرَةٌ * تظَنُُّ أنَ یفُْعَلَ بھِاَ فاَقِ 

Одни лица в тот день будут сиять и взирать на своего Господа. Другие же лица в тот 

день будут омрачены. Они убедятся о том, что их поразит беда. 

(Сура «аль-Кыяма», аяты 22–25) 

 وَقدَْ خَابَ مَنْ حَمَلَ ظلُْمًا

…и разочарование постигнет тех, кто понесет бремя несправедливости. 

(Сура «Та Ха», аят 111) 

Это означает, что разочарование постигнет тех, которые поступили несправедливо по от-

ношению к самим себе; те, которых в мирской жизни пленили их страсти; те, которые не 

надеялись на встречу с Аллахом. Сейчас они стоят перед Ним и все видят воочию. Затем 

контекст повествования переносит нас к другой группе людей – к тем, которые приготови-

лись к этому дню и приготовились ко встрече со Всевышним Аллахом. Они запаслись самым 

лучшим припасом, коим является богобоязненность. Они совершали праведные деяния по 

мере своих возможностей, веровали в Аллаха и не обернули свою веру в несправедливость. 

الحَِاتِ وَھوَُ مُؤْمِنٌ فلاََ یخََافُ ظلُْمًا وَلاَ ھضَْمًا  وَمَن یعَْمَلْ مِنَ الصَّ

А тот, кто совершал праведные дела, будучи верующим, не будет бояться ни 

несправедливости, ни ущемления. 

(Сура «Та Ха», аят 112) 

Ибо Всевышний Аллах не поступает несправедливо со Своими рабами и не ущемляет их 

прав. Он не теряет ничего ни в небесах, ни на земле даже весом в мельчайшую частицу. 

Напротив, Всевышний снисходителен и оказывает благосклонность Своим рабам, поэтому 

Он воздаст за плохой поступок таким же наказанием или же прощает его, а за добрый посту-
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пок Он воздает десятикратно и даже более того. Поэтому Всевышнему надлежит вся хвала за 

Его милости! 

 لكَِ أنَزَلْناَهُ قرُْآناً عَرَبیِاًّ ٰوَكَذَ 

Таким образом Мы ниспослали его в виде Корана на арабском языке… 

(Сура «Та Ха», аят 113) 

Дабы они могли понять его. 

فْناَ فیِھِ مِنَ الْوَعِیدِ   وَصَرَّ

…и подробно разъяснили в нем Свои угрозы… 

(Сура «Та Ха», аят 113) 

Дабы они поминали Аллаха и Последнюю жизнь. 

 لعََلَّھمُْ یتََّقوُنَ 

…чтобы они устрашились… 

(Сура «Та Ха», аят 113) 

Чтобы они устрашились этого дня. 

 أوَْ یحُْدِثُ لھَمُْ ذِكْرًا

…или чтобы это стало для них назиданием. 

(Сура «Та Ха», аят 113) 

То есть это напоминает обо всем том, что упоминалось в посланиях Аллаха и историях 

пророков. 

 ُ  فتَعََالىَ اللهَّ

Превыше всего Аллах… 

(Сура «Та Ха», аят 114) 

Пресвят и Превелик Всевышний Аллах. 

 الْمَلكُِ الْحَقُّ 

…Истинный Царь! 

(Сура «Та Ха», аят 114) 

Истинный Царь, Который ниспослал Своему рабу Различение (Коран), чтобы он предо-

стерег миры. И ты, о посланник Аллаха, являешься тем, на чье сердце был ниспослан Коран. 

 وَلاَ تعَْجَلْ باِلْقرُْآنِ مِن قبَْلِ أنَ یقُْضَىٰ إلِیَْكَ وَحْیھُُ 

Не торопись читать Коран, пока ниспослание откровения тебе не будет завершено. 

(Сура «Та Ха», аят 114) 

Не торопись читать Коран, пытаясь заучить его на память, а размеренно произноси его. 

Этот аят похож на другие слова Всевышнего: 
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كْ بھِِ لسَِانكََ لتِعَْجَلَ بھِِ   لاَ تحَُرِّ

Не шевели своим языком, повторяя его (Коран), чтобы поскорее запомнить. 

(Сура «аль-Кыяма», аят 16) 

Ибо сбережение Корана в твоих грудях и сохранение Корана на твоем языке – это часть 

Нашей ответственности. И для того, чтобы воплотить поминание, Всевышний Аллах, после 

восхваления Своей Возвышенной Сущности, приказал Своему пророку следующее: 

بِّ زِدْنيِ عِلْمًا  وَقلُ رَّ

И говори: «Господи! Приумножь мои знания». 

(Сура «Та Ха», аят 114) 

О Тот, Кто научил меня тому, чего я не знал! О Тот, Кто ниспослал мне это Всеобъемлю-

щее Мудрое Писание! О Тот, Кто прочитал мне это Писание так, что я никогда не забуду ни-

чего из него! Я запомнил это Писание в своем сердце и в своем сознании посредством Твоей 

заботы, о Пресвятой Аллах! 

ЧЕТВЕРТАЯ ЗВЕЗДА 

ذَا آدَمَ مِن قبَْلُ فنَسَِيَ وَلمَْ نجَِدْ لھَُ عَزْمًا * وَإذِْ قلُْناَ للِْمَلاَئكَِةِ اسْجُدُوا لآِدَمَ فسََجَدُوا إلاَِّ إبِْ  وَلقَدَْ عَھِدْناَ إلِىَٰ  ٰـ لیِسَ أبَىَٰ * فقَلُْناَ یاَ آدَمُ إنَِّ ھَ

نَّ لكََ ألاََّ تجَُوعَ فیِھاَ وَلاَ تعَْرَىٰ * وَأنََّكَ لاَ تظَْمَأُ فیِھاَ وَلاَ تضَْحَىٰ * فوََسْوَسَ إلِیَْھِ عَدُوٌّ لَّكَ وَلزَِوْجِكَ فلاََ یخُْرِجَنَّكُمَا مِنَ الْجَنَّةِ فتَشَْقىَٰ * إِ 

یْطَانُ قاَلَ یاَ آدَمُ ھلَْ أدَُلُّكَ عَلىَٰ شَجَرَةِ الْخُلْدِ وَمُلْكٍ لاَّ یبَْلىَٰ * فأَكََلاَ مِنْھاَ فبََدَتْ لھَُ  ا وَطفَقَِا یخَْصِفاَنِ عَلیَْھِمَا مِن وَرَقِ مَا سَوْآتھُمَُ الشَّ

نِّي الْجَنَّةِ ۚ وَعَصَىٰ آدَمُ رَبَّھُ فغََوَىٰ * ثمَُّ اجْتبَاَهُ رَبُّھُ فتَاَبَ عَلیَْھِ وَھدََىٰ * قاَلَ اھْبطَِا مِنْھاَ جَ  ا یأَتْیِنََّكُم مِّ مِیعًا ۖ بعَْضُكُمْ لبِعَْضٍ عَدُوٌّ ۖ فإَمَِّ

الْقیِاَمَةِ أعَْمَىٰ * قاَلَ رَبِّ لمَِ  اتَّبعََ ھدَُايَ فلاََ یضَِلُّ وَلاَ یشَْقىَٰ * وَمَنْ أعَْرَضَ عَن ذِكْرِي فإَنَِّ لھَُ مَعِیشَةً ضَنكًا وَنحَْشُرُهُ یوَْمَ  ھدًُى فمََنِ 

لكَِ نجَْزِي مَنْ أسَْرَفَ وَلمَْ یؤُْمِن بآِیاَتِ  ٰلكَِ الْیوَْمَ تنُسَىٰ * وَكَذَ  ٰتھَاَ ۖ وَكَذَ لكَِ أتَتَْكَ آیاَتنُاَ فنَسَِی ٰحَشَرْتنَيِ أعَْمَىٰ وَقدَْ كُنتُ بَصِیرًا * قاَلَ كَذَ 

 رَبِّھِ ۚ وَلعََذَابُ الآْخِرَةِ أشََدُّ وَأبَْقىَٰ 

Прежде Мы заключили завет с Адамом, но он забыл, и Мы не нашли у него твердой 

воли. Вот сказали Мы ангелам: «Падите ниц перед Адамом!» Они пали ниц, и только 

Иблис отказался. Мы сказали: «О Адам! Это – враг тебе и твоей жене. Пусть же он не 

выведет вас из Рая, а не то ты станешь несчастным. В нем ты не будешь голодным и 

нагим. В нем ты не будешь страдать от жажды и зноя». Но дьявол стал нашептывать 

ему и сказал: «О Адам! Показать ли тебе дерево вечности и непреходящей власти?» 

Они оба поели с него, и тогда им стали видны их срамные места. Они стали прилеплять 

на себе райские листья. Адам ослушался своего Господа и впал в заблуждение. Потом 

Господь избрал его, принял его покаяние и наставил на прямой путь. Он сказал: 

«Низвергнитесь отсюда вместе, и одни из вас будут врагами других. Если же к вам 

явится от Меня верное руководство, то всякий, кто последует Моему верному 

руководству, не окажется заблудшим и несчастным. А кто отвернется от Моего 

Напоминания, того ожидает тяжкая жизнь, а в День воскресения Мы воскресим его 
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слепым». И скажет он: «Господи! Почему Ты воскресил меня слепым, если раньше я 

был зрячим?» Аллах скажет: «Вот так! Наши знамения явились к тебе, но ты предал их 

забвению. Таким же образом сегодня ты сам будешь предан забвению». Так Мы 

воздаем тем, кто излишествовал и не уверовал в знамения своего Господа. А мучения в 

Последней жизни будут еще более тяжкими и длительными. 

(Сура «Та Ха», аяты 115–127) 

В этом путешествии Всевышний Аллах напоминает нам о том, о чем мы всегда должны 

помнить: дьявол является нашем врагом. Всевышний напоминает нам о том, как Иблис уни-

зил наших прародителей, стал их наущать и вывел из Рая, когда стали видны их срамные ме-

ста. Поэтому Всевышний сказал: 

 وَلقَدَْ عَھِدْناَ إلِىَٰ آدَمَ مِن قبَْلُ فنَسَِيَ وَلمَْ نجَِدْ لھَُ عَزْمًا

Прежде Мы заключили завет с Адамом, но он забыл, и Мы не нашли у него твердой 

воли. 

(Сура «Та Ха», аят 115) 

О завете, который Всевышний заключил с Адамом (мир ему), говорится в следующих 

словах Всевышнего: 

بیِنٌ  یْطَانَ ۖ إنَِّھُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُّ  ألَمَْ أعَْھدَْ إلِیَْكُمْ یاَ بنَيِ آدَمَ أنَ لاَّ تعَْبدُُوا الشَّ

Разве Я не завещал вам, сыны Адама, не поклоняться дьяволу, который является 

вашим явным врагом. 

(Сура «Йа.Син», аят 60) 

По-видимому, Адам (мир ему) забыл этот завет, и дьявол использовал эту возможность. 

Он сказал Адаму: 

 ھلَْ أدَُلُّكَ عَلىَٰ شَجَرَةِ الْخُلْدِ وَمُلْكٍ لاَّ یبَْلَىٰ 

Показать ли тебе дерево вечности и непреходящей власти? 

(Сура «Та Ха», аят 120) 

В результате чего Адам утратил свою твердую волю к следованию повелениям своего Госпо-

да. У Адама не оказалось достаточной решительности для того, чтобы противостоять дьяволу и 

не обращать внимания на его наущения. Именно поэтому Мы хотим, чтобы вы, о сыновья Ада-

ма, постоянно помнили об опасности и наущениях дьявола, а также чтобы вы не забывали о его 

вражде и зависти к вам. После чего Всевышний упомянул историю полностью. Он сказал: 

ذَا عَدُوٌّ  ٰـ  لَّكَ وَلزَِوْجِكَ فلاََ یخُْرِجَنَّكُمَا مِنَ الْجَنَّةِ فتَشَْقىَٰ * إنَِّ لكََ وَإذِْ قلُنْاَ للِمَْلاَئكَِةِ اسْجُدُوا لآِدَمَ فسََجَدُوا إلاَِّ إبِْلیِسَ أبَىَٰ * فقَلُنْاَ یاَ آدَمُ إنَِّ ھَ

  الْخُلدِْ وَمُلكٍْ لاَّ یبَلْىَٰ وَأنََّكَ لاَ تظَْمَأُ فیِھاَ وَلاَ تضَْحَىٰ * فوََسْوَسَ إلِیَھِْ الشَّیطْاَنُ قاَلَ یاَ آدَمُ ھلَْ أدَُلُّكَ عَلىَٰ شَجَرَةِ ألاََّ تجَُوعَ فیِھاَ وَلاَ تعَْرَىٰ * 

Вот сказали Мы ангелам: «Падите ниц перед Адамом!» Они пали ниц, и только 

Иблис отказался. Мы сказали: «О Адам! Это – враг тебе и твоей жене. Пусть же он не 

выведет вас из Рая, а не то ты станешь несчастным. В нем ты не будешь голодным и 
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нагим. В нем ты не будешь страдать от жажды и зноя». Но дьявол стал нашептывать 

ему и сказал: «О Адам! Показать ли тебе дерево вечности и непреходящей власти?» 

(Сура «Та Ха», аяты 116–120) 

В суре «аль-Араф» говорится: 

یْطَانُ لیِبُْدِيَ لھَمَُا مَا وُورِيَ عَنْھمَُا مِن سَوْآتھِِمَا وَقاَلَ مَا  ذِهِ الشَّجَرَةِ إلاَِّ أنَ تكَُوناَ مَلكََیْنِ أوَْ فوََسْوَسَ لھَمَُا الشَّ ٰـ نھَاَكُمَا رَبُّكُمَا عَنْ ھَ

ا ذَاقاَ  ھمَُا بغُِرُورٍ ۚ فلَمََّ جَرَةَ بدََتْ لھَمَُا سَوْآتھُمَُا وَطفَقَِ تكَُوناَ مِنَ الْخَالدِِینَ * وَقاَسَمَھمَُا إنِِّي لكَُمَا لمَِنَ النَّاصِحِینَ * فدََلاَّ ا یخَْصِفاَنِ الشَّ

جَرَةِ وَأقَلُ لَّكُمَا إِ  بیِنٌ عَلیَْھِمَا مِن وَرَقِ الْجَنَّةِ ۖ وَناَدَاھمَُا رَبُّھمَُا ألَمَْ أنَْھكَُمَا عَن تلِْكُمَا الشَّ یْطَانَ لكَُمَا عَدُوٌّ مُّ  نَّ الشَّ

Дьявол стал наущать их, чтобы обнажить их срамные места, которые были сокрыты 

от них. Он сказал им: «Ваш Господь запретил вам это дерево только для того, чтобы вы 

не стали ангелами или бессмертными». Он поклялся им: «Воистину, я для вас – 

искренний доброжелатель». Он низвел их (вывел из Рая или воодушевил на грех) 

обманом, и когда они вкусили от этого дерева, то обнажились их срамные места, и они 

стали прилеплять на себя райские листья. Тогда Господь их воззвал к ним: «Разве Я не 

запретил вам это дерево и не сказал вам, что дьявол для вас – явный враг?». 

(Сура «аль-Араф», аяты 20–22) 

Это указывает на то, что впадание в грех вернуло Адама и его супругу к их изначальному 

естественному человеческому положению создания, сотворенного из глины. 

 وَعَصَىٰ آدَمُ رَبَّھُ فغََوَىٰ 

Адам ослушался своего Господа и впал в заблуждение. 

(Сура «Та Ха», аят 121) 

Это означает, что Адам попал в заблуждение. Противоположностью заблуждения являет-

ся благоразумие и сознательность. И если под словом «благоразумие» подразумевается пря-

мой путь, то тогда под словом «заблуждение» подразумевается отклонение и вступление на 

путь ереси. Всевышний Аллах сказал: 

شْدِ لاَ یتََّخِذُوهُ سَبیِلاً وَإنِ یرََوْا سَبیِ  لَ الْغَيِّ یتََّخِذُوهُ سَبیِلاً وَإنِ یرََوْا كُلَّ آیةٍَ لاَّ یؤُْمِنوُا بھِاَ وَإِن یرََوْا سَبیِلَ الرُّ

Какое бы знамение они ни увидели, они не уверуют в него. Если они увидят правый 

путь, то не последуют этим путем, а если они увидят путь заблуждения, то последуют 

им. Это потому, что они сочли ложью Наши знамения и пренебрегли ими». 

(Сура «аль-Араф», аят 146) 

Также Всевышний сказал: 

 شْدُ مِنَ الْغَيِّ قدَ تَّبیََّنَ الرُّ 

Прямой путь уже отличился от заблуждения. 

(Сура «аль-Бакара», аят 256) 

Следовательно, существует правый путь и существует путь заблуждения. И кто пошел по 

правому пути, тот следует прямому пути, с соизволения Аллаха. А кто пошел по пути за-
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блуждения, тот заблудился и оказался в убытке. Всевышний Аллах пожелал простить грех, 

совершенный Адамом, а также то, что он поддался на наущения дьявола и оказался в за-

блуждении. И это никак не противоречит тому, что называется «безгрешностью пророков». 

Ибо в тот момент, когда наш праотец Адам совершил грех, он еще не был пророком. Напро-

тив, по мудрости Всевышнего Аллаха, в тот момент он был избран стать наместником на 

земле. Об этом Всевышний сообщил ангелам: 

 وَإذِْ قاَلَ رَبُّكَ للِْمَلاَئكَِةِ إنِِّي جَاعِلٌ فيِ الأْرَْضِ خَلیِفةًَ 

Вот твой Господь сказал ангелам: «Я установлю на земле наместника». 

(Сура «аль-Бакара», аят 30) 

 ثمَُّ اجْتبَاَهُ رَبُّھُ فتَاَبَ عَلیَْھِ وَھدََىٰ 

Потом Господь избрал его, принял его покаяние и наставил на прямой путь. 

(Сура «Та Ха», аят 122) 

Выглядит так, как будто этот аят указывает на то, что Адам был избрал для несения про-

роческой миссии только после того, как он со своей супругой покаялись перед Аллахом. 

بِّھِ كَلمَِاتٍ فتَاَبَ عَلیَْھِ   فتَلَقََّىٰ آدَمُ مِن رَّ

Адам принял слова от своего Господа, и Он принял его покаяние. 

(Сура «аль-Бакара», аят 37) 

Стало быть, после того, как Адам принял слова от своего Господа, Он избрал его, наста-

вил на Свой прямой путь и облагодетельствовал неуклонным следованием по нему. Получа-

ется, что когда Всевышний Аллах запретил Адаму и его супруге вкушать из того дерева, 

объяснил им, что дьявол является для них явным врагом и показал им тот Рай, в котором они 

жили, то все это было для того, чтобы у них сформировалась естественная тяга к возвраще-

нию в Рай. И если они оба успешно пройдут экзамен миссии преемственности человека на 

земле, несением возложенной на них ответственности и принятием принципа испытания и 

воздаяния, то они смогут вернуться в Рай, который был обещан богобоязненным. Следова-

тельно, величайший и окончательный Рай станет завершением всей человеческой жизни – 

вершиной, которую может достигнуть человек. Затем последовало повеление Всевышнего: 

 قاَلَ اھْبطَِا مِنْھَا

Он сказал: «Низвергнитесь отсюда». 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

Выглядит так, что данные слова обращены к Адаму и дьяволу. И в этих словах содержит-

ся указание на то, что первым и последним ответственным за произошедшее был наш пророк 

Адам. Если же говорить о его супруге, то она лишь последовала за своим мужем. И Великий 

Коран исправляет неправильное понимание, которым переполнены книги обладателей Писа-

ния. В них говорится о том, что во всем виновата женщина. Именно на женщину была воз-
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ложена ответственность за этот грех и за изгнание из Рая. Ибо существует легенда о змее, 

которая якобы убедила в этом Хаву. И именно Великий Коран возвращает все на свои места. 

Сначала Аллах повелел им низвергнуться из Рая. Он сказал: 

 قاَلَ اھْبطَِا مِنْھاَ جَمِیعًا ۖ بعَْضُكُمْ لبِعَْضٍ عَدُوٌّ 

Он сказал: «Низвергнитесь отсюда вместе, и одни из вас будут врагами других. 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

И затем проявляется абсолютная справедливость Всевышнего Аллаха. Он сказал: 

نِّي ھدًُى ا یأَتْیِنََّكُم مِّ  فإَمَِّ

Если же к вам явится от Меня верное руководство… 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

И эти слова касаются даже Иблиса. 

 فمََنِ اتَّبعََ ھدَُايَ فلاََ یضَِلُّ 

…то всякий, кто последует Моему верному руководству, не окажется заблудшим… 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

Это означает, что всякий, кто последует Моему верному руководству, не отклонится и не 

заблудится на путях заблуждения в мирской жизни. 

 وَلاَ یشَْقَىٰ 

…и несчастным. 

(Сура «Та Ха», аят 123) 

И не станет несчастным в жизни вечной. Слово «несчастный» упоминается в этой суре в 

третий раз. 

 وَمَنْ أعَْرَضَ 

А кто отвернется… 

(Сура «Та Ха», аят 124) 

Это означает: «А кто отклонится». 

 عَن ذِكْرِي

…от Моего Напоминания… 

(Сура «Та Ха», аят 124) 

От Моего Напоминания и от всех писаний и свитков, которые ниспослал Всевышний и 

Всеблагой Аллах. 

 فإَنَِّ لھَُ مَعِیشَةً ضَنكًا

…того ожидает тяжкая жизнь. 

(Сура «Та Ха», аят 124) 
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Это означает: «Того ожидает жизнь, полная трудностей, тягот и затруднений». Мирская 

жизнь такова, что если в один из дней она заставит смеяться, то на следующий день она за-

ставит плакать. 

 وَنحَْشُرُهُ یوَْمَ الْقیَِامَةِ أعَْمَىٰ 

А в День воскресения Мы воскресим его слепым. 

(Сура «Та Ха», аят 124) 

Эти слова Всевышнего Аллаха являются косвенным доказательством, указывающим на 

то, что тяжкая жизнь ожидает такого человека уже в мирской жизни, а не в вечной. Что мо-

жет быть более превосходным, чем картина, которую рисует Священный Коран для тех, кто 

последовали за дьяволом. И в результате этого дьявол заставил их забыть о поминании их 

Господа и их взоры ослепли и перестали воспринимать Его свет. 

نِ نقُیَِّضْ لھَُ شَیْطَاناً فھَوَُ لھَُ قرَِینٌ  ٰـ حْمَ  وَمَن یعَْشُ عَن ذِكْرِ الرَّ

К тем, кто отвращается от поминания Милостивого (или кто слеп к Нему), Мы 

приставим дьявола, и он станет его товарищем. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 36) 

И воздаянием за пренебрежение, игнорирование и высокомерие тех, которые без права 

были высокомерны по отношению к знамениям Аллаха, станет пренебрежение ими и их за-

бытье. Это будет подобающим возмездием тому, что они творили и совершали. Тот, который 

последовал путем заблуждения и несчастья, свернул с прямого и верного пути, отвернулся от 

поминания своего Господа и забыл или притворился, что забыл, Его знамения, скажет: 

 قاَلَ رَبِّ لمَِ حَشَرْتنَيِ أعَْمَىٰ وَقدَْ كُنتُ بصَِیرًا

И скажет он: «Господи! Почему Ты воскресил меня слепым, если раньше я был 

зрячим?» 

(Сура «Та Ха», аят 125) 

И ответом ему будут такие слова: 

 لكَِ نجَْزِي مَنْ أسَْرَفَ وَلمَْ یؤُْمِن بآِیاَتِ رَبِّھِ  ٰ* وَكَذَ  لكَِ الْیوَْمَ تنُسَىٰ  ٰ وَكَذَ لكَِ أتَتَْكَ آیاَتنُاَ فنَسَِیتھَاَ ۖ  ٰقاَلَ كَذَ 

Аллах скажет: «Вот так! Наши знамения явились к тебе, но ты предал их забвению. 

Таким же образом сегодня ты сам будешь предан забвению». Так Мы воздаем тем, кто 

излишествовал и не уверовал в знамения своего Господа. 

(Сура «Та Ха», аяты 126-127) 

Ты преступал границы, придавал своему Господу сотоварищей, отвернулся от Его поми-

нания и был несправедлив. И все это является излишествами и преступлениями. Хотя наибо-

лее тяжкие виды нарушений и упущений связаны с вопросами веры. И такой человек либо не 

верил в своего Господа, либо облек свою веру в несправедливость, либо совершал многобо-

жие. В результате чего его вера не была всецело посвящена Всевышнему Аллаху. И поэтому 
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когда такой человек будет воскрешен в Судный день слепым, то это станет результатом его 

излишества. И за это он заслуживает порицания. Он сам обрек самого себя на такую участь. 

 وَلعََذَابُ الآْخِرَةِ أشََدُّ وَأبَْقىَٰ 

А мучения в Последней жизни будут еще более тяжкими и длительными. 

(Сура «Та Ха», аят 127) 

Еще более тяжкие и длительные мучения будут заключаться в стесненной и трудной жиз-

ни. 

ПЯТАЯ ЗВЕЗДА 

نَ الْقرُُونِ یمَْشُونَ فيِ مَسَاكِنھِِمْ ۗ  بِّكَ لكََانَ  ٰإنَِّ فيِ ذَ أفَلَمَْ یھَْدِ لھَمُْ كَمْ أھَْلكَْناَ قبَْلھَمُ مِّ وُليِ النُّھىَٰ * وَلوَْلاَ كَلمَِةٌ سَبقَتَْ مِن رَّ لكَِ لآَیاَتٍ لأِّ

ى * فاَصْبرِْ عَلىَٰ مَا یقَوُلوُنَ وَسَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ قبَْلَ طلُوُعِ الشَّمْسِ وَقبَْلَ غُ  سَمًّ لِ فسََبِّحْ وَأطَْرَافَ رُوبھِاَ ۖ وَمِنْ آناَءِ اللَّیْ لزَِامًا وَأجََلٌ مُّ

نْھمُْ زَھْرَةَ الْحَیاَ نْیاَ لنِفَْتنِھَمُْ فیِھِ ۚ وَرِزْقُ رَبِّكَ خَیْرٌ وَأبَْقىَٰ * وَأْمُرْ النَّھاَرِ لعََلَّكَ ترَْضَىٰ * وَلاَ تمَُدَّنَّ عَیْنیَْكَ إلِىَٰ مَا مَتَّعْناَ بھِِ أزَْوَاجًا مِّ ةِ الدُّ

لاَةِ وَ  بِّھِ ۚ أوََلمَْ تأَتْھِِم بیَِّنةَُ مَا فيِ اصْطبَرِْ عَلیَْھاَ ۖ لاَ نسَْألَكَُ رِزْقاً ۖ نَّحْنُ نرَْزُقكَُ ۗ وَالْعَاقبِةَُ للِتَّقْوَىٰ * وَقاَلوُا لوَْلاَ یأَتْیِنَ أھَْلكََ باِلصَّ ن رَّ ا بآِیَةٍ مِّ

ن  حُفِ الأْوُلىَٰ * وَلوَْ أنََّا أھَْلكَْناَھمُ بعَِذَابٍ مِّ لْ كُلٌّ قبَْلھِِ لقَاَلوُا رَبَّناَ لوَْلاَ أرَْسَلْتَ إلِیَْناَ رَسُولاً فنَتََّبِعَ آیاَتكَِ مِن قبَْلِ أنَ نَّذِلَّ وَنخَْزَىٰ * قُ الصُّ

رَاطِ السَّوِيِّ وَمَنِ اھْتدََىٰ  ترََبِّصٌ فتَرََبَّصُوا ۖ فسََتعَْلمَُونَ مَنْ أصَْحَابُ الصِّ  مُّ

Неужели их не привело на прямой путь то, что Мы погубили до них столько 

поколений, по жилищам которых они ходят? Воистину, в этом – знамения для 

обладающих разумом. Если бы не было прежде Слова от твоего Господа и если бы не 

назначенный срок, то оно (наказание) уже обязательно наступило бы. Посему будь 

терпелив к тому, что они говорят, и прославляй хвалой своего Господа перед восходом 

солнца и перед его закатом (совершай рассветный и послеполуденный намазы), славь 

его в течение ночи (совершай вечерний и ночные намазы), а также в начале и конце 

дня (совершай полуденный и закатный намазы). Быть может, ты останешься доволен. 

Не заглядывайся на то, чем Мы наделили некоторых из них (неверующих), чтобы 

подвергнуть их этим искушению. Это – блеск земной жизни, а удел твоего Господа 

лучше и долговечнее. Вели своей семье совершать намаз и сам терпеливо совершай его. 

Мы не просим у тебя удела, ведь Мы Сами наделяем тебя уделом. А добрый исход – за 

богобоязненностью. Они говорят: «Почему он не принес нам знамение от своего 

Господа?» Но разве не явилось к ним ясное знамение о том, что было в первых 

скрижалях? Если бы Мы погубили их от наказания до этого (пришествия Мухаммада и 

ниспослания Корана), то они сказали бы: «Господь наш! Почему Ты не отправил к нам 

посланника, чтобы мы последовали за Твоими знамениями до того, как оказались 

унижены и опозорены?» Скажи: «Все ждут, и вы подождите. Вы узнаете, кто идет 

прямой дорогой и следует прямым путем». 

(Сура «Та Ха», аяты 128–135) 
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В начале этого путешествия Священный Коран объясняет слабость умов, нехватку мудро-

сти, невежество и глупость тех, которые отвернулись от поминания Аллаха. Священный Ко-

ран говорит об их несостоятельности усвоить назидания и уроки из их источников. Получа-

ется, что как будто до них и вовсе не дошли сообщения предыдущих народов и поколений, 

которые жили до них. Словно они не знали, как были погублены народы, подобные саму-

дянам и адитам. 

ا عَادٌ فأَھُْلكُِوا برِِیحٍ صَرْصَرٍ عَاتیِةٍَ  ا ثمَُودُ فأَھُْلكُِوا باِلطَّاغِیةَِ * وَأمََّ  فأَمََّ

Самудяне были истреблены неистовым воплем. Адиты же были истреблены ветром 

морозным (или завывающим), лютым. 

(Сура «аль-Хакка», аяты 5-6) 

Якобы все эти сообщения не доходили до них и как будто они живут за пределами этой 

жизни! И поэтому они даже не прислушались к назиданию. А ведь Аллах погубил предыду-

щие поколения, по жилищам которых они ходят! Днем и ночью они проходят по их месту 

жительства. Но если бы они обладали разумом и озаряющим умом, то непременно извлекли 

бы для себя урок и усвоили назидание, уверовав в их Господа и Его знамения: они бы не за-

были Его поминание и не восприняли бы это Напоминание слепыми глазами, глухими уша-

ми и беспечными сердцами! 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

سَمًّى بِّكَ لكََانَ لزَِامًا وَأجََلٌ مُّ  وَلوَْلاَ كَلمَِةٌ سَبقَتَْ مِن رَّ

Если бы не было прежде Слова от твоего Господа и если бы не назначенный срок, то 

оно (наказание) уже обязательно наступило бы. 

(Сура «Та Ха», аят 129) 

Об этих людях не позаботился Аллах. И за то, что они не уверовали в тебя и считали тебя 

лжецом, их могло постигнуть то же самое, что постигло тех, кто жил до них. Но прежде бы-

ло Слово от твоего Господа о том, что Аллах не стал подвергать их мучениям, пока ты нахо-

дился среди них, и Аллах не стал подвергать их мучениям, пока они молили о прощении. 

Аллах даровал им отсрочку до назначенного у Него срока. И если бы не это Слово, которое 

прежде было от Всевышнего Аллаха, то они заслужили бы наказание и оно осуществилось 

бы по отношению к ним. Поэтому им подобные люди заслуживают наказания. И если бы не 

Наше Слово, которое было прежде, то наказание обязательно наступило бы. Поэтому им не 

следует считать или полагать, что Всевышний Аллах не ускорил их наказание, несмотря на 

то, что они многократно об этом просили. 

 فاَصْبرِْ 

Посему будь терпелив… 

(Сура «Та Ха», аят 130) 
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Посему будь терпелив, о посланник Аллаха. 

 عَلىَٰ مَا یقَوُلوُنَ 

…к тому, что они говорят… 

(Сура «Та Ха», аят 130) 

К их ложным и глупым заявлениям о том, что якобы ты являешься поэтом, колдуном, су-

масшедшим или принес им легенды древних народов. 

 وَسَبِّحْ بحَِمْدِ رَبِّكَ 

…и прославляй хвалой своего Господа… 

(Сура «Та Ха», аят 130) 

Во все остальные времена. 

 وَقبَْلَ غُرُوبھِاَ ۖ وَمِنْ آناَءِ اللَّیْلِ فسََبِّحْ وَأطَْرَافَ النَّھاَرِ لعََلَّكَ ترَْضَىٰ قبَْلَ طلُوُعِ الشَّمْسِ 

Перед восходом солнца и перед его закатом (совершай рассветный и 

послеполуденный намазы), славь его в течение ночи (совершай вечерний и ночные 

намазы), а также в начале и конце дня (совершай полуденный и закатный намазы). 

Быть может, ты останешься доволен. 

(Сура «Та Ха», аят 130) 

И вместе с этим аятом хотелось бы упомянуть слова Всевышнего Аллаха: 

 وَلسََوْفَ یعُْطِیكَ رَبُّكَ فتَرَْضَىٰ 

Господь твой непременно одарит тебя, и ты будешь удовлетворен. 

(Сура «ад-Духа», аят 5) 

Посему не занимай себя их клеветой и тем, что они говорят. Заполни все свое время про-

славлением и восхвалением Аллаха, ибо ты являешься одним из посланников и следуешь 

прямым путем. Не изводи себя скорбью по ним и не кори себя за скорбь по ним, потому что 

они не уверовали в тебя и не поняли того, что ты являешься Нашим посланником и Нашим 

пророком. 

Затем Всевышний Аллах сказал своему пророку (мир ему и благословение Аллаха): 

نْیاَ لنِفَْتنِھَمُْ فیِھِ ۚ وَرِزْقُ رَبِّ وَلاَ تمَُدَّنَّ  نْھمُْ زَھْرَةَ الْحَیاَةِ الدُّ  كَ خَیْرٌ وَأبَْقَىٰ عَیْنیَْكَ إلِىَٰ مَا مَتَّعْناَ بھِِ أَزْوَاجًا مِّ

Не заглядывайся на то, чем Мы наделили некоторых из них (неверующих), чтобы 

подвергнуть их этим искушению. Это – блеск земной жизни, а удел твоего Господа 

лучше и долговечнее. 

(Сура «Та Ха», аят 131) 

 وَلاَ تمَُدَّنَّ عَیْنیَْكَ 

Не заглядывайся… 

(Сура «Та Ха», аят 131) 
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В этих словах Всевышнего содержится явное красноречие, ибо слово «протягивать» 

(мадд) обычно используется для того, чтобы указать на действие рукой. Говорится: «Он про-

тянул свою руку» (мадда йадаху), «Он протянул свою ногу» (мадда риджляху) и т. д. И по-

этому использование слова «протягивать» (мадд) для глаз, дабы указать на наличие прегра-

ды между взором и тем, чем наделил Аллах неверующих, является демонстрацией одной из 

высочайших ступеней удивления! Тем самым Всевышний Аллах хочет показать порочность 

этого, используя глагол «протягивать» (мадд). Как будто взгляд, брошенный глазами, и 

удивление теми милостями, которыми неверующих наделил Аллах, похожи на протягивание 

к ним рук. И то, что Всевышний повелел неверующим, унизительно – этого не могут выне-

сти достойные и благородные люди. Также в этих словах Всевышнего содержится иной ас-

пект красноречия: это запрет заглядываться своими глазами на то, чем обладают неверую-

щие. Иногда души верующих могут ощущать нечто похожее на сожаление, когда видят то, 

как неверующие наслаждаются разнообразными милостями. И после ранее упомянутого аята 

хотелось бы также упомянуть аят из суры «аль-Хиджр»: 

نْھمُْ وَلاَ تحَْزَنْ عَلیَْھِمْ وَاخْفضِْ جَناَحَكَ للِْمُ   ؤْمِنیِنَ لاَ تمَُدَّنَّ عَیْنیَْكَ إلِىَٰ مَا مَتَّعْناَ بھِِ أزَْوَاجًا مِّ

Не заглядывайся на блага, которыми Мы наделили некоторых из них, и не печалься 

о них. Склони свои крылья перед верующими (будь добр и милосерден к ним). 

(Сура «аль-Хиджр», аят 88) 

Ибо верующие больше всех заслуживают твоей заботы и времени. И тебе не следует обо-

рачиваться по сторонам вокруг себя, дабы стать сильнее и иметь больше сил противостоять 

этим насмехающимся. Мы даровали неверующим все эти милости, но это не является при-

знаком Нашего довольства, Нашей любви или того, что Мы предпочитаем их обладателям 

веры. Напротив, все эти милости были дарованы неверующим в качестве искушения и для 

того, чтобы увеличить их наказание. 

 لنِفَْتنِھَمُْ فیِھِ 

…чтобы подвергнуть их этим искушению. 

(Сура «Та Ха», аят 131) 

Это означает: «Для того, чтобы испытать и проверить их, а также для того, чтобы проде-

монстрировать тебе и им их исход». 

نْیاَ  زَھْرَةَ الْحَیاَةِ الدُّ

Это – блеск земной жизни. 

(Сура «Та Ха», аят 131) 

В этих словах Всевышнего содержится иной высочайший аспект красноречия, который 

указывает на короткий срок получения наслаждений от этих милостей. Ибо этот срок более 

похож на время расцвета цветов и деревьев – очень короткий промежуток времени, который 
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быстро заканчивается. Что же касается последствий искушения и экзамена, то они останутся 

и за них неверующие будут спрошены и рассчитаны. А удел твоего Господа лучше и долго-

вечнее, чем все виды наслаждения, которыми довольствуются эти неверующие. Также наря-

ду с этим аятом хочется упомянуть другой аят: 

نِ لبِیُوُتِ  ٰـ حْمَ ةً وَاحِدَةً لَّجَعَلْناَ لمَِن یكَْفرُُ باِلرَّ ةٍ وَمَعَارِجَ عَلیَْھاَ یظَْھرَُونَ وَلوَْلاَ أنَ یكَُونَ النَّاسُ أمَُّ ن فضَِّ  ھِمْ سُقفُاً مِّ

Если бы люди не могли стать одной общиной неверующих, то Мы сделали бы в 

домах тех, которые не веруют в Милостивого, серебряные крыши и лестницы, на 

которые они бы взбирались. 

(Сура «аз-Зухруф», аят 33) 

И скорее всего, в этом аяте содержится указание на то, что не следует постоянно обращать 

внимание на те милости, которыми наделил Аллах многих многобожников. Ибо существует 

опасность того, что это может привести к определенному виду восхищения ими, их образом 

жизни и тем, чему они следуют. Возможно, что невежественные люди, которым Аллах не 

дал обладать глубоким видением, могут посчитать, что заблуждение, совершение грехов и 

неверие являются одними из способов увеличения удела. Как об этом сказано в словах Все-

вышнего: 

بوُنَ وَتَ   جْعَلوُنَ رِزْقكَُمْ أنََّكُمْ تكَُذِّ

И делаете ваш удел тем, что считаете ложью истину? 

(Сура «аль-Вакыа», аят 82) 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

لاَةِ وَاصْطبَرِْ عَلیَھْاَ ۖ لاَ نسَْألَكَُ رِزْقاً ۖ نَّحْنُ نرَْزُقكَُ ۗ وَ   الْعَاقبِةَُ للِتَّقْوَىٰ وَأْمُرْ أھَْلكََ باِلصَّ

Вели своей семье совершать намаз и сам терпеливо совершай его. Мы не просим у 

тебя удела, ведь Мы Сами наделяем тебя уделом. А добрый исход – за 

богобоязненностью. 

(Сура «Та Ха», аят 132) 

Данное предписание является иным обязательством от Всевышнего Аллаха, которое Он 

предписал Своему посланнику (мир ему и благословение Аллаха) для того, чтобы уберечь и 

сохранить его. Предписание заключается в следующем: посланник (мир ему и благословение 

Аллаха) должен велеть своей семье смиренно совершать обязательную обрядовую молитву и 

сам терпеливо и постоянно выполнять ее. Это укрепит стойкость, непогрешимость и защиту 

посланника Аллаха (мир ему и благословение Аллаха) от любых негативных влияний, кото-

рые могут исходить по отношению к нему со стороны обитателей мирской жизни. Ибо если 

семья не принадлежит к числу тех, кто совершает молитву, проявляет терпение, обладает 

смирением и покорностью перед Всевышним Аллахом, то это означает, что посланник (мир 

ему и благословение Аллаха) (или же призывающий) будет уязвим изнутри своей семьи. 
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Именно поэтому Всевышний Аллах повелел это Своему посланнику (мир ему и благослове-

ние Аллаха). Всевышний сказал: 

ا لَّكُمْ فاَحْذَرُ   وھمُْ مِنْ أزَْوَاجِكُمْ وَأوَْلاَدِكُمْ عَدُوًّ

Среди ваших жен и ваших детей есть враги вам. Остерегайтесь их. 

(Сура «ат-Тагабун», аят 14) 

Поэтому мусульманин должен оберегать свою семью от заблуждения и всего, что может 

стать причиной прерывания связи своих близких со Всевышним Аллахом. Это считается од-

ним из важнейших средств укрепления и оберегания призывающего от отклонения. После 

того, как Всевышний Аллах сначала сказал о молитве, затем Он упомянул удел: 

 لاَ نسَْألَكَُ رِزْقاً

Мы не просим у тебя удела, ведь Мы Сами наделяем тебя уделом. 

(Сура «Та Ха», аят 132) 

Мы не просим у тебя удела подобно тому, как цари и помещики просят об это своих ра-

бов. 

 نَّحْنُ نرَْزُقكَُ 

…ведь Мы Сами наделяем тебя уделом. 

(Сура «Та Ха», аят 132) 

Мы даруем тебе то, что ты должен расходовать на себя, свою семью и других людей. Мы 

даруем не только это, но и еще следующее: 

 وَالْعَاقبِةَُ للِتَّقْوَىٰ 

А добрый исход – за богобоязненностью. 

(Сура «Та Ха», аят 132) 

Мы даруем добрый и окончательный исход искренним богобоязненным. 

Затем Всевышний Аллах сказал: 

بِّھِ  ن رَّ  وَقاَلوُا لوَْلاَ یأَتْیِناَ بآِیةٍَ مِّ

Они говорят: «Почему он не принес нам знамение от своего Господа?» 

(Сура «Та Ха», аят 133) 

Тем самым многобожники хотели получить ощутимое знамение, похожее на девять зна-

мений, с которыми пришел Муса. Либо они желали получить подобные ощутимые знамения, 

с которыми пришел Иса или предыдущие пророки (мир им всем). Либо же многобожники 

хотели получить именно те знамения, которые они просили у пророка (мир ему и благосло-

вение Аллаха). 

ن نَّخِیلٍ وَعِنَ   رَ الأْنَْھاَرَ خِلاَلھَاَ تفَْجِیرًا * أوَْ وَقاَلوُا لنَ نُّؤْمِنَ لكََ حَتَّىٰ تفَْجُرَ لنَاَ مِنَ الأْرَْضِ ینَبوُعًا * أوَْ تكَُونَ لكََ جَنَّةٌ مِّ بٍ فتَفُجَِّ

مَاءَ كَمَا زَعَمْتَ  ن زُخْرُفٍ أوَْ ترَْقىَٰ فِ تسُْقطَِ السَّ ِ وَالْمَلاَئكَِةِ قبَیِلاً * أوَْ یكَُونَ لكََ بیَْتٌ مِّ مَاءِ وَلنَ نُّؤْمِنَ عَلیَْناَ كِسَفاً أوَْ تأَتْيَِ باِللہَّ ي السَّ

لَ عَلیَْناَ كِتَاباً نَّقْرَؤُهُ ۗ قلُْ سُبْحَانَ رَبِّي ھلَْ كُنتُ إلاَِّ  سُولاً  لرُِقیِِّكَ حَتَّىٰ تنُزَِّ  بشََرًا رَّ
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Они говорят: «Ни за что мы не уверуем, пока ты не исторгнешь для нас из земли 

источник; или пока не будет у тебя пальмовой рощи и виноградника, в которых ты 

проложишь реки; или пока не обрушишь на нас небо кусками, как ты это 

утверждаешь; или не предстанешь перед нами вместе с Аллахом и ангелами; или пока 

у тебя не будет дома из драгоценностей; или пока ты не взойдешь на небо. Но мы не 

поверим в твое восхождение, пока ты не спустишься с Писанием, которое мы станем 

читать». Скажи: «Пречист мой Господь! Я же – всего лишь человек и посланник». 

(Сура «аль-Исра», аяты 90–93) 

Многобожники не раз повторяли подобные предложения и требовали демонстрации ощу-

тимых знамений. Поэтому Всевышний Аллах повелел Своему благородному посланнику 

(мир ему и благословение Аллаха) ответить им следующим образом: 

سُولاً   قلُْ سُبْحَانَ رَبِّي ھلَْ كُنتُ إلاَِّ بشََرًا رَّ

Скажи: «Пречист мой Господь! Я же – всего лишь человек и посланник». 

(Сура «аль-Исра», аят 93) 

Всевышний Аллах также сказал: 

 لكَِ لرََحْمَةً وَذِكْرَىٰ لقِوَْمٍ یؤُْمِنوُنَ  ٰأنََّا أنَزَلْناَ عَلیَْكَ الْكِتاَبَ یتُْلىَٰ عَلیَْھِمْ ۚ إنَِّ فيِ ذَ أوََلمَْ یكَْفھِِمْ 

Неужели им не достаточно того, что Мы ниспослали тебе Писание, которое им 

читается? Воистину, в этом – милость и напоминание для верующих людей. 

(Сура «аль-Анкабут», аят 51) 

Поэтому если они хотят получить ясное знамение, которое будет являться доказатель-

ством твоей правдивости и истинности твоего пророчества, то почему им недостаточно нис-

посланного Нами Писания, которое читается им? В котором содержатся тысячи знамений 

(аятов)? К ним уже явились знамения, подтверждения и радостные вести, которые им при-

несли пророки до тебя. 

لیِنَ * أوََلمَْ یكَُن لَّھمُْ آیةًَ   أنَ یعَْلمََھُ عُلمََاءُ بنَيِ إسِْرَائیِلَ  وَإنَِّھُ لفَيِ زُبرُِ الأْوََّ

И упоминается в Писаниях древних народов. Разве для них не является знамением 

то, что ученые сынов Исраила (Израиля) знают его? 

(Сура «аш-Шуара», аяты 196-197) 

И к ним относятся также следуюшее: 

حُفِ الأْوُلىَٰ بیَِّنةَُ مَا   فيِ الصُّ

Ясное знамение о том, что было в первых скрижалях? 

(Сура «Та Ха», аят 133) 
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Затем Всевышний Аллах сказал: 

ن قبَْلھِِ   وَلوَْ أنََّا أھَْلكَْناَھمُ بعَِذَابٍ مِّ

Если бы Мы погубили их от наказания до этого (пришествия Мухаммада и 

ниспослания Корана)… 

(Сура «Та Ха», аят 134) 

До того, как ты был отправлен к ним в качестве посланника, о Мухаммад, и до ниспосла-

ния тебе Корана. 

 لقَاَلوُا رَبَّناَ لوَْلاَ أرَْسَلْتَ إلِیَْناَ رَسُولاً فنَتََّبعَِ آیاَتكَِ مِن قبَْلِ أنَ نَّذِلَّ 

…то они сказали бы: «Господь наш! Почему Ты не отправил к нам посланника, 

чтобы мы последовали за Твоими знамениями до того, как оказались унижены… 

(Сура «Та Ха», аят 134) 

До того, как оказались унижены в мирской жизни многобожием. 

 وَنخَْزَىٰ 

…и опозорены?» 

(Сура «Та Ха», аят 134) 

И опозорены в вечной жизни попаданием в Огонь. Когда к ним пришел посланник из чис-

ла их самих, они посчитали его лжецом, подобно тому, как до этого несправедливые посчи-

тали лжецами других пророков. 

 مِن قبَْلِ أنَ نَّذِلَّ وَنخَْزَىٰ 

…до того, как оказались унижены и опозорены. 

(Сура «Та Ха», аят 134) 

Вместе с этими словами Всевышнего хотелось бы упомянуть и другие Его слова: 

نْیاَ ۖ وَلھَمُْ فيِ الآْخِرَةِ عَذَابٌ عَظِیمٌ  ٰذَ   لكَِ لھَمُْ خِزْيٌ فيِ الدُّ

Это будет для них позором в этом мире, а в Последней жизни для них уготованы 

великие мучения. 

(Сура «аль-Маида», аят 33) 

Также хотелось бы упомянуть слова Всевышнего: 

 رَبَّناَ إنَِّكَ مَن تدُْخِلِ النَّارَ فقَدَْ أخَْزَیْتھَُ ۖ وَمَا للِظَّالمِِینَ مِنْ أنَصَارٍ 

Господь наш! Тот, кого Ты ввергнешь в Огонь, будет опозорен, и не будет у 

беззаконников помощников. 

(Сура «Аль Имран», аят 192) 

Затем Всевышний в суре «Та Ха» сказал: 

ترََبِّصٌ فتَرََبَّصُوا  قلُْ كُلٌّ مُّ

Скажи: «Все ждут, и вы подождите». 

(Сура «Та Ха», аят 135) 

~ 722 ~ 



Это означает: «Мы ожидаем, когда Аллах исполнит Свое обещание, и вы этого подожди-

те». Вместе с этим аятом хотелось бы упомянуть также и следующие слова Всевышнего: 

 ُ نْ عِندِهِ أوَْ بِأیَْدِینَا ۖ فتَرََبَّصُوا إنَِّا مَعَكُم قلُْ ھلَْ ترََبَّصُونَ بنِاَ إلاَِّ إحِْدَى الْحُسْنیَیَْنِ ۖ وَنحَْنُ نتَرََبَّصُ بكُِمْ أنَ یصُِیبكَُمُ اللهَّ  بعَِذَابٍ مِّ

ترََبِّصُونَ   مُّ

Скажи: «Неужели вы ожидаете, что нам выпадет что-либо, кроме одного из двух 

благ? Мы тоже ждем, что Аллах поразит вас мучениями от Себя или же накажет вас 

нашими руками. Ждите, и мы подождем вместе с вами». 

(Сура «ат-Тауба», аят 52) 

Также следует упомянуть слова Всевышнего: 

نَ الْمُترََبِّصِینَ   أمَْ یقَوُلوُنَ شَاعِرٌ نَّترََبَّصُ بھِِ رَیْبَ الْمَنوُنِ * قلُْ ترََبَّصُوا فإَنِِّي مَعَكُم مِّ

Или же они говорят: «Он – поэт! Давайте же подождем, пока время не разберется с 

ним». Скажи: «Ждите, и я подожду вместе с вами». 

(Сура «ат-Тур», аяты 30-31) 

Хотелось бы упомянуть и такие слова Всевышнего: 

كِنَّكُمْ فتََ  ٰـ عَكُمْ ۖ قاَلوُا بلَىَٰ وَلَ ِ ینُاَدُونھَمُْ ألَمَْ نكَُن مَّ كُم باِللہَّ ِ وَغَرَّ تْكُمُ الأْمََانيُِّ حَتَّىٰ جَاءَ أمَْرُ اللهَّ  الْغَرُورُ  نتمُْ أنَفسَُكُمْ وَترََبَّصْتمُْ وَارْتبَْتمُْ وَغَرَّ

Они будут взывать к ним: «Разве мы не были с вами?» Они скажут: «Да, но вы 

соблазняли самих себя, выжидали, сомневались и обольщались надеждами до тех пор, 

пока не явилось повеление Аллаха. Соблазнитель (дьявол) обманул вас относительно 

Аллаха». 

(Сура «аль-Хадид», аят 14) 

Всевышний в суре «Та Ха» сказал: 

رَاطِ السَّوِيِّ وَمَنِ اھْتدََىٰ   فسََتعَْلمَُونَ مَنْ أصَْحَابُ الصِّ

«Вы узнаете, кто идет прямой дорогой и следует прямым путем». 

(Сура «Та Ха», аят 135) 

Этот аят завершает суру «Та Ха», а также является небольшим введением к следующей 

суре под названием «аль-Анбия», которая начинается со слов Всевышнего Аллаха: 

 اقْترََبَ للِنَّاسِ حِسَابھُمُْ 

Приблизился к людям расчет с ними… 

(Сура «аль-Анбия», аят 1) 

В день расчета и сбора те, которые поступали несправедливо, узнают, куда они вернутся. 

А богобоязненные узнают, что добрый исход – за богобоязненностью. 
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